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I. ABTEILUNG 


LE «CODEX» 252 DE LA BIBLIOTHEQUE DE PHOTIUS 

B. HEMMERDINGER / MONTMORENCY 


Dans un article recent (Anal. Boll. 81 [1963] 414-417), F. Halkin 
reprend la theorie d’H. Delehaye sur le «Codex» 252 de la Bibliotheque 
de Photius (Anal. Boll. 23 [1904] 449-454) et en tire un terminus post 
quem pour la composition de la Bibliotheque. Son raisonnement peut 
etre risume de la fa$on suivante. 

Le «Codex» 252 est la notice des ’ExXoyal tou ßtou rpTqyoptou tou 
'PoapaUov exxX7)<jia<; ap^tepeax;. Ce ßto<; ev ouvt6[acü (BHG 721) depend de la 
grande Vita latine du diacre romain Jean Hymmonide (BHL 3641). Jean 
le Diacre ayant acheve cette Vita en 876, Photius ne peut pas avoir com- 
pos6 sa Bibliotheque en 855 lors de son ambassade ä la cour du calife 
comme il le pretend dans son epitre dedicatoire. La Bibliotheque est donc 
antidatee. 

Pour que ce raisonnement füt inattaquable, il faudrait d’abord que la 
dependance de BHG 721 par rapport ä BHL 3641 füt demontree. Or, 
quel que soit le respect que Pon eprouve pour les deux grands savants 
qui Tont dnise, il ne s’agit lä que d’une hypothese. Est-ce la seule pos- 
sible ? 

Le pape Zacharie (741-752) a traduit en grec, sa langue maternelle, les 
Dialogues de son predecesseur Gregoire le Grand (590-604). Il existe de 
cette traduction (PL 77, 150-430) des manuscrits nombreux et anciens, 
ecrits, non seulement dans Pltalie du Sud, mais encore dans POrient grec. 
Le pape Gregoire est ainsi devenu populaire dans le monde byzantin sous 
le nom de rpyjyipioc; 6 AuxXoyot;. On remarquera qu’aucun manuscrit an- 
cien des Dialogues ne presente de Vita. On ne trouve BHG 721 que dans 
le Codex Athous Aaupa 727 (H 72), du XIV e siede, et dans le Monacensis 
gr. 464. Certes, le Monacensis est du XI e siede, mais la Vita y est de la 
main de Constantin Lascaris qui Pa ecrite en 1490 ä Messine pour rem- 
placer des folios manquants (A. Ehrhard, Überlieferung und Bestand der 
hagiographischen und homiletischen Literatur der griechischen Kirche, 
III, TU, 52, Berlin 1952, pp. 1019-1020). En revanche, les Dialogues 
sont generalement precedes d’une preface anonyme (PL 77, 147-150), 
qui se trouve dejä dans le Vaticanus gr. 1666 (olim Rossanensis), ecrit en 
Italie et date de 800. Cette preface est donc incontestablement anterieure 
ä BHL 3641. 

I/auteur de la preface dit que 165 ans separent la traduction de Zacbarie 
de Poriginal de Gregoire (PL 77, 147 B 14-15). Cette indication est fausse, 

1 Byzant. Zeitschrift (58) 1965 
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car, les Dialogues de Gregoire etant dates de 593 ou 594 (PL 77, 143-144), 
si Ton ajoute 165 ä 593, on obtient 758. Or le pape Zacharie est mort en 
752. C*est ce que Pon avait remarque depuis longtemps (PL 77, 145-146). 
Mais la datation des Dialogues resulte de rapprochements savants. Si 
Pon en fait abstraction pour se mettre ä la place de Pauteur de la preface, 
on voit qu’il n’y a que 162 ans de Pavenement de Gregoire ä la mort de 
Zacharie, et que Pintervalle de 165 ans n’est theoriquement pas impossible, 
car Gregoire aurait pu ecrire ses Dialogues avant son pontificat. Ces 165 
ans se retrouvent dans le «Codex» 252 de Photius (PG 104, 100 A 1-2) et 
chez Jean le Diacre (PL 75, 225 B 1). Je pense en effet qu’il faut corriger 
le chiffre 175 dans Pedition de Jean le Diacre: CLXV aura ete lu CLXXV. 

Quoi qu’il en soit, mon hypothese est que Pauteur de la preface ano¬ 
nyme a ecrit une Vita de Gregoire le Grand, et que c’est de cette Vita 
grecque perdue que dependent: BHG 721, le «Codex» 252 de Photius et 
BHL 3641. Cette Vita grecque perdue aura ete traduite en latin ä Pinten- 
tion de Jean le Diacre par Anastase le Bibliothecaire. La Chronologie s’y 
prete admirablement. Jean le Diacre nous apprend que BHL 3641 lui a 
ete commandee le 11 mars 873 et que le Livre III en etait presque termine 
entre Noel 874 et le 31 aoüt 875 (Halkin, 1 . c., p. 415). Or c’est entre 873 
et 875 qu’Anastase le Bibliothecaire traduit le chronographe byzantin 
Theophane ä Pintention de Jean le Diacre (Krumbacher, p. 344). 

Les deux hypotheses peuvent etre symbolisees graphiquement de la 
fa$on suivante: 

Delehaye - Halkin Hemmerdinger 

BHL 3641 Vita grecque perdue 

BHG 721 

«Codex» 252 BGH 721 «Codex» 252 BHL 3641 

Dans ces conditions, je maintiens tout ce que j’ai ecrit sur la Biblio- 
theque de Photius (Les «Notices et Extraits» des Bibliotheques Grecques 
de Bagdad par Photius, REG 69 [1956] 101-103) et qui a ete favorable- 
ment accueilli par R. Henry dans son edition de la Bibliotheque (I, Paris, 
i959, pp. LI-LII) et par H.-G. Beck (Geschichte der Textüberlieferung, 
I, Zürich, 1961, p. 429). Je tiens toutefois ä preciser que ma demonstra- 
tion ne tient compte que de la preface de Photius, et non de la postface qui 
est en contradiction avec eile. 1 



1 Cette contradiction est Tindice de remaniements, ce qui fait que, meme s*il etait 
demontre que le «Codex» 252 est posterieur ä 876, on pourrait tres bien supposer que 
Photius Pa insere tardivement dans un ensemble datant de 855-856. 
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AUS DEM LEBEN DES MICHAEL ATTALEIATES 
(SEINE HEI MATSTADT, SEIN GEBURTS-UND TODESJAHR) 

E. TH. TS 0 LA KI S/THESSALONIKE 


1. Mit dem Leben und Werk des im 11. Jh. lebenden byzantinischen 
Historikers Michael Attaleiates hat sich die Philologie seit K. N. Sathas 
und W. Nissen nicht besonders beschäftigt. Ersterer beschränkte sich in 
seiner Einleitung zur Ausgabe der Diataxis des Attaleiates lediglich dar¬ 
auf, die autobiographischen Nachrichten, die uns Attaleiates an verschie¬ 
denen Stellen seines historischen Werkes und der Diataxis bietet, ohne 
eine tiefergehende kritische Untersuchung zu sammeln. Nissen indessen, 
der dieselbe Diataxis benutzte und sie in dem Teil seiner Studie, wo er sich 
mit dem Leben des Michael Attaleiates beschäftigte, interpretierte und 
kommentierte, wiederholte all das, was Sathas zuvor zusammengetragen 
hatte, versuchte aber, gewisse Punkte besser zu klären und zugleich die 
diesbezüglichen Nachrichten zu ergänzen. Trotz der Bemühungen Nis- 
sens jedoch blieben auch weiterhin um das Leben und Werk des Michael 
Attaleiates Probleme bestehen, und zwar bezüglich seines Geburtsortes 
und seines Geburts- und Todesjahres. 

In den allgemeinen Werken (K. Krumbacher, Geschichte der byzan¬ 
tinischen Litteratur und zuletzt M. E. Colonna, Gli storici bizantini dal 
IV al XV secolo und Gy. Moravcsik, Byzantinoturcica) hat natürlich 
keine besondere Beschäftigung mit Attaleiates stattgefunden, sondern le¬ 
diglich die Zusammenfassung und Anordnung der bereits bekannten 
Nachrichten und Ergebnisse. 

Bei der Vorbereitung einer neuen kritischen Ausgabe des historischen 
Werkes von Attaleiates bot sich mir die Gelegenheit, gleichfalls besondere 
Probleme, die mit dieser Persönlichkeit verbunden sind, näher zu studie¬ 
ren. Daher versuche ich mit vorliegender Arbeit, seinen Geburtsort, wie 
auch sein Geburts- und Todesjahr zu bestimmen. 

2. Michael Attaleiates, der im 11. jh. lebte, ist uns hauptsächlich aus 
seinem Geschichtswerk bekannt, 1 der letzten von ihm verfaßten Schrift. 
Darin schildert er die Ereignisse der Jahre 1034 (Thronbesteigung Mi¬ 
chaels IV. des Paphlagoniers) bis 1080 (zweites Regierungsjahr Nike- 
phoros’ III. Botaneiates). Wert und Bedeutung von Attaleiates als Hi¬ 
storiker sind oftmals von der Forschung betont worden, weil er Ereignisse 
darstellt, bei denen er selbst Zeuge war. Sie treten aber noch deutlicher 

1 Michael Attaleiates, Historia, ed. Imm. Bekker (C. S. H. B.), Bonn 1853. Das 
Werk wird im folgenden einfach ais Historia zitiert. Ich bereite bereits eine kritische 
Ausgabe vor. 
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hervor, wenn man sein historisches Werk parallel zu dem Geschichtswerk 
von Michael Psellos, das ebenfalls dem 11. Jh. angehört, studiert. Atta- 
leiates und Psellos betrachten die Ereignisse aus verschiedener Sicht, was 
G. Ostrogorsky sehr zutreffend begründet hat: ,,Wie Psellos ein Vertreter 
der zivilen Partei, so war Attaleiates ein Anhänger der militärischen Feu¬ 
dalaristokratie“. 2 Hinzu kommt, daß einen großen Teil des Geschichts¬ 
werkes von Attaleiates weitgehende Objektivität auszeichnet. Er hört aber 
von dem Augenblick an auf, ein objektiver Erzähler zu sein, wo er die Dar¬ 
stellung der Regierungszeit von Nikephoros Botaneiates beginnt. Von da 
an nimmt sein Werk einen eher apologetischen Charakter an. 

Attaleiates beschäftigte sich mit der Rechtswissenschaft und war so¬ 
wohl militärischer als auch ziviler Richter. Uns blieb ein Gesetzeswerk 
von ihm erhalten, ein 7roiY)p.a vofjuxov, das auf Veranlassung des Kaisers 
Michael VII. Dukas in den Jahren 1072/73 abgefaßt worden sein muß. 3 
Diese Rechtsschrift ist in einer größeren Anzahl von Handschriften über¬ 
liefert. Da sie jedoch darin unter verschiedenen Titeln angeführt wird, 
nahm man als wahrscheinlich an, daß Attaleiates wenigstens zwei Ge¬ 
setzeswerke verfaßt habe. 4 5 

Ein bedeutendes Werk Michael Attaleiates* für das Studium der inne¬ 
ren Geschichte des byzantinischen Reiches ist ferner die Diataxis. 6 Dieses 
Werk, das 1077 fertiggestellt und unterschrieben wurde, ist in gewis¬ 
ser Weise das Testament Attaleiates* und bestimmt die Art und Weise, 
wie das Armenhaus von Rhaidestos und das Kloster Panoiktirmon funk- 

2 G. Ostrogorsky, Geschichte des byzantinischen Staates 8 , München 1963, S. 262. 

8 “MixodjX <£vnk)7HXT0U xocl xptTOu toö ’ArraXetcoTOu 7tob)p.a vo|xtx6v, $)toi 7rpaY(J.aTLX^ 
7rov7)^-etaa xoctol xiXeuaiv tou ßaoiX£ci><; Mixod)X toö Aouxa“, ed. L. L. Sgoutas ( Qtyuc, 8 
[1861], 17-155). Nachgedruckt in Joh. und Pan. Zepos, Jus graecoromanum VII, 
Athen 1931, S. 409-497. Siehe auch K. Krumbacher, Geschichte der byzantinischen 
Litteratur 2 , München 1897, S. 271 und 609. 

4 In der Hs. 516 (15. Jhdt.) der Bibliothek des Klosters Vatopediu (Sco<pp. Euorpartdi- 

$■/)<;, KaTcfcXoYo«; tüv rfj lepqt p,ovfj BaT07re8tou dbcoxetpivtov xco$txcov, Cambridge 1924) 
gibt es z. B., was den Titel betrifft, zwei Gesetzeswerke von Attaleiates. So lautet der 
Anfang des einen auf Bl. 6 V : „No^oxdcvcov dbrö tg>v tvcmToÖTcov, tou 8iYi<rrou, tou xo>8ixo<;, 
tcov veap&v tou peY^Xou Touariviavou ÄtaTa^ewv £xXoy^) tcov v6(icov xocl ImStöp&coau; £xts- 
$etaa Iv (xtjvI MapTfo) ( = 739 ?) U7rö Mtx^X ’AtoXicotou“ und der Anfang des an¬ 

deren auf Bl. 5 io v : ,,I 16 viQ(xa Mixod)^ dv&u7raTOu xal xpiTou tou ’AtoXsuotou * 7rlval; <£xpiß9)<; 
tou 7rpoxe^pou vöpou“. K. Krumbacher, a. o. O., S. 270 nimmt an, daß das zweite Werk 
in der Hs. aus dem Kloster Vatopediu wahrscheinlich identisch mit dem 7rol7)p.a vop.ix6v 
ist. Ich stellte fest, daß diese Annahme von Krumbacher richtig ist. Sathas (Meaauovix*^ 
BtßXio&TQXT) I, Venedig 1874, S. unterscheidet zwei Werke, wenn er auch letztlich 

die Meinung äußert, daß wir nur eine juristische Schrift von Attaleiates haben. Dieses 
Problem würde eine gesonderte Untersuchung lohnen, die ich auszuführen mir Vor¬ 
behalte. 

5 ,,AidcTa^u; ouv Y^ 0 ^^ 7 ) TrapÄ Mix^X 7raTptxfcou civffu7raTOU, xpiTou £irl tou hnzo- 

8 p 6 (Jtou xal tou ßfjXou, tou *ATraXei<&Tou, & 7 rl tw Trap* ai>Tou auaTÄvrt nroxorpocpslo) xal tw 
pLovaanfjpCtp, xa&ax; 69 elXei TeXeTaDat Ta & 7 T* auTOi<; £xP l S al&vos, el<; 86 £av 7 raTp 6 <;, uloü xal 
aYlou Trveup-aTo«;“, ed. K. N. Sathas, Meaaiomx^ BißXioahr)X7), I, S. 3-52 und 66-69, neu 

veröffentlicht bei Miklosich-Müller, Acta et Diplomata, V, S. 292-327 und 470-472. 

Im folgenden wird einfach nur Diataxis zitiert mit Bezug auf die Ausgabe Sathas. 
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tionieren sollen, die Attaleiates mit dem größten Teil seines Vermögens ge¬ 
gründet hatte. 6 Die Diataxis des Attaleiates, die auch den Gegenstand der 
Spezialuntersuchung von Nissen bildete, 7 hat, wie A. Diomedes bemerkt, 
grundlegende Bedeutung wegen der Kompetenz des Verfassers in juristi¬ 
schen Dingen. 8 

Das schriftliche Werk Michael Attaleiates* hat, abgesehen von seinem 
allgemeineren und unleugbaren Wert für das Studium der byzantinischen 
Welt, auch besondere Bedeutung, da die von Attaleiates darin angeführ¬ 
ten autobiographischen Fakten unsere einzige Quelle zur Kenntnis seines 
Lebens und seiner Laufbahn bilden. 

3. Seine Heimatstadt. Michael Attaleiates stammt, wie wir von dem Bei¬ 
wort seines Namens ableiten können, von Attaleia in Pamphylien, wurde 
aber Sathas zufolge in Konstantinopel geboren. Die diesbezügliche Stelle 
der Diataxis, auf die sich Sathas stützte und die er zitierte, ohne sie im 
einzelnen auszulegen, 9 lautet wie folgt: „KxTjaiv plv yap ouS* Yjvrivouv xaTa 
tt)v t&v X6yc*>v [AY)Tpo7roXtv xal ßaoiXtSa t&v 7t 6Xecov £x Ttvo<; t&v aviivrcov 
xXy)povopia<; SteSe^afXTjv • a7C7)v yap ^v el^ov ev fj ttjv y^vecrtv Sarx^xa, xai Tau; 
auyy6vot<; xaxa yv&p.7)v epTjv Siavev£(i.Y)Tat ärcaaa 7cpoas7üißotX6vro<; xapou tou; 
yovtxoic; t&v otxeüov 7roXXa.“ 10 Eine von Sathas abweichende Meinung ver¬ 
trat Nissen, der, von dem Epitheton Attaleiates, wie es scheint, verleitet, 
die oben zitierte Stelle dahingehend falsch auslegte, daß er Attaleia auch 
als Geburtsort des Attaleiates betrachtete. 11 Diese Auffassung Nissens 
aber und der späteren Forscher, die sie akzeptierten, 12 kann aus folgenden 
Gründen nicht richtig sein: 

Aus dem ersten Satz xt7)ctiv piv yap . . . SteSe^afXTjv geht hervor, daß, da¬ 
mit Attaleiates davon sprechen kann, er habe nichts von seinen Eltern in 
Konstantinopel geerbt (unter ßacuX(<; t&v 7c6Xecov und X6ya>v p.7)Tp67roXu; ist 
ganz sicher keine andere Stadt zu verstehen), diese seine Eltern in Kon¬ 
stantinopel gewohnt und auch ein gewisses Vermögen dort besessen haben 
müssen. Mit dem zweiten Satz ottojv yap . . . t&v otxetcov 7roXXa, einem kau¬ 
salen Satz, legt uns Attaleiates den Grund dar, weshalb er in Konstanti¬ 
nopel nichts erbte: ,,weil alles, was meine Eltern in der Stadt hatten, in der 
ich geboren wurde, meinen Schwestern gegeben wurde, was übrigens 
meinen Beifall fand, da ich ihnen neben ihrem väterlichen Vermögen auch 
noch viel von meinem eigenen gab“. Wenn demgegenüber Attaleiates an 

8 Die Nachrichten, die wir über das Kloster Panoiktirmon haben, reichen bis zum 
J. 1092. Siehe S. G. Mercati, Confessione di fede di Michele categumeno del Monastero 
fondato da Michele Attaliate, Orientalia Christiana Periodica, 21 (1955), S. 267. 

7 W. Nissen, Die Diataxis des Michael Attaleiates von 1077, Jena 1894. 

8 A. Diomedes, Bu^avxival peX^rat, I, Athen 1951, S. 293. 

• K. N. Sathas, Meaoucovix^ BißXio#7)X7}, I, S. £'• 

10 Diataxis, S. 4. 

11 Vgl. W. Nissen, a. o. O., S. 4. 

12 K. Krumbacher, a. o. O., S. 269; A. Vasiliev, History of the Byzantine Empire, 
Madison 1952, S. 371; L. Brehier, Le monde byzantin, III, La Zivilisation byzantine, 
Paris 1950, S. 26. 
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der zitierten Stelle Konstantinopel von der Stadt, in der er geboren wurde, 
hätte unterscheiden und in diesem Falle dann zum Ausdruck bringen wol¬ 
len, daß er von seinen Eltern weder in der einen noch in der anderen Stadt 
etwas erbte, wie Krumbacher annimmt, 13 so hätte er keinen Kausalsatz 
mit der Konjunktion yap angewendet, sondern einen antithetischen Satz, 
der wahrscheinlich mit Sk xal begonnen hätte. Dann würde die diesbezüg¬ 
liche Stelle der Diataxis folgende Gestalt zeigen: ,,xt9)(kv piv yap oo8* 
yjvtivouv xaxa xrjv tov Xoycov fjL7)xp67roXt,v . . . 8te8eS;afjLY)v a7u9)v 8s xai rjv el^ov 
ev fj ty]v y£ve<nv ea^xa . . 

Unsere Ergebnisse werden außerdem sowohl von der ganzen Struktur 
als auch von dem autobiographischen Charakter der Einleitung der Dia¬ 
taxis bekräftigt. Attaleiates hätte es gewiß nicht versäumt, uns den Namen 
der Stadt, wo er geboren wurde, zu nennen und uns darüberhinaus mitzu¬ 
teilen, daß er seine Heimatstadt ,,Xoyou<; C/jx&v“ 14 verlassen habe, falls er 
zum Studium nach Konstantinopel gekommen wäre. 

Auf Grund alles dessen glaube ich, daß wir uns der Auffassung von 
Sathas anschließen müssen, daß Michael Attaleiates in Konstantinopel 
geboren wurde. 

An dieser Stelle ist es nötig, einen Einwand zu diskutieren, der gegen 
mein Ergebnis bezüglich des Geburtsortes des uns interessierenden Histo¬ 
rikers vorgebracht werden könnte. Da Attaleiates in seiner Diataxis eben¬ 
falls schreibt: (= x 9 j<; \Ayta<; TpiaSos) 7rpo(ixi>vY)X7)<; xat Xaxpt^ eya> 

Mi^a^X TOXTpixioc; xal xpixY)<; 6 AxxaXeiax/)*;, ex nodStov xooxo tö aeßac; 8ia 
tcov 7 ricrxoxaxG>v yevviQTopcov fxoo 7 raxpiov e^ovrcov tö 7 tpi><; &eov 

6 p&6xop.6v xe xal euyvcopov, xavxeu&ev a7ioXauaa<; toXX&v piv xal noixlhov 
Seivaiv a7raXXay7]^, em ££vy]<; yevop.evo<;, reXetovoiv euepyex7)p.ax6}v xux< 5 >v xal 
Xoyou pLeTaa^wv 8ia x 9 j<; Sk t?}<; xcov Xoycav dhppacrxoi) xal axevcixou &ela<; 
TOjyY]^ 1 , 15 könnte man annehmen, daß er mit dem Satz em ££vy)<; yev6p,evo<; 
Konstantinopel meint und diese Stadt auf solche Weise von der Stadt, wo 
er geboren wurde, unterscheidet. 16 Andererseits aber ließe sich das stcI 
yev6p.evo<;, so wie es im Zusammenhang steht, sehr gut auch auf an¬ 
dere Städte und Landschaften beziehen und könnte somit die Heimatstadt 
des Attaleiates, d. h. Konstantinopel, von Orten unterscheiden, zu denen 
ihn seine beruflichen Unternehmungen gelegentlich geführt hatten. In 
der Tat wissen wir aus dem Geschichtswerk des Attaleiates, daß er des öf¬ 
teren weite Reisen von Konstantinopel aus unternommen hat und an ver¬ 
schiedenen Feldzügen des Kaisers Romanos IV. Diogenes beteiligt ge¬ 
wesen ist, 17 wobei er sogar einmal in große Gefahr geriet. 18 Auch wissen 


18 K. Krumbacher, a. o. O., S. 269. 

14 Diataxis, S. 4. 

16 Diataxis, S. 3-4. Siehe auch weiter unten den Satz: ,,i) tou y£vou<; dbraXXoTploxju;“. 
14 Würde man so folgern, wie ließe sich dann die Antithese interpretieren: „dbrrjv 

8& xal elxov hf fj rJjv y£veoiv lax^xa“ ? 

17 Historia, S. 102, 20 ff.; 196, 18 ff. 

18 Historia, S. 120, 19 ff. 
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wir, daß er nach Kreta reiste, 19 obwohl uns der Zweck seiner Reise und die 
Dauer seines Aufenthaltes auf der Insel unbekannt bleiben. Man könnte 
lediglich die Vermutung aufstellen, daß die Reise dem Antritt irgend¬ 
eines Amtes diente, als unser Historiker noch am Beginn seiner Karriere 
stand. 

Schließlich führe ich noch die Tatsache an, daß Attaleiates in Kon¬ 
stantinopel sogar ein Familiengrab hatte, das er in der Folge seinen Nach¬ 
kommen vererbte. Die diesbezügliche Nachricht entnehmen wir der Dia- 
taxis (S. 20), wo es heißt: „dix; twv eTepcov iy)' (= vopuapaTcov) 6cpeiX6vro)v 
xaTaxevoüa&ai tcov pev oxtco zlq poyav toov xXYjptx&v tou aylou recopytou toü 
Ki>7rapia<nou U7rep toü 8ia9£povTO<; Y)ptv Toapoo, 8v xai aÜT&v zic> xXY)povopou<; 
pou xaTaXtpruavco“. Durch diese Nachricht, denke ich, wird mein Ergebnis 
über den Geburtsort des Attaleiates gleichfalls gestützt. 

4. Sein Geburtsjahr. Nissen nimmt an, 19a daß Attaleiates wohl im Jahre 
1034 nach Konstantinopel gekommen ist, da von diesem Datum an sein 
Geschichtswerk beginnt, das Ereignisse schildert ,,7uepl &v“, wie er selbst 
sagt, „oüx axoyj xal pu$oi<; eTepcov 7rapeXaßov, aXX* a>v c/Luxbc; auT67TTY)<; xal 
&eaTY)<; e^pTjpaTLaa^. 20 Krumbacher, der gleichfalls, wie wir sahen, Atta- 
leia als Heimatstadt des Attaleiates, wenn auch in engerem Rahmen, an¬ 
nimmt, stellt sich auf den Standpunkt, daß Attaleiates ,,schon früh, wahr¬ 
scheinlich im vierten Jahrzehnt des 11. Jh.“ 21 nach Konstantinopel ge¬ 
kommen sei, wobei er natürlich mit „früh“ nichts anderes sagen will, als 
daß Attaleiates in sehr jungen Jahren in die Hauptstadt des Kaiserreiches 
kam. Damit setzt er seine Geburt, ohne es ausdrücklich zu betonen, an das 
Ende des ersten Viertels des 11. Jh-, was auch Brehier annimmt. 22 
Wir könnten jedoch sein Geburtsjahr mit nahezu eindeutiger Sicherheit 
bestimmen, wenn wir zwei Nachrichten, deren eine uns die Diataxis 
und deren andere uns das Geschichtswerk des Attaleiates bieten, kom¬ 
binieren. 

An der Stelle der Diataxis, die den Besitzerwerb des Attaleiates anführt, 
lesen wir: „Kal tov pev evTcx; tou xaaTpou ty)<; 'PatSeaToü olxov ÜTCoxoTpo- 
9 £cov xaXei<x9m T£ xal elvai xal yvcopl£ea#m 8taTU7rdo . . . tov pevTOi eipYjpevov 
olxov eTuexT7](Ta(jLYjv TravTeXco«; xaTa7T£7TTCOx6Ta, xal ziq yovu xXifr£vTa xal Ä^pY]- 

CTTOV, TO (JL£V TY] £X TOU ^pOVOU aa'ö’pOTYJTt, TO 8k Xal TCO OLL Gl Cp xXoVCp TOU 

creiapoü npoGe^cdc, yeyovoTi, xal ex ßa&pcov avcoxoSopYjaa, xal noXkolq xal 
aSpocc; avaXcopacn xal ESpcoariv ex tcov ucrrepYjpaTCOv pou xaTex6<TpY)<ra • ou yap 
d^p^ovlav ecr^ov TYjvixaÜTa, sti xaTa touc; toü ßlou TTpOTCoSac; cov, xal 
py]8eplav ap^txYjv e^ouatav 7tepi£cocrapevo<;, orcep xal pe^pt ^Xou<; x<*P m Xpt- 
cttoü 8ieTY)pY]<ra, pYjSepiav apxV yj SYjpoaiav SouXelav eyxetpta^el«;“. 23 


19 Historia, S. 228, 15-16. 

19a W. Nissen, a. o. O., S. 23. 

20 Historia, S. 8, 13 ff. 

21 K. Krumbacher, a. o. O., S. 269. 

22 L. Brehier, a. o. O., S. 26 

23 Diataxis, S. 8. 
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Wir erfahren also, daß Attaleiates, als er das Haus in der Festung Rhai- 
destos von der Protospatharissa Euphrosyne, der Tante seiner Frau, 
kaufte, sich noch am Beginn seiner Laufbahn befand (Ixt xaxa xoü<; toü 
ßCou 7rp67roSa<; <Sv) und noch kein öffentliches Amt innehatte. Wir nehmen 
natürlich an, daß Attaleiates zu diesem Zeitpunkt 30-35 Jahre alt war. 
Jetzt wäre es uns möglich, mit großer Annäherung sein Geburtsjahr zu 
finden, wenn wir genau den Kauf des erwähnten Hauses datieren könnten. 

Indem wir aus dieser Stelle derDiataxis wissen, daß das Haus in Rhai- 
destos von einem sehr heftigen Erdbeben zerstört gekauft wurde und daß 
zwischen dem Erdbeben und dem Kauf des Hauses nur ein zeitlich kurzer 
Abstand bestand (x&v fiivxoi eipiqpivov olxov £7cexT7)aafry)v 7cavxeXco<; xaxa- 
TO 7 rrG)x 6 Ta . . . x8 plv .. . xi 8£ xal xco ei;aiaiü> xAovco xoü aeiafjLoü 7 rpo<r 
yeyov6xi), könnten wir das Jahr des Hauserwerbs ermitteln, wenn wir das 
Jahr bestimmten, in dem Rhaidestos innerhalb des uns interessierenden 
Zeitraums von einem starken Erdbeben getroffen wurde. 

Unter den großen Erdbeben jener Zeit 24 ist das große Erdbeben vom 
23. September 1063, das sogar von Attaleiates selbst in seinem Geschichts¬ 
werk im Zusammenhang mit der besonderen Erwähnung von Rhaidestos 
angeführt wird, von besonderem Interesse für unsere Untersuchung. So 
lesen wir auf S. 87,23fr.: ,,IIpö 8 k xoüxoo toü Stoin; (= 1064), xaxa x&v cen- 
xipßptov p.7jva 8 y)A<x87) ttJs 8eux£pa<; e7Uve(X7)<Tecos, etxoaxTjv xal xptxyjv £yovxo<; 
xoü aüxoü [I7)v6<;, rapl Seux^pav voxx&£ <puXax7)v y£yovev a&p6ov creiafxix; xcov 
7 ü< 07 coxe yevopivcov ex7üX7)Xxixa>xepo<;, ex twv ecnteplcov [xepwv ap^a(xevo(;. To- 
aoüxo 8 k xi> piye&oc; gm; xal obda^ avaxp£^ai 7uoXXa<;, oXlyac; 8 k avußpU 
axoix; xaxaXi7ueiv“. Weiter unten fährt er im Anschluß an eine umfang¬ 
reiche Stelle, wo er sich mit der Erklärung seismischer Erscheinungen be¬ 
schäftigt, fort: „*Ev 8 k xot<; MaxeSovixou; pipeaiv al 7rapaXioi 7roXeu; xax’ 
exelvyjv xyjv vüxxa paAAov xwv ÄXXcov 7re7r6v&aai, *Pai8e<rr6<; xe <py)[il xal Ila- 
viov xal aüxi Mi>pi6<puxov, gm; xal pipY) xu^iv aox 9 j<; ÜTroßa&pac; avaxpa7ryjvai 
xal 7cXetaxa<; otxta<;, xal <p6vov emyev£a 9 m noXkoic;“ (S. 89,22 fr.). 25 

In Übereinstimmung damit müssen wir also den Kauf des Hauses in 
Rhaidestos spätestens in das Jahr 1064 datieren, und wir können, da Atta¬ 
leiates, wie wir sahen, als er das Haus von der Protospatharissa Euphro¬ 
syne kaufte, höchstens 30-35 Jahre alt war, erwarten, daß seine Geburt 
in die Jahre 1030-1035 fällt. Dieses Ergebnis wird auch noch durch die 
Tatsache gestützt, daß nirgends im Text der Diataxis von einem vorge¬ 
schrittenen Alter des Attaleiates die Rede ist. 26 


24 Siehe V. Grumel, La Chronologie, Paris 1958, Kapitel: Tremblements de terre, 
S. 480. 

26 Johannes Skylitzes oder der uns unbekannte Fortsetzer seiner Chronographie er¬ 
zählen dasselbe, wobei sie als Quelle Attaleiates haben. 

24 Die Diataxis wurde, wie bekannt ist, im März 1077 abgefaßt. Attaleiates wäre 
dann unserem Ergebnis zufolge. Mitte vierzig gewesen. Die Übernahme des Amtes 
als Richter hatte als Voraussetzung die Vollendung des 25. Lebensjahres. Diese 
Tatsache entnehmen wir der Hexabiblos des Harmenopulos, Titel 4, 3: ,,*0 ^ttcov 
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Ich denke, daß unser Ergebnis nicht in Widerspruch steht zu der 
Äußerung Attaleiates* in seinem Geschichtswerk, daß er Ereignisse schil¬ 
dern wolle, die er selbst gesehen und gehört und nicht von anderen über¬ 
nommen habe. 27 Zu jener Zeit, als Attaleiates dies im Prolog zu seinem 
Geschichtswerk schrieb, und 45-50 Jahre nach dem Zeitpunkt, mit dem 
er seine Darstellung beginnen läßt, also nach dem Jahr 1034, ist es auch 
unwesentlich geworden, ob er damals erst ca. 5 Jahre alt war, wie aus 
meinem Ergebnis zu folgern ist, oder schon 10-15 Jahre, wie Nissen 28 und 
die ihm folgenden Wissenschaftler anzunehmen scheinen. 

Unser Ergebnis gerät auch nicht mit der in der Diataxis überlieferten 
Nachricht 29 in Widerspruch, daß Attaleiates einen Sohn, Theodoros, 
hat, der im Jahre 1077, als die Diataxis angefertigt wird, Geheimsekretär 
(fAuaroYpa<po<;) und kaiserlicher Notarios ist. Wir setzen natürlich hierbei 
wie Nissen 30 voraus, daß Theodoros ein Sohn aus Attaleiates* erster Ehe 31 
und zu diesem Zeitpunkt etwa 20 Jahre alt war. 

5. Sein Todesjahr. Wir wissen, daß Attaleiates 1077 ein Armenhaus in 
Rhaidestos und das Kloster Panoiktirmon in Konstantinopel gründete. 
Deren Gründungsjahr ist uns genauestens bekannt aus der Bestätigung 
der Diataxis, wo es heißt: ,,Mixow)X TcaTplxtog av&u7raTo<;, xpiT?)<; hzi toö 
brrcoSpöfiou xal tou ßfjXou, 6 ÄTTocXetanrjc; Ta avayripco 7ravra ßeßaicov <juv 
@eco xal a7capa&pau<TTa piveiv ßouX6(jtevo^ UTClypa^a xal etKppaytffa, [jlyjvI 
MapTUp, ivXtxTÜovo $ te', !tou<; ,q97re / (= 1077)4-.“ 32 Am Schluß des 
Typikons des Klosters Panoiktirmon bestimmte Michael Attaleiates 
selbst, 33 daß die Namen der späteren Stifter mit der Beifügung des ge¬ 
stifteten Gegenstandes kenntlich gemacht werden sollen. Es muß natür¬ 
lich hier hinzugefügt werden, daß im Typikon für die nach Arten ge¬ 
trennte Eintragung der Geschenke und des Neuerwerbs des Klosters je¬ 
weils ein besonderer Platz ausgespart worden war mit folgender Reihen¬ 
folge (wie sie dort angeordnet ist): ,,Ata tcov lepcov xetfiTjXtcov• Aia tcov 
ispcov axsuoiv* Aia tcov ßißXicov* Aia tcov ßXaTrlcov* Aia tcov axivYjTCov 


tcov eixoai7c£vTs hwv ou Suvaxai Stxaaat“. Die Vollendung des 25. Lebensjahres scheint 
die Voraussetzung jeglichen Amtes gewesen zu sein. Vgl. diesbezüglich Digesten, 
Lib. 50. 4. 8 und Johannes Lydos, De magistratibus 3, 26, wo das ,,t6v £v pioco xp^vov“ 
sich ohne Zweifel auf die Zeit bezieht, die verging, bis er sein 25. Lebensjahr voll¬ 
endet hatte. 

27 Historia, S. 8, 13 ff. 

28 W. Nissen, a. o. O., S. 23. 

28 Diataxis, S. 11, 38 ff. 

80 W. Nissen, a. o. O., S. 28. 

31 Attaleiates war zweimal verheiratet. Siehe Diataxis, S. 4, 20 und 33. 

82 Diataxis, S. 43. 

88 Diataxis, S. 46-47: „Etat 8 k Ta ßpeßooöivTa tco ts BouXtxco aou ptovaanr/jplcp xal tco 
7rr<oxoTpo<pe(ci> TauTl oT<; auvrax^ffovrat xal Ta (jteT&retTa 7 rpoae 7 rau 5 av 6 pteva 81& tt)<; crcj<; 
txcrydcXTrjg ßo7)$ela<; xal kmveuceax;, e?te 8t' Iptou a&9r<;, eIts 8ta 9 tXo#lcov xal suasß&v &r£pcov 
dvfcpcov, eov xal Ta 6v6ptaTa ö<pelXouat &7)Xouo-9at ht Tfj 7rpooypa97j tou xa^tepco(jt£vou 7rpdqfP-a- 
tcc; xiytjtou ^ dxtvYjTou, co<; olv {Jtv7](tove6c>)VTRi 8ia ravr6<; Täte; ^p.eptvatc xal vuxTEptvat«; 
So^oXoytau; tou ^stau vaou.“ 
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XTTjorsoiv.“ So wird es deutlich, daß Johannes Praipositos, der auch als 
Sekretär des Stifters 34 erwähnt wird, dem Kloster Anfang Oktober der 
8. Indiktion 35 verschiedene Ikonen, Bücher und kirchliche Geräte stiftet. 
Weiter unten 36 erscheint an der Stelle, wo die Bücher verzeichnet sind, 
auch der Mönch und Abt des Klosters Michael, der seine Schenkung, der 
Eintragung gemäß, im März der 8. Indiktion tätigt. Wann muß man 
aber die 8. Indiktion ansetzen ? Wie wir sahen, wird das Kloster in der 
15. Indiktion gegründet, die mit dem Jahr 1077 zusammenfällt. Wir 
müssen uns also, als der Abt Michael seine Schenkung vornimmt, im 
Jahre 1085 oder 1100 oder 1115 usw. befinden. 37 

Daraufhin gibt es nun in der Rubrik der Bücher auch die folgende No¬ 
tiz: ,,Ta 8 s {JLSTOC TEXeUT/JV Tü)V XTYJTOpOV $0&£VTa 7 Tap(X TOU £7UTp67COU ßlßXtOC, 
xoci toc £7uxTY]&£vra psTa TauTa 81a XP £ ^ av p.°v( 9 js) ßißXia xal Ta 7tpoa- 
£V£x&£vra Trapa tou ptovaxoi) xupou Tcoavvou xal 7uv£Ufi.aTixou 7raTpo<; tou pa- 
xaptTOi) aüDivrou yjfi&v xal xT 7 )TOpo<;, 81a ty)v arTEvoryjTa tt)<; ev tco 7 uap 6 vrt 
Xfoptw 7rpoCTypacp7]^ t&v ßtßXltov tou tutcixou TrpoaEYpoapvjaav ev t&> tsXei tou 

T£UX 0U ^ TOU a^TOU TU7ULXOU.“ 38 

Es soll auch noch erwähnt werden, daß von dieser Stelle an bei den 
Eintragungen, die folgen, ausdrücklich erwähnt wird, daß die angeführ¬ 
ten Dinge nach dem Tode der Stifter oder des Stifters in das Kloster ge¬ 
kommen sind. So lesen wir: „Ata t&v So&svtoov ßißXtcov dato t 9 j<; ouala<; twv 

XTY]T6pC0V, ptETOC T7]V TeXeUTYJV T7)V aUTCOV 7iapa TOU E7riTp67TOU,“ 39 ,,Ta &7UXT7)- 
&£vra pi£Ta teXeuttjv T<ov XT7)T6pc*)v“, 40 „xal Ta 7upo<rsv£x&evTa [i.£Ta teXsuttjv 
tou XTTjTOpoc; 7capa tou pLova^ou xupou Tcoavvou xal 7uv£UfxaTixou 7raTpi><; tou 
( xaxaptTOU aü&svTOU yjpuuv xal xry]TOpo<;“ 41 und schließlich „Aia töv xal etl 
£7clxty)^£vtg>v pLETa tsXeuttjv tou xrrjTopoc;“. 42 Da also an den Tod der Stifter 
und folglich auch an den des Michael Attaleiates erinnert wird, der nach 
der 8. Indiktion eintrat, 43 die mit dem Jahre 1085 oder 1100 oder 1115 
usw. identisch ist, läßt sich schließen, daß Michael Attaleiates wenigstens 
noch bis März 1085 gelebt hat. 


34 Diataxis, S. 48. 

86 K. N. Sathas und Miklosich-Müller schreiben x* lv$ixxuovo<;. Beim neuen Ver¬ 
gleich der Handschrift stellte ich fest, daß tj 1 v 8 ixtuovo<; zu lesen ist. Ich danke an 
dieser Stelle auch meinem verehrten Lehrer Herrn L. Politis für seine große Hilfe bei 
der Herstellung eines Mikrofilms von der Hs. der Diataxis. 

86 Diataxis, S. 50. 

87 Siehe auch W. Nissen, a. o. O., S. 29. 

38 Diataxis, S. 50-51. 

89 Diataxis, S. 67. 

40 A. o. O. 

41 A. o. O. 

42 A. o. O. 

48 Sathas (a. o. O., S. wf) schreibt vage ,,Die Zusätze nach der Eintragung der Stif¬ 
tungen . . . wurden kurz nach dem Tode des Attaleiates geschrieben.“ 


KONSTANTINOPEL 

Zur Sozialgeschichte einer früh-mittelalterlichen Hauptstadt 

H.-G. BECK / MÜNCHEN 


Einer der wichtigsten, wenn auch selten herausgehobenen Unterschiede 
zwischen dem byzantinischen Reich und den Staaten des frühen und 
hohen Mittelalters scheint mir darin zu liegen, daß das Reich im Osten 
unter seinen Siedlungen auch Großstädte modernen Ausmaßes zählte — 
Großstädte, deren wirtschaftliche und kulturelle Bedeutung im Gesamt 
des Reiches ebenso schwer wog wie das Leben und die Betätigung der 
Bevölkerung auf dem Lande, ja wohl das Reich stärker und repräsenta¬ 
tiver prägte als alles Provinzielle zusammengenommen. Zu diesen Groß¬ 
städten des byzantinischen Reiches gehören zumindest Antiocheia am 
Orontes, Alexandreia, die ägyptische Metropole, und Konstantinopel 
selbst. Die kulturelle Bedeutung der beiden Erstgenannten ist längst hin¬ 
reichend geschildert. Für unsere Betrachtungsweise mögen sie ausschei- 
den, da sie dem Reichsverband sehr bald verlorengingen, Antiocheia im 
Jahre 637, Alexandreia im Jahre 642. 1 Es bleibt Konstantinopel, Groß¬ 
stadt nicht nur, sondern zugleich Haupt- und Residenzstadt, ßocaLXeuoixra 
(seltener ßocaiXeuopivY)) 7roXi<;. 2 Eine moderne Hauptstadt besitzt verwal- 


1 Zu Alexandreia: H. T. Davis, Alexandria, the Golden City, 2 Bde. Evanston 1957; 
W. Schubart, Alexandria, RAC I 271-283; A. Ch. Johnson-L. C. West, Byzantine 
Egypt, Princeton 1949, passim. Diodoros Sik. gibt angeblich auf Grund von Mitteilun¬ 
gen von Beamten die Zahl der Bewohner mit 300000 Freien an. Schubart erschließt 
daraus eine Gesamtbevölkerung von 1 Million! Doch bleibt diese Zahl m. E. äußerst 
fragwürdig. - Für Antiocheia vgl. G. Downey, A history of Antioch, Princeton 1961; 
ders., Ancient Antioch, Princeton 1963; ders., Antioch in the age of Theodosius the 
Great, Norman 1962. Downey hat sich in einer eigenen Studie (Amer. Philol. Assoc. 89 
[1958] 84-91) mit der Bevölkerungsziffer der Stadt befaßt und die Schwierigkeiten 
einer Berechnung gezeigt: nach Strabo kaum geringer als die Alexandreias; nach 
Chrysostomos für die Zeit Trajans ein „dernos“ von 200000 Menschen; nach Libanios 
(363) 150000 ,,anthropoid J. Kollwitz (Antiochia, RAC I 462) will eine Gesamtbevöl¬ 
kerung von 800000 (auf Grund der Schätzung Strabons) annehmen. 

2 Von der in letzter Zeit stärker und intensiver gewordenen Literatur zur byzantini¬ 
schen Stadt im allgemeinen nenne ich hier nur E. Kirsten, Die byzantinische Stadt, 
Berichte zum 11. Intern. Byzant.-Kongreß, München 1958, Teil V, 3 und F. Dölger, 
Die frühbyzantinische und byzantinisch beeinflußte Stadt (V.-VIII. Jh.) in: F. Döl¬ 
ger, IlapaaTuopa, Ettal 1961, 107-139. Zwar klammern beide Autoren Konstantinopel 
wenigstens teilweise aus, doch bieten die Aufsätze eine Fülle von Vergleichsmaterial, 
vor allem für den teilweisen Schrumpfungsprozeß der übrigen byzantinischen Städte. - 
Urbanistisch besonders ergiebig ist Robert Mayer, Byzantion - Konstantinupolis - 
Istanbul, Denkschriften der Akad. d. Wiss. Wien, Phil.-hist. Kl. 71, 3, Wien 1943. Hi¬ 
storische Teilmcnographien: V. Schultze, Altchristliche Städte und Landschafter, 
I. Konstantinopel, Leipzig 1913; G. Downey, Constantinople in the age of Justinian, 
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tungsrechtlich nur noch selten eine Ausnahmestellung. 3 Sie ist Regie¬ 
rungssitz, ohne daß ihr diese Tatsache verwaltungstechnisch besondere 
Rechte garantieren würde. Die moderne Staatssouveränität ist nur ober¬ 
flächlich betrachtet in ihr konzentriert. Im Kern ist ihre Mitte rein ideell 
und erreicht von diesem ideellen Zentrum aus den letzten Bürger und den 
letzten Platz des Landes. Anders in einem Staat und in einer Zeit, die ver¬ 
kehrsmäßig und verwaltungstechnisch verdünnte Zonen der Souveränität 
hinnehmen müssen und ständig mit retardierenden Faktoren aller Art zu 
rechnen haben. Zuerkennt ein solcher Staat außerdem dem „Volk“ ver¬ 
fassungsmäßige Rechte, dann geschieht es leicht, daß die Bevölkerung 
einer großstädtischen Hauptstadt, kraft ihrer Masse und ihrer sozialen 
und politischen Agilität, zum Repräsentanten und handlungsberechtig¬ 
ten Vertreter der Gesamtbevölkerung wird, daß der Begriff Hauptstadt 
in der VerfassungsWirklichkeit relevant wird, vor allem in Krisenfällen. 

Die Bevölkerungsdichte Konstantinopels mag oft überschätzt worden 
sein; doch bleibt die Tatsache, daß Konstantin der Große bei Gründung 
der Stadt ihre Wachstumsrate unterschätzt hat. Sein Mauerring, der wohl 
ca. 6,5 qkm umfaßte, also ungefähr das Dreieinhalbfache des hellenisti¬ 
schen Areals der Stadt Byzantion, erwies sich offensichtlich schon im 
5. Jh. als zu eng. Er wurde auf eine Grundfläche von ca. 12 qkm erweitert. 
Es ist jedoch zu bedenken, daß dieses neue Areal wohl nie zur Gänze be¬ 
siedelt wurde. 4 Und mag die Besiedlung in den Wohnvierteln noch so 
dicht gewesen sein, so dürfte dies durch die Weiträumigkeit der Reprä- 

Oklahoma i960 und A. P. KaZdan, Derevnja i gorod v Vizantii IX-X vv. Moskau 
i960. Zur Topographie: R. Janin, Constantinople byzantine, 2. Aufl. Paris 1964 und 
ders., Les eglises et les monast£res de Constantinople, Paris 1953. Wenn ich hier eine 
Reihe weiterer modernster Bücher über Konstantinopel nicht nenne, so deswegen, 
weil sie von einer ganz anderen Fragestellung ausgehen. 

8 Eine Ausnahmestellung nimmt beispielsweise Washington ein, das keinem Bun¬ 
desstaat angehört und keine unabhängige kommunale Verwaltung besitzt, dessen Be¬ 
völkerung vor 1964 nicht einmal an der Präsidentenwahl teilzunehmen das Recht 
hatte. Die Sonderstellung ist also eher ein Negativum auf Grund der betonten Eigen¬ 
staatlichkeit der Bundesländer und wohl auch gezielt auf eine Hauptstadt, die schon 
geographisch, aber auch politisch weder dem Süden noch dem Norden angehören soll. 
Vgl.Encyclopaedia Britannica XXIII (1962) 394A-394B. Ich verdanke den Hinweis 
Herrn Kollegen F. G. Friedmann. 

4 Nachrichten über unbesiedelte Flächen noch zur Komnenenzeit bei A. M. Schnei¬ 
der, Die Bevölkerung Konstantinopels im 14. Jh., Nachrichten der Akad. d. Wiss. in 
Göttingen, Phil.-Hist. Kl. 1949, S. 233-236; Mayer, a. a. O. 62ff. - Über die Aus¬ 
sichtslosigkeit, mit den Daten, welche uns die alten Quellen liefern (z. B. „domus“ in 
der Not. Dign. u. a.), zu einer annähernd exakten Schätzung der Bevölkerungsziffer 
zu kommen, siehe D. Jacoby, La population de Constantinople ä Tepoque byzantine, 
Byzantion 31 (i960) 81-109; die Schätzungsgrundlagen bei A. Andreades, De la po¬ 
pulation de Constantinople sous les empereurs byzantins, Metron I, 2 (1920) 88ff.; 
E. Stein, Geschichte des spätrömischen Reiches I., Wien 1928, 195-196; Mayer a.a.O. 
143-148. Stein anerkennt jedenfalls, daß nach der Berechnung von Andreades die 
Menge des unter Justinian jährlich eingeführten Getreides „eine Bevölkerung von 
sehr viel mehr als einer halben Million voraussetzt“. Mayer rechnet unter Justinian 
mit 800000 bis 900000 Menschen, Downey mit 600000. 
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sentationsviertel wieder ausgeglichen worden sein. Höchstens 500000 Ein¬ 
wohner in den besten Zeiten - etwa 6. Jh. —: das mag einer nüchternen 
Schätzung entsprechen, auch dies noch eine Zahl, die durchaus den Ver¬ 
gleich mit modernen Maßstäben aufnehmen kann. 

So war Konstantinopel für lange Zeit und mit Abstand die größte Stadt 
der Christenheit. Sie war zugleich wohl auch die gefährdetste. Allein die 
Statistik der Seuchen, Brände 5 und Erdbeben 6 spricht eine beredte Sprache, 
ganz abgesehen von den nicht seltenen geschichtlichen Stunden, die sie in 
ihrer politischen Existenz gefährdeten. Diese fehlende Konstante eines 
behäbigen Daseins wird noch unterstrichen durch eine wohl einzigartige 
,,soziale Mobilität“ der Bevölkerung. Was an erster Stelle festgehalten zu 
werden verdient, ist die Tatsache, daß das soziale Gefüge dieser Stadt nicht 


5 Vgl. A. M. Schneider, Brände in Konstantinopel, B. Z. 41 (1941) 382-403. 

6 Das jüngste Erdbebenverzeichnis bei V. Grumel, La Chronologie, Paris 1958, 
S. 477-481. Siehe auch Mayer, a. a. O. 98ff.; er spricht von der tektonischen Umrah¬ 
mung für die Halbinsel, auf der die Stadt liegt, die ,,alle Wahrscheinlichkeit für tek¬ 
tonische Erdbeben verleiht“. Er macht auch darauf aufmerksam, daß die Anhäufung 
nachgewiesener Erdbeben zusammenfallt mit jenen Perioden, die über gute, an solchen 
Erscheinungen interessierte Historiker verfügt, d. h. er nimmt auf Grund der Statistik 
der Beben der neueren Zeit an, daß wir auch für das Mittelalter mit zahlreicheren Be¬ 
ben zu rechnen haben, als die an sich schon erschreckende Vielzahl von historischen 
Nachrichten vermuten läßt. ,,Für die Gemütserregung in der Bevölkerung werden 
sogar die kleineren aber häufigeren Beben stärker ins Gewicht fallen, als die seltene¬ 
ren heftigen Erschütterungen“. - Wenn schon von Gemütserregung die Rede ist und 
wir diesen Faktor für die Beurteilung der hauptstädtischen Bevölkerung heranziehen 
wollen, so wäre freilich auch auf die Statistik der Kometen zu verweisen (Grumel, 
a. a. O. 496-475). Zu diesem Unsicherheitsfaktor der Natur kommt die außenpoli¬ 
tische Ungesichertheit der Stadt; eine kleine Statistik mag dies erläutern: Bei Regie¬ 
rungsantritt des Herakleios ist die Lage so gespannt, und ist die Stadt von allen Seiten 
so gefährdet, daß sich der Kaiser mit dem Gedanken trägt, den Regierungssitz nach 
Karthago zu verlegen und von da aus die Reconquista zu organisieren. 615 stehen die 
Perser am Bosporos, die Avaren in Thrakien; 626 belagern Avaren und Perser gemein¬ 
sam die Stadt zu Wasser und zu Land. 670 wird die nahegelegene Halbinsel Kyzikos 
Operationsbasis der Araber. Ab 674 belagern sie mit kurzen Abständen fast vier Jahre 
lang die Kapitale. 695 schwere Straßenkämpfe, die zum Sturz Justinians II. führen; 
705 führt Justinian II. die Bulgaren vor die Tore der Stadt; 712 sind die Bulgaren ein 
zweitesmal da; 717-718 belagern die Araber die Stadt ein ganzes Jahr lang. Ab 762 
finden wir die Bulgaren wiederum im Vorfeld der Stadt; um 813 verwüsten sie das Vor¬ 
feld ein ganzes Jahr hindurch. 821 beginnt der Insurgent Thomas der Slave mit der 
Belagerung Konstantinopels, die sich bis 823 hinzieht. 860 belagern die Russen zum 
erstenmal die Stadt, 907 kommen sie zum zweitenmal; 913, 918 und 924 rücken die 
Bulgaren erneut in die nächste Nähe, 941 machen wiederum die Russen den Bosporos 
unsicher. 963 ist die Stadt erfüllt von Straßenkämpfen vor der Thronbesteigung des 
Nikephoros Phokas, 988 steht Bardas Phokas, der Usurpator, in bedrohlicher Nähe. 
Das Jahr 1043 erlebt sie die schweren Straßenkämpfe beim Sturz Michaels V., 1047 muß 
sich die Stadt mit Mühe gegen den Usurpator Leon Tornikes verteidigen; 1077 ist sie 
vom Usurpator Bryennios bedroht, das Jahr 1078 erlebt den Aufstand zugunsten des 
Nikephoros Botaneiates. Eine ,,Pathologie“ dieser Hauptstadt kann an der Fülle 
dieser kritischen Stunden, Tage und Jahre nicht einfach vorübergehen. Im Durch¬ 
schnitt vergeht keine einzige Generation ohne eine schwere Krise des materiellen und 
sozialen Bestandes. 







*4 


I. Abteilung 


in einer geschlossenen Oberschicht, einem spezifisch städtischen, um das 
Wohl und das Prestige der Stadt kreisenden Patriziat gipfelt, sondern ein¬ 
deutig in der Reichsspitze selbst, im Hof und im Kaiser. Diese beiden be¬ 
stimmen fast ausschließlich den Lebensrhythmus von Konstantinopel, so 
wie der Kaiser allein auch die Administration der Stadt durch den prae- 
fectus urbi bestimmt. 7 Das bedeutet, daß die Stadt kein in sich ruhendes 
rundes Leben besitzt, daß sie vielmehr von Faktoren lebt, die identisch 
sind mit jenen, die das Reichsganze beherrschen. Es kommt dazu, daß die 
Umstände es verbieten, in der sozialen Struktur dieser Stadt die Horizon¬ 
talen allzusehr zu betonen. Das einfache Bild einer solchen Struktur: eine 
breite Unterschicht, eine gehobene Mittelschicht und eine schmälere, aber 
immer noch ,,horizontale“ Patrizierschicht als abgeplattete Spitze einer 
sozialen Pyramide, gilt für Konstantinopel nur bedingt. Den sozialen 
Aufstieg, der die horizontalen Schichten durchstößt, gibt es so gut wie in 
jeder Gesellschaft, die nicht streng nach Kasten geordnet ist, aber im all¬ 
gemeinen läßt der Aufstieg die Schichten selbst unberührt, bleibt indivi¬ 
duell und vollzieht sich langatmig. Das Besondere der konstantinopolitani- 
schen Stadtgeschichte besteht darin, daß die horizontalen Schichten in 
ständiger Unruhe sind, weil in relativ kurzen Abständen revolutionäre Ver¬ 
tikale das Gefüge von unten nach oben und von oben nach unten durch¬ 
stoßen - Vertikale, deren Stoßkraft bedingt ist durch den instabilsten 
Faktor dieser ganzen Stadt: das Kaisertum. Ein Vergleich des byzantini¬ 
schen Jahrtausends mit dem Jahrtausend römischer Kaisergeschichte 
deutscher Nation mag dies erhärten: Das deutsche Jahrtausend wird von 
einem halben Hundert von Königen und Kaisern getragen. Diese Herr¬ 
scher entstammen fünf hochadeligen Häusern mit kurzen Einsprengseln 
aus weiteren fünf Familien höchsten Ranges. Das byzantinische Jahr¬ 
tausend verbraucht nicht fünfzig, sondern fast hundert Kaiser, und den 
fünf bis zehn deutschen Königsfamilien stehen annähernd dreißig byzan¬ 
tinische gegenüber. 8 Und nicht wenige dieser Familien kommen nur auf 
dem Wege einer der genannten „Vertikalen“ an die Spitze, weil sie aus 
dem sozialen Nichts stammen. Die zweideutige Herkunft der Dynastie 
Konstantins des Großen ist bekannt. 9 Auch Jovian sowie Valentinian und 
Valens gehörten sicher nicht zu den bekannten Familien des Reiches. Die 
Dynastie des Theodosios repräsentiert zwar den spanischen Landadel auf 
dem Thron, aber schon in der zweiten Hälfte des 5. Jh. kommt mit Zenon 
ein isaurischer Häuptling zur Macht. Die illustren Gestalten Justins und 


7 Einen praefectus urbi (^Tcapxo«; 7r6Xeox;) hat Konstantinopel seit dem Jahre 
359; er ersetzte den bisherigen Proconsul. Zu seiner Position vgl. L. Brehier, Les in- 
stitutions de Pempire byzantin, Paris 1949, S. 187ff. 

8 R. Guilland, La destinee des empereurs de Byzance, ’ETreriQpl«; 'Et. Bu£. StuouS. 24 
(1954) 37-66. Von 88 Hauptkaisern sterben 30 eines gewaltsamen Todes, 3 durch Un¬ 
fälle, 5 auf dem Schlachtfeld und 13 im Kloster. Wiederabdruck bei Guilland, Stüdes 

byzantines, Paris 1959, S. 1-32. 

• • _ 

9 Uber die Familie Konstantins des Gr. siehe J. Vogt, Constantin der Große und 
sein Zeitalter, 2. Aufl. München i960, S. 102. 
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Justinians kamen wohl als Bauernbuben aus der Gegend von Skopje auf 
der Suche nach Glück nach Konstantinopel. 10 Phokas (602-610) ist zur 
Zeit seiner Proklamation noch Subalternoffizier obskurer Herkunft. Sein 
demagogisches Talent mag ihn der Laune der meuternden Truppen des 
Maurikios empfohlen haben. 11 Kaiser Theodosios III. (715-717), ein 
kleiner Steuerbeamter, verdankt seine Kür dem Mutwillen der Truppen 
des Opsikion. 12 Kaiser Leon III., der Begründer der gewaltigen syrischen 
Dynastie, stammt wiederum aus bäuerlichen Verhältnissen, aus einer Fa¬ 
milie, die unbedeutend genug war, um in den Sog der Umsiedlungspolitik 
Justinians II. gerissen zu werden, aber andererseits auch nicht arm genug, 
um sich nicht dem Kaiser durch respektable Geschenke in Erinnerung 
bringen zu können. 13 Leon V. (813-820) entstammt einer armen armeni¬ 
schen Flüchtlingsfamilie; er macht sein Glück einzig als unerschrockener 
Haudegen in der Klientel des Thronaspiranten Bardanes. 14 In derselben 
Gefolgschaft diente sich auch Kaiser Michael II. (820-829), der Begründer 
der amorischen Dynastie, empor - ein Mann, dessen Unbildung und 
rustikales Wesen Theophanes continuatus nicht genug schelten kann. 15 
Kaiser Basileios I., der Makedonier (867-886), ein Mann ,,armenischer“ 
Herkunft, findet seinen Weg aus Makedonien nach Konstantinopel als 
völlig mittelloser Sprosse einer Bauernfamilie. Die hochadelige Stamm¬ 
tafel, mit der eine spätere Chronistik prunkt, hat man ihm sicher erst an¬ 
gefertigt, als an seinem Glück nicht mehr zu zweifeln war. 16 Romanos 
Lakapenos dürfte kaum zu den großen Grundbesitzern Kleinasiens ge¬ 
hört haben. 17 Michael IV., der Paphlagonier (1034-1041), gewiß nicht der 


10 Ihre Herkunft aus einer slavischen Bauernfamilie beruht freilich auf einer Ge¬ 
schichtsfälschung. Näheres bei B. Rubin, Das Zeitalter Justinians I. Bd. 1. Berlin 
i960, S. 79ff. Vgl. auch A. A. Vasiliev, Justin the First, Cambridge, Mass. 1950, 
S. 52-58. 

11 ,,<I>coxav töv xIvTapxov“ Theophanes 287, 7; mehr weiß der Chronist über seine 
Vorgeschichte nicht zu berichten. 

12 Theophanes 385, 20: dxEcpaXoiv 6 vtcov (sc. die revoltierenden Truppen) düpov Ixet 
< 5 cv$pa Ivtötciov, 0 eo 86 atov ovopiaTi, !xXr) 7 TTopa t&v 8r)p.oataiv <p6pcov u7rapxovTa. 

13 Theophanes 391, 6 ff. 

14 Theoph. cont. 6/7 .. . töv ßiov are xat cpuyaSeq SiaOXoüvrss Ta7retvou^ 

■rravTOK; xal d£r)Xou<; ovtolc, (Gefolgschaft des Bardanes). 

15 Theophanes cont. 7. 42. 49. 

16 Unter Makedonien ist das Thema zu verstehen. Basileios wurde bei Adrianupolis 
in Thrakien geboren. Vgl. G. Ostrogorsky, Geschichte des byzantinischen Staates, 
3. Aufl. München 1963, S. 193. Seine ärmliche Herkunft will auch Konstantinos VII. 
nicht verschweigen (Theoph. cont. 211 ff.). Die armenische Herkunft ist keineswegs ge¬ 
sichert. Zu seinem arsakidischen Stammbaum, den ihm Patriarch Photios angefertigt 
haben soll, vgl. N. Adontz, Läge et Porigine de Basile I er , Byzantion 8 (1933) 475- 
500 und 9 (1934) 223-260 (wichtiger für das Material als was die Schlußfolgerungen 
angeht). Siehe auch G. Moravcsik, Sagen und Legenden über Kaiser Basileios I., 
Dumbarton Oaks Papers 15 (1961) 59-126. 

17 Wahrscheinlich stammt er aus bäuerlichen Verhältnissen. Ein Zusammenspiel 
mit den großen Grundbesitzern Kleinasiens ist unter seiner Regierung kaum fest- 
zustcllen - im Gegenteil! Siehe auch S. Runciman, The emperor Romanus Lecapenus 
and his reign, Cambridge 1929, S. 63. Vgl. auch Georgios Monachos contin. 841. 
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schlechteste der byzantinischen Kaiser, verdankte seinen Aufstieg einzig 
und allein der Tatsache, daß sein Bruder Joannes - tyjv plv 9aüXo<; 

xal xaTaTC7FT6>xco<; 18 — lange Zeit als Eunuch am Hof beschäftigt war und 
seine Stellung dazu ausnutzte, den bildschönen Michael der liebestollen 
Kaiserin Zoe vorzustellen. Der Sohn seiner Schwester, der spätere Mi¬ 
chael V. (1041-1042), hatte einen Hafenarbeiter zum Vater. 19 Ob die Fa¬ 
milie der Dukas so altadelig war, wie sie vorgab, läßt jedenfalls Zweifel 
bestehen. 20 Erst mit der Familie der Komnenen im Jahre 1081 ergreifen 
die kleinasiatischen Magnatengeschlechter, gelegentlich im Bunde mit 
steinreichen Großgrundbesitzern des Westens, endgültig die Macht, und 
es ist bezeichnend, daß die nächsten drei kaiserlichen Jahrhunderte mit 
vier bis fünf Familien auskommen. Die hier vorgenommene Aufzählung 
hat ihren Wert nicht in sich selbst. Das sozialgeschichtlich Entscheidende 
scheint mir zu sein, daß mit jedem dieser Thronwechsel, aber auch mit 
zahlreichen Regierungsantritten von Kaisern hochadeliger Herkunft das 
soziale Gefüge der Stadt erschüttert wird. Gerade die Emporkömmlinge 
bringen nicht selten eine Horde von Verwandten, Gefolgsleuten und Kost¬ 
gängern mit und schleusen sie in die hohen und höchsten Würden des 
Staates und damit in die ,,Gesellschaft 11 der Hauptstadt. Dafür werden 
zahlreiche, die bisher Rang und Namen hatten, aus ihren Positionen ent¬ 
fernt, ja nicht selten zum sozialen Abstieg gezwungen. 21 Berücksichtigt 


18 Psellos, Chronogr. I, 44. Vor seinem Zutritt zum Hof war Michael beschäftigt in 
der ipYupapoißix^ Imar/jp/y), wie Kedren II, 504 mit ironischer Interpretation zu ver¬ 
stehen gibt. 

19 Zonaras III, 606 (Bonn). 

20 Nach dem Bericht des Theoph. continuatus 384 kann sich die berühmte Familie 
des Andronikos Dux und seines Sohnes Konstantinos im Mannesstamm nicht fort¬ 
gepflanzt haben. Daß in den Quellen diese Familie nur mit dem Beinamen Dux, 
nicht aber mit dem Namen Dukas auftaucht, würde gegen die Gleichsetzung der 
Familien nicht sprechen, denn die Art und Weise, wie dieses „Dux“ verwendet wird, 
läßt zweifelsohne darauf schließen, daß es schon zu Ende des 9. Jh. Familienname 
geworden ist. Da dieser Familienname aber aus einer Amtsbezeichnung erwachsen ist, 
die im 9. Jh. beileibe nicht so ranghoch war wie im 11./12., so bleibt durchaus die Mög¬ 
lichkeit, daß die Dukades des 11. Jhs. nicht identisch sind mit den bekannten des 9./10. 

21 Einige Beispiele, die sich unschwer vermehren ließen: Die Isaurier im Gefolge 
Zenons waren zunächst für Kaiser Leon I. ein erwünschtes Gegengewicht gegen Aspar 
und seine gotischen buccellarii. Kaiser geworden, hat Zenon offenbar alles getan, um 
seine Isaurier zu etablieren (favens gentis suae, Chron. Ravenn. 9, 44). Die Rolle des 
Illus als militärischen Kommandeurs war die stärkste. Seinen Bruder Longinus machte 
er zum Konsul und princeps senatus, ein anderer Longinus wurde Magister officiorum. 
Schon 475 brach der Haß der Konstantinopolitaner gegen diese Klanwirtschaft los 
(Marcell. Comes ad a. 473, 2, von E. Stein, Geschichte I, 537 auf das Jahr 475 um¬ 
datiert). Als Anastasios 491 Kaiser wurde, strich er die Pensionen für die Isaurier in 
Höhe von (jährlich?) 1400 Pfund Gold (So Joh. Antioch. Frg. 100; Evagrios III, 34 
spricht von 5000 Pfund). - Wie Kaiser Phokas nicht nur systematisch die Familie 
seines Vorgängers Maurikios ausrottete, sondern auch dessen ehemalige Amts- und 
Würdenträger beseitigte, liest man bei Theophanes 291 ff. - Ähnliches gilt von der 
zweiten Regierungszeit des Kaisers Justinianos II. (705-711); er räumte offenbar mit 
jedermann auf, der unter Apsimar-Tiberios (698-705) gedient hatte. Nikeph. Patr. 
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man die Häufigkeit der Fälle, dann wird es klar, daß sich in dieser Stadt 
keine kontinuierliche, traditionsbewußte Schicht eines kaiserlichen Dienst¬ 
adels bilden konnte - um von einem städtischen Patriziat ganz zu schwei¬ 
gen. Es kommt dazu, daß auch ohne Krisenzeit die weit verbreitete Mög¬ 
lichkeit, sich Ämter zu kaufen und so sein Geld rentabel anzulegen (und 

42. 44. Theophanes 375 ff. - Ähnliche Maßnahmen Leons III. gegen seinen Vorgänger, 
bezeichnenderweise mit Konfiskation verbunden: Theophanes 400. - Leon V. Kaiser 
geworden, schleust seine wichtigsten Gefährten aus der alten Gefolgschaftszeit bei Bar- 
danes in die hohen Kommandostellen (Theophanes cont. 19. 23. 24.), Michael II., sein 
Kumpan von einst, stürzt ihn und konfisziert sein Vermögen (Theophan. cont. 46). - 
Besonders interessant ist das Vorgehen des Basileios I. (wenn auch nur erschließbar 
aus den panegyrischen Worten seines Enkels Konstantin VII.): er zwingt die Anhänger 
des Michael III., die ,,Spenden“, die ihnen Michael widerrechtlich aus dem Staats¬ 
schatz gemacht habe, zur Hälfte wiederherauszurücken. Die Summe, die dieses 
Vorgehen ergibt, beträgt 300 Zentner Gold, also mehr als 2 Millionen Nomismata, 
ein Posten, der doch wohl nur mit dem finanziellen Ruin der Anhänger Michaels 
erreicht werden konnte. Die Summe bedeutet vergleichsweise mehr als ein Sechstel 
jenes viel bestaunten Staatsschatzes, den kurz darauf Basileios II. hinterlassen haben 
soll (Psellos, Chronographie I, 19). Konstantin VII. erzählt des weiteren, daß Basileios 
die Stellen neu besetzt habe, und zwar offenbar z. T. mit homines novi, d. h. mit seinem 
Klan, (Theoph. cont. 256. 257). - Die Systematik, mit der Romanos Lakapenos seine 
Familie langsam an die Stelle der Familie der Makedonen schob, ist exemplarisch. Wir 
stellen außerdem fest, daß er Schritt für Schritt die ehemaligen Vormünder Konstan¬ 
tins VII. aus ihren Positionen entfernt und durch seine eigenen Leute ersetzt, sowie 
daß immer wieder wichtige Persönlichkeiten aus der Zeit Leons VI. und Alexanders 
unter dem Vorwand von Revolte beseitigt werden (Theoph. cont. 398. 399. 406 und 
passim). Romanos II. raxpeooK) toin; dcv$pa>7cou<; tou raxTpös auTou tou TraXaxloo xaTTQyayev 
(Symeon Mag. 757 Bonn). Nikephoros Phokas hat noch in Kappadokien, kaum daß er 
zum Kaiser ausgerufen war, bereits alle hohen Kommandostellen neu besetzt (Leon Dia- 
konos 44), er hat dieses System offenbar auch auf die übrigen Ämter ausgedehnt, so daß 
sie bei der Thronbesteigung des Joannes Tzimiskes in der Hand von Nikephorianern wa¬ 
ren (Leon Diak. 95). Die Reaktion des Tzimiskes ließ nicht auf sich warten: . . . toci<; 

{leylaTocu; ttjs 7üoXlte1oc<; <&px a *-S otxe(ou<; £v8pa<; dbcoxa&ia'nqai_ toö<; tou N ix7)<p6pou Tcapai- 

T7]aa(xevo<; . . . toik; ts T07ü<£pxa<; toW ycopaiv dbafcv tcdv p.e&C<JT7)ai xal olxetouc; <£vr* £xelvcov 
d 7 coxa 8 i<rnr)<n (a. a. O. 95-96). - Trotz der unbestreitbaren Qualitäten Michaels IV. kam 
das Klan wesen unter seiner Regierung dank seiner Nachgiebigkeit gegenüber seinen 
Brüdern zu höchster Blüte: ’EßouXeTo ydp focaoros £xeivc»>v elvat dvrl 7 ravrö<; xal p. 7 ) 8 £va 
tg>v ÄXXtov dV'ö'pwTTCüv p. 7 )Tc ^ 7 ül &aXdtTT 7 ]<;, pLTjTe (z^v 8 t <£y etv elq ^ 7 retpov, dXXa (jlövo? £v tg> 
7 uavri ßtoTeueiv . . . Psellos, Chronogr. I, 58. Einer dieser Tunichtgute wurde Dux von 
Antiocheia (Kedrenos II, 510), nach seinem Tod rückt ein weiterer Bruder an diese 
Stelle (a. a. O. 512), ein weiterer wird Protovestiarios, der älteste, der Eunuch Joannes, 
hat den ganzen Staatsapparat als Paradynasteuon in der Hand; ein Eunuch aus der 
Verwandtschaft bekommt den Metropolitansitz Nikomedeia zugeschoben, <5c£tov 

^mcjxÖTTou, dXXa ßoüv dccpovla^ t^ Y^ aCT 7 ) 9 £po>v (a. a. O. 516 ). Wenn einem Vor¬ 
nehmen wegen irgendwelcher Vorwürfe das Vermögen konfisziert wurde, floß es in die 
Taschen der Brüder (511) - Über die reichen Spenden des Isaak Komnenos an seine 
Anhänger und Mitverschworenen berichtet z. B. Skylitzes 641, ebenso von rücksichts¬ 
losen Enteignungsmaßnahmen gegenüber Privatleuten (ihrer Ämter entsetzter An¬ 
hänger seines Vorgängers?) ohne Rücksicht auf Chrysobulloi Logoi, die sie etwa vor¬ 
zuweisen hatten (als Garantien für die Rechtmäßigkeit ihrer Besitztümer (a. a. O. 
642). - Von Isaak Komnenos berichtet Attaleiates: qpiXoTlfxou; oöv tou<; ouvapaplvouc; 
xal Guvaycovioa(xlvou<; x;pö<; tö xaT 6 p 9 ‘Oi{xa xoap.v)aa<; Tip.ai<; xal 9povmnra<; 7roXXou<; r&v 
8 iQ(xoal<ov <£7ro8e(5a<; auXX 6 ycov (60); er erzählt dann ein ganz analoges Vorgehen des 

a Byzant. Zeitschrift (58) 1965 
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zugleich dem Staat leicht verzinslichen Kredit zu gewähren), 22 der Bildung 
einer geschlossenen und selbstbewußten Schicht nicht förderlich war. Ein 
weiterer Faktor, der Berücksichtigung verdient, ist der Umstand, daß 
„Amts- und Dienstadel“ in Byzanz nicht erblich waren. 23 Der hohe und 
niedrige Beamte in Byzanz - sie alle hatten eine Dienstbezeichnung und 
einen Dienstrang, der ihnen vom Kaiser durch Kodizill verliehen wurde. 
Sie hatten außerdem zumeist einen Hofrang, der durch Insignien verliehen 
wurde. Im strengen Sinne definiert nicht die Amtsbezeichnung die Nähe 
zum Thron, sondern der Hofrang, wenn auch beide in einer bestimmten 
Relation zueinander stehen. Die Hofwürde aber, von der das gesellschaft¬ 
liche Prestige abhing, erlosch mit dem Tod des Inhabers, wenn nicht ein 
disqualifizierender Umstand oder eine Revolte sie ihm schon vorher ab¬ 
genommen hatte. Doch gibt es in Byzanz auch eine soziale Gruppe, die - 
mutatis mutandis - als Geburtsadel 24 bezeichnet werden kann. Es gibt die 
großen Familien in den Provinzen, ungeheuer reich, hauptsächlich an 
Grundbesitz. 25 Einige davon mögen als Nachfahren ehemals autonomer 
Grundherren und Gaukönige vorrömischer Zeit gelten; andere sind wohl 
im Laufe der wirtschaftlichen Krisen des 3. und 4. Jh. durch die Kolonats- 
bewegung und durch das Patroziniensystem 26 in eine herrschaftliche Stel- 

Nachfolgers Isaaks, Konstantins X. Dukas, und erwähnt ausdrücklich nochmals die 
Maßnahmen des Komnenen, die von Konstantin wieder aufgehoben wurden: dcvcop- 
• 9 xoae 8 k xai toi><; ^873 7uapa tou 7ipö auTOu ßsßaatXeuxÖTOS tcov olxelov £x7re7rTt*>x6Ta<; ti{jlg>v 
xai yap bce ivo<; toü<; tcö xaDmpeDivTt, nocp* ocurou ßaatXet 7rpoacpxetc«>(x£vou<; 7roXXoü<; 8 aouc; 
7rayavoi>^ iE, £vt 4 acov dbu£8ei£e (71). Ebenso begabte Nikephoros Botaneiates seine An¬ 
hänger mit Geld, Liegenschaften und Ämtern und Würden (gv te Scopou; xai xnfjjxaat 
xai d^icopaai) (a. a. O. 735). 

22 Zum Ämter- und Würdenkauf vgl. G. Kolias, Ämter- und Würdenkauf im byzan¬ 
tinischen Reich, Athen 1939. - Die in den Kauf investierte Summe wird im allgemeinen 
rasch amortisiert worden sein, denn die Promovierten erhielten ja Gehälter. Die Ein¬ 
weisung einer Klientel in die Ämter ist also nicht nur eine Übertragung von Macht, An¬ 
sehen und sozialer Geltung, sondern zugleich und apriori eine finanzielle Sicherung. 
Gerade deswegen bedeutet die Entfernung aus diesen Ämtern mehr als nur eine Quie- 
szierung; sie gefährdet bei denjenigen, die aus den armen Schichten aufgestiegen sind, 
die Grundlage der sozialen Geltung, die materielle Existenz. 

23 Man vgl. dazu R. Guilland, La collation et la perte ou la decheance des titres nobi- 
liaires ä Byzance, Rev. £tudes Byz. 4 (1946) 24-69; ders., La noblesse byzantine ä la 
haute epoque, Ilpoacpopa tiq XTlXrecova II. KuptaxlSrjv, Thessalonike 1953, S. 255-266; 
ders., La transmission hereditaire des titres nobiliaires ä Byzance, Palaeologia VIII, 2 
(Osaka 1959) 137 - 143 - 

24 Siehe vorherige Anmerkung, bes. den dritten Aufsatz und R. Guilland, La noblesse 
de race ä Byzance, Byzantinoslavica 9 (1947/48) 307-314. 

25 Zu diesen Familien, die auch in die hohen Stellen des Reichsregimes in der Pro¬ 
vinz und auch in der Hauptstadt eindringen, gehören z. B. die ägyptischen Apionen; 
darüber z. B. W. Schubart, Justinian und Theodora, München 1943, S. 123-124. 

28 Zum Kolonat, soweit er hier in Frage steht, vgl. M. Palasse, Orient et occident ä 
propos du colonat romain, Paris 1950, und bes. J. de Malafosse, Le droit agraire au bas 
empire et dans Pempire d’orient, Riv. di diritto agrario 1 (1955) 35-73- Zum Patro- 
cinium: A. Ch. Johnson - L. C. West, Byzantine Egypt, Princeton 1949; L. Harmand, 
Libanius: Discours sur les patronages, Paris 1955, und ders., Lepatronat sur les collec- 
tivites publiques des origines au bas-empire, Paris 1957. 
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lung eingerückt; andere schließlich werden sich im Lauf von Generationen 
in den Provinzen Reichtümer angesammelt haben, die ihnen eine große 
Klientel in der Landschaft sicherten und damit ihrer Familie einen Rang 
gaben, der eben faute de mieux kaum anders denn als Adel, Geburtsadel, 
bezeichnet werden kann. Von Ausnahmen abgesehen, kann man jedoch bei 
Durchmusterung der Beamtenprosopographie derZeit zu dem Schluß kom¬ 
men, daß es diesen Kreisen, wenn es ihnen um staatliche Stellen zu tun 
war, sehr viel eher auf Posten in der Provinz ankam, auf Gouverneurs- und 
Kommandostellen, als auf Teilnahme an der Zentralregierung. Soviel ich 
sehe, entstammt z. B. keiner der zahlreichen 7capa§uvaaT£uovrs<; der mittel¬ 
byzantinischen Zeit, also der leitenden „Großvezire“ des Reiches, diesem 
Provinzadel der Großgrundbesitzer. 27 Vertreter dieser Familien im zen¬ 
tralen Reichsregiment begegnen im allgemeinen nur dann, wenn einer 
aus ihrer Familie Kaiser ist, also z. B. unter Nikephoros Phokas. Ihr Kraft¬ 
zentrum aber haben sie in der Provinz und ihre Insurrektionen werden dort 
organisiert. Neben diesem Provinzadel gibt es den erblichen Senatsadel. 28 
Eine Anzahl altrömischer Senatoren konnte Konstantin der Große ver¬ 
anlassen, nach Konstantinopel überzusiedeln. Die creme de la creme des 
selbstbewußten römischen Senatsadels, der den religiösen Vorlieben Kon¬ 
stantins nicht hold war, dürfte es nicht gewesen sein. Über ihre Zahl und 
ihr materielles Fundament in der neuen Umgebung können wir keine prä¬ 
zisen Angaben machen. Tatsache ist, daß dieser Senat durch „Pair- 
Schübe“ der nachfolgenden Kaiser, deren Vorgehen dabei nicht wähle¬ 
risch war, kaum an sozialem Prestige gewann. 29 Wichtiger aber ist fol¬ 
gende Beobachtung: Der Senat als Ratsversammlung und Kaste spielt in 
der früh- und mittelbyzantinischen Zeit keine geringe Rolle. 30 Aber dieser 
Senat - ich möchte ihn den ,,amtierenden 1 * nennen - ist nicht mehr eine 
kontrollierende Ratsversammlung ehemaliger Magistrate aus einer tradi- 


27 Das hängt engstens damit zusammen, daß dieser kleinasiatische Feudaladel ja 
auch auf dem Kaiserthron nur spärlich vertreten ist. Der Paradynasteuon ist ja gerade 
die Vertrauensperson des Kaisers, die Spitze seiner Klientel, ohne festen Platz in der 
Ämterhierarchie. Vgl. H.-G. Beck, Der byzantinische Ministerpräsident, B. Z. 48 
( 1 955 ) 3°9~338. J. Verpeaux, Contribution ä Petude de Tadministration byzantine: 
6 p.e<ja£ü>v, Byzantinoslav. 16 (1955) 270-296, behandelt denselben Funktionär, setzt 
aber mit seiner Untersuchung erst im 11. Jh. ein; vgl. meine Bemerkungen in B. Z. 
49 (1956) 202-203; auch R.-J. Loenertz, Le chancelier imperial ä Byzance au XIV e 
et au XIII e siede, Orient. Christ. Period. 26 (i960) 275-300 beschränkt sich, wie 
schon der Titel sagt, auf die späteste Zeit. 

28 Dazu Ch. Lecrivain, Le senat romain depuis Diocletien ä Rome et ä Constanti- 

nople, Paris 1888; Ch. Diehl, Le senat et le peuple de Constantinople au VII e et VIII e s., 
Byzantion 1 (1924) 201-213; Ai. Christophilopulu, *H eü; tö ßu^avTivöv xparoq, 

Athen 1949. 

29 Vgl. z. B. P. Petit, Les senateurs de Constantinople dans l’ceuvre de Libanius, 
IZAntiquite Class. 26 (1957) 347-382. 

30 Von den in Anm. 28 genannten Arbeiten befaßt sich nur die von Ch. Diehl mit 
dein Senat als politischer Potenz. Das Thema müßte noch einmal aufgegriffen und 
über das 8. Jh. hinausgeführt werden. 
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tionsreichen privilegierten Schicht, sondern ein ad nutum imperatoris zu¬ 
sammengesetzter und ad nutum des Kaisers zusammengerufener Kronrat 
im Amt stehender höchster Hof- und Beamtenränge, ergänzt gelegentlich 
durch Personen, denen der Kaiser ohne unmittelbare Relation zu einem 
Amt Rang und Befugnisse eines Senators einräumt. Damit aber partizi¬ 
piert dieser amtierende Senat an der im vorausgegangenen Abschnitt ge¬ 
schilderten Instabilität und Mobilität der Hofwürdenträger und höchsten 
Beamten. Senat in actu ist nur ein anderer Name für dieselbe Klasse; der 
Unterschied besteht allein darin, daß das Prädikat Senatorialis (ouyxXTjTt- 
x6?) in der Familie vererblich ist, aber auch nur dieses! Dieses ererbte Prä¬ 
dikat berechtigt jedoch zu nichts, es gibt weder Anwartschaft auf Teil¬ 
nahme am amtierenden Senat, d. h. am Kronrat, noch die Anwartschaft 
auf ein Amt oder eine Hofwürde. Der nur ererbte senatoriale Rang ist eine 
bloße Reminiszenz, eine Rosette im Knopfloch. Diese Masse - die Quellen 
sprechen von Tausenden - ist auch nicht homogen; ihre Zusammensetzung 
ist so bunt wie das soziale Prisma der Kaiserreihe, denen sie ihr Prädikat 
verdanken. Auch von dieser Seite her ist also kaum die Bildung eines ge¬ 
wachsenen Stadtadels zu erwarten. Und wenn sich auch im Laufe der Jahr¬ 
hunderte ein gewisses Standesbewußtsein herausbildet, so äußert sich 
dieses am ehesten im Dünkel gegenüber den Prädikatlosen - ein Dünkel, 
der dann gerade im 11. Jh. durch die maßlosen Promotionen der „Be¬ 
amtenkaiser“ dieser Zeit sein fundamentum in re verliert. Die Interessen 
dieses Standes aber kreisen primär nicht um die Stadt, sondern um das 
Reichsregiment, um Thron und Herrschaft. Und da, wo das soziale Pre¬ 
stige materiell fundiert werden soll, geht die Tendenz auf die Provinz, auf 
das Eindringen in den provinzialen Großgrundbesitz. Wenn Adel, dann be¬ 
kommt dieser Adel sein Profil nicht von der Stadt, sondern vom Reich. 

So ist unter den horizontalen sozialen Schichten dieser Stadt die Ober¬ 
schicht eine fragwürdige Größe - jedenfalls kaum ein „Patriziat“. Wenden 
wir uns der Mittelschicht zu, den piaoi, wie sie genannt werden, so müssen 
wir hier wohl recht verschiedene Gruppen unterscheiden. 31 Klassenbewußte 
byzantinische Historiker aus echtem oder angeblichem Geburtsadel, wie 
etwa Michael Psellos, 32 sind geneigt, die Bevölkerung von Konstantinopel 
einfach von ihrem Stand aus zu sehen, und alles, was diesem nicht an¬ 
gehört, als ayevet?, als gewöhnliches Volk abzutun. Die Gruppe, von der 
hier die Rede sein soll, gehört aber gewiß nicht zum Ö^Xo?, zur misera 
plebs. Es handelt sich um wohlhabende Grundbesitzer, um Angehörige 
freier Berufe, wie Ärzte, angesehene Privatlehrer, die diesen Beruf eher 
aus Lust denn unter materiellem Zwang ausüben, Notare usw.; sodann 

81 Justinian, Nov. 89, cap. 1 unterscheidet klar die el? dc£toc<; fjpplvoi von der pitn) 
xaTdoraat? und diese vom Xoi7r&v 7rXrj$o<;. Th. Baisamon gebraucht für diese Klasse 
den Begriff xoivoXatrat zum Unterschied von Senatorialen, die denselben Beruf aus¬ 
üben, Rhalles-Potles, SovTaypa xav6va>v IV, Athen 1854, S. 451. 

82 Psellos, Chronographie II, 35 (Renauld): Tat? plv e5 7rpaTrouaai? 7r6Xeaiv Ix tg>v 
dtptarcov xal tü>v eüyevcov ts <5pa xal dyev&v ol xaTdcXoyot, xolv Tat? 7toXiTtxat? xd^eat, x&v 
Tot? oTpare^paatv. 
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um Reeder, Handelsherren, Produzenten und Kaufleute mit größeren 
Betrieben. Sie unterscheiden sich von den bisher genannten Adeligen zu¬ 
nächst einmal dadurch, daß sie nicht in Amt und Würden stehen und nicht 
der Senatsklasse angehören. Andererseits ist nicht zu übersehen, daß in 
diesen Erwerbsbetrieben auch Adel und Klerus beteiligt sind, - ein sozio¬ 
logisch nicht unbedeutender Tatbestand, der die Fragwürdigkeit einer 
extrem horizontalen Schichtung der Bevölkerung nur nochmals unter¬ 
streicht. Sehen wir von diesen sozialen Enklaven innerhalb der Mittelklasse 
zunächst einmal ab, so sind hier an erster Stelle die XTTjTOpsq zu nennen, 
Grundbesitzer, die sich deutlich von den feudalen Großgrundbesitzern, 
ebenso deutlich aber von den Kleinbauern abheben. Es gibt sie offenbar 
auch in der Hauptstadt, sei es daß die Rendite ihres Besitzes in der Provinz 
so groß war, daß sie davon in Konstantinopel leben konnten, sei es, daß 
ihre Ländereien im Vorfeld der Hauptstadt oder als Obst- und Ge¬ 
müseplantagen in den unbebauten Teilen der theodosianischen Stadt ge¬ 
legen waren. 33 Schätzungen über ihre Zahl lassen sich nicht anstellen; der 
allgemeine Eindruck, den man gewinnt, geht jedoch dahin, daß sie kaum 
allzu stark ins Gewicht gefallen sind; denn wenn von der Mittelklasse ge¬ 
redet wird, werden sie kaum jemals erwähnt. Der wichtigste Bestandteil 
der Gruppe lag in Handel und Gewerbe, - es waren die Ipyacrnjpiaxot, unter 
denen wir im allgemeinen keine kleinen Handwerker oder Arbeiter ver¬ 
stehen dürfen, sondern Besitzer von epyaanqpia, worunter Produktions¬ 
und Verkaufsstätten zugleich zu verstehen sind. Es muß sich dabei um 
recht wohlhabende und damit angesehene Leute gehandelt haben, wie sie 
z. B. Kaiser Herakleios zur Begegnung mit den Avaren mit auf den Weg 
nahm 34 oder wie sie von Kaiser Leon VI. zur Eidesleistung für seinen 
minderjährigen Sohn und Mitkaiser Konstantin VII. herangezogen wur¬ 
den. 35 Es ist kein Zweifel, daß zahlreiche solcher Ergasterien in kirch¬ 
lichem Besitz waren, 36 daß viele in staatlicher Regie geführt wurden, 87 


33 Der Unterschied zwischen einfachem Bauern und einem xrfjTcop ist bes. deutlich 
bei Prokopios, Anecdota XXVI, 17; ebenso sind sie hier unterschieden von den ,,Die¬ 
nern der Regenten“, d. h. von Senatoren und Dienstadel. xnfjTopec; in Antiocheia: 
Theophanes I, 296 (de Boor). Zur Bebauungsmöglichkeit landwirtschaftlicher Natur 
innerhalb der Stadt: ,,infra muros terra vacua est, quae aratra patitur, habens hortos 
omne genus olerum civibus exhibentes“, Odo de Doglio, PL 185, 2, col. 1221, zitiert 
bei A. M. Schneider (siehe oben Anm. 4). 

84 Chronikon Pasch. 712 (Bonn): ... el^TaOpaxixafJtipT) [xexa tivov ap/övrcov xal tlvcov 
ou pZvov XTYjTÖpcov xal xXrjpix&v, aXXa yap xal £pyaaT7)pi,axwv xal 8tq[xoto>v ££ ixarepou plpoix;. 
Es kann sich hier nur um eine repräsentative Vertretung gehandelt haben. 

35 Theoph. I, 449 (de Boor): . . . xal &p,oae 7ra<; 6 Xaöc; ol te to>v &ep,aTG)v xal tt]<; auy- 
xXtjtou xal tcov £aco TayptdcTcov xal tcov 7coXitg>v 7T(£vtcov xal ^pyaanQpiaxcov. Auch hier 
handelt es sich um eine repräsentative Gruppe, die schreiben konnte und die Ansehen 
genug besaß, um dieser Unterschrift auch Gewicht zu geben. 

88 Sanctissimam enim maiorem ecclesiam mille centum ergasteriis frui functione 
omni liberis. Justinian Nov. 43, praef. 

87 Zu diesen gehören vor allem die Monopo^betriebe des Staates, insb. Seidenfabri¬ 
kation und Waffenfabrikation. 
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und daß auch Aristokraten zu ihren Ausbeutern gehörten. 38 In nicht un¬ 
erheblichem Ausmaß muß es sich jedoch um Privatbesitz gehandelt haben 
in Händen wohlsituierter Bürger, die Sklaven, Taglöhner und kleine 
Handwerker für sich arbeiten ließen - Firmen, die gelegentlich den Zug 
ins Große hatten und in deren Händen mitunter ein ganzer Handels¬ 
komplex monopolartiger Natur lag. 39 Wir dürfen uns die Verhältnisse 
nicht zu kleinbürgerlich vorstellen. Die byzantinische Luxusindustrie be¬ 
saß Weltgeltung, ebenso die byzantinische Währung und damit der by¬ 
zantinische Handel. 40 Von letzterem profitiert nicht zuletzt der byzanti¬ 
nische Reeder, der vauxXYjpo^, der wohl oft in einer Person Großkaufmann, 
f(A7ropo<;, war, die Handelsgüter in Kontoren an den bedeutsamen Grenz¬ 
märkten durch seine Stellvertreter aufkaufen ließ und nach Konstantinopel 
transportierte. 41 Wirtschaftlich von Bedeutung und angesehen waren 
schließlich auch die Juweliere und Geldwechsler (apyupo7rpaTai, Tpa7ce£iToci), 
d. h. jene Gruppen, die den Handel mit gemünztem und ungemünztem 
Edelmetall beherrschten. 42 


38 In der in Anm. 36 zitierten Novelle ist am gleichen Platz die Rede von ,,plurimis 
ergasteriis existentibus in hac felicissima civitate commercii negotiique diversi“, dabei 
werden dann in cap. 1 auch ergasteria der Senatoren und höchsten Beamten genannt. 

39 Die zitierte Novelle hebt die Steuerfreiheit der ,,adeligen“ Ergasterien auf; sie de¬ 
klariert den Grundsatz gleichmäßiger Lastenverteilung und spricht damit implicite von 
,, nicht-adeligen“ Ergasterien, die bisher die volle Steuerlast zu tragen hatten; 1 . c.cap. 2. 

40 Zur Luxusindustrie vgl. z. B. R. S. Lopez, Silk industry in theByzantine empire, 
Speculum 20 (1945) 1-42; F. M. Heichelheim, Byzantinische Seiden, Ciba-Rundschau 
Nr. 84, 1949; zur Währung: R. S. Lopez, The dollar of the middle ages, Journal of 
Econ. Hist. 11 (1911) 209-234; reiches Material zur byzantinischen Produktion bes. 
auch auf dem Luxussektor bei A. P. KaSdan, Derevnja i gorod v Vizantii IX-X vv., 
Moskau i960, S. 190 ff. Zum Handel: R. S. Lopez, The role of trade in the economic 
readjustment of Byzantium in the 7th Century, Dumbarton Oaks Papers 13 (1959) 
69-85; St. Runciman, Byzantine trade and industry, The Cambridge Econ. Hist, of 
Europe II, 1952; A. R. Lewis, Naval power and trade in the Mediterranean A. D. 
500-1000, Princeton 1951; M. Ja. Sjuzjumov, Remeslo i torgovlja v Konstantinopole 
v naöale X v., Viz. Vrem. 4 (1951) 11-41. 

41 Prokopios, Anecdota XXV, 14 ff. Zur Position der Naukleroi vgl. die ,,10. Plage“ 
des Kaisers Nikephoros (Theoph. S. 487) die sich gegen die ,,i7r£cnr)[Aoi vauxX-qpot.“ 
der Hauptstadt wendet. Wie immer man die Maßnahme interpretieren will (die Auf¬ 
fassungen sind zusammengestellt bei Ai. Christophilopulu in der Gedächtnisschrift E£<; 
pvTjpTjv K.’L ’Apavrou, Athen i960, S. 427 ff.), so setzt sie auf jeden Fall eine starke 
finanzielle Belastbarkeit der konstantinopolitanischen Reeder voraus und spricht da¬ 
mit für die Blüte des Handels. Eines der treffendsten Beispiele für die Ausweitung des 
Handels zum Großhandel, der den Verkehr mit ganzen Ländern monopolisiert, bietet 
das Eindringen der konstantinopolitanischen Handelsherren Staurakios und Kosmas 
(im Hintergrund steht der Basileopator Zauzes) in den Handel Thessalonikes mit den 
Bulgaren und die Monopolisierung dieses Handels in ihren Händen, worüber Theo- 
phanes continuatus (357 Bonn) berichtet; dazu G. I. Bratianu, Le commerce bulgare 
dans Pempire byzantin et le monopole de Pempereur Leon VI ä Thessalonique, Sbornik 
Nikov, Sofia 1940, S. 30-36. 

42 Die Bedeutung von Argyroprates im Eparchenbuch des 10. Jh. ist enger (Juwe¬ 
lier) als in den übrigen Quellen. Vgl. darüber M. Ja. Sjuzjumov, Vizantijskaja kniga 
eparcha, Moskau 1962, S. 127 ff. Argyropraten wie jener Markellos, der sich an einer 




H.-G. Beck\ Konstantinopel 


23 


Die Tatsache, daß diese Stände im £7capxtxov ßtßXiov, d. h. in der staat¬ 
lichen Reglementierung der Zünfte im 10. Jh. zusammengefaßt sind mit 
Berufen, denen kein besonderes Ansehen zuteil wurde, spricht nicht gegen 
die soziale Sonderstellung. Denn die Korporationskomplexe des Eparchen- 
buches sind durchaus nicht einheitlich und lassen deutlich die gehobenen 
von den einfachen Korporationen unterscheiden. 43 

Stellt man sich die Frage, wohin all die Amtsträger entschwinden, die 
bei einem Regierungs- oder Dynastien Wechsel aus ihren staatlichen Posi¬ 
tionen verdrängt werden, so wird die Antwort lauten müssen, daß nicht 
wenige von ihnen, die es verstanden hatten, ihre Amtszeit vorteilhaft aus¬ 
zunützen, in die Betriebe des Großgewerbes und Handels oder in die Rei¬ 
hen der bürgerlichen Grundbesitzer „abstiegen 44 , soweit es ihnen nicht ge¬ 
lungen war, in den Großgrundbesitz der Provinz einzudringen, was offen¬ 
bar bis zum 10. jh. nicht leicht war. 44 Auch hier wieder die Interferenz 
zwischen den horizontalen Schichten: die soziale Vertikale. Diese ab¬ 
gesunkenen Amtsträger mußten in ihre neue Klasse einen starken Fundus 
von Ressentiment mitbringen, und ohne Zweifel haben sie ein Beträcht¬ 
liches dazu beigetragen, die Klasse des „Mittelstandes 44 politisch wach zu 
halten und der Opposition gegen die regierende Klasse Vorschub zu leisten. 
Jedenfalls dürfte diese Klasse ein Selbstbewußtsein besessen haben, das 
den Kaisern nicht immer angenehm sein konnte. 


Revolte gegen Kaiserjustinian beteiligte und diesen Aufstand finanziell mit 50 Pfund 
Gold unterstützte, kann nur ein wohlhabender, in politischen Kreisen angesehener 
Mann, kein kleiner Händler gewesen sein. Vgl. Malalas (Hermes 6, 1872 ed. Th. 
Mommsen) S. 378. 

43 Die Sonderstellung der ersten drei ,,Gewerbe“ im Eparchenbuch ist evident: es 
handelt sich um die Notare, die Argyropraten und die Trapeziten. Vgl. Jus graeco- 
romanum II, 371-376 (Zepi). 

44 Für diese Versuche der hohen Beamtenaristokratie, in das Gewerbe und den Handel 
einzudringen, sei auf den Fall der Verlagerung des Bulgarenhandels nach Thessa- 
lonike verwiesen (siehe Anmerkung 41): derjenige, der den eigentlichen Gewinn ein¬ 
heimsen wollte und dazu byzantinische Geschäftsleute vorschob, war der Schwieger¬ 
vater des Kaisers Leon VI., Stylianos Zauzes. Diese Versuche lassen sich sogar im 

Kaiserhaus feststellen, wie das Handelsschiff beweist, das die Kaiserin Theodora ohne 

• • 

Wissen des Kaisers Theophilos unterhielt; vgl. Theophanes contin. 89. L^ber die Ver¬ 
suche der Suvaxot, der finanzkräftig gewordenen Oberschicht, in den Großgrundbesitz 
der Provinz durch Aufkauf von Höfen der Dorfgemeinschaften einzudringen, und über 
die Maßnahmen der Kaiser des 10. Jh.s dagegen vgl. P. Lemerle, Esquisse pour une 
histoire agraire de Byzance, Revue Historique 219 und 220 (1958), bes. 219, S. 259-280. 
Von genereller Bedeutung ist hier Novelle 84 Leons VI (Noailles-Dain 282 ff.). Das 
Verbot für hohe Beamte der Hauptstadt (Just. cod. I, 53), ohne kaiserliche Sonder¬ 
genehmigung ,,emere mobiles vel immobiles res vel domus extruere“ wird aufgehoben. 
Der Tenor der Novelle verrät nicht nur, daß man sich längst nicht mehr an das Verbot 
gehalten hat, sondern auch sehr deutlich, woher die Beamten die Mittel hatten (Spor¬ 
teln und Bestechungsgelder), sowie die gespielte Naivität des Gesetzgebers gegenüber 
der dahinter stehenden sozialen Frage. Zu ähnlichen Möglichkeiten, die das Eparchen¬ 
buch verrät: Vorkaufsrecht der #pxovT£<; für Seide (V, 4, die #XXa 7wp6aa)7ra sind wohl 
TrXouafot wie in VI, 10), Eindringen in den Seidenkleiderhandel (IV, 2), Begünstigung 
des Schwarzhandels mit Schweinefleisch (XVI, 2), Aufkauf von Rohseide (VI, 10) usw. 
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Mindestens dem Wollen nach gehört zu dieser gehobenen, mittleren 
Schicht auch ein Stand, der zwar nicht seiner Art, wohl aber seiner nume¬ 
rischen Stärke nach ein Specificum der Hauptstadt gewesen sein muß: 
die Literaten. Es handelt sich dabei nicht etwa um jene exklusiven kleinen 
Gruppen von Notaren, Gesetzeskundigen usw., die wir aus den mittelalter¬ 
lichen Residenzen des Westens kennen, sondern um eine Kaste, für die 
nicht so sehr der Beruf als das Steckenpferd entscheidend ist. Diese ,Stu¬ 
dierten“ leben von der Pflege der klassischen Tradition, wie sie sie ver¬ 
stehen. Diese Tradition darf nicht, wie in den benedictine centuries im 
Westen, in den Klöstern gesucht werden, oder doch nur ausnahmsweise. 
Was getrieben wird, ist Philologie, Literatur und Redekunst; ihre Ver¬ 
treter nennen sich Grammatiker, Rhetoren oder Philosophen - die Be¬ 
griffe gehen ineinander über 45 —, sie beanspruchen das Monopol der feinen 
Bildung und behaupten, für das Prestige des Reiches ebenso wichtig zu 
sein wie irgendein großer General oder Staatsmann oder der Kaiser selbst. 
Beruflich sind diese Leute in den Schulstuben, im Privatunterricht, vor 
allem aber in den zahllosen Büros des Staates und der Kirche zu suchen, als 
Chartularioi, Notarioi, Sekretikoi usw. Hier wahrscheinlich schlecht be¬ 
zahlt und von den Bürovorständen in ihrer Bildungsbeflissenheit nicht ge¬ 
nügend gewürdigt, verbessern sie ihr Einkommen durch zahllose Verse 
auf prospektive Mäzene, durch Dedikation ihrer Kommentare und Scho¬ 
lien an vermögende Prinzessinnen mit literarischen Ambitionen, durch die 
Abfassung von Staatsreden und Urkundenarengen für weniger gebildete 
Kanzler, oder einfach durch Bettelgedichte, denen das Erpresserische auf 
die Stirn geschrieben ist, und deren Nichtberücksichtigung dann wieder 
mitVersen vergolten wird, wie sie Walther von derVogelweide den Tegem- 
seer Mönchen ins Gästebuch schrieb. Im Grunde bilden sie keinen Mittel¬ 
stand, sondern oft nur ein gelehrtes Proletariat. Aber den sozialen Frieden 
dürften sie kaum gefährdet haben, denn ihre Imagination trennte sie scharf 
von der Masse des Volkes, aber auch von all jenen Erwerbstätigen höhe¬ 
ren Rangs, die keine Lust hatten, diese Imagination zu finanzieren. Doch 
allzusehr darf man ihre Bedeutung für die Formung der byzantinischen 
Gesellschaft nicht abwerten. Sie sind meines Erachtens das Gegengewicht 
gegen die Monachisierung der byzantinischen Kultur und verantwortlich 
für den stark laizistischen Zug innerhalb der byzantinischen Gesellschaft, 
der zu leicht übersehen wird. 46 Ihre Basis, die klassische Bildung, behält 

46 Vgl. F. Dölger, Zur Bedeutung von 91X600905 und 91X0009(0 in byzantinischer 
Zeit, in: Byzanz und die europäische Staatenwelt, Ettal 1953 (Neudruck: Darmstadt 
1964) 197-208. 

48 Gerade die Berücksichtigung dieses Zuges scheint mir jedoch für die Erkenntnis 
der gesellschaftlichen Verhältnisse in der Hauptstadt besonders wichtig. Das Verhält¬ 
nis der orthodoxen Kirche zu den heidnischen Bildungsgütern war im besten Falle 
tolerant. Nur in seltenen Fällen gelingt es, eine lebendige Verbindung herzustellen. 
Noch stärker war die Bildungsfeindlichkeit beim Mönchtum. Für den säkularen Cha¬ 
rakter dieser Bildung sprechen auch die spätantiken und frühmittelalterlichen Hoch¬ 
schulverhältnisse in Konstantinopel (siehe Anmerkung 48). Es gibt weder eine theo- 
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ja bei aller Verdünnung eine immanente Formkraft, und auf diesem 
Boden erwuchs bei diesen Literaten ein Lebensgefühl, das Leitbilder schuf, 
wie sie der Westen um diese Zeit kaum mehr oder noch nicht wieder kannte. 
,,Bürgerlich 4 * ist dabei wohl kaum der richtige Ausdruck, jedenfalls dann 
nicht, wenn es zu bieder gefaßt wird. Ich möchte lieber „urban“ dafür 
sagen in der ganz präzisen Spannweite, die dieser Begriff in seinem griechi¬ 
schen Original ,,aaT£io<; u besitzt. Diesem Urbanen fehlt aber auch die 
höfisch-ritterliche Komponente nicht, sowenig wie gelegentlich ein ge¬ 
radezu esoterischer Bildungskult. Die „Erlesenheit” dieser Bildung noch 
hält notwendige Standards aufrecht in einer Zeit, deren äußere Gefähr¬ 
dung solchen Standards von sich aus nicht hold war. Und ganz unrecht ha¬ 
ben diese Kreise nicht, wenn sie sich die Geltung der Kulturzentrale 
Konstantinopel für das ganze frühe Mittelalter zuschreiben. 47 

Viele dieser Literaten sind Kleriker gewesen, aber das Selbstbewußtsein 
dieser Kreise ist kein klerikales. Vielleicht darf man für den Klerus der 
Hauptstadt überhaupt kein besonderes „klerikales” Gemeinschaftsbewußt¬ 
sein postulieren; denn dieser Klerus hatte wenig Gemeinsames. Sieht man 
von den Mönchen ab, von denen noch zu sprechen sein wird, so ist der 
Klerus der Hauptstadt, außer dem Patriarchen, ein verheirateter Klerus 
bis in die höchsten Spitzen der Amtshierarchie. Schon dieser Umstand mag 
uns, richtig gewürdigt, davor warnen, westliche Begriffe vom Klerus auf 
den Osten zu übertragen. Der Klerus besaß aber auch keine geistige Ge¬ 
schlossenheit auf Grund etwa eines relativ einheitlichen, gar theologischen 
Bildungsganges. 48 Schroff ausgedrückt kann man sagen: Theologie war 
nicht die Sache des Klerus als solchen, sondern des Gebildeten schlecht¬ 
logische „Fakultät“ noch „Domschulen“ oder Klosterschulen. Eine Reihe von Kloster¬ 
regeln verbieten strikt jede Aufnahme von jungen Leuten auch für Schulzwecke. 

47 Zu diesem „Dünkel“ vgl. den in Anm. 45 zitierten Aufsatz von F. Dölger. Wie 
sich die byzantinische Regierung dieses „Dünkels“ in politicis bedient, dafür ist wohl 
eines der besten Beispiele der Brief des Kaisers Michael an den Papst Nicolaus (ca. 
865), Dölger, Regest 464. 

48 Weder die Universität des Kaisers Theodosius II., noch die des Caesars Bardas 
im 9. jh„ noch diejenige des Kaisers Konstantin IX. Monomachos im 11. Jh. ver¬ 
fügte über Lehrstühle für Theologie. Philologie im weitesten Sinne, Philosophie und 
Jurisprudenz sind die einzigen Lehrfächer. Wenn die PatriaConstantinop. u.U. inter¬ 
pretiert werden können (226, Preger), als hätte es an einem „otxou|xevixöv SiSaoxa- 
Xetov“ auch das Fach Theologie gegeben (eine Lesart spricht vomUnterricht rracnQc; 
Ypaqnjq), so handelt es sich hier um unkontrollierbare Überlieferungen, die allem 
widersprechen, was wir sonst wissen. Eine patriarchale Hochschule begegnet erst im 
12. Jh. als Gründung des Kaisers Alexios Komnenos. Der Artikel von F. Dvornik, 
Photius et la reorganisation de l’academie patriarcale, Anal. Bolland. 68 (1950) 
108-125 ist von genialer Phantasie; ich möchte ihn aber hier ungern in die Debatte wer¬ 
fen. Kanon 2 des II. Nicaenums verlangt zwar vom Kandidaten der Bischofsweihe 
eine gute Kenntnis des Psalters, damit er den Klerus belehren könne, und in der Prü¬ 
fung vor der Weihe muß er sich auch als Kenner der Kanones ausweisen. Die Prü¬ 
fung des einfacheren Klerikers vor der Weihe scheint sich jedoch hauptsächlich auf 
seinen Lebenswandel bezogen zu haben. Theologische Kenntnisse höheren Ausmaßes 
waren offenbar in der Regel nicht vonnöten, und wer sie besaß, mußte sie sich in dieser 
Zeit durch Lektüre oder Privatunterricht erwerben. 
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hin; Klerus und Gebildet ist aber in Byzanz keineswegs identisch. Die Zei¬ 
ten, auf die es hier zunächst ankommt, also das 7. bis 11. Jh., waren ohne¬ 
dies theologisch nicht die ergiebigsten der byzantinischen Ära. 49 

Jene Gruppe, die man im Westen das Kathedralkapitel nennen würde, 
bildeten in Konstantinopel die großen fünf (später sechs) Patriarchats¬ 
beamten, Diakone, denen die gesamte Verwaltung des Patriarchats, vor 
allem auch die Vermögensverwaltung anvertraut war. Dieses Vermögen 
bestand neben dem ungeheuren Reichtum an „Zimelien“ und neben Bar¬ 
geld vor allem in riesigen Liegenschaften und gewerblichen Betrieben so¬ 
wie in regelmäßigen hohen Zuwendungen der Kaiser. 50 Zwar sehen wir 
erst seit dem 12. jh. etwas klarer, doch ist die Annahme nicht illegitim, 
daß diese Familien der höchsten Diakone eifersüchtig über ihre Pfründen 
wachten, und daß es im allgemeinen einem ayevY)^ nicht leicht war, hier 
einzudringen. Andererseits müssen wir feststellen, daß den Kaisern früh 
daran gelegen war, diese Beamten zu kontrollieren und bei ihrer Bestel¬ 
lung entscheidend mitzuwirken. Das aber bedeutet, daß sie teilhatten an 
der Instabilität und Mobilität des kaiserlichen Dienstadels, von dem 
schon die Rede war. 51 Das Streben nach der Vermehrung und dem Genuß 
der Rendite des großen Kirchenvermögens verbindet diesen Kathedral- 
klerus sozial und wirtschaftlich ganz und gar mit der Feudalaristokratie 
und den wohlhabenden bürgerlichen Kreisen der Hauptstadt. Die Bewirt¬ 
schaftungsformen sind die gleichen, die Expansion ist eher noch erleich¬ 
tert durch die kaiserliche Privilegierung des Kirchenbesitzes. Ein größerer 
sozialer Impetus darf kaum unterstellt werden, wie er ja auch nicht im 
Wesen der Orthodoxie liegt. 

Der Patriarch aber ist eine wechselnde Größe, noch weniger konstant 
als der Kaiser selbst, von dessen Wohlwollen er abhängt. Denn an der Kür 
des Patriarchen ist der Kaiser von allem Anfang an entscheidend betei- 


49 Das soll nicht heißen, daß es in dieser Epoche keine bedeutenden Theologen ge¬ 
geben habe; erinnert sei an Maximos den Bekenner, Joannes von Damaskos und 
schließlich auch an Photios, aber sie stehen in der Geschichte ohne eine breite tragende 
Unterschicht. 

60 Zum Einkommen des Patriarchats siehe H.-G. Beck, Kirche und Theol. Lit. im 
byzantinischen Reich, München 1959, S. 65 f. 

61 In die Vermögensverwaltung der Kirchen durch die ,,Oekonomen“, die höchsten 
Patriarchalbeamten, mischten sich die Kaiser schon seit dem 5. Jh. ein, vgl. Beck, 
a. a. O. 100 f. Wann der Kaiser beginnt, die hohen Beamten selbst zu ernennen, wissen 
wir nicht. Grumel, Regest 679 scheint es für die Zeit des Patriarchen Nikolaos Mystikos 
zu beweisen. Kaiser Isaak Komnenos hat aus Dankbarkeit für die Unterstützung durch 
Patriarch Michael Kerullarios die Vermögensverwaltung der Hagia Sophia wieder der 
Initiative des Patriarchen überlassen, vgl. Dölger, Regest 938. Die Ernennung eines 
Skeuophylax durch den Kaiser berichtet Patriarch Petrus von Antiocheia, ein Zeit¬ 
genosse des Kerullarios, im Jahre 1052 in seiner Inthronistika (A. Michel, Humbert 
und Kerullarios II, Paderborn 1930, 440). Die Art und Weise, wie Kaiser Alexios I. 
Komnenos (Dölger, Regest 1175. 1236) mit den Büros und der Laufbahn der hohen 
Beamten dekretierend verfährt, läßt vermuten, daß die partielle Selbständigkeit, die 
Isaak Komnenos eingeräumt hatte, rasch wieder verschwunden ist. 
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ligt. 52 Zwischen dem ausgehenden sechsten und dem beginnenden achten 
Jahrhundert hat es den Anschein, als sollten die Patriarchen regelmäßig 
aus den genannten hohen Patriarchatsbeamten bestellt werden. Das 
Mönchtum ist in dieser Zeit mit einem einzigen Patriarchen vertreten. 
Mit der Thronbesteigung der ikonoklastischen Kaiser nimmt diese Ent¬ 
wicklung ein abruptes Ende. Ob hier ein kausaler Zusammenhang besteht, 
ist schwer auszumachen. Tatsache ist es jetzt jedenfalls, daß man auf 
,,Außenstehende“ und mehr und mehr auf Vertrauensmänner der Kaiser 
zurückgreift, vielleicht um der wachsenden Macht der Diakonatsfamilien 
ein Gegengewicht zu schaffen. Die Kür fällt jetzt auf Bischöfe von aus¬ 
wärts (durch die kanonisch immer wieder angefochtene Translation - die 
Kanonistik aber ist eben in den Diakonatsfamilien der Großen Kirche be¬ 
heimatet!), sodann auf die Synkelloi der bisherigen Patriarchen, die man 
zwar als Zellengenossen, Berater und Beichtväter der Patriarchen bezeich¬ 
nen kann, die jedoch frühzeitig im Grunde nichts anderes sind als die amt¬ 
lich bestellten Vertrauensleute des Kaisers beim Patriarchen, 53 auf kaiser¬ 
liche Prinzen im Sinne der Schaffung einer kaiserlichen Hausmacht in der 
Kirche und auf ehemalige hohe Beamte der kaiserlichen Verwaltung, vor 
allem dann, wenn es in Krisenzeiten gilt, einen unparteiischen Kandidaten 
zu gewinnen, der bisher dem Kirchenkampf mehr oder weniger fernge- 


62 Einiges Statistische bei L. Brehier, Le recrutement des patriarches de Constanti- 
nople pendant la periode byzantine. Actes du VI e Congr. Intern. £tudes Byzant. Paris 
1948. Bd. I. 1950, 221-227. Die durchschnittliche Regierungsdauer der byzantinischen 
Patriarchen ist länger als die der gleichzeitigen Päpste. Ca. 100 Päpsten in der Zeit 
zwischen Justinian I. und Alexios I. Komnenos (die Gegenpäpste nicht mitgerechnet) 
entsprechen 52 byzantinische Patriarchen. Von diesen 52 Patriarchen wurden aber 
nicht weniger als 19 oder 20 auf Zeit oder definitiv abgesetzt oder zum Rücktritt ge¬ 
zwungen, also mehr als ein Drittel! Seit der Ikonoklastenzeit läßt es sich in nicht weni¬ 
gen Fällen zumindest wahrscheinlich machen, daß die Kaiser ihre Patriarchen bewußt 
außerhalb der kirchlichen Parteien suchten. Das gilt vor allem von den ca. 9 Patriar¬ 
chen der Zeit, die vorher hohe und höchste Staats- und Hofwürden bekleidet hatten, ja 
zum Teil aus dem Laienstand direkt zum Patriarchat erhoben wurden; die repräsen¬ 
tativsten sind Tarasios, Nikephoros, Photios, wohl auch Nikolaos Mystikos und Kon¬ 
stantin Leichudes. Patriarchen kaiserlicher Hausmachtspolitik in der Großen Kirche 
sind die Prinzen Stephanos, der Bruder des Kaisers Leon VI., und Theophylaktos, der 
Sohn des Kaisers Romanos Lakapenos. Nicht eigentlich dein Sophia-Klerus gehörten 
die Synkelloi, die Zellengenossen der Patriarchen an, sie gehörten ebenso dem kaiser¬ 
lichen Hofstaat wie den Reihen des Klerus an und wurden vom Kaiser ernannt. Eine 
ganze Reihe von ihnen wurden nach dem Ableben der Patriarchen durch den Kaiser 
zum Nachfolger bestimmt, wenn es auch übertrieben ist, wenn Skylitzes daraus ge¬ 
radezu eine Regel ableitet (II 581 Bonn). Unter den 52 Patriarchen befinden sich 
17 Mönche im engeren Sinn des Wortes (d. h. nicht etwa Kleriker, die zwischendurch 
ein kurzfristiges Mönchtum hinter sich gebracht hatten; vgl. unten S. 29). Nur einer 
gehört dem 8. Jh. an, schon 4 dem 9. und je 6 dem 10. und 11. Jh. Darunter stammen 
nur zwei aus einem Kloster mit betont kirchenpolitischer Bedeutung, d. h. aus dem 
Studios-Kloster, ohne daß man sagen könnte, daß sie den Geist dieses Klosters reprä¬ 
sentieren. 

63 Zur Stellung des Synkellos vgl. H.-G. Beck, a. a. O. 68 und 102; dort auch die 
nötige Literatur. 
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standen hat. Besonders aber ist das Vordringen des Mönchtums anzumer¬ 
ken, wobei es sich nur selten um Mönche aus kirchenpolitisch profilierten 
Klöstern handelt - Theodoros Studites blieb der Patriarchat immer ver¬ 
sagt! -, sondern häufig um einfache Gemüter, denen sich die Kaiser 
via conscientiae verbunden fühlten oder mit denen sie ein leichtes Machen 
zu bekommen hofften. Irgendeine „Papalaristokratie“ in Konstantinopel 
kann unter solchen Umständen kaum entstehen, und nur selten geschieht 
es, daß eine Familie zwei Patriarchen stellt. 64 So stand der Patriarch, 
wenn er nicht von Natur eine große Persönlichkeit war, meist ohne Haus¬ 
macht inmitten eines Klerus, für den es ein leichtes Vergnügen ge¬ 
wesen sein muß, ihn zusammen mit der kaiserlichen Bürokratie zu über¬ 
spielen. 

Neben diesem hohen Klerus und der Schar von Klerikern, die er in sei¬ 
nen Büros beschäftigt - wir gedachten ihrer bei den ,,Literaten“ — und die 
nur darauf warten, in frei werdende Pfründen nachzurücken, spielt der 
Leutpriester, der Papas, kaum eine Rolle, am wenigsten sozial. Er ist nicht 
einmal der Seelsorger der Byzantiner, der auf dem Weg über das Gewissen 
seiner Gemeindemitglieder zu Bedeutung kommen könnte. Das Beicht¬ 
institut der orthodoxen Kirche entbehrt jenes richterlichen Charakters, der 
dem westlichen Beichtiger eine jurisdiktionelle Autorität verleiht. Ab¬ 
gesehen davon ist die byzantinische Seelsorge auf weite Strecken aus¬ 
schließliches Vorrecht der Mönche. Der Leutpriester ist in summa der Voll¬ 
zieher der Liturgie, der Taufen und der Begräbnisse. Sein Einkommen an 
kleineren Kirchen wird sich auf geringe Stolgebühren beschränkt haben, 
denn die Unmenge von Kirchen muß auch zu einer unverhältnismäßig 
weiten Streuung und damit Minimalisierung der Einkommenmöglichkei¬ 
ten durch Kirchendienst geführt haben. Im allgemeinen dürften diese 
kirchlichen Einkommensquellen seinen noch so bescheidenen Bedürf¬ 
nissen nicht genügt haben, und immer wieder begegnen wir diesem Klerus 
im Handel und Handwerk, im Gewerbe, und zwar häufiger in den ver¬ 
achteten Sparten als in den angesehenen. Die Lebensnotwendigkeiten 
setzen die idealisierenden kanonischen Bestimmungen außer Kraft. 55 Mit 
der Sorge für seine Familie belastet, wird dieser ,,Pfarrer“ kaum aus seiner 
kleinen Umwelt herausgekommen sein, weder in seinem eigenen Selbst- 


54 Aus der Patriarchenreihe ist Patriarch Nikolaos II. Chrysoberges zu nennen 
(976-991). Ein zweiter Chrysoberges (1157-1169/70) ist Patriarch Lukas. Zu erwähnen 
auch Joannes VIII. Xiphilinos (1064-75) und Georgios II. Xiphilinos (1191-98). Der 
Verwandtschaftsgrad ist natürlich nicht mehr festzustellen. Allein schon der große 
zeitliche Abstand zeigt, daß man auch hier nicht von ,, Patriarchalfamilien“ sprechen 
kann. 

66 Zur Berufstätigkeit des niederen Klerus und zu den Berufsverboten bietet eine 
eindrucksvolle Zusammenstellung Ph. Kukules, Bu&xvtlvcov ßfo<; xal 7uoXmap6<;, Bd. B, 
I, Athen 1948, S. 229-231. Die Arbeit von D. Savramis. Zur Soziologie des byzantini¬ 
schen Mönchtums, Leiden/Köln 1962, kommt unter diesem Gesichtswinkel nur in ge¬ 
ringem Maße in Betracht, denn Savramis hat es verabsäumt, die soziale Herkunft der 
Mönche und die Stabilität ihres Verbleibs im Stande zu untersuchen. 
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bewußtsein - denn nicht einmal Bildung unterschied ihn von den einfachen 
Leuten seiner Gemeinde - noch in der Achtung seines Stadtbezirkes. 

Bleibt das Mönchtum der Hauptstadt. Hier ist nicht der Platz, eine So¬ 
ziologie des byzantinischen Mönchtums zu versuchen, so notwendig ein 
solcher Versuch auch wäre. 66 Vielleicht genügen in unserem Zusammen¬ 
hang ein paar Bemerkungen. Die riesige Masse der Mönche ist und bleibt 
anonym. Sie besticht weder durch Bildung - die berühmte Formel „amour 
des lettres - desir de dieu“ kennt der byzantinische Mönch im allgemeinen 
nur als Alternative und nicht als anzustrebende Harmonie - noch gewinnt 
sie kirchenpolitisches Profil. Sie entbehrt der zielstrebigen Führung, weil 
sie sich nicht führen läßt. Die Einordnung in ein Koinobion kann, in nicht 
allzu vielen Fällen, erreicht werden, aber im Grunde bleiben die Mönche 
auch im Koinobion tatsächliche oder prospektive Eremiten, jedenfalls In¬ 
dividualisten : sie formen ihre Leben nach eigenen Maßstäben; fast jeder 
Abt verfaßt seine eigene Regel. Die Vita communis im Sinne einer ge¬ 
meinsamen Idee und von gemeinsamen Leitbildern des Wirkens in die 
Welt hinein, die manchen westlichen Klöstern der gleichen Zeit eine so un¬ 
geheure Stoßkraft verliehen hat, ist in Byzanz weithin unbekannt. So 
konnte das Mönchtum zu keinem wirklich bestimmenden sozialen Faktor 
werden, das heißt das Leben der konstantinopolitanischen Gesellschaft 
nicht wirklich mitformen. Wer sind die Mönche, von denen die histori¬ 
schen Quellen sprechen ? Soweit es die Hauptstadt betrifft, in nicht weni¬ 
gen Fällen abgetretene Kaiser, 57 Staatsmänner und hohe Beamte, seltener 
Sprößlinge aus adeligen Häusern, die die Blüte ihrer Jugend Gott weihen. 
Einige von diesen „Abgedankten“, wie etwa der Kaiser Isaak Komnenos, 
scheinen sich voll in die ungewohnte klösterliche Lebensform eingefügt 
zu haben. Aber die Mehrzahl dürfte es nicht gewesen sein; Romanos Laka- 
penos z. B. und seine Söhne haben im Kloster doch offenbar kein Lebens¬ 
ziel gesehen, sondern gern noch die Hand im Intrigenspiel des Hofes und 
der Hauptstadt gehabt, wie ja auch nicht anders zu erwarten. Und der klas¬ 
sische Fall eines solchen „Mönchtums“, Michael Psellos, hat die erste sich 
bietende Gelegenheit ergriffen, wieder in das geliebte politische Leben zu¬ 
rückzukehren. Mönchtum bedeutet hier nicht Beruf, sondern Zwangs¬ 
zustand. 68 Dieser Mentalität nicht ganz fern werden jene Laien und Kleri¬ 
ker gewesen sein, die sich auf Zeit zum Mönch scheren ließen, um desto 
sicherer in die Metropolitankarriere zu gelangen. Mönchtum bedeutete 
je länger desto stärker ein Noviziat für die Laufbahn im Bischofsamt, und 
die Aspiranten haben sich sicher dieser sich herausbildenden Gewohnheit 

58 R. Guilland, Ol ßu^avxivol aüxoxpaxope^ xal xö ^Xy^xpov xou povaax7)plou. ’E7re- 
Trjpl; 'Exoap. Bu£. IjrouS. 21 (1951) 215-234. 

67 Zu Isaak Komnenos vgl. Skylitzes 648 (Bonn); zu den Lakapenoi: Theoph. cont. 
437. 438. 440 (Bonn). Zu Psellos: P. Joannou, B. Z. 44 (1951) 285. 

58 Vgl. E. Marin, De Studio, coenobio Constantinopolitano, Paris 1897 und R. Janin, 
La g6ographie ecclesiastique de Pempire byzantin I, 3: Les eglises et les monasteres (de 
Constantinople), Paris 1953, S. 444-455. Zu Theodoros Studites, Beck, a. a. O. 
491 - 495 - 
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angepaßt, ohne darüber ehrwürdige Gottesmänner zu werden - wobei 
wiederum die Ausnahmen die Regel nur bestätigen können. So können 
beide Gruppen nicht als repräsentativ für das Mönchtum gelten. Eine 
große Seltenheit in Byzanz ist ein Kloster vom Range des Studios-Konven¬ 
tes. Hier wird der koinobitische Gedanke wirklich echt byzantinisch zu 
Ende gedacht: ein junger Grandseigneur sucht Gott in den Formen seiner 
Gesellschaftsschicht. Und von hier aus kommt er auf die Reform des ge¬ 
meinschaftlichen Lebens. Er schafft sich eine Klientel und Gefolgschaft in 
geistlichem Gewände, und er versteht es, diese Gefolgschaft nicht nur 
durchzuorganisieren, sondern auch mit Leitbildern des Wirkens in der 
„Politeia“ auszustatten. Damit entsteht im byzantinischen Staat ein neuer 
Faktor, der den Anschein erweckt, als sollte Byzanz schon vor dem Westen 
aus dem konstantinischen Kirchenwesen herausfinden. Aber Studiu ist 
eine Episode: man mag noch so viele Einzelheiten sammeln, vom großen 
Impetus des Gründers merkt man nach ein paar Generationen nichts 
mehr. Und außerdem wäre es falsch, anzunehmen, die ,,Politik“ des 
Theodoros Studites sei von den übrigen Klöstern der Zeit als eine prägende 
Idee angesehen worden. Man braucht nur an die bitteren Worte des Be¬ 
kenner-Mönches Theophanes an die Adresse seines Standesgenossen zu 
erinnern. 59 Spart man das Studios-Kloster und seine kurzfristige Blüte aus, 
so scheint nicht viel Monastisches übrigzubleiben, was den Trend des 
sozialen Zusammenspiels in der Hauptstadt hätte beeinflussen können. Die 
ungeheuren politischen Leidenschaften der Stadtbevölkerung, das Gezänk 
der Parteien, der Streit der Klientelen, die kaustisch-satirische ,,Weltan¬ 
schauung“ dieser Menschen, das alles macht sie gegen eine weitgehende 
Monachisierung immun. Das Bildungsideal ist unter byzantinischem Ge¬ 
sichtspunkt unmönchisch, 60 aber ohne dieses Bildungsideal, das einen 
wichtigen Bestandteil des überzeugt aufrechterhaltenen byzantinischen 
Kulturmonopols bildet, könnte die Hauptstadt gar nicht leben. Man darf 
sich durch den Schein nicht trügen lassen: die Gesten von Kaisern, hohen 
Herren und lebenslustigen Großstädtern, mit denen sie das Mönchtum 
herausstreichen, sind ausladend und von bestechendem Schwung. Das 
Mönchtum wird mit hineingenommen in die [xeyaXoTrpeTceia des Daseins 
durch reiche Stiftungen und große Bauten. Und dies alles ist nicht aus¬ 
schließlich ein religiöses Alibi, aber das Kapital, das hier angelegt wird, 
ist eine einmalige Anlage, die dann selbständig arbeiten soll, damit gegen 
Ende des Daseins noch rechtzeitig die geistlichen Zinsen abgehoben wer¬ 
den können. Zu diesem Kapital gehört dann eben auch das zahlreiche 
,,Personal“, d. h. die Mönche der Hausklöster, die hier als Pensionäre ihrer 


69 Theophanes 481 (de Boor); auch die „bösartigen Ratgeber“ 495, 5 können nur die 
Studiten sein. 

60 Die Bildung eines Psellos in diesem Zusammenhang als Zeugnis für mönchische 
Bildung zu zitieren, wie es Savramis a. a. O. S. 83 tut, ist nach allem Gesagten absurd, 
so wie er auch die Verwendung des Begriffes „Philosoph“ auf den Mönch völlig miß¬ 
versteht. 
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Stifter leben - anonym, ohne soziale Verbundenheit mit Stadt oder Stifter, 
es sei denn im Hinblick auf die 7roXiT£ia t&v oupocv&v. 

Die Frage bleibt freilich, ob dieses mehr oder weniger anonyme Mönch¬ 
tum nicht einfach durch seine erdrückende Zahl und durch die steigenden 
Vermögenswerte in seiner Hand indirekt zu einem bestimmenden sozialen 
Faktor der Hauptstadt geworden ist. Die Frage ist schwer zu beantworten, 
denn für unsere Zeit haben wir darüber sehr viel weniger Quellenmaterial 
als für die Zeit von den Komnenen bis zu den Palaiologen. Man weist 
immer wieder auf die große Zahl von Klöstern hin, die Konstantinopel 
schon im 6. Jh. beherbergte. 61 Aber wir müssen feststellen, daß wir nach 
dem 6. jh. von einer beträchtlichen Zahl dieser Klöster kein Wort mehr 
hören, d. h. wir haben in Konstantinopel ebenso wie im übrigen Reich das 
Wort,,Klostergründung“ in seinem Gehalt einigermaßen einzuschränken. 
Wir sind gezwungen anzunehmen, daß nicht wenige dieser Gründungen 
den Charakter des Improvisierten und Ephemeren hatten, daß es sowohl 
am Willen zur Stabilität wie auch an materieller Fundierung mangelte, 
oder daß bei den zahlreichen ,,Nationalklöstern“ der Hauptstadt nach den 
schweren Gebietsverlusten im 7. Jh. einfach der Zuzug ausfiel. Die Neu¬ 
gründungen des 8. bis 11. Jh. in der Hauptstadt sind zu einem beträcht¬ 
lichen Prozentsatz offenbar Gründungen von Kaisern, hohen Adeligen und 
Würdenträgern. Sie verraten immer wieder den Charakter von Haus- und 
Eigenklöstern. Und das wirkt sich auch in vermögensrechtlicher Hinsicht 
aus. Wir haben Grund zur Annahme, daß der Ikonoklasmus die vorhande¬ 
nen Klöster wirtschaftlich schwer schädigte und daß diese Schäden nur 
langsam behoben werden konnten. Besser gesagt: die Maßnahmen zur 
Behebung der Schäden erwiesen sich als Bumerang. Die Behörden ver- 
gabten die Klöster an begüterte Leute, deren Aufgabe es sein sollte, durch 
ökonomische Maßnahmen den wirtschaftlichen Stand zu heben. Was dabei 
herauskam, war die Kommende (xocpumxiov), d. h. das Vermögen der 
Klöster stieg, aber die Nutznießer waren nicht die Mönche, sondern die 
Charistikarier, d. h. wiederum daß ein Gutteil des klösterlichen Groß¬ 
besitzes in den Händen der sozialen Oberschicht und der begüterten Mittel¬ 
schicht lag. So konnte dieses Vermögen, mag man es noch so hoch ver¬ 
anschlagen - im Grunde fehlen uns für diese Zeit alle präzisen Angaben! - 
als soziales Potential der juristischen Eigentümer, der Mönche, gar nicht 
ins Gewicht fallen. 62 


61 Eine Gesamtstatistik der Klöster der Hauptstadt bei R. Janin, siehe Anmerkung 
58. Schon auf der Synode von 536 unterschreiben 68 Äbte konstantinopolitanischer 
Klöster und die Äbte von 40 Klöstern Chalkedons. 

S2 Zur byzantinischen Kommende vgl. V. Laurent, Charisticariat et commende ä 
Byzance, Rev. Et. Byz. 12 (1954) 100-113; R. Janin, Le monachisme byzantin au 
moyenäge, Commende et typica X e -XIV e s., Rev. £t. Byz. 22(1964) 5-44. Ich glaube, 
daß man die wirtschaftliche Entwicklung der Klöster in der Provinz, die im Rahmen 
der Entwicklung des provinziellen Großgrundbesitzes vor sich geht, nicht ohne weiteres 
gleichsetzen darf mit der wirtschaftlichen Entwicklung der hauptstädtischen Klöster 
dieser Zeit. Jedenfalls haben wir, soviel ich sehe, in den Quellen keine Handhabe dafür. 
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Daß einzelne Mönche als Seelenführer großer Männer zu Rang und 
Ansehen kommen konnten und ihren politischen Einfluß spielen lassen 
konnten, bleibt davon unberührt; es ändert aber auch am Gesamtresultat 
meines Erachtens nichts; denn diese Mönche treten durch ihre Funktion 
in einen Lebenskreis, für den im Grunde ihre religiöse Welt kaum ein Re¬ 
zept hatte, weil die Byzantiner kaum eine Moraltheologie ausgebildet 
haben, die das politische Handeln in der Welt mit Maßstäben hätte ver¬ 
sorgen können. 

Noch ist kaum von den großen Volksmassen gesprochen worden. Sie 
setzen sich — um von unten nach oben zu steigen - zusammen aus Sklaven 
und Halbfreien, aus Bettlern und Gelegenheitsarbeitern, aus Taglöhnern 
und in festem Arbeitsverhältnis, etwa in den Ergasterien, Stehenden, aus 
kleinen Handwerkern, Händlern und Gewerbetreibenden. Ich möchte be¬ 
zweifeln, ob die Sklaven im sozialen Leben von Konstantinopel numerisch 
wirklich ins Gewicht fallen. 63 Die griechische Bedeutung 8ouXo<; ist viel¬ 
deutig und braucht durchaus nicht immer den juristisch Unfreien zu be¬ 
zeichnen ; ebensooft ist SouXos Bezeichnung für den freien Gefolgschafts¬ 
mann in einer Klientel oder gar für den kaiserlichen Beamten gegenüber 
dem Souverän, ganz abgesehen von der neutralen Bedeutung ,,Diener“. 
Die Rechtsstellung der Sklaven im früh- und mittelbyzantinischen Reich 
unterscheidet sich in einer Reihe von Punkten kaum von ihrer Rechtsstel¬ 
lung in der Spätantike; die Flucht in die Freiheit, etwa durch Eintritt in 
ein Kloster oder in die Klerikatur, ist noch fast so schwer wie im 4. Jh., die 
Disziplinargewalt hat sich zwischen Justinian und Leon VI. kaum gemin¬ 
dert. Aber andererseits begegnen in der juristischen Entwicklung, z. B. 
im Eherecht, Momente, die darauf hindeuten, daß man nicht mehr un¬ 
bedingt ,,neue Quellen der Sklaverei erschließen wollte“, 64 daß mit anderen 
Worten das System der Sklaverei nicht mehr im Vordergrund des wirt¬ 
schaftlichen Interesses stand. Die Zahl der Sklaven kann nicht allzu groß 
gewesen sein, sonst hätte die Forschung nicht zeitweise auf den Gedanken 
kommen können, es habe sie überhaupt nicht gegeben. Der Stand selbst 
rekrutierte sich zur Hauptsache aus Kriegsbeute. Bedenkt man jedoch, 
daß sich gerade in den großen kriegerischen Auseinandersetzungen zwi¬ 
schen dem Kalifat und Byzanz mehr und mehr der völkerrechtliche Usus 
des Gefangenenaustausches herausbildete, so kann für die wirtschaftlichen 
Betriebe der Erwerb von Kriegsgefangenen nicht mehr sehr interessant 
gewesen sein, weil er einen Unsicherheitsfaktor einschloß, der keine rechte 

68 A. Hadjinicolaou-Marava, Recherches sur la vie des esclaves dans le monde 
byzantin. Athen 1950; M. Ja. Sjuzjumov, O pravom poloienii rabov v Vizantii, U£en. 
Zapiski Sverdlovsk. Gosud. Pedagog. Instituta za 1955 g. (Sverdlovsk 1955) 165-192, 
mir nur bekannt aus dem Referat von I. DujCev, B. Z. 49 (1956) 205; R. Browning, 
Rabstvo v vizantijskoj imperii (600-1200 gg.), Vizant. Vrem. 14 (1958) 38-55. 

64 Vgl. W. Seyfarth, Ehen zwischen freien Bauern und Sklaven. Ein Beitrag zur 
Frage der Entwicklung der Beziehungen zwischen den Freien und der Sklavenklasse 
in den ersten sechs Jahrhunderten u. Z., in: Byzantinistische Beiträge, Berlin 1964, 
S. 41 - 54 - 




H.-G. Beck : Konstantinopel 


33 


Einplanung der neuen Arbeitskräfte gestattete. Auch die Tatsache, daß 
die byzantinische Zeit keine Sklavenaufstände kennt, spricht gegen eine 
numerisch bedeutende Sklavenschaft. Es gibt Übergriffe einzelner Sklaven 
in einzelnen Haushaltungen, die jedoch eher der Geschichte der Krimina¬ 
lität in Byzanz als der Sozialgeschichte angehören - mehr nicht. 

Die ,,freien Bettler“, Gelegenheitsarbeiter, Taglöhner usw. bilden die 
nächsthöhere Stufe. Ihr Elend wird oft geschildert. Nicht selten verfügten 
sie nicht einmal über eine eigene Behausung, sondern trieben sich Tag 
und Nacht unter den Arkaden der Straßenzüge und in den Vorhöfen von 
Kirchen, Klöstern und Palästen umher. Schuld daran muß zum Teil 
wenigstens eine nicht zu unterschätzende Landflucht gewesen sein. Wer 
sein Glück machen wollte, zog nach Konstantinopel, aber nicht jeder fand 
es. Kleine Bauern, die ihren Landanteil gegenüber dem Druck der Steuer 
oder des eindringenden Großbesitzes in der Provinz nicht mehr halten 
konnten oder wollten, wurden Hintersassen oder flohen in die anonymen 
Möglichkeiten der Hauptstadt. Der Zuzug muß z. B. unter Justinian so 
groß geworden sein, daß der Kaiser sich veranlaßt sah, eine eigene polizei¬ 
liche Institution zu schaffen, um wenigstens die Ordnung aufrechtzuerhal¬ 
ten. 65 Bei den emphatischen Schilderungen der Misere dieser Klasse dür¬ 
fen wir freilich den Anteil der rhetorischen Amplificatio nicht vergessen, 
sowenig wir außer acht lassen dürfen, daß viele kaum den Willen hatten, 
sich fest zu etablieren und ein festes Arbeitsverhältnis einzugehen, sondern 
gern von der Hand in den Mund lebten und außerdem der Meinung waren, 
daß es in Konstantinopel Wohlfahrtsinstitute und Klöster genug gäbe, um 
sie zu verköstigen und über Wasser zu halten. Die panes publici wurden 
zwar im Jahre 618 endgültig abgeschafft, 66 aber an ihre Stelle trat teil¬ 
weise wenigstens das staatlich geförderte Institut der ,,Diakonie“, das 
freilich schon viel älter war, 67 und trat die peinliche Sorgfalt der Regierung 
in Sachen Versorgung Konstantinopels - nur selten bei den oft lange wäh¬ 
renden Belagerungen Konstantinopels hören wir von Lebensmittelknapp¬ 
heit -, was dazu führte, daß der Preis der Grundnahrungsmittel in der 
Hauptstadt jeweils erträglich blieb. 68 Selbst die großen Krisen der 


66 Vgl. G. Kolias, M^TpaTOÜ ’IouaTivtavoö £vavrlov dccraxpiXta^ xai 6 &e<j|xö<; toö 
xoiataiTtopo*;. T6po<; KcovaTavxivou 'AppevcmoüXou, Thessalonike 1952, S. 39-77; man 
vergleiche hierzu auch die Verfügung des Kaisers Romanos I. vom Jahre 928, es seien 
die Bögen der Säulengänge in Konstantinopel durch Bretter und Türen zu schließen, 
um die Schutz suchenden Armen gegen Kälte und Schnee zu sichern, sowie dort 
Sammelbüchsen aufzustellen, um an die Armen Geld verteilen zu können. Dölger, 
Regest 616. 

86 F. Dölger, Regest 174. 

67 Für unsere Fragestellung hier bes. wichtig der Aufsatz von H. J. Marrou, L*ori¬ 
gine orientale des diaconies romaines, Melangesd’Archeol. et d’Hist. 57 (1940) 95-142, 
wenn mir darin auch der staatliche Anteil an der Armenpflege von Anfang an unter¬ 
schätzt zu sein scheint. 

68 Vgl. G. J. Bratianu, La question de l’approvisionnement de Constantinople ä 
l’epoque byzantine et ottomane, Byzantion 5 (1930) 83-107; J. L. Teall, The grain 
supply of the Byzantine empire, Dumbarton Oaks Papers 13 (1959) 89-139. 

3 Byzant. Zeitschrift (58) 1965 
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Landwirtschaft infolge von Naturkatastrophen usw. scheinen stärker die 
kleinen landwirtschaftlichen Produktionsbetriebe, die Bauern in der Pro¬ 
vinz, betroffen zu haben als die konsumierende großstädtische Bevölke¬ 
rung ; denn die Preisbildung erfolgte nicht nach dem Gesetz von Angebot 
und Nachfrage, sondern wurde dirigiert von den politischen Interessen 
des Staates am konstantinopolitanischen Markt. Bleibt die breite Schicht 
von kleinen Handwerkern, Händlern und Gewerbetreibenden. Hier in 
mittelbyzantinischer Zeit eine freie Schicht zu unterstellen, ist legitim auch 
in dem Sinne, daß die Berufsbindung der Spätantike zu einem guten Teil 
nicht mehr besteht und daß auch von einer Vormacht des staatlichen 
Monopolbetriebes mit staatseigenen, jedenfalls unselbständigen Arbeitern 
nicht mehr gesprochen werden kann. 69 In einer so wenig industrialisierten 
Zeit wie dieser kann das wirtschaftliche Fundament dieser Klasse nicht 
mehr das schlechteste gewesen sein. Daß der Druck des Zunftzwanges und 
die staatliche Reglementierung der Zünfte, die ja sicher in einem hohen 
Ausmaß dem Verlangen der Zünfte nach Schutz entsprach, sich für diese 
Klasse in summa vorteilhaft auswirken mußte - wenigstens was die ,,Stadt¬ 
wirtschaft“ Konstantinopels anlangte-, ist inzwischen längst erkannt wor¬ 
den. Dieser Zwang erlaubte ihnen sicherlich keine großen Sprünge, aber 
die Erhaltung der Kleinbetriebe war zum Teil allein ihm zu verdanken. 
Aus den satirischen Quellen des 12. Jh. vor allem wissen wir, wie neidvoll 
die ,,Literaten“, die sich sozial um vieles besser dünkten, nach dem Tisch 
dieser kleinen Leute schielten. 

Wenn man diese Schichtung der niedrigeren konstantinopolitanischen 
Bevölkerung dermaßen statisch beschreibt, so mag sie sich in vielem mit 
der Schichtung in jeder anderen byzantinischen Stadt decken. Doch hier 
müssen wir uns eben wieder des eingangs Gesagten erinnern: diese Bevöl¬ 
kerung ist die Bevölkerung einer mediterranen Haupt- und Großstadt, eine 
Bevölkerung von ungeheurer Agilität und von politischer Relevanz. Auf 
der Suche nach Sicherheit und Stabilität wandte sich die instabile Schicht 
des Dienstadels nicht nur immer mehr dem Versuch zu, in den Großgrund¬ 
besitz der Provinz einzudringen, sie versuchte auch, sich in eben diesen 
Volksmassen eine Klientel 70 zu sichern, auf die sie sich im Notfall stützen 
konnte. Diese Suche brachte sie freilich in Berührung mit einem sozialen 
Faktor, der weniger seiner sozialen Schichtung als seiner innersten Natur 
nach ein Element der Unruhe und Unsicherheit war. Die Griechen Kon¬ 
stantinopels mit all den Elementen, die sich mit dem Griechentum amal- 


69 Über die Gruppe handelt insbesondere A. P. Kazdan, Socialnyj sostav naselenija 
Vizantijskich gorodov v IX-X vv., Vizant. Vrem. 8 (1956) 85-96. Zur Gewerbefreiheit 
und zum Ende der Monopole des Staates im frühmittelbyzantinischen Reiche: P. Cha- 
ranis, The social structure of the late Roman empire, Byzantion 17 (1944/45) 39-57; 
G. Mickwitz, Die Kartellfunktion der Zünfte und ihre Bedeutung bei der Entstehung 
des Zunftwesens, Helsingfors 1936, S. 198 ff. 

70 Das Klientelwesen in der byzantinischen Gesellschaft, das hier vorausgesetzt 
wird, bedarf einer eigenen Untersuchung, die ich bald vorzulegen hoffe. 
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gamisiert hatten, bilden keine imaginäre klassisch-gemessene Bevölkerung. 
Wir kennen die Massen der spätantiken Stadt, etwa Alexandreias und 
Antiocheias, aus zahlreichen Schilderungen. In Konstantinopel verhielten 
sie sich nicht anders, wie uns die byzantinischen Chroniken manchmal mit 
erschreckender Deutlichkeit beweisen: Undiszipliniert, ohne wirklichen 
Respekt vor der kaiserlichen Autorität und noch weniger vor der konjunk¬ 
turbedingten Dienstnobilität, jeden Parvenü als solchen wertend, für Geld 
zu kaufen, aber nicht immer mit Geld zu halten, von kaustischem Witz, ge¬ 
walttätig, an der Tagespolitik genau so interessiert wie an den sportlichen 
Ereignissen im Hippodrom, zu jeder Kurzschlußhandlung bereit - und 
obendrein organisiert. 

Es geht in diesem Zusammenhang, dies sei ausdrücklich betont, nicht 
um die äußeren Formen dieser Organisation, sondern um ihre sozial¬ 
geschichtliche Bedingtheit. Der augenfälligste Aspekt dieser Organisation, 
derjenige zugleich, der zu den schwersten Verkennungen des sozialpoli¬ 
tischen Charakters dieser Organisation geführt hat, ist die Verbindung mit 
dem Zirkus, dem Hippodrom in der Form der vier Zirkusparteien der 
Blauen, Grünen, Roten und Weißen, von denen die letzteren beiden kaum 
eine Rolle gespielt haben. Diese Verbindung der Parteiungen innerhalb 
der hauptstädtischen Bevölkerung, der 89 jpoi, mit den eigentlichen Zirkus¬ 
parteien, d. h. den durch verschiedene Farben charakterisierten Renn¬ 
ställen samt Personal und Finanziers, den factiones, ist nicht essentiell, 
sondern bedingt durch die unteilbare Interessenballung im Volk an Sport 
und Politik und durch die lokale Eignung des Zirkus bzw. Hippodroms 
für vom Volk selbst veranstaltete oder vom Kaiser einberufene Volks¬ 
versammlungen (exxXYjatai). Nur auf diesem Wege kam es zur allmäh¬ 
lichen Identifizierung, die jedoch den grundsätzlichen Unterschied nicht 
verdecken darf. 71 Der Ursprung des politischen Parteigegensatzes zwischen 


71 Es sei betont, daß hier die Organisationsformen und die Verwaltung der Parteien 

nur am Rande interessiert. Worum es allein geht, ist die sozialpolitische Bedeutung. Es 

genügt darum, aus der Literatur einen Ausschnitt zu geben. Das erstemal den Finger 

auf die Bedeutung der Deinen in diesem Verstände legte S. Manojloviö, Cari- 
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gradski Narod, Zagreb 1904, in französischer Übersetzung vorgelegt unter dem Titel: 
Le peuple de Constantinople, Byzantion 11 (1936) 617-716. Die wichtigste spätere 
Publikation zum Thema scheint mir zu sein A. P. Djakonov, Vizantijskie dimi i fakcii, 
Vizant. Sbornik, Moskau 1945, 144-227; denn wenn D. auch einen Irrweg geht, indem 
er die Demen auf die hellenische Polis-Einteilung zurückführen möchte, so hat er doch 
zur sozialen Struktur Entscheidendes gesagt und auch eine Reihe von Detailfragen, 
etwa die Bewaffnung der Demen, weitgehend geklärt. Ihm folgt im allgemeinen M. V. 
Levöenko, Venety i prasiny v Vizantii v 5-7 vv., Vizant. Vrem. 1 (1947) 164-183. Über 
beide (und andere) Arbeiten referiert N. V. Pigulevskaja, K voprosu v borbe demov v 
ranneij Vizantii, Vizant. Vrem. 5 (1952) 216-222, im großen und ganzen ein Referat 
über Manojloviö, Djakonov und Levöenko. Daß sie die Bedeutung des Volkes als wirk¬ 
lich konstitutionelles Element nicht sieht, ist der eigentliche Fehler dieses Artikels. Das¬ 
selbe gilt von der mehr sekundären Arbeit von Sabine Winkler, Byzantinische Demen 
und Faktionen, in: Sozialökonomische Verhältnisse im Alten Orient und im Klass. 
Altertum, Berlin 1961, 317-328; Die wichtigste Arbeit zur Definition und historischen 






36 


I. Abteilung 


diesen politischen Blauen und Grünen war bereits in der Spätantike nicht 
mehr bekannt. 72 Vielleicht geht er auf den Gegensatz von Stadtbezirken, 
Regionen und Quartieren, auf den Gegensatz von Altstadt und Neustadt 
zurück, kurz auf einen esprit de quartier. 73 Aber aus diesem esprit de 
quartier hat sich mit logischer Folgerichtigkeit allmählich ein politischer 
Gegensatz entwickelt, der nicht weniger real war, weil er rational nicht 
mehr begründet werden konnte. Dieser Gegensatz wurde in einer Haupt¬ 
stadt wie Konstantinopel ebenso folgerichtig zu einem Politicum, das die 
Schicksale des Reiches beeinflußte und mit dem die Kaiser rechnen muß¬ 
ten. Nicht die Demen als Vertreter von Zirkusgegensätzen und nicht die 
Demen als Träger lokaler Rivalitäten sind das Entscheidende. Was zählt, 
ist vielmehr die Tatsache, daß der Demos, das Volk der Hauptstadt, re¬ 
präsentativ für das Reichsvolk, ein konstitutioneller Faktor der Verfassung, 
besonders der Kaiserkür ist, der Demos, der de facto allerdings allzu 
häufig im Plural der parteimäßig organisierten und rivalisierenden Demen 
auftritt. In einem Reich mit ungeschriebener Verfassung ist natürlich die 
exakte verfassungsrechtliche Stellung eines Faktors „Volk“ schwer de¬ 
finierbar. Das Zusammenspiel der verfassungsmäßigen Kaisermacher, 
Heer, Senat und Volk ist durch die jeweilige Situation bedingt, wobei es 
für die Verfassungswirklichkeit gleichgültig bleibt, ob die Träger der 
Krone in ihren amtlichen Verlautbarungen gerade dem Element Volk ex- 
pressis verbis seine Rechte zuerkennen oder nicht. Je stärker das byzan¬ 
tinische Kaisertum seit der Mitte des 5. Jh. mit dem „Soldatenkaisertum“ 
ein Ende macht und wieder mehr zum „Senatskaisertum“ wird, desto 
stärker greift das Volk jeweils in die Kür ein und setzt es sich als bestim¬ 
mender Faktor durch. Dabei ist es dann nicht verwunderlich, daß eben 
dieses Volk, das die Krone gibt, implicite für sich das Recht in Anspruch 
nimmt, sie auch wieder zu nehmen, und daß, wenigstens in Krisenfällen, 
die Kaiser, um Schlimmeres zu vermeiden, den Anschein erwecken, als 
seien sie von diesem Recht des Volkes selbst überzeugt. 74 Wer mit offenen 
Augen für verfassungsmäßige Wirklichkeiten die byzantinische Kaiser¬ 
geschichte zwischen 473 und 610 durchmustert, kann sich über die Be- 


Placierung der einzelnen im Zusammenhang mit den Parteien stehenden Termini ist 
A. Maricq, Factions des cirques et partis populaires, Bulletin Acad. Roy. de Belgique, 
CI. Lettres V, 36 (1950) 396-421. 

72 Vgl. Prokopios I, 24, 2. 4. 

73 Letzterer Unterscheidung entspricht in etwa der Versuch Djakonovs (siehe oben 
Anm. 71), die Demen in den verschiedenen Regionen Konstantinopels zu lokalisieren, - 
ein eindrucksvoller Versuch, der jedoch m. E. noch vertieft werden müßte. 

74 Es sei erinnert an Malalas 406-408 (Bonn): als das Volk mit dem Ruf ,,£XXov 
ß<x<n>ia Tfj 'Pttpaviqc“ revoltierte, stellte sich Anastasios der Menge ohne Krone und 
setzte sie erst wieder auf, als ihn das Volk dazu aufforderte; ferner an Chronikon 
Pasch. 623, wo erzählt wird, wie Maurikios in einer Weise vor dem Volk spricht, die 
diesem eine Kontrolle über den Kaiser einräumt. Natürlich handelt es sich um Krisen¬ 
fälle, aber das Verhalten des Kaisers beweist jeweils den Grad des Selbstbewußtseins 
der Demen. 
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deutung des Volkes für diese Geschichte, vor allem bei der Kaiserkür, aber 
auch bei der Disqualifizierung des Kaisers, keinem Zweifel mehr hingeben, 
wobei die Bewaffnung der Demen, etwa als permanente Bürgerwehr, gar 
nicht entscheidend ist, schon weil sie nicht durchgängig Tatsache ist. 75 


75 Von einer regulären ,,Bürgerwehr“ der Demoten kann allerdings nur zeitweise 
und in spärlichem Ausmaß die Rede sein. Dies gegen Manojlovid 622. 633 und Brati- 
anu, B. Z. 37 (1937) 104. Nüchterner betrachtet das Problem Djakonov S. 162 ff. 
Kaiser Valens hat 376 das Verlangen der Demen nach regulärer Bewaffnung ange¬ 
sichts der Bedrohung der Stadt durch die Goten schroff abgelehnt, und dabei blieb es 
durch Generationen (Sokrates IV, 38). Das Verbot des orpaTeuea&at für die Grünen 
durch Markian im Jahre 457 (Malalas 368) ist in seiner Substanz ungeklärt. Der Ver¬ 
gleich mit einem ähnlichen Verbot Zenons an die Samaritaner im Jahre 484 (Malalas 
383), den Djakonov zieht (S. 163), scheint mir nicht ganz glücklich. Bei den Samaritern 
dürfte es sich nicht nur um ein Verbot des Waffentragens, sondern um Disqualifizierung 
für den Militärdienst handeln (wahrscheinlich hat man die Militärlast adäriert und in 
eine Steuer verwandelt), beim Verbot an die Grünen durch Markian vielleicht nur um 
ein Verbot der Beteiligung der Grünen an der 7rapa<puXax^) tcov die damit Sache 

der Blauen ausschließlich wurde; diese 7rapa<puXaxf), von der z. B. bei Malalas 490 und 
Theophanes 279 die Rede ist, war wahrscheinlich eine kleine Polizeitruppe der Demen, 
die jedenfalls durchaus nicht das Gros der Demen umfaßte. Die Ablehnung des Valens 
bezieht sich kaum auf diese 7rapa<puXax7), sondern auf die Aufstellung einer regulären 
Bürgermiliz, die alle Demoten umfassen sollte. Beim Aufstand des Gainas im Jahre 
400 handeln die Demen ohne Auftrag der Regierung (auTox^Xeuorot, Synes. Aeg. II, 
1, 3: S. Terzaghi). Sie bewaffnen sich und marschieren dhrrpa'nrjY'q'rot, d. h. nicht unter 
dem Kommando der regulären Truppen, und schützen die Stadt. Es handelt sich also 
um einen Sonderfall. Was Manojloviö an Kunde über eine stehende Miliz aus den 
Patr. Constant. für die Zeit des Kaisers Theodosios II. beziehen will, beruht nachweis¬ 
lich auf Legende. Selbst im kritischen Jahr 540 treffen wir auf keine Bürgerwehr zum 
Schutz der Hauptstadt. Justinian schob ein solches Unternehmen bis zum Jahre 559 
hinaus, als die Hunnen vor der langen Mauer standen und Beiisar über nicht mehr als 
300 Mann regulärer Soldaten verfügte. Damals entschloß sich der Kaiser, die An¬ 
gehörigen der Demen in größerer Zahl unter die Waffen zu rufen und dem Befehl Beli- 
sars zu unterstellen (Agathias V, 11). Die Schilderung der Vorgänge macht es evident, 
daß er auf keine bestehende Bürgerwehr nennenswerten Ausmaßes zurückgreifen 
konnte. Eine solche reguläre Miliz scheint jedoch im Jahre 584 bestanden zu haben. 
Doch auch jetzt steht sie unter dem Kommando der Militärs, insb. des Komentiolos 
(Theophanes 254). Die folgenden kritischen Jahre haben die Bedeutung dieser bewaff¬ 
neten Miliz nur erhöhen können. 602 begegnen uns die bewaffneten Demen unter dem 
Kommando ihrer eigenen Offiziere, der ^{xap^ot oder Sioix^toci; sie sind in zwei auvra- 
(der Grünen und der Blauen) gegliedert, die Angehörigen sind in /aprai registriert; 
es sind 900 Blaue und 1500 Grüne (Theoph. Simok. VIII, S. 327. Ähnliches wird unter 
Phokas berichtet beim Anmarsch des Herakleios (vgl. Jo. Antioch. FHG V 38). In den 
folgenden Jahrhunderten hören wir wenig Genaues. 626 ist die Beteiligung der Bürger 
(7roXiT<xi) zusammen mit ,,Fremden“ und ,, Archonten“ an der Verteidigung der Stadt 
gegen die Awaren gut bezeugt (Georgios Pisides, Bellum Avar. 295: p. 189 Pertusi). 
Die Belagerungen und Bedrohungen Konstantinopels durch die Araber und Bulgaren 
in den nächsten Generationen werden weitere Gelegenheiten zur Einziehung der Mili¬ 
zen geboten haben. Und in dieser quellenarmen Zwischenzeit muß es wohl geschehen 
sein, daß man diese Milizen offiziell dem Kommando der großen Gardepräfekten, dem 
Domestikos der Scholen und der Exkubiten) unterstellt hat, die nun den Titel Demo¬ 
kraten führen. Nur so erklärt sich das Petrefakt, dem wir in De caerim. I, 1 begegnen. 
Eine solche Unterstellung ist kaum denkbar ohne konkrete Anlässe, ohne militä¬ 
rische Situationen, welche die effektive Beteiligung der Demen im militärischen Ein- 
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Die Beteiligung der Parteien an der Kaiserkür läßt sich als entscheidender 
Faktor bis ins Ende des 7. jh. nachweisen, das Vorhandensein der Parteien 
selbst sogar noch für das beginnende 9. Jh. wahrscheinlich machen. 76 
Aber wenn dann die Parteien als solche auch aus den Quellen verschwin¬ 
den, so verschwindet damit nicht auch das Volk aus der Kaiserkür und 
aus dem politischen Leben. Es tritt nur an die Stelle der S 9 jfj.oi wieder der 
8 rjp,o<; als Gesamtheit. 

Was ist der Nexus zwischen diesen Parteien des frühen Mittelalters und 
der sozialen Gliederung der hauptstädtischen Bevölkerung ? Die herr¬ 
schende Ansicht nahm lange Zeit eine einfache horizontale Gliederung an. 
Man sah in der Partei der Blauen die Partei des Adels und der äp^ovrec;, in 


satz nicht entbehren konnten. Der Verzicht auf eigene Führer, zu dem sich die Demen 
bequemen mußten, beweist gewiß ein Ansteigen der zentralen Kaisermacht, einer 
Macht jedoch, die der Hilfe der Demen trotzdem nicht entraten konnte, sie deshalb 
nicht auf löste, sondern in eigene Regie nahm. - Gegen die Tatsache einer verhältnis¬ 
mäßig spät entstehenden Milizorganisation der Demen spricht nicht die Nachricht von 
zahlreichen bewaffneten Revolten der Demen gegeneinander und gegen die Regierung. 
Die Bewaffnung der Demen bei diesen Gelegenheiten war nachweislich oft denkbar 
primitiv. Brandstiftung und Steinewerfen waren die gebräuchlichsten Mittel. Der Staat 
hatte ja eine gewisse Kontrolle über den Waffenbesitz der Bürger, weil spätestens seit 
Justinian die Waffenfabrikation Staatsmonopol ist (Nov. 85, 1). Freilich gelang es den 
Demoten immer wieder, an Waffen heranzukommen, da und dort wohl durch Beste¬ 
chung von Militärs (Malalas, Hermes 380/1) oder, wie die zitierte Novelle zu unter¬ 
stellen Gelegenheit gibt, durch Ankauf von Waffen bei den heereseigenen oder kom- 

• • 

munalen Waffenfabriken, die ihre „Überschüsse“ gegen Geld abgaben - wohl ein flo¬ 
rierendes Nebengeschäft der Intendanten der Fabrik. Vieles wird mit Steinen oder auch 
Messern und Dolchen erledigt, die heimlich in den Hippodrom geschmuggelt wer¬ 
den; vgl. Malalas 374. 492, Sokrates VI, 6 u. a. In der mittelbyzantinischen Zeit, jeden¬ 
falls zur Zeit der Blüte der Bürokratie im 11. Jahrhundert muß der Waffenbestand in 
den hauptstädtischen Arsenalen sehr gering gewesen sein, denn selbst zu einer Zeit, da 
Kaiser Konstantinos IX. Monomachos anläßlich der Revolte des Leon Tornikes ganz 
auf den Schutz des Volkes angewiesen war, konnten die Hilfsbereiten kaum ausrei¬ 
chend bewaffnet werden (Psellos, Chron. II, 22 Renauld). 

Die oft betonte rein zeremonielle Rolle der Demen in De caer. ist m. E. nicht selten 
allzu stark im Sinne einer Abwertung der Demen bzw. des „Volks“ interpretiert wor¬ 
den. Das Zeremonienbuch hatte eben nur Anlaß, von feierlichen Paraden zu berichten 
und nicht von militärischen Situationen. Das Bewußtsein von seiner eigenen Bedeu¬ 
tung, auch im Sinne eines militärischen Schutzes der Stadt und Selbstschutzes, kann 
beim Volk nicht so rasch erloschen sein. Der Aufmarsch der „jx^pr)“ beim Sturz des 
Kaisers Michael V. 1042 erfolgte trotz des revolutionsartigen Charakters so „regulär“, 
in wohl formierten Abteilungen und nach eigener Wahl eines Kommandeurs, daß dies 
selbst die zeitgenössischen Historiker erstaunt hat. Ähnliches gilt von dem eben zitier¬ 
ten Aufstand des Tornikes und den dabei getroffenen Selbstschutzmaßnahmen der Be¬ 
völkerung. Vgl. Psellos, Chronogr. I, 101-113 (Renauld) und II, 19-25, sowie Mich. 
Attaleiates 14 (Bonn). Dazu auch S. Vryonis Jr., Byzantine AHMOKPATIA 
and the guilds in the eleventh Century, Dumbarton Oaks Papers 17 (1963) 287 bis 
3M- 

76 Der Artikel von G. Bratianu, Empire et „democratie“ ä Byzance, in: ders., fitudes 
byzantines d’histoire economique et sociale, Bukarest 1938, S. 95-124 ist in diesem 
Punkt überholt durch A. Maricq, La duree du regime des partis populaires ä Constan- 
tinople, Bulletin Acad. Roy. de Belgique, CI. Lettres V, 35 (1949) 119-133. 
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der Partei der Grünen die Opposition des gewöhnlichen Volkes. Und man 
glaubte diese Gliederung leicht in Einklang bringen zu können mit der 
Programmierung der Parteien auf dem Gebiet der Kirchenpolitik: die 
Blauen vertraten die landläufige Orthodoxie und die Grünen die Mono- 
physiten. Es war vor allem A. P. Djakonov, gefolgt von M. V. Lev£enko, 77 
der mit dieser Vorstellung aufgeräumt hat. Mit guten Gründen kommt er 
zur Überzeugung, daß die Masse des „Parteivolkes“ den einfachen Be¬ 
völkerungsschichten angehörte. Worin sie sich unterschieden, das war die 
Führung. Diese lag bei den Blauen in den Händen vor allem der alten 
Aristokratie sowie des Amtsadels, bei den Grünen aber vorwiegend in 
Händen der großen Kaufleute und Ergasterienbesitzer. Auch wenn diese 
Gliederung nicht schematisiert werden darf, so zeigt sie doch, daß auch 
unter diesem parteipolitischen Gesichtspunkt die Vertikale im sozialen 
Gefüge Konstantinopels nicht auszuschließen ist. Die Parteien insgesamt 
sind Masse, sie ordnen sich jedoch der Führung höherer Kreise unter, nur 
daß diese höheren Kreise verschiedenen Schichten angehören. Es bleibt 
natürlich die Frage, was dann die Parteien politisch unterschied. Gewiß 
spielt der religionspolitische Unterschied zwischen Orthodoxen und Mono- 
physiten gerade in der zweiten Hälfte des 5. und fast im ganzen 6. Jh. eine 
bedeutsame Rolle; aber ich glaube, wenn wir uns durch keinen kirchen¬ 
geschichtlichen Neoromantizismus ganz von den Erkenntnissen Eduard 
Schwartzens abbringen lassen, so müssen wir zugestehen, daß im Getriebe 
des innenpolitischen Lebens konfessionelle Politik oft nichts anderes war 
als der bequemste Weg der Opposition in einem autoritär orthodox regier¬ 
ten Staate. Der konfessionelle Gegensatz kann nicht die letzte ratio der 
Parteibildung gewesen sein, denn es gab die Parteien, bevor es einen 
Monophysitismus gab, und es gab sie noch, als er längst aus dem Reichs¬ 
ganzen hinausgedrängt war. Außerdem ist es völlig müßig, Adel mit 
Orthodoxie und Volk mit Heterodoxie zu identifizieren. Ich glaube, daß 
gerade in der wirtschaftlich so stark erschütterten Spätantike, die Handel 
und Gewerbe so nachdrücklich unter das Joch des Staates beugte, während 
der feudale Großgrundbesitz in seiner ungehemmten Entwicklung von 
ebendemselben Staat nur ungenügend gebremst wurde, die Opposition der 
erstgenannten Wirtschaftszweige gegen den Adel, der auf weite Strecken 
mit dem Großgrundbesitz identifiziert werden muß, von selbst entstehen 
mußte. Nimmt man hinzu das Absinken entmachteten Amtsadels in die 
sozial nächst tiefere Schicht, so dürfen wir, wie schon anderwärts an¬ 
gedeutet, das Ressentiment dieser Entmachteten im neuen Kreis der 
Mittelklasse als weiteres oppositionelles Moment buchen. Damit aber 
haben wir vielleicht auch eine Handhabe, um das „Volk“ auf die beiden 
Demen zu verteilen. Man wird, mit Djakonov, die Masse der Blauen im 
weitläufigen Personal der Paläste des Kaisers und der Adeligen suchen, in 

77 Es wäre auch unverständlich, warum die monophysitischen Grünen gerade dem 
monophysitenfreundlichen Anastasios solche Schwierigkeiten gemacht haben sollten, 
wie sie Malalas 394 erzählt. 





40 


I. Abteilung 


den Etablissements der Hagia Sophia und in den Büros der Regierung; 
die Grünen aber im kleinen Handel und Gewerbe, bei den Lohnarbeitern 
der Ergasterien usw. „Wes Brot ich eß, des Lied ich sing.“ Das besagt 
keineswegs, daß die Parteien ausschließlich Klientel der Mächtigeren ge¬ 
wesen wären; denn immer wieder besann sich das Volk schlechthin seiner 
Zusammengehörigkeit, und mit einer Plötzlichkeit, von der ahnungslose 
Historiker immer wieder überrascht sind, konnten sich die Blauen und 
Grünen (jetzt natürlich die Volksmassen beider Parteien) zusammentun 
und gemeinsam Front machen gegen alle „Mächtigen“, welcher Klasse 
sie auch angehören sollten. 78 

Für das allmähliche Verschwinden der Parteien aus den Quellen sind 
die verschiedensten Gründe namhaft gemacht worden, etwa das Auf¬ 
hören des Gegensatzes zwischen Orthodoxen und Monophysiten, dann 
die starke Machtkonzentrierung des mittelbyzantinischen Kaisertums, 
das automatischer gewesen sei als das spätantik-frühbyzantinische 
und angesichts der Arabergefahr im Südosten und der Barbarenge¬ 
fahr im Norden durch die Themenorganisation eine Militarisierung des 
Reiches durchgeführt habe, der als erstes die Freiheit des Volkes zum 
Opfer fallen mußte, und schließlich den Umstand, daß das byzantinische 
Reichsvolk seiner eigenen Freiheit allmählich müde geworden sei und da¬ 
mit auf seine Parteien und ihr politisches Leben aus freien Stücken ver¬ 
zichtet habe. Daß am ersten Argument wenig ist, wurde schon betont. 79 
Das dritte aber wird durch die gesamte byzantinische Geschichte, soweit 
sie sich in der Hauptstadt abspielte, widerlegt. Es bleibt einiges zum zwei¬ 
ten zu sagen. Über die Militarisierung der Verwaltung angesichts der aus¬ 
wärtigen Gefahren läßt sich kaum disputieren, wenn sie ganz offensichtlich 
auch auf die Provinz beschränkt blieb und nicht die Struktur der Haupt¬ 
stadt betraf. Die letztere wird eher insofern dadurch betroffen, daß an 
ihrer Spitze jetzt wieder „Soldatenkaiser“ stehen. Vor allem die Vertreter 
der herakleianischen Dynastie des 7. Jh. waren Herrscher, denen es an 
allem eher gebrach als am Willen zur Macht, an autokratischem Selbst¬ 
bewußtsein und an Unabhängigkeit gegenüber ihrer Umgebung. Das¬ 
selbe gilt von den ersten beiden Herrschern der syrischen Dynastie und 
von einigen Vertretern der makedonischen Dynastie und ihrer vormünde- 
rischen Mitkaiser Romanos Lakapenos, Nikephoros Phokas und Joannes 
Tzimiskes. Das mag dazu beigetragen haben, die Gegensätze zwischen 
den Parteien einzuebnen und das Gesamt des Volkes stärker hervortre¬ 
ten zu lassen. Dazu kommt, daß aus den verschiedensten politischen Er¬ 
wägungen, die hier nicht zur Debatte zu stehen brauchen, diese Kaiser 
dem konstantinopolitanischen Markt gegenüber, d. h. als den führenden 
Kreisen der fiiaroi und ihrer Klientel, den ehemaligen Grünen gegenüber 

78 Der klassische Fall ist der Nika-Aufstand von 532. 

78 Weder im Monotheletenstreit, der im Grunde doch nichts anderes als eine Fort¬ 
führung des monophysitischen Zwistes ist, noch in den schweren Auseinandersetzungen 
des Bilderstreites ist von einem Parteiengegensatz im Volk etwas vermeldet. 
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eine Wirtschaftspolitik einschlugen, die, wenn wir nach dem Eparchen- 
buch urteilen dürfen, diesen nicht unangenehm sein konnte, während vor 
allem im 10. jh. dieselben Kaiser dem Großgrundbesitz gegenüber im 
Interesse des Steueraufkommens des Reiches manch harte Maßnahme er¬ 
griffen. So muß auch unter diesem Gesichtswinkel die oppositionelle Hal¬ 
tung der Grünen an Gewicht verloren haben. So verschwinden die Partei¬ 
gegensätze allmählich und mit ihnen die Parteien, aber es bleibt das Volk. 
Auch die selbstherrlichsten Vertreter des Kaisertums rechnen mit ihm, und 
immer wieder macht es sich bemerkbar und achtet eifersüchtig auf sein 
Recht, Politik zu machen, 7 roXiT£ue<j&ai. 80 Der Hippodrom als Ort der 


80 noXixeitea&ai ist terminus technicus für die Tätigkeit der Demen im öffentlichen 
Leben. Der Terminus bedeutet also nicht mehr wie in der spätantiken Zeit die Leistung 
der Dekurionen oder im engeren Sinn die Ableistung einer Liturgie oder (Dölger, 
Regest 159) Zulassung zu Staatsämtern. Nachweis bei Djakonov a. a. O. S. 170. Wie 
noch spätere Kaiser das Volk als solches einberufen, um ihre Regierungsmaßnahmen 
zu erläutern, d. h. wie sie trotz ihres autokratischen sonstigen Verhaltens noch irgend¬ 
wie die Rechte des Volkes als konstitutionellen Elementes anerkennen, das zeigen be¬ 
sonders eindringlich Leon III., der dem Volk offenbar in einer Versammlung seiner 
Vertreter seine bilderfeindlichen Maßnahmen erläutert (Nikephoros Patr. 57) und 
sein Sohn Konstantin V., von dem die Vita Stephani Junioris (PG 100, 1083, 1100, 
1131) berichtet, daß er das Volk versammelt habe (£xxX7)aufc£eiv), um vor allem seine 
Maßnahmen gegen die Mönche zu erläutern, ein Bericht, der schon deshalb nicht er¬ 
funden sein kann, weil der Dialog zwischen ihm und dem (Sprecher des) Volk(es) sti¬ 
listisch in jeder Hinsicht an den bei Theophanes überlieferten Dialog vom Jahre 532 
(Theoph. 181-184) zwischen dem kaiserlichen Mandator und den Parteiführern er¬ 
innert. Erinnert sei ferner an Leons IV. Volksversammlung im Hippodrom zur Siche¬ 
rung der Nachfolge seines Sohnes Konstantin VI. (Theoph. 449), an die Beteiligung 
des 7uoXCTeop.a (was hier, neben dem Senat stehend, nur das Volk bedeuten kann) an 
der angeblichen Konspiration gegen Michael III. (Theoph. cont. 239); an die Ver¬ 
sammlung des Volkes in der Hagia Sophia - ob vom Volk autonom veranstaltet oder 
vom Paradynasteuon Bringas einberufen, geht aus der Quelle nicht hervor (Kedren- 
Skylitzes II, 349 Bonn) - auf der Bringas dem Volk mit der Erhöhung des Brotpreises 
droht, um es nach dem Tod des Romanos II. von seiner Sympathie für Nikephoros 
Phokas abzubringen; an den Erlaß des Joannes Tzimiskes, der nach seinem Regie¬ 
rungsantritt dem Volk bei Todesstrafe das vecoxepf^eiv und Plünderungen verbietet 
(Leon Diac. 94), wobei vecoxept^eiv gar nichts anderes ist als eine ,,kaiserliche Version“ 
des legitimen 7roXixeöeax>at des Volkes, wie sich schon aus den Erwägungen des Leon 
Diac. auf der nächsten Seite (95) ergibt; an die Tatsache, daß Michael V. die Ent¬ 
fernung Zoes aus dem Palast nicht nur vor dem Senat rechtfertigt, sondern auch durch 
Verlesung eines kaiserlichen Pittakion durch den Praefectus urbi vor dem auf dem 
Forum Constantini versammelten Volk begründet (Attaleiates 14); wie trotzdem das 
Volk gegen den Tyrannen avTiTupaweuet, wie es sich xaxa plpT) zusammentut und als 
fiövr) p.epfc; - Erinnerung an die alte Terminologie, also nicht getrennte pip?) (Parteien), 
sondern nur noch eine Partei! - sich einen cttp<xt7)y 6<; wählt (einen Adeligen), sich mit 
dem Adel koaliert und Theodora zur Kaiserin macht (Psellos, Chronogr. I, 104ff. 
Renauld); wie sich das Volk wiederum xaxa 7rX7j&o<; ^rct pipou<;, d. h. in großer Anzahl, 
aber für sich, ohne Senat, versammelt, um zu beraten, ob es Konstantin IX. absetzen 
und Leon Tornikes die Tore öffnen soll (Psellos II 19), sich aber dann doch wenigstens 
improvisiert bewaffnet und xaxa Xö/oix; die Stadt verteidigt, wofür es der Kaiser in 
einer Versammlung belobigt (Briy.a.yoiyyiccLc,) 1 . c. II, 23. 25; oder an die Volksver¬ 
sammlung in der Hagia Sophia (auf eigene Initiative), die sich daranmachte, Michael 
VI. zu stürzen, wobei allerdings auch Senatoren vertreten waren (unter den ^xaipeTai 
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großen Sportveranstaltungen spielt seine Rolle weiter durch die ganze 
Zeit, die uns hier beschäftigt hat. 81 Damit bleibt auch der Versammlungs¬ 
ort erhalten, wo sich das Volk untereinander politisch verständigen konnte. 
Wenn wir weiter nach solchen Verständigungsmöglichkeiten suchen, so 
tauchen natürlich an erster Stelle die Ergasteria auf, und es spricht einiges 
dafür, daß sich das politicum Volk etwa seit dem ausgehenden lo./be- 
ginnenden 11. Jh. seinen Ort in den Zünften und ihren Behausungen ge¬ 
sucht hat. 82 Jedenfalls gehört das n. Jh. neben dem 6. zu denjenigen 
Epochen der Geschichte, die uns das konstantinopolitanische Volk auf der 
Höhe seiner Bedeutung zeigen. 

Worauf es in diesem Zusammenhang ankam, war nicht eine eingehende 
Erörterung der Probleme der byzantinischen Agrarwirtschaft, von Handel 
und Gewerbe in Konstantinopel, oder von Funktionen und Organisationen, 
sondern allein der Versuch, den Grad dessen, was die Soziologie ,,social 
mobility“ nennt, für das frühmittelalterliche Konstantinopel zu verifizieren 
und dabei das Besondere einer echten Hauptstadt hervortreten zu lassen. 
Selbstverständlich konnten nur Grundlinien herausgearbeitet werden. Es 
gibt in dieser Zeit zahllose Verzahnungen und Brüche, die im einzelnen 
aufzuführen zu weit ginge und die wir häufig kaum in einen Zusammen¬ 
hang einordnen können. Ja vielleicht gehört gerade letzterer Umstand 
direkt mit zum Thema, weil die soziale Beweglichkeit dieser Stadt nicht 
zuletzt mitbedingt ist durch die innere Beweglichkeit des mediterranen 
Großstadtmenschen der damaligen Zeit: Wechsel innerhalb der Klientelen 
aus völlig individuellen und sozialgeschichtlich irrelevanten Motiven, ge¬ 
ringe Kraft der sachlichen Argumentation gegenüber der personenbeding¬ 
ten, schwache Programmierung, abrupter Wechsel von Sympathie und 
Antipathie usw. 

Wie hoch der Grad der sozialen Beweglichkeit im Konstantinopel des 
hohen und späten Mittelalters war, d. h. von der Thronbesteigung der 
Komnenen im ausgehenden 11. Jh. bis zum Fall des Reiches 1453, müßte 
eigens untersucht werden. Doch vielleicht kann man schon jetzt auf Grund 
allgemeiner Kenntnisse sagen, daß von dieser Mobilität gerade in den 
unteren Schichten wesentlich weniger zu spüren ist als früher, wie ja auch 
die Reichsspitze stabiler wird. Allein die Tatsache, daß gerade die Haupt¬ 
stadt Konstantinopel an den schweren sozialen Kämpfen um die Mitte des 
14. Jh., die das Leben in einer anderen Großstadt (Thessalonike) so sehr 
erschüttern, nicht beteiligt ist, spricht eine beredte Sprache. Gibt es bereits 
in der von uns behandelten Zeit Erscheinungen, Strukturwandlungen, 


sind hier die Zünfte zu verstehen!) und schließlich im Patriarchen Michael Kerullarios 
ihren Sprecher gewann (Attaleiates 58-60, Skylitzes II, 635). Vgl. dazu den Aufsatz 
von S. Vryonis (siehe Anm. 75). 

81 Zum Ende der Zirkusspiele in Konstantinopel vgl. R. Guilland, La disparition 
des Courses, Melanges O. et M. Merlier I. Athen 1955, S. 31-47; abgedruckt in Guil¬ 
land, Etudes byzantines, Paris 1959, S. 89-107. 

82 Dies ist die Ansicht von S. Vryonis in dem Anm. 75 zitierten Artikel. 
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„conjonctures“, die als Gründe für diese mutmaßliche spätere Entwick¬ 
lung angeführt werden können? Man nennt in der Regel zwei Gründe: 
einmal den Sieg des Großgrundbesitzes in der Provinz über das kleine 
freie Bauerntum. Dieser Großgrundbesitz, der allmählich auch die Erga- 
steria der Provinz unter sein Patronat gebracht habe, habe mit Gewalt 
nach günstigen Absatzmärkten für seine Produkte gesucht und dabei den 
durch staatliche Reglementierung uninteressanten Markt von Konstanti¬ 
nopel für sich erobert oder umgangen und allmählich zur Bedeutungs¬ 
losigkeit verurteilt, damit den Zünften den Todesstoß versetzt und das 
soziale Leben zum Erlahmen gebracht. Den zweiten Schlag in derselben 
Richtung habe die Privilegierung des italienischen und vor allem des 
venezianischen Handels seit dem ausgehenden 11. Jh. geführt. 83 

Das zweite Argument, die Privilegierung des italienischen Handels, ge¬ 
hört zwar zeitlich noch in unseren Rahmen, historisch gesehen ist es jedoch 
ein von außen kommender, von der auswärtigen Lage aufgezwungener 
Faktor, 84 dessen Auswirkungen wohl erst im 12. Jh. zu suchen sind. Was 
das Eindringen der wirtschaftlich opulenten kleinasiatischen Provinzen 
angeht, so mag es Tatsache sein, auch wenn die historischen Belege nicht 
eben zahlreich sind. 85 Doch kann m. E. die staatliche Zwangswirtschaft 
auf dem konstantinopolitanischen Markt allein dafür nicht maßgebend 


83 Eine gute Zusammenfassung der Situation bei S. Vryonis jr., Byzantium: The 
social basis of the decline in the eleventh Century. Greek, Roman and Byzantine Stu- 
dies 2 ( 1959 ) 1 57 - 175 * 

84 E. Frances, La disparition des corporations byzantines, Actes du XII e Congr. 
Intern, fitudes Byzant. Ohrid 1961, vol. II. Beograd 1964, S. 93-101 macht den Ver¬ 
such, die Privilegierung Venedigs als Zugeständnis des Kaisers an die Handels¬ 
wünsche der Provinzmagnaten zu erklären und von der außenpolitischen Konstella¬ 
tion unabhängig zu machen (er zieht auch das Datum 1082, vgl. Dölger, Regest 1081, 
in Frage); dies scheint mir nicht geglückt; denn der Sieg über die Normannen seitens 
der venezianischen Flotte ist eine Tatsache, auch wenn schließlich Dyrrhachion doch 
in normannische Hand fiel. Es ist unwahrscheinlich, daß Venedig seine Flotte aus- 
laufen ließ, ohne vorher die Privilegierung durch den Kaiser stipuliert zu haben, und 
Alexios mußte dann eben den Vertrag durch sein Chrysobull erfüllen. Zum anderen: 
Wenn Frances die Sperre des Schwarzmeeres vor dem italienischen Handel einerseits 
und die Privilegierung dieses Handels in den westlichen Reichsteilen andererseits auf 
den Wunsch der kleinasiatischen Wirtschaftskreise zurückführt, so bedeutet dies, 
wenn keinen Widerspruch, dann doch den Wegfall eines zureichenden Grundes für die 
Sympathien der Kleinasiaten gegenüber Venedig. 

85 Zu diesen Belegen zählt G. I. Bratianu in einer eindrucksvollen Studie (IJne ex- 
perience d’economie dirigee: le monopole du ble ä Byzance au XI e s., Byzantion 9 
[1934] 643-662) auch den Versuch des Paradynasteuon Nikephoritzes unter Kaiser 
Michael VII., in Rhaidestos ein staatliches Einkaufsmonopol für Getreide einzufüh¬ 
ren, das dem unkontrollierbaren Eindringen der Großgrundbesitzer in den Handel 
einen Riegel vorschieben sollte. Man kann, glaube ich, dieses Factum auch in die 
Reihe der Versuche parvenuhafter Suvoctoi einordnen, selbst in den Handel einzudrin¬ 
gen und Geld zu machen; denn die Quellen geben als Motiv stärker den Eigennutz des 
Nikephoritzes als staatliche Belange an. Vgl. Attaleiates 201-204 (Bonn). Weitere 
Belege i c ür die Handelsinteressen der ,,Großen“, wenn auch von unterschiedlichem 
Wert, bei Frances in dem in Anm. 84 zitierten Aufsatz. 
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gewesen sein; denn was auf den ersten Blick so sehr nach staatlichem 
Zwang aussieht, dürfte doch in einem hohen Maße staatliche Reglemen¬ 
tierung auf Wunsch der Zünfte selbst, d. h. Erfüllung der Kartellwünsche 
der Zünfte gewesen sein. 86 Diese Kartellierung freilich mochte für eine 
engbegrenzte städtische Wirtschaft von Vorteil sein, mußte sich jedoch 
gerade im größeren weltwirtschaftlichen Zusammenhang des 11. Jh. nach¬ 
teilig auswirken. Sie enthält Bestimmungen, welche die auswärtigen Liefe¬ 
ranten nur reizen konnten, sich auf die Dauer nach anderen Märkten um¬ 
zusehen, sie schloß den Schwarzmarkt nicht aus und sie konnte kaum 
händlerische Initiative gedeihen lassen. 87 Es bleibt freilich die Frage, ob 
wirtschaftlicher Niedergang verbunden sein muß mit dem Schwund poli¬ 
tischer Aktivität und sozialer Impulse. Der Zusammenhang ist sicher 
nicht zwingend, ja nicht einmal wahrscheinlich. Vielleicht muß noch auf 
einen anderen Umstand aufmerksam gemacht werden: Die Quellen des 
11. Jh. sind sich darin einig, den sogenannten „Beamtenkaisern“ dieser 
Zeit, die in ihrer Politik gegen die Magnaten der Provinz und damit gegen 
die Militäraristokratie Unterstützung vor allem bei den Bürgern Konstan¬ 
tinopels suchten, vorzuwerfen, durch einen ungeheuren Verschleiß an Pro¬ 
motionen zu Ämtern und Würden das alte Gefüge der konstantinopolita- 
nischen Gesellschaft durcheinandergebracht zu haben. Michael Psellos, 
an der absteigenden Entwicklung des Jahrhunderts gewiß nicht unschul¬ 
dig, beweist da, wo er in Ruhe und fern von der Tagespolitik seine Ge¬ 
danken entwickelt, immer wieder überraschende Einsicht in die Tat¬ 
bestände. Er schreibt: „Ich habe den Eindruck, daß die jetzigen Kaiser, 
kaum daß sie ausgerufen sind, zur Meinung kommen, es genüge, wenn 
ihnen das 7toXitix£>v ylvo<; (Senat und Demos) die Akklamation leiste. Sie 
leben mitten unter diesem 7toXmxöv y£vound wenn sie sehen, daß sie von 
hier keine Opposition zu befürchten haben, dann glauben sie fest im Sattel 
der kaiserlichen Gewalt zu sitzen. In Wirklichkeit beruht ihre Sicherheit 
(nur) auf einem dreifachen Element, dem St}(jlotix6v 7cX9j&o<;, der ouyxXrjTiXT) 
toc^k; und dem ouvrayjjia aTpaTtomxov. Aber diesen dritten Faktor ver¬ 
nachlässigen sie, während sie ihre ganze Gnade den ersten beiden zu¬ 
wenden.“ 88 Psellos gibt des weiteren zu verstehen, daß die Kaiser (vor 


88 Zu diesem Charakter des Eparchenbuches vgl. insb. G. Mickwitz, Die Kartell¬ 
funktion der Zünfte und ihre Bedeutung bei der Entstehung des Zunftwesens, Hel- 
singfors 1936, bes. S. 166 ff. und 205 ff. 

87 Auf die Möglichkeiten des Schwarzhandels im Eparchenbuch wurde schon in 
Anm. 44 hingewiesen. Zu notieren ist ferner das strikte Preisdiktat, dem sich die aus¬ 
wärtigen Lieferanten gegenübersahen, z. B. V, 2, ferner das Verbot der Einkaufsreise 
XV, 3 u. a. 

88 II, 83 (Chronogr. ed. Renauld): Aoxel 7tg><; toi? <5cpTi ßaatXeuetv Xaxouaiv dcpxeiv et<; 

£$pav toö xpdcTOix;, tö tcoXitixÖv ylvoq toütou<; xaT£u<p7)p.7)aü)cnv • dyx^upoi yap ocutoi«; 
6 vxeq, otovrai, el xa 7uapa toutcov aöxoTc; cö dcppay£><; xaTTQCKpaXla&ai xcj> xparet. . . . 

’Ev xptal 8i toutok; <puXax7js auxotg laxapivrjc;, S^poTixco xal ouYxX7)Tixyj xdc^ei 

xal ouvT^ypaTi orpaxuoTixcp, plv TpIrrjq $)ttov <ppovrl£ouai, tou; 8* &XXot<; eutKx; tou; Ix 
tou xp&coix; 7rpoav!|xouai y^dpizcLc,. 
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allem Konstantin X. Dukas) in diesem Bestreben, Senat und Volk zu stär¬ 
ken, die Unterschiede zwischen diesen Klassen mehr oder weniger auf¬ 
hoben: ,,er entließ keinen ohne Belohnung, weder die Amts- und Würden¬ 
träger, noch diejenigen, die unmittelbar hinter diesen kommen und jene, 
die in großem Abstand davon stehen, ja auch nicht die ßavocoaot. Auch letz¬ 
tere beförderte er in höfische Positionen und hob damit die bisherige 
Scheidewand innerhalb der Bevölkerung auf und verwandelte sie in eine 
<juvex eia > m einen engen Zusammenhang.“ 89 An anderer Stelle klagt er, 
die Kaiser hätten die unüberwindliche Schranke (8po<; afieTa&eTot;) des Auf¬ 
stiegs (avaßaat<;) aufgehoben und das Händlervolk und die niedrigen 
Klassen zu Senatoren gemacht. 90 Versucht man eine vorsichtige Inter¬ 
pretation dieser offenbar etwas summarischen Urteile, so wird als Tat¬ 
sache bleiben, daß die führenden Köpfe in der Klasse der (jtiaot und da und 
dort wohl auch ein ,,prominenter Demagoge“ niedriger Herkunft dem 
Kaiser durch eine Art ,,Nobilitierung“ besonders verpflichtet wurden. 
Vielleicht darf man die Folgerung ziehen, daß diese neue generelle ,Mo¬ 
bilitäts-Welle“ innerhalb der konstantinopolitanischen Gesellschaft die 
Geschlossenheit des Demos in politicis schwer geschädigt hat, weil es den 
Demos seiner führenden Köpfe beraubte, die nun nach ihrem scheinbaren 
sozialen Aufstieg Leitbildern folgten, die ihnen bisher nicht viel gegolten 
hatten. Der soziale Sieg des Volkes unter den Beamtenkaisern mag ein 
Pyrrhus-Sieg gewesen sein und wenigstens zum Teil das Erlahmen des 
gezielten politischen impetus im 12. Jh. erklären. Die tiefsten Gründe da¬ 
für sind aber wohl in diesem 12. Jh. selbst zu suchen, gehören also nicht 
mehr in den Rahmen unserer Darstellung. 


89 A. a. O. II, 145: . . . ou8£va youv tg>v toxvtov dc<p?jxev dtyipaaTov, oü xtov £v x£Xet, 00 
rcüv [ist* Ixelvou^ eüDus, ou twv 7 r 6 ppc»>&i, dtXX 5 ou 8 t to>v ßavauawv * alpet yap xal toutou; 
tou^ tcov d^ico^dtTCDV ßa&(io\j<; xal SiflpTjplvoü t£co<; tou 7roXmxou y£vou<; xal tou cruy- 
xXtjtixou, ccvröq &(p aipei z6 [lcg6toixov xal ouvdt7rret Siear&c; xal t 9 )v Stdtaraaiv jxera- 
TÜbjmv el<; auv^xe'-ocv. Man vgl. dazu Zonaras III 674 (Bonn): 7roXXou<; twv t?)<; ouy- 
xXtjtou xal tou 8t)(xg>$ou£ 7rXir)a>ou<; eiq p,e(£ova^ dc£uop.aT<»>v ßa&pLoü«; Trpoeßlßaae. 

90 A. a. O. I, 132 : . . . tifx^Xet toi lyoucnjs tt\q Ti[X7js ht tg> 7roXiTtXG> Srjpup xal Öpou 
xwbc, £mxei(A£vou dqxeTa^lTOO t% avaßaaeox; ofrro!; (Konstantin IX.) £xel\nqv plv ouyx^oct; 
toutov 8t acpsXtjv (XLxpou 8eiv zö dtyopaTov xal dcyupr/jv STjpiov £u(A 7 ravra xoivcovouc; ttJc; 
yspouola^ (sc. Senat) TreTcobjxe . . . 






BYZANTINE CIRCUS FACTIONS AND ISLAMIC 

FUTUWWA ORGAN IZATIONS 


(NEANIAI, FITYÄN, AHDATH) 

SP. VRYONIS, JR./LOS ANGELES 

This short note is an attempt to ascertain whether some of the urban 
futuwwa organizations of medieval Syria and Iran have any connection 
with or are descended from Byzantine municipal institutions in the Near 
East. From the time that Henri Pirenne put forth his famous thesis that 
the Arab invasions interrupted the unity and continuity of late classical 
civilization in the Mediterranean areas, scholars have debated the issue 
of continuity and disruption. 1 Islamicists demonstrated that contrary to 
Pirenne* s general theory the Arabs maintained a very great deal of that 
which they found, one historian going so far as to describe the Ummayad 
and Abbassid caliphates as Neo-Byzantine and Neo-Sassanid empires re- 
spectively. 2 A large part of scholarly discussion has, more recently, cen- 
tered about the question of innovation and continuity in the Muslim ci- 
ties. Concerning the towns of Syria and northern Mesopotamia (those ci- 
ties which were, previous to the Arab conquest, within the Byzantine em- 
pire) the opinion now is that there was much of pre-Islamic origin in the 
Muslim cities of these regions. When the Arabs conquered these lands in 
the first half of the seventh Century, many of the towns surrendered by 
treaty and thus survived. Inasmuch as the newcomers did little in found- 
ing new towns in Syria and northern Mesopotamia, the old Byzantine 
towns remained as the basis of urban society. 3 In many instances the gen¬ 
eral physical shape of the city survived, the market places and the public 
baths continuing much as they had previously been. 4 In the realm of 

1 D. Dennett, “Pirenne and Muhammad”, Speculum, 23 (1948), 168, 174, 189-190. 

2 G. Wiet, “L’Empire neo-byzantin des Ommeyades et PEmpire neo-sassanide des 
Abbassides”, Journal of World History, 1 (1953), 63-71. 

3 E. Ashtor/Strauß, “L’Administration urbaine en Syrie medievale”, Rivista degli 
studi orientali, 31 (1956), 111. 

4 On this see the interesting remarks of G. von Grunebaum, “Die islamische Stadt”, 
Saeculum, 6 (1955), 141, 144, 146, relating philologically the Arabic qaisariyya (hall 
of the textile merchants in the Islamic bazar) with the Byzantine ßocaiXoa). See also the 
article “Kaisariya”, EI*. On buildings known as ßotaiXixY) in the forum of Antioch, G. 
Downey, A History of Antioch in Syria (Princeton 1961), p. 634. There was a basilike 
in the forum which had been previously called Kaisarion in the late fourth Century, but 
it seems to have been an administrative building. For the architectural meaning of 
ßaaiXixV) Downey, op. cit., p. 406, 57, and “The Architectural Significance of the Use 
of the Words stoa and basilike in Classical Literature”, Amer. Journ. Archaeol. 41, 
( 1 937 )> 194-211. It seems to mean both (1) “a covered colonnade such as would be 
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municipal institutions some students of the question detect the origin of 
the Muslim ra’is (sort of 'mayor) in the Byzantine offices of hipparchos, 
nykteparchos, praetor, and archon; 5 the direct and immediate origin of 
the muhtasib (official in charge of the guilds, Standard weights and mea- 
sures, municipal order, etc.) in the agoranomos; 6 and the predecessor of 
Muslim guilds in the Byzantine artisinal corporations. 7 

One of the problems which has called forth considerable attention in 
Islamicist circles is the entire history of the futuwwa and the ahdäth, 
'ayyärün, and fityän. The ahdäth (literally 'young men’) were groups of 
young men who in the period of the ninth-twelfth centuries (the Arab 
sources become satisfactory only for this period in regards to the ahdäth) 
played an important role in the cities of Syria and upper Mesopotamia as 
urban militiamen and as a type of police. Consisting of local inhabitants 
the ahdäth, during periods of governmental weakness, were successful in 
opposing the arbitrariness of the government, in defending the city from 
foreign attack, and in asserting themselves as political factors in the his¬ 
tory of the times. 8 The 'ayyärün (rascals, vagabonds) by the ninth- 
twelfth centuries were performing very much the same functions in the 
cities of Iran as did the ahdäth in Syria. 9 Quite similar in the same period 
were the fityän (young men) who were closely and even synonymously 
associated with the 'ayyärün. 10 The relations of thesethree, orpossiblytwo 
(there seems to be no unanimous agreement as to whether the 'ayyärün 
and fityän are one and the same or are two distinct groups), associations 
are not at all clear. There is general agreement that the fityän- 'ayyärün 


built along the side of a forum, and (2) a larger columnar structure such as would com- 
monly be called a basilica”. Von Grunebaum points out that the Arab word for the 
baths (also used in Turkish) hammam, is the equivalent of the Greek fteppa. On the 
continuity of the baths from Byzantine into Islamic and Ottoman times see P. Kou- 
koules, BuCavTivcov ßfcoc; xai 7 üoXitl(j[a 6<; (Athens 1951), IV, 429. Theophanes, Chrono- 
graphia, ed. C. de Boor (Leipzig 1883), I, 186, refers to baths and bathing, “IZyiXSzv 
sie, Ta fteppa tcov Ilu-öhov ftepptaai”. 

6 Ashtor/Strauß, loc. cit., 117. 

8 Von Grunebaum, loc. cit., 148. Ashtor/Strauß, loc. cit., 117. Gaudefroy-Demomby- 
nes. “Un magistrat: le mohtesib”, Journal desSavants (1947), 36. 40. G. Mar^ais, “Con- 
siderations sur les villes musulmanes et notamment sur le role du Mohtasib”, Recueils 
de la Societe Jean Bodin, VIj (1954), 260-261. 

7 Von Grunebaum, loc. cit., 148. B. Lewis, “The Islamic Guilds”, The Eicon. Hist. 
Rev., 8 ( 1937 ), 20-37. 

8 C. Cahen, “Ahdäth”, EI 2 . Also by the same author, “Mouvements et Organisa¬ 
tion populaires dans les villes de l’Asie Musulmane au moyen äge: milices et associa¬ 
tions de foutouwwa”, Recueils de la Societe Jean Bodin, VII (1955) (hereafter “Mouve¬ 
ments et Organisation”), 279-282; “Zur Geschichte der städtischen Gesellschaft im 
islamischen Orient des Mittelalters”, Saeculum, 9 (1958) (hereafter “Zur Geschichte”), 
68. Ashtor/Strauß, loc. cit., 119-121. 

9 F. Taeschner, “Äyyär”, EI 2 .Cahen, “Mouvements et Organisation”, 276; ,,Zur 
Geschichte”, 70-72. 

10 F. Taeschner, “Futuwwa, eine gemeinschaftsbildende Idee im mittelalterlichen 
Orient und ihre verschiedenen Erscheinungsformen”, Schweiz. Archiv f. Volkskunde. 

LH (1956), 124-134. 
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and ahdäth strongly resembled one another in terms of function and ex- 
ternal appearance. They were local city groups of 'young men* who served 
as urban militia, as opposers of oppression by the central government, 
and as violent factors in disturbing the peace of the towns. 

However it has been maintained by some that, whereas the functions 

of the two groups were similar, their origins were different. The 'ayyärün- 

fityän, they continue, were organizations which cultivated the ideals of 

the futuwwa whereas the ahdäth probably did not pay allegiance to these 

ideals. 11 Yet other scholars have maintained that the ahdäth did in fact 

• —— 

adhere to the futuwwa. 12 The futuwwa, as a social phenomenon, appears 
in medieval Islam in the guise of an ideology centering about such virtues 
as bravery and generosity which associations of young men theoretically 
cultivated. It is from the Arabic designation for these young men (fityän) 
that the abstract noun (futuwwa) describing these virtues is derived. 
Taeschner has suggested that this moral concept existed amongst the 
Arabs in the period before their expansion. After their arrival in Syria, 
Mesopotamia, and Iran, the concept was possibly accepted by the pre- 
viously existing male associations in these lands, but evidently these asso¬ 
ciations were much given to loose living and did not strictly adhere to 
these Arab virtues associated with young manhood. 13 It has been suggest¬ 
ed that the fityän and concepts of male associations as social organiza¬ 
tions (as in contrast to the moral concepts) in the Islamic towns of Syria 
and Iran themselves probably go back to the municipal institutions or 
associations of the Byzantine and Sassanid period. Inasmuch as the 
ahdäth were found primarily in formerly Byzantine lands, and the fityän- 
'ayyärün in formerly Sassanid regions, it has been suggested that possibly 
these institutions are descended from Byzantine and Sassanid associations 
respectively. 14 

Before proceeding to a consideration of the possible relations of the 
circus factions and the Islamic ahdäth, fityän-'ayyärün, one ought to 
glance briefly at (1) the geographical extent of the Byzantine circus fac¬ 
tions, urban rioting, and city militia, (2) the chronological spread and vi- 
tality of these phenomena. 

11 Cahen, “Ahdäth”, EI 2 . 

12 Ashtor/Strauß, loc. cit., 121. 

18 Taeschner, loc. cit., 124-135. 

14 Taeschner, loc. cit., 130, 135. Cahen, “Zur Geschichte”, 73-74, is doubtful of con- 
tinuity between the Byzantine circus factions and the ahdäth, for, he says, in the sixth 
Century the Byzantine emperors forbade the activities of the circus factions in Asia and 
one doesn’t know if the Persian capture of Antioch left anything of the factions. Further, 
according to the same author, the circus factions were divided into two parties and the 
ahdäth were not. Therefore the ahdä^i are probably not the direct descendents of the 
Byzantine circus factions. In “Mouvements et organisations”, Cahen leans alittle more 
in the opposite direction in remarking that even though the factions were weakened by 
government control in the sixth Century, there is something of the Byzantine circus 
factions in the ahdäth and fityän. The supposed weakening of the circus factions is not 
factually correct, and the point will be discussed shortly. 
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Theophanes describes a series of faction outbreaks which, commencing 
in the second year of the reign of Justin the first, convulsed the empire. 

“In this same year the Blue faction created tumults in all cities, raising disturbances 
and effecting stonings and many murders. And they attacked the authorities. The evil 
of the disorder began in Antioch and then spread to all the cities, prevailing for five 
years. With the sword they slaughtered the Greens whom they encountered and going 
up slew those hiding in their homes, the archons not daring to effect punishment of the 
murders. These things were done until the sixth year (of the reign) of Justin the 
pious.’* 15 

Procopius, in the preface to his description of the great Nika riots which 

almost overthrew Justinian in Constantinople in 532, remarks: 

“In each city the population has been divided for a long time past into the Blue 
and the Green factions.** 16 

The author of the Miracula Sancti Demetrii describes similar condi- 

tions in the reign of Phocas (602-610): 

“You all know only too well what a cloud of dust the devil has stirred up under the 
successor of Maurice of blessed memory, for he has stifled love and sown mutual hatred 
throughout the whole east, in Cilicia and Asia and Palestine and all the regions round, 
even up to the gates of the imperial city itself: the demes, not satisfied with shedding 
the blood of their fellow demesmen in the streets, have found their way into each 
other*s houses and mercilessly murdered those within, throwing down alive from the 
upper stories women and children, young and old, who were too weak to save them- 
selves by flight; in barbarian fashion they have plundered their fellow citizens, their 
acquaintances and relatives, and have set fire to their houses . . .** 17 

These three texts, which indicate that the circus factions and their strife 

consumed all (at least in the east) the cities of the empire in the sixth and 

early seventh centuries, are supported by other references to specific 

events. Circus factions and riots are mentioned in Asia Minor, Egypt, the 

Islands, Jerusalem, Caesareia of Palestine, Apameia, Edessa, Antioch, 

Tarsus, and Seleuceia, 18 and it is stated that the citizens of many of the 

16 Theophanes, I, 166: “Toi 8* auxoi Ixet l8y)p.oxpax7)ae x& Blvexov |ilpo<;, Iv ndaoLiq xait; 
ttoXecu Tapa^a^ kyeipovzeq xal XiOaapoix; xal <p6vou<; tcoXXoix; dbrepYa^lpevot. irnrjpxovro Sk 
xal tou; Äpxouatv. dn 6 Sk *Avxioxelas ^px^*) xaxöv X7js <&xal;las, xal oöxo> 8ie86tb) £v 
Tcdaaiq Tat<; 7niXeaiv, xal Ixpdhnqaev £ttI xP^vou«; e' * xal 2 aq>a£ov ^Iqpsai xou<; <& 7 ravx 6 ivxa£ 
Ilpaalvoix; xal xouq xax* olxov xpu7rxoplvou<; <£vi6vxe<; ^övcuov, toXjicovtcov xoiv dpxövxcov 
exSlxYjatv xoiv tp6vo>v 7coi9)aai. xauxa 8t£7rp<£xxovxo koq ixouq Sxxou Touaxlvou xou euoeßous**. 
Malalas, Chronographia, ed. L. Dindorf (Bonn, 1831), pp. 416-417, remarks that it 
began in Constantinople and then spread to the other cities. 

16 Procopius, History of the Wars, ed. and tr. H. B. Dewing (London-Cambridge, 
1954), I, 218 (I, 24, 2): “ol 8 y)(jloi 7t6Xsi btaaxfl kq xe Bev£xou<; Ix 7caXaioü xal IlpaaCvou«; 
SvflpTqvxo.** 

17 The text is from the Miracula S. Demetrii, AASS 8 Oct. IV, 132. The translation 
is that of G. Ostrogorsky, History of the Byzantine State (New Brunswick, 1957), 
P- 77 » 3 - Paul the Deacon, Historia Romana, Fonti per la storia dTtalia, ed. A. Cri- 
vellucci (Rome 1914), p. 255: “Huius (sc. Phocae) tempore Prasini et Veneti per Orien- 
tem et Aegiptum civile bellum faciunt ac sese mutua cede prosternunt.** 

18 A. Maricq, “La duree du regime des partis populaires ä Constantinople**, Acad. r. 
de Belgique. Bull, classe des lettres et des Sciences» inorales et politiques, 35 (1949), 73. 
Y. Janssens, “Les Bleus et les Yerts sous Maurice, Phocas, et Heraclius**, Byzantion 
11 (1936), 514, 515, 526-529, 531-532. F. Conybeare, “Antiochos Strategos* Account 

4 Byzant. Zeitschrift (58) 1965 
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eastern towns, such as Edessa, Jerusalem, Sergioupolis, Amida, and An- 
tioch, defended their cities against Persian attacks. 19 

These texts are sufficient indication that the circus factions were im¬ 
portant factors in the political and social life of most of the towns of the 
eastern provinces of the Byzantine empire throughout the sixth Century 
and down to the fall of Phocas in 610. 

It was formerly thought, however, that the political activities and urban 
violence of the circus factions fatally declined under Heraclius and that in 
the Century which followed (down to the reign of Leo III) the factions 
disappeared as effective political forces. They feil victims of the thematic 
System. It is true that references in the chronicles to the activities of the 
Greens and Blues almost disappear in the early seventh Century, a dis- 
appearance which was accordingly interpreted and explained by the sup- 
posed imperial suppression of the demes. However, Lev£enko demon- 
strated that Leontius was proclaimed emperor at Constantinople in 695 
by the Blues. 20 Then Maricq advanced the political activities of the de¬ 
mesmen to the early ninth Century by showing that Apsimar was pro¬ 
claimed emperor by the Greens in 698, and that in the reign of Michael 
Rhangabe (811-813) the emperor still feared the political power of the fac¬ 
tions. As a result, Michael cut off the hands of the bronze Statue of Tyche 
in Constantinople so that the factions of the city would be made powerless 
against the government. 21 

It is quite obvious that the circus factions continued to indulge their 
passions for civil strife as late as the ninth Century, and certainly the Con- 


of the Sack of Jerusalem in A. D. 614”, English Histor. Rev. 25 (1910), 503. Malalas, 
412. Procopius, I, 359-361, 491, 329. Downey, op. cit., 504, passim. Factions are also 
mentioned in Ephesus, Pamphylia, Priene, Didyma, and elsewhere in Asia Minor, and 
at Oxyrhynchus, Aikelah, Manuf, ‘Misr*, and Alexandria of Egypt, and finally in many 
of the islands. 

19 Procopius, I, 51, 53, 59, 433-435» 491» 5 01 > 327 ff- Conybeare, loc. cit., 504-505. 

20 M. Lev6enko, ,,Venety i prasiny v Vizantii v V-VII vv.,” Viz. Vrem. 1 (1947), 
182. 

21 Maricq, loc. cit., 67, 70, where the texts are conveniently quoted: 

“*A<)^papo<; dcvTjyopeulfr) U7uö x&v 7rpacr(vcov, ore^el^ Ü7rö tou auxou KaXXivlxou 7t(ax)ptap- 

Xou. ßaaiXeuaa«; £nq 

“*H 8k Tuyy) Tr\q 7n$Xeco<; X a ^ x ^ po8lou taxaxai hf xfj (fcvaxoXixfj l9Y)aav 

(Ü7ü&) Mixod)X tou *Payyaß& x et P 0X07C7 3'^i val aüx7)v ttjv ottjXtjv 81 a xö p"}) layueiv xa Syjpoxtxa 
plpT) xaxoc xcov dcvaxxöpov”. 

Also, Theophanes, I, 367-368, seems to imply that Justinian II was cultivating the 
support of the Blues. “6 8k ßaaiXeilx; dcTuyjxec. KaXXlvtxov xöv Traxpiapx 7 ^ TcoiYjoou euxV, Eva 
xaxaXuaY) X7]v £xxXr)a[av xrjs ayla<; O-eoxöxou xcov p7)xpo7roXlxou xtjv oöaav 7tXt)<jIov tou wx - 
Xaxlou, -BiXcov ht xw x6tuü) axTjaat 9i.dtX7]v xal ßa&pa xxlaai xou Srjpou xcov Bev£xcov, Ö7uco<; 
biei 8 £x^t(xi xöv ßaaiXla. 6 8k 7raxptdcpx7)<; £Xeysv 6xt* ‘eux^v Ircl auaxaaei IxxXTjalac; 
^xopev, ^Tcl 8£ xaxaXuaei IxxXiqala*; ou TOxpeXocßopev.* ßia£op£vou 8k aux&v xou ßaatXico«; xal 
7tavxco<; dbraixouvxos xqv eüx^v, £9 tj 6 nocrpiapxys' *86£a xco &eco xcj> avexoplvcp 7ravxoxe, 
vuv xal dcel xal zic, xou q ala>va<; xcov alcovcov. aprjv.’ xal xouxo axouaavxe«; xax^Xuaav tt)v 
I xxXiQalav xal iKolrjaav x/]v 9iaX7)v. xal ircoli^cjocv xrjv ixxXyjatav xcov py}xpo7roXlxou zlc, xö 
üexpiv.“ 
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stantinopolitans continue to display their violent participation in politics 
as late as the eleventh Century in the guilds and the twelfth Century by 
riots against the Latins . 22 

Antioch, as the largest Byzantine city in Syria, seems to have had the 
most highly developed and articulate circus organizations in the east. 
Disturbances between the Blues and Greens are recorded as early as 40 
AD 23 and by the fifth-seventh centuries the circus factions are playing a 
very important role in the political life of this eastern metropolis. Major 
insurrections seem to have been those of 387, the later years of the reign 
of Zeno, 494/5, 507, 519-524, 529, the reign of Phocas, 610. 24 These out- 
breaks were often violent and destructive with the result that, much as in 
the Nika riots of Constantinople, large parts of the city were burned and 
otherwise destroyed, and officials were driven from the city. The govern- 
ment frequently resorted to a variety of measures in an effort to subdue 
the bellicosity of the factions. Such were the gift of 1,000 lbs. of gold 
which Justin I presented to the city of Antioch, and also the temporary 
cessation of the Antiochene Olympic Games, theatrical shows, and dances 
in 520. In 527 Justin I and Justinian I issued an edict forbidding factional 
strife and disorders in an effort to halt this strife consuming the cities of 
the empire. 25 But the fact that factional troubles recurred in Antioch two 
years later indicates the impotence of the edict. The clash of 529 was so 
violent that the emperor forbade permanently theatrical performances in 
Antioch. How ineffective imperial legislation was in the matter of the fac¬ 
tions is again demonstrated by the fact that performances were once more 
taking place in 531. 26 The riots of the Blues and Greens were convulsing 
Antioch in an almost epidemic fashion by the late sixth and early seventh 
centuries. One must conclude that, contrary to what has often been said 
about the 'decrepitude* of the factions of Antioch and the other Levantine 
towns on the eve of the Arab invasions (as a result of state tutelage), these 

22 S. Vryonis, “Byzantine A-qp-oxpaxCa and the Guilds in the Eleventh Century”, 
Dumbarton Oaks Papers, 17 (1963), 289-314. Maricq, loc. eit., 74, gives a plausible 
explanation for the virtual disappearance of the factions from the chronicles of this 
later period. Inasmuch as one of the principal regions of factional strife was Syria, its 
loss to the Arabs meant that its events would no longer be chronicled by the Byzantine 
authors. Also, the principal source for much of the detail of urban violence amongst 
the deines ultimately goes back to the account of John of Antioch, whose narrative 
halts in 610. Thus those accounts which rely on John of Antioch have little to say for 
the circus factions after that date. 

23 Downey, op. cit., pp. 192-193, 228, 241. Athletic contests were temporarily dis- 
continued in 175 and 196 probably from fear of revolts. 

24 For the details and sources, Downey, op. cit., pp. 426-433, 497-499, 504-507, 

515-519, 530-531, 571-572. P. Petit, Libanius et la vie municipale ä Antioche au IV e 
siede apres J. C. (Paris 1955), 219-245. G. Kourbatov, “Le terme $7jp.o<; dans les 
oeuvres de Libanius et la question des byzantins”, in Proceedings of the 25th 

International Congress of Orientalists (Moscow i960), vol. III, 1-11. 

25 Malalas, 422. 

26 Malalas, 448-449. Downey, op. cit., 526-531. 
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urban militia-sportive organizations were thriving in the most virulent 
manner. 

Aside from the fact that these associations were in a vigorous state at 
the time of the Arab invasions and aside from the similar features charac- 
terizing both the Byzantine and Islamic urban associations, is there any- 
thing eise which might support the proposition that the Islamic fityän and 
ahdäth have, in some way, Byzantine ancestry? It is with this specific 
question in mind that one must examine the text of Procopius dealing 
with the siege of Antioch by Chosroes I in 540. The sixth Century historian 
relates the story of the siege in considerable detail and includes the follow- 
ing remarks: 

“The Rhomaioi resisted with all their strength, not soldiers alone, but also many of 
the bravest young men (veavlai) of the populace.** 27 

In the course of the fighting the imperial troops fled the city, but the 
young men (veavtat) remained to meet the Persian soldiers who had broken 
into Antioch. 

“However, many of the young men of the populace who had on former occasions 
been in the habit of fighting with one another in civil strife in the hippodromes, though 
they descended from the wall, in no way fled but remained where they were.’* 28 

After the flight of the Byzantine army the young men remained the sole 
defenders of the city of Antioch against the Persian troops, whose attack 
they met in the middle of the city. 

“There many of the young men of the Antiochenes fought with them and in the 
beginning seemed to be winning the battle. Some of them (the young men) were hoplites 
(heavily armed), but the majority were unarmed, throwing stones only. Repulsing the 
enemy, they struck up the paean and proclaimed the emperor Justinian victorious, as 
if they had won.” 29 

Procopius speaks of the 'young men* of Antioch on one more occasion. 
After capturing Antioch, Chosroes and his entourage made a tour of 
Daphne, the famous Antiochene suburb. The Persian monarch sacrificed 


27 Procopius, I, 326-327 ( 11 , 8 , 11): “ol 'Pco^aToi •yjpuvovxo 8uv<£{xet n&of), ou axpaTt&Tat. 
p6vov, dcXXa xal tou Sirjpou euToXp.6xaxoi veavlai 7roXXol.” For the siege of Antioch and 
Chosroes* Syrian campaign, Downey, op. cit., pp. 533-546; “The Persian Campaign 
in Syria in A. D. 540”, Speculum, 28 (1953), 340-348. 

28 Procopius, II, 8, 17: “tou (x&v oöv S^pou veavlai tcoXXoI 8ctoi t Sc Tcp6xepa 7ip6<; ye 
dcXXif)Xou<; axaat<££eiv Iv xot<; l7nro8pop.lot<; eloo'&eaav, £7rei8^ dbcö tou 7repiß6Xou xax£ßaaav, 
oüSapYj i< peuyov, <£XX* aüxou g[xevov.” 

29 Procopius, II, 8, 28: “’Evxau&a Sk auxoi$ x&v ’Avtlo^wv veavlai 7roXXol Iq xeipa<; 
£X86vxe<; x<x 7rpG>xa xodk)7r£pxepoi £8o£av xfj ^ujxßoXf) elvai. 9 jaav 8& auxcov xivec; [ikv 67 rXTxat, 
ol Sk reXeiaxoi yupvol xal XI&g>v ßoXat<; xpcojzevoi pövau;. a>adqxev01 Sk xoüx; 7roXeplou<; 
£7cai£vi£6v xe xal Touaxiviavöv ßaaiXia xaXXlvixov, &xe vevix7)x6xs<;, <£v£xpaYov.” Proco¬ 
pius, II, 8, 35, preserves yet another interesting detail which has a bearing on the ge¬ 
neral theme of continuity in the elements of Byzantine and Islamic culture, namely the 
veiling of women. “x6xe 9aal yuvaixas xtov £v ’Avxtoxeuaiv £7ui9ava>v 8uo yevia&ai p&v 
££g> xou 7reptß6Xou, ala&ofx^vas Sk gn; U7r8 xol? TCoXe^lois YeWjaovxat. (7ravxax6ae ydtp ^87) 
7cepu6vxe<; xa-frecopaWro) 8p6{xa) |i£v rcapa 7uoxap.öv ’0p6vx7)v £X&eTv, 9oßoup£va<; 8£ [L7] ti 
c^pac; ic, x8 acopta ußplacoai II£poai, xats xe xaXu7rxpai<; ^Y xa ^* u 4 ,a ( jL ^ va ^ T( * 7 rp 6 a< 07 ra xal iq 
t8 xou 7 ioxa(Xou £eup.a £{X 7 reaouaa? d^avia&Tjvai.“ 
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to the nymphs, admired the grove and the fountains, but before departing 
burned the sanctuary of the Archangel Michael and some other buildings. 
The reason for the burning of these buildings is of some interest. 

“And after sacrificing to the nymphs he departed, doing no further damage than 
burning the sanctuary of the archangel Michael together with certain other buildings, 
for the following reason. A Persian gentleman of high repute in the army of the Per- 
sians and well known to Chosroes, the king, while riding on horseback came in Com¬ 
pany with some others to a precipitous place near the so-called Tretum, where is a 
temple of the archangel Michael, the work of Evaris. This man, seeing one of the 
young men of Antioch on foot and concealing himself there, separated from the 
others and pursued him. Now the young man was a butcher, Aeimachus by name. 
When he was about to be overtaken, he turned about unexpectedly and threw a stone 
at his pursuer which hit him on the forehead and penetrated to the membrane by the 
ear. And the rider feil immediately to the ground, whereupon the youth drew out his 
sword and slew him. Then at his leisure he stripped him of his weapons and all his gold 
and whatever eise he had on his person, and leaping upon his horse rode on.” 30 

From this account of the events at Antioch in 540 it emerges that the 
veavtai, who put up a stout defence against the enemy, were a sort of urban 
militia of that time which existed in most Byzantine towns. 31 The key 
passage is the one in which Procopius teils the reader who the veocviai are. 
“tou [ilv ouv Syjjjlou vsavtai 7toXXoi 6aoi toc 7tpoTepa 7rpo q ye oXXyjXoik; axa - 
aia^eiv ev tol<; imzoSpoyiioic, euu&eoav.“ The veavlai are nothing more nor 
less than the members of the Byzantine circus factions. It would appear 
that veavtai has here the sense of a terminus technicus, for in addition to 
its generic meaning, signifying young men or youths, it obviously has the 
specialized meaning of the members of the circus factions who indulged 
in rioting and who also functioned as urban militiamen. Procopius uses 
the word as a terminus technicus in this sense on two other occasions. 
Düring the reign of Justinian I the citizens of Cyzicus in northwest Asia 
Minor were so oppressed by their harsh bishop, Eusebius, that they de- 
nounced him to the emperor and called him to court. Since, however, Eu¬ 
sebius was so powerful that he was able to circumvent the Cyzicenes, 
,,certain young men (veaviai) plotted and killed him in the agora of Cy¬ 
zicus.“ 32 That the populace of Cyzicus was divided into circus factions 

30 Procopius, I, 353 (II, ii t 6-10). The critical portion of the Greek text is the 
following: “outoc; dbrqp twv Ttva ’Avtiox^v veavCav 7ue£6v re xal p6vov xporcTÖpevov ^vxauDa 

hSl toxe tcov tripcov x^pk- ?jv St xpeonoi^rjc; 6 v£avla<;, ’Aelp.a^oc; 6vop.a.” 

31 Janssens, )oc. cit., passim. John of Nikiu, The Chronicle of John, Bishop of 
Nikiu, tr. R. H. Charles (Oxford 1916), p. 176, says that Heraclius mustered them en 
route to Constantinople. “And when he TIeraclius) touched at the islands and the 
various stations on the sea coast, many people, notably those of the Green Faction, 
went on board with him.” 

32 Procopius, I, 25, 38: “£up9pov7)aavTe<; veavlou ev xfj Ku£Ixou dcyopa xteCvouctiv.” 

That these veavloct refer to the members of the circus faction of Cyzicus is made plain 
by Procopius, Anecdota, 17, 41, 44: “xiTxapat St Iv lauTOiq öaxepov npaalvou«; eup£a&ai 
8\)0 tcöv Ku^ixco aTaauoTwv ta^uaev otrap twv to £n:iax67rq> l7ravaoTavrcov fkiyoyno 
elvai.” “to7v St veav(atv toutoiv xa<; 8e£ux<; ^xepe.” Malalas, 480, says that John 

the Cappadocian was involved in the plot, though Procopius seems to deny it. 
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emerges also from the chronicle of Malalas who describes their acts of 
violence during the reign of Justinian. 

“And in the same month there broke out a battle of the demes in Cyzicus as a result 
of which many were killed from both factions.” 33 

Finally, Procopius deals with the veavtai-faction members in the Anec- 
dota where he considers their activities amongst the major evils which 
Justinian and Theodora inflicted upon the empire. 

“Now the populace from of old has been divided into two Factions, as was stated by 
me in the preceding narrative, and he (Justinian) now adopted one of them, namely 
the Veneti or ‘Blues*, of whom, as it happened, he had previously been an enthusiastic 
supporter, and thus suceeded in throwing everything into confusion and disorder; and 
thereby he brought the Roman State to its knees... So at this time, while he kept fanning 
the flames and manifestly stirring up the Blues, the whole Roman Empire was agitated 
from top to bottom, as if an earthquake or a deluge had fallen upon it, or as if each and 
every city had been captured by the enemy. For everything was thrown into confusion 
in every part and nothing thereafter remained fixed, but both the laws and the orderly 
form of the government were completely overturned by the confusion that ensured.” 34 

Inasmuch as Justinian favored the Blues “many other ‘young men’ 
(veavtai) flocked to this association.” 35 The emperor’s interest did not stop 
at the mere protection of the veavtai but, 

“he bestowed a great deal of money on these young men (veavtai) and he kept many 
of them about him, and he saw fit to call some of them to the magistracies and to other 
positions of honor.” 36 

Procopius excoriates the ‘young men* for their violence and innovations 
which, he Claims, had turned the cities into centers of upheaval. 

“Now at first practically all of them carried weapons openly at night, but in the day- 
time they concealed small two-edged swords along the thigh under their mantle, and 
they gathered in groups as soon as it became dark and would waylay men of the better 
classes both in the market-place at large and in the alleys, robbing their victims of their 
clothing and their girdles and gold brooches and whatever besides they might have in 
their hands.” 37 

The normal functioning of urban administrative and juridical institu- 
tions was seriously disrupted by the power and influence of the veavtai. 

“No investigations, however, of the crimes which had been committed took place. 
But the calamity in all cases feil unexpectedly and no one would try to avenge the 
fallen. And in no law or contract was there left any effective power resting upon the 
security of the existing order, but everything was turned to a reign of increasing vio¬ 
lence and confusion, and the Government resembled a tyranny, yet not a tyranny that 
had become established, but one rather that was changing every day and constantly 


33 Malalas, 491-492: “xal xoi aüxco p,7)vl auvf)<p#iq $7)poxix , $) pax?) Ku^txco, &axe 
7roXXou<; 7reaeiv <£p<poxlpcov xcov pepcov.” 

34 Procopius, Anecdota, ed. and tr. H. B. Dewing (London-Cambridge, 1954), 77- 
79 ( 7 , 1, 6-7). 

35 Procopius, Anecdota, 7, 23: “xal dXXoi veavtai 7roXXol £9 xauxyjv 8 i) x^v £xaiptav 
£uv£ppeov ...” 

86 Procopius, Anecdota, 7, 42: “xpf)paxa xe yap peyaXa xoic; veavtaiq xouxok; 7rpotexo, 
xal 7roXXou<; p&v dp<p* auxöv el^e, xivaq Sk aüxcov £<; xe xa<; dpx&S xal xd ÄXXa a^uopaxa 
xaXeTv iSixatou.” 

37 Procopius, Anecdota, 81-83, Dewing’s translation (4, 15). 
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beginning again. And the decisions of the magistrates seemed like those of terrified men 
whose minds were enslaved through fear of a single man; and those who sat in judge- 
ment, in rendering their decisions on the points in dispute, gave their verdicts, not as 
seemed to them just and lawful, but according as each of the disputants had hostile or 
friendly relations with the Factions. For should any judge have disregarded the instruc- 
tions of these men, the penalty of death hung imminently over him.” 38 

At the same time the actions of these young men seem to reflect a cer- 
tain social orientation, if not program, which incidentally favored the poor 
at the expense of the rieh. 

“And many money-lenders were forced through sheer compulsion to restore to their 
debtors their contracts without having received back any part of their loan, and many 
persons not at all willingly set their slaves free. And they say that certain women were 
forced by their own slaves to many acts that were sore against their will. And already 
the sons of men of high Station, having mingled with these young men (veavlai), were 
compelling their fathers to do much against their will and in particular to deliver over 
their money to them.*’ 39 

Their rowdiness extended to the violation of married women and young 
boys, 40 and to competitive displays of physical strength in the dark al- 
leys of the cities. 

“For the wrongdoers had no need to conceal their crimes, for no dread of punishment 
lay upon them, nay, there even grew up a sort of zest for competitions among them, 
since they got up exhibitions of strength and manliness, in which they showed that 
with a single blow they could kill any unarmed man who feil in their way.” 41 

The young men of the circus factions had also introduced innovations in 
dress and coiffure, thus further distinguishing themselves. 

“In the first place, the mode of dressing the hair was changed to a rather novel style 
by the Factions; for they did not cut it at all as the other Romans did. For they did not 
touch the moustache or the beard at all, but they wished to have the hair of these grow 
out very long, as the Persians do. But the hair of their heads they cut off in front back 
to the temples, leaving the part behind to hang down to a very great length in a sense- 
less fashion, just as the Massagetae do. Indeed for this reason they used to call this the 
‘Hunnic* fashion. 

In the second place, as to fashions in dress, they all insisted on being well clad in fine 
garments, clothing themselves in raiment too pretentious for their individual rank. For 
they were enabled to acquire such clothing from Stolen funds. And the part of the tunic 
which covered the arms was gathered by them very closely about the wrist, while from 
there to each shoulder it billowed out to an incredible breadth. And as offen as their 
arms were waved about, either as they shouted in the theatres and hippodromes, or 

38 Procopius, Anecdota, 87, Dewing’s translation (7, 30-32). 

39 Procopius, Anecdota, 87-88, Dewing’s translation (7, 33-35). I have altered Dew¬ 
ing’s translation slightly where it seemed called for. This passage recalls somewhat 
the activities of the *ayyärün. 

40 Procopius, Anecdota, 7, 36-38: “7roXXol xal dxoocnoi 7xai8e<; toic; axaatcoTau; kq 
xoIttqv dvoatav oüx dcyvoouvTcov TjvaYxaalbjaav tcov 7xaT£pcov IX^eiv. xai yuvai!;! pArroi. 
avSpaat £uvotxoucrat<; tocutÖv touto £uv£ßr) ua^eiv. xal XiyeTon yuvr) pia x6ap.ov 7reptßeßXirj- 
(jIvt) tcoXuv 7rXetv \itv $uv avSpl ti Trpodaxeiov tg>v Iv xfj avTi7r£pa<; r)7retp(p, Ivn>x6v- 
xeov 8 t atplcuv ev tco 8t,a7rXG> toutco twv axaaitoTcöv xal tou piv av8pö<; au tyjv £uv dbreiXfj 
acpatpoup.£vo)v kq < 5 txaTov ttjv olxelav ep.ßißaaavTcov, £aeX&etv p&v kq t^v (Scxaxov £i>v TO i^ 
vtowLcaq , kyy.tkt\JGcqii^rr] xw av8pl Xa&pa dXXa - 9 -apaEtv ts xal p.7)$£v £7 t’ aurrj 8t8ih/ at 
<pauXov.” 

41 Procopius, Anecdota, 85, Dewing’s translation (7, 28). 
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urged men on to victory in the customary manner, this part of their garments would 
actually soar aloft, causing the foolish to suppose that their bodies must be so fine and 
sturdy that they must needs be covered by such garments, not taking into considera- 
tion the fact that by the loosely woven and empty garment the meagreness much rather 
than the sturdiness of their bodies was demonstrated. Also their cloaks and their trou- 
sers and especially their shoes, as regards both name and fashion, were classed as 
Hunnic.” 42 

Following this brief consideration of the circus factions in Byzantium, 
and especially in Antioch, it is necessary to compare them with the Is- 
lamic fityän and ahdäth. There is an indubitably clear similarity of func- 
tion in the Byzantine and Islamic associations. In each case they were 
local urban groups which served as urban militia in defending their cities 
from foreign enemies, rioting and protesting against demands of their own 
central governments. They both were involved in sectarian religious 
struggles within Christianity and Islam respectively. Amongst both the 
Byzantine and Islamic associations were to be found elements of sportive 
associations and elements recruited from the artisinal classes. 43 

But that which is most striking is the fact that the members of the Byzan¬ 
tine associations, in Antioch and elsewhere, are called veavioct, young men. 
This is the meaning also of fityän, ahdäth, in Arabic. Given the similarity 
of function and name, the probability or possibility that the circus factions 
of the Syrian towns are the parent institutions of some of the Islamic fu- 
tuwwa institutions, the fityän and ahdäth, is greatly increased. 44 


42 Procopius, Anecdota, 79-81, Dewing’s translation (7, 8-14). I have changed the 
translation at one point. Dewing has translated dva£up£8e<; as ‘drawers*, and I have 
changed this to ‘trousers*. The word dva^upt8e<; was employed at least from the time 
of Herodotus to denote the trousers worn by eastern nations (Scythians etc.), see Lid- 
dell and Scott. The mention of the trousers is of particular interest inasmuch as the 
trousers were an important external aspect of Islamic futuwwa groups. 

48 Procopius, History of the Wars, II, 11, 6-10, Aeimachus was a butcher. The 
leader of the insurrection of the Greens in Antioch in the reign of Zeno was Olympius, 
an attendent in one of the baths, Downey, op. cit., pp. 498-499. A wood merchant and 
member of the Greens was killed by the Constantinopolitan faction of the Blues in 
532, Theophanes, I, 183. One source equates the guilds in Egypt with the Greens, John 
of Nikiu, p. 175: “And taking advantage of the war between Bonosus and Nicetas, the 
artisan guilds (‘the Greens*) of Egypt arose (and) perpetrated outrage on ‘the Blues*, 
and gave themselves shamelessly to pillage and murder. And when Nicetas was ap- 
prised of these facts he had them arrested, and reproved them, and said unto them: 
‘Do no outrage henceforth to any one.* And he established peace amongst them. And 
he named prefects in all the cities and repressed plundering and violence, and he 
lightened their taxes for three years.” On p. 172 John of Nikiu refers to these suppor- 
ters of his in the towns as the Green Faction. In Rhodes of the early seventh Century 
the <£p{xevopdt<poi were associated with the Greens, Bonwetsch, Doctrina Jacobi nuper 
baptizati, Abhandlungen d. K. Ges. d. Wiss. z. Göttingen, Phil.-hist. Klasse, N.F., 12, 
3 (1901), p. 89. I have had to quote this work from Janssens, loc. cit. 529, inasmuch 
as it was not available to me. See also G. Manojloviö, “Le peuple de Constantinople”, 
Byzantion, 11 (1936), 647. 

44 This pejorative overtone associated with the ‘ayyärün is frequently met with in 
the Byzantine sources when they refer to the factions, Antiochos Strategos, p. 503: 
“But in these days there arrived certain wicked men, who settled in Jerusalem. Some 
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Before abandoning Procopius, two more passages should finally be not- 
ed a propos of the present subject, for they have to do with a concrete 
example of the importation of the Byzantine circus factions into Sassanid 
territory during the sixth Century. When Chosroes took away the inhabi- 
tants of Antioch into captivity he re-settled them in a region near Ctesi- 
phon and built a new city for them. 

“Now Chosroes built a city in Assyria in a place one day’s journey distant from the 
city of Ctesiphon, and he named it the Antioch-of-Chosroes and settled there all the 
captives from Antioch, constructing for them a bath and a hippodrome and providing 
that they should have free enjoyment of their other luxuries besides. For he brought 
with him charioteers and musicians both from Antioch and from the other Roman 
cities. Besides this he always provisioned these citizens of Antioch at public expense 
more carefully than in the fashion of captives, and he required that they be called 
king’s subjects, so as to be subordinate to no one of the magistrates, but to the king 
alone. And if any one eise too who was a Roman in slavery ran away and succeeded in 
escaping to the Antioch-of-Chosroes, it was no longer possible for the owner of this cap- 
tive to take him away, not even if he who had enslaved the man happened to be a person 
of especial note among the Persians.** 45 

Chosroes had simply founded a Byzantine municipality in his domi- 
nions and the implication is that the city had its circus factions. For the 
Persian sovereign constructed a bath and hippodrome and had brought 
both musicians and charioteers. Now faction life and Organization cen- 
tered about the hippodrome, bath, and agora. Mention has already been 
made of the bath attendent Olympius who w r as the ring leader of the 
Greens in Antioch in the late fifth Century. One of the most important chiefs 
in the faction risings in Antioch and Constantinople during the late fifth 
and early sixth Century was the famous charioteer Porphyrius Calliopas. 
A similarly important figure in the riots of 610 was the charioteer Calliopas 
Tribolaimes. 46 Not only was Chosroes aware of circus politics (he knew, 
for instance, that Justinian was a supporter of the Blues) but was himself 
a keen spectator of the races in the hippodrome on at least one occasion 
that it befell him to witness these races. During his Syrian invasion of 

of them aforetime dwelled in this holy city with the devil’s aid. They were named after 
the dress which they wore, and one faction was dubbed the Greens and the other the 
Blues. They were full of all villainy, and were not content with merely assaulting and 
plundering the faithful; but were banded together for bloodshed as well and for homi- 
cide. There was war and extermination ever among them, and they constantly com- 
mitted evil deeds, even against the inhabitants of Jerusalem.” 

45 Procopius, History of the Wars, I, 381, 383, Dewing’s translation (II, 14, 1-4). 

46 Downey, op. cit., pp. 504-505. The participants in dramatic, musical, and dancing 
performances were also intimately associated with this turbulance. It was for this 
reason that they were banned some time around 522/3 in Antioch and again in 529, 
Downey, op. cit., pp. 519, 530. Malalas, pp. 416-417, 448-449. Janssens, loc. cit., 
523-524. Persian monarchs frequently transplanted Byzantine subjects as colonists 
to their own domains. Thus following the Persian sack of Jerusalem in the early se- 
venth Century the Persians took away all persons who ‘knew the art of building > and 
were ‘sk’lled in a r chitecture > , Antiochos Strategos, pp. 507-508. On the prominence of 
the baths in all this, Petit, op. cit., 223. 
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540 he spared the city of Apameia upon payment of a heavy ransom, and 
then entered the city, ordered the performance of the games in the hippo- 
drome, and watched them himself. 

“Afterwards, being filled with a desire for populär applause, he commanded that 
the populace should go up into the hippodrome and that the charioteers should hold 
their accustomed contests. And he himself went up there also, eager to be a spectator 
of the performances. And since he had heard long before that the Emperor Justinian 
was extraordinarily fond of the Venetus colour, which is blue, wishing to go against 
him there also, he was desirous of bringing about victory for the Green. So the chario¬ 
teers, starting from the barriers, began the contest, and by some chance he who was 
clad in the blue happened to pass his rival and take the lead. And he was followed in 
the same tracks by the wearer of the green colour. And Chosroes, thinking that this had 
been done purposely, was angry, and he cried out with a threat that the Caesar had 
wrongfully surpassed the others, and he commanded that the horses which were run- 
ning in front should be held up, in order that from then on they might contend in the 
rear; and when this had been done just as he commanded, then Chosroes and the green 
faction were accounted victorious.** 47 

This example of the transplanting of Byzantine populations and their 
municipal institutions, and Chosroes* knowledge of and interest in the 
circus factions and games of the hippodrome shows quite clearly that 
these institutions were quite familiär to some of Persian society on the eve 
of the Arab invasion. That the Arabs found these circus factions in exis- 
tence when they took the Byzantine cities of Egypt and Syria is certain. 
There is an extremely interesting detail in the chronicle of John of Nikiu 
which confirms this fact for the period of the Arab conquest toward the 
end of the reign of Heraclius. 

“And Menas, who was chief of the Green Faction, and Cosmas, the son of Samuel, 
the leader of the Blues, assieged the city of Misr and harassed the Romans during the 
days of the Moslem.*’ 48 

It is evident that not only had the political activity of the factions not 
declined, but in this specific instance certain of the factions had gone over 
to the Arabs at a critical moment. 49 Thus the circus factions and the 


47 Procopius, History of the Wars, I, 358—361 translation of Dewing (II, 11, 31-36). 

48 John of Nikiu, p. 187. 

49 The desertion of the demes to the Muslims in Egypt does not seem to have been 
universal, at least so much is implied in the account which John of Nikiu, p. 194, gives 
for the Situation in Alexandria itself: 

“And when the patriarch had concluded this negotiation, he returned to the city of 
Alexandria, and he reported to Theodore and the general Constantine (the conditions 
of peace), to the intent that they should report them to the emperor Heraclius and 
support them before him. And straightway all the troops and the people of Alexandria 
and the general Theodore came together to him and paid their homage to the pa¬ 
triarch Cyrus. And he acquainted them with all the conditions which he had made 
with the Moslem, and he persuaded them all to accept them. And while things were in 
this condition, the Moslem came to receive the tribute, though the inhabitants of 
Alexandria had not yet been informed (of the treaty). And the Alexandrians, on seeing 
them, made ready for battle. But the troops and the generals held fast to the resolution 
they had adopted, and said: ‘We cannot engage in battle with the Moslem: rather let 
the counsel of the patriarch Cyrus be observed. > Then the population rose up against 
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veavtat, the probable ancestors of some of the Muslim futuwwa organi¬ 
zations, were very much in evidence just before and after the Islamic con- 
quest of Syria and Egypt. 

the patriarch and sought to stone him. But he said unto them: ‘I have made this treaty 
in order to save you and your children.’ And plunged in much weeping and grief he 
besought them. And thereupon the Alexandrians feit ashamed before him, and offered 
him a large sum of gold to hand over to the Ismaelites together with the tribute which 
had been imposed on them.” 

This difference of the attitude of the inhabitants of Alexandria and of 'Misr* (The 
regions which John of Nikiu calls Lower and Upper Egypt respectively), is no doubt 
due to the fact of animosity between the two areas, between Greek and Copt. This is 
what John of Nikiu says, p. 189: “And the inhabitants of Misr were at variance with 
those of Lower Egypt and their strife ran high, but after a short time they made 
peace.“ This happened after the factions helped the Muslims to take Misr. This also 
implies that the factional strife continued after a portion of Egypt was conquered. 

The factions of Jerusalem, much as those of Alexandria, objected when the Patriarch 
Zachariah tried to negotiate a peace with the Persians prior to their sack of Jerusalem 
in the early seventh Century. Zachariah strongly desired to conclude terms with the 
Persians lest Jerusalem be destroyed. “But when the leaders of the riotous factions be- 
came aware what the patriarch designed to do, they gathered together and, assailing 
him like wild beasts, said to him: ‘We warn thee, who art leader of this people, thou 
art intent on no good thing, in so far as thou thinkest of making peace with the ene- 
my . . Antiochos Strategos, pp. 504-505. 





NOTES ON ELEVENTH-CENTURY CHRONOLOGY 

(1059-1081) 

D. I. POLEMIS / ANDROS 


The twenty-two years comprising the period of the Doukas dynasty 
together with the reign of Botaneiates (1059-81) are perhaps the most 
obscure of the Century in questions of dependable and accurate chrono- 
logy. This is, of course, due in the first place to the inadequacy of our 
sources. The chronicle of Skylitzes, so rieh in chronological information, 
comes to a close with the accession of Isaakios Komnenos (1057), and 
although Psellos and especially Attaleiates are generally more detailed in 
their accounts of individual reigns, they nevertheless omit in many in- 
stances to provide precise dating. Supplementary evidence is occasionally 
found in such anonymous and perhaps unjustly neglected compilations as 
Skylitzes Continuatus 1 and the short chronicle published together with 
the writings of Pseudo-Kodinos, 2 but these are not always sufficient. Other 
sources of the period, like Zonaras, Bryennios, Anna Komnene, and writ¬ 
ings of Psellos other than the Chronographia are of even less help. 

Nearly a Century ago Ed. de Muralt worked out the chronological se- 
quence of many of the dated events of these two decades. 3 * * * * 8 Some of the 

1 Published under the misleading title “Excerpta ex breviario historico Ioannis Scy- 
litzae curopalatae excipientia ubi Cedrenus desinit” in the second volume of Kedrenos 
(Bonn, 1839), pp. 641-744. To a very great extent the chronicle epitomizes Attaleiates, 
but it also has a limited independent value of its own. Skylitzes Continuatus preserves 
some dating which is apparently not found elsewhere, and in this respect he serves as 
a source for Zonaras. For instance, speaking of the abdication of Michael VII Doukas 
(see below p. 69) he assigns it to the eve of Palm Sunday (Iv aüxcp xtp Saßßdcrq) & ■?) Inl 
Aa^apco ^aupaToupyta Tcapa tcov 7tkjtg>v £opTa£eTai, Skyl. Cont., p. 734), while Zonaras, 
III (Bonn, 1897), p. 720, is less precise and simply notes that Tauxa xaxa tö £<£ßßaxov 
Y^yovev. As no other known source contains this date, it seems that Zonaras either drew 
upon Skylitzes Continuatus or both used a now lost source. 

2 The chronicle which begins with the creation and ends in 1453, bears the title Ilepl 

xtov xxtaecix; x6ctjxou pixP 1 ßaaiXeias xou peydcXou Kcovaxavrlvou xal rcepl twv ßaai- 
Xeuadtvxtov auxfj xfj ßa<jtXl$i xtov 7t6Xecov pixP 1 xa ^ auT7j<; tt)<; 7rapa tcov ’Ayaprjvcov tocutt)<; 
aXcoaecix; and was edited in the volume of Pseudo-Kodinos (Bonn, 1843), PP* 149-65. 

For the eleventh Century it probably reproduces a now lost chronicle written under 

Manuel Komnenos (1143-80). K. Krumbacher, Gesch. d. byzant. Litteratur 2 (Munich, 

1897), p. 425, called it “ein wertloser Abriß”, but, like Skylitzes Continuatus, it in- 
cludes some precise chronology, mostly in the form of accurate duration of reigns, and 
in the absence of other relevant evidence it has to be taken into consideration. A. A. Va- 
siliev, “Das genaue Datum der Schlacht von Myriokephalon”, B. Z. 27 (1927), espe¬ 
cially p. 290, used this chronicle in order to arrive at the exact date of 17 September, 

1176, for the famous battle. 

8 E. de Muralt, Essai de Chronographie byzantine, 1057-1453 (St. Petersburg 1871), 
PP* 1 - 35 * 
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dating he established is well documented and basically reliable, yet it has 
largely been ignored, while the accepted alternative one is rather arbitrary. 
This being the case, it would be profitable to reexamine the existing evi- 
dence, some of it unknown to Muralt, and attempt to improve upon cer- 
tain of the traditional dates of the period. 

l. - The Accession of Konstantinos X Doukas 

(24 November, 1059) 

Muralt assigned the abdication of Isaakios Komnenos to 22 November, 
1059, and the coronation of Konstantinos Doukas to 23(?) November. 4 
However reasonable these dates are, they nevertheless have not been ac¬ 
cepted, and it is usually written that the imperial change took place a 
month later on 25 December, 1059. 5 

None of the major sources provides data for accurate chronology. Still 
it is fairly certain that Isaakios became emperor on 1 September, 1057, 6 
and according to Attaleiates he remained on the throne for two years and 
three months. 7 But this is presumably only an approximate duration as 
Pseudo-Kodinos gives the more exact period of two years, two months, 
and twenty-four days. 8 The relevant time computation brings us to 24 
November, 1059, when Isaakios withdrew to a monastery and the new 
emperor took office. 

2.-The Conspiracy against Doukas 

(23 April, 1061) 

An obscure conspiracy that was nearly successful endangered the life 
of the new emperor and his family not long after his accession. No specific 
year for this episode is given, but Attaleiates observes that it happened 
while Doukas had been on a pilgrimage to the monastery at Mangana on 
St. George’s day, immediately after the feast of the Saviour’s “Visitation” 
on earth after Easter. 9 The last reference is evidently meant for the first 


4 Ibid., p. 5. 

6 See for instance F. Dölger, Regesten der Kaiserurkunden des oströmischen Rei¬ 
ches, II (Berlin 1925), p. 14; V. Grumel, La Chronologie (Paris 1958), p. 358; N. Oiko- 
nomides, “Le serment de Fimperatrice Eudocie (1067)”, Rev. £t. Byz. 21 (1963), 
p. 101. I do not know how this figure of 25 December, 1059, has been arrived at; it may 
be a wrong translation of the date 25 November, 1059, given by Ducange, Familiae 
Augustae Byzantinae (Paris 1680), p. 161. 

6 Kedr., II, p. 637; cf. Attaleiates (Bonn 1853), p. 59. 

7 BaoiXeuaac 8k in q 860 xal xpeTs, Attal., p. 69. 

8 *0 xupio«; ’laadbaot; 6 Kopvrjvöc; pexdt AbcaxepCv7}<; t% yuvaixfo; aöxou £xr) ß', pLYjvou; ß', 
^p£pa<; x8 / , Ps. Kod., p. 157. 

9 "Ext 8k xoö xp<£xou<; auxco auvau^avopivou ^jr£ax7) xa xrjs ^irexelou £opxrj<; xou bf pdipxuat 
7ceptcovujxou aytou recopylou. Mex<k 8k x$)v xou D-eiou Ildaxa a<oxf)ptov £7tt<potxTqcTtv . . ., 
Attal., p. 71. Psellos (ed. Renauld), II, pp. 148-49; Skyl. Cont., pp. 651-52, and Zon., 
III, pp. 674-75, speak of the conspiracy but do not provide any hint on dating. 
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Sunday after Easter (Kupiocxy) tou ©cofjta) on which the appearance of 
Christ to His disciples 10 is celebrated by the church. 

It becomes clear then that the incident occurred on the anniversary of 
St. George’s festival, that is on 2ßrd April. The passage Sti Sk tou xpaxouc; 
auTco (sc. KcovoTavTivo) t<5 Aouxa) aovau^avopivou, implying that the Sove¬ 
reign was still engaged in consolidating his rule, might plausibly point to 
the first April after his accession, i. e. in 1060. Now, Easter in the year 1060 
feil on 26th March, and, therefore, St. Thomas’ day ought to have been 
on 2nd April. If it is assumed that the conspiracy had occurred in 1060, the 
link of St. Thomas’ with St. George’s day would have been wholly out of 
place as the two feasts were separated by a period of three weeks. However, 
if we turn to the following year 1061, Easter then feil on I5th April and the 
next Sunday on 22nd April, that is on the eve of St. George’s day. In that 
case, the association of the two church festivals by Attaleiates makes per¬ 
fect sense. It appears then that the conspiracy took place in 1061. 11 

3.-The Death of Konstantinos X Doukas 

(22 May, 1067) 

It is agreed by all the sources that Konstantinos Doukas died in May 
1067. 12 But ^e traditional date of 21 May, 1067, 13 besides being reached 
after a slightly erroneous computation, coincides with the ecclesiastical 
feast of the Saints Konstantinos and Helene, and if indeed Doukas had 
died on that particular day, it would have been very stränge had no By- 
zantine bothered to record the circumstance of an emperor dying on his 
patron saint’s day. Now, as we know, his wife Eudokia was in Charge of 
the imperial government from his death up to 31 December, 1067, and 
Romanos Diogenes became emperor early on the following day. 14 The 
duration of Eudokia’s regency is calculated by Pseudo-Kodinos as being 
seven months and ten days, 15 and there is no reason to doubt these figures. 
Deducting seven months and ten days from 31 December, 1067, we arrive 


10 John 20, 19. 

11 Muralt, op. cit., p. 5, also dated it on 23 April, 1061. 

12 Attal., p. 92; Skyl. Cont., p. 659; Lupus Protospatarius in Monumenta Ger- 
maniae Historica, Scriptores, V, p. 59. 

18 Muralt, op. cit., p. 11; Dölger, Regesten, II, p. 14; Grumel, loc. cit. 

14 Attal., p. 101; Skyl. Cont., p. 666. Attaleiates makes it clear that Romanos was 
proclaimed emperor in the dawn of 1 January, 1068 (ßa<riXe6<; ocuTOxpdtrcop 6p&picoTepov 
ofrro? dvayopeuETat, vuxtö<; dtvtdiv et<; t 6 xamTd>Xiov), and Eudokia, therefore, must have 
continued to hold the regency until 31 December, 1067. 

15 ’ExpdtTTQoev o5v xal *?) xupoc EüSoxla Sianoivoc auv toI<; 8ualv uloi<; auT7j<; (sc. 

xal KcovoTavrlvcp) p.7)va<; £', i?)(iipa<; 1 '. ETtoc Xaßouaa <3cv8pa yvcop/ß tou 7raTpiapxou xal Trj<; 
ouyxX^Tou 7rd<n)<; t6v xupiov 'Pcopavöv töv Aio yivrjv dcvTQyöpcuCTev auTÖv ßaaiX^a xaxd töv 
papTiov pYjva t% s ; Iv8ixtuovo<; tou ^cpoe' £tou<;, Ps. Kod., pp. 157-58. There is an error 
concerning the accession of Romanos which the chronicle puts in March 1067. How¬ 
ever, it is correct on the duration of his reign (three years and eight months, which 
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at the date of 22 May, 1067, to which the death of Konstantinos Doukas 
and the assumption of imperial power by his wife Eudokia may be as- 
signed. 

According to the more exact sources, Konstantinos had remained on 
the throne for seven and a half years. 16 This conforms with the dates of 
his accession on 24 November, 1059, and of his death on 22 May, 1067. 


4.-The Second Regency of Eudokia 

(late September 1071) 

and the Accession of Michael VII Doukas 

(late October 1071) 

The dating of events at Constantinople, such as the palace intrigues and 
the dynastic arrangements, following the disaster of Mantzikert on 19 Au¬ 
gust, 1071, 17 and the capture of Romanos IV Diogenes, cannot be estab- 
lished with accuracy. The empress Eudokia once more came to the fore. 
After the news of her husband’s defeat and capture became known, she 
officially managed the affairs of government for a short while before being 
forced to cede the imperial power to her eldest son Michael and retire to a 
monastery. Muralt assigned the commencement of Eudokia’s brief rule 
to 24 September, 1071, and that of Michael to 24 October, 1071, 18 and 
these dates appear to have met with general acceptance. However, they 
lack sufficient documentation although they are not far removed from the 
correct ones. The major sources, and in particular Psellos who played a 
decisive role in the developments, confine themselves only to giving the 
broad outlines of the events in the Capital and are extremely vague on the 
chronology. 

Romanos was taken prisoner while the battle of Mantzikert was still 
being fought, and on the following day this news was passed on to Alp 
Arslan. 19 Apparently the emperor was kept in captivity for eight days. 20 
After his liberation, Romanos proceeded to Theodosioupolis where he 


brings us to Romanos’ capture by the Turks in August 1071), and one is inclined to 
change p.apxiov to lavouapiov. Skyl. Cont., p. 667, writes: Ixpaxei youv r\ ßaaiXlt; (sc. 
EüSoxla) auv xoi£ ul£ai p. 7 jva<; £77x0: xal puxp 6 v xi 7 Tp 6 ^. Zon., III, p. 687, says 7% ßaaiXl8o<; 
EuSoxiaq pexa xcov ul£cov ap^acnqc; £711 (j.7}va<; l7rxa xai 7)pt,£pa<; xtvac;. 

16 See Attal., p. 93; Skyl. Cont., p. 659; Ps. Kod., p. 157; Ioel (Bonn 1837), p. 65. 
Psellos, II, p. 140, says that Doukas reigned for slightly over seven years, while 
Bryennios (Bonn 1836), p. 23, makes it seven years. 

17 For this date of the battle cf. J. Laurent, Byzance et les Turcs Seldjoucides dans 
PAsie occidentale jusqu’en 1081 (Paris 1913), p. 43, n. 10. 

18 Muralt, op. cit., p. 21. 

19 . . . xfj 8’ l7raupiov dcffeXO-doT}? xco couXxavco xal xt)£ xou ßaat,X£co<; aXwaeax;, Attal., 
p. 164. 

20 Alp Arslan ^xxco x<ov op.oto>v aux/o (sc. ‘Poptav/o) Ixotvcovet- xal X6ywv 

xal aXcöv, Attal., p. 165. 
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stayed for some days 21 before movingwestwards to Koloneia. Subsequently 
an official of his entourage defected to the other side and came to Constan- 
tinople fxoc&oyv toc Y£Y ev7 )^ va X0CT * aur/jv xat t?)v ty)<; a^Youcro)«; (sc. EuSoxtag) 
7 tpoalpeaiv. 22 

This 7rpoaipecju; of Eudokia concerned her Orders to officials in Asia 
Minor not to offer the imperial honours to Romanos 23 and came after 
some weeks of uncertainty in Constantinople. Confused reports as to the 
fate of the emperor began to reach the Capital a few days after the battle, 24 
quite possibly in the course of the last days of August or very early in Sep¬ 
tember. 26 The empress hardly knew what exactly had befallen her hus- 
band, and the successive palace councils failed to agree on how the crisis 
should be faced. 26 This uncertainty persisted for several days, possibly for 
two or three weeks. Eudokia decided to call the Caesar Ioannes Doukas 
(the influential brother of her first husband) back from Bithynia where he 
had been compelled by Romanos to retreat (this alone could have taken 
a week to effect), and once back in Constantinople the Caesar agreed to the 
Suggestion of Psellos that the empress should rule jointly with her son 
Michael. 27 By now it was probably about September 20th, and it must be 
assumed that up to this time the defeated Romanos was still regarded as 
the lawful emperor of Byzantium. The joint rule of mother and son only 
lasted for a month 28 and was brought to an end by a palace coup. 

The cause that brought about this change should be sought in a letter 
that the liberated Romanos sent to his wife and in it related all his recent 
misfortunes. 29 This resulted in a tremendous upheaval among his enemies, 
and a revolt organised by the Caesar* s family and supported by the Varan- 


21 'Hpipas Tivau; bce Toe 8iexapT£p7)cre, Attal., p. 166. 

22 Attal., p. 168. 

28 Cf. Dölger, Regesten II, p. 17, no. 983. 

24 Cf. Psellos, II, pp. 162-63; Bryen., p. 43. 

26 We know little of the Byzantine postal Services, and it is difficult to estimate how 
long the news took to reach Constantinople from Mantzikert, some 700 miles away. 
Attal., p. 243, reckons that Adrianople (about 130 miles away) was a three-day di- 
stance from the capital, but this certainly implies the pace of an ordinary troop march. 
A messenger from Mantzikert to Constantinople would have travelled via Chliat (on 
the north-west shores of Lake Van), Romanopolis, Melitene and thence to the capital 
through either Sebastea or Caesarea. See J. G. C. Anderson, “The Road System of 
Eastern Asia Minor with the Evidence of Byzantine Campaigns”, Journ. Hell. Stud. 
17 (1897), especially pp. 25-26, and map facing p. 44. On the other hand, it must not 
be forgotten that by 1071 a great part of Asia Minor would have retained little or none 
of its previous road facilities - this must have been particularly true of Armenia - for 
the rapid dispatching of urgent messages. In view of this, it would be hard to imagine 
that the imperial disaster could have become known in the capital in less than ten days. 

26 Psellos, II, p. 163. 

27 Psellos, II, pp. 163-64; Bryen., pp. 43-44. 

28 Michael Doukas bcpdrrjcje r ßaatXeiou; < 2 fxa Tfj pTjrpl auTou EuSoxlqc, xal auveßaal- 
Xsuae Taürfl [XYjva a', xaxeßtßaae ndnnou; xal dbr£xeipe, p.6vapxo<; aur b<; xXr)&el<;, Ps. Kod., 
p. 158. 

29 Psellos, II, p. 164; Zon., III, pp. 703-04. 
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gian guard had Eudokia forcibly removed from the palace, and her son 
Michael was proclaimed sole emperor. 30 It was now the end of October 
1071. 

5.-The Campaigns against Romanos 

(1071-72) 

Two military expeditions were despatched by the government of Con- 
stantinople against the now advancing Romanos. They are generally as- 
signed to the period 1072-73, but it seems that this should be abandoned 
in favour of the previous year. 

It is clear that the first of these expeditions was fought very soon after 
Michael Doukas was put on the throne in late October 1071. It was the 
Caesar’s plan to send an army against Romanos so as to prevent the former 
emperor from making his way to the Capital. 31 Consequently, sometime 
in late October or in November, the Caesar’s younger son Konstantinos 
Doukas set out, while the Frankish chieftain Crispin later joined forces 
with him. The military encounters proved indecisive, and although Kon¬ 
stantinos and Crispin won a battle, their army did not remain long in Asia 
Minor. With the approach of winter they had to return to Constantinople, 
and all operations were suspended for the time being. 32 Romanos himself 
moved to Cilicia in Order to winter there. 33 

The dispersal of the troops following Konstantinos Doukas* return 
implies that the second campaign could not have been organised in mid- 
winter. Indeed it is more reasonable to suppose that the Caesar’s elder son 
Andronikos led the anti-Romanos army - more carefully prepared now — 
sometime in the early spring of 1072. 34 It is not clear exactly when Romanos 
was finally defeated and captured, but we definitely know that the blinding 
was inflicted upon him on 29 June, 1072. 35 The Byzantine army with the 


30 Psellos, II, pp. 165-66; Attal., pp. 168-69; Alexias (ed. Leib), II, p. 172; Zon., 
III, p. 704; Skyl. Cont., p. 702. 

81 *0 8 k xaioap xal 6 Ta ax 7 ) 7 CTpa v£ov lyxetpm&ek toutou dvetjx6<; (sc. Mixod)^ 6 
Aouxat;), (xeTa tö Travra Ta xaTa ttjv ßaaiXeuouaav 8ta$eivai xaT&TÖ ßeßouXcupL^vov auTo?<; . . . 
aTpaTiav xaTa tou Aioylvou<; laxi^avro, Attal., p. 169. 

32 Tou (sc. KcovcrravTtvou tou Aouxa) yap Tpo7rtoaafi.£vou ttjv 7cpa>TTjv töv Atoy £vtjv £v 
Tfi xaTa TÖv’AXuanrjv aupßoXfj Tfj ßaaiXl&i ^avaaTp^avTO*;, $iecjxop7rlaib) 6brav tö auv auTG> 
<jTpaTU*mx&v oic, tou xetpwvo^ £yy£aavTO<;, Attal., p. 172. 

88 Romanos first proceeded to his native Cappadocia and then to Cilicia Trapaxet- 
fxaalav £v aury] 7COLT)a6(xevo£ (7rapTj(xei7TTO yap tö <plhv67rcopov), Attal., p. 172; cf. Skyl. 
Cont., p. 703. 

34 The ensuing warfare is described by Psellos, II, pp. 169-71, Attal., pp. 173-74» 
Skyl. Cont., pp. 703-04, and Bryen., pp. 51-55, who all fail to furnish any dating. 
Only Bryen., p. 51, does observe that Andronikos stayed for six days around Chalce- 
don for preliminary preparation (£!; ijixipat ; 8 iocTpl < pa <; 7repl t$jv XaXxTjSöva). 

85 A manuscript gloss, found in cod. Escur. gr. T. III. 9, fol. 349 r , which contains 
the text of Attaleiates, reads: TU<pX(OT(TeTai) Aioy£v(y)<;) xaTa Tfj x^-' tou louvlou. See 
A. Pertusi, “Per la critica del testo della ,Storia‘ di Michele Attaliate”, Jahrb. Österr. 
Byz. Gesellsch. 7 (1958), p. 61. The year 1072 is provided by the colophon of cod. 

5 Byzant. Zeitschrift (58) 1965 
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former emperor was then at Kotyaeion on its way to the Capital, and he 
must have been captured perhaps in late May or in early June. 

Probably connected with the successful outcome of the second and final 
campaign against Romanos is the grant of extensive territories in the re- 
gion of Miletus to Andronikos Doukas, known from the praktikon of 
Patmos. 36 The imperial act bears the date of February 1073, 37 an< ^ tf any 
motive is to be attached, we must see it as an expression of the imperial 
favour and satisfaction for the handling of the crisis. 38 


6.-The Revolt of Roussel and the Adventures of the Caesar 

(1073-75) 

The series of events connected with the revolt of the Western mercenary 
Roussel de Bailleul in Asia Minor together with the campaign, the capture, 
and the ensuing adventures of Ioannes Doukas fill a substantial part of 
Michael VIFs early years, but it is still not easy to fit them into a chrono- 
logical setting. Some relative dating, however inadequate, is occasionally 
provided by the sources, yet the evidence that can lead to a starting point 
is, so to speak, only circumstantial. 

Chronologically there is an indirect link between RousseFs revolt and 
the emergence of Nikephoritzes, the crafty eunuch whose machinations 
drove out the traditional advisers of the weak ruler. It is not entirely clear 
just when Nikephoritzes was brought forward by the Caesar, 39 but this 
could not have happened very long after the annihilation of Romanos, as 
during the critical first half of 1072 the Caesar himself was the real policy 
maker. Only after Romanos was finally defeated did he apparently feel 
safe enough to delegate some of the administrative bürden and entrüst 

Panteleemonos 27 (Athous 5533), fol. 293 r : ’ExeXeitoIb} 8&£v&xet £971', tv$. $exaxr)<; ItcI 
xfj dhpaiplaei twv alatbjTtov 69a>aXp.cov ‘Ptopavou ßaatX^coc; xou Aioy£vou<; xal xfj ^7teXeuaet 
tcov dßitov Toupxcov* dfxrjv. Aouxas p-ovax«^. See Sp. P. Lampros, KaxaXoyoc; xo>v Iv toliq 
BißXiotHjxau; xou *Aylou *'Opou<; *EXXtqvix&v Kco&lxcov, II, (Cambridge 1900), p. 285; 
idem, " ^v^up-yjaecov ^xoi xpovix&v (njpettopaxcöv ouXXoy^) 7rp£0X7)”, N£o<; ‘EXXTjvopvrjpcov, 
7 (1910), p. 131, no. 12. 

36 Dölger, Regesten II, p. 18, nos. 992-94. 

37 In Miklosich-Müller, Acta et Diplomata graeca medii aevi, VI (Vienna 1890), 
p. 4, it is said that the land had just been given (rcpö öXlyou ScopTjO-eloTjq) to Andro¬ 
nikos. 

88 In order to estimate Andronikos* Services to the reigning house, one has to read 

a letter of Psellos to him in K. N. Sathas, Meaauovix - ^ BtßXioIHjxy), V (Venice 1876), 
PP- 392-94. Leaving aside the customary Byzantine compliments, it is not difficult to 
detect the genuine rejoicing and indeed relief of the imperial government following the 
setbacks of Romanos. From Michael VII*s viewpoint, the concluding remark of Psellos 
that Andronikos “breathed life to the dying Roman Empire” (x-fyv ßaaiXelav *Pa>paUov 
Davoüaav is no exaggeration. 

89 . . . pexa pixp6v (sc. after Michael ascended the throne) el<; xrjv x&v xotv&v 7rpay- 
paxov StolxTqaiv 7cpoax7)aapevo<;, xal XoyoDixrjv (sc. xöv Nix7)90plx£r)v) dbro8ei£a<; xou 
8p6pou, xatc £xelvou payyavelau; xal 7reptvolau; aXaxjipos ylyovev, Attal., p. 182. 
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Nikephoritzes with the everyday routine of government work. The eunuch 
must have begun to win the confidence of the emperor quickly, but he pro- 
bably did not cause the Caesar to be pushed into the background until the 
following year. The date of the Patmos praktikon suggests perhaps that 
by February 1073 Nikephoritzes had not yet attained sufficient power to 
prevent the generous imperial grant to Andronikos Doukas. It was only 
sometime after then that he managed to eliminate completely the Caesar’s 
influence from the palace. 

Unable to counter these moves and regain his authority, the Caesar de- 
cided to withdraw to Bithynia by pretending a hunting excursion on his 
estates there. This, according to Bryennios, took place in the autumn, 40 
and although the year is not expressly implied, in all likelihood it was 
1073. He returned to Constantinople in the following spring, 41 but in the 
meantime, that is in the winter of 1073-74, Roussel had revolted in Asia 
Minor. Bryennios is quite explicit in describing the sequence of these 
events. 

The Caesar’s presence in the Capital was most unwelcome. Nikepho¬ 
ritzes was anxious to keep the reins of government firmly in his hands and 
found an excuse to get rid of the emperor’s uncle as quickly as possible. He 
persuaded Michael to place the Caesar at the head of an army to be sent 
against Roussel. This Order he obeyed very reluctantly. But soon after he 
had crossed to Asia Minor, the imperial troops suffered a disastrous and 
humiliating defeat. Both the Caesar and his son Andronikos feil into the 
rebel’s hands. 42 

It is quite possible that this incident occurred in the summer of 1074. 
Indeed that dating appears to be consistent with the chronology so far 
established. Roussel had revolted in the previous winter, the Caesar re¬ 
turned to Constantinople sometime in the early spring, and, therefore, the 
campaign - bearing in mind the necessary preliminary preparations - 
ought to have taken place a little afterwards. 

From then on it is difficult to follow the chronology. Our sources com¬ 
pletely fail to give us any information on dating which by necessity must 
be only approximate. Preparations for a second campaign may have been 
made later in the same summer, or perhaps in the autumn, since they are 
presented as being the direct outcome of the Caesar’s defeat. 43 The death 
of the would-be commander Konstantinos Doukas ruined any immediate 
plans for the deliverance of the captives. It was probably later in the same 


40 Tou yjXiou xa<; jjieT 07 ra)pivd^ Tpo7ca<; p.£TaXXdTTovro<;, Bryen., p. 57. 

41 ’'ApTi tou Xrj^avTo^ xal 6 xaiaap ix -njs ’Aaiac; etaflsi 7rpö<; Ta ßaalXsia, 

Bryen., p. 73. 

42 See Attal., pp. 184-86; Bryen., pp. 74-76. 

43 *0 ftk ßaaiXsuc; Mix°d)X ItceiSt) ps{i,atH)xsi rqv tou ‘Pcopa’ixou cnrpaTEupaTOf; 9)ttocv xal 

ox; saXcoaav < 5 cp<p<u ö te 0-eio<; xaiaap xal 6 toutou ulö<; . . . cppovxtai psylaTaK; ißaXXsTO, xal 
töv Aouxav (i.sTS7c£{A7r£TO KcovaxavTivov töv uaxaTOv to>v utecov tou xa£aapo<; . . . xal 81a- 
Trspdv tt)v npo7rovTi8a ex^Xeue xai tö nzpiaoibk » ix ttj^ tou <jto aTSujzaToq avaXap.- 

ßavEiv, Bryen., p. 80. 
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year 1074 that the curious proclamation of the Caesar as emperor was 
made by Roussel. 44 

Further ordeals awaited the unfortunate Caesar: a defeat of his own 
captor by the Turks, a second captivity and transfer to Seljuk territory, 
ransoming, and finally a disgraceful return to Constantinople in the garb 
of a monk. It can only be said that all these events feil approximately in 
the following year 1075. 


7.-The Death of Andronikos Doukas 

(14 October, 1077) 

and the Marriage of Alexios Komnenos 

(early [January?] 1078) 

The second marriage of Alexios Komnenos, the future emperor, to 
Eirene, the daughter of Andronikos Doukas, is linked chronologically with 
another family event, namely the death of the bride’s father. 

Bryennios is naturally our main source for the private activities of both 
the Doukai and the Komnenoi during this period. Andronikos Doukas had 
been badly wounded and then taken prisoner together with his father in 
the course of the ill-fated campaign against Roussel in the summer of 
1074. 45 It was only with a great effort that the Caesar managed to persuade 
the rebel to allow Andronikos to return to Constantinople so that he could 
receive proper treatment there. 46 He recovered but did not enjoy good 
health for long. He then feil ill with dropsy which sent him prematurely to 
the grave. This illness of Andronikos coincided with the period after the 
Caesar had returned from captivity to Constantinople as a monk. 47 Seeing 
that his son’s days were numbered, the Caesar with his intelligent daughter- 
in-law Maria was instrumental in arranging the betrothal of his grand- 
daughter Eirene to Alexios Komnenos. 48 Andronikos died shortly after 
the betrothal, 49 and the marriage itself was celebrated not long afterwards, 
directly after the siege of Constantinople by the rebel forces of Ioannes 
Bryennios (which took place in November/December 1077 50 ) had been 


44 For this event see Attal., p. 189, and Bryen., pp. 80-81. 

46 Cf. above pp. 66-67 

46 Bryen., p. 77. 

47 *Av$p6vixo<;. . . 8etvtos xexpaupdxurro o><; p.ixpou 8etv ££aipo<; Yeyovax; l7rav7jX&£ 7cpö<; 
x8 Bu^dvxtov, hTzavek&div 8h xal l7up.eXeia<; xoywv 8x1 7rXelaxr)<; twv Ix tcov xpaopdxctiv 
dX77)86va>v dbrrjXXaxTO, xaxe^tqc 8h cnTXdyxvwv auaxe&els uSIpco X7)<pa>el<; d7nr)y6peuTO 7ip8<; 
t&v larpcov, dxov/jadarj^ X7]g xlxv^te l7uxoop^aat iw xdpvovxt * ItceI yoöv oöxco xauxa avvlßy) 
xal 8 xataap x8v euxXeTj ßtov elq xöv povaSixöv p.enf)p.et4»ev, 6 ßaaiXeu^ Mtxa^jX «ppovxiat 
puplau; IrcdXais, Bryen., p. 100. 

48 *0 8h xaioap xtjv npdq - 9 “dvaxov 9sp6p.svov 8p&v x8v ul6v . . ., Bryen., p. 106. 

49 *0 [xlv o 5 v 7rar?)p ptexa t?)v {AVTjaxslav ßpaxvv xtva xp8vov !mßio6<; IxsXsoxa hn* dyaOatc; 
xat^ lX7doi t?)v «piXxdxrjv 7rat8a xaxaXt7ra>v, Bryen., p. 108. 

60 Attal., pp. 247fr.; Bryen., pp. 114fr. 
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lifted. 61 Indeed the marriage of Alexios to Eirene must be placed most 
probably in early - perhaps in January - 1078. 

Andronikos Doukas then died in 1077. In fact we learn the exact date of 
October I4th from his commemoration ((jlv7](jl6ouvov) prescribed on that 
particular day by his daughter Eirene in the typikon of her foundation 
ty)<; Kexapi-TCOfxevYjc;. 52 

To sum up: Andronikos was attacked by dropsy sometime in 1076-77 
and died as a monk on 14 October, 1077. His daughter Eirene had been 
betrothed to Alexios Komnenos shortly before (in September ?). They were 
married very early in 1078. 

8. - TheAbdication of Michael VII Doukas 

(31 March, 1078) 

and the Accession of Nikephoros III Botaneiates 

(3 April, 1078) 

Although Muralt’s calculations over the date of the events that led to 
the accession of Botaneiates are - in spite of some errors in detail - basically 
correct, 63 there still continues to be disagreement among scholars on the 
chronology of the imperial change. 54 It would be useful, therefore, to at- 
tempt a re-examination of the existing documentary evidence. 

It is fairly certain that the revolt against Michael’s government started 
in Asia Minor in October 1077, presumably early in the month but after 
October 3rd since on that particular day a favourable omen was supposed 
to have been witnessed. 66 While Botaneiates was still staying at “his 

61 . . . ol xaXto<; (xv7]crreuO^VTe^ per* ou 7roXü xal vup<ploi dbteSelx&^ffav xoXXiotoi. töv 8 k 

Tp<$icov £poüpev &tu 1 tt)v <£xoXoi>iHav (ivaSpapövres tou Xöyou. Bryen., p. 108. Then 

follows a spectacular feat of Alexios Komnenos during the City*s siege. And our source 
continues: Taurrjv tyjv 7cpa£tv tou Kopvrjvou <£<popp-$)V ö xaiaap eupaiv töv y<£pov l^aixei ttj<; 
#uyaTpi87j<; TeXecriHjvat tou y<ipou auvacpeia. xal TeXeiTai Tocy^q 6cpa tw Xu&rjvai t?)v 7ro- 
Xiopxlav Tfj 7cöXei, Bryen., p. 116. 

62 MtjvI öxTcoßplaj 18' TeXeiaO-coaav Ta pvrjpocruva tou paxapfrou aylou au&£vrou xal 
7uaTpö<; Trjc; ßaaiXela*; pou, tou 7 rpcoT 07 rpo£ 8 pou xal 7TpcoToßecmaplou xal peyaXou 8ouxö<; 
tcov oxoXoiv ryj<; *AvaToX 9 j<; xupou *Av$povixou tou Aoüxa, tou peTOvopaa#ivTo<; tco aylc*) xal 
iyyeXtxw peyaXcp axf)paTi xupou ’Avraivlou. See Miklosich-Müller, op. cit., V, p. 316 
(= Patrologia Graeca, 127, col. 1093C). 

53 Op. cit., pp. 31-35. 

64 Thus, Dölger, Regesten, II, pp. 17 and 21, and Grumel, op. cit., p. 358, place the 
change of emperor on 7 January 1078. B. Leib, “Nicephore III Botaniates (1078-1081) 
et Marie d*Alanie”, Actes du VI e Congres International d’fitudes Byzantines, I 
(Paris 1950), p. 130 (cf. idem in Byzantinoslavica, 17 [1956], p. 345), and G. Ostro- 
gorsky, History of the Byzantine State (Oxford 1956), p. 308, date Botaneiates* arrival 
at Constantinople and his coronation on 24 March, 1078, while Aik. Christophilopou- 
lou, ’ExXoyr), avayöpeuau; xal aT&Jn? tou Bu^avrivou AÖTOXpderopo«; (Athens 1956), p. 122, 
assigns the same event to March 27Ü1. Finally F. Chalandon, Essai sur le regne d* Alexis 
Comnene (1081-1118), (Paris 1900), p. 34, puts the rebel*s entrance to the City on 
April ist. 

65 Oliv rfj avncToXf) 7rpo ixovzzq . . . töv BoTavEicrnqv cuvsX&övtec; ßaaiXia dcvayopsuouotv, 
ÖXTtoßpiou prjvö*; lcrrap£vou tt)<; 7up<oT7)<; ^mvepiQaeco^ . . . Tplrrjv 8ö Äyovros tou öxTwßptou 
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(home ?) town” in Phrygia, on Sunday 7 January, 1078, the congregation 
at the church of St. Sophia in Constantinople defied the still reigning Mi¬ 
chael, who happened then to be at the palace of Blachernae, and acclaimed 
the rebel, or in the words of an ardent admirer “proclaimed Botaneiates an 
emperor.” 56 Apparently at this stage Botaneiates had only limited Support. 
He set out from “his town” (perhaps Synada), came to Kotyaeion 57 and 
then secretly via the fortress of Atzoula, near the Sangarios, arrived at the 
outskirts of Nicaea, having at his disposal no more than 300 men. 68 Even- 
tually this important city was delivered to him, 59 and it was obviously here 
that he managed to build up a considerable force, largely consisting of 
Turkish mercenaries. At the beginning of March 60 he despatched some 
troops to Chalcedon. It was also at Nicaea in the church of St. Sophia that, 
some days later on the feast of the Annunciation, viz. on March 25th, Bota¬ 
neiates was proclaimed emperor in the presence of Aimilianos, patriarch 
of Antioch, and other notables. 61 These events at Nicaea decided the fate 
of Michael. A few days later, on the feast of the Resurrection of Lazarus, 62 
which in 1078 feil on March 3ist, he was forced to abdicate and then 
entered a monastery. Botaneiates, still at Nicaea, was informed of these 
developments and immediately set out for Constantinople. Nevertheless 
for three days the throne remained empty. 63 Botaneiates entered the 


Ijltqv6<;, plXXovroc; tt)v ßaaiXudjv 7rr}!;aa$m ctxtqviqv, <po><; a&p6ov itepl x6v aipa Sie9<xviq, 
Skyl. Cont., p. 726; cf. Attal., p. 241. The instance of the encouraging divine sign to a 
would-be emperor is, of course, frequently met. In the ninth Century the ambitious ge¬ 
neral Konstantinos Doux dreamed that he saw the Virgin who gave him imperial san- 
dals and assured him that his enemies would be crushed. See ‘‘Vita S. Basilii Junioris”, 
PG 109, col. 657 B. A similar dream is reputed to have been experienced by Manuel 
Komnenos prior to his rather unexpected accession to the throne in 1143, see Kin- 
namos (Bonn 1836), p. 23. 

66 Toö yap ßacnXeuovxo«; eh; x<x £v BXax^pvatc; ivaxxopa xaxa x^v Kupiaxrjv 7rpoxalb)- 
p£vou xal xp'qpa'd^ovros xal 7caa7)<; ttj«; auyxXTjxoo 7capiaxap.£vT)s auxco, ol £v xw {xeydcXco 
xeplvei tt)<; tou 0 eou £o<p£a<; lxxX7)ai<££ovxe<;, rcavra 96ßov tou ßaaiX^coc; dbroaeiaapevoi xal 
8Y)p.oxpaxoup.£vou<; iauxouc; oi^brzeq . . . dvayopeuouai xöv BoxaveidxYjv ßaaiXia Xap/itpot xfj 
9Covfj xfj ^Tcauptov x 9 )<; Xap. 7 ra$T) 96 pou xcov 0 eo 9 avelcov ^xot xcov Ocoxcov £opx 7 )<;, £xi xouxou £v 
xco l&lco xalbjpivou 7uoXlap.axi xaxa x^jv xcov avaxoXtxcov Ircapylav xal p.7) Sepia«; £x xouxou 
7upoa8oxcopiv7)<; £xSiX7)aeco<;, Attal., p. 256. Bryen., p. 118, is more specific and implies 
that the rebel was in Phrygia at that time. 

67 Attal., p. 265. 

68 Bryen., pp. 119-20. 

69 Skyl. Cont., p. 732; Attal., pp. 265-67. 

60 "Apxi xou papxlou p,7)v6<; X7j<; 7cpcox7]<; IvSixxi&voc; h> xat<; 7rpcoxai<; xaXavSai*; xuyxavov- 
xo«;, Attal., p. 267. 

61 Koivfj rcdvxe«; ol bj auxf) (sc. xfj 'Aylqi So9lqc) xöv Boxaveiaxrjv auxoxpaxopa 

'Pcopalcov xal Secrrc6xrjv dcvayopeuouaiv . . . &pxi xcov xou EuayyeXiapou xrj<; $eopY)xopo<; 
l7üißax7)p£cov ^taxap^vcov, Attal., pp. 269-70; cf. Zon., III, p. 719; Skyl. Cont., p. 733. 

62 ’Ev auxco xco Saßßaxco $ y) &7cl Aa^apco -Oaupaxoupyla 7rapa xcov maxcov lopxa^exai, 
Skyl. Cont., p. 734; cf. Zon., III, p. 720. 

63 Ol S’ £v rjj ßaaiXeuoucrf) . . . ItcictoXok; xco BoxaveiaxT) SouXixtjv ixoveou; T ^) v 
<iv£7rep7rov xal x^v £7riS7)plav <o<; 0 eou xco Övxi reoD-eivco«; £7rexdxuvov. Kal 9 jaav ItcI xpiaiv 
^jplpai«; aßaalXeuxov xYjpouvxe^ x 9 )v 7r6Xtv xal dauXov, Attal., p. 272; cf. Skyl. Cont., p. 734. 
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Capital on the Tuesday of Holy Week, 64 that is on 3 April, 1078. Upon his 
arrival, the new emperor was vested with the insignia of his office by the 
patriarch Kosmas, 65 but this act must be clearly distinguished from the 
coronation proper which was performed later. The largesses Botaneiates is 
reputed to have made on Palm Sunday 66 (1 April, 1078) probably refer to 
his last day at Nicaea. 

The duration of Michael VI Ts reign is given as six and a half years. 67 
He had become sole emperor at the end of October 1071 and ruled until 
31 March, 1078, but in the six and a half years one has to include the brief 
period in which Michael shared the throne with his mother (September/ 
October 1071). 


9. - The Coronation of Botaneiates 

(2 June, 1078) 

The date of 2 July, 1078, to which Attaleiates assigns Botaneiates* of- 
ficial and ceremonious investment with the imperial insignia and autho- 
rity 68 might appear somewhat perplexing. Although cited before the other 
events that led to that emperor’s accession, it can hardly refer to the com- 
mencement of his revolt as has occasionally been assumed by arbitrarily 
implying an error in the indiction given. 69 The laudatory description of 
Attaleiates cannot suggest anything but a proper coronation at Constan- 
tinople. Indeed chronologically the date presents no difficulty as Bota¬ 
neiates had entered the Capital on 3 April, 1078, but perhaps a reason 
should be sought to explain the comparatively delay in the performance of 
the essential ceremony in this troubled period. It is true that the day of 
July 2nd does not seem to be associated with any special circumstance 
which could have made its choice particularly appropriate, but on the 
other hand June 2nd coincides with the church feast of St. Nikephoros. 
This gives rise to the question whether the new emperor might not actually 
have chosen to be crowmed on the day of his patron saint. Now, June and 
July in Greek differ by a single letter, and we are probably faced with a 
slight corruption of the text. One, therefore, is tempted to emend the pas- 
sage accordingly to read: Scuxepav ayovTo«; tou louviou ptYjvog a' tv8i- 
xticovo q. 


64 Met’ 6Xlyov xal a6T% (sc. 6 BoTav£iaT7)q) etasiai xax’ auT7)v rrjv MeydX/)v Tpmjv, 
Skyl. Cont., pp. 734-35; cf. Ioel, p. 66; Im Tpialv Y)pipoa<; ßaaiXcax; x^P^ovTa ouvttqpt)- 
aavTE!; Ta ßacrlXeta . . . Iv to Iq ßaartXeCoit; 6 BoTaveiaTYjc; £y£vsTO, dvocSelroa xard tM e- 
yaX-qv Tptarqv 7uapa tou TOXTpidpxou ßaaiXtxfj Taivia, Zon., III, p. 720. 

66 Attal., p. 273; Skyl. Cont., p. 735. 

66 Attal., p. 275. 

67 ’Ep.ovapx'qce xp6vou<; i£ xal p.Yjva<; ££, Attal., p. 270. 6 o$v xupto«; Mixod)X 6 Aou- 

xa? . . . jxetcx Mapla^ t 5 ](; yuvatx6<; auTOU ^T7) xal Ps. Kod., p. 158. 

68 Attal., p. 215. 

69 Muralt, op. cit., p. 31. 
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io.-The Revolt of Konstantios Doukas 

(Spring 1079) 

The porphyrogenitus Konstantios 70 Doukas was the youngest son of 
the emperor Konstantinos X and was born in August/November 1060. 71 
In contrast to his brothers, he appears to have been by nature an able and 
energetic person who, had he not been killed so young in October 1081, 
could have left a greater impact on Contemporary history. 

Among other events, Konstantios is associated with an unsuccessful 
revolt against the government of Botaneiates. He was about to participate 
in an officially planned campaign against the Turks, but as soon as the 
army crossed to Asia Minor a part of it mutinied and proclaimed him 
emperor. Not all the soldiers, however, approved of this injudicious and 


70 Contemporary sources preserve his name in two forms: Kcovcrravricx; and Kcov- 
<rravTivo<;. For references see Oikonomides, op. cit., pp. 116-17. The form Konstantios, 
however unusual among laymen during this period, is really the appropriate one as a 
metrical manuscript notice, written in 1060/61 that is less than a year after he was 
born, discloses: 

Ol 9iX6xptanrot xal 91X64/0x01. Ttavre«; 
xal töv 0e6v 96povre<; b Tfj xapSCqc, 
plpv7)o$€ tiv6s, 7tX^)v naL&ouc; BaaiXelou, 
tw 7c<M>g> XT 7 )aap£vou ttjv 8£Xtov tocuttqv 
eh; XuTpov, eh; dpet 4 n>v dpapT7)fxaT(ov, 
eh; dc 7 TOTpo 7 r^v 7 rdcvTa>v tcdv ^vocvrlwv * 

Izekia&Ti yap tw Övrt peyaXetov 
£tous 7 r£Xouoa xtXta^o<; 

vuv xal 7üevTocx6a > fc^xovra xal $7)Ta 
IvSixTicovo? 8 k TeaaapaxatSexdTT)«;, 
ßaoiXeuovro? Aouxöq tou Kovcrravrlvou 
xal EuSoxlac; tt)<; toutou yap auveuvoo 
7 raiSa ^xovres Kcovotocvtiov t6v plyav. 

SeeA. Papadopoulos-Kerameus, *IepoooXupmx'}) BißXiOtWjx'/), III (St. Petersburg 1897), 
p. 228. 

71 Psellos, II, p. 148, referring to his birth writes: Mexd t$jv ßaaiXelav (i. e. the 
accession of Konstantinos X on 24 November, 1059), oÖ7rco ^Xlou töv bi aoatov xuxXov 
7repio$euaavro<; 6p.ou Sk TlxTexat 7rai8lov tw ßaatXet. This, of course, implies that the 
porphyrogenitus prince was born before 24 November, 1060. In a letter written in the 
name of Michael VII in 1073 the same Psellos is boasting that Konstantios was not 
only born but was also “conceived” during his father’s reign (ou 7rpö t 5 )<; ßaatXehxs tw 

yeyevvyiyiboq narpl dXXa perd t 9 jv ßaoiXelav xal r?jvauXX 7 )^ t - v ^ <J X‘ ir l >c< ^^ xa ^ T ^ v Y^ vvr ) atv )* 
See this letter which is addressed to Guiscard (Dölger, Regesten, II, p. 18, no. 990) in 
Sathas, Meoatwvtx^ BißXio<$W)X7), V, p. 390. A western source relates that Gebhard, 
the archbishop of Salzburg, was present at the baptism of an imperial son in Con- 
stantinople (see MGH, Scriptores, II, p. 39), and it is now assumed that this refers to 
Konstantios rather than to the son of Michael VII born in 1074. W. Ohnsorge, "Die 
Byzanzreise des Erzbischofs Gebhard von Salzburg und das päpstliche Schisma im 
Jahre 1062”, Abendland und Byzanz (Darmstadt 1958), pp. 352-54, on account of this 
and of some other western references to Konstantios dates his birth between the end 
of 1060 and the beginning of 1062. 
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untimely act. Disturbances broke out among the troops, and this helped 
the imperial government to put down the revolt more easily. Konstantios 
was handed over to Botaneiates and was banished to an island. 72 

The date of this episode is not perfectly clear. Attaleiates observes that 
the campaign was planned after Botaneiates had brought the affairs of the 
west into a proper arrangement. 73 Now, this obviously refers to the defeats 
of the revolts of Bryennios and Basilakes which had plunged into disarray 
the European territories of the empire. The defeat of these rebels was ef- 
fected in the summer of 1078, 74 and, therefore, the new revolt of Konstan¬ 
tios Doukas cannot have occurred prior to that time. Furthermore, it is 
also implied that this outbreak preceded the fall of Nicaea to the Turks as 
the army that mutinied had been ordered to proceed to that city. 75 Nicaea 
was taken by Sulaiman sometime in 1080. 76 An incident dated in October 
1079 is mentioned by Attaleiates 77 right after the revolt of Konstantios. 
In all probability this should be assigned to 1079 and perhaps to the spring 
of that year. 


n.-When Did Psellos Die? 

The last period of the great scholar’s life, being entirely undocumented, 
remains obscure in the extreme. Psellos composed the second part of his 
Chronographia shortly after Michael VITs only son was born in 
(early?) 1074, 78 an d his last dated work initiated under that emperor’s 
command appears to be the Aoyo<; em tco ev BXaxepvaic; ysyov6Ti ftaupaTi, 
written in July 1075. 79 It is approximately at this time that Psellos must 
have fallen into disgrace 80 and thence ceased to play any part in state af¬ 
fairs or to influence the emperor in any manner. Evidence of his subsequent 


72 Attal., pp. 305-09; cf. the abridged and not wholly exact accounts of Skyl. Cont., 
p. 742, and Zon., III, p. 724. 

73 ’E7i:efocep 6 ßaatXeu<; toioutou; ayoMafzaai, xal TpoTOxlotq Ta rrjs ea7r£pa<; xaXwc; 81a- 
T&>€ixev, £v6aei 8 h Ta Trj<; luotq . . ., Attal., p. 306. 

74 Cf. Dölger, Regesten, II, pp. 21-22, nos. 1032-39. 

75 Botaneiates axet|>ap.evo<; ‘Pcopa'ixa«; Suvdqxeu; Sta7repaitoaat rcpöc; t^jv ’Acnav . . . xal 

okMgolc; elq t$)v xaTa BiOuvlav Nlxaiav, Attal., p. 306. 

76 Cf. Laurent, op. c.it., p. 100. 

77 Attal., p. 310. 

78 See J. M. Hussey, *'Michael Psellus, the Byzantine Historian”, Speculum, 10 
( 1935 ). P-83. 

79 TauTa ypa<p£vTa 7rveu(i.aTixco<; 6p.ou xai 7 toXitixco<; u 7 roY^YP aTCTat ^^payurrat xal 
tw #£0{jüQTp(S&ev TTjq 8 l>cr}q xpaTTjaavTt aTpaT7)yco £7u8£8oTai el<; (XTjva louXiov ty' Iv 8 ixtic 5 vo<; 
67nrjvlxa xal aup.ßav &au(xa TeT^Xecrrat xal xexrjpuxTai, tou ßaaiXeuovTOc; ryjvixauTa xup 
MixodjX tou Aouxa h[Lol tw (xovaxw MixodjX Tw urcepTlptcp tt)v ypa<p 9 )v ImTpf^avroc;, u7to- 
p.\nf)p.aTO<; 6pou vopuxoü xal 7ravr)YJpixoü sf$ou<; X6yov &x ouaav > frrou? 8iapp£ovTO^ ^cp-rry', 
see J. Bidez, Catalogue des Manuscrits alchimiques grecs, VI (Brussels, 1928), p. 210. 

80 Cf. Zon., III, p. 708. It is possible that Psellos* npoa<pc»>v7)p,aTixö<; 7rpö<; töv xup 
MixoojXtöv Aouxav, edited by Kurtz-Drexl, Michaelis Pselli Scripta Minora, I (Milan 
1936), pp. 42-44, in which the author joyfully expresses his satisfaction for having 
seen the slanderings against him exposed, should be dated about this period. 



74 


I. A bteilung 


activities is lacking, and in particular it is not clear whether Psellos wit- 
nessed the advent of Botaneiates’ rule. 81 Not without some justification, 
the view has been expressed that Psellos must have died by 1078, 82 
while, on the other hand, it has also been argued that he lived at least until 
1097. 83 

The beginning of an unpublished work of Psellos, entitled 'Exipa povcpSta 
eu; t&v ßaatXea xup ’AvSpovixov tov Aouxav, is found in cod. Par. gr. 1182, 
fol. 179 V , 84 and it appears that another fragment, now on the misplaced 
fol. 4i r , 85 represents the end of the same work. However, it must not be 
assumed that this monody is complete since the two widely separated 
folios actually contain only the beginning and the end; they do not form 
a sequence, and one or more folios between them have been lost. 86 The 
hero of the work is Andronikos Doukas, the second son of the emperor 
Konstantinos X and Eudokia, an insignificant prince who had been created 
co-emperor by Romanos Diogenes in c. 1068. 87 The picture of Andronikos 
it renders is consistent with what we gather from the other literary sources. 
He had been a pupil of Psellos and directed his personal inclinations into 
study of philosophy and sports in which he, naturally, excelled. 

It is not known when Andronikos died. He was still alive in c. 1075, 88 
and the absence of any direct or indirect reference in the monody to the 
reign of his brother Michael might perhaps rule out a date before 1078. 
Furthermore, there appears to be sufficient internal evidence in it which 
could establish a reasonable terminus post quem for its composition. 
The later part includes an apostrophe of consolation to the dead man’s 
mother (Eudokia) who was presumably still alive. Among the points the 
author makes to comfort her is the reminder that Andronikos has left a 
brother behind from whom she, as a mother, should now seek some relief. 
Psellos, however, cautions her that the brother, who is not named, does 


81 An eighteenth-century manuscript which contains Psellos* commentary to the 

Canticle implies that this was written for Botaneiates: 'Eppiqvela xoo oo9cox<£xou xal 
u7repx(pou TeXXou el<; xö T Aiapa x< 5 v <£apaxc*>v 81a oxix^ v tcoXixixg>v 7rp&<; x&v ßocatXia xup 
Noa)96pov x&v Boxav€iax7)v, see K. Dyobouniotes, “KaxaXoyoc; x&v xwStxwv xrj<; ßtßXto- 
rH)X7)<; X7j<; Zayopa?,** N£o<;' EXXY)vopvr)p.cov, 12 (1915), p. 466. This work is very probably 
identical with an *Ex£pa et<; x6 r Aiopa xa>v aapaxcov l^yjyTj&^v ^ocpa xou TeXXou 

$ia ax£x<*>v 7roXmxcov (PG, 122, col. 539) which is actually dedicated to an emperor who 
in no way can be surmised as being Botaneiates. 

82 H.-G. Beck, Kirche und theologische Literatur im byzantinischen Reich (Munich 
1959 ). P- 539 - 

88 A. Sonny, “Das Todesjahr des Psellos und die Abfassungszeit der Dioptra”, B. Z. 
3 (1894), pp. 602-03. 

84 Sathas, Meaauovod) BißXio&rjx-jq, V, p. oy' no. 133. 

85 Ibid., p. £e' no. 48. 

86 See D. Serruys, “Note sur le manuscrit de Psellus: Parisinus 1182”, B. Z. 21 
(1912), pp. 444 and 446. 

87 Attal., p. 106; Skyl. Cont., p. 670; Skoutariotes (in Sathas, op. cit., VII), p. 167; 
cf. F. Dölger, IIapaa7Topa (Ettal 1961), p. 216. 

88 Psellos, II, pp. 179-80. 
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not exactly resemble her dead son by nature but none the less is much 
alike in appearance. 89 

Now, Andronikos had two brothers, Michael VII who died in c. 1091 90 
and Konstantios who was killed in Dyrrachion in October 1081. 91 The re- 
ference of Psellos to only one surviving son of Eudokia presupposes that 
other had already died before Andronikos. This living brother cannot be 
other than Michael, and consequently the monody must have been written 
after October 1081 but before his death in c. 1091. The rather uncompli- 
mentary remarks on Michaeli character, though unusual on the occasion, 
can nevertheless be plausibly explained. It was Michael as emperor who 
had helped in Eudokia’s expulsion from the palace in 1071 92 and had 
shown himself unduly ill-disposed and ungrateful to his teacher Psellos 93 
to whom he owed so much. Eudokia is more or less openly told by the 
author: “You have lost your good son; the other who is still alive can 
unfortunately not be compared to him.” 

Had the monody survived in its entirety, it would probably have been 
possible to substantiate the above argument with more evidence. Yet even 
in the absence of additional relevant Information it is perhaps possible to 
claim that Psellos died sometime after October 1081. 


Chronological Table 

Konstantinos X Doukas becomes emperor 24 November, 1059 

Conspiracy against him 23 April, 1061 

Death of Konstantinos X 22 May, 1067 

Accession of Romanos Diogenes 1 January, 1068 

Battle of Mantzikert 19 August, 1071 

Romanos is liberated 27 August, 1071 

Eudokia assumes the regency late September 1071 

Michael VII sole emperor late October 1071 

Campaign of Konstantinos Doukas early November 1071 

He returns to Constantinople December (?) 1071 

Campaign of Andronikos Doukas Spring 1072 

Romanos is blinded 29 June, 1072 


89 ’AXX* 6 ye exetvou (sc. ’AvSpovtxou) aSeXcpöi; zic, Trapap-oJUav apxc^Tco * zi yap xai p.7) 7Tp6q 

TTjv exetvou 7uavTa7raaiv dbraxpißcoTai, dcXX’ oüx aaa9ei^ £x ei X a P aXT *)P a ^' toutov 

youv opwaa 7rapap.oi>ou tt;v xai tö tcoXu T7j<; 9X£y[X0V7jq xaTaaß^vvuc, fol. 41 r near 

the end. 

90 Late in 1081 he was displayed to Norman ambassadors in Constantinople in order 
that the emperor could expose the false claims of a Guiscard-backed pretender in 
Epirus, Alexias, I, p. 54. Zon., III, p. 723, relates how Michael on his death bed was 
implored by his former wife Maria for forgiveness. Chalandon, op. cit., p. 63, n. 4, 
dates this incident in c. 1091. 

91 Alexias, I, p. 161; M. Mathieu, Guillaume de Pouille, La Geste de Robert Guis- 
card (Talermo 1961), IV, vv. 432-33 (p. 226). 

92 Psellos, II, p. 166. 

93 Zon., III, p. 708. 
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Death of Romanos (see addendum) 
Praktikon of Patmos 
Rise of Nikephoritzes to power 
Ioannes Doukas withdraws to Bithynia 
Revolt of Roussel 

Ioannes Doukas returns to Constantinople 
Campaign against Roussel 
Death of Konstantinos Doukas 
Ioannes Doukas proclaimed emperor, 
captured by the Turks, becomes monk 
Betrothal of Alexios Komnenos 
Death of Andronikos Doukas 
“Favourable sign” for Botaneiates 
He revolts in Asia Minor 
Bryennios besieges Constantinople 
Marriage of Alexios Komnenos 
Botaneiates is acclaimed as emperor 
He despatches troops to Chalcedon 
Proclaimed emperor at Nicaea 
Michael VII abdicates 
Botaneiates enters Constantinople 
His coronation 

Revolt of Konstantios Doukas 
Death of Michael Psellos 


4 August, 1072 
February 1073 
1072-73 
Autumn 1073 
Winter 1073-74 
Spring 1074 
Summer (?) 1074 

Autumn (?) 1074 

1075 

September (?) 1077 
14 October, 1077 
3 October, 1077 
early October, 1077 
November/December 1077 
January(?) 1078 
7 January, 1078 
early March 1078 
25 March, 1078 
31 March, 1078 
3 April, 1078 
2 June, 1078 

Spring (?) 1079 
after October 1081 


Addendum 

Since this article went to the press I have had an opportunity to look 
through the cod. Coisl. 136 which contains the text of Attaleiates (see 
now H. Thurn, ,,Textgeschichtliches zu Michael Attaleiates,“ B. Z. 57 
[1964], pp. 293-301). Like the cod. Escur. gr. T. III. 9 (see above n. 35), 
the manuscript contains a marginal note relating to the blinding of 
Romanos Diogenes: TU<pXü>(ai)c; tou Aioy£vou<; xaxa x&' tou touvtou 
(cod. Coisl. 136, fol. 204r). More important, another gloss on the same 
folio fixes the hitherto unknown exact date of Romanos* death: exeXeu- 
TY)<r(ev) 6 Aioy£v7)<; xaxa ttjv 8' tou au(you<Jxou) fxy)v6<;. The unfortunate 
emperor then died on 4 August, 1072, that is only five weeks after his 
blinding. 






II. ABTEILUNG 


Tusculum-Lexikon griechischer und lateinischer Autoren des Altertums und Mittel¬ 
alters völlig neu bearbeitet von W. Buchwald, A. Hohlweg, O. Prinz. Heimeran Ver¬ 
lag, München (1963). XVI, 544 S. DM25.-. 

Mit dieser stark vermehrten und veränderten Neuauflage des 1948 erschienenen und 
schon seit langem vergriffenen ,,Tusculum-Lexikons“ hat sich der rührige, durch seine 
doppelsprachigen Ausgaben antiker griechischer und lateinischer Schriftwerke („Tus- 
culum-Reihe“) bekannte und verdiente E. Heimeran-Verlag in München das Ziel ge¬ 
setzt, einen Führer zu den wichtigsten antiken, mittellateinischen und byzantinischen 
Autoren zu schaffen, der in knapper Form deren Werdegang und literarische Bedeutung 
beleuchtet und ihre wichtigsten Werke nennt. Die Anlage des Lexikons soll dem 
Nachschlagenden dazu dienen, eine erste Orientierung zu finden, die ihn zuverlässig un¬ 
terrichtet und ihm weiterhilft. Zu diesem Zwecke ist auch ein Verzeichnis der führenden 
Nachschlagewerke beigegeben. 

Von der ersten Auflage unterscheidet sich dieses Lexikon durch eine wesentliche Er¬ 
weiterung des Kreises der aufgenommenen Autoren - besonders der mittellateinischen 
und byzantinischen - auf fast 2000, durch größere Ausführlichkeit der einzelnen Artikel 
und Anführung der maßgebenden neuesten und besten Textausgaben und Übersetzun¬ 
gen in die europäischen Nationalsprachen. Hierdurch erreicht das Büchlein tatsächlich 
das ihm gesteckte Ziel einer ersten und zuverlässigen Orientierung, nicht zuletzt auch 
für den Byzantinisten; denn gerade die von A. Hohlweg vom Münchener byzantinischen 
Institut bearbeiteten Artikel zeichnen sich durch besonders sorgfältige Gestaltung, rela¬ 
tive Ausführlichkeit, Sachkenntnis und guten Blick für das Wesentliche aus. So kann 
denn dieses Lexikon als praktisches Nachschlagewerk allen klassischen Philologen, Mit- 
tellateinem, Byzantinologen und allen Freunden des betreffenden Schrifttums bestens 
empfohlen werden. 

Graz H. Gerstinger 


F. Winkelmann, Die Textbezeugung der Vita Constantini des Eusebius von 
Caesarea. [Texte und Untersuchungen z. Gesch. d. altchristl. Lit., 84.] Berlin, Aka¬ 
demie-Verlag 1962. XIII, 182 S. - DM 28.-. 

Keine umstürzenden Neuigkeiten enthält das Buch W.s, dem ein Kapitel seiner 
Dissertation (Halle 1959) zugrunde liegt, vielmehr eine Bestätigung und Festigung 
dessen, was man bisher schon gewußt hatte: Für die Recensio der V(ita) C(onstantini) 
ergibt sich als Resultat dieser, man darf wohl sagen, abschließenden Forschungen, daß 
die Bewertung der Handschriften in der bis heute nicht ersetzten Edition der VC durch 
Ivar Heikel (GCS 7; Leipzig 1902) im wesentlichen bereits richtig gewesen ist. W. ge¬ 
steht, daß durch seine Arbeit ‘nicht das hohe philologische Können Heikels bezweifelt 
werden soll* (p. 6), und das 1. Kapitel über Beschreibung und Sichtung der Textzeugen 
(p. 1-116) läßt bereits durch seinen Untertitel ‘Nachträge und Verbesserungen zu den 
Angaben in GCS 7; Untersuchung neuer Zeugen* erkennen, daß hier kein Neuland zu 
erobern war, sondern Grundlagen, die bisher offensichtlich mangelhaft fundiert waren, 
genauestens überprüft und das gesamte Material vorgelegt werden mußte. Neue Hand¬ 
schriften von Belang sind nicht hinzugekommen. 

Heikels Ausgabe genügt modernen Ansprüchen indessen längst nicht mehr, und W. 
hat allen Grund, dem textkritischen Apparat einen ‘mehr zufälligen, ja irreführenden 
Charakter* zu bescheinigen, der ‘kein sicheres und umfassendes Bild gestattet* (p. 47). 
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Vieles wurde in Einzelpublikationen zumal Heikels und G. Pasqualis nachträglich 
verbessert, doch hatte letzterer recht mit seiner Klage, es sei ‘kein erträglicher Zu¬ 
stand, daß der Leser des Eusebius einen Text aus der Berliner Ausgabe von H. und 
seinen nachträglichen Kollationen und Ausführungen selber zurechtmachen muß* 
(BPhW 13, 1933, 1254). Bei der Bewertung der Handschriften spielt die gesondert über¬ 
lieferte Urkunde VC II. 24-42 eine bedeutsame Rolle, zeigt es sich doch, daß sie einen 
ursprünglicheren Text bietet als die Gesamtheit der VC-Handschriften, was durch den 
Papyr. Lond. 878 (eine Abschrift der Originalurkunde aus den Jahren unmittelbar 
nach 320) seine Bestätigung erfährt. Unsere Handschriften sind weit vom Archetypus 
entfernt. Heikel hatte erstmalig im Vat. gr. 149 (V) den wichtigsten Zeugen erkannt 
und damit den Grund zu einer festen Konstitution des Textes gelegt. Pasquali steuerte 
eine große Anzahl verbesserter Lesungen bei, und nach abermaliger sorgfältiger Kolla- 
tionierung durch Heikel erscheint die Vorrangstellung von V weiter gefestigt. Dagegen 
nun erhebt W. Einwendungen, ohne doch an der fundamentalen Bewertung das Ge¬ 
ringste zu ändern, indem er gegenüber V die Lesarten des Moskauer Codex J hervor¬ 
hebt, dessen Qualitäten Heikel noch nicht ganz durchschauen konnte, weil er nur 
kümmerliche Kollationen besaß. (Daß andererseits selbst die Parisini AB bisher abso¬ 
lut nicht erschöpfend ausgewertet waren, obwohl Heikel sie selbst kollationiert und 
seine Lesungen mit Exzerpten H. Useners verglichen hatte, ist eines der erstaunlichsten 
Resultate von W.s Arbeit.) An Hand der Sonderlesungen von V und J gelangt W. zu 
dem Schluß, es handle sich bei diesen Codices um zwei unabhängige Abschriften 
(p. 137), also um gleichwertige Textzeugen. Wieweit aber die zweifellos besseren 
Lesarten von V auch eine bessere Tradition widerspiegeln, ob etwa manches auf 
die Glättungen eines besonders gewandten Schreibers zurückzuführen ist, das läßt 
sich im einzelnen leider nicht bestimmen, tut dem endgültigen Urteil W.s (p. 144) 
auch keinen Abbruch, das eben doch trotz aller Einwände zugunsten von V aus- 
fallen muß. 

Für J war die Hauptarbeit zu leisten. Die Liste der Korrekturen und Nachträge 
(p. 18 ff.) ist zu unübersichtlich. Neben Wichtigem stehen Schreibfehler (4.25 99.15 
121.14 136.13), Akzentvarianten (3.11 76.2 114.14), bewegliche Endkonsonanten 
(31.28 43.21) und Orthographisches (16.4 62.1 107.30), was W. unbedenklich der Ru¬ 
brik ‘Unwichtigeres* (p. 36 ff.) hätte einweisen dürfen. Gegen die allein von J richtig 
überlieferte Form elScoXaxp Lol setzt Heikel elScoXocTpeia in den Text und gibt zu 14.11 im 
Apparat die Variante an (hier befindet sich J in Gesellschaft mit den Parisini). Sieben 
weitere Belege trägt W. nach. Zur Wortbildung vgl. Kittel Theol. Wb. zum NT, sowie 
FriskGriech. Etym. Wb. s. v. etScoXov. Die Suffixbildung ist im Griechischen nie ganz 
konsequent durchgeführt (Schwyzer I. 469), und jetzt tritt der Itazismus als komplizie¬ 
rendes Element hinzu. Weitere Belege für die Schwankung der Endung sind ouvepyla 
20.12 (-ela V), 8-eocnqpia 21.8 (-ela JBM), yopeta 80.15 (-ta BM). Zweimal schreibt J 
fehlerhaftes avöiQTOc; für av6vr)TO<; (12.21 61.31) und läßt V in beiden Fällen das Richtige 
überliefern. Der Hinweis <&v67)to<; VJAMB auf p. 51 ist falsch. Die Beobachtung, J 
verzichte auf i-subscriptum, wird vom Apparat Heikels anerkannt. Demnach Druck¬ 
fehler zu 11.23 48.8 109.25 125.6 145.24. Im übrigen liegen Druckfehler zu folgenden 
Stellen vor (hier kommt es auf jeden Buchstaben an, und man wird dem Rez. den Vor¬ 
wurf der Kleinlichkeit ersparen): 75.9 83.27 130.15 (Die falsche Impf.-Form in Heikels 
Text ernst genommen ?) 138.4. 

Lebhafte Kontroversen entspannen sich um den Wert des stark überarbeiteten und 
darum schwer klassifizierbaren Codex N (Marc. gr. 340). Pasquali hatte an Hand ein¬ 
leuchtender Beispiele gezeigt (GGA 171, 1909, 277f.; BPhW 33,1913, 1253L), daß un¬ 
geachtet der oft zweifellos eigenmächtigen Textgestaltung durch den Schreiber von N, 
wie Heikel sie bewiesen hatte (GCS 7, XVII f; TU 36.4, 1911, 49 ff 87 ff), eine Reihe 
beachtenswerter Lesungen dennoch nicht als konjekturale Zufallstreffer abzutun seien. 
Ohne auf diese Beispiele noch einmal näher einzugehen, schließt W. sich Heikels Urteil 
an, N sei für die VC eine wertlose Handschrift. Sie erscheint nicht einmal im abschlie¬ 
ßenden Stemma (p. 164). Dabei legt die von Heikel übernommene Liste richtiger oder 
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bemerkenswerter Lesarten (p. 42 ff.) den Schluß nahe, daß so ganz unbedeutend die 
Überlieferung auch nicht sein kann, deren sich der Schreiber von N neben seiner Vor¬ 
lage aus der Familie von V bediente. Bei der Prüfung der hagiographischen Konstan- 
tinvita BHG 363 werden auch einige Lesarten von N gegen die übrige Überlieferung 
gestützt (p. 104 f.). 

Einige Einzelheiten (p. 42 ff.). Zu 29.20: Zu Unrecht zieht W. die übrigen Codices N 
vor. Innerhalb des konzessiven Partizipialzusatzes soll ein Gegensatz hervorgehoben 
werden, dem auch die auffällige Rhetorisierung dient. Sachlich hätte das konstatie¬ 
rende oux Övtoc tt)v <puaiv toioütov bereits genügt, doch das mit $£ eingeleitete Kolon ex- 
pliziert und steigert. Zu 139.25: Uber die Tatsache selbst, daß der Zusammenhang ein 
zusätzliches ocWav fordert, besteht kein Zweifel. Seinen richtigen Platz hat es wohl 
hinter xaxta«;, wohin es Heikel setzte. Ausfall durch gleichlautendes Zeilenende ist nicht 
ausgeschlossen. Zu 145.3: Im Hinblick auf die Syntax läßt sich W.s Urteil schon recht- 
fertigen, doch erklärt die Annahme eines ursprünglichen ocuto> <to>> toü 7u<xvt6<; (Hkl 2) 
die Lesart von N besser, wonach der Schreiber - zweifellos ohne zwingenden Grund - 
das toü 7ravr6<; in ttcxvtcov geändert und etwas glatter an t&v ßaaiXetcov angeglichen hätte. 
In den anderen Hss. aber wäre das tco durch Haplographie verschwunden. Eine dop- 
pelte Konjektur in N (Zusatz von tco, Änderung des toü tzolvt6<;) erscheint demgegen¬ 
über weniger plausibel, zumal wenn man bedenkt, daß in der Prosa <xüt6<; = ipse be¬ 
vorzugt mit Artikel konstruiert wird (Blass-Debrunner, Gramm. 10 § 288). 147.15 ff muß 

man sich mit einem non liquet bescheiden. Heikel hatte wohl Recht, N vorzuziehen, 
denn die oratio recta verleiht dem Unglaublichen der Aussage mehr Gewicht. 

Ein außerordentlich interessantes Ergebnis des Papyr. Lond. 878 ist die Tatsache, 
daß er mehrere Konjekturen hinfällig werden läßt. Bei der Textkonstitution wird man 
demnach Konjekturen mit noch größerer Skepsis als bisher begegnen müssen. 

Was W. in breiter Ausführung über die indirekte Überlieferung der VC zu sagen 
weiß, bringt für die nacheusebianischen Kirchenhistoriker mehr Gewinn. Differierende 
Doppelzitate aus der VC im Werke des Sokrates lassen nur geringe Rückschlüsse zu 
auf den zugrunde liegenden Eusebiustext. Urkundenzitate bei Kirchenhistorikern 
stammen aus Sammlungen und gehen nicht auf die VC zurück. Da aber auch Eusebius 
Dokumente unbearbeitet übernimmt, ist ein Vergleich manchmal aufschlußreich. Die 
Parallelen aus hagiographischen Konstantinviten sind vollständig aufgeführt. 

Weniges zum Äußerlichen: Das Material ist übersichtlich angeordnet, und ein sorg¬ 
fältiges Register erleichtert den Gebrauch des Buchs beträchtlich. Der Satz des heiklen 
Manuskripts erfolgte mit erstaunlicher Genauigkeit. 

Im Handschriftenverzeichnis (p. X) hätte W. das Alter der Codices angeben müssen, 
und im (unvollständigen) Abkürzungsverzeichnis irritiert das Signum 'h. e. des So- 
crates’, hinter dem zumindest ein Philologe zunächst ein ‘hoc est* vermuten wird, und 
nicht den Werktitei 'Historia Ecclesiastica’. Ein störender Fehler findet sich auf p. 44, 
wo W. die unsinnige Zahlenangabe Heikels p7)ß' durch das nicht minder sinnlose p£ß' 
ersetzt: schon bei Schwartz (Ausg. der Hist. Eccl. des Euseb, GCS 9.3 p. XXXIV) ist 
die Type für das hier richtige Zahlzeichen Koppa mangelhaft! 

Daß W. des öfteren geflissentlich die Eigenständigkeit seiner Ergebnisse gegenüber 
denen Heikels herauszustellen sucht, tut seiner außerordentlich fleißigen Arbeit keinen 
Abbruch und ist einer besseren Optik zuliebe durchaus verständlich. Die 'ausführliche 
und materialreiche Untersuchungen der Textzeugen > , die er im Vorwort verspricht, hat 
er geliefert. Dagegen werden 'Prinzipien und Gestalt einer neuen Edition’ aus einer 
Fülle von Einzelbeobachtungen noch nicht sichtbar, wie mir scheint. Wir dürfen nun 
mit Fug die in Aussicht gestellte Textausgabe erwarten, die das hier ausgebreitete 
Material erst wirklich fruchtbar machen muß. 


Münster 


H.-D. Blume 
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II. A bteilung 


Eugenii Panormitani Versus Iambici; edidit, italice reddidit, commentario in- 
struxit M. Gigante. [Istituto Siciliano di Studi Bizantini e Neoellenici. Testi e Monu- 
menti pubbl. da B. Lavagnini sotto gli auspici dell’assessorato alla istruzione della 
Regione Siciliana. Testi 10.] Palermo 1964. 253 S. 1 Bl. 

Die vor Jahren von L. Sternbach zuerst herausgegebenen 1 und von K. Horna zwei¬ 
mal besprochenen* jambischen Gedichte des Eugenios von Palermo (= EP) liegen 
jetzt, dank der großzügigen Initiative von B. Lavagnini, in einer kritischen und kom¬ 
mentierten Neuausgabe mit italienischer Übersetzung von M. Gigante ( = G.) vor. 
Diese Gedichte, die nur durch den Laur. gr. plut. V 10 (= L) überliefert sind, geben der 
Kritik so viele Probleme auf, daß Horna sich seinerzeit trotz all seiner Emendationen 
zu schreiben veranlaßt sah, daß ,,manche Verse freilich immer noch dunkel bleiben“. 
Durch G.s intensives Bemühen um den Text ist nun aber ein Zustand erreicht, in dem 
man Hornas ,,manche dunklen Stellen“ getrost als „wenige“ deuten darf. Dazu ver¬ 
steht es G., auch die Forderung von E. Jamison, 8 to pursue the question of their 
author’s literary background and reading, durch eingehende Interpretation der Ge¬ 
dichte zu erfüllen. 

Im einzelnen: Eine ausführliche Praefatio (= P) widmet sich den Problemen der 
Überlieferung, Metrik und Sprache der Gedichte sowie dem Leben des EP 4 und schließt 
mit einer zusammenfassenden Interpretation der einzelnen Gedichte, die auch die je¬ 
weilige Thematik in ihrer historischen Entwicklung aufdeckt 5 6 und den Vorbildern des 
EP nachspürt. Es folgt der Text (= T) mit dem kritischen Apparat (= A) # und einem 
zweiten Apparat, der die direkten Quellen (fontes) für EP bringt (= KI), dann die 
Übersetzung (= Ü) und schließlich der Kommentar mit den „loci similiores“ (= K II). 7 
Das Buch schließt mit einem Namen- und Wortindex, von denen besonders beim 
zweiten höchst erfreulicherweise die Vollständigkeit zu erwähnen ist. 8 Die Aus- 


1 B. Z. 11 (1902) 406-451 (= St.). 

2 B. Z. 14 (1905) 468-478 ( = Horna 1 ) und B. Z. 16 (1907) 454-459 (= Horna 2 * ). 

8 Admiral Eugenius of Sicily, London 1957, S. 8. 

4 Hier findet sich auch eine sehr verbesserte Neuausgabe des unter den Werken des 
EP überlieferten Gedichts des Roger von Otranto auf EP. 

5 Für die Hauptmotive des ersten Gedichts (Parzen, Schicksalsrad, Topoi der Ver¬ 
gänglichkeit des Lebens) wird diese Entwicklung in groß angelegtem Rahmen dar¬ 
gestellt in G.s gleichzeitig erschienenem Aufsatz: II tema delPinstabilitä della vita nel 
primo carme di Eugenio di Palermo, Byzantion 33 (1963) 325-356 (im folgenden: In¬ 
stabilität 

6 Der A ist positiv und verzeichnet sorgfältig alle Lesarten der Hs und die Lösungen 
der bisherigen Forschung. Die wenigen Lapsus (zu I 79 p.ury)T&x notiere: St. tacite 
scripsit [wie zu III 33]; zu XXII 32 7rpo^ox6vra<; notiere: scripsi [wie zu XXIII 70]) 
fallen nicht ins Gewicht. 

7 Dem Benutzer würde die Arbeit erleichtert, wenn in K II die Rückverweise in 
beiden Richtungen angebracht wären, also z. B. nicht nur von VIII 42 auf I 164, son¬ 
dern auch umgekehrt. Wenn schließlich ein mehrfach vorkommendes Wort an einer 
Stelle kommentiert wird, hätte man diese vielleicht im Index hervorheben können, wie 
z. B. XX 32 dbnr)V7)<;, dessen Bedeutung jedoch gerade an dieser Stelle noch unbelegt 
scheint, nämlich „hart“ wie „roh, unreif, unerfahren“ (G., Ü: immaturi). Ferner müßte 
man in demselben Vers dSox^xoix; (G., Ü: reprobi, wie oft NT) ebenfalls als „unerfah¬ 
ren“ nehmen (auch IX 19), schon wegen des Gegensatzes zu Vers 29, der von den Er¬ 
fahrenen, Gewitzten spricht (vgl. denselben Gegensatz in IX 19 ff. zu 29 ff.). Doch ist 
die Frage noch offen. 

8 Diese Anlage des Buches bringt es leider mit sich, daß der Leser immer an vier 
Stellen gleichzeitig blättern muß, wenn er alles beisammen übersehen will. Diese 
Schwierigkeit wäre beseitigt, wenn die Ü neben dem T und K I und K II als ein 
Kommentar unter dem T stünden, zumal es bei einem rhetorisch sehr geschulten by- 
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führung schließlich ist sauber; Druckfehler und Versehen sind nur sehr wenige zu 
notieren. 9 

Der Text hat durch die Neuausgabe sehr gewonnen. Bemerkenswert ist vor allem, 
daß sogar nach St. und Horna die erneute, sorgfältige Kollation der Hs noch an vielen 
Stellen eine bessere Lesung erbracht hat. Nimmt man die zahlreichen Korrekturen G.s 
hinzu, findet man, daß weit über 100 Verse jetzt ein neues - und wahrscheinlich rich¬ 
tiges - Gesicht zeigen. 10 Die beiden Kommentare bringen mit ihren reichen Belegen 
aus allen Epochen der griech. Literatur für Formulierungen und Gedanken den nötigen 
Aufschluß, so daß für diesen unter verschiedenen Aspekten wichtigen und interessan¬ 
ten Autor durch G.s Arbeit einer Erstkommentierung 11 nicht nur ein solides Funda¬ 
ment gelegt ist, sondern darüber hinaus auf weite Strecken die Probleme einer endgülti¬ 
gen Lösung nahegebracht sind. Die Übersetzung endlich (an dem Ideal der größt¬ 
möglichen Wörtlichkeit orientiert) ist - soweit für den anderssprachigen Leser ersicht¬ 
lich - eine gelungene Wiedergabe der Werke des EP nach Ausdruck wie auch nach 
Inhalt. 

Wenn nun im folgenden der Rezensent zu Fragen der Textgestaltung oder Inter¬ 
pretation gelegentlich eine abweichende Meinung äußert, so unternimmt er das keines¬ 
wegs in der Absicht, die vorliegenden Ergebnisse zu schmälern, sondern in der Hoff¬ 
nung, damit einen kleinen Beitrag zur Klärung der seiner Meinung nach noch offenen 
Probleme bringen zu können. 12 Dabei ist er sich jedoch durchaus bewußt, daß einer¬ 
seits ohne G.s Arbeit eine solche Fortsetzung der Forschung nicht möglich wäre und 
daß andrerseits auch die hier vorgetragene Meinung keinerlei Anspruch auf abschlie¬ 
ßende Gültigkeit hat, sondern daß es wohl noch der Mitarbeit vieler bedarf, bis die 
besagten ,,dunklen Stellen“ restlos aufgeklärt sind. 

a) Metrik 

In dem Kapitel der P über Metrik (Nr. 3, S. 10 f.) beschränkt sich G. auf das Wesent¬ 
liche und will offensichtlich die Ergebnisse Hornas weder wiederholen noch ersetzen. 
Deshalb seien hier einige erweiternde Feststellungen vorgetragen. Eine statistische 
Untersuchung über die Häufigkeit der Binnenschlüsse zeigt z. B. für das erste Gedicht 
(207 Verse) 34mal B7 allein (oder mit B3) und 36mal B7 mit B4; der Rest der Verse 
hat B 5. Das sogenannte Hilbergsche Gesetz (bei B7 kein Hochton auf der 7. Silbe) ist 
nirgends verletzt (Horna 1 , S. 474); allerdings sind dabei, wie üblich (so auch Horna 1 

zantinischen Dichter oft ausgeschlossen scheint, ,,fontes“ von ,,loci similiores“ sauber 
zu trennen. 

9 S. 11, Z. 5, sehr. XIII (st. XII); S. 17, Z. 22, sehr. I 164 (st. 64); S. 45, Z. 7, sehr, 
p. C. (st. d. C.); I 43 A (Ende der Notiz) sehr. 45 (st. 43); I 108 T wohl Punkt (st. 
Komma, wie Ü); I 137 A sehr. III 38 (st. 28); I 152 T Hochpunkt am Ende; III 48 T 
sehr, ouyx • • • (st. ouxY • • •)» ÜI 52 K II sehr. Isai. 40, 3 (st. 30, 3); IV 18 T Hochpunkt 
am Ende (wie Ü Doppelpunkt); IV 27 T Komma nach exovTt; VIII 28 K II (Z. 2) 
sehr. d. d. 7, 3 (st. 8, 3); X 53 T Komma am P 2 nde; XIX 36 T Punkt am Ende; XXIV 
44 T sehr. 8e<;ta aou (st. aoo); XXIV K I zu 59 sq. - die zweite Erwähnung (S. 129 
unten) muß 61 sq. sein; dazu im Index: sehr. SaT^opoa (st. 8a(o(xat); s. v. #upa sehr. 
I 114 (st. 11); s. v. xav füge hinzu V 28 (und streiche dieses bei xav); s. v. 6, f), t 6 
streiche I 81 (toü<;, tt)v) ; s. v. outo^ füge hinzu I 81 (Taü-nqv); s. v. avvtxXyio) sehr. VII 21 
(st. 11); s. v. auv£$piov sehr. XIX 53 (st. 55); s. v. ti? füge hinzu I 43. 

10 Es sei dem Rezensenten gestattet, nicht im einzelnen diese Verbesserungen an¬ 
zuführen. Doch sei immerhin - nur als Beispiel für die treffliche Divinationsgabe G.s - 
auf die glänzende Berichtigung von VI 76 verwiesen. 

11 St. und Horna geben nur verschwindend geringe Hinweise zur Interpretation. 

12 Oft jedoch nur in der Form von Anregungen für weitere Untersuchungen. Die 
vielen Hinweise auf Theod. Stud. sollen keine Abhängigkeit darlegen, sondern nur 
Beispiele für Gemeinplätze sein. Ihre Zahl rührt von der speziellen Beschäftigung des 
Rezensenten her. 

6 Byzant. Zeitschrift (58) 1965 
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bei seiner Korrekturin XV 22), (XX 13), 8i (I 119; II 13; IV 52; X 32; XV 22; 
XIX 15 + 42; XX 14, 48 + 58; XXI 32; XXII 50) undyap (III 46; XIX 62; XXI 31) 
als Enklitika zu betrachten. 12a Auch meidet EP bei B5 Proparoxytonon; doch finden 
sich Ausnahmen, z. B. im ersten Gedicht in Vers 19, 39, 49, 75, 128, 167 und 193, dazu 
vier Fälle, bei denen Proparoxytonese durch ein Enklitikon entsteht (2, 116, 168 und 
198). Dagegen ist die von C. Giannelli für Theod. Prodrom, festgestellte Tendenz, über¬ 
haupt bei B 5 und B7 Hochton auf der dritten Silbe des Verses zu meiden, 13 nicht aus¬ 
geprägt. Zeigt doch das erste Gedicht nach Abzug der genannten Fälle von Proparoxy¬ 
tonese bei B 5 und nach Abzug von plv, 8i , yap 13a und dem Artikel in der dritten Silbe 
(12 Fälle) immerhin noch 32 Verse mit Hochton auf eben dieser Silbe. Die vorletzte 
Silbe des Verses ist ausnahmslos betont. Bei den einsilbigen Wörtern am Versende 14 
handelt es sich stets um einsilbige Enklitika; dabei sind bemerkenswert I 89 (xoXoitö 
tu;), I 135 (xXovouadc p.01) und IV 5 (£wooit6 tu;), weil sie einer von P. Maas hauptsäch¬ 
lich für die Hymnendichtung aufgestellten Akzentregel widersprechen, 15 dies jedoch 
in Übereinstimmung mit anderen Jambographen. 16 

Die Handhabung der Dichrona durch EP (eine Statistik bei Horna 1 , S. 473) weist 
keine Besonderheiten auf. 17 Allerdings unterliegt es der Diskussion, ob man bei ihnen 
grundsätzlich die Akzente der Schulgrammatik hersteilen sollte (wie G. 18 ) oder ob man 
(in Anlehnung an den Gebrauch vieler Hss) in der zweiten Senkung des Metrums 
grundsätzlich Akut schreibt. Im letzteren Falle wären die folgenden Stellen zu ändern: 
I 68 8ux8pavai (= L); I 152 £x$t)Xuvov (L ixi bjXuvov); ebd. Xüov (L Xuov); III 31 <pt>Xa 
(= L); IV 43 TU<po<; (L TÜqjoi;); VI 78 8ia8pavai (L SiotSpavai) ; VII 9 xpapoc (= L); VII 
31 7rpoxpIvai (= L); VII 40 7rpdc<nv (L 7rpaaiv) ; IX 25 <£p.uvai (= L); X 51 axTlaiv (L ax- 
Ttaiv); XIX 34 etaSuvai (= L); XXI 22 <püXa (= L); XXII 56 Spapa (L Spapa); XXIV 
8 dcxTtai (L axTiat) ; XXIV 68 <püXa (aus Korrektur von G.); XXIV 85 Tu<pov (= L). Die 
Hs L selbst ist völlig inkonsequent, 19 was schon Horna 1 , S. 474, festgestellt hatte, der 
dann ebenfalls für Systematisierung des Akuts in der vorletzten Silbe eingetreten 
war. 


12a Auch wenn ihnen wohl zu Recht im T ein Akzent gegeben wurde; soweit nämlich 
aus den Abbildungen hervorgeht, scheint L diese drei Wörter immer mit Akzent zu ver¬ 
sehen (IX 40 8£ und IX 70 yocp an dritter Stelle; IX 38 u. 54 yap an fünfter Stelle; für 
die siebte Stelle findet sich kein Beispiel in den Abbildungen). Die beiden letzten Bei¬ 
spiele zeigen übrigens, daß L auch nicht dazu neigt, diese Wörter an fünfter Stelle nach 
Hochton auf der vierten Silbe bei B 5 als Enklitika zu behandeln, wie es in der Über¬ 
lieferung des Theod. Stud. bei einzelnen Hss und auch bei anderen Autoren geschieht, 
vgl. C. Giannelli, Anal. Boll. 75 (1957) 312 f. 

13 Anal. Boll. 1 . 1 ., dazu ’Ettet. ‘ETaip. Bu£. £71008. 25 (1955) 1 ^ 5 - 

18a S. oben Anm. 12 a. 

14 Ergänze die Liste P, S. 11, um die folgenden: I 12, 48, 123, 135, 155, 157, 161, 
164, 166, 188, 195, 201; II 27; III 6, 52; IV 38; XIII 1; XVII 5; XXIII 51; 
XXIV 44. 

15 ,,Auf die letzte Silbe eines Properispomenons kann kein Enklitikon seinen Ton 
werfen“, B. Z. 24 (1924) 10. 

16 Vgl. z. B. das von Maas (ebd. Anm. 1) angezweifelte ti am Versende bei 

Theod. Stud. epigr. 121, 2. 

17 Der in XXIII 2 A geführte Beweis, daß in nipocv das a auch ohne Position lang 
ist, erübrigt sich deshalb. 

18 Der jedoch in I 47 o>8lva<; (= L) beläßt und XIX 5 Hornas Yjpiv übernimmt. 

19 Außer den obigen Fällen schreibt L in der Hebung bzw. ersten Senkung ebenfalls 

Akut (II 2 19 -üvai; III 45 ßXdbces; IX 77 X 56 reXaTuvov; XV 4 pulav [neben XV 9 

punav]; XV 52 fxoXuvai; XX 73 acptaaiv - daneben aber auch z. B. XXII 72 dcp.övat -; 
doch sprechen auch diese Beispiele für die Systematisierung des Akuts) und ebenfalls 
in der Hebung unangebrachten Circumflex (z. B. I 148 pijpa; II 30 dbnqöpou;; II 36 
TeXcova<;). 
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Bei den Eigennamen, die der Prosodie widersprechen (P, S. 11), handelt es sich um 
VI 79 SoXopLoiv 20 und XXIV 77 MIvov. 

Eine Schreibweise metri causa scheint XXI 36 Sat{i.cov (st. 8ay)p.wv) zu sein. 

Das sogenannte vu £<p£Xxi>aTix6v wird ausschließlich zur Hiatvermeidung 21 (Horna 1 , 
S. 473 - s. auch zu III 42 A), niemals aber zur Bildung der Positionslänge verwendet. 22 
Interessant ist auch (und zwar für Hornas Korrektur in III 32 &pi£l £ov£xt£t(ay)xev), daß 
ouv ... in Komposita zwar nach Natur- und Positionslänge in der Hebung und ersten 
Senkung des Metrums und nach einer Kürze oder einem Dichronon in der Senkung des 
Metrums steht, niemals aber nach einem Dichronon in der Hebung, woselbst 5 uv • • • 
zu finden ist (in einem weiteren Fall, nämlich IX 31 £üpjroc<nv - schon von Horna zur 
Begründung beigezogen). Die einzige Ausnahme dieser wohl bewußten Systematik 
ist XIII 6 7) £t>vo>pI<;, wo ouv . . . genügt hätte. Doch ist eine Änderung wohl nicht an¬ 
gebracht, sondern es genügt, eine gewisse Affektiertheit der Sprache des EP anzuneh¬ 
men. 

b) Rhetorik, Sprache 

Der Begriff Rhetorik wird von G. ziemlich eng und eher negativ gefaßt. Daher ent¬ 
steht das etwas summarische, von B. Croce herrührende Urteil, daß Poesie nur ohne 
Rhetorik möglich ist (raro [EP] ad poeticam assurgit, cum animi sensus humiliter sim- 
pliciterque exprimantur neque artificiis luminibusque rhetoricis obruantur), 23 dem der 
Rezensent nicht zuzustimmen vermag. 24 Auch sieht er sich nicht in der Lage, gerade 
in Vers I 164: yjaux^a np6ai$h, aup.^6va££ jxot, ein Beispiel für diese reine Dichtung zu 
sehen, ubi nullo rhetoricae vestigio intimi poetae affectus lectori deteguntur. Vielmehr 
glaubt er, eine andere Interpretation vorschlagen zu können, und zwar sowohl dieser 
Passage, wie auch des ganzen Gedichts. 

In diesem, das EP schrieb, Ötocv U7njpxev <pi>Xotx7)v, wird in vielen Gemeinplätzen 

die Veränderlichkeit des Menschenlebens geschildert. In seiner Verzweiflung will EP 
der Welt und ihren Lastern entsagen und Mönch werden. Das Gedicht schließt mit 
einem Gebet. 

Das alles wird von G. nun so genommen, als ob tatsächlich EP der Welt habe ent¬ 
sagen und Mönch werden wollen, sozusagen in einer Anwandlung von innerer Läute¬ 
rung, die bei ihm durch die Verurteilung eingetreten sei. 26 

Dabei aber werden vielleicht zwei Aspekte übersehen, die bei der Interpretation nicht 
vernachlässigt werden dürfen. Einmal nämlich ist das Gedicht im Gefängnis entstanden, 
und es scheint unwahrscheinlich, daß es einfach das Bekenntnis einer Selbstläuterung 
sein soll. Vielmehr hat das Gedicht sicher einen Empfänger gehabt, der es als"Bitt- 
gedicht” (um Freilassung oder andere Erleichterungen?) verstehen sollte. Es ist nicht 
sehr glaubhaft, daß jemand, der im Gefängnis den Entschluß faßt, Eremit zu werden, 
lange Verse schreibt, einzig um diesen Entschluß zu Papier zu bringen. Dichtung hat 
ein Publikum, und hier liegt wohl ein Bittgedicht vor (wie sie von Prodromos bis zum 


20 Der Hinweis im A (nomen proprium corrupit metrum) wäre dann nicht nötig, 
wenn man im Vorwort die betreffenden Fälle aufzählt, zumal ein entsprechender Hin¬ 
weis bei XXIV 77 fehlt. 

21 Sogar über das Versende wird, wenn möglich, der Hiat mit Hilfe des vu gemieden. 
Es steht nicht bei folgendem Konsonanten (I 172; XXIV 8), wohl aber vor folgendem 
Vokal (X 51), weshalb wohl auch XXII 52 eher mit St. Mouvacnv zu schreiben ist. 

22 VI 8 <paaiv ist unsicher; yccai T jedenfalls richtig. 

23 Gemildert findet sich dieselbe Ansicht auch Instabilitä, S. 353: anche nelle spire 
della retorica si puö nascondere un soffio di sinceritä. 

24 Vgl. das grundlegende Werk von E. R. Curtius, Europäische Literatur und latei¬ 
nisches Mittelalter, Bern 1948, über das Verhältnis von Poesie und Rhetorik und über¬ 
haupt über die Wertschätzung rhetorischer Dichtung. 

25 Instabilitä, S. 325 f.: (EP), il quäle cade dal piedistallo di grosso dignitario della 
corte . . . nella sventura e nel desiderio della solitudine e della vita monastica. 
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II. Abteilung 


Archipoeta üblich sind), in dem sich EP zwar aller von G. aufgezeigten Gedanken be¬ 
dient, aber doch nur, um seine wahre Absicht zu kaschieren, nämlich gehört zu werden. 

Ferner aber ist noch eine andere Interpretationsschicht zu erkennen. EP sitzt im 
Kerker und will Mönch werden. Die ganze Partie aber kann auch so verstanden wer¬ 
den, daß er dieses Schicksal als (sicher erzwungenes, aber das sagt EP nicht) Mönch¬ 
tum ertragen will. Er kann sich also wie ein gyxXeiaTo^ (hatte er Einzelhaft ?) der rjouxta 
widmen. Sie soll mit ihm Mönch sein (s. oben I 164). Diese (voll und ganz rhetorische) 
Anspielung wird in den folgenden Versen fortgeführt: Ein karges Mahl soll sein ,,ouc- 
oito<;“ sein, Salz und Gemüse, typische Mönchsnahrung der strengen Observanz, 28 
sollen seine Gefährten werden, 27 etc. Gegen diese Gleichsetzung des Gefängnisses mit 
dem Kloster spricht nur (aber auch nur, wenn man mit der Goldwaage arbeitet) die 
Anspielung in I 111 f. auf Ps. 54, 7, wonach der Dichter mit Taubenflügeln in die Ein¬ 
samkeit entfliehen will. Das würde besagen, daß EP tatsächlich aus dem Gefängnis 
will, um nach seiner Entlassung sofort Eremit zu werden. Doch glaube ich, daß man 
die Interpretation nicht so pressen darf; vielmehr liegen in diesem Gedicht, wie oft in 
der mittellateinischen Dichtung, 28 drei Interpretationsebenen vor (die man im Einzel¬ 
fall vielleicht nicht sauber trennen kann), nämlich: 

1. eine reale: ,,Die Welt ist veränderlich und schlecht. Ich will Eremit werden.“ 

2. eine moralische (eben die Bittschrift 288 ):,,Seht, ich habe die Welt erkannt und mich 

gebessert. Ich werde in Zukunft ein stiller, zurückgezogener Mensch 
sein.“ 

3. eine allegorische: ,,Mein Gefängnis ist schon mein Kloster; ich habe der bösen 

Welt entsagt.“ 

Damit erweist sich Gedicht Nr. 1 auch von dieser Sicht her zweifelsohne als Glanzstück 
der Sammlung. 

Zu den stilistischen Einzelheiten (P, S. 18) ist noch anzuführen, daß auch XXIV 52 f. 
eine adnominatio (ßlXo<;, ßoXirj, ßdcXXta) vorliegt und daß 7 tX£ov am Versende kaum als 
,,verbum supervacaneum“ bezeichnet werden darf; ist es doch in allen Stellen (bis 
vielleicht auf I 108; VII 37) durchaus notwendig zur Erreichung des komparativen 
Sinnes (zu II 55 insbesondere vgl. auch Theod. Stud. epigr. 12, 2 mit gleichem Vers- 
ausgang). 

Bei den sprachlichen Einzelerscheinungen dürfen die folgenden nachgetragen wer¬ 
den. 29 Byzantinismen der Orthographie liegen vor bei dcSST^ocyta, ß8eXXuaaco 29a und 
7 rX 7 )p.p.üpa 29b . 


26 Die sogenannte G>p,o<paYta, vgl. J. Schümmer, Lex. f. Theol. u. Kirche X (1938) 
1009, s. v. Xerophagie. 

27 S. unten; der Vers ist in der überlieferten Form richtig. 

28 Einflüsse auf EP lassen sich nachweisen, s. unten zu I 29-42. 

28a Jamison (in ihrer von G., P, S. 16, zu Recht abgelehnten Art der Deutung) 
macht (S. 142 f.) aus dem Gedicht eine versteckte Anklage gegen Heinrich VI. Ins¬ 
besondere versteht sie Vers 135 als Angriff gegen die Verleumdungen anderer, die EP 
das Leben zerstört hätten (xXovoöaa fxoi). Doch kann aus dem Zusammenhang (Lebe¬ 
wohl an die Welt und alle ihre Laster) doch wohl nur geschlossen werden, daß EP 
selbst verleumdet und sich damit alles zugrunde gerichtet hat, jetzt aber auch diesem 
Laster absagt, wenn man überhaupt in diesen Stellen einen persönlichen Bezug finden 
will und nicht einen rhetorisch ausgeschmückten Lasterkatalog sieht. 

29 Wäre der Index etwas mehr gegliedert worden (z. B. Präpositionen nach Kasus; 
et [s. zu I 6], xotv [s. zu XIII 8] u. a. nach Modus; oöto<; und 68e mit und ohne Artikel 
[s. zu I 81 und XX 48]; et^ und bv nach Bewegung [so z. B. £v in I 134] und Ruhe), 
hätten auch dort einige sprachliche Erscheinungen erschlossen werden können. 

29a St. hielt es für nötig, darauf hinzuweisen (bei I 84). 

29b Wegen der mittel- und neugriechischen Betonung braucht man I 161 nicht in 
7 rXTf)[xp.upa zu ändern. 
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Die Hs L schreibt zwar t-subscriptum, aber doch nicht systematisch (meistens wohl 
- dem üblichen Gebrauch entsprechend - bei -<p im Dativ; sonst fehlt es oft, z. B. 
XXIV 47 laTac;; 58 7ro87)yla; 66 xa&iaTou;; 69 7rpo{i.7)(Ha; 75 £<07) . . . p.6vr); soweit man 
aus den beigegebenen Abbildungen sehen kann). Deshalb braucht man nicht aus¬ 
drücklich bei IV 22 xava (st. Kava) im A zu erwähnen. Metrisch bedeutsam ist jedoch, 
ob die Hs"Ai8t)<; (mit i-adscriptum) schreibt. Jedenfalls ist IX 91 eheU'A&qv in den Text 
zu setzen, während XV 50 "At8ou metrisch irrelevant ist. 

Auch die (durchaus übliche) Handhabung der Enklise durch L (metrisch interessante 
Fälle, wie < 5 cXX 6 ti am Versende, finden sich nicht, so daß eine Systematisierung erlaubt 
ist 29c ) wäre einfacher im Vorwort behandelt worden, damit nicht ständig im A erwähnt 
wird, daß Let-jr£p ti<; £<jtI (V 1) oder äXXtqv tiv* (X 21) schreibt. 29d Deshalb sind in XV 12 
wohl nicht zwei Fragen in einem Satz, sondern es ist entweder Tt<; oder ti indefinit ge¬ 
braucht (vermutlich ti, damit das Fragewort gegen den Anfang des Satzes steht und 
vor B 7 kein Hochton liegt). Auch in I 43 A und XX 44 A erübrigt sich die Begründung, 
daß tu; zu schreiben ist. Die Sätze sind außerdem als Fragen nur schwer verständlich. 

Bemerkenswert ist schließlich, daß nachgestelltes xal p.6vo<; sich zwar meist nach Ge¬ 
schlecht und Kasus des vorhergehenden Substantivs richtet (VI 26; XIX 33; XXI 6; 
XXIV 46 -f 75), zweimal aber, wie auch bei anderen Autoren, einfach als xal p.6vov 
auftaucht (XXIII 8 bvbq . . . xal p.6vov; 49 Ta aepva xal 8 £owa xal (juSvov), ohne daß ein 
Grund zur Änderung besteht (etwa p.6vou und p6va); s. auch zu XXIV 5. 

c) Einzelinterpretation der Gedichte 

I 6 orxop&xpLUTrei (= L) kann bleiben, el mit Konj. findet sich nicht (wohl mit 
Ind.: II 31). Bestenfalls könnte man in Opt. ändern (vgl. Vers 5 ßuociev und XXI 36 
und XXII 18: el pfj mit Opt); s. auch zu XIII 8. 

I 16 xal 7rpö<; c 186 toc<; qppaaco, zum Ausdruck vgl. schon Hom. K 250 und Thucyd. II 
36, 4. Doch bleibt die Pointe der Stelle (,,ich sage das sogar denen, die darüber Be¬ 
scheid wissen; denn ich bin besonders bewandert“) unbelegt. 

I 29-42 Dem ,,Rad des Schicksals“ widmet G. einen Großteil seines Aufsatzes „In¬ 
stabilität Dabei kommt er zu dem Ergebnis, daß in Ost und West unabhängig eine 
parallele Entwicklung dieses Motivs stattgefunden hat (S. 350 f.). Doch ist festzustellen, 
daß außer in unserer Stelle in keinem der von G. in großer Fülle vorgelegten und dis¬ 
kutierten griechischen Belege, 30 die sonst die ganze Thematik reichlich enthalten, das 
Motiv zu finden ist, daß Menschen auf dem Rad sitzen und von ihm herumgewirbelt 
werden. 31 Dieser Zug des Topos aber ist durch Boethius in der mittellateinischen Lite¬ 
ratur zum wesentlichen Bestandteil des Schicksalsrades geworden, vgl. st. vieler Carm. 
Buran. 16 (Schumann-Hilka 32 ): Fortunae rota volvitur: descendo minoratus; alter 
in altum tollitur . . . rex sedet in vertice etc. Ferner spricht EP (Vers 29) davon, daß 
man die Leute, die vom Schicksal so verschieden behandelt werden, gn; Iv tuttco Icrropeiv 
könne (es folgt die Beschreibung des Rades). Nun heißt £v tuttw (die von G., K II zur 
Stelle, beigebrachten Platonbelege bedeuten: kurz, zusammenfassend) einfach ,,im 
Bild“ (vgl. z. B. Joh. Geom. Gramer IV 307, 19; n. b. die Ü. richtig: comc in un ima- 
gine). Es gibt aber m. W. in der ganzen byzantinischen Kunst kein Beispiel für die Dar- 

29c Einzig XIX 45 muß (wie G. richtig, aber ohne Begründung tut) Ttol bleiben, da¬ 
mit B7 nicht verletzt wird. 

29d Eine Unsicherheit bleibt bei den Angaben zu VI 31 (T 7wX7)XTp6v £<m; A £<jtI L) 
und XXII 9 (T at(xaT6<; Tiva; A Ttva L), weil L möglicherweise nicht 7uX7jxTp6v und 
a?p.aT6<; schreibt, sondern nur 7rX7)xpov und aCLyLaxoq. 

30 Dazu noch zufällig gefunden Nil. Anc. sent. 4 (PG 79, 1240C). 

31 Bei Pallad. Anth. Palat. X 80 heißt es z. B.: toö<; [i£v . . . <T9aip7)$öv delpei, tou<; 8 t 
. . . xaTayet, aber Subjekt ist die Tu/v), nicht ein Rad, auf dem die Menschen sitzen. 

32 Man sollte diese nicht nach Buschor, Inselverlag, zitieren, ebensowenig wie übri¬ 
gens griechische Autoren nach den Anthologien von Soyter (z. B. K II zu XIV 3) oder 
Cantarella (z. B. K II zu XIX 6). 
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Stellung des Schicksalsrades, während sich in der westlichen Kunst unzählige Abbil¬ 
dungen finden lassen, 88 und zwar gerade solche, bei denen Leute auf dem Rad sitzen. 
Daher darf man zu dem Schluß kommen, daß EP in der Beschreibung des Schicksals¬ 
rades ein westliches Motiv übernimmt, nicht aber daß er, der doch in Sizilien lebte und 
Latein beherrschte (G., P, S. 16), unabhängig von lateinischer Beeinflussung auf den 
Gedanken gekommen ist, Leute auf das Rad der Fortuna zu setzen. Damit ist aber 
auch ein sicherer lateinischer Einfluß auf EP nachgewiesen, 84 und überhaupt scheinen - 
bei aller Gemeinsamkeit der überlieferten Topik - auch andere Einzelzüge (wie III 24: 
Gefräßigkeit des Adam, s. daselbst; s. auch zu II 29) eher aus dem mittellateinischen 
als aus dem byzantinischen Bereich zu stammen und EP somit kein reiner Re¬ 
präsentant der byzantinischen Dichtung (Instabilitä, S. 327) zu sein. Eine Unter¬ 
suchung der Gedichte des EP durch einen Mittellatinisten könnte vielleicht aufschluß¬ 
reich sein. 

I 42 Neben den Belegen in K II (CPG: Äxpcp &i\>clo&ou t£> 8oxtüXcj> - oberflächlich 
bearbeiten; Joh. Damasc. PG 96, 1253A: &xpco SaxTuXco tt\c, . . . 7rai8eta<; a 4 »apevo<; - 
nicht sehr gebildet sein; ebd. 784A: <£xpco SaxxuXcp ~ ebenfalls: nicht sehr 

gebildet sein; als Topos der affektierten Bescheidenheit) gibt es auch das dem Sinn der 
Stelle genau entsprechende: flüchtig kosten, d. h. nicht in den vollen Genuß kommen, 
sondern vorzeitig aufhören müssen, z. B. Procop. Gaz. epist. (ed. Garzya - Loenertz, 
Ettal 1963) 4,6; 120,4. 

I 52 Der Beleg in K I ist Pseudo-Greg. Naz., ebenso III 20 f. K I (1. Beleg; außer¬ 
dem zwei Gedichte) und XXII 21 K I (2. Beleg). 

I 55 ff. Die Gefahren des Landmannes sind ein literarischer Topos, vgl. st. vieler 
Verg. Georg. I 311 ff. 

I 61 ff. Den Topos ,,alle müssen sterben“ behandelt Curtius, o. 1 ., S. 88 f., und auch 
,,alle werden alt“ ist ein solcher (vgl. z. B., mit anderer Sinngebung, Cic. de senect. 
5 u. oft.). Beides zusammen auch als Sprichwort, Hieron. in Ezech. (PL 25, 75 C): vera 
sententia est. Omnia orta occidunt et aucta senescunt. 

I 61 Mensch als Zweig in anderem Sinn in XXIV 31. 

I 65 ff. Die beiden Feinde (Vers 67), von G. (Ü) als Alter und Tod interpretiert, 
könnte man besser als Leben (a) und Tod (b) verstehen, wie sich aus dem Zusammen¬ 
hang und der Juxtaposition von beiden auch vorher ergibt: Man soll die Lebenden (a) 
richtig als Nicht-Seiende (b) erkennen, da der Tod (b) dem Leben (a) ein Ende setzt, so 
daß man niemals mit beiden Feinden (a + b) gleichzeitig Zusammentreffen kann (d. h. 
etwas banal: man lebt 86 oder man ist tot), da es nicht möglich ist, an dem einen (näm¬ 
lich dem zweiten) von beiden vorbeizukommen (man muß sterben: b); denn der Tod 
ist allen gemein. 

I 72 Besser tou &avetv (als tco). 

I 77 Vgl. H. Herter, Das Leben ein Kinderspiel, Bonner Jahrbücher 161 (1961) 
73-84, und Curtius, o. 1 ., S. 146. 

I 78 <ivY)p ist einzig möglich, vgl. Schwyzer, Griech. Grammatik II, S. 23 d a 
(und S. 22, Anm. 3). Vgl. z. B. auch die Indices des CPG s. v. dtvrjp (stets ohne 
Artikel). 

I 81 Auch wenn vielleicht nicht überliefert, ist eher mit St. tou«; tJjv ... zu schreiben, 
denn tocut/jv hat keinen ausdrücklichen Bezug und außerdem gebraucht EP outo<; aus¬ 
nahmslos mit Artikel, wenn er es mit einem Substantiv verbindet (VIII 15; IX 13; 
XXII 12 + 22 — III 54 ist kein Gegenbeweis; in allen anderen Fällen [vgl. den Index] 
steht oöto<; ohne Substantiv). 


88 Bezeichnenderweise stammt G.s Bildbeilage für eine Darstellung des Schicksals¬ 
rades (zwischen S. 52/53) aus einer lateinischen Hs. 

84 G., P, S. 16, leugnet solche. 

86 Auch das Leben ist ein Feind, weil es schlecht ist. - Die Undeutlichkeit des Bildes 
ist wohl bedingt durch die Vorstellung von Skylla und Charybdis, die dem Dichter vor¬ 
schwebte, ohne daß sie hier ausgeführt ist. 
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I 82 7rXav7)v 6vetpou xal axt aq: der Gedanke (zur Formulierung schon Hom. X 207) ist 
antik- (vgl. z. B. Pind. Pyth. 8, 95 f. [Snell]) christliches (z. B. Sap. 2, 5; lob 8, 9) 
Gemeingut. Bei G., Instabilitä, S. 346, 354 u. oft., finden sich Belege zu diesem Ge¬ 
danken. 

I 85 Die Aretologie (mit teilweise mystischer Sprache, wie Ipaaxal 7cpaYfJ.dxcov at'SUov 
[auch XIV 10]) müßte im einzelnen belegt werden. 

I 88 Der eher einfachen Diktion des EP wäre vielleicht der parallele Ausdruck 
pÜ7rov ra^euYÖTCov besser angepaßt als die Schachtelung der Genetive, die mit £u7tou 
7 re<pux 6 xtov notwendig ist. 

I 103 Auch dies nur Instabilitä, S. 330, kommentiert. 

I 107 Die von G. richtig korrigierte Formulierung erinnert an Ps. 21, 9: aoxjdxeo 
aux6v, 6x1 3 iXei aux6v. Zum Gedanken vgl. Matth. 16, 25. 

I 108 Die Änderung von xt taeto<; (L) in xxrjaeco<; ist nicht unbedingt nötig. Laut 
Matth. 16, 26 (als Forts, des vorigen Verses): £av xöv x6qxov oXov xep&rjqr), ist hier xxfcrt<; 
als x6apo<; zu verstehen. Wenn jedoch xxTjou; überliefert wäre, müßte es natürlich mit 
xTcüjxai = xepSodvto verteidigt werden. 

I 109 Die Formulierung nach Ps. 90, 3 (objpeuxcov) und z. B. Prov. 6, 5 (bc 
ßp6x<ov). 

I 112 XuTpwxa ist (K I) als AT belegt; dazu auch das ebenfalls dorther stammende 
8e£id, z. B. Ps. 117, 15-16. 

I 115 f. Vgl. bes. Ps. 74, 9; dazu auch Matth. 26, 39. 

I 117 x6v8i> mxp(a<;, vgl. Is. 51, 17. 

I 137 Die Änderung tj . . . xiOrjai macht das folgende von [xoxlhqpla abhängig, wäh¬ 
rend doch die SiaßoXy) die Ehrfurcht vor dem Göttlichen (Ömv hier wohl nicht ,,ven- 
detta“) hintansetzt. Die beiden Verweise auf II 10 und III 38 beweisen einzig die 
3. Pers. Sing, von xttbjpi, aber weder im Relativsatz noch seine Bedeutung an 

dieser Stelle (nämlich: setzen; an den beiden anderen Stellen: machen), können also 
die Änderung nicht stützen. Hingegen wird überliefertes tj . . . xt&eiaa durch die Par¬ 
tizipien der beiden folgenden Verse (die inhaltlich ebenfalls einzig auf die StaßoXr) und 
nicht auf die pox&>]p£a passen) gestützt. Auch ist in dem Part, mit Artikel kein Anstoß 
zur Änderung zu finden. 

I 138 Beachtenswert: die StaßoXrj als Dramaturg des Welttheaters (zu diesem vgl. 
Curtius, o. 1 ., S. i46ff.). 

I 141 Das Bild auch christl., vgl. Bauer, Wörterbuch NT, s. v. uoxTjptov und xepdv- 
vupu, auch Habac. 2, 15 u. a. Zum Kirke-Topos vgl. jetzt auch E. Kaiser, Odyssee- 
Szenen als Topoi II, Mus. Helvet. 21 (1964) 197-213. 

I 142 yapYfcX^P-^k im übertrg. Sinn (die Stellen in K II nicht typisch; wohl aber 
XX 35, wohin jedoch nicht verwiesen wird) z. B. auch bei Theod. Stud. Laud. Plat. 
(PG 99, 804A): die Rhetoren halten sich nicht an die Wahrheit 7rpö^ y^Y 0 ^ 10 ^^ t ^ v 
dxouövxcov. 

I 146 x^ 1 ^) im Sinne der .Stelle eher im Sing, üblich; also besser Horna x^yj^ als 
G. x*i8wv; xXüScov schließlich paßt nicht zu paxai6xy)c; und wird auch durch die fern. 
Part, des folgenden Verses ausgeschlossen. 

I 149 Dem entspricht der Topos von Christus als Arzt für Leib und Seele, vgl. st. 
vieler Romanos, Hymnus 14 (Maas-Trypanis = 70 Krumbacher) y' 2: taxpö«; xwv 
4>i>x&v xai acopaxov. 

I 166 Das überlieferte auvxp£<peci$£ poi ist (in der Bedeutung: werdet mir vertraut, 
nicht: zusammen ernährt werden) doch wohl pointierter als das etwas zu einfache: 
auvxp£<poix£ pe, ernährt mich zusammen. Wenn letzteres wenigstens hieße: ernährt 
mich, ihr ausschließlich! 

I 177fr. Der Gedanke ,,Bücher als einzige Freunde und wahrer Besitz“ wäre einer 
ausführlichen Darstellung wert. 

I 189 fbaßSoc; ai$7)pd, vgl. Ps. 2, 9. 

I 201 Nach Ps. 42, 3. 

I 203 Nach Ps. 83, 11 (. . . xou<; aüXatq aou . . . . . .). 
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II. Abteilung 


I 2o6f. Ist doch hauptsächlich eine Anspielung auf Matth. 25, 33 (Schafe zur Rech¬ 
ten, Böcke zur Linken) und die dcpdc (Vers 207) bes. auf Matth. 25, 41. 

II 9L Vgl. Prov. 9, 9: 0090) d^popprjv, xal ao<pd>Tepo<; Iottou. 

II 13L Vgl. Matth. 7, 17; 12, 33; Luc. 6, 44 u. a. (unbelegt bleibt: den Lehrer am 
Unterricht erkennen). 

II 29 Judas ist hier Beispielfigur für Geldgier (nicht für Neid, wie bei Greg. Naz., 
K II). Bemerkenswert ist, daß die Beispielfiguren (auch Vers 15) aufgefordert wer¬ 
den, selbst zu reden, was bei Judas, der doch die Schlinge um den Hals hat, dann so¬ 
fort in Frage gestellt wird. 

II 33 xal 9&eyp<£T<ov ist wohl richtig: er verlor sogar mit dem Atem auch die Stimme. 
tg>v würde 9$£YpdTt»>v scheinbar von 7ivo73 abhängig machen, so das Verständnis kom¬ 
plizieren und die Pointe verwässern. 

II 36 Die Erwähnung ausgerechnet der Getreidehändler ist nicht unbedeutsam. 

II 41 Kaum Superlativ, der dann nur eine Auswahl aus den doch generell zu ver¬ 
dammenden 9tXapYup<i>T£pou<; bedeuten würde (s. auch zu XXI 4). 

II 47 Entweder mit St. 8 t xal Tdupoix; oder xal toin; xd^poos. Der Ausdruck einer Stei¬ 
gerung scheint notwendig. 

II 52 Sicher eine Anspielung auf ein bestimmtes, überliefertes Ereignis (Heiligen- 
vita, Paterika?). 

II 57 dpxeCTCü am Versende geht nicht (G., P, S. 11: syllabarum diphthongis in- 
signium quantitates diligentissime curavit); entweder mit St. (und L) dpx^rco oder 
ändern (dpx^crai ? v. sim.). 

III 6 poi ist richtig: er soll mir nicht entkommen, vielleicht auch int xotvou eben¬ 
falls zu dvex9aüXi<nro(;. pou (er soll nicht von mir weglaufen) ist nichtssagend. 

III 7 Sdaa&ai heißt hier soviel wie Iktyx** (vielleicht wie deutsch umgangssprach¬ 
lich „verhackstücken“ ? - noch ungeklärt). - Wegen Vers 9 7 rpo£evouaa ist <£vex9aüXiaros 
(Vers 6) als Adj. zweier Endungen aufgefaßt und xoüSe in TrjaSe zu ändern. Es ist 
zwar möglich, xoüSe auf 4 Hjp (Vers 4) zu beziehen, doch müßte dann 7 cpol;evou(ja 
(Vers 9) dies überspringen und auf yaomrjp (Vers 1) Bezug haben, was ausgeschlossen 
scheint. 

III loff. Typischer als Greg. Naz. (K I) ist Aesop. fab. 132 (Hausrath - vgl. auch 
Liv. II 32, 9L), weil trotz aller (in etwa inkonsequenten) Beschimpfungen im Anfang 
nicht der Bauch schlecht ist, sondern sein Mißbrauch. Der Bauch selbst ist, wie eben 
die Fabeln lehren, notwendig (Vers 12). 

III 13 Zur Gliederung der Tiersorten vgl. Iac. 3, 7; Philipp. 2, 10 u. a. 

III 17 Möglich wäre auch 7uap* ^jpiv; dann könnte Vers 18 wie überliefert bleiben. 

III 19 S. oben zu Vers 13. 

III 19-21 Tiere betrinken sich nicht (z. B. Chrysost. PG 58, 565) und Betrunkene 
stehen unter den Tieren (Basil. PG 31, 448 C: paXXov St xal to>v ßoaxTjpaTcov 9afyv olv 
Syoye dXoytoxipoiN; elvai xouq 

III 24f. l$p<ora<; ist Anspielung auf Gen. 3, 19 (£v l$pom tou npoaoinov aou). n6voq 
(v. sim.) neben I8pd>^ ist häufig (z. B. Theod. Stud. epigr. 19, 3 - daher ist auch die 
[K II] getroffene Einschränkung: 7 t 6 voo <; sei. 7rveopaTtxou<;, wohl zu ausschließlich). 
Letztlich spielt ßXaaxdvco auf den Baum des durch Adams Sünde verscherzten Para¬ 
dieses an; denn das Gegenstück dieses Baumes, das Kreuz, ßXaordvet <&&avaalav v. sim. 
Die Verse zeugen also für rhetorische Durcharbeitung bis ins Kleinste. Sonderbar be¬ 
rührt einzig, Adam als Beispielfigur für Gierigkeit im Essen und Trinken zu finden 
(bei EP zuerst und einzig?). Doch findet sich ähnliche Unlogik sogar auch bei Dante, 
der (Purg. 23, 30) die Jüdin Maria, die vor Hunger wahnsinnig ihren Säugling ge¬ 
gessen hatte, unter die Schlemmer rechnet (dazu Curtius, o. 1 ., S. 368, Anm. 1). 

III 42f. Belege im Thes. Ling. Lat. s. v. edere, Bd. V, 2, Sp. 105. 

III 52 poi ist ebenfalls vertretbar, doch (anders als III 6) pou wohl besser. 

IV 3 Vgl. den Versausgang tou TpiXap7uou<; ■fjXiou bei Theod. Stud. epigr. 102, 3. 

IV 11 9a)Tauyla: weitere Belege (zu denen in K II, die aus Sophocles, Gr.-Engl. Lex. 

stammen) bei Dimitrakos und Stephanus, Thes. Ling. Gr. s. v. 
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IV 25 Die Änderung von Horna ist wohl unumgänglich. Der Eunuch lebt zwar 
keusch, 36a aber man kann es ihm natürlich nicht als Verdienst anrechnen; 38 solchen 
Unfug können nur tjXUH 01 behaupten. Die von G. übernommene Lesart des L x&v 
yjX i&lcav würde den Eunuchen impotente Vollidioten gleichsetzen; doch kann rjXfthoc 
kaum diesen Zustand bezeichnen, zumal im Volksglauben der Idiot entweder alles 
andere als erzwungenermaßen enthaltsam ist wie der Eunuch oder aber (und auch 
das im Gegensatz zum Eunuchen) als Heiliger gilt (im Sinne der Saloi; vgl. dazu die 
Literatur bei H.-G. Beck, Kirche u. theol. Lit. im byz. Reich, München 1959, S. 140, 
Anm. 2), dessen Keuschheit dann aber wieder als Verdienst gerechnet wird. 

IV 29-31 ßpaßeiov, dcya>v, pucdhSc, axe9avöco, alle NT, vgl. 1. Corinth. 9, 24 und bes. 
2. Clement. 7, lff. Zu Sportmetaphern überhaupt s. Kittel, Theol. Wörterbuch NT, 
s. v. ßpaßetov, den Thes. Ling. Lat. s. v. brabium, und H. I. Marrou, Geschichte der 
Erziehung im klassischen Altertum (hrsgb. v. R. Harder), Freiburg 1957, S. 195. 

IV 29 Zu 7rpoodpeai<; wäre 2. Corinth. 9, 6-8 zu vergleichen (9, 7: 7rpof)pT)xai). 

IV 30 aywvcov - wohl wieder (s. zu III 24f.) nicht nur 7rveu[iaxixa>v. Im Vergleich 
selbst ist eher körperliche Anstrengung gemeint, und auch die Jungfräulichkeit ist 
wohl keine rein geistige Angelegenheit. 

IV 35 Zum Ausdruck vgl. Isocr. VII 7: (JLet^ov 9povr)aavxec xou 8 £ovto<;; s. auch 
Rom. 12, 3. 

IV 37 Vielleicht nicht (mit <T6)9pov&v der Hs): chi mai infatti, prudente, potrebbe 
dire altrimente, sondern (mit Horna ao^ppoveiv): Denn wer könnte sonst (von sich) be¬ 
haupten, vernünftig zu sein (vgl. 9povetv Vers 35). Ferner wäre als Nom. die Stellung 
sehr ungewöhnlich; als Inf. ist sie normal. 

IV 40 Vgl. (im umgekehrten Sinn) Eurip. frgm. 174, 3 (Nauck): xal xö xaxöv <£ya&ou 
ytyvexai 7 uapalxtov. 

IV 48f. Haltung des Pharisäers (Luc. 18, ioff.). 

IV 51 Vgl. 1. Corinth. 10, 12: 6 Soxcov eoxavat, ßXe7r£x<o p. 9 j jzicrfj. 

IV 54 Vgl. z. B. Ephes. 5, 1 (ylvea&e oöv (xtpnQTal xot> &eou). 

IV 55 Nach Philipp. 2, 5-8 (xoüxo 9povetxe [Vers 54] . . . aXXa £auxöv beb coaev p.op9-J)v 
SoüXou Xaßcov . . . ixa7relv<oaev [Vers 54] öauxöv yev6p,evoc U7rr)xooc pixP 1 &avaxou . . .). 

IV 56 Vgl. Theod. Stud. epigr. 97, 12: . . . xeo 7tavapp7)xcp 9<xet. 

IV 57 Vgl. loan. 3, 19 und bes. die Formulierung des Niz. Symbols: 90*; be 90x6c. 

IV 58 Zum Versanfang vgl. Theod. Stud. epigr. 92, 3: b xotq xa$* ^)(xac . . .; zu 
vuxxl vgl. Rom. 13, 12; loan. 1, 5 u. oft. 

IV 64 Das überlieferte rjxovxurpiviq könnte wohl (aber doch nur obszön, vgl. Lid- 
dell-Scott s. v.) heißen „geschwängert“, ist aber völlig ausgeschlossen im Zusammen¬ 
hang mit Maria. Also ist mit Horna 7jxouxtqx6v7) (oft AT) in den Text zu setzen. Das 
von G. zur Stützung von YjxovxtapivT) herangezogene (K II) yuvatxec axovxfccdbjxe 
(so bei Baur, Init. patr. gr. I, S. 136; nach Niceph. Blemm. ed. Heisenberg, woselbst 
jedoch: yuvatxec axouxüxyjxe) ist ein eipp.6^, der richtig yuvaTxec axouxtatbjxe heißt (vgl. 
Follieri, Initia hyrnn. I, S. 265 f.), also Hornas Korrektur stützt. 

V 4 Zur christlichen und heidnischen Lehre kommt hier die natürliche Erkenntnis. 

V 17-20 Die Partie erinnert, als Adynaton formuliert, an teleologische Gottesbe¬ 
weise (vgl. M. Pohlenz, Die Stoa, Bd. 2, Göttingen 1949, S. 54), vgl. z. B. Aetius, 
Plac. I 6 (Diels, Doxogr. gr. S. 295 = Arnim, Stoic. vet. frgm. II 1009): 0 eou yap 
£woiav ga^ov a7u6 xöv 9aivo(j.£va>v acnipcov, öqüjvtsq xouxouc (xeyaXyjc ou(i.9covla<; Övxac 
alxfcouc, xal reray/nivojg ? j/uegav re xai vvxra, Te xat ^6poc, dlvaxoXdtc; xe xal 

$u<jp.ac . . .; auch der Begriff dlXXiQXouxla ist in diesem Beweis beliebt, vgl. Stephanus, 
Thes. Ling. Gr. s. v.; vgl. ferner 2. Corinth. 6, 14: xlc xotvcovla 9<»>xl 7rp6<; ox6xo<;. 


85a Auch wenn selbst das nicht überall anerkannt ist; vgl. z. B. die Beschimpfungen 
bei Cyrill. Alex. hom. 19, PG 77, 1109A/B (im Anschluß an Sap. 3, 14). 

36 Vgl. z. B. Greg. Naz. orat. 37, 16 (PG 36, 301 A): xö piv yap bt 9uaea><; aya&6v, 
a86xtp.ov xö 8 ’ ix Tzoooupiveois, £7raivex6v - mit Bezug auf die Eunuchen gesagt. S. auch 
überhaupt die patristische Literatur, die sich um Deutung von Matth. 19, 12 bemüht. 
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II. Abteilung 


V 23 Die Sohnschaft Gottes schon NT, z. B. Matth. 5, 9. 

V 42 ff. Die Aufzählung erinnert (ohne genau übereinzustimmen) an die sogenann¬ 
ten sieben Werke der Barmherzigkeit (vgl. RE f. prot. Theol. u. Kirche, Bd. 1, 
S. 240, s. v. Barmherzigkeit), weswegen Matth. 25, 35-36, zu vergleichen ist. 

VII 9 Tnoft AT, z. B. lob. 10, 9. 

VII 22 7raxo<; als Fleisch, vgl. F. Scheidweiler, Studien zu Joh. Geom., B. Z. 45 
(1952) 289, Anm. 2. 

VII 36 Vgl. Soph. Aiax 157: 7rpö? yap x&v iyov&* 6 <p&6vo<; £p7ret. 

VII 40 Anspielung auf die Josephsgeschichte (Gen. 37, 27). 

VII 41 Anspielung auf Kain (Gen. 4, 8). 

VII 44 yevoü aauxou ist 3. Reg. 20, 7. 

VIII 28 Daß Momus den Gürtel der Aphrodite tadelt, ist noch unbelegt. An sich 
ist alles an der Göttin vollkommen (sie fürchtet Momus nicht, Luc. dial. deor. 20, 2), 
und so kann Momus nur ihre Sandale tadeln (Aristid. orat. 28, 136 [Keil] = 49, 
p. 535 [Dindorf]; Philostr. ep. 37 [21]; Iul. imp. ep. 82 [59], 445d-446a). Es bleibt 
offen, ob EP hier die Sage (bewußt ?) ändert, d. h. den Gürtel statt der Sandale nimmt 
(weil er effektvoller ist ?) oder ob er vielleicht mit dem Gürtel die Liebschaften der 
Aphrodite meint, deretwegen sie freilich von Momus heftig angegriffen wird (Luc. 
deor. conc. 8). 

VIII 46 S. zu XIV 18; beachte das Wortspiel mit apcopuoi; (P, S. 18 nicht erwähnt). 

VIII 47 Vgl. Curtius, o. 1 ., Kap. 16: Das Buch als Symbol, bes. S. 313 (Buch des 
Lebens). 

VIII 48 Das Versprechen ewigen Lohnes ist ein beliebter Gedichtabschluß, z. B. 
Theod. Stud. epigr. 15, 11 u. oft. 

IX2 oxeöo<; T7j<; ist Act. Apost. 9, 15. 

IX5 «p-qatv (wie L) ist richtig, innerhalb der direkten Rede (wie 9<xatv XX 61). 

IX16 fyxe8a7djv kann bleiben (s. auch Vers 22); der Prediger bezieht sich selber ein. 

IX 24 euxep&s Äyav kaum: con estrema facilitä, sondern: rücksichtslos. 

IX25 auxou<; (des L) ist richtig: die nicht in der Lage sind, sie (d. h. die Dämonen) 
abzuwehren. Die Ü: chi sa debolmente defendersi, würde dfxüveo&at voraussetzen. 

IX 26 xpaupaxfocs heißt hier (auch in den Stellen in K II) „Erschlagene“, nicht 
„Verwundete“ (feriti). 

IX 42 Vgl. Hebr. 6, 18-19. 

IX 43 Zu axeppa ßaai<; vgl. Sap. 4, 3 (ou$& £090X7) ßaaiv iSpaaei). 

IX 44 Die Hausbaumetapher oft NT, z. B. Matth. 7, 24. 

IX 47 vöpuptcx; aus NT, bes. Matth. 25, 1-13. 

IX 52 Vgl. auch Aristoph. Lys. 1268: xav atp-uXav <£Xco7t£xg>v. 

IX 72-74 Die Dämonen sprechen hier mit den Worten von Ps. 1,1. 

IX 82 xoö 4>aXfi.oYpd9ou (nämlich David) braucht nicht unbedingt Anstoß zu erre¬ 
gen. Ferner müßte für x&v ^o&P-OYpd^cov im Index t^aXp^Ypoupcx; (pass. Kompositum) 
stehen, wie jedenfalls für VI 76. 

IX 87-89 Eine Anspielung auf den Kampf der guten mit den bösen Engeln (vgl. zu 
dieser Sage, die im 6. Jh. auftaucht, J. Michel, Lex. f. Theol. u. Kirche, Bd. VII, 
Sp. 394, und ders. RAC s. v. Engel VII, Bd. V, Sp. 191 und 248). Letztere wollen den 
Asketen jetzt ihr eigenes Schicksal bereiten, sie auf den Hügel des Aufstandes führen 
(so wohl „X690V dc7rovota^“, statt „collina della pazza temeritä“), damit auch sie, wie 
einst die bösen Engel, in den Abgrund gestürzt werden. 

X 22 Der Name der Pflanze ist wohl eher neutr. (wie auch G. im Index) wegen der 
vielen neutralen Partizipien im Text, die sich allerdings auch auf aux6 beziehen können, 
weshalb vielleicht Steph. Thes. Ling. Gr. s. v. (der das Wort nur aus dieser Stelle, nach 
Bandini, kennt) wegen des Geschlechts schwankt, während Jamison (S. 77 und 310) 
nur die masc. Form bringt. 

X 45 f. Statt der Ü (donde non riesce a venir su per la resistenza del peso del corpo) 
wohl folgendermaßen: Dort (am Grund; gv&ev = Sv&a zur Hiatvermeidung, aber auch 
überhaupt, vgl. G. Böhlig, Untersuchungen z. rhet. Sprachgebrauch . . . M. Psellos, 
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Berlin 1956, S. 55f.) kann sie nicht weiter (d. h. in die Erde) eindringen, weil ein 
schwererer Körper (als das Wasser; eben die Erde) dem entgegensteht. Denn (Vers 
47 f.) sonst würde sie nicht aufhören, weiterzulaufen und den Kreislauf zu beenden 
(wie es doch die Sonne tut, der sie anhängt. Die Sonne geht ja unter der Erde weiter 
und kommt wieder nach Osten). Sondern sie (Vers 49f.) dreht sich unter dem Wasser 
(d. h. seitwärts, nicht weiter nach unten) und kommt so wieder nach Osten, wo sie mit 
der Sonne aufgeht, d. h. wieder aus dem Wasser tritt. 

X 54 Statt: per molto tempo la (d. h. das Wasser) percorre rimanendo fiorente, wohl 
so (ab Vers 53): Auch wenn sie abgeschnitten und ins Wasser geworfen wird, durch¬ 
läuft sie viel Zeit (7roXüv xp^vov Objekt zu Sleioiv, es ist nicht ,,Wasser“ zu ergänzen; 
d. h. sie bleibt am Leben, welkt nicht schnell) und macht das Öffnen und Schließen der 
Blüte noch mit (aber nicht mehr die Bewegung der Sonne, was vorher als ihre Beson¬ 
derheit geschildert wurde). 

X 55 Auch wenn es sonst 6 ox6to<; gibt, wäre hier eine Änderung in ctxütei zu erwä¬ 
gen, das EP sonst ebenfalls hat (vgl. den Index). 

XI E. Guilland, fitudes byz., Paris 1959, S. 187 (K II), nennt Gedichte auf die drei 
Hierarchen. 

XI 1 Statt des überlieferten xp&pta wäre aö{xa zu überlegen. Damit wäre der not¬ 
wendige Gegensatz zu 0x6(10. gegeben und auch Vers 4 würde logisch einwandfrei, 
denn xouSl x8 oejivüv o>xp6x7)<; SiocYpoupei kann man zwar von xoö aü>(iaxo<;, kaum aber 
von toü xpwpurros sagen; dieses ist vielleicht aus Anklang an xpuooüv U nd die in dem 
Gedicht überhaupt beliebte Alliteration mit xp (s. Vers 6) entstanden, n. b. G. über¬ 
setzt den Vers so, als ob acöfxa dastünde. - 7ra(i(iaxap (wie L) wird in anderen Autoren 
durch das Metrum gestützt, vgl. z. B. die Versvita des hl. Nikolaos (ed. S. G. Mercati, 
Roma e l’Oriente 11 [1916] 238), Vers 108: 7rafi(idbcap am Versende; s. auch XXIV 95 
xpiofidbcap, ebenfalls am Versende. 

XI 2 bcx^ov ist Anspielung auf den Topos des hl. Chrysostomos als 7 dqyy) ao<pia<; v. 
sim., vgl. A. Xyngopulos, "Ayto<; Ta>awTrjs, 6 Xpoa6axo(io<;, „ILqyr) 2 oq>ia<;“, ÄpxaioX. 
, E<pir)p.ep((; 81-83 (1942-44, ausgegeben 1948) bes. 10 und 29f. Dazu auch Theod. 
Stud. epigr. 72, 1: 7nqY?)v äXtjxxov 7raYXpu<J<ov X6yo>v ßXüoou;, sowie die Nr. 17 und 18 der 
anonymen Jamben, die R. Browning kürzlich ediert hat (Byzantion 33 [1963] 302). 

XIII iff. Zur Entsprechung Kreuz-Paradiesbaum (nach Adam-Christus in Rom. 
5, 12-21) vgl. fürs Mittellatein F. J. E. Raby, A History of Christian-Latin Poetry, 
2 Oxford, 1953, 88f. Auch die griech. Belege ließen sich beliebig vermehren, z. B. 
Cosm. Hieros. Canon in exult. cruc. PG 98, 504D ( T Q xpiap-axaptoFTov £uXov . . . 81* cp 
7c£7moxev 6 £uXco dcTOXT7)aa<;); Romanos, Hymnus 23 (Maas-Trypanis = 64 Krum- 
bacher) oc'; 8' 5-9 etc. - S. auch zu III 24f. 

XIII 8 Engel trauern bei Christi Passion, z. B. Romanos, Hymnus 20 (Maas-Try¬ 
panis = 19 Krumbacher) xoc' 6. - auaxeva£fl (= L) kann bleiben; x&v findet sich mit 
allen Modi und Wechsel des Modus bei gleicher Konstruktion sowohl bei EP (I 6) 
wie bei anderen (z. B. Theod. Stud. epigr. 1,4). Allerdings hat EP auch zweimal das¬ 
selbe (den Opt.) bei x#v, in VIII 38. 

XIV 13 Ü7rvo> u7rvov als Ausdruck z. B. Ierem. 28, 39; ützvoc, 7)8u<; (schon Hom.) s. auch 
lerem. 38, 26. - qptXo^ #eo 0 ist (vgl. Iac. 2, 23) Abraham. Dieser aber mit seinem Sa¬ 
men gilt als Vorbild der koinobitischen (Vers 14: olxoüat xoiv6)<;) Mönche (vgl. z. B. 
Theod. Stud. epigr. 81, 1-2 [auf Pachomios]: Töv Äßpoap, 7ra><; 6xfzi(xoö(xevo<;, (idcxap, 
7roXXcov 7raT7)p y£y ov<x ^> • • •), die also hier in Abrahams Nachfolge als 0 eoü 91X01 be¬ 
zeichnet werden. 

XIV 15 Sie fürchten den Ruf der Posaune nicht, sicher weil sie keine Sünden haben, 
aber auch, weil sie als Mönche schon zu Lebzeiten darauf gerüstet werden durch die 
ständige Ermahnung des Weckholzes. Zur Allegorie Weckholz = Posaune des Jüng¬ 
sten Gerichts vgl. z. B. K. Krumbacher, Stud. z. d. Legenden d. hl. Theodosius, 
Sitzungsber. d. bayer. Akad. d. Wiss. phil.-hist. Kl. 1892, Heft II, bes. S. 360. 

XIV 16 Die Korrektur von Horna 1 heißt hier ,,fest, sicher haben“ (also Akk.), 
während Vers 20 ,,herrschen über“ den Gen. verlangt. Auch im Plur. ist belegt. 
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II. Abteilung 


XIV 18 Vgl. Theod. Stud. epigr. 19, 12: . . . ££avöaeTe 8p6(j.ov. 

XIV 21 Der Wortlaut ,,TÖv$e töv 86pov“ läßt zumindest darauf schließen, daß das 
Epigramm anläßlich der Einweihung des Friedhofes entstanden ist, vielleicht sogar 
verlesen wurde. Möglicherweise aber war es auch inschriftlich angebracht. Zur For¬ 
mulierung vgl. Theod. Stud. epigr. 86, 2. 

XV 3 7raotv (St.) ist dem ungewöhnlichen 7raoav (L) vorzuziehen. 

XV 8 Vgl. bes. Corp. Fab. Aesop. ed. Hausrath, I 2, Leipzig 1956, Lib. 3 (S. 131 f.); 
Aphth. 31 (S. 147 f.); Theophyl. 1 (S. 153 f.). 

XV 52 {xoXuvat (beschmutzen; G.: insudiciare) toös 7cept toutow Xöyoix; ist dem Re¬ 
zensenten unverständlich (,,schmutzige Worte hervorbringen“ ?). Eher wäre vielleicht 
poXuvai (st. puoXuvai; die Variante ist belegt, vgl. Liddell-Scott s. v.) anzunehmen und 
zu übersetzen (Grundbedeutung: boil imperfectly, allerdings intrans.): ungekochte, 
halbgare (d. h. unüberlegte, unsinnige) Worte sagen. Doch stört bei beiden Lösungen 
auch der best. Artikel. Der geforderte Sinn der Stelle ist doch: Die Fliegen sollen so 
vollständig verschwinden, daß nicht einmal ein Erinnerungsmal von ihnen, das im 
Leben zurückblieb, die Worte über sie wachhalten, fortführen (etwa paxpövai) oder 
Worte über sie anregen (etwa 7rocpoppav 7rpö<;) kann. Eine auch paläographisch befrie¬ 
digende Lösung steht noch aus. Deshalb sollte man hier crux setzen. 87 

XVI 1 Das Bild der offenen Hand (vgl. auch neugr. dcvotxTOx^c) aus dem AT, vgl. 
z. B. Ps. 103, 28; 144, 16; Prov. 31, 20; Sir. 40, 14. 

XVII 2 Das Wortspiel A6yo<; (nach Ioan. 1,1)- X6yo<; ist sehr beliebt. Das bekann¬ 

teste Beispiel ist wohl Romanos, Hymnus 19 (Maas-Trypanis = 17 Krumbacher) 
cl 8: \ioi X6yov, A6ye. 

XVII 4 Die Anspielung in dhq&cov Soyp-aTOiv ist unklar. Die im ganzen Gedicht wie¬ 
derkehrende Ironie erlaubt vielleicht, folgenden Sinn zu unterlegen: Du bist Anhänger 
ungewöhnlicher Glaubenssätze, d. h. Dir ist alles zuzutrauen. 

XVII 11 ff. Vgl. bes. Matth. 25, 14-30; Luc. 19, 11-27. Doch ist die persönliche An¬ 
spielung auf Calus nicht eindeutig: Verlange von den Vollkommenen, denen du das 
dir selbst geschenkte Kapital gegeben hast, dieses mitsamt Zinsen zurück, die du, wie 
du überzeugt bist, von mir bekommst, wenn du forderst. D. h. Calus hat an andere 
begründetere Forderungen als an EP. n. b. Die Zinsanspielung auch in Nr. XVIII, 
und zwar ebenfalls mit dem Zusatz der Ungehörigkeit (Vers 2): auch wenn er sogar 
von uns Zinsen zu fordern versteht. 88 Es ist nun möglich, daß Calus, der sicher ein 
Literaturfreund war (Vers 1 f.), für EP die Rolle eines Präzeptors übernommen hat, 
dabei ihn aber tadelte und scherzhaft andere Dichter bevorzugte und als vollkommen 
herausstellte (dazu würde auch die Anspielung von Vers 4 passen). Jedenfalls ist nicht 
zu verkennen, daß EP, auch wenn er schon andere, kleinere Bitten erfüllt hat (Vers 


87 Entgegen der Ansicht G.s (P, S. 11: Interdum cruces apponere praesto erat, sed 
hoc saeculi vitium fugi) glaubt der Rezensent, daß man nicht grundsätzlich auf diese 
Erleichterung für den Leser verzichten sollte, zumal in Texten, die ganz übersetzt sind. 

88 Es ist übrigens einzig diese Zinsanspielung, die Nr. XVIII als Begleitschreiben 
gerade zu dem in Nr. XVII genannten Bios erscheinen läßt. Das aber macht es nur 
wahrscheinlich, nicht etwa sicher, daß EP tatsächlich den Bios verfaßt hat (so St. und 
G., P, S. 12: sine ullo dubio; zurückhaltender Jamison, S. 76). Immerhin ist auch 
Nr. XIX eine Bestellung von Calus (Vers 5 ff.), und wenn auch Nr. XIX selbst 
wegen der Erwähnung des Auftrags ausgeschlossen werden sollte, bleibt es möglich, 
daß Nr. XVIII als Begleitschreiben zu irgendeinem anderen der Sammlung gedient 
haben kann. Auch daß Nr. XVIII auf Nr. XVII folgt, spricht nur bedingt für die 
Abfassung des Bios; denn die Annahme ist möglich, daß hier die Gedichte zusammen¬ 
gestellt sind (von EP selbst ? oder von einem Redaktor nach seinem Tod ? - Letzteres 
als Möglichkeit von Jamison, S. 5, Anm. 1, angeführt), die Calus direkt ansprechen, 
während das mit Nr. XVIII zusammen überreichte Werk diesen sicher nicht nannte, 
also überall in der Sammlung zu finden sein kann. Also bleibt die wirkliche Abfassung 
des Bios nur eine - allerdings wahrscheinliche - Annahme. 
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16), über diese Bitte 39 nicht erbaut ist, aber nicht umhin kann, sie auszuführen. Er ist 
also Calus verpflichtet, aber doch nicht so sehr, als daß er ihn nicht necken könnte. 

XVII17 Vgl.Greg. Naz.orat. 39,14(PG36,352 B):aXX* ou v6[i.o<; , ExxX7)<j£a<; t& cncdmov. 

XVII 22 Nach der feinen Ironie des Gedichts scheint die Aussage: . . . das Leben 
der Märtyrerin, das du in völlig unpassenden Versen dargelegt hast, als zu grob. Mit 
St.s Lesung eixpueaTaTott; wäre die Ironie gewahrt. Zusätzlich aber setzt G. (P, S. 33) 
voraus, daß Calus selbst eine Vita der Agatha in Versen verfaßt hat. Wäre es da nicht 
einfacher anzunehmen (wie auch Jamison, S. 76, und vielleicht schon St., aber nicht 
zu ermitteln), Calus habe in einem jambischen Gedicht EP um die Vita ersucht? 40 
Also: . . . die Vita, die du in durchaus Wohlgestalten Versen angeregt hast (zur Mög¬ 
lichkeit dieser Bedeutung von 9pa£co vgl. Liddell-Scott s. v. I 4). Dieser Deutung 
würde auch die Anspielung von Vers 1-2 (Calus als Freund des Wortes) wiederauf¬ 
nehmen. Aber: Non liquet. 

XIX 25 Vgl. Theod. Stud. epigr. 7, 7: TCavrcov 8 * 6p.olo<; 7rpoßX^7rcov tö aup.<p£pov. n. b. 
bei EP steht aup.<p£pov immer am Versende (s. die Stellen im Index). 

XIX 37 7 tapT)Yxwviapivoi nicht medial (dandosi nei gomiti tra loro), weil der Ge¬ 
danke im ganzen Gedicht nicht angelegt ist, der Vers aber eine Summation des bisher 
Gesagten ist, sondern passiv: beiseite gestoßen, bedeutungslos, und damit gleichwertig 
mit (pocöXoi (vgl. auch neugr. 7 rapaYxamop£vo^ = unbedeutend). 

XIX 38f. Eine gute Pointierung (kann sie belegt werden ?) des üblichen Gedankens 
des Nachlebens nach dem Tode. 

XIX 41 7raveuTeX7)<; nach Suda bei Liddell-Scott. 

XIX 45-52 Auf die Umstellung der Verse 46/47 kann verzichtet werden, wenn man 
nach dtvrixEipivou; interpungiert. Vers 45-46 erläutert dann den Gegensatz, und Vers 
47 fängt der neue Gedanke an: ,,Denn (yap erklärt das 8aov $ie<mqxaaiv aus Vers 44) 
das, was sich an irgendwelche Muster hält (vielleicht sogar nur solche, die in ,,Texten“ 
festgelegt sind), schließt keinen Vertrag mit dem Gegenteil“. Dabei ist auch <nr£v8erat 
(für das G. [K II] einen pass. Beleg bringt und das er mit ,,cede“, also intrans., über¬ 
setzt) in seiner üblichen Bedeutung verstanden. Ferner: Das Prädikat zu $p£[jqxaTa 
(Vers 47) ist vf)<pou<n etc. (Vers 50); die Verse 48 f. sind als eingeschobener Vergleich zu 
sehen. Im einzelnen: Die X6ywv xal xapdrcov &p£fjqxaTa sind das Gegenteil derer, die in 
Wort (Vers 31 ff.) und Tat (Vers 34ff.) völlig versagen. Die Prädikate vrjcpouai etc. 
müssen sich auf diese beziehen. So, wie G. interpungiert, gehören die Prädikate zu den 
Sportlern (Vers 48, der allerdings von G. übertragen verstanden wird 41 ). Dann aber 
ereignet es sich, daß man (Vers 52ff.) diese Sportler, nicht aber die in Wort und Tat 
Gebildeten, in den höchsten Ämtern und Ehren wiederfindet. In Vers 48 ist ol xal so¬ 
wohl in G.s (der xal in seiner Ü nicht berücksichtigt) wie in der hier vorgeschlagenen 
Lösung unverständlich. Deshalb vielleicht xal ol umstellen oder in o><; ol ändern. Je¬ 
denfalls liegt eine parenthetische Sportmetapher (s. oben zu IV 29-31) vor. ot xal 
(wie St. vorschlug; jedoch mit welchem grammatischen Bezug?) würde m. E. eine 
Änderung in xpovoTptßoüaiv verlangen und beinhalten, daß die Gebildeten auch im 
Gymnasion üben, ein Gedanke, der für das Mittelalter sehr sonderbar wäre, aber auch 
als rhetorisches Relikt aus dem Altertum in Widerspruch dazu stünde, daß xapaTcov 
Kriegstaten meint (vgl. Vers 34ff.). Unklar (aber auch unwichtig) bleibt einzig, ob der 
Relativsatz (Vers 49) sich auf xpovoTptßouvrsc; oder über die Parenthese hinweg auf 


39 Es wird nicht ersichtlich, wie G. (P, S. 33; doch auch schon Jamison, S. 76) zu 
der Meinung kommt, Calus habe den Bios „non semel“ von EP verlangt; denn 
XVIII 4 f. beziehen sich doch nicht auf ein bestimmtes Werk, sondern besagen nur, 
daß Calus den EP schon öfter zum Dichten angeregt hat (vgl. auch XVII 16). 

40 Auf Korrespondenz in Jamben läßt z. B. auch Theod. Stud. epigr. 123 schließen. 

41 Coloro, chi trascorrono il tempo negli esercizi. Doch ist diese Deutung wohl nur 
durch die Umstellung der Verse 46/47 bedingt, weil Vers 48 sonst sinnlos würde. Aller¬ 
dings nimmt G. bereits Vers 45 t<& 7rpoaapp.6£ovra persönlich: chi infatti adatta la vita a 
certi modelli, und kommt vielleicht so zu seiner Deutung. 
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Dp£pt^aTa bezieht. Es scheint aber im Zusammenhang der Gegenüberstellung von Wort 
und Tat wichtig, daß gerade die Sportler auch den Geist beachten müssen. Die ganze 
Stelle also: 

45 Ta yap 7upoaappt,6£ovTa Ttal xeip^voic; 
ou a 7 u£v 8 eTai 7 TpaypLaaiv avrixeiptlvoi<;. 

Tex tcov X6y<ov &p£pt.pLaTa xal tcov xapt-arcov - 
ax; ol xP 0V0T P L ß°^ VTe ^ yupwaaiou;, 
uep* 6>v axopLouvTat xal pu&pd^ovTai 9p£ves, - 
50 vqepouai, aaxppovoüatv, l^axTjxöxeq 
xatpoüe; Staxplvetv xe xal 7 iavxa <rc£yetv * 
ou<; £gt iv ISetv . . . 

XIX 55 Die (unbelegte) Redensart „clx; "Chqpt.po<; £v 7i6Xei“ besagt doch - auch im 
Gegensatz zum Vorhergehenden daß solche Leute, selbst wenn sie auftreten, ohne 
vorher bekannt zu sein und überhaupt ohne bedeutende Stellungen einzunehmen, in 
geziemender, einfacher Haltung, überall die Aufmerksamkeit auf sich ziehen, wie es 
Homer bei seinen Reisen (s. RE VIII 2202 f. [Raddatz]) ergangen ist, der (Suda-Vita 
ed. Allan, Hom. Op. V, S. 258, 40 f.): exaanqv patJxoSlav ypa^a*; xal i7u8ed;dpLevo<; xcö 
7repivoaxetv xa<; 7roXeu; xpoqnjc; gvexcv . . . Doch bleibt offen, auf welchen Besuch Homers 
die Redensart im besonderen anspielt. Das von G. (K II) herangezogene ßou<; bj 7r6Xet 
(CPG passim, s. die Indices) trifft, außer der gleichen Formulierung, nicht für unsere 
Stelle zu. Denn der ßoü<; ist etwas, das nicht in die Stadt gehört. Erst spätere Kommen¬ 
tierung der Parömiographen erfand dazu ein ehernes Standbild, so daß der Zusatz 
zum Sprichwort: bzi tcov $aupux£optlvG>v, einen anderen Sinn bekam, nämlich „bewun¬ 
dern“, nicht, wie es beim ßou<; sein sollte, „sich wundern über“. 

XIX 62 Neben der von G. vorgeschlagenen Interpretation (la morte infatti non 
pone fine alla loro memoria; d. h. nimmt nicht von ihnen die pvTjpLY) weg) ist eine poin¬ 
tiertere denkbar (auch belegbar ? - für <p£po> vgl. Liddell-Scott s. v. VI 3), nämlich: der 
Tod ist nicht Sieger über sie, d. h. er bringt aus ihnen keine pwrjptT) zurück. Während 
die Ungebildeten nichts der Erinnerung Wertes zurücklassen (Vers 38 f.), wäre hier 
nicht einfach gesagt: „der Tod läßt ihnen die pvyjpnrj“, sondern überspitzt, daß der Tod 
(aus einem Sieg über sie) keine pLvfjpw) für sich gewinnt. 

XX 15 Sehr häufiger Versausgang, vgl. st. vieler Theod. Stud. epigr. 117, 9. 

XX 16 ox; = <£>axe (wie P, S. 21, Nr. 24); dadurch werden Adam und Eva zum Sub¬ 
jekt des Gedankens. 

XX 18 Vgl. Iudith 8, 19: xal iizecov 7rxcopux ptiya. 

XX 20 Vgl. Theod. Stud. epigr. 60: axoxapxoövxac;. 

XX 21 Parodie der Nachfolge Christi, vgl. zu IV 54. 

XX 24 Hier (und IX 33) heißt yupt-v^j xapqc nicht, wie die Parömiographen (K II zu 
IX 33) vermuten lassen, „unbesonnen“, sondern eher dem deutschen „mit offenem 
Visier“ entsprechend. 

XX 25 Das Problem des Verses liegt in dem Bezug des Wortes btzivoq. G. (durch 
seine Ü: perche neppur egli assuma la figura della luce) läßt schließen, daß er den 
angegriffenen Menschen meint, der nicht die ewige Seligkeit (so cj/^P-a (pcoxöc;?) er¬ 
langen soll. Doch scheint sich aus dem Zusammenhang zu ergeben, daß £xetvo<; sich 
auf den Teufel (Vers 20), den xaxö<; 8t,8a<rxaXo<; (Vers 23), bezieht, auf dessen Spuren 
sich sein Schüler bewegt. Dann aber ist der Vers (mit überliefertem Xapßavei) so zu ver¬ 
stehen: Der Schüler kommt nicht mit offenem Visier (Vers 24), wie auch nicht jener 
(der Teufel) Lichtgestalt annimmt, d. h. im Gegenteil dunkel und im Verborgenen 
kommt (vgl. Vers 67: xlxva xou ax6xou<;). Doch mag sich hinter ax?jpa noch eine 

andere Anspielung verbergen. 

XX 37 Die £&vTa<; sind nicht die, bei denen sie verleumden (G., Ü: . . . dei sempli- 
ciotti divorandoli vivi, non morti), sondern die Opfer der Verleumdung in den Ohren 
der Einfältigen. Sie verleumden (so xaTeafHco) Lebende, nicht Tote. Gerede über Tote 
ist nämlich uninteressant; niemand würde das anhören (Vers 38). 
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XX 40 Einfacher würde der Vers durch eine Änderung in EuvouaTaxoix;: sie machen 
ihre Hörer, da diese (&c, einfach kausal) ihnen ja jetzt (durch den erfolgreichen Beginn 
ihrer Tätigkeit) sehr gewogen sind, zu sklavischen Zuhörern (so nei&rivLoxx; und <piX7)- 
x6ou<;). Damit läge eine Steigerung bei den angegangenen Personen vor, die in eine 
immer größere Abhängigkeit geraten, genau wie die Verleumder in ihren Methoden 
immer gröber werden. 

XX 46 Überliefertes 4 ^yoi<; trifft den Sinn der Stelle wohl besser (vielfältigen Tadel, 
den sie den Verleumdeten anhängen) als 4 >ö<pot<;, für das der Doppelsinn des ital. mor- 
morio (Gemurmel, Verleumdung) m. W. nicht belegt ist. 

XX 48 tcovS’ (sonst entweder alleinstehend oder mit wiederholtem Artikel: II 12; 
VII 42; XIV 21; XV 35; XX 22, 72 -p 78; XXI 19; XXII 24, 33 + 61) wäre hier ein 
Einzelfall. Deshalb vielleicht einfach t&v oder tcov 8* . . . ys (st. 8 k; wobei jedoch das 
zweimalige ys - auch Vers 46 - unschön wäre). 

XX 51 Entweder versteht man ßo$-p6co wie üblich als ,,eine Grube graben“, muß 
dann aber wohl o!<; (st. ouq) schreiben (so übersetzt G.: a cui), oder man beläßt obc; und 
versteht ßo 9 p 6 <ü als ,,in die Grube stürzen“ v. sim. Das Bild nach Ps. 7, 16; Prov. 26, 27. 

XX 53 Warum hier ou tu; getrennt? S. V 15. 

XX 67 Vgl. Ephes. 5, 8-9. 

XX 69 Hornas Korrektur (als Ausruf einer Verwunderung, für den ^Xtxoc; häufig 
ist, vgl. Liddell-Scott s. v. 3) bliebe näher am überlieferten Text. 

XX 81 Vgl. 1. Tim. 3, 7: roxytSa tou 8iaß6Xou. 

XXI 2 au^o in spät. Gräzität oft (vgl. Sophocles, Gr.-Engl. Lex. und Stephanus, 
Thes. Ling. Gr. s. v.), doch ist der Beleg bei G. (K II - Greg. Naz. epist. 6) nicht zu¬ 
treffend, da dort Yjü^yjasv steht. 

XXI 4 Der Komparativ genügt an sich, besonders aber auch wegen seiner Bedeu¬ 
tungserweiterung zum Superlativ im Neugr. (s. Böhlig, Untersuchungen etc., S. 222 f.). 

XXI 24 Der Gen. eößouXtou; ist von xpaxsi (Vers 26) wohl zu weit entfernt; deshalb 
wäre eößouXta vorzuziehen, das dann parallel neben Iv xpaxet (£v mit Dat. ist instrument., 
vgl. Böhlig, Untersuchungen etc., S. 158) stünde. 

XXI 35 St.s a&Hc; (st. auT/js, dessen Bezug zu weit entfernt ist) gibt dem Vers auch 
eine wohl nötige Steigerung: Und nicht jeder Beliebige ist wiederum (fast = zweitens, 
ferner) ihr Beschützer. Außerdem ist wv bereits Attribut zu 7rpo<iTaT7)<;, wodurch ccoTf\c; 
ebenfalls unwahrscheinlich wird. 

XXI 52 Beliebter Versanfang, vgl. z. B. Menand. Monost. 806 (Edmonds); Theod. 
Stud. epigr. 117, 14. 

XXI 66 Zur Diktion vgl. Theod. Stud. epigr. 10, 8: Taaaou; obravTa 7racn.v al;ioxp£<*><;. 

XXI 68 Sua/ep kq <£yav am Versende geht prosodisch nicht; vielleicht Xiav oder p.aXa 
(st. &yav). 

XXI 72 Die Umstellung stellt zwischen Vers 72 und 73 Parallelität her, zerstört aber 
vielleicht die Verbindung von Parallelität und Chiasmus im ganzen Abschnitt, nämlich: 

1 Herren - Untergebene (Vers 69-70) 

2 Untergebene - Herren (Vers 71) 

3 Schafe - Hirten (Vers 72) 

4 Logische - Unlogische (Vers 73) 

(d. h. 1 mit 4 und 2 mit 3 parallel, dazu 1 mit 2 und 3 mit 4 chiastisch). 

XXII 19 Gl. Versausgang wie I 112. 

XXII 20 Vgl. Aeschyl. Sept. 63: ... 7rpiv xaTaiyiaai 7ivod^. 

XXII 30 f. Anders als X 17/18 und 41/42 wirkt hier 8 £ in zwei benachbarten Versen 
störend. Vielleicht te in Vers 31 ? Außerdem aber sind doch beide Verse zusammen 
Protasis zu der folgenden (Vers 32 ff.), mit 8 rj tote üblich eingeleiteten Apodosis 
(wie St.). Beides nämlich, daß die potentia zum actus wird und (dadurch auch) das 
liberum arbitrium die Macht ergreift (d. h. in sein Recht eingesetzt wird; vorher ist 
es für den Menschen nicht gegeben), ist Voraussetzung für die Notwendigkeit acht¬ 
zugeben. Bei Vers 31 als Apodosis wollen 8 k (oder etwaige Änderungen) und ?rapa- 
Xaß7] (Konj. Aor. als Fut. ?) nicht einleuchten. 
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XXII 45 Gl. Versanfang wie I 99. 

XXII 66 f. Weder von dem Gedanken „Durch Schaden wird man klug“ (wie 
Aeschyl. Ag. 177: 7ra$ei [LOL&oq, oder Aesop. fab. 232 [Hausrath]: 7roXXaxi<; t<x 7ra&if)puxTa 
to!<; dv^pto7roi<; pa&rjixaTa yfvovrai; G.s Belege [K II] zu diesem Gedanken betreffen 
wohl hauptsächlich das Wort oi>(A<popd in diesem Zusammenhang) darf man hier aus¬ 
gehen noch von Aeschyl. Prometh. 391 („Dein Schicksal ist uns Lehrer“), und schließ¬ 
lich auch nicht von Menand. Monost. 263 (Edmonds; „Halte die Leiden anderer für 
deine eigenen“), sondern nur von einer (belegbaren? 42 ) Redensart: „Aus fremdem 
Leid kann man nichts lernen,“ die hier umgekehrt wird. Nur so erklärt sich das stark 
hervorhebende: 2<m yap, („man kann tatsächlich“). 

XXII 71 Vgl. Matth. 5, 22. 

XXII 72-74 Mit töv ^Xtßovra (von G. auf töv x6tov bezogen; dazu x£9aX7) als instru- 
ment. Dat.) scheinen dem Rezensenten die Verse unverständlich. Offensichtlich gehört 
t6v x6tov zu voaouofl und vteycOq] zu i{xuvat. Mit Änderung in Ta #Xißovra dann folgende 
Übersetzung: und bevor man oft von seinem Haupte selbst, das an Groll erkrankt ist, 
das, was einen bedrängt, abwehren kann, gelingt es dem Zorn, noch größere Schmerzen 
zu bereiten. D. h.: Da, wo der Zorn fußfaßt, muß man sehr aufpassen, sonst kommt 
man nicht mehr frei davon, und der Zorn bereitet immer größere Mühen (nämlich 
Zank und Streit; Vers 71); denn (Vers 75: ydp - allerdings ist diese logische Verbin¬ 
dung nur auf Umwegen zu erreichen) jedes Kämpfen ist von Übel, sowohl mit Stärke¬ 
ren (man unterliegt - Vers 75 f.), als auch mit Gleichstarken (der Ausgang ist ungewiß - 
Vers 77 {.), als auch schließlich mit Schwächeren (das ist ataxpöv - Vers 79 f.). Die glei¬ 
che Lösung ist auch mit töv &Xiß£vra möglich: und bevor es oft dem Bedrängten ge¬ 
lingt, seinem an Groll erkrankten Haupt selbst Hilfe zu bringen, gelingt es dem Zorn 
. . . etc. (wie oben). Jedoch steht eine endgültige Lösung wohl noch aus, bes. auch 
wegen der sehr konstruierten Gedankenverbindung der Verse 74-75. 

XXII 87 Vgl. Theod. Stud. epigr. 10, 6: . . . öpydvou SIxtjv; s. auch VI 5. 

XXII 93 Vgl. NT &Z10Q (jllc&ou, z. B. Luc. 10, 7. 

XXIII 2 Die Überlieferung kann gehalten werden: Die tcov dcpexcöv findet sich 

peTaixpdco zwischen einerseits der gXXeuJn*; und andrerseits dem 7 r£pav toö {xerpfou, also 

Mangel und Übertreibung; 7t£pav ist (wie iXXet^ew?) als Gen. zu verstehen, auch ohne 
Artikel (der aber ebenfalls bei iXXel^eox; weggelassen ist). 

XXIII 6 {xaxpyjyöpoi (st. pLaxpfjyopoi) wäre der einzige Fall eines metri causa geän¬ 
derten Akzentes; deshalb ist wohl . . . jxaxpTjyöpoic; 86£tapev taoi ... zu schreiben (vgl. 
auch IX 70). 

XXIII 16 7r6ppo> &eoi 3 , vgl. Is. 29, 13 (Matth. 15, 8): 7r6ppco falxei dcrc* £(jloö. 

XXIII 24 £xtÖ 7rco<; (Horna 1 ) scheint besser als bc zp6izou (per carattere). Die Existenz 
einer Charakterschwäche (für die übrigens Tpörccov vorzuziehen wäre) ist selbstverständ¬ 
lich, während die vielleicht übertrieben anmutende Steigerung Ixtötcox; durch die fol¬ 
genden Äjxexpov und U7p lax^T7)<; ihre Berechtigung erhält. 

XXIII 51 Das zweimalige tcon; (Vers 50 und 51) stört etwas; deshalb vielleicht 
aot („wenn sie dir zurufen“). 

XXIII 54 auyxexpiiiivai kann kaum medial sein (congiungono; s. auch XXI 71). 
Vielleicht einfach 7r£paai v. sim. zu lesen: die statt mit der Mitte mit den äußersten 
Enden verbunden sind. Doch bedarf der Vers wohl weiterhin der Verbesserung. 

XXIII 65 Wegen der vorausgehenden Infinitive vielleicht auch hier ucpav (st. u<pöv). 
Möglicherweise aber muß der Vers als Summation verstanden werden, also etwa 6Xto<; 
(st. u<p* &v). 

XXIII 66-70 Wie schon die vielen Verbesserungen St.s und G.s anzeigen, ist die 
Partie sehr korrupt. Dabei ist unschön die Wiederholung von veveuxöxo«; (Vers 66 und 


42 S. G. Kapsomenos, Sophokles* Trachinierinnen und ihr Vorbild, Athen 1963, 
S. 92 f., behandelt den Gedanken (Soph. Trach. 142-152) „Nur durch die Erfahrung 
eigenen Leides kann man das Leid anderer verstehen“, der dem hier geforderten in 
etwa verwandt scheint. 
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69), sowie die Annahme, daß in Vers 69 von einer zweiten Person (G. meint: der König) 
die Rede ist, deren Spuren man ebenso folgen soll wie denen Christi. Vielleicht ist 
Vers 69 so zu verstehen: < 5 cXXot^ rs 7 toXXoT<; T<xpp<S&ou 7recpux6TO<; oder ; also 

weiter Christus, der auch vielen anderen zum Heiland wurde bzw. als Heiland er¬ 
schien. Andrerseits ist veveuxÖTot; in Vers 66 (in seiner Anspielung auf Luc. 23, 43) nicht 
zu beanstanden, auch wenn wohl die ganze Stelle noch nicht gelöst ist. 

XXIV 2 xXCvei töv au^^va (s. auch I 13 f.), weitere Belege bei Stephanus, Thes. Ling. 
Gr. s. v.; s. auch Theod. Stud. epigr. 5, 2. 

XXIV 5 Neben: auch wenn du nur willst (xal DiXovrl aot pövov; G. [ohne Berück¬ 
sichtigung des xai] : solo al tuo volere), vielleicht eher: dir, wenn du willst, und zwar 
nur dir, also: aol DIXovti xai p6vov (p.6vo> unnötig, s. oben S. 85). 

XXIV 10 Hier (und XXII 92) heißt x*P LV propter. n. b. Im Index wäre der Akk. 
X<£ptv von der gleichlautenden Postposition besser getrennt worden. 

XXIV 40 Nach «pptTTouCTiv Hochpunkt (G. übersetzt richtig: e) und nach aaTpdbrat 
keine Interpunktion. Letztere sind nämlich keine Apposition zu ßaatXeit;, sondern ge¬ 
meint sind wohl christliche (ßaatXeT^) und heidnische (&8 vg>v aaTpairat) Herrscher. 

XXIV 44 Vgl. Exod. 15, 6 als Ausgangspunkt der Metapher. 

XXIV 57 f. Zur Lichtmetaphorik (die man noch Wort für Wort belegen müßte) 
vgl. z. B. Theod. Stud. epigr. 76, 1-2. Der führende Stern hier vielleicht nach 
Matth. 2, 2. 

XXIV 66 f. Nach Is. 11,6 und 65, 25. 

XXIV 68 A Horna 1 schlägt tpuatv vor. 

XXIV 73-79 Auch wenn ich diesen ,,locum obscurum“ (so G., P, S. 44) nicht heilen 
kann, scheint mir doch die Überlieferung auf folgende Gedanken zu deuten (Vers 73 f.): 
Damit hast du alles Unbeseelte (dtjwxous tötcous ?) so eingerichtet, daß es sich nur durch 
das (nicht vorhandene) Leben von dem Beseelten unterscheidet (sind Bau- und Kunst¬ 
werke gemeint?). Und (Vers 75 f.) die Natur selbst ordnest du so an und bringst sie 
dazu, daß sie von dort die Ideen der Baukunst bezieht (fiipeta&at st. puetaDat ? - Garten¬ 
kunst, die Bauwerke nachahmt ?). Jedenfalls scheint Vers 76 mit dem vorhergehenden 
zu verbinden zu sein, und G.s Umstellung hat zur Folge, daß die Natur sich einzig 
durch das Leben von dem Beseelten unterscheidet, worin keine Pointe ersichtlich wird. 
Doch obwohl die Gegenüberstellung (Unbelebtes wird belebt; Belebtes gleicht Un¬ 
belebtem) wohl einleuchtend ist, bleibt das, was einzig die Lösung bringen kann, näm¬ 
lich die Anspielung, undurchsichtig. Diese ist hingegen im folgenden (Vers 77 f.) klar 
(als Bauherr übertriffst du Minos), nicht aber die Einzelfragen, so itfyn ccaou; und die 
Interpretation der doppelten Negation, ob nämlich der Palast in allem oder in nichts 
(so Jamison) dem des Minos gleicht. 

XXIV 80 Zu pivei ergänze in Gedanken: er selbst, der er war. 

XXIV 99 Vgl. Ps. 67, 30: aol otaouaiv ßaatXetc; $copa (s. auch Ps. 71, 10). 

XXIV 100 f. Die Formulierung spielt ausdrücklich auf die Sprache der Liturgie an: 
z. B. xai auTol noipearcirttc, tco . . . ßf)paTi, wobei die Gleichsetzung des ßvjpa (= Altar) 
mit Gottes Thron, dessen 7rapaaTaTai die Engel sind, nicht übersehen werden darf. ,,Una 
voce“ ferner w r ird Gott als Herr auf seinem Thron von Engeln und Menschen verherr¬ 
licht. 

XXIV 102 Auch der Schlußvers erinnert an die Liturgie, und zwar an den Abschluß 
der Ektenie: 6 tl 7rp£Tcei aot rrdaa 86£a, xal 7 rpoaxuvr)ai<;, und den Abschluß des 
Vaterunser: Ötc aoö ia tlv y) ßaatXeia . . . 

Nach all diesen Bemerkungen fühlt der Rezensent sich erneut verpflichtet, dem 
Herausgeber für die entsagungsvolle Mühe, der er sich unterzogen hat, und die große 
Leistung, die in der Arbeit beruht, hohe Anerkennung zu zollen. Es ist nämlich leicht, 
noch so viel Kritik vorzubringen, Ergänzungen nachzutragen und die Diskussion fort¬ 
zuführen. Schwer aber ist es (und das weiß der Rezensent aus Erfahrung), überhaupt 
einen festen Grund zu legen und einen diskutierbaren Text und Kommentar zu geben. 
Mit seiner Arbeit hat G. die byzantinische Forschung wesentlich gefördert. 

Thessalonike P. Speck 

7 Byzant. Zeitschrift (58) 1965 






g8 II. A bteilung 

1. Scholia in Aristophanem edidit edendave curavit W. J. W. Koster. Pars IV: 
Jo. Tzetzae Commentarii in Aristophanem, edd. Lydia Massa Positano, 
D. Holwerda, W. J. W. Koster. Fase. III continens Commentarium in Ranas 
et in Aves, Argumentum Equitum, quae edidit W. J. W. Koster. - [Scripta 
Academica Groningana.] Groningen-Amsterdam, J. B. Wolters / Swets & Zeitlinger 
1962. V, S. 691-1168. Mit 2 Facsim.-Taf. 4 0 . Gbd. Guld. 75.-. 

2. Dasselbe: Pars IV: Jo. Tzetzae Commentarii in Aristophanem etc. Indices. 
[Scripta Academica Groningana.] Groningen-Amsterdam, J. B. Wolters / Swets & 
Zeitlinger 1964. 3 BL, 169 S. Gbd. Guld. 28.50. 

Die Erstausgabe der Aristophanes-Kommentare des Tzetzes hat bereits vier Jahre 
nach Erscheinen der beiden ersten ‘Faszikel* mit der Veröffentlichung von zwei weiteren 
stattlichen Bänden (1962 und 1964) ihren erfolgreichen Abschluß gefunden, manchen 
pessimistischen Prognosen zum Trotz. 1 So muß auch am Anfang dieser Besprechung 
dem leitenden Herausgeber W. J. W. Koster und seinen Mitarbeitern L. Massa Posi¬ 
tano und D. Holwerda vor allem lebhaft gedankt werden für die enorme Arbeit, die sie 
auf sich genommen und bewältigt haben. Der rasche Abschluß der Tzetzes-Edition 
weckt die Hoffnung - und sie wird durch Kosters reiche Kommentierung des ‘Frösche*- 
Kommentars noch verstärkt -, daß auch die Jahre, die uns in das eigentliche Zentrum 
des gesamten Unternehmens, die Scholia vetera in Aristophanem, führen werden, nicht 
mehr so fern sind. 

Es geschieht im Hinblick auf die noch zu erwartenden Bände der Gesamt-Edition der 
Aristophanes-Scholien, wenn diese Rezension neben dem Dank und der Anerkennung 
für das bisher Geleistete die Kritik deutlich hervortreten läßt. Ich hatte schon in der An¬ 
zeige der beiden ersten Teile des Tzetzes-Kommentars 2 eine Reihe von Bedenken gegen 
die Anlage, den Umfang und manche Seltsamkeiten dieser Ausgabe geäußert. Ich kann 
nicht umhin, auch diesmal wieder von ihnen zu reden und sie auch an den neuen Bänden 
zu exemplifizieren, da Koster (K.) es für richtig gehalten hat, in einem dem 3. Fasz. 
vorausgeschickten ‘Addendum* einen seiner Rezensenten namentlich anzugreifen. 3 Nun, 
einigen anderen Rezensenten (zu denen auch ich mich rechne), 4 die sich ähnliche Sorgen 
um die Benutzbarkeit des Ganzen gemacht haben, stand wohl nur das Glück zur Seite, 
daß sie später oder langsamer als Erbse gearbeitet haben und so K.s Verdikt entgingen. 
Nehmen wir K.s Parade ,,in censores quosdam scriptorum morosos“ als ein schönes Bei¬ 
spiel dafür, wie ein Editor sich dem von ihm betreuten Autor anzuverwandeln vermag! 
Ein so erfahrener Gelehrter kann ja nicht vergessen, daß Kritik eine ernste Aufgabe ist 
und aus der Verantwortung des Rez. als eines sachkundigen Benutzers kommt. Gerade 
wer auch die reichen Früchte seiner Arbeit erspäht hat, wird sich dagegen wehren, daß 
sie ihm erst nach einem Hindernisrennen erreichbar sind. Es wäre schade, wenn K. und 
seine Mitarbeiter auch jetzt noch, wo eine Reihe bedingungslos zustimmender Bespre- 


1 Vgl. etwa Ed. Fraenkel, Beobachtungen zu Aristophanes, Roma 1962, 20 Anm. 4, 
wo die Befürchtung geäußert wird, daß „unsere Enkelkinder vielleicht hoffen [dür¬ 
fen], den Abschluß einer kostspieligen Ausgabe der Aristophanes-Scholien des Tzetzes 
noch zu erleben“. 

2 B. Z. 55 (1962) 310-317. 

8 H. Erbse, Gnomon 33 (1961) 457-461; vgl. weiterhin Erbse, Gnomon 34 (1962) 
348-351 [und jetzt zu den hier besprochenen Teilen: Gnomon 36 (1964) 741-744]. 

4 Vgl. vor allem Douglas MacDowell, Journ. of Hell. Stud. 83 (1963) 164-166; 
William M. Calder III, Class. Phil. 59 (1964) 289-291. Zu möglichst vielseitiger 
Orientierung nenne ich noch folgende Besprechungen: D. Mervyn Jones, Class. 
Rev. 11 (1961) 120f., N. G. Wilson, ibid. 13 (1963) 274L; C. Astruc, Antiqu. Class. 29 
(i960) 450-452; O. Masson, Mnemosyne 14(1961) 258-261, 17 (1964) 88-91; J. Hum- 
bert, Rev. des fit. Grecques 74 (1961) 314-316, 76 (1963) 296f.; P. Chantraine, Rev. 
de Phil. 36 (1962) 301 f., 38 (1964) i3of.; P. Burguiere, Rev. des fit. Anc. 64 (1962) 
166-169. Weitere, mir nicht zugängliche, nennt der ‘Marouzeau*. 
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chungen vorliegt, der kritischen Rezension unverbindliche Causerien vorziehen würden. 
Das ‘Addendum* des 3. Fasz. enthielte also besser Angaben, die die Benutzung erleichtern. 

Ich gebe zunächst die codd., auf denen der Text des ‘Frösche*-Kommentars basiert 
ist (womit ich meine Angaben B. Z. 1962, 312 modifiziere): U (Vatic. Gr. Urbinas 141, 
M-Jh.), Cs (Laur. Conv. Soppr., 14. Jh.), Amb (Ambros. Gr. C 222 inf., 13. Jh.) Chis 
(Vatic. Chisian. R. IV. 20, 15. Jh.) und Rs (Vatic. Regin. Suecorum 147, 14. Jh.), von 
denen letzterer nur für die scholl. Ran. 1-11 relevant ist. Die beiden Rezensionen von 
Tzetzes’ (Tz.) ‘Frösche*-Kommentar (Rec. I und Rec. II), über die gleich mehr zu sagen 
sein wird, fassen wir in U Cs (Rec. I) und Amb (Rec. II). Amb hat eine Lücke, in der 
die Verse 1198-1250 und die Scholien zwischen 1172 und dem erhaltenen Teil des schol. 
Ran. 1220 fehlen (vgl. Apparat 1 und 2 zu 1172, S. 1041 f. 1047). Hier teilt K. 4 Scholien 
aus Chis und Reg (Paris. Gr. 2821) in Apparat (App.) 2 mit. 

Der Beschreibung der Anlage des Ganzen (B. Z. 1962) sei hinzugefügt, daß die vor¬ 
liegenden Bände doch nicht alles, was zu Tz.’ Aristophanes-Kommentaren gehört, ent¬ 
halten. Seine Prolegomena de comoedia werden erst mit den anderen Traktaten 
dieser Art in einem weiteren Band veröffentlicht werden (vgl. K. IV 1, p. XIXs. und 
XXXV). 5 Natürlich gibt es dafür gute Gründe, und der Text ist immerhin bereits an 
mehreren Stellen herausgegeben (vgl. p. XIXs.), aber der Benutzer dieses ‘Traktaten- 
Teils* der Gesamtausgabe wird auf die genannten Stellen der Prolegomena des vol. IV 1 
und die ebenfalls dort gegebenen Beschreibungen der codd. (p. LIIIss. und XCIVs.) 
zurückgreifen müssen. Gleichfalls noch nicht in vol. IV enthalten sind die Vitae,für die 
zunächst p. XXXVss. und die Beschreibungen der codd. (s. o.) zu vergleichen sind und 
auch für die spätere Veröffentlichung heranzuziehen sein werden. Die Tz.-Viten von 
Amb und U teilt K. Zacher, Die handschriften und classen der Aristophanesscholien 
(Leipzig 1888) 580 Anm. 2 bzw. 583 Anm. 1 mit (Verbesserungen K.s p. XXXVII). Der 
Teil, der die Prolegomena de comoedia enthalten wird, soll schließlich auch eine ‘anno- 
tatio ad artem poeticam spectans* bringen, die Amb neben anderen Bemerkungen auf 
Blatt io8 v gibt (p. LXV, ob auch von Tz., geht aus K.s Mitteilung nicht eindeutig her¬ 
vor). Der Rez. möchte meinen, daß gerade der Byzantinist und der speziell an Tz. In¬ 
teressierte auch diese Teile seines Aristophanes-Kommentars lieber in dem ihm gewid¬ 
meten Teil IV der Aristophanes-Scholien lesen würde, als dafür nun doch zu anderen 
Publikationen (und später zu einem anderen Band des Aristophanes-Corpus) greifen zu 
müssen. 

Doch nun zu den beiden Rezensionen von Tz.’ Kommentar zu den ‘Fröschen*. K. 
handelt darüber mit Sorgfalt, und es wird aus seinen Prolegomena (p. XIX-LXXIV), 
namentlich p. XXV-XLII, klar, vor welche Schwierigkeiten sich ein Herausgeber von 
Scholien gestellt sieht. Einmal ist der Charakter der beiden Recc. im ersten und im zwei¬ 
ten Teil der Komödie ganz anders: erst von schol. Ran. 814 ab unterscheiden sie sich 
prinzipiell voneinander, und zwar so, daß Rec. II umfangreicher und persönlicher wird, 
während vorher der Unterschied öfters nur in einzelnen Worten liegt. Zum anderen sind 
die codd., die als Repräsentanten der beiden Recc. zur Verfügung stehen - U Cs für 
Rec. I und Amb für Rec. II -, bereits keine reinen Spiegelungen von Tz.’ Autograph 
mehr. Vor allem Rec. I liegt uns nur in einer oft gekürzten, gelegentlich aber auch er¬ 
weiterten Fassung vor. Wiederholungen ein und desselben Scholions in U, sei es im ei¬ 
gentlichen Scholien-Corpus, als Marginal-Notiz oder Glosse, mit Änderungen und Ver¬ 
kürzungen, stellen ein besonderes Problem dar. Denn einmal ist es durchaus möglich, 
daß Tz. selbst das, was er im Kommentar ausführlicher behandelte, in verkürzter Fas¬ 
sung an den Rand des Textes schrieb (p. XXIX). Zum anderen wird die Frage, ob der¬ 
artige Bemerkungen von Tz. selbst stammen, durch seine Art der Kommentierung er¬ 
schwert; er schrieb nicht alles in einem Zuge, ließ einander Widersprechendes stehen, 
stellte oft mehrere Erklärungen zur Wahl (p. XXXs.). Schließlich liegt allein in der Art, 
wie der Kommentar manuell hergestellt wurde, eine Fehlerquelle (p. XXVs.). 

5 Römische Ziffern mit Vorgesetztem p. beziehen sich immer auf die Prolegomena 
von K. und seinen Mitarbeitern in IV 1 dieser Ausgabe. 

7* 
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Es gelingt K. aber, für eine den codd. U Cs vorausgehende Stufe (Hyparchetypus U 
Cs) einen ‘Exzerptor* (Exz.) genannten Grammatiker nachzuweisen, der für einen Teil 
der Marginalien und Glossen und Lesarten der Rec. I verantwortlich ist.® Daneben 
räumt er ein, daß manches auch nur den Schreibern unserer codd. bzw. von deren Vor¬ 
läufern zur Last fällt. 

Daß weder U Cs noch Amb uns den Tz.-Kommentar ganz erhalten haben, lehrt cod. 
Chis, der leider nur die scholl. Ran. i-218 einigermaßen vollständig enthält, danach hin¬ 
gegen nur gelegentliche Exzerpte. Der Vergleich der codd. zeigt, daß derjenige, der den 
in Chis erhaltenen Kommentar dem Komödientext beigab, noch eine vollständigere 
Fassung des Tz.-Kommentars kannte als U Cs und Amb. Freilich sind die Scholien in 
Chis aus mehreren Ausgaben des Aristophanes zusammengestellt und enthalten nicht 
nur Tz.’ Erklärungen (p. XXXIs. LXIXss.). 

Unter Beachtung aller von K. vorgebrachten Kautelen wird man öfters zweifeln kön¬ 
nen, ob die Scheidung von Tz.’ eigenem Gut von fremdem gelungen ist, und mit solchen 
Zweifeln rechnet K. selbstverständlich auch, vgl. seine Bemerkungen zu den diskrepan¬ 
ten Lesarten, die im ersten Teil des Kommentars oft alleine den Unterschied von Rec. I 
und Rec. II ausmachen, p. XXVII sowie p. XXIX. Man wird es auch begrüßen, daß 
K. im Zweifelsfalle mehr abgedruckt hat, als aller Wahrscheinlichkeit nach Tz. gehört, 
damit der interessierte Leser sich ein eigenes Urteil bilden kann. Merkwürdig ist es aber, 
daß sich das in den Prolegomena Ausgeführte und die Textkonstitution sowie der Kom¬ 
mentar, den K. in App. 2 zum Text gibt, mitunter widersprechen. Ich gehe zunächst nur 
auf Stellen ein, die in den Prolegomena behandelt werden. 6 7 

Schol. Ran. 364 (s.) 8 wird p. XXIX und App. 2, S. 802 ausdrücklich Tz. abgesprochen 
und dem Exz. (Hyparchetyp U Cs) zugeschrieben, schol. Ran. 300ausdrücklich p. XXIX, 
während App. 2, S. 784 nur bemerkt ,,Syntaxi corrupta excerptum ex 298a . . In 
beiden Fällen dürften diese Texte also nur im Apparat erscheinen, um das Bild des Tz.- 
Kommentars nicht zu verwischen. Auch die scholl. Ran. 20b, 1134 (,,sermo a Tzetza 
alienus“), 776b (,,interpretatio consentit cum Thomae Magistri, sed pugnat cum Tzet- 
zae“), 23, 892 b, 1247 b („tarn vulgaria vel stulta dicuntur, ut Tzetzae, viro acut imultifa- 
riaque doctrina muniti ingenii, attribui nequeant“) werden, wie man liest, p. XXIXs. 
dem gelehrten Byzantiner abgesprochen, stehen aber ausnahmslos im Text, obgleich zu 
den meisten das Verdikt auch in App. 2 angemerkt wird. Doch zu 892 b lesen wir dort 
im Widerspruch zu den Prolegomena ,,Audis Tzetzam; cf. 914 du“. 9 ,,Audis Tzetzam; 
cf. 914 di 1 et 950 S17“ liest man auch S. 1042 im App. 2 unter dem letzten der 4 nur in 
App. 2 in kleineren Typen abgedruckten Scholien (es bleibe dahingestellt, ob es sich nur 
auf das letzte bezieht). Diese 4 Scholien sind die zur Ausfüllung der oben erwähnten 
Lücke in Amb aus Chis (und z. T. Reg) für Rec. II mitgeteilten. Was K. mit ,,Audis 
Tzetzam“ auszeichnet, gehört klärlich in den Text - also mindestens schol. 1209 (d.) 
genau so gut wie 892 b. Bestehen bliebe auch dann noch der Widerspruch über den Cha¬ 
rakter von schol. 892b, der wohl auf verschiedene Recc. von K. selbst zurückgeht. Je¬ 
denfalls: wer Tzetzae Commentarii in Aristophanem herausgibt, sollte das, was er dem 
Autor abspricht, aus dem Text entfernen, damit dieser eine möglichst reine Gestalt ge¬ 
winnt; er mag es zur Information von Andersdenkenden immerhin im App. 2 abdruk- 
ken, obgleich einiges nicht einmal das verdient. Das einander widersprechende Verfah¬ 
ren bei schol. 892 b und schol. 1209 zeigt aber, daß K. Gefahr läuft, Codices, und nicht 
Texte eines Autors herauszugeben. Unverständlich bleibt auch, weshalb schol. 843 b im 
Text mit kleineren Typen gesetzt ist (ähnlich auch bei der Notiz S. 989, 7, vgl. App. 2I); 


6 Allerdings ist U nicht direkt aus dem Hyparchetyp abgeschrieben, ,,sed minimum 
uno alio intercedente apographo“ (p. XXX). 

7 Weitere Aussonderungen aus Tz. werden unten S. 101 f. mit Hilfe des Chis und 
S. 102 vorgenommen. 

8 Mit s. und d. werden bei Zweispaltensatz die linke und rechte Spalte be¬ 
zeichnet. 

9 Meint Seitenzahl, nicht Scholiennummer. 
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selbst wenn K. (App. 2, S. 939) geneigt ist anzunehmen, daß sich diese Notiz auf eine 
andere (also dritte) als unsere Rec. I bezieht, gehört sie doch zu Rec. II. 

Ist also keineswegs alles, was die codd. der Rec. I überliefern, von Tz. selbst, so zeigt 
außer dem Versiegen der Scholien an manchen Stellen vor allem der cod. Chis, daß 
uns nicht alles, was Tz. zu Aristophanes anmerkte, erhalten ist, und zwar in beiden Recc. 
(p. XXXIs.). Allerdings ist es schwierig, die Stellung dieses cod. zu bestimmen (p. 
XXXIII). K. hat es seinen Lesern nicht leicht gemacht, ihm zu folgen. Er gibt zunächst 
eine Reihe von Stellen, an denen Chis Verwandtschaft mit Amb zeigt, dann solche, aus 
denen Verwandtschaft des Chis mit U Cs deutlich wird, um zu schließen: ,,Huius classis 
lectiones plures inveniuntur, quam prioris, quae affinitatem Chisiani et Ambrosiani pro- 
dit, ut haec minoris momenti iudicanda sit.“ Man fragt sich, ob die Zahl hier wirklich 
von Bedeutung ist, da doch eigentlich nur Binde- bzw. Trermfehler ein solches Urteil 
verbindlich machen können. Die Durchmusterung der p. XXXIIIs. aufgeführten Bei¬ 
spiele ergibt aber, daß sich unter ihnen gemeinsame Fehler tatsächlich nur für U Cs und 
Chis finden. 10 So stellt sich Chis - mindestens für die schol. Ran. 1-218 - zur Rec. I. 
Auf p. XXXIII liest man weiter unten, daß es schwierig sei, Chis seinen Platz anzuwei- 
sen: ,,Si ponimus Rec. I et II, quales in U Cs servatae sint, sinceras recensiones a Tzetza 
ipso compositas exhibere, Chisiano locus non est, cum non simul utriusque propago esse 
possit.“ Was soll damit gesagt sein? Die gemachte Annahme war doch schon p. XXIX 
und XXXI aufgegeben worden. Die Begründung kann aber schwerlich ein Axiom sein, 
da es doch Kontamination gibt. Oder soll mit dem cum-Satz Kontamination gerade aus¬ 
geschlossen werden? ,,Ergo necesse est partem earum lectionum, quae Chisiano cum al- 
terutra recensione communes sunt, non a Tzetza manare, sed a quodam grammatico, 
qui interdum mutavit (nonnunquam perperam), quae Tz scripsit. Hic nobis in mentem 
venit illius excerptoris, cui hyparchetypum U Cs attribuimus; hunc eundem esse atque 
grammaticum illum verisimillimum est.“ Hier wird, wenn wir recht verstehen, derselbe 
Exz., der im Hyparchetyp der Rec. I den Tz.-Text gelegentlich verfälschte, für einen 
Teil der Lesarten, die Chis mit der einen von beiden Recc. gemeinsam hat, verantwortlich 
gemacht. Warum so geheimnisvoll? Es kann sich doch nur um Rec. I handeln - oder 
soll der im Hyparchetyp U Cs wirksame Mann nun auch für Amb auftreten? - Nein, 
was K. meint, zeigen seine folgenden Ausführungen und das zur Verdeutlichung bei¬ 
gegebene ‘Diagramm 1 : 11 1. Wo U Cs in Sonderlesarten gegen Chis -f- Amb überein¬ 
stimmen, finden wir dort den Exz. des Hyparchetyps, in Chis Amb dagegen die Lesart 
beider Recc. des Tzetzes. 2. Wo aber Chis -f U Cs entsprechende Lesarten gegenüber 
Amb allein bieten, fassen wir dort die Rec. / des Tz., in Amb dagegen Rec. II des Tz. 

Der Rez. hatte sich bei der ersten Durchsicht von K.s Prolegomena, ehe noch Fasz. 3 
mit den ‘Frösche*-Scholien vorlag, auf p. XXXIV an den Rand geschrieben: ‘Es wird 
interessant sein, wie an diesen Stellen der Text aussieht* - leider erweist sich nun seine 
Sorge als berechtigt: K. hat wiederum den Text nicht nur an vielen anderen Stellen 
im Widerspruch zu diesen Darlegungen gestaltet, sondern sogar in dem hier als Bei¬ 
spiel behandelten schol. Ran. 127a: öAoc<;, p. XXXIV als ,,ab excerptore pro ouvcxyxeIok; 
scripta“ bezeichnet, ist im Text der Rec. I gegeben, während (juvayxEiaf; ibid. ,,in Rec. 
I et II Tzetzae erat“, im Text aber nur der Rec. II gehört! Das heißt nichts anderes, 
als daß die Kontrollfunktion, die Chis als reinere Quelle von Rec. I haben kann, für 
die Textgestaltung nicht genützt wird, ja daß K. seine Erörterungen und sein ‘Dia¬ 
gramm* durch die Textkonstitution z. T. paralysiert. 

So wären z. B. folgende Stellen - immer unter der Voraussetzung, daß K.s Ausfüh¬ 
rungen richtig sind - zu verbessern: schol. Ran. 25a (13) 12 p7)8* £x$o<; ist beiden Recc. 

10 Was allenfalls ein Chis Amb gemeinsamer Fehler sein könnte (schol. 565 a <pAiav - 
<pAoic£v), hat wegen des Itazismus geringe Beweiskraft und gehört auch zu dem Teil des 
Chis, der nur noch Exzerpte aus Tz. enthält (vgl. K. p. LXXII). 

11 Der Ausdruck Stemma wird von K. vermieden. 

12 Die in Klammern gestellte Zahl gibt die Zeile der Seite, auf der das Scholion er¬ 
scheint, an. 
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zu geben, qpopTlov gehört dem Exz.; entsprechend würde ich in schol. 21 a (7), wo 
Chis ausfällt, p.Y]8& «poprlov beiden Recc. geben: 25a zitiert Tz. den Originalvers, 21a 
gibt er ihn frei und erweitert (xoma) wieder; auf diese Weise erklärt sich außerdem die 
Haltung des Exz. - schol. 46a (12) gehört ap.<poTepo$l£iov dem Exz. (siehe die Korrek¬ 
tur in U), vgl. Tz. schol. 48a (3) und 538/39 (14). - schol. 48a gehören Xetov tö y^vsiov 
(2), XotSopeiv, ela<p£pei (3), ^covre^ (11) dem Exz., vgl. als Fehler in U z. B. xoikov 
(3), (xoi (9), 8 k om. (14). - schol. 108a pocv&dcveiv U: Exz., p-a&eiv Amb Chis: also beide 
Recc. - schol. 127 a zeigen, von uXas abgesehen, auch xal Toamqv (überflüssig) und 
6$ot7ropuraxö<; (K., -7ropT]aTtxö<; U, nach vorausgehendem ßa$tcraxö<; verständlicher 
Fehler) wieder den Exz. - schol. 173 a (14) gehört der Superlativ, der von der Recensio 
abgesehen ja auch stilistisch anstößig ist, dem Exz. - schol. 178 a zeigen xal (3) und 
xal ßaara^ei (6) deutlich den Exz. (vgl. App. 2). - Besonders instruktiv ist schließlich 
schol. 218b, das letzte der series continua in Chis. Hier müßten nach der bisher von 
uns angewandten Recensio £m&etvai (7), kmarriaoLi xal dapetjrcjaat (8), x^Tpioi (765, 6) 
dem Exz. zufallen, während tco xaTaxXuqxcp (6) und 7rapaYev6(i.evoi (765, 4) der Rec. I 
zuzuschreiben wären; das wird durch den hier hinzutretenden cod. G (Ven. 475) be¬ 
stätigt. Seinem Zeugnis nach würden allerdings auch (765,5) 9jaav (U) Rec. I 

zufallen müssen; Chis Amb haben diese Worte inverso ordine. Hier würde ich nun 
doch nur die eine Lesart, und zwar die von Chis Amb, beiden Recc. des Tz. zuschreiben, 
die Umstellung mag in U und G sogar unabhängig entstanden sein. 

Handelte es sich bisher nur um einzelne Worte, so sind für die folgenden ganzen 
Scholien bzw. Scholienteile Bedenken gegen die Verteilung auf die beiden Recc. 
anzumelden. Nur Rec. I würde ich zuweisen: schol. 62a ab tyjv plxP 1 ( n on exhibet 
Amb), schol. 100a ab Ixepa 8 k (733, 3; non in Amb), schol. 166a Parenthese (8/9; non 
in Amb). Beiden Recc. dagegen: schol. 67 (Chis Amb!), schol. 151a (Chis Amb) trotz 
der Bedenken K.s in App. 2 (hier ist also der Text den Erwägungen im App. vorzuzie¬ 
hen) und schol. 204 auch ab r$)v EaXaptvlav (Chis Amb), wo K. in App. 2 ebenfalls Be¬ 
denken gegen die Zugehörigkeit zu Rec. I anmeldet. Die scholl. 379, 409a, 412 sollen 
wohl beiden Recc. gehören; sie (und andere) waren aber mehr in die Mitte der Seite zu 
rücken; so, wie sie jetzt stehen, werden die optischen Vorteile des Kolumnensatzes gar 
nicht ausgenutzt. Nur zur Rec. II muß schol. 595 a gehören, vgl. App. 2 zu 595 b. Man 
wird es andererseits billigen können, daß K. an solchen Stellen, wo die codd. der Rec. I 
mehrere Verse lang keine Corpus-Scholien haben, nur für Rec. II überlieferte Notizen 
auch für Rec. I in Anspruch nimmt, vgl. App. 2 zu schol. 301a, 372 a, 408, 662. Ent¬ 
sprechende Scholien sollten aber deutlich als für Rec. I nur vermutet gekennzeichnet 
werden. 

Außer den schon oben (S. 100) mit Hilfe der Prolegomena und (S. ioi f.) des Chis 
Tzetzes überhaupt abgesprochenen Scholien bzw. Lesarten dürften auch folgende 
Bemerkungen kaum von Tz. stammen: 18 schol. 47a (trotz K. in App. 2), 73b (vgl. 
73a und 78a), 320b (vgl. App. 2), 378a (App. 2), 418b (vgl. 418a und 420a), 463: was 
hier in App. 2 ausgeführt wird, zieht auch schol. 468, 470b, 471, 472c, 480, 492, 498b, 
540a mit sich. Diese Aufzählung ließe sich noch um eine lange Reihe von Stellen er¬ 
weitern, die K. selbst im App. dem Exzerptor zu weist und die tatsächlich kaum von Tz. 
stammen dürften. Ich erwähne nur noch die reizende Glosse 1505 7ropiaTai<;] (piXoXöyoK;, 
zu der App. 2 so lautet: ,,Lepidus error scribae (aut iam excerptoris); ex «popoXÖYou; in 
sch. vet. 1505, 313b 39 (R).“ Es steht aber gedruckt als Rec. I des Tzetzes! Jeder kann 
sich ausmalen, daß die Rec. I ganz beträchtlich zusammenschmilzt, wenn der Text 
so gestaltet würde, wie wir es erwarten und wie es vielfach auch der App. 2 eigentlich 
verlangt. Nicht, daß wir Rec. I ganz zum Verschwinden bringen wollen, aber die von 
K. gewählte Form der Edition täuscht über den Umfang des wirklich aus ihr mit 
einiger Sicherheit Erhaltenen. Man wird da nicht umhin können, von mangelnder 


18 Von den allerdürftigsten grammatischen Hilfen in den Glossen, wie z. B. 46b, 
46 d, 47 c und Ähnlichem wird dabei ganz abgesehen. Im übrigen bezeichne ich mit 
Exz. einfachheitshalber auch die Schreiber der codd. 
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Schärfe zu sprechen, die sich auch in der Gestaltung der Orthographie und einer 
Hyperakribie zeigt. Was dem gelehrten Tz. geradezu abgesprochen wird, darf nicht im 
Text - es sei denn geklammert - erscheinen. Was nur ein Exzerpt aus Tz. ist, gehört 
nicht in den Text, sondern unter die Testimonia, für die der App. 2 ja eigentlich da ist! 

Man könnte auch in diesem Bande wieder die Anlage der Apparate monieren, doch 
genüge es, dafür auf Erbse, MacDowell, Calder III und meine Rez. von 1962 zu ver¬ 
weisen. Recht mißverständlich - selbst wenn man die Stellen kennt, an denen die Her¬ 
ausgeber über sie handeln (p. XLIV, LXV, XCIIIs., S. 955 f. zu schol. Ran. 902 [d.]), 
ist auch die Verwendung der coronides in Form unserer Anführungszeichen zu den 
verschiedensten Zwecken; aber daran wird sich der häufige Benutzer gewöhnen. 

Die hier aufgezeigten Inkonsequenzen, Fehlentscheidungen und Mängel der An¬ 
lage sind für einen nur gelegentlichen Benutzer des Tz. - und das werden die meisten 
sein - irreführend, und wer sich durch die Prolegomena und die Ausführungen in 
App. 2, die Grundsätzliches enthalten, durchgearbeitet hat, wird K.s Vorgehen bei der 
Textkonstitution als widersprüchlich bedauern. Demgegenüber muß aber festgestellt 
werden, daß der Wert der Ausgabe als ganze dadurch nicht so, wie man zunächst be¬ 
fürchtete, beeinträchtigt wird. Denn ihr eigentlicher Wert liegt darin, daß uns die Ari- 
stophanes-Erklärung des Tz. durch einen kompetenten Kenner des Aristophanes wie 
des byzantinischen Griechisch überhaupt zugänglich gemacht, in die Tradition der 
Aristophanes-Kommentierung eingeordnet und durch den App. 2 weiter erschlossen 
wird. Mag man von der Form der Darbietung (auch in den Prolegomena) wenig über¬ 
zeugt sein - die Leistung des Herausgebers in der Aufarbeitung des gewaltigen Mate¬ 
rials, in der paläographischen und konjekturalen Durcharbeitung des Textes und 
seiner außerordentlich eingehenden Kommentierung liegt klar zutage. 

Natürlich leistete für die Emendation des Textes der Vergleich mit den Scholia 
vetera und anderen Quellen des Tz. große Hilfe. Aber in dem, was Tz. aus Eigenem 
und ohne uns faßbare Anhaltspunkte schrieb, war die Heilung von Korruptelen 
schwerer. Gut hergestellt sind z. B.: schol. 259a, das dort, wo Amb ausfällt, recht 
fehlerhaft überliefert ist. - S. 780, 1 p.ax£p.ou U, {idtx ou Amb). - schol. 298 a (eine 

Reihe guter Verbesserungen von Fehlern in U, S. 783, 11-784, 5). - schol. 420a (meh¬ 
rere überzeugende Emendationen von U, S. 812). - S. 822, 15 toö Atovuaou (tw -q> U). - 
schol. 507a (namentlich auf S. 836 erfolgreiche Eingriffe in U). - schol. 513/14, 517 a, 
548 b (wahrscheinlich). - S. 961, 18 <6$e>. - S. 985, 4 I8i <.ico (cl. Et. Magn. 315, 34). - 
gl. 1040 & 7 ropa!;apivY)] £x|xi(xr]<aapiv7)> * Xocßouaa (cl. Rec. II). - S. 1072, 8 <p.eTdc>Ti 
ßpayo (cl. p. 890, 6). - S. 1078, 2 7) auToüs X£yeiv £ocutois £vavrfa (-fcous Keil et Nauck). 

Dagegen scheint mir K. an anderen Stellen fehlgegangen zu sein: schol. 33 ’Apytvou- 
aatq (U) und schol. 1196 ’Apyivoüaav (U) kann man doch nicht stehen lassen, wenn man 
S. 845 (App. 2 am Ende) versichert, daß Tz. „constanter“ ’Apyiwoöaoo. schreibt, es sei 
denn, man spräche diese Notiz Tz. ab. 14 -schol. 135 a (741, 5) <&7rra>v brvü>fj + 7r£yxo>+* 
elxa TceptclXouv <puXXoi<; aux% xal dt7t£aTEXXov, olaicep £ßoüXovro. Um von hinten an¬ 
zufangen, die Recensio führt zunächst auf olq (ceteri, olcnrep U Cs) und <püXXa (ein¬ 
hellig gegen K.s aus schol. vet. stammenden Dativ); an der verderbten Stelle (ita Amb, 
lac. U corp., nihil U marg. Cs, y£vco Chis) muß ein Subst. im Dativ gestanden haben, 
unmöglich ^Trvtyov, wie K. erwägt. Da Chis vor brvco «poupvco hat — was natürlich, wie 
K. meint, aus einer Glosse stammen kann -, ist cpoupvo> t7rvto durchaus möglich. 14a - 
schol. 422 ändert Tz. t6v KXsia^£vou^ des ihm vorliegenden Textes in töv KXsta#iv7) 
(Amb, -Tjv U); dann dürfte er in der Paraphrase desselben Schol. (814,7) kaum KXsioDi- 
vt]v geschrieben haben, man ändere in der Paraphrase gegen Amb. - gl. 536 (istoxoXIv- 
$eiv auTÖv dcei] psTa(p£pEt.v £ocutöv as£ (K., psTa<p£psiv 186 vto<; tö <£s£ U) ; hier wäre es sicherer, 


14 Doch K. folgt dem Exz. bzw. den Schreibern der codd. mit erschütternder Treue, 
z. B. auch in merkwürdigen Akzenten und dem ständigen Wechsel von *HpaxX£o<; - 
*HpaxX£ou<;. 

14 a Erbse, Gnomon 36 (1964) 742 schlägt brvcp 7) nqyavcp vor, was meinem Vorschlag 
vielleicht vorzuziehen ist. 
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cruces zu setzen und Lücke anzuzeigen, vgl. S. 843, 15 ff. (Leute auf See) ßo8i£6(i€vov 
tö ttXoiov öp&vres . . . p.£Ta7T7)8£>aiv bt. toG ßo$i£o[ji£vou toG 7tXo(ou pipous 7tpös t6 2 ti ocp£6- 
pevov. - schol. 893 ax67cet töv Eupt7ci8rjv o>s 8 > eo7totoGvT<x t$)v ouveatv (K. mit U) ist Hol¬ 
werdas App. 2 mitgeteilter Vorschlag oxa>7rrei (cl. schol. Tz. ad Nub. 675 b) schlagend 
und gehört in den Text. - S. 1009, 1 f. (s.) <&XX<x r$)v £&sv£ßotocv pepi<n)p£vat moGoai 
xcovetov £TeXeü&7)aav (K.,pept<jcopevaiU); aber schol. vet. hat pip7)a<fcpsvat, und dem ent¬ 
spricht Tz.* Erklärung in Rec. II, während K.s Erklärung S. 1007, unten (s.) nicht 
verfängt; also pip 7 )adpevaL. 

Der App. 2 ist im Gegensatz zu dem in Fasz. 1 und 2 geübten Verfahren von K. 
weitgehend zu einem Kommentar ausgearbeitet worden, der sowohl für den Byzan- 
tinisten als auch den Klassischen Philologen von Wert ist. Er trägt zum Verständnis 
der Überlieferung (im engeren und weiteren Sinne), der Werke und Sprache des Tz., 
des ‘Frösche*-Kommentars und des Aristophanes-Textes, von Realien und vielem 
anderen bei. Freilich ist K.s Kommentierung nicht gerade knapp und auf das Wesent¬ 
liche beschränkt, aber jeder, der an den ‘Fröschen* arbeitet, wird seine Bemerkungen 
ebenso mit Gewinn heranziehen wie der Byzantinist. 

An einer Reihe von Stellen berichtigt oder ergänzt K. unsere Aristophanes-Aus- 
gaben (besonders Blaydes und Coulon), 16 u. a. zu 347. 403. 422. 452. 475. 482. 513L 
522. 548. 611.623. 645. 741. 896. 925. 942. 1021. 16 1119. 1144. 1203. 1249. 1403. 1437. - 
K. vergleicht weiterhin die Erklärungen des Tz. auch mit denen der modernen Inter¬ 
preten. Ich hebe nur einiges heraus, was unlängst diskutiert worden ist: Ran. 204 hat 
U d&aXaTTei>To<; im Lemma und im Scholion; es war bisher aber nicht nur als Kon¬ 
jektur Kocks, sondern auch aus Pollux 1,121 bekannt. - Ran. 340 ist K. für Tilgung 
von yap v\yzi, wie Rez., Gnomon 32 (i960) 752. - 645 wird Ed. Fraenkel a. O. (Roma 
1962) durch Tz. unterstützt. - 790 hat Tz. die Deutung von xdxeivos, die u. a. Stevens, 
Stanford und der Rez. für allein richtig halten (pace Dobree, Wilamowitz, Ed. Fraen¬ 
kel): Sophokles. 18 ® - 1302 spricht Tz.* berechtigter Einwand gegen den Sokratesanklä¬ 
ger Meietos für Wilamowitz’ Hinweis auf den Kolophonier Meies (oder Meietos), Rez. 
a. a. O. 753. - 1351 6 8* nach K. nicht der Hahn, sondern der Traum. - 1434 (vgl. 1413) 
soll nach Tz. atxpcos auf Aischylos gehen; so auch H. Dörrie, Hermes 84 (1956) 296fr. 
und Rez. a. a. O. 754. - Vgl. auch zu Ran. 795 xdcvraG&a, 837/39 au&a&öcrropoc; und 
dbuepiXdXrjTos, 1296 Mapa&oivos. 

Außer dem ‘Frösche*-Kommentar enthält der Fasz. 3 noch: Ein Argumentum (und 
Index personarum) zu den ‘Rittern* ,,a Tzetza compositum“ aus Amb, das schon 
von Zuretti (Torino 1892) 112 und Cantarella (Milano 1949) 542fr. ediert war. Weiter¬ 
hin zu den ‘Vögeln* Argum. I (= I Dübner und Coulon), soweit in U enthalten (nur 
1. Absatz), Argum. II (= II Db. und Cou.), soweit in U enthalten (ohne den letzten 
Absatz), Index personarum aus U (noch unveröffentlicht), mit Besonderheiten, Ar¬ 
gum. III ,,a Tzetza versibus politicis compositum“ aus Amb (schon von Zuretti und 
Cantarella ediert) nebst 2 Scholien und 2 Glossen dazu; schließlich Scholien und Glos¬ 
sen aus U, schon von J. W. White, Harvard Studies in Class. Phil. 12 (1901) 72-95 
herausgegeben. Auf diesen Teil der Aristophanes-Erklärung des Tz., deren Text der 
Leser selbst mit dem der früheren Editoren vergleichen mag, sei hier nur hingewiesen. 

Der Index-Band enthält 4 Indices, und zwar: I Auctores citati(einschließlich 
Tis, &XXot, Xoi7roi u. ä.), II Nomina propria (etiam adiectiva) et similia, III Voces gram- 
maticae, metricae, rhetoricae, sermoni scholiastarum propriae; diese Indices sind voll¬ 
ständig, soweit nicht in III die Abgrenzung zum Verzicht auf das eine oder andere 
Wort zwang. ,,Index IV [Reliquae voces (selectae)] denique sive voces sive significa- 
tiones a solita copia et consuetudine plus minusve abhorrentes vel aliquam ob causam 
notatas continet, quibus in prioribus locus non erat“; wenn hier,,voces rariores, serio- 


16 Der Rez. weiß auch von K. J. Dover, daß Coulons Apparat viele Fehler enthält. 
18 Hier empfiehlt K. "Apeos aus Amb und <X>. 

18a Doch vgl. neuerdings J. H. Keils, Class. Rev. 14 ( 1964) 232 ff., der wieder für 
Aischylos eintritt. 
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ris aevi, fictae“ mit einem Stern hervorgehoben werden, so gilt das auch, ohne daß K. 
es anmerkt, für Ind. III. Alle Indices sind, soweit man das durch Stichproben fest¬ 
stellen kann, sorgfältig und fehlerlos gearbeitet und werden gute Dienste leisten. Es 
fragt sich nur, ob der Inhalt der Prolegomena und Animadversiones criticae von 
Fasz. 1 sowie der Bemerkungen K.s in App. 2 von Fasz. 3 nicht auch der Erschließung 
durch einen Sachindex würdig und bedürftig ist. Doch das ist angesichts der kolos¬ 
salen Arbeitsleistung der Herausgeber vielleicht zu viel verlangt. 

Zum Schluß: Jeder wird die gut gedruckte und schön ausgestattete Ausgabe dank¬ 
bar entgegennehmen und mit Spannung die weiteren Bände erwarten. Niemand wird 
Koster und seinen Mitarbeitern ihre Verdienste absprechen und ihrer Arbeit an den 
Aristophanes-Scholien, zu der noch eine Fülle von vorbereitenden und ergänzenden 
Büchern, Aufsätzen und Miszellen (meist in der Mnemosyne) gehört, seine Bewun¬ 
derung und seinen Dank versagen. Allerdings mischt sich in die Bewunderung etwas 
Furcht, und der Rez. muß angesichts der Tatsache, daß die bisher erschienenen wie 
die noch zu erwartenden Scholien-Texte nicht so bald noch einmal herausgegeben 
werden dürften, erneut an die Bearbeiter appellieren, sich nicht in falscher Konse¬ 
quenz auf das bisher angewandte, offensichtlich teure, inkonsequente und unpraktische 
Editionsverfahren zu versteifen. 

Kiel H.-J. Newiger 

L. Vranousis, Xpovixa peaauovixTjc; xal ToupxoxpaTOup.£v7)<; *H7telpoo* 

*Ex86aei<; xal xetp^ypa?«- Ioannina 1962. Pp. viii, 221. 

Referring to the so-called Chronicle of Ioannina, attributed to the monks Comnenus 
and Proclus, Karl Krumbacher wrote that “eine neue Ausgabe dieser Epirotica und 
besonders des Komnenos und Proklos mit einer Untersuchung der Autorfrage wäre 
eine dankbare Aufgabe für einen in Janina lebenden und mit der epirotisch-türkischen 
Geschichte vertrauten Griechen” (Geschichte der byzantinischen Litteratur 2 [Munich 
1897], 395 )* Dr. L. Vranousis, director of the Mediaeval Archives of the Academy of 
Athens, has undertaken with his usual competence the task of fulfilling the wish of the 
founder of modern Byzantine scholarship. 

The present volume is conceived as an introduction to a critical edition of the Corpus 
of the chronicles of Epirus from the late Byzantine und Ottoman eras, which the author 
is preparing for publication on the basis of all the known manuscripts as well as on 
those recently discovered by him. 

Since the beginning of the fifteenth Century local chronicles developed in Epirus, the 
number of which was gradually increased and their contents expanded in later times. 
The most important of these chronicles is the so-called Chronicle of Ioannina, erroneous- 
ly ascribed to the fictitious monks Comnenus and Proclus, as Dr. Vranousis has con- 
vinc.ingly demonstrated in a paper read before the International Byzantine Congress at 
Ohrid in 1961. The Chronicle of Ioannina is a unique source not only for the mediaeval 
history of Ioannina and Epirus in general, but also for that of Albania, Acarnania and 
Thessaly, as well as of the Serbian masters of these regions in the fourteenth Century. 
The rest of the chronicles, such as those of Argyrokastron, Pogoniane, Papingo, Votsa, 
Tsaraplana and Kleisoura, are of narrower local interest and known to us directly or 
indirectly mainly from the writings of nineteenth Century Epirote historians who used 
them. 

The author has diligently collected all the Information we possess about the various 
chronicles of Epirus and discussed in a thorough and scholarly manner all the existing 
editions and the surviving manuscripts. Out of a chaotic and extremely confused Situa¬ 
tion the author succeeded in establishing order, thus laying a firm foundation for his 
forthcoming critical edition of the Corpus of the chronicles of Epirus, which promises to 
be a definitive work. 

Dr. Vranousis* work, once completed by his edition of the texts. will not only con- 
stitute a major contribution to our knowledge of the sources concerning the history of 
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Epirus during the late Byzantine and Ottoman periods, but it will also serve as a sound 
basis for further scholarly investigation in the history of the Western provinces of the 
Greek mainland. 

Bloomington, Indiana G. C. Soulis 

Gerhard Deeterst, G. R. Solta, V. Inglisian, Armenisch und kaukasische Spra¬ 
chen. [Handbuch der Orientalistik, hrsg. von B. Spuler, 1. Abteilung, 7. Band.] Lei¬ 
den/Köln, E. J. Brill 1963. VII, 272 S. ZM/55.95. 

Dieser Band ist auch für den Byzantinisten von Interesse, standen doch Armenier und 
Kaukasusvölker, besonders die Georgier, jahrhundertelang in mannigfachen politischen 
und kulturellen Beziehungen zu Byzanz. Der Linguist und Kaukasologe G. Deeters 
(t 19. 2. 1961) gibt einen meisterlichen Überblick über die Vielzahl der im Kaukasus ge¬ 
sprochenen Sprachen (S. 1-79) und eine sehr gedrängte, aber stoffreiche Darstellung der 
gesamten georgischen Literatur von den Anfängen im 5. Jh. bis zur Gegenwart (S. 128- 
155), beide Beiträge mit einer Fülle von Angaben weiterführender Literatur. Mit der ar¬ 
menischen Sprache befaßt sich der Beitrag von G. R. Solta (S. 80-128), der unter Bei¬ 
ziehung umfangreichen Materials versucht, die Stellung des Armenischen innerhalb der 
indogermanischen Sprachen genauer festzulegen. Lohnend ist der Vergleich mit der etwa 
gleichzeitig erschienenen wichtigen Studie von St. E. Mann, Armenian and Indo-Euro- 
pean, London 1963 (XXXVI, 203 S.). Am wertvollsten aber wird für den Byzantinisten 
der Beitrag des Wiener Mechitharisten V. Inglisian, ,,Die armenische Literatur“ (S. 156 
bis 250) sein, der trotz seiner durch den Rahmen des Handbuchs bedingten Kürze als die 
bisher beste Darstellung der armenischen Literaturgeschichte in einer westlichen Sprache 
gelten kann, wichtig vor allem auch deshalb, weil hier die Ergebnisse der modernen ar¬ 
menischen Literaturforschung, darunter auch die kritischen Arbeiten der Wiener Mechi- 
tharistenschule um P. N. Akinian, bequem zugänglich gemacht werden, die in den bis¬ 
herigen Darstellungen nicht in wünschenswertem Maße berücksichtigt wurden. Zu be¬ 
dauern bleibt nur, daß V. Inglisian nicht mehr Raum zur Verfügung stand als knappe 
hundert Seiten, und weiter, daß wegen der langen Dauer des Druckes die nach 1957 er¬ 
schienene Literatur nicht mehr vollzählig berücksichtigt werden konnte. V. Inglisian 
würde sich ein zusätzliches Verdienst erwerben, wenn er durch periodische Literatur¬ 
nachträge, etwa in Form von bibliographischen Zeitschriftenaufsätzen, seine Literatur¬ 
geschichte auf dem laufenden hielte. Diese sehr empfehlenswerte Geschichte der ar¬ 
menischen Literatur kann auch als Sonderdruck von der Buchhandlung der Mechithari¬ 
sten, Wien VII, Mechitharistengasse 4, bezogen werden. 

München J. Aßfalg 

B. Tatakes, *H aupßoX^ Tr\q Ka7T7ra8oxla<; ottj xP tCTTtaVL>c ^l 

tou raXXixou Tvgtitoutou ’Aabjvcov, 111. K£vxpo M txpaaiaTixcov XtcouScov, 18. Ka7r- 
naSoxloc, 18.] Athen i960. 284 S., 1 Bl. 

Das Buch hätte seine volle Berechtigung und seinen unbezweifelbaren Wert, wenn 
es nicht mehr sein wollte als eine Darstellung des Lebens und der literarischen Tätig¬ 
keit der drei großen Kappadokier - gewissermaßen eine erweiterte und mit der neuen 
Literatur ergänzte Neufassung der einschlägigen Abschnitte der Bardenhewerschen 
Geschichte der Altkirchlichen Literatur. Die Zusammenstellung der biographischen 
Fakten, die analysierende Wiedergabe des Inhalts der einzelnen Werke (nach den her¬ 
kömmlichen Gruppierungen - dogmatische, exegetische, homiletische, asketische etc. - 
gegliedert, was natürlich eine Verfolgung der durchgehenden Gedankenmotive und 
ihrer denkerischen Bedeutung sehr erschwert) und ihre literargeschichtliche Wertung 
sind übersichtlich, eingehend und verläßlich geboten. Freilich läßt es auch hier man¬ 
ches zu wünschen übrig: Es geht nicht an, über die Quellenfrage von ,,de hominis 
opificio“ Gregors von Nyssa und das ganze Problem der Verwendung der poseidoni- 
schen Kosmologie und Anthropologie durch Gregor von Nyssa so leichthin wegzu- 
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gehen, wie es der Verfasser auf S. 208 tut, obwohl die einschlägigen Untersuchungen 
im Literaturverzeichnis angeführt sind, wie auch das, was über das Hexaemeron des 
Basilius S. 103 gesagt wird, keineswegs der Erwägung Rechnung trägt, die man seit 
Gronau anstellen muß (daß nämlich die vielfachen Einzelelemente, deren unmittelbare 
Kenntnis aus den Urquellen man bei den Kappadokiern - und bei Ambrosius - anzu¬ 
nehmen sich genötigt glaubte, in dem Werk des Poseidonios schon zu einer Synthese 
zusammengefaßt vorzufinden waren), obwohl nicht nur Gronau, sondern sogar Rein¬ 
hardt zitiert wird. Es zählt wenig, daß der Verf. den Nachweis für die Echtheit der 
Homilien über die Worte rioLfjacopev £v&pco7rov (PG 44, 257-297) als durch den Re¬ 
ferenten erbracht anerkennt (S. 209), wenn er sich nicht mit der Untersuchung von 
Giet auseinandersetzt (die er aber im Literaturverzeichnis anführt!), die den Referen¬ 
ten selbst dazu bewogen hat, die These von der Echtheit dieser Homilien fallen zu 
lassen - wenn auch das auffallende Faktum bestehen bleibt, daß diese Homilien ge¬ 
rade die physiologischen Beispiele herausgreifen und in besonderer Ausführlichkeit 
behandeln, die in ,,de hominis opificio“ (wie die Analogie des Aufbaus mit der cice- 
ronischen Wiedergabe des poseidonischen Werks zeigt) ,,ausgespart“ geblieben sind. 
Es ist auch nicht gestattet, über die ganze Interpretationsarbeit, die an dem Hymnus 
T D 7ravTov ItzIkzivol von Jahn bis Vogt und Rozän geleistet worden ist und die ihn in 
die nächste Verbindung mit Proklos bringt (soweit sie ihn nicht überhaupt dem Prokios 
zuschreibt), mit den bloßen Worten hinwegzugehen, die Verfasserschaft Gregors von 
Nazianz sei x<«>pl<; TretorixÄ £mxeipT)paTa bestritten worden (S. 170 Anm. 1) - auch wenn 
man überzeugt ist, daß das Gedicht von Gregor stammt (was aber zu begründen wäre) 
und sogar den Abschnitt über die Theologie Gregors von Nazianz damit abschließt. 
Das sind aber nur Einzelheiten. Das Wesentliche ist, daß die zusammenfassenden 
Überblicke über die Lehre eines jeden der drei großen Kappadokier, die - wie bei 
Bardenhewer - auf die Lebensgeschichte und die Inhaltsangabe der einzelnen Werke 
folgen, zwar den Bedürfnissen einer allgemeinen, recht oberflächlichen Übersicht über 
den Lehrgehalt entsprechen (insbesondere wo sie sich, wie im Fall der Theologie des 
Nazianzeners auf Plagnieux, auf neuere monographische Darstellungen stützen kön¬ 
nen), aber keineswegs die durch den Titel des Werkes gestellte Aufgabe erfüllen, den 
besonderen Beitrag herauszustellen, den die Kappadokier durch ihre Auseinander¬ 
setzung mit dem Heidentum, dem Origenismus und dem Arianismus und durch die 
Überwindung und zugleich Assimilierung des platonischen Denkens für das christ¬ 
liche Geistesleben geleistet haben. Was hier gesagt wird, erschöpft sich in allgemeinen 
Bemerkungen über die reiche Verwendung des hellenischen Geistesgutes und die 
dennoch gewahrte christliche Grundhaltung, ohne irgendwie auf das spekulative Pro¬ 
blem der Verchristlichung des vom antiken Denken Übernommenen einzugehen, oder 
(insbesondere in den beiden Abschnitten über die Anthropologie des Nazianzeners und 
des Nysseners) auch nur das Problem deutlich zu machen, das hier vorliegt (irgendwie 
ist sich der Verf. dieser Unzulänglichkeit auch selbst bewußt, vgl. S. 186), was die ge¬ 
legentliche Anführung von Formulierungen Merkis, Danielous und Balthasars (die 
noch dazu oft sehr verschiedene Beurteilungen der Frage ausdrücken) nur noch fühl¬ 
barer macht. Dem Ziel einer wirklichen Einordnung der Kappadokier in die Ge¬ 
schichte der hellenisch-christlichen Auseinandersetzung führen auch die einleitenden 
Kapitel nicht näher, die eine Schilderung der geistigen Lage in Kleinasien vor dem 
Auftreten der Kappadokier und der christlichen Vorgeschichte Kappadokiens geben, 
ohne irgendwie einen Zusammenhang mit dem Hauptthema herstellen zu können. 

Wenn man dergestalt also auch sagen muß, daß das Buch den Anspruch nicht er¬ 
füllt hat, den es mit seinem Titel stellt, so wäre es ungerecht, nicht anzuerkennen, daß 
es eine sehr gute Einführung in die Kenntnis des Schrifttums der drei großen Kappa¬ 
dokier bietet, und insbesondere feinsinnige Bemerkungen über die Briefe Basilius’ des 
Großen und des Nazianzeners und über die rhetorische Kunst und die Gedichte des 
letzteren enthält. In diesem Sinne, mit dieser Zielsetzung, kann das Buch wärmstens 
empfohlen werden. 

Graz 


E. v. Ivänka 
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H. Dehnhard, Das Problem der Abhängigkeit des Basilius von Plotin. [Pa- 

tristische Texte und Studien, 3.] Berlin, Walter de Gruyter 1964. 8 Bl., 100 S. - 

Gebd. DM 28.-. 

Ce mince volume constitue la troisieme etude parue dans la nouvelle collection 
Patristische Texte und Studien de la Patristische Kommission de l*Alle- 
magne federale. Les deux volumes dejä parus et ceux qui sont sur le point de paraitre 
(notamment Tedition critique des cinquante homelies spirituelles de Macaire, editees 
et commentees par H. Dörries, E. Klostermann et M. Kröger) nous font bien augurer 
de la haute qualite scientifique de cette nouvelle collection. 

L’ouvrage que j’ai l’honneur de recenser et qui traite, avec une louable minutie phi- 
lologique, du probleme de la dependance litteraire de Basile ä l’egard de Plotin, est 
assurement un modele du genre. Cette Quellenuntersuchung evite sagement les 
erreurs de methode qui, au debut du siede, ont partiellement discredite ce genre de 
recherches. Son auteur est un jeune theologien specialiste de la patristique grecque, 
qui se trouve etre egalement un philologue dejä rompu ä son metier et singuliörement 
circonspect. 

La recherche des sources litt^raires, ä laquelle, sous la competente direction des 
Professeurs H. Langerbeck et Fr. Müller, s’est livre le Dr. H. Dehnhard, se concentre 
en fait autour de deux Berits que les manuscrits attribuent ä Basile de Cesaree. Le 
premier de ceux-ci est une petite composition (assez maladroite du point de vue du 
style et de la suite des idees), qui est imprimee dans les editions greco-latines de Basile, 
ä la suite du livre V Contre Eunomios (qui n’est certainement pas de Basile); dans 
les manuscrits, cette pi£ce est intitulee Ilepl toü IIveu[xaTO<; (De Spiritu) (P.G., 29, 
col. 768-774). D’autre part, le second ecrit est le chapitre IX du magistral traite, ab- 
solument authentique, Du Saint-Esprit, Ilepl IIveup.aTo<; aylou (De Spiritu 
Sancto) (P.G. 32, col. 67-218; le chapitre IX, ibid., col. 105 C-109C). Le but avoue 
de Pauteur, c*est de determiner, d’une maniere generale, le degre de dependance litte¬ 
raire de Basile de Cesaree, le Pere de Pfiglise, ä Pegard de Plotin, le chef le plus connu 
et le plus original de Pecole n^o-platonicienne. Mais, comme par ailleurs il n’ignore 
pas que ce probl&me Basile-Plotin se situe pratiquement tout entier dans le domaine 
de la formation de la theologie basilienne du Saint-Esprit, il a sagement restreint son 
champ d’investigation aux deux oeuvres mentionn£es plus haut. 

Le lecteur de ces pages compactes et d’une structure assez germanique, n’y trouvera 
nulle part des idees vagues, des speculations philosophiques ou theologiques. En re- 
vanche, il se heurtera, ä chaque page, ä des faits dates et bien cernes, ä des textes, ä 
des doctrines precises et concretes, le tout replace dans leur contexte naturel. 

Un travail aussi positif, scrupuleux et tout en confrontations textuelles ne saurait 
etre resume d*une fagon adequate. C’est pourquoi on permettra au recenseur, qui a lu 
de pres ces icx) pages (qui n’ont rien de Pattrait d*un roman et qui ne brillent pas tou- 
jours par une cristalline clartö d*expression), de se borner ä exprimer son impression 
g^n^rale, apr&s avoir indique la structure d’ensemble de cette monographie ardue mais 
solide. 

Le Dr. H. Dehnhard commence par la dissection de la courte compbsition (qui se 
presente sous forme de sermon ou d’exhortation) Ilepl toü IIveüpaTo? (P. G., 29, col. 
768-774). Il se borne ä en reproduire le texte qu*avait ,,6tabli“ le Pöre P. Henry dans 
ses fitats du texte de Plotin, pp. 185-196, et il imprime sur les pages oppos6es les 
textes paralleles de Plotin et d*Orig&ne (pp. 6-13). Il rappelle ensuite en quels termes 
se pose le probl&me de Pauthenticit6 de ce «centon» plotinien, que certains philologues 
(en particulier A. Jahn et P. Henry) ont attribu6 ä Basile de C4sar 6e. C’est ä ce mo- 
ment pröcis qu’il s’engage dans la Quellenforschung de cette piöce. Parmi les 
sources litt&raires qu’il s’efforce de discerner, il nomme les Enn6ades de Plotin, V, 

I, 1-5, le traite Ilepl dcpxöv d’Orig^ne et d’autres oeuvres du meme theologien, enfin le 
Symbole de foi de Gregoire le Thaumaturge. fividemment il ne se contente pas d’af- 
firmer, mais il apporte la preuve süffisante de ses assertions (pp. 16-32). Notons au 
passage qu’il propose une bien interessante Suggestion. Certaines analogies, pense-t-il, 
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entre, (Tune part, le Systeme theologique d’Origene et le Symbole de foi de Gregoire le 
Thaumaturge, et, d’autre part, le premier livre de la V e Enneade de Plotin, en parti- 
culier, certains traits qui y decrivent la divinite de la troisieme hypostase, ä savoir 
PÄme du monde, semblent avoir incite Pauteur du Ilepl tou IIveup.aTo<; ä mettre par 
ecrit sa composition theologique. C’est un fait que le redacteur de ce «centon» plo- 
tinien s’en tient neanmoins strictement, du point de vue dogmatique, ä la pneumato- 
logie du Symbole de Gregoire le Thaumaturge, et c’est en se conformant ä cette norme 
qu’il corrige Plotin et meme partiellement Origene, dont il est, d’ailleurs, profond^- 
ment imbu. 

Apres avoir marque les nombreux points de contact litteraires et doctrinaux qui ap- 
parentent cette „mosaique“ plotinienne (qui possede neanmoins un caractere relative- 
ment personnel), ä des oeuvres incontestables de Basile, Pauteur accumule argument 
sur argument en faveur de Pauthenticite basilienne, au sens strict, de cet opuscule. On 
peut prevoir que certains lecteurs ne se laisseront pas totalement convaincre par teile 
ou teile „preuve“, etant donne la nature toujours delicate et quelque peu subjective du 
maniement des „preuves“ tirees de la critique interne. L’etude du chapitre XXIX du 
Traite du Saint-Esprit fait apparaitre chez Basile la meme attitude theologique 
que celle qui distinguait dejä le DeSpiritu, notamment la meme preponderance de la 
theologie d’Origene et de ses disciples. On tirera egalement un grand profit des pages 
38 ä 46, toutes bourrees de textes, oü Pauteur montre de fagon positive jusqu’ä quel 
point la theologie trinitaire de Basile est profondement tributaire de celle d’Origene. 

La seconde et derniere partie de cette etude est toute centree sur Panalyse meticu- 
leuse du chapitre IX, centre et, d*une certaine maniere, rdsum£ du grand Traite du 
Saint-Esprit, redige en 374-375 et adresse ä Amphiloque dTconium. D’une main 
ferme, le Dr. H. Dehnhard enfonce le scalpel dans le texte meme de ce magnifique 
chapitre. II le decortique mot par mot, et imprime, sur deux ou trois colonnes, les 
nombreux textes paralleles que Pon peut recueillir dans d’autres oeuvres de Basile. II 
fait voir en particulier comment ce chapitre IX est litterairement dependant de PAd- 
versus haereses d’Irenee (V, 6), du Symbole de foi de Gregoire le Thaumaturge et 
du De ecclesiastica theologia d*Eusebe de Cesaree (III, 21). II defend ensuite une 
these, assurement originale mais peut-etre contestable (pp. 77-84). II s’efforce de four- 
nir la preuve que, dans ce chapitre IX et en particulier dans la section 23, Basile tra- 
hirait une dependance litterale ä P^gard du De virginitate, que son frere cadet, 
Gregoire de Nysse, avait redige vers 370/371. 

Cette rapide analyse, oü j*ai dejä glisse quelques appreciations sur le fond, justifie, 
je crois, mon impression d’ensemble: eile est positive et favorable. L’utilisation litte- 
raire des Enneades de Plotin dans Popuscule De Spiritu est tellement massive et 
parfois si maladroite que, jusqu’ici, je ne m’etais pas laisse persuader par le raisonne- 
ment du Pere P. Henry. Mais je dois reconnaitre que les arguments cumulatifs que 
Pauteur vient de rassembler en faveur de Pauthenticite basilienne, semblent apporter 
une s^rieuse vraisemblance ä la these d*Henry, qu’il a rectifiee, completee et enrichie. 
Mais, dans ce cas, il faut tenir compte de deux considerations importantes. La premiere, 
que notre auteur ne mentionne point, c*est que le De Spiritu serait une espece de me- 
morandum personnel, une courte dissertation theologique ä usage strictement prive. 
Basile aurait compose cette Compilation avant le Contre Eunomios (datant d’envi- 
ron 364), dans les environs de 360 (pp. 66-67). L a seconde consideration, sur laquelle 
Pauteur appuie fortement et que je crois tout ä fait justifiee, c*est que, dans le De Spi¬ 
ritu, Basile aurait mis largement ä contribution la phraseologie et la pensee de Plotin 
et d’Origene, mais en se laissant guider par des criteres stricts d’orthodoxie en ma- 
ticre trinitaire. En fait, - et c’est lä un important resultat -, Basile a emprunte ceux-ci 
au Symbole de foi de son modele si admire et de son pere en Dieu, Gregoire le Thau¬ 
maturge. Basile reprend, continue et explicite sa doctrine trinitaire dans un sens nette- 
ment niceen et anti-pneumatomaque. 

Quant au chapitre IX du Traite du Saint-Esprit, cette oeuvre beaucoup plus 
personnelle d’un theologien dans sa pleine maturite, j’admets, d’accord avec le Dr. 
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Dehnhard, qu’il ne temoigne d’aucune utilisation di recte ou immediate des En- 
neades (contrairement ä ce que pensait P. Henry). Parmi les nombreuses sources di- 
rectes qu’il a decelees, il a raison d’accorder une place de choix ä la section pneumato- 
logique du Symbole de foi de Gregoire le Thaumaturge. 

Un autre important resultat de cette dissection philologique, c’est de montrer, de 
fagon concrete et textes ä l’appui, l’etendue et la profondeur de l’influence de la theo- 
logie trinitaire d’Origene sur Basile (notamment pp. 25-31, 38-46). Ce dernier adopte, 
dans l’ensemble, la theologie trinitaire du grand Alexandrin, tout en la corrigeant dis- 
cretement mais fermement, dans le sens de l’orthodoxie contemporaine anti-arienne et 
anti-pneumatomaque. 

Je ne puis terminer ce compte rendu ä juste titre elogieux, sans formuler quelques 
critiques. La principale serait que le Dr. Dehnhard a neglige de nous foumir un texte 
ameliore et revise, d’apres les manuscrits, de l’opuscule De Spiritu. Ce travail aurait 
pu etre aisement accompli, vu le nombre relativement restreint de manuscrits qui con- 
tiennent cette piece. Son edition par le Pere Henry qui est materiellement reproduite, 
est nettement insuffisante. L’excellent philologue, qu’est le Dr. Dehnhard, aurait du y 
substituer la sienne, etablie sur les meilleurs manuscrits. La necessite de cette edition 
revisee se revelait d’autant plus urgente que, fondee, pour sa plus grande partie, sur 
le texte peu sur du Pere P. Henry, cette etude est une Quellenuntersuchung, qui, 
par definition, doit se baser sur le meilleur texte possible. Cette edition revisee etait en 
outre indispensable pour faire apparaitre l’etat veritable de la tradition manuscrite en 
plusieurs passages, oü l’auteur se croit oblige de changer le texte mauriste (par exemple 
&etov au lieu de &e6v, 1. 61), ou de proposer ses conjectures personnelles dans l’apparat. 

Je m’etonne egalement que, dans les nombreuses citations in extenso qu’il a don- 
nees de divers passages du Traite du Saint-Esprit, il ait toujours imprime le texte 
de l’edition Garnier-Maran (reproduit dans P. G., 32), sans songer ä indiquer les va- 
riantes qu’il aurait pu trouver dans la meilleure edition de C. F. H. Johnston (Oxford, 
1892). 

La lecture de cette monographie assez ardue n’est nullement facilitee par l’absence 
d’une table detaill6e des matieres etudiees et d’une autre table, celle des auteurs men* 
tionnes (avec references aux pages oü apparaissent leurs noms). Ces deux tables au- 
raient rendu plus aisees la lecture et la consultation de cette monographie, dont le 
texte se presente souvent d’une fagon assez lourde et peu aeree. 

On me permettra peut-etre d’ajouter quelques autres observations moins impor¬ 
tantes. Ala page 1, note 1, ajouter: J. Lebon, Le Pseudo-Basile (Adv. Eunomium 
IV-V) est bien Didyme d’Alexandrie, dans Le Museon, 50 (1938), pp. 61-83. Cet 
important article manque egalement dans la bibliographie (p. 99). - Dans l’apparat, 
ä la page 8, la formule Vet. Test, passim est inexacte, ä force d’etre imprecise. A la 
page 30, 11 . 29-30, une autre expression peu exacte: dans le chapitre XXIX du DSS., 
Basile eite avant tout des t6moignages patristiques en faveur de sa doxologie preferee. - 
Aux trois dernieres lignes de la page 35, l’auteur exprime une opinion (au sujet de Fir- 
milien) qui me parait bien peu probable. - L’equation qu’ä la page 51, 11 . 5-7, l’au- 
teur semble proposer entre deux textes, l’un de Basile, l’autre de Gregoire le Thauma¬ 
turge, est loin d’etre rigoureuse, quand on regarde les textes de pres. - Il envade meme 
pour le jugement qui est exprime aux lignes 29-31 de la meme page. J’y vois une evi¬ 
dente exageration. - A la page 55, 11 . 34-36, l’auteur renouvelle, en l’aggravant, son 
erreur de la page 30. Il est faux d’affirmer que, dans le chapitre XXIX de DSS., Ba¬ 
sile ait rassemble des passages tires d’ecrivains ecclesiastiques, oü l’Esprit-Saint est 
appele &etov, ou bien oü il serait question de sa divinit6. Prise en rigueur de termes, 
cette assertion est erronee. 

J’arrete ici cette liste de minuties, car il ne s’agit que de cela. - La correction des 
textes grecs est remarquable. 

En terminant cette elogieuse recension, je voudrais formuler un triple souhait. 
D’abord, celui qui demanderait ä l’auteur de clarifier davantage son style et d’ajouter 
les tables necessaires. Ensuite le prier de resumer completement tous les principaux 
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resultats de ses recherches dans une conclusion plus etoffee que celle que, par exemple, 
nous lisons aux pages 87 et 88. Enfin - et surtout - lui souhaiter sincerement et amicale- 
ment qu’il veuille continuer ses stimulantes recherches, dans le domaine des etudes ba- 
siliennes, en se servant de la meme methode d’intelligente „dissection“. 

Winchester E. Amand de Mendieta 

M. Tetz, Eine Antilogie des Eutherios von Tyana. [Patristische Texte und Stu¬ 
dien, 1.] Berlin, de Gruyter 1964. XLV, 90 S. - Gebd. DM36 .-. 

Der Abdruck der krit. Texte und die Anfertigung der ausführlichen Register dazu 
(S. 71-90) werden die Ursache gewesen sein, daß dieser 1. Bd. der ,,Patrist. Texte und 
Studien“ (im Aufträge der Patristischen Kommission der Akademien der Wissen¬ 
schaften zu Göttingen, Heidelberg, Mainz und München) später erschienen ist als der 
zweite (1963). Aber wenn es um eine Textedition geht, dann hat die Genauigkeit der 
Arbeit immer den Vorrang vor dem Bestreben, möglichst rasch mit ihr fertig zu wer¬ 
den. Hier handelt es sich überdies um eine Edition, die über Seiten hinweg Editio 
princeps ist, und da Eutherios von Tyana nicht zu den immer wieder bearbeiteten 
Autoren der Alten Kirche gehört, wird diese Ausgabe auch lange verbindlich bleiben. 
Es ist daher dem Herausgeber zu danken, daß er alles getan hat, was zur Erschließung 
des Textes billigerweise verlangt werden kann. 

Diese Originalschrift eines Nestorianers wäre uns nicht erhalten geblieben, wenn 
sie sich nicht unter den Namen des Theodoret bzw. des großen Athanasios versteckt 
hätte. Dem Severos von Ant. (t 538) freilich ist sie noch unter dem Namen des Eu¬ 
therios bekannt, ebenso wie der etwa gleichzeitigen Collectio Palatina und der späte¬ 
ren Collectanea de rebus sacris, drei Testimonien, die sich sämtlich in Konstantinopel 
lokalisieren lassen. Photios (Bibi., Cod. 46) aber kennt sie bereits als „Theodoret“- 
Schrift und bezeugt mit seinen Zitaten schon einen bestimmten Zweig der Überliefe¬ 
rung (K = Cod. Vatop. 6). Aber - der große Literaturkritiker scheint seinen ,,Theo- 
doret-Codex“ nur ,,diagonal“ gelesen zu haben, wie seine unrichtige Aufteilung der 
Schrift des Eutherios zeigt. Der 5. Zeuge für diese Schrift, Euthymios Zigabenos (um 
1100) bestreitet mit ihr als einer Schrift des Athanasios bereits die Irrlehren der Apo- 
linaristen, Monophysiten und Theopaschiten. Aber auch der moderne Herausgeber 
hat sie als Nebenergebnis aus der vorbereitenden Arbeit für die Ausgabe der Atha- 
nasios-Werke bearbeitet. 

Ebenso wie diese Zeugnisse für die Textüberlieferung weisen die wenigen guten 
Hss auf Konstantinopel als den Ort, wo dieser Text überliefert wurde. Da sie sämtlich 
relativ jung sind (W = 13., V O K = 14. Jh.) und außerdem noch dogmatische Kor¬ 
rekturen (W z. B. &sot6xov statt 7rap&£vov!) bzw. nur eine Kurzfassung der Antilogie 
enthalten (so die bisher bereits im Druck bekannten vier Hss der (p-Gruppe), möchte 
man wünschen, daß zur Stützung des griechischen Textes doch noch eine alte syrische 
Übersetzung des Werkes auftaucht, wie sie G. Ficker (Eutherius von Tyana, Leipzig 
1908, S. 43) nach dem Zeugnis des Ebed Jesu (14. Jh.) als vorhanden annehmen zu 
müssen glaubt. Sie ist freilich nicht unter dem Namen des Eutherios zu erwarten, und 
M. Tetz (S. XXXVIII-XXXIX) will an die Möglichkeit, daß es sie je gegeben habe, 
auch nicht glauben. 

Die dogmengeschichtliche Bedeutung dieses neuen Textes (S. 3-46) und der nach 
E. Schwartz mitabgedruckten lateinischen Eutherios-Schreiben (S. 49-70), also des 
ganzen bekannten Eutherios-Corpus, darzutun, möchte der Rez. einer berufeneren 
Feder überlassen. Das Urteil über Nestorios und seine Anhänger wird nach einigen 
neueren Arbeiten (z. B. M. V. Anastos, Nestorius was orthodox, Dumb. Oaks Papers 
16 [1962] 117-140) ohnehin neu gefaßt werden müssen. Denn mit so naiven Schemati¬ 
sierungen, wie man sie gelegentlich auch von Lehrstuhlinhabern zu hören bekommt, 
dürften nur Unkundige zufriedengestellt werden. 

Bei der Besprechung einer Textausgabe wird es aber erlaubt sein, auf ein Be¬ 
streben der modernen Herausgeber hinzuweisen das früher in diesem Maße nicht 

• • 

vorhanden war. Gemeint sind die Überlegungen, wo und wie sich ein bestimmter Text 
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in der Zeit erhalten konnte, aus der wir noch keine Hss besitzen. So hat M. Guetet in 
seiner Dissertation (Lyon 1946) und in einem Aufsatz (Une recension stoudite des 
Rögles basiliennes? Melanges benedictins, St. Wandrille 1947) gezeigt, daß eine 
Gruppe der Hss, welche die Basileios-Regel enthalten, mit dem Kloster und der Per¬ 
son des Theodoros Studites in Zusammenhang gebracht werden müssen. J. Gribomont 
(Histoire du Texte des Ascetiques de S. Basile, Louvain 1953, Bibi, du Museon 32.) 
hat diese These für 25 Hss des Asketikon des Basileios bestätigt gefunden (S. 26-43) 
und für die Scholien zu diesem Werk wagt er sogar die Vermutung, daß diese im 5.- 
6. Jh. ,,ä Byzance meme, oü ne manquaient pas alors les monasteres ayant une bi- 
bliotheque bien soignee, par exemple celui des Acemetes“ (S. 159) verfaßt worden 
seien. Dazu paßt vortrefflich, daß A. Wilmart (Rev. Bened. 27 [1910] 226-233) eine 
Predigt dieses Asketikons (PG 31, 647-652) in einer lateinischen Übersetzung des 5. 
oder 6. Jh. veröffentlichen konnte. 

Nun bieten sich die Akoimeten, dank ihrer Verurteilung als „Nestorianer“ durch 
Papst Johannes II. im Jahre 534 (vgl. B. Z. 52 [1959] 280-281) geradezu dafür an, 
etwa die Schriften des Nestorios und seines Schülers Eutherios der Nachwelt erhalten 
zu haben. Daß die Akoimeten tatsächlich Nestorianer waren, scheint J. Jarry (He- 
resies et Factions ä Constantinople du V e au VII e siede, Syria 37 [i960] 362-363) 
völlig klar zu sein, denn daß Petros der Walker, der ja das Henotikon (482) Unter¬ 
zeichnete und daher als Monophysit galt, ebenfalls bei ihnen weilte, weiß er zwar, 
meint aber, dieser sei zu dieser Zeit (471-476) noch nicht Monophysit gewesen. Man 
wird gut daran tun, die gegenseitigen Anklagen, ob Nestorianer oder Monophysit, 
mit Vorsicht anzunehmen. 

Bei all diesen Zänkereien scheint aber doch eines als sicheres Ergebnis festzustehen, 
daß nämlich die Akoimeten großzügig waren im Empfangen despektierlicher Titula¬ 
turen, aber ebenso großzügig im Bewahren der Kontroversliteratur ihrer Zeit. Sie 
ließen sich offenbar gerne dafür beschimpfen, daß sie eine der besten Bibliotheken 
ihrer Zeit besaßen und Anhängern der einen oder der anderen Partei Asyl gewährten. 
Und selbst als Justinian ihrer Beteiligung an der Kirchenpolitik ein Ende machte, 
scheinen sie noch ihre großherzige Liebe zum Buch bewahrt zu haben. Darin nun 
waren die Studiten, die sie 463 begründet hatten, ihre getreuen Schüler, die das um so 
leichter sein konnten, als sie nicht die dogmengeschichtliche Hypothek der Akoimeten 
zu tragen hatten. 

In diesem Zusammenhänge hat man es wohl zu sehen, wenn sowohl M. Tetz 
(S. XXXIX-XL) als auch L. Abramowski (Untersuchungen zum Liber Heraclidis 
des Nestorius, Louvain 1963, S. 13 und 199-201) - beide Schüler von W. Schnee¬ 
melcher - die frühe Überlieferungsgeschichte der Schriften, die sie untersuchen, ins 
Akoimetenkloster verlegen. Man wird dieser Annahme, die von beiden sachlich be¬ 
gründet wird und keineswegs nur „Tendenz“ ist, gerne zustimmen. Rez. selber hat, 
wieder mit anderen Gründen und bevor er die Arbeiten von Tetz und Abramowski 
kannte, vorgeschlagen, auch die Makarios-Symeon-Überlieferung dieser Zeit in die¬ 
sem polyglotten Kloster zu lokalisieren (B. Z. 52 [1959] 279 und Helikon 3 [Neapel 
1963] 616-619). 

Gewiß sind das alles Arbeitshypothesen, die sich zu bewähren haben, und man wird 
noch mehr Erfahrungen bei der Edition anderer Autoren sammeln müssen. Aber diese 
Überlegungen stellen doch einen Versuch dar, ein Stück frühbyzantinischer Theologie- 
und Geistesgeschichte zu rekonstruieren, für die es begreiflicherweise keine unmittel¬ 
baren Quellen gibt. 

München U. Riedinger 

Romanos le Melode, Hymnes. Preface de P. Lemerle. Introd., texte critique, 

trad. et notes par J. Grosdidier de Matons, Tome I: Ancien Testament. [Sources 

Chrötiennes, 99.] Paris, fid. du Cerf. 1964. 427 S., 1 Bl. 

Es war eine große Überraschung für die Byzantinisten: das Erscheinen einer drit¬ 
ten Romanos-Ausgabe knapp 1% Jahre nach der Publikation des 1. Bandes der lange 
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erwarteten Ausgabe von P. Maas-C. A. Trypanis (vgl. B. Z. 57 [1964] 437-443; im 
folgenden als Oxforder Ausgabe = O zitiert). Der Herausgeber, ein Schüler P. Lemer- 
les, dessen Initiative die neue Ausgabe zu verdanken ist, hat seit rund 15 Jahren an der 
Vorbereitung der Edition gearbeitet. Um es gleich vorwegzunehmen: G.s Ausgabe 
ist nicht nur nicht überflüssig, sondern stellt eine Bereicherung der Romanosforschung 
dar, die des apologetischen Vorwortes Lemerles kaum bedurft hätte. Zunächst hat der 
Hrsg, in einem ersten Band 9 alttestamentliche Hymnen zusammengefaßt: Adam und 
Eva, Noe, Abraham, Jakob, Joseph I. II, Elias, Drei Jünglinge im Feuerofen, Ninive. 
Obwohl G. dazu neigt, den letzten Hymnus für ein Werk des Romanos zu halten (wie 
übrigens auch O), figurierter ohne Zählung als appendice. Sämtliche Hymnen sind auch 
bereits in O enthalten, so daß man Charakter und Qualität der beiden Ausgaben gut 
vergleichen kann (G 1 = O 51; G 2-8 = O 40-46; G [9] = O 52). 

Vorangeschickt ist eine Einleitung über den Dichter, über das Kontakion und seine 
metrischen Regeln, über die Kontakaria, die Überarbeitungen der Hymnen und die 
Handschriften. Alle Fragen sind ausführlicher als in O, aber trotzdem bewußt kurz 
behandelt, da G. mit dem Abschluß seiner Ausgabe eine Monographie über Romanos 
und das Kontakion vorzulegen gedenkt. Nach dem zweifellos richtigen Grundsatz, 
daß man bei der Beurteilung der Textüberlieferung des Romanos von den handschrift¬ 
lichen Verhältnissen der einzelnen Kontakia auszugehen habe, bietet G. 4 provisorische 
Stemmata als Muster, um seine grundsätzliche Auffassung der Überlieferung zu er¬ 
läutern (S. 37 ff.)- Er erwähnt die Problematik der ,,abendländischen“ Überlieferung - 
der italischen Handschriften C (Corsinianus) und V (Vindobonensis), denen B (Lavra 
r 27) oft sehr nahekommt - und der ,,Sinai-Familie“ (GHJ) und ihrer Übereinstim¬ 
mungen mit M (Mosquensis) und T (Taurinensis, durch den Brand von 1904 stark 
verstümmelt); der Sinaitradition mißt er keine große Bedeutung zu. Anderseits ver- 
wahrt sich G. gegen die Überschätzung des Patmos-Kontakarions (Pund Q) durch die 
Herausgeber der Tomadakis-Ausgabe (41) und führt dafür gute Gründe an: PQ bie¬ 
ten neben allen authentischen Stücken des Romanos auch sämtliche Fälschungen, was 
nicht für besondere Nähe zum Archetypus spricht. Die allein von PQ überlieferten 
Stücke weisen besonders viele Verstöße gegen die Metrik auf, da es sich um Hymnen 
handelt, die schon frühzeitig aus der gesungenen Liturgie ausschieden; die weit ver¬ 
breiteten Hymnen hingegen zeigen auch in PQ wenig oder gar keine Abweichungen 
von den metrischen Regeln, was wiederum Einheitlichkeit und Ursprünglichkeit der 
Patmos-Tradition ausschließt. Zuletzt zeigt G. durch eine Gegenüberstellung der hsl. 
Lesarten mit dem Text des Wiener Papyrus des 6. Jh., daß alle Handschriften der 
orientalischen Familie 2-3 vom Papyrus abweichende Lesarten aufweisen, P aber im 

Gegensatz zum Papyrus 3 Sonderlesarten bietet und damit am ehesten von einer spä- 
• • 

teren Überarbeitung abhängen dürfte. CV hingegen, denen die communis opinio die 
weitestgehende Beeinflussung durch spätere Bearbeitungen zuschreibt, stimmen mit 
dem Papyrus völlig überein. 1 G. mißt daher - im Gegensatz zur Tomadakis-Aus¬ 
gabe - CV überall dort größere Bedeutung zu, wo sie gegenüber Q die einzigen Text¬ 
zeugen sind. Dies trifft z. B. für Nr. 6, Str. 1-18 dieses Bandes zu, wo G. in einigen 
Dutzend Fällen den Lesarten von CV (= A) bzw. Pitras gegenüber Q bzw. Toma¬ 
dakis und O den Vorzug gibt; ähnliches gilt für Nr. 8. In diesen beiden Hymnen 
weicht daher der Text von G. am häufigsten und weitesten von O ab; es erübrigt sich, 
Beispiele anzuführen. Sonderlesarten der Patmos-Überlieferung gegenüber dem über¬ 
einstimmenden Zeugnis von CV und einer Handschrift der orientalischen Gruppe 
gibt G. in der Regel nur dann den Vorzug, wenn die Metrik es erfordert. 

1 Zu den kleinen Ungenauigkeiten in der Wiedergabe des Papyrustextes bei 
P. Maas, Byzantion 14 (1939) 381 vgl. B. Z. 57 (1964) 442. Der Papyrus enthält 
wirklich nur einen metrischen Verstoß, die Auslassung von aou nach 8e£ia<;. Ob 
Ixetvot. nach a£ß]q fehlte oder platzsparend bzw. mit einer Kürzung geschrieben war, 
läßt sich durch Verstümmelung des Papyrus heute nicht mehr entscheiden. 

8 Byzant. Zeitschrift (58) 1965 
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Nach kurzer Charakteristik der vorangehenden Ausgaben - der Hrsg, konnte O 

noch in letzter Minute heranziehen - gibt G. die Grundsätze seiner Edition bekannt 
• • 

(49ff.). In Übereinstimmung mit O glaubt er an die strenge Gesetzmäßigkeit der Isosyl- 
labie und Homotonie, deren Herstellung das grundsätzliche Ziel des Herausgebers 
sein sollte. Er ist sich aber der Schwierigkeiten bewußt, welche zum Teil durch die 
zahlreichen Textänderungen zwischen dem 6. und 10. Jh. (älteste Textzeugen außer 
dem Papyrus) bedingt sind. Wenn er manchmal nicht-metrische Lesarten den metrisch 
einwandfreien vorzieht, so hat dies seinen Grund darin, daß er in den letzteren Ver¬ 
besserungsversuche und daher einen bereits veränderten Text mutmaßt. Seiner Mei¬ 
nung, alte ,,Korrektoren“ hätten von der Metrik zumindest ebensoviel verstanden wie 
wir und deshalb einen metrisch einwandfreien Text gewiß nicht zu verbessern ge¬ 
sucht, wird man schwer widersprechen können. Trotzdem bleibt in diesem Punkt ein 
gewisses Maß von Subjektivität erhalten; soviel ich aber zu sehen glaube, sind der¬ 
artige Fälle sehr selten. 

Vergleicht man nun O mit der neuen Ausgabe, so ergibt sich für diese ein Plus in 
der beigegebenen französischen Übersetzung, in den gut orientierenden Einführun¬ 
gen zu den einzelnen Hymnen (Stellung in der Liturgie und im Kontakarion, Überliefe- 
rung, Echtheitsfrage, Überarbeitungen, Aufbau und Tendenz, ästhetische Kritik, 
Quellen, Metrik), in dem reichhaltigeren kritischen Apparat, den testimonia und last 
not least den textkritisch-sprachlich-interpretatorischen Anmerkungen zu schwierigen 
Stellen. 

In der Frage der Metrik steht G., auch was die Druckanordnung betrifft, auf der 
Seite von O gegen die Tomadakis-Ausgabe. Seine metrischen Schemata sehen aller¬ 
dings etwas anders aus als die von O, was nicht nur von der Einführung anderer Zei¬ 
chen für betonte und unbetonte Silben herrührt. Die Lang- und Kurzformen der ein¬ 
zelnen Kola, d. h. die Alternativlösungen, die O in extenso abdruckt, verweist G. in 
einzelne Anmerkungen unter das metrische Schema. Silben- und Akzentzahl der 
Verse sind jeweils marginal angegeben. G. zeigt dabei in der Anführung auch der 
schwankenden Silben- und Akzentzahlen eine größere Elastizität als O. Er erspart 
sich und dem Leser dadurch den Hinweis auf rund 400 derartige Stellen im kritischen 
Apparat und erhöht zudem die Übersichtlichkeit seiner Ausgabe. Auf den problema¬ 
tischen Versuch von O, aus dem nach den metrischen Grundsätzen geforderten Satz¬ 
akzent in soundsovielen Fällen einen ungewohnten Wortakzent abzuleiten, hat sich G. 
nicht eingelassen (vgl. meine diesbezügliche Kritik an O: B. Z. 57 [1964] 439f.). Er 
fühlt sich offenbar weniger an die Homotonie gebunden als O. Nur ein Beispiel für 
mehrere: 5 xC 4 1 änderte Trypanis das olItlol der Handschriften in odxia (metri causa); 
G. beläßt aXzioi, bemerkt zum metrischen Schema, daß die 2. Silbe nicht immer betont 
sei, und führt andere Akzentschwankungen an analogen Stellen an (S. 201, A. 1). 
Das will aber nicht besagen, daß G. in anderen Fällen nicht auch zugunsten der Ho¬ 
motonie ändert, z. B.: 7 xy' 1 1 7ravTO&Jv<ipcp statt -8üvape. In der Teilung der Verse 
in Kola zeigen die metrischen Schemata gegenüber O einige Abweichungen, im we¬ 
sentlichen ist aber der Aufbau der Strophen derselbe wie in O. 

Oft scheint G. strenger und konsequenter in der Durchführung der Isosyllabie zu 
sein als O: 1 z 3 1 wird aÜTTjc; aus metrischen Gründen getilgt; Trypanis schlug das¬ 
selbe vor, beließ aber ocüt 7}<; im Text. 2 XJ 10 1 verbessert G. vuv (O) in vovL, 3 xß' 1 1 um¬ 
gekehrt vuvi (O) in vöv, 2 1' 9 2 xap£ (O) in pe, 4 y' 9 1 [iz (O) in <£>pL In der 1. Strophe 
des 3. Hymnos stehen allein drei derartige metrische Konjekturen (Tilgungen) im 
Sinne der Isosyllabie (3 a' 3 1 aXX*, 3 oc' 5 1 tö, 3a' 6 2 t^). 3 6 2 wird 8oüvat c^pay/p; in 

zlc, a<pay^v geändert, 4 1^' 4 2 zl, 4 4 2 7) eingeschoben, 5 p' y 2 ouyxaXei statt xocXei, 

7 i&' 2 2 7rpo<x7roT£$v7jxa statt 7rpoa7r£^-avov, 7 x' 1 1 paXa p£v statt peyaXtoc; geschrieben. 

Öfter als O stellt G. die Isosyllabie mit Hilfe von Synalöphen her, z. B. 1 8' 5 1 , 

1 iz' 5 2 , 2 &' 7 1 , 3 8' 1 1 , 3 iß' 4 2 , 3 iz’ 5 2 , 3 xy' 2 2 , 5 xy' 2 2 , 8 8' 8 2 , 8 1' 8 2 , 8 x8' 4 1 u. ö. 

• • 

Wesentlich seltener sind die Fälle, in denen das Fehlen oder Uberschießen einer Silbe 
im Apparat notiert werden, ohne daß ein Lösungsversuch vorgeschlagen würde (z. B. 

2 iy' 6 2 . 11 2 , 3 iq' 1 3 ). 
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Oft versuchen G. und 0 die gleichen metrischen Forderungen auf verschiedene Art 
zu erfüllen: 1 &' 2 3 6 8iaßoXoc; <—bzw. <$6Xios> G., 6 <xocxoi>pyck;> SiaßoXoc; O; 

2 f>' 11 1 <ßu$ou> G., <aet> 0 ; 3 cf 3 1 aou, oüa[7rsp] G., [aou] ou<T7rep O; 3 &' 5 1 y7j<; <tö> 

G., yoda^ O; 4 $' 6 3 <£>pi G., [xe<vüv> O; 4 iß' 5 2 <tt)v y^ v ) G., <T}(xa^> O; 5 '6 2 et<; 

d «ppd^opLsv [aoi] G., [sl<;] a 9pd£op.EV 001 O; (diese letzten Änderungen sind natürlich 
metrisch nicht gleichwertig; G. bemerkt zu dem Kolon S. 201, A. 4, daß Akzent- 
und Silbenzahl unsicher seien); 5 xy' 4 1 <do7iXdyxvai<;> G., <Totaüxa> O; 7 xy' 5 2 <&;>- 
avdaT/jaov G., au dvaar^aov Tryp.; 7 Xß'4 2 <atp£iv> 9£psiv zz G., TTEpt^psa&ai O; 
[9] 1 9 2 <y]p.wv> G., <auTw> O; [9] iy'7 2 a 5 to>^£LY}v G., a^ca^-Tivai O. Gelegentlich stim¬ 
men G. und O auch in der Resignation überein: 4 i£' 9 1 ,,tonus corrigendus est“ (ohne 
Vorschlag) G., lakonische Anzeige des nicht passenden Metrums O. 

Manchmal übernimmt G. gute Konjekturen der Tomadakis-Ausgabe gegen O, 
nicht allerdings, wenn es sich um Metrisches handelt, z. B.: 1 ty' 8 3 toütoo G., toutgjv 
O; 2 £' 4 2 7 rpcoT 07 TXdaTa) G., TrpcoToßXaary] 0 ; 2 ty'4 2 £xtu7tei G., Ixtutcou QO (aber 
könnte man hier nicht an eine Analogiebildung zu tu7t6g> im Sinne von Psaltes, Gram¬ 
mat. d. byz. Chron., S. 234 denken?); 3 xy' 1 1 outgx; G., outo^ O usw. Häufiger decken 
sich seine Konjekturen bzw. Lesungen mit denjenigen in O, auch wenn die Tomada- 
kis-Ausgabe anders liest. Einige Beispiele ausHymnos 3: 3 z' 4 1 [Taadx] O G.; 3 7)' y 2 
07 }Xai<; Tryp. (von G. nicht notiert), G.; 31' y 2 axp.aada7)<; d|i.7r£Xou O G.; 3 i$' 4 1 vöv 
a£ O G. usw. 

Bemerkenswert sind jene Stellen, an denen G. durch eigene Konjekturen den Text 

gefördert hat: 1 xß' 1 3 erspart die Hinzufügung von a> eine Akzentänderung von 

• • 

7rap9dyov (O); 2 ß' 6 2 ersetzt yatav in Übereinstimmung mit Gen. 6, 13 das metrisch 
unmögliche und vielleicht aus 9 1 (yEvsöü;) eingedrungene ysveav der bisherigen Aus¬ 
gaben (yewav O); 2 it)' 3 3 toaix£p /voü<; aus ox; oltz* dpx^S unter Hinweis auf Is. 48, 19; 

3 xy'6 l toutov an Stelle von outck; mit guter grammatischer Begründung; 42' 11 1 
6 7iaT7)p an Stelle von r) pif]T7)p unter Hinweis auf Gen. 27, 14; 5 ie' 7 2 av£XTix6<; me¬ 
trisch und inhaltlich besser als dvexcx; der Überlieferung; 7 x^' 7 2 ’HXlocc; an Stelle 
von yj yrj mit der Begründung S. 337, A. 1. 

Nur selten erheben sich Bedenken gegen G.s Textgestaltung: 2 yj' 8 l aTroXwXavro 
7rp6T£pov: die Worttrennung dbroXcoXav tö 7TpoTspov (Maas, Mercati) ist schon wegen 

2 ty' 8 1 dbroXtoXav oi ytyavxE«; vorzuziehen. 5 Xa' 3 2 steht x ^ 1 an Stelle von x^ z (O) ohne 

• • 

Angabe im Apparat. 5 X£' 5 2 t 7 \ 7ravY)plpcp bleibt trotz der geschickten Übersetzung 
sprachlich nicht tragbar; ich darf auf meinen Vorschlag (B. Z. 57 [1964] 442) ver¬ 
weisen, der auch zu dem metrischen Schema G.s besser paßt als die von ihm über¬ 
nommene Lesung Krumbachers. Warum das hsl. Ss^oixoacxv 3 c;' 1 2 in $e$oixa>aav 
geändert wurde, ist nicht ersichtlich. Erfolgte die Änderung des hsl. ev8ov 5 xt>' 6 2 in 
zvt6q aus metrischen Gründen? Nach S. 201, A. 4 sind Akzent- und Silbenzahl in 6 2 
unsicher! 3 ß' 8 1 aXXa statt hsl. aXX* will nicht recht zum eigenen Schema G.s passen. 

3 ts' 6 2 ist der Einschub <7)> (O) aus Gründen der Isosyllabie erforderlich. 7 iq' 4 3 
halte ich meinen Vorschlag dXX’ sXw vüv r.pbc £Xeov (B. Z. 57 [1964] 442) metrisch und 
paläographisch für überzeugend; entspricht auch nicht dem metrischen Schema 
G.s. 2 

Abschließend möchte ich noch bemerken, daß die Lektüre jener Einführungspartien 
einen besonderen Genuß bereitet, in denen G. den Inhalt der Kontakia analysiert und 
manche feinsinnige Beobachtungen zur Literaturkritik und Ästhetik der Texte bei¬ 
steuert. Wir wünschen von Herzen, daß die Ausgabe, bei der alle guten Geister der 
französischen Byzantinistik Pate standen (53 f.), flott vorangehen möge. 


Wien 


H. Hunger 


2 An Druckfehlern seien notiert: 2 7 1 1 . za>[uzioiq; 38' 1 1 1 . op&vziq ps; 3 e' 6 2 

1 . oü; 3 le' 3 2 1 . ev (statt si) ; 4 tj' 6 2 1 . ^XDev ; 5 r/ 2 2 1 . d9apxdaat; 5 ß' 3 1 1 . yuvaL; 5 Xß' 9 2 
irn Apparat 1 . irrexpanya^E Q; 6 xß' 12 2 1. svvoiat;; [9] z' 3 1 1 . syxapStov. 
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H. Hennephof, Das Homiliar des Patriarchen Neilos und die chrysostomi- 

sche Tradition. Ein Beitrag zur Quellengeschichte der spätbyzantinischen Homi¬ 
letik. Leiden, Brill 1963. 1 Tf., XI, 156 S. Gebd. 25.- Gld. 

Das umfangreiche Thema der chrysostomischen Tradition wird exemplarisch ange¬ 
packt und dem Homiliar des Neilos die Homiliare des Xiphilinos und des Johannes IX. 
Agapetos (= Patriarchalhomiliar) gegenübergestellt. Was der Vf. über die vorausge¬ 
gangene Exegese und Homiletik zum Thema mitteilt, ist im wesentlichen eine Zusam¬ 
menfassung bekannter Ergebnisse. Sie sind für den Leser dennoch von Interesse, weil 
sie zu neuen Aufgabenstellungen hinausgeführt werden. So schlägt der Vf. vor, einmal 
das ganze chrysostom. Material aus den Katenen zu den Evangelien herauszuschälen 
(23f.), und fordert auch für die Homiliare eine sorgfältige Quellenscheidung (57). Er ist 
sich also durchaus bewußt, daß seine Bemühungen um das weite Thema mehr ein Vor¬ 
wärtstasten sind, bei dem jedoch bereits einige feste Markierungspunkte in Form von 
Ergebnissen abgesteckt werden. 

Der Vf. beginnt mit biographischen Notizen und einer Zusammenstellung der ge¬ 
druckten und handschriftlichen Werke des Neilos. Für das Homiliar von vermutlich 43 
Predigten entwirft er ein Stemma der drei z. T. recht unterschiedlichen Handschriften 
und löst die Frage der Datierung der einzelnen Homilien durch ihre Einordnung nach 
dem Kirchenjahr. Dadurch erhält er einen Zeitraum von 5 Jahren. 

Die verschiedenen Meinungen über die Autorschaft und Datierung des xiphilinischen 
Homiliars werden durch eingehenden Textvergleich von 24 z. T. sehr umfangreichen 
Stellen zu dem Schluß geführt, daß zwischen ihm und dem Kommentar des Theophylakt 
eine gegenseitige Beeinflussung stattgefunden hat, im ganzen aber das Homiliar der ab¬ 
hängige Teil ist (32f.). Es muß zwischen 1071 und 1075 verfaßt sein (43, Anm.; 55). 

Nach der gleichen Methode wird das xiphilin. Homiliar als Vorbild für das Patri¬ 
archalhomiliar erkannt, doch kommt dem Nachfahren große Eigenständigkeit im äuße¬ 
ren Aufbau und im Umfang der Homilien zu. Der Zusammenhang wird so gedeutet, 
daß das xiphilin. Homiliar auf akademischer Ebene - ,,vergleichsweise in einem rhetori¬ 
schen Seminarkurs für Theologen“ - entstanden ist, das Patriarchalhomiliar darum ver¬ 
suchte, es durch einfachere und kürzere Gestalt zu ersetzen (56L). 

An das Homiliar des Neilos geht der Vf. mit zwei Fragen heran: in welcher Weise 
sich Neilos der chrysostomischen Tradition zuwandte, und welche Stellung er an ihrem 
Ende einnimmt (61). Wieder belegen 55 Textstellen, daß Neilos seine Exzerpte direkt 
aus Chrysostomos gefertigt hat. Nur auf der gemeinsamen Benützung des Kirchen¬ 
vaters beruhen die Übereinstimmungen mit Xiphilinos; Neilos ist aber nicht von ihm 
abhängig. 

Wenn die xiphilin. ,,Revolution“ darin bestand, die Tradition der kirchlichen Bered¬ 
samkeit in verschiedener Hinsicht durchbrochen zu haben (26), so besteht die Eigenart 
des Neilos in der Rückwendung zu den Quellen, er wird zum ,,kongenialen Gegenpol des 
Chrysostomos, die gesamte Tradition abschließend, wie der Goldmund sie begonnen 
hat“ (89; 103). Ein Anhang von zwei Seiten erläutert, daß Neilos keine Nachfolger ge¬ 
funden hat (io3f.). - 

Reichen die Text vergleiche für die Klärung der Abhängigkeiten aus, so muß der Leser 
im Hinblick auf die Eigenarten dem Urteil des Vf. vertrauen. Die Unterlagen dafür sind 
zu schmal; eine Textausgabe wird erst in Aussicht gestellt (61; 94). Das gilt gerade von 
der Unterscheidung, die zwischen „chrysostomischen“ und ,,nicht-chrysostomischen“ 
Homilien(-Exegesen) des Neilos getroffen wird (6of.). Die Textbeispiele (105-148) ent¬ 
halten von der ersten Gruppe je die Explicatio der 17. und der 35. Homilie, also nicht 
die exegetischen Abschnitte. Von der Explicatio der 35. Hom. sagt der Vf. zwar, daß sie 
mehr aus der Paränese des Chrysostomos geschöpft habe (88), man vermißt aber zu dem 
Text (129-131) die entsprechenden Verweise. Anders gibt der Kommentar zur 12. Ho¬ 
milie (136-148) ein getreues Bild von der Benutzung des Chrysostomos. Die geplante 
Edition sollte entsprechend verfahren. (Ein kleiner Nachtrag zu 110, 119: Offbg. 15, 3 
[vgl. Exod. 15, 11].) 






J. Schmid : E. Hennecke,NeutestamentlicheApokryphen in deutscher Übersetzung ny 

Erst wenn das ganze Homiliar zugänglich und damit der originale Bestand der nei- 
lischen Predigt erkennbar sein wird, kann auch im Zusammenhang mit dem übrigen 
Material eine theologische Einordnung des Neilos möglich werden. Nur wenige Worte 
hat der Vf. dem Inhalt gewidmet (17-19). Überdies wäre die Frage zu stellen, ob die 
Abkehr von der bloßen Tradition und die Rückwendung zu den Quellen mit einer allge¬ 
meineren Erscheinung der zeitgenössischen Bildung in Zusammenhang steht. 

Dem Vf. gebührt Dank, daß er trotz geringer Vorarbeiten unternommen hat, die 
Lösung für eine umfassend gestellte Frage zu suchen. Die Schwierigkeiten einer solchen 
Arbeit dürfen nicht unterschätzt werden. Sie sind nur mit einer kritischen Textunter¬ 
suchung zu meistern, deren Methode er peinlich genau angewendet hat. Deshalb ver¬ 
dienen die einzelnen Ergebnisse Vertrauen und Beachtung. Ihr Licht läßt einige Strek- 
ken der byzantinischen homiletischen Literatur aus dem Dunkel hervortreten. 

Fürth/Bay. G. Richter 

E. Hennecke, Neutestamentliche Apokryphen in deutscher Übersetzung. 3., 

völlig neubearbeitete Auflage, hrsg. v. W. Schneemelcher. Bd. II: Apostolisches, 

Apokalyptisches und Verwandtes. Tübingen, J.C.B. Mohr (P. Siebeck) 1964. 

X, 661 S. Brosch. DM 38.-, Lw. DM 43.-. 

Relativ rasch ist der zweite Band der Neubearbeitung von Henneckes ntl. Apokryphen 
dem ersten gefolgt. Leider, muß man sagen, nicht zuletzt aus dem Grund, weil die Ver¬ 
öffentlichung der gnostischen Texte von Nag Hammadi, die für diesen Band mancherlei 
neuen Stoff versprachen, erst neuestens (seit 1962) angelaufen ist, wovon das Vorwort 
spricht. Sie konnten darum nicht mehr verwertet werden. Der Band ist aber auch ohne 
sie schon recht umfangreich geworden und übertrifft den ersten um annähernd 300 Sei¬ 
ten. Vergleicht man seinen Inhalt mit den entsprechenden Teilen der vorigen Auflage, so 
sieht man, daß 375 Seiten von dieser 625 der neuen entsprechen. Dieser materielle Zu¬ 
wachs hat seinen Grund einmal in der Aufnahme neuer Texte. Hinzugekommen sind der 
Briefwechsel zwischen Paulus und Seneca, der Brief des Paulusschülers Titus, aus den 
Ps-Clementinischen Homilien die Praxeis Petrou, ferner nicht unerhebliches Material zu 
den Paulusakten, das in der alten Auflage noch fehlen mußte, sowie als Beispiele der 
jüngeren Apokalypsen die des Paulus und des Thomas. Um den Band in gewissen um¬ 
fangmäßigen Grenzen halten zu können, mußten vom Inhalt der früheren Auflage die 
,,Stimmen der Kirche“ wegbleiben, nämlich die Apostolischen Väter, der Brief an 
Diognet und der Hirt des Hermas, dazu noch die Sprüche des Sextus, Schriften, die man 
deshalb ohne besonderes Bedauern entbehrt, weil die meisten von ihnen im Lietzmann- 
schen Handbuch stehen, dessen einschlägiger Band noch nicht so sehr veraltet ist, wäh¬ 
rend von den Sprüchen des Sextus die neue vorzügliche Ausgabe von H. Chadwick vor¬ 
liegt. Sehr zu ihrem Vorteil unterscheidet sich die neue Auflage auch dieses Bandes von 
der alten durch die durchweg ausführlicheren Einleitungen zu den einzelnen Stücken. 

Von den Mitarbeitern bei der früheren Auflage erscheinen wie beim ersten Band wie¬ 
der W. Bauer und H. Duensing, die aber beide das Erscheinen des Bandes nicht mehr 
erlebt haben. Fast unverändert übernommen werden konnte W. Bauers Beitrag: Nach¬ 
richten über die Apostel. Der nämliche hat auch die Einleitung zum Naassener Psalm 
und die Bearbeitung der Oden Salomons übernommen. Vom übrigen Inhalt hebe ich be¬ 
sonders hervor das Kerygma Petrou, bearbeitet von dem dafür besonders zuständigen 
G. Strecker. Andere Stücke aus dem gleichen Werk, über dessen Überlieferungspro¬ 
bleme auch unter den zwei Bearbeitern noch keine Übereinstimmung besteht, werden 
an späterer Stelle von J. Irmscher geboten. Die Paulsakten sind auch nach den neueren 
Funden, hauptsächlich den Hamburger und Heidelberger Papyri, immer noch nur 
trümmerhaft bekannt. In seiner Einleitung dazu lehnt Schneemelcher, wie mir scheint 
mit Recht, die Meinungen von Testuz und Kasser ab, die Akten seien stückweise publi¬ 
ziert worden und der nun auch in einem Papyrus der Sammlung Bodmer vorliegende 
Briefwechsel zwischen Paulus und den Korinthern sei erst nachträglich in die Paulus¬ 
akten eingefügt worden. Die von Testuz für seine Meinung gegebene Begründung ist 
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nicht zwingend und hat gegen sich, daß auch dieses Stück wie alle anderen ,,fest im Ge¬ 
samtaufbau des Werkes verankert ist“. Ferner lehnt er mit der schon bisher herrschen¬ 
den Meinung die These Harnacks ab, die auch Quispel nicht besser begründen konnte, 
der Laodicenerbrief sei eine marcionische Fälschung. Er widerspricht aber auch, wie 
bisher schon Lagrange und Mundle, der von De Bruyne und Harnack begründeten Mei¬ 
nung von der marcionitischen Herkunft der Prologe zu den Paulusbriefen und meint 
dazu: ,,Daß die römische Gemeinde unbewußt Marcions Prologe in ihren Gegenkanon 
werde übernommen haben, ist doch wohl - gelinde gesagt - eine abenteuerliche Vorstel¬ 
lung“ (S. 82). Andere Leute, wie namentlich Vogels, der sich seit langem bemüht, auch 
den Einfluß des marcionischen Bibeltextes auf den katholischen nachzuweisen, finden 
diese Meinung nicht so abenteuerlich. Den Briefwechsel zwischen Paulus und Seneca so¬ 
wie Stücke aus den Sibyllinen hat Kurfess bearbeitet, dessen langjährige Bemühungen 
um den Text der Sibyllinen bekannt sind. Den Ps.-Titusbrief hat aus dem durch eine ein¬ 
zige Handschrift schlecht erhaltenen Text A. de Santos Otero übersetzt - eine wahrhaft 
asketische Leistung. G. Bornkamm kehrt mit seiner Übersetzung der gnostischen Tho¬ 
masakten zu einem Objekt zurück, mit dem er sich schon vor 30 Jahren eingehend be¬ 
schäftigt hat. Der Abschnitt über die ,,Apokalypsen und Verwandtes“ wird durch eine 
sehr wertvolle Einleitung von Vielhauer eingeführt, aus der ich die vorzügliche Cha¬ 
rakteristik der Apokalyptik als Literaturform und als Weltanschauung besonders er¬ 
wähnen möchte. S. 455 hätte ich gerne eine Stellungnahme zu dem dort erwähnten Auf¬ 
satz von Flusser gelesen, der Gründe anführt, die die Grundschrift der Himmelfahrt des 
Jesaja als ein Werk der Sekte von Qumran erweisen sollen. Diese Frage ist deshalb von 
besonderem Interesse, weil K. Schubert und neuerdings auch A. Jaubert für die Testa¬ 
mente der XII Patriarchen und das Jubiläenbuch die gleiche Herkunft behaupten. Der 
Bearbeiter H. Duensing hält dagegen offenbar am christlichen Ursprung der Schrift fest. 

Beim Rückblick auf das nun glücklich vollendete Gesamtwerk muß man zuerst den 
daraus zu entnehmenden Gewinn an neuen Erkenntnissen feststellen, der durch die 
Funde und Forschungen der letzten Jahrzehnte auf diesem Gebiet erzielt worden ist. Er 
ist doch sehr eindrucksvoll, und deswegen war die Neubearbeitung von Henneckes Werk 
höchst notwendig. Es läßt sich nicht leugnen, daß mindestens ein großer Teil dieser Li¬ 
teratur wenig anziehend wirkt, wozu noch kommt, daß der Zugang zu ihr durch eine 
Überlieferung, die voller Probleme ist, erheblich erschwert wird. Und wer vom NT her¬ 
kommt, kann sich schwer des Eindrucks erwehren, in eine Tiefebene hinabzusteigen. 
Trotzdem ist aber die Bedeutung dieser Schriften für die alte und gerade die älteste 
christliche Literatur- und Dogmengeschichte nicht gering. Wie es beim NT heute 
selbstverständlich ist, haben die Bearbeiter den in den Apokryphen wieder begegnenden 
Formen besonderes Augenmerk geschenkt. Der größte Teil dieser Literatur nimmt ja im 
NT auftretende Formen und literarische Gattungen auf und erhebt geradezu den An¬ 
spruch, mit jenen in eine Reihe gestellt zu werden. Um so aufrichtiger muß unser Dank 
sein für die vom Herausgeber und seinen Mitarbeitern geleistete Arbeit. Daß gleich¬ 
zeitig eine englische Ausgabe im Erscheinen ist, beweist, wie hoch das Werk auch außer¬ 
halb der deutschen Sprachgrenzen geschätzt wird. 

München J. Schmid 

G. Ostrogorsky, Geschichte des byzantinischen Staates. 3., durchgearbeitete 

Aufl. [Byzantinisches Handbuch I, 2 = Handbuch der Altertumswissenschaft XII. 

Abt., I. Teil, 2. Bd.] München, C. H. Beck 1963. XXXII S., 1 Bl. 514 S. mit 2 Karten 

im Text und 6 Karten auf Beiblättern. Leinen DM 58.-. 

Vor kurzem wurde die deutsche Ausgabe der «Geschichte des byzantinischen Staates» 
von G. Ostrogorsky, dem Professor für byzantinische Geschichte in Belgrad, zum drit¬ 
ten Male aufgelegt. Damit wird ein erst verhältnismäßig kurze Zeit bestehendes, in¬ 
dessen hervorragendes Werk gekrönt, das seit seinem ersten Erscheinen im J. 1940 
drei deutsche Auflagen (1940, 1952, 1963), eine französische (1956), eine englische 
(1956), eine amerikanische (1957) und eine serbokroatische Auflage (i960) erlebte. 




I. Karayannopulos : G. Ostrogorsky , Geschichte des byzantinischen Staates 11g 

Was aber macht das Buch von O. so beliebt ? Sicherlich spielt die Hinwendung des 
allgemeinen Interesses zu den byzantinischen Angelegenheiten eine Rolle. Dieses 
könnte allerdings auch durch ältere Geschichtswerke befriedigt werden, von denen wir 
eine ganze Reihe von ausgezeichneter Qualität und hohem Niveau besitzen. Folglich 
muß man anderswo den Grund suchen, der die Vorliebe für O.s Werk erklärt. 

Der Rezensent hat sich eingehend mit dem Werk O.s beschäftigt und die «Geschichte 
des byzantinischen Staates» mit großer Aufmerksamkeit und Sorgfalt studiert. Die 
Tatsache, daß er die Ehre hat. mit gewissen Ansichten des Verfassers nicht überein¬ 
zustimmen, hat ihn genötigt, sich sehr vorsichtig mit dem Werk und der Beweis¬ 
führung O.s zu beschäftigen. Er vermag also aus eigener, unmittelbarer Erfahrung 
zu sprechen und glaubt nicht, sich sehr mit der Annahme zu täuschen, daß die Ur¬ 
sache der allgemeinen Sympathie für das Werk O.s in dem Buche selbst gesucht 
werden muß. 

Die «Geschichte des byzantinischen Staates» bildet eine Synthese, die sich durch die 
Klarheit der Darstellung, durch ihre Methodik und durch eine kräftige und plastische 
Ausformung des Stoffes hervorhebt. Charakteristisch für dieses Buch sind, um mit 
den Worten eines anderen hervorragenden Byzantinisten, F. Dölgers, zu sprechen, 
„Zuverlässigkeit in den einzelnen Angaben, übersichtliche Gliederung, Heraushebung 
des Wesentlichen aus einer Überfülle schwer zu bändigenden Stoffes, Klarheit der Dar¬ 
stellung und gewissenhafte Dokumentierung“ [DLZ 62 (1941) 198 ff.; DLZ 74 (1953) 
595]. Aber auch fast alle anderen Kritiker fanden nur lobende Worte für das Buch, so 
daß ihre Kritik sich darauf beschränkte, das eine oder andere Charakteristische des 
Werkes G. O.s hervorzuheben. 

Es gab Kapitel, wie z. B. die Geschichte der byzantinischen Studien, die hervor¬ 
ragend gelungen waren und die ihr hohes Niveau bei den wiederholten Auflagen des 
Buches beibehalten konnten. Einen sehr günstigen Eindruck machten ebenfalls die in 
der Tat ausgezeichneten Bemerkungen über die Quellen in der Einleitung zu jeder 
Epoche und die vor jedes Kapitel gestellte, ausgewählte Bibliographie. Kurz gesagt, 
das Werk O.s wurde als eine der besten historischen Synthesen über Byzanz gewertet, 
und wir entfernen uns meiner Meinung nach nicht zu sehr von der Wahrheit, wenn wir 
es als die Geschichte des byzantinischen Reiches schlechthin charakterisieren. 

Selbstverständlich sind gewisse Seiten des Werkes kritisiert worden. Da wäre zuerst 
die Einteilung des Buches zu nennen. Obwohl O. die Dreiteilung der byzantinischen 
Geschichte annimmt, fügt er in das Buch besondere Kapitel ein, die den speziellen 
Phasen in der Entwicklung der byzantinischen Geschichte angepaßt sind, die aber 
nicht die Zustimmung aller Kritiker fanden (siehe z. B. K. Amantos, E. E. B. £. 22 
[1952] 323-29). Daß die Aufteilung des geschichtlichen Stoffes stets einen ausgeprägt 
subjektiven Charakter hat, ist allgemein bekannt. Es bleibt aber trotzdem die Tatsache, 
daß die Einteilung, die O. einführt, wenigstens ebensogut - wenn nicht sogar besser - 
begründet und gerechtfertigt ist wie die von anderer Seite vorgeschlagenen Unter¬ 
teilungen. 

Der Wert des Werkes von O. beschränkt sich jedoch nicht nur auf die bewunderns¬ 
werte kompositorische Fähigkeit. Ein ebenso bedeutender Vorzug ist die Auseinander¬ 
setzung mit den entgegengesetzten Standpunkten. Letzteres ist um so wichtiger, als 
das Buch O.s im Rahmen des Handbuches herausgegeben wurde, dessen Zweck es 
nicht nur ist, die Auffassung des Verfassers in Hinblick auf jedes Problem, sondern 
auch die jeweilige Problematik darzustellen. 

Diesbezüglich allerdings weist die hier untersuchte dritte Auflage der «Geschichte des 
byzantinischen Staates» verletzliche Stellen auf. Erstens übersieht sie Bemerkungen, die 
bereits bei der zweiten Auflage des Werkes gemacht worden waren und die Fragen be¬ 
treffen, über die es keinerlei Zweifel gibt. Der Leser erfährt z. B. auch in der 3. Auflage, 
daß Wulfila die Bischofsweihe im J. 343, statt richtig 341 empfing, und er bleibt auch 
über die Problematik des 28. Kanons des Konzils von Chalkedon im Ungewissen, ob¬ 
wohl diesbezügliche Bemerkungen bereits 1953 gemacht wurden, d. h. vor 11 Jahren 
bei erster Gelegenheit von B. Spuler (Islam 31 [1954] 127) und von E. Herman im 
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anderen Fall (OCP 19 [1953] 239). Man liest auch weiterhin, daß K. Krumbacher 
1854, statt richtig 1856 geboren wurde (was bereits B. Spuler, Islam 31 [1954] 127 
feststellte), wie auch, daß die sizilianische Vesper am 31. März, statt am 30. März 1282 
stattfand (siehe B. Spuler, Islam 31 [1954] 127). Weiterhin erfährt man, daß Symeon 
,,aus der Hand des Patriarchen die Kaiserkrone“ im J. 913 erhielt, ohne über den Ein¬ 
wand von K. Amantos unterrichtet zu werden, daß die Quellen nicht nur nichts der¬ 
gleichen anführen, sondern daß sie nicht einmal das Wort Krone erwähnen (E. E. B. 
£. 22 [1952] 328). 

Alles dies und auch anderes, was sich hier anzuführen erübrigt, tut diesem schönen 
Werk Abbruch, und das eigentlich ohne besonderen Grund. Darüber hinaus aber läßt 
es noch etwas anderes, weit Wichtigeres deutlich werden: das Buch, das sein Leben als 
Werk des Fortschritts und der Neuerung begann, fängt an, in seinem Ungestüm zu 
erschlaffen und die Kraft der Weiterentwicklung und Verbesserung zu verlieren. Was 
als mitreißender Wasserfall begann, gerät in Gefahr, sich in einen ruhigen See zu ver¬ 
wandeln. 

Dies wird an manchen Stellen des Buches ganz deutlich, die Fragen berühren, die 
letzthin unter den Wissenschaftlern großes Aufsehen hervorgerufen haben. 

O. stützt seine Ansichten über das Steuersystem des byzantinischen Reiches auf die 
Theorie A. Piganiols über die iugatio-capitatio. Die Theorie A. Piganiols über die 
strenge Entsprechung von iuga und capita ist jedoch nicht nur von Fachgelehrten an¬ 
gegriffen worden, sondern inzwischen auch von ihrem Urheber selbst aufgegeben 
worden, wie dieser es bei mehr als einer Gelegenheit zum Ausdruck brachte (vgl. 
Journal des Savants, 1946, S. 129: «J*ai ete conduit ainsi ä une these d’une compli- 
cation excessive, qui eut Thonneur d’obtenir Tadhesion de savants eminents, mais 
ä laquelle j’ai decide moi-meme de renoncer». - Vgl. A. Piganiol, Rev. hist., 176 
[ 1 935] 8; 9; 9-10; Histoire de Rome [Paris 1955] 475). Diese Tatsache berührt 
indessen den Verf. nicht, der bei der von ihrem Urheber verlassenen Theorie bleibt. 
Er geht in keiner Weise auf die Problematik der Angelegenheit ein. Das einzige, 
was er diesbezüglich anführt, ist das folgende: Geschichte . . . 34, Anm. 1: ,,Die 
neuen Erkenntnisse, die der von Boak veröffentlichte und von Piganiol teilweise 
wiederabgedruckte und ins Französische übersetzte Text vermittelt, betreffen jedoch 
lediglich die Technik der Steuerveranlagung und berühren in keiner Weise die 
auf dem sonstigen Quellenmaterial beruhende Feststellung, daß die capitatio-iugatio 
ein einheitliches System der Besteuerung bedeutete.“ - Es ist mir unerklärlich, 
wie O. darauf beharren kann, daß ,,die neuen Erkenntnisse in keiner Weise die 
auf dem sonstigen Quellenmaterial (welchem ?) beruhende Feststellung berühren, 
daß die capitatio-iugatio ein einheitliches System der Besteuerung bedeutete“. 
Er will damit sagen: sie berühren in keiner Weise die Theorie Piganiols, jetzt, wo 
der Urheber dieser Theorie sie trotz des ,»sonstigen Quellenmaterials“ aufgegeben 
hat, und geht sogar der bezüglich dieses Problems letzten Untersuchung aus dem 
Wege (s. T. Kapocyiavv67rouXo<;, *H •B-ecopla toö A. Piganiol yta r$)v iugatio-capitatio 
xai ol vea>TEpe<; avTiXf)^et<; yia r?)v £££Xi£t) tcov xoivcimx&v xal olxovopixcov &eap.cav axö 
Bu^dvxto. *E7uaT. ’Ettst. <X>iXoa. Llav/piou @ea/x7)<;, 8 [1960/3] 19-46.). Die un¬ 

mittelbare Folge des Obigen aber ist, daß die Auffassungen O.s, soweit sie sich auf die 
von ihrem Urheber A. Piganiol aufgegebene Theorie stützen, zumindest zweifelhaft 
sind und von neuem untersucht und revidiert werden müssen. 

Dasselbe ist auch über die von O. im Anschluß an E. Stein unterstützte Änderung in 
der Zentralverwaltung des Staates unter Herakleios zu sagen. Der Leser wird weiterhin 
im Ungewissen gelassen, ob und wieweit es in diesem Punkte eine Problematik gibt, 
und wird nicht unterrichtet über die diesbezüglich jüngste Publikation (s. J. Karayan- 
nopulos, Über die vermeintliche Reformtätigkeit des Kaisers Herakleios. Jahrbuch d. 
österr. Byzant. Gesellsch., 10 [1961] 53 f., 72). 

Schließlich läßt sich dasselbe auch über die Frage der byzantinischen Themen sagen. 
Die Untersuchungen der letzten Jahre haben zur Genüge gezeigt, daß die Themen 
kein Werk des Herakleios sind und in keiner Weise sozialen Inhalt haben, da die 
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Einrichtung der Stratiotengüter kein grundlegendes Element der Themeneinrich¬ 
tung ist (siehe zuletzt J. Karayannopulos, Die Entstehung der byzantinischen Themen¬ 
ordnung, München 1959, mit der ganzen früheren Bibliographie). 

Es stimmt zwar, daß O. unter dem Druck der entgegengesetzten Auffassungen ge¬ 
zwungen wurde, ,,elastischere Formulierungen“ für seine Ansichten zu verwenden, im 
Grunde aber behält er unverändert seine Meinungen weiterhin aufrecht. Auf diese 
Weise steht er in einer Frage allein, über die fast die Gesamtheit der sich mit ihr spe¬ 
ziell befassenden Byzantinisten entgegengesetzte Auffassungen vertreten (z. B. N. 
Baynes, F. Dölger, P. Goubert, P. Lemerle, A. Pertusi, G. Stadtmüller, J. Karayanno¬ 
pulos u. a. m.). Es ist natürlich das Recht eines jeden Wissenschaftlers, nicht immer 
von der Mehrheit der anderen überzeugt zu werden. Indessen aber ist er es seinen 
Lesern schuldig, zu untersuchen und zu erklären, aus welchem Grunde die Meinungen 
der anderen nicht überzeugend sein können. Er ist dazu um so mehr in jenen Fällen 
verpflichtet, wo schwerwiegende Probleme zur Frage stehen, die die ganze Konzeption 
des Buches betreffen, wie es gerade auch im vorliegenden Falle zutrifft. Das Verwerfen 
gegenteiliger Auffassungen durch ein Pauschalurteil ist gewiß der einfachere, aber 
nicht zugleich auch der richtigere Weg. 

Thessalonike I. Karayannopulos 

Anneliese Lüders, Die Kreuzzüge im Urteil syrischer und armenischer 

Quellen. [Berliner byzantinistische Arbeiten, 29.] Berlin, Akademie-Verlag 1964. 

VIII, 123 S., 1 Karte, 11 Stammtafeln. DM42.50. 

Die herkömmlichen Darstellungen der Kreuzzüge beruhen etwas einseitig auf west¬ 
lichen Quellen, während die byzantinischen, mohammedanischen, besonders aber die 
christlich-orientalischen Quellen weit weniger berücksichtigt werden. Es ist daher sehr 
zu begrüßen, daß die Verfasserin dieser aus einer Hamburger Dissertation (bei B. Spu¬ 
ler) erwachsenen Studie diesen Mangel wenigstens für die syrische und armenische Lite¬ 
ratur zu beheben sucht. Sie beschränkt sich dabei - wie schon der Titel andeutet - auf 
eine Auswahl von Quellen und stützt sich vornehmlich auf die großen zeitgenössischen 
Geschichtswerke der jakobitischen Syrer, des Patriarchen Michael (+1199) und des 
Maphrians Barhebräus (+1286), ferner auf die armenische Chronik des Matthäus von 
Edessa (t nach 1136) und einige andere, ebenfalls in Übersetzung zugängliche Texte. 
Diese Werke werden in der Einleitung (S. 5-21) ausführlich charakterisiert. Sodann 
werden im Hauptteil vom Standpunkt der Syrer und Armenier aus behandelt: Ursachen 
der Kreuzzüge, Charakter der Kriegführung der Franken, die Rolle des Menschen in den 
fränkischen Staaten, Urteile über abendländische und syrische Franken, Stellung der 
Franken zu ihrer Umgebung im kirchlichen und politischen Bereich, die Reaktion der 
vorderorientalischen Welt auf das Erscheinen der Franken und schließlich Handel, Ver¬ 
kehr und bauliche Tätigkeit der Franken (S. 22-100). Durch ein Ortsverzeichnis (S. 101- 
103) und ein Register (S. 104-118) wird der reiche Inhalt erschlossen. Ein Verzeichnis 
der wichtigsten Literatur (S. 119-123), eine Übersichtskarte und genealogische Tafeln 
beschließen das Buch. 

Die Darstellung, die durch zahlreiche Stellenangaben der sehr sorgfältig ausgewerte¬ 
ten Quellen belegt und durch viele Zitate veranschaulicht ist, vermittelt ein gutes Bild des 
Eindruckes, den die Kreuzfahrer auf die morgenländischen Christen machten. Natürlich 
bleibt daneben noch viel zu tun, besonders hinsichtlich der armenischen Literatur. Hier 
sind z. B. noch manche zeitgenössischen Schriftsteller heranzuziehen wie Samuel von 
Ani, Nerses der Anmutige, Gregor das Kind, Sembat der Feldherr u. a. Neben den Chro¬ 
niken verdienen auch manche andere Quellen Beachtung, wie die Kolophone und Bei¬ 
schriften in Handschriften, Inschriften und dergl., die manchmal ganz interessantes Ma¬ 
terial enthalten, vgl. P. Peeters, Un temoignage autographe sur le siege d’Antioche par 
les Croises en 1098, in Miscellanea historica in honorem A. de Meyer I, Louvain 1946, 
373-390 (wieder abgedruckt in P. Peeters, Recherches d’histoire et de Philologie orien¬ 
tales II, Brüssel 1951, 164-180). 
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Im Abkürzungsverzeichnis ist nachzutragen: Be. = Lit.-Verz. (9). S. 6, Fußnote 4: 
beizufügen: E. Honigmann, Le couvent de Barsaumä et le patriarcat jacobite d’Antioche 
et de Syrie, Louvain 1954 (Sehr ergiebig auch für die Topographie des behandelten Ge¬ 
bietes!). 

S. 94, Fußnote 3: lies Nähr al-gauz! 

S. 94, Fußnote 4: Bäbülä = Bait Bülä (S. 92, F. 5), heute Bibol (E. Honigmann, 
Barsaumä, S. 79). 

Taganchora = Tiginkär, heute Tigmkär, etwa 5 km sw. vom alten Barsaumä-Kloster 
(heute Borsun Kalesi, E. Honigmann, Barsaumä, S. 89). 

S. 95, Fußnote 1: Karkesia = Qarqisiyä = Circesium, heute al-Busaira (E. Honig¬ 
mann, Barsaumä, S. 119). 

Makenu = Mäkisin am Häbür (Yäqüt, Mu‘gam, s. v.). 

‘Araba = ‘Arabän (E. Honigmann, Barsaumä, S. 126). 

S. 101: Das Ortsverzeichnis würde durch kurze Literaturhinweise noch gewinnen. 
Meist würden Hinweise auf Pauly-Wissowa, Enzyklopädie des Islam oder die neueren 
Werke E. Honigmanns genügen, z. B. Ablastln = Albistän, siehe Enzyklopädie des 
Islam, s. v. 

S. 120, Nr. 20: CSCO erscheint weiter (bis jetzt über 240 Bände). Uber die am Ende 
des Buches beigegebenen Tabellen führt teilweise hinaus W. H. Rüdt-Collenberg, The 
Rupenides Hethumides and Lusignans, Paris 1963. 

Möge diese Untersuchung, für die wir der Verfasserin danken, zu weiteren Forschun¬ 
gen auf diesem Gebiet, unter Einschluß auch der christlich-arabischen und georgischen 
Quellen, anregen! 

München J. Aßfalg 


Basilike D. Papoulia, Ursprung und Wesen der ,,Knabenlese“ im osmani- 

schen Reich. [Südosteuropäische Arbeiten, 59.] München, Oldenbourg 1963. X, 
139 S. DM 15.-. 

Das Buch untersucht einige wichtige Aspekte der eigenartigen Einrichtung des 
devSirme oder Knabentributs unter den Osmanen, der schon zahlreiche ältere Reisende 
und seit einiger Zeit auch die Forschung beschäftigt hat (zusammenfassende Darstel¬ 
lung: V. L. Menage, Art. Devshirme in EI 2 , 1961). Die Verf. bestimmt aus soziologischer 
Sicht den Platz dieser Institution im Rahmen der Sklavenorganisation des Osmanischen 
Reiches, definiert das dev§irme, beschreibt seine praktische Handhabung und seinen Ur¬ 
sprung, untersucht die Entstehungszeit und schildert schließlich die psychologischen 
Hintergründe. 

Der türkische Staat hob gewaltsam Kinder christlicher Bevölkerungsgruppen aus, um 
sie in die türkisch-islamische Umgebung zu verpflanzen und im Palast-, Militär- und 
Staatsdienst zu verwenden; diese Konvertiten dienten dem Sultan einerseits als Sklaven 
und Freigelassene und bildeten andererseits die herrschende Schicht im Staat. In Zeit¬ 
abständen von unterschiedlicher Länge wurden Knaben und junge Männer von 14 bis 
18 Jahren, zuweilen auch bis 20 Jahren, gewaltsam ihren christlichen Eltern weggenom¬ 
men, in den Status von Sklaven, qul, versetzt und in Gruppen in die Hauptstadt geführt. 
Dort wurden sie beschnitten, im Islam erzogen und je nach Eignung in zwei Kategorien 
eingeteilt: die ‘agemi oglan, die späteren Janitscharen, und die ic oglan, Pagen in den 
drei Sarays und Anwärter auf Stellungen im Reiterkorps oder auf die höheren Reichs¬ 
ämter. Beide Gruppen erhielten nach der Ausbildung, die sie als Sklaven durchliefen, 
den Status von Freigelassenen (Klienten) mit verstärkter Abhängigkeit. Wenn sie auch 
nach der Freilassung noch qul genannt wurden, so wurde damit mehr an ihre Herkunft 
gedacht. Sie waren und blieben aber ,,Kinder“ des Sultans, und aus dieser engen Ver¬ 
bundenheit ergab es sich, daß er ihnen höchste Ämter verleihen und seine Töchter zu 
Frauen geben konnte. Der nächste mögliche Schritt, daß die ehemaligen Sklaven nun 
auch die Sultansherrschaft errungen hätten, ist bei den Osmanen nie eingetreten. Im 
übrigen bildet aber ihre Sklavenorganisation eine Parallele zu den allgemein-islamischen 
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Verhältnissen, auf die in einem eigenen Abschnitt aus soziologischer Sicht eingegangen 
wird. Die Verf. führt den ganzen Komplex der islamischen Militärsklaverei auf den ara¬ 
bischen Brauch des Patronats oder der Klientelverwandtschaft, walä*, zurück, wobei hier 
speziell an die systematische Aufnahme von Sklaven in die verschiedenen Gruppen der 
islamischen Gesellschaft gedacht wird, eine Aufnahme mit dem Zweck, Sippen künstlich 
wiederherzustellen oder neu zu schaffen (Leibgarden). Der eigentliche Sklavenstatus der 
neuen Mitglieder fiel in die Zeit der Erziehung; als Freigelassene gehörten sie zur Ag¬ 
nation des ersten Patrons und waren mit diesem persönlich und sozusagen verwandt- 
schaftlich so eng verbunden, daß grundsätzlich der Übernahme höchster Ämter und so¬ 
gar der königlichen Herrschaft (wie bei den Mamluken) nichts entgegenstand. Analog 
dazu findet die Verf., daß auch die Osmanen einen Ersatz für verlorengegangene ältere 
Sippenorganisationen schaffen mußten; ihre Herrscher brauchten Garden, auf die sie 
sich besonders auch gegen Widerstand im Inneren stützen konnten. Um die hierfür er¬ 
forderlichen Mannschaften zusammenzubringen, betrieben sie neben den sonst im Islam 
üblichen Methoden der Sklavenerwerbung - Gefangennahme, Raub, Verkauf oder 
Schenkung - das devsirme, die Kinderaushebung. Während der machtpolitische Zweck 
dieses Verfahrens klar zutage liegt, hat die juristische Seite schon länger die Forschung 
beschäftigt, da die Versklavung der Kinder von tributpflichtigen Schutzgenossen, dim- 
mis, dem SarPat-Recht zuwiderläuft. Die Verf. verwirft eine früher vorgeschlagene 
Rechtfertigung nach dem religiösen Gesetz (säfPit. Lehre) und bevorzugt die Erklärung, 
wonach die Kinderversklavung eine Folge der Verewigung des Kriegszustandes ist: in¬ 
dem man alle „Rhomäer“ als Ganzes betrachtete, konnte man behaupten, der Kriegs¬ 
zustand sei durch die Entrichtung der Kopfsteuer theoretisch nicht abgeschlossen, was 
eine Versklavung von Teilen der Bevölkerung auch in Friedenszeiten möglich machte 
(vgl. E. Gräf in Welt d. Islam N. S. VIII, Nr. 3 [1963], S. 89-139, bes. S. 177, über 
den Kriegszustand zwischen Muslimen und Christen als das ,,rechtlich Normale“ 
und die Urteile der islamischen Jurisprudenz zu Fragen der Kriegsgefangen¬ 
schaft). 

Die nächste verwickelte und schon mehrfach diskutierte Frage nach dem Zeitpunkt 
der Einführung des devsirme wird im dritten Kapitel von Grund auf neu untersucht. Die 
drei selbständigen griechischen Quellen, die zitiert werden, erlauben eine sichere Datie¬ 
rung im letzten Viertel des 14. Jhs., ,,nach 1380 oder nach 1387“, was in die Zeit Mu- 
räds 1 . weist. Dies läßt sich mit der Aussage der frühosmanischen Chroniken vereinbaren. 
Erstaunlicherweise gibt die Verf. aber Idris Bitlisi den Vorzug, der die Einführung von 
Janitscharen und devsirme in die Zeit Orhans verlegt. Ihre Begründung, Idris sei als un¬ 
abhängige Quelle zu werten, da er (vermutlich!) noch andere zeitgenössische Chroniken 
gekannt habe (S. 75), scheint mir durchaus ungeeignet, um eine ganze Beweisführung 
darauf aufzubauen, solange man nichts über die vermutete andere Quelle weiß, zumal 
Idris’ Methode, Späteres in frühere Zeiten zu verlegen, wohlbekannt ist. Als Ergebnis 

dieser Quellendeutung, die, was die Auswertung der osmanischen Historiographie an- 

• • 

geht (mehrfach wird nur nach älteren Übersetzungen zitiert), auf etwas schwachen 
Füßen steht, kann man zusammenfassen: unter Orhan(H seien das - noch unsvstema- 
tisch und in kleinem Umfang betriebene - devsirme und das Janitscharenkorps einge- 
führt worden; das pengik, eine Gefangenensteuer, die der Sultan von seinen Soldaten er¬ 
hob. folgte unter Muräd I., und unter Muräd II. erfolgte die Systematisierung des 
devsirme, das dann etwa jedes fünfte Jahr durchgeführt wurde. 

Den Schluß der Arbeit bildet eine interessante Untersuchung der psychologischen 
Faktoren, die bei der Islamisierung breiter Volksmassen mitwirkten; als wichtigstes Mo¬ 
ment wird die Entmutigung der Bevölkerung angesehen: der Gott der Muslime schien 
stärker zu sein als der Gott der Christen . . . Zwar gab es vereinzelte Fälle von Wider¬ 
stand gegen die gewaltsame Aushebung oder erfolgreichere Ausweichmanöver wie etwa 
Umsiedlung in die Städte, Vertauschung mit muslimischen Kindern und vor allem Be¬ 
stechung der Vollzugsbeamten; einigen Knaben gelang die Flucht, aber im großen und 
ganzen fanden sich die Konvertiten mit ihrem Schicksal ab, und die Mehrheit scheint 
Heimat, Eltern und Religion vergessen zu haben. 
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Die Arbeit hat, was die Auswirkungen betrifft, weitgehend die Folgen des devSirme 
für die griechische oder griechisch beeinflußte Bevölkerung zum Gegenstand. Ihr be¬ 
sonderer Wert liegt darin, daß sie neben den zeitgenössischen europäischen Reiseberich¬ 
ten wenig bekannte zeitgenössische griechische Quellen zur Aufhellung der Früh¬ 
geschichte und der Hauptmerkmale des dev§irme heranzieht. Hoffentlich werden die 
Quellen in Zukunft so weit aufgearbeitet, daß dann auch die Entwicklungsgeschichte 
dieser Einrichtung, dazu die Aushebung aus der nichtgriechischen Bevölkerung, die ne¬ 
gative Einstellung der türkischen Bevölkerung gegen die Besetzung von Schlüsselstel¬ 
lungen mit konvertierten Christen und schließlich das Aufhören des dev§irme im 18. Jh. 
behandelt werden können, Fragen, die die Verf. in der vorliegenden gründlichen Studie 
bewußt ausgeklammert hat. 

Hamburg Barbara Flemming 

V. Vavfinek, Staroslovönske zivoty Konstantina a Metodeje (Altslavische Le¬ 
bensbeschreibungen des Konstantin und Method), Rozpravy öeskoslovenske akademie 

vöd, Jahr 73, vol. 7. Prag 1963. 124 Seiten. 12.90 KI. 

Der Verf. hat sich die Aufgabe gestellt, die altslavischen Lebensbeschreibungen von 
Konstantin und Method in literarischer Sicht zu werten. Er sucht ihnen auch die ge¬ 
bührende Stelle in der byzantinischen Hagiographie und in der Geschichte des Groß- 

• • 

mährischen Reiches zuzuweisen. Im ersten Kapitel gibt er eine kurze Übersicht der bis¬ 
herigen Studien über die zwei altslavischen Legenden mit besonderer Rücksicht auf die 
Spezialstudien, welche die Legenden vom literarischen Standpunkt aus bewerten. Das 
zweite Kapitel ist der Geschichte der byzantinischen Hagiographie gewidmet. Verf. be¬ 
rücksichtigt besonders das Aufblühen der hagiographischen Literatur in Byzanz nach 
dem Siege über die Ikonoklasten und stellt, nach Loparev, das Schema auf, welches die 
meisten hagiographischen Arbeiten charakterisiert. 

Im dritten Kapitel bemüht er sich, den kirchenpolitischen Hintergrund darzulegen, 
welcher die Verfasser der Legenden in ihrer Arbeit beeinflußte. Rastislav, der im Jahre 
850 von Ludwig dem Deutschen als mährischer Herrscher eingesetzt wurde, hat die 
frankenfreundliche Politik seines Vorgängers Mojmir verlassen. Um seine politische Un¬ 
abhängigkeit zu befestigen, hat er die bayerische Geistlichkeit, die in Mähren tätig war, 
entlassen, und als Papst Nikolaus I. sein Gesuch um eine hierarchische Organisation 
seines Landes abgeschlagen hatte, hat er sich nach Byzanz gewendet. V. sieht keine po¬ 
litischen Beweggründe zu diesem Schritt - d. h. ein byzantinisch-mährisches Bündnis 
gegen das franko-bulgarische. Er gibt zu, daß der Mährer auch um ein byzantinisches 
Gesetzbuch ersucht hat, um sich auf diesem Gebiete ebenfalls von den Franken selbstän¬ 
dig zu machen. Die Byzantiner waren aber gewohnt, eine bischöfliche Organisation erst 
dann einzurichten, wenn der Boden durch Schulung einheimischer Geistlicher genügend 
vorbereitet war. Was das Eintreffen der byzantinischen Mission in Mähren anbelangt, 
entscheidet sich V. für den Herbst 863. Nach der Kapitulation Rastislavs vor Ludwig 
dem Deutschen (864) konnte die fränkische Geistlichkeit in Mähren wieder Weiterarbei¬ 
ten. In einer anderen Arbeit über cyrillomethodische Missionen in Großmähren 
(Slavia 32 [1963] 465-480) hat V. gezeigt, daß der Passauer Bischof schon während der 
ersten Hälfte des 9. Jh. eine kirchliche Organisation durch Erzpriester in Mähren einge¬ 
führt hatte. Diese Einrichtung wurde im Jahre 864 in Mähren erneuert. Die Schwierig¬ 
keiten, welchen die byzantinischen Missionare in Mähren begegnet waren, haben die bei¬ 
den Brüder, nach der Meinung des Verf., überzeugt, daß es unweise wäre, in Byzanz die 
Priester- und Bischofsweihe für ihre Schüler zu suchen. Da Rom schon früher Rastislavs 
Ersuchen um einen Bischof abgeschlagen hatte, haben sie sich nach Aquileia gewendet. 
Priester aus Aquileia haben in Mähren gepredigt, und für die Übersetzung der lateini¬ 
schen Liturgie ins Altslavische haben die Brüder ein Sakramentar aus Aquileia benutzt. 
Da der Patriarch von Aquileia ihr Gesuch abgeschlagen hat, haben sie sich nach Rom 
gewendet. Den Bericht der konstantinischen und der lateinischen Legende, daß der Papst 
die Brüder eingeladen hätte, hält der Verf. für eine Erfindung des Hagiographen. 
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Die weitere Entwicklung, die Bewilligung der slavischen Liturgie und die Ordination 
des Method nach dem Tode seines Bruders zum Erzbischof von Sirmium, sowie die Geg¬ 
nerschaft der bayerischen Bischöfe, schildert derVerf. im Lichte des Kampfes der Päpste 
um die Jurisdiktion über Illyricum, zu welchem auch Pannonien gehörte. Schließlich 
mußten sich Papst Johann VIII. und Method mit der direkten Jurisdiktion über Groß¬ 
mähren begnügen. 

Der Verf. erklärt das Verhältnis von Svatopluk zu Method und seiner slavischen Li¬ 
turgie auf neue Weise. Nach seiner Meinung war für Svatopluk das wichtigste, einen Erz¬ 
bischof zu haben, welcher von der fränkischen Kirche unabhängig war. Auch mit dem 
Papste wollte er die besten Beziehungen unterhalten, da er darin eine Verstärkung seiner 
politischen Unabhängigkeit erkannte. Als der lateinische Klerus den Erzbischof wegen 
Ungehorsams gegen den Heiligen Stuhl und wegen Ketzertums - filioque - anklagte, 
schickte er seinen Ratgeber, Johann von Venedig, nach Rom, um Klarheit darüber zu er¬ 
langen. Als aber der Papst den Method rehabilitierte und die slavische Liturgie von 
neuem bewilligte, hat er den Erzbischof gerne wieder empfangen, zufrieden, daß der 
Heilige Stuhl ihn und sein Land unter St. Peters Schutz gestellt hatte. Darin sah er wie¬ 
der eine Stärkung seiner politischen Unabhängigkeit. Die Weihe des Lateiners Wiching 
zum Bischof von Nitra sollte als Zugeständnis gegenüber dem lateinischen Klerus im 
Lande gelten. Wiching aber, getäuscht in seiner Erwartung, daß er anstatt Method als 
Erzbischof bestätigt werden sollte, hat in seiner Opposition gegen Method verharrt, so¬ 
gar nachdem seine Fälschung der päpstlichen Bulle vom Papste klargelegt wurde. Dem 
Wiching wird auch die größte Verantwortung für die Vertreibung der Schüler Methods 
nach dessen Tode und für die Vernichtung der slavischen Liturgie in Mähren zur Last 
gelegt. 

Im vierten Kapitel vergleicht der Verf. die Vita Constantini mit den Erzeugnissen der 
byzantinischen Hagiographie und gelangt zu dem Schlüsse, daß das Werk den Rahmen 
der Hagiographie in mancher Hinsicht überragt. Die schematischen Topoi sind vorhan¬ 
den - in der Schilderung von Konstantins Jugend, sowie seiner und seiner Eltern Fröm¬ 
migkeit, der Vorliebe für die Zahl Sieben - aber sie sind ziemlich selten, auch verrät der 
Legendist keine große Vorliebe für Wundergeschichten. Die Vita ist ein theologisches 
Compendium, auf dem Grunde der Werke Konstantins selbst aufgebaut - Disputation 
im Chazarenreiche, Auffindung der Klemensreliquien in Cherson, eine Hymne auf Gre¬ 
gor von Nazianz -, und alles wird in einen hagiographischen Rahmen eingesetzt. Die 
Vita tendiert aber auch dahin, die slavische Liturgie und die von Konstantin er¬ 
fundene Schrift als gutes und gottgefälliges Unternehmen darzustellen. Deshalb wird 
Konstantin als guter Theologe geschildert, mit der Heiligen Schrift wohl vertraut, 
ein heiliger Mann, ein großer Gelehrter, dem nur das Interesse Gottes und der Kirche 
am Herzen liegt. 

In der Vita findet man aber keine antirömischen Gefühle. Im Gegenteil, das gute Ver¬ 
hältnis der Brüder zum Papste wird unterstrichen und die Bestätigung der liturgischen 
Neuerung durch den Papst w T ird besonders betont. 

Im fünften Kapitel vergleicht der Verf. die Vita Methodii mit der seines Bruders und 
mit einigen byzantinischen Heiligenleben. Er findet weniger hagiographische topoi in 
der Vita Methodii als in der Lebensbeschreibung seines Bruders. Der Verfasser dieser 
Vita ist verschieden von dem Verfasser der Vita Constantini, und er schrieb sein Werk in 
Mähren, nach dem Tode des Method, in der zweiten Hälfte des Jahres 885 oder am An¬ 
fänge des Jahres 886. Sein Ziel war die Verteidigung der slavischen Liturgie gegen ihre 
Verurteilung seitens der fränkischen Geistlichkeit. Diese Tendenz beeinflußte den Legen- 
disten in seiner Komposition. Er wählte aus dem Leben Methods nur solche Momente, 
die zeigen könnten, wie gut er auf die mährische Mission vorbereitet war; durch seine Er¬ 
ziehung, seine Tätigkeit als Statthalter einer slavischen Provinz, seine Gesandtschaft bei 
den Chazaren, seine Frömmigkeit als Mönch. Er bediente sich amtlicher Äußerungen 
und Dokumente - die Rede der Gesandten des Rastislav in Konstantinopel, die Bulle 
Hadrians II. an Rastislav. Kotzel und Svatopluk, die Briefe Johanns VIII. an Svatopluk 
und Method. Absichtlich nannte er auch Svatopluk als Sender der Gesandten an Mi- 
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chael III. und wies darauf hin, daß die Mährer den Papst ersucht hatten, ihnen Method 
zurückzuschicken, und daß Svatopluk ihm alle Kirchen auf den mährischen Burgen an¬ 
vertraut hatte. Er spricht überall mit Hochachtung von Svatopluk, um ihn für die Erhal¬ 
tung der slavischen Liturgie zu gewinnen. 

Überall bemüht er sich zu zeigen, daß nicht nur die Päpste, sondern auch die Kaiser 
Basileios und Karl III. sowie Svatopluk sehr günstig über Method urteilten. V. urteilt 
richtig, daß der ,»ungarische“ König, den Method um seine Fürsprache bei Gott ersucht 
hat, Karl III. war, dem Method mit Svatopluk im Jahre 884 beim Friedensschluß zu 
Tulln begegnet war. 

Besonders wird die Unterstützung der cyrillomethodianischen Sendung durch die 
Päpste hervorgehoben. Auch die Treue Methods zu den Päpsten und seine Rechtgläubig¬ 
keit werden gepriesen, alles mit dem Zwecke, das Werk Methods im besten Lichte dar¬ 
zustellen. Alles hat das Ziel, Svatopluk und die Mächtigen in Mähren für die slavische 
Liturgie und Methods Schüler zu gewinnen. Nur wenn sie das Werk Methods schätzen 
werden, wird das Reich weiter gedeihen. Auf der anderen Seite steht der Legendist sehr 
feindlich den Franken gegenüber. 

V. betrachtet das erste Kapitel der Vita nicht als einen Prolog, sondern als eine Apo¬ 
logie der Lehre Methods, welche von jemand anderem geschrieben wurde, der sich da der 
Professiones fidei bedient hatte, welche beide Brüder 867 in Rom dem Papste Hadrian II. 
und Method 880 Johann VIII. schriftlich vorgelegt hatten. Das ist möglich, aber ein 
Prolog bleibt dieses Kapitel, auch wenn es sich von anderen hagiographischen Prologen 
unterscheidet. Ebenfalls muß die Vita als Verherrlichung Methods angesehen werden, 
was V. verneint, auch wenn diese Verherrlichung einem anderen Ziele dienen sollte. 

Insgesamt ist die Arbeit V.s ein wertvoller Beitrag zur cyrillo-methodianischen Literatur 
des Jubiläumsjahres vom Anfang der mährischen Mission. Man muß die Weise auch 
willkommen heißen, in welcher V. die übertriebene Meinung des Grivec und seiner 
Schüler, daß beide Legenden nach dem Vorbilde der Lebensbeschreibungen und Pane- 
gyriken des heiligen Gregor von Nazianz ausgearbeitet sind, ins rechte Maß gebracht hat. 
Er hat schon früher (Listy filologicke 85 [1962] 96-122) überzeugend gezeigt, daß man 
in beiden Legenden gewisse Anklänge an Gregors Werke finden kann, daß aber beide 
Autoren Gregor nicht sklavisch nachgeahmt haben, sondern selbständig nach ihrer 
eigenen Methode die wenigen Stellen aus Gregors Schriften, die sie inspirierten, bear¬ 
beiteten. 

Mit allen Ausführungen des Verf. kann man sich nicht zufrieden geben. Seine Erklä¬ 
rung der Initiative des Rastislav, sich an Byzanz zu wenden, bleibt unzureichend. Selbst¬ 
verständlich konnte Rastislav den Kaiser nicht um Hilfe gegen Ludwig den Deutschen 
ersuchen, aber mit den Bulgaren war es ganz anders. Boris war nie besonders freundlich 
zu seinem mährischen Nachbarn und hat sich ständig um ein Bündnis mit den Franken 
bemüht, was selbstverständlich war, da er die byzantinische Macht fürchtete. Die Anna¬ 
len von Fulda sprechen öfters von einem franko-bulgarischen Bunde, der 884 in Tulln ge¬ 
schlossen werden sollte. Rastislav konnte sich nicht Zutrauen, einen gemeinsamen Angriff 
von beiden Verbündeten abzuschlagen. Die gespannten Beziehungen zwischen Boris und 
den Byzantinern waren ihm wohl bekannt, da er auch sonst über Byzanz wohl informiert 
war. 

Des Verf. Erklärung der Reise der beiden Brüder nach Venedig ist sogar noch un¬ 
befriedigender. Er überschätzt den Einfluß Aquileias in Mitteleuropa. Aquileias Mis¬ 
sionstätigkeit hat erst am Anfänge des neunten Jahrhunderts begonnen, besonders nach 
811, wo die irischen und fränkischen Missionare schon mehrere Jahrzehnte in Pannonien 
gearbeitet hatten. Der Patriarch von Aquileia konnte es nie wagen, Priester oder sogar 
Bischöfe für Mähren zu ordinieren. Das hätte nur mit der Erlaubnis Ludwigs des Deut¬ 
schen und seines Erzbischofs von Salzburg erfolgen können. Das war in Mähren 
sehr wohl bekannt, und den Brüdern ebenfalls. Als Griechen wußten sie sehr gut, daß der 
Erzbischof von Aquileia kein echter Patriarch war. Der Brief, den Photius an den ,,Pa¬ 
triarchen“ von Aquileia geschickt hatte (P. G. 102, 794 f.), ist an den ,,Archiereus, Erz¬ 
bischof und Metropolit von Aquileia“ adressiert. Die Brüder konnten dem Erzbischof 
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von Aquileia keine größere Macht zuschreiben als dem Erzbischof von Salzburg, sonst 
waren sie keine Griechen. Wenn er eine solche Meinung ausdrückte, mußte der Verfasser 
natürlich die Nachricht von der päpstlichen Einladung, ihn zu besuchen, als Interpolation 
erklären. Das ist aber ein sehr billiger Ausweg, besonders wenn er anderswo den histo¬ 
rischen Nachrichten der Vita so viel Vertrauen zollt. 

• • 

Auch sonst findet man in der Arbeit einige Übertreibungen, besonders wenn es sich 
um byzantinische Verhältnisse handelt. Der Titel „Apostolicus“ ist bestimmt westlichen 
Ursprunges, man findet ihn sehr häufig in den fränkischen Annalen. Man darf auch nicht 
sagen, daß im neunten Jahrhundert dem Papste nur ein Ehrenprimat zugeschrieben 
wurde (S. 109) und daß in dieser Hinsicht die Brüder ihre byzantinischen Zeitgenossen 
weit übertroffen hätten. Sie haben kaum wesentlich anders als ihr Lehrer Photius über 
den Primat geurteilt, wie ich an einer anderen Stelle zu zeigen hoffe. 

Im allgemeinen muß man dem Verf. dankbar sein für eine so gute und gerechte Be¬ 
urteilung der beiden Legenden und ihrer literarischen Bedeutung. Es ist zu begrüßen, 
daß ein solches Buch von der tschechischen Akademie veröffentlicht wurde. 

F. Dvornik 


D. M. Nicol, Meteora. The Rock Monasteries of Thessaly. London, Chapman & Hall, 

1963. X, 210 S., 15 Taff. 35/ s. 

Während die Mönchsrepublik des Athos vermutlich infolge ihrer zahlenmäßig stark 
ins Gewicht fallenden Besetzung und ihres Zuzuges aus allen Ländern, wegen ihrer 
reichen Bibliotheksschätze schon früh eine weitverbreitete Literatur in allen Sprachen 
der Welt nach sich gezogen hat, sind parallele Institutionen auf griechischem Boden 
als rein interne Einrichtungen viel weniger behandelt worden. So ist es denn auch ge¬ 
kommen, daß die ursprünglich zahlreichen Felsenklöster von Thessalien, die unter 
dem Namen Meteora eine Einheit bilden (vgl. die ausführliche Namenliste in: ’Ey- 
xuxXo7rat,8i,xöv Xe'ixov 9, Athen 1930, S. 380), neben rein wissenschaftlichen Arbeiten 
und gelegentlichen Hinweisen einer ganz allgemein ausgerichteten Literatur (Vgl. 
etwa D. Baud-Bovy & F. Boissonnas, En Grece par monts et par vaux, Geneve et 
Athenes 1910, p. 100-107; I. M. Panagiotopoulos, 'EXXy)vixoI 6pi£6vTE<;, Athen 1940, 
S. 17-24; E. Mercier, La spiritualite byzantine, Paris 1933, S. 44-46; P. Almasy, Die 
letzten Sieben von Meteora, Schweizer 111 . Zeitung Nr. 22, 1951; Jakob Job, In den 
Felsenklöstern von Meteora, N. Z. Z., Fernausgabe Nr. 86 v. 27. 3. 1964) noch keine 
monographische Darstellung im eigentlichen Sinne des Wortes gefunden haben. 

Hier greift nun das mit zahlreichen Abbildungen ausgestattete Buch von Donald 
M. Nicol ein, um auf Grund früherer Einzelstudien nach einer Einführung (S. 1-17), 
einer Übersicht über das byzantinische Mönchtum (S. 18-45) und Ausführungen über 
die Geschicke Thessaliens im Mittelalter (S. 46-69) auf die ältesten historischen Quellen 
überzuleiten (S. 70-87), den Athosmönch Athanasios (ca. 1315-1383) und Joasaph 
als die Begründer des großen Meteoronklosters vorzustellen (S. 88-112), eine Auswahl 
anderer Anstalten (Stephanos S. 127-132; Varlaam und Rousanou S. 133-147; Trias 
S. 149-151; Nikolaos Anapausas S. 151-153; Johannes Prodromos S. 154; Mone 
S. 154-156; Hypselotera S. 156 f.; Hypapanti und Demetrios S. 157-167) zu behan¬ 
deln und schließlich einen kurzen Überblick über die spätere Entwicklung wie die 
recht traurige Gegenwartslage (S. 168-187) zu geben. Eine Tabelle über griechische, 
serbische und italienische Herrscher von Thessalien und Epirus im 13. und 14. Jahr¬ 
hundert, eine Bibliographie und ein Index beschließen das Buch, das als allgemeine 
Einführung in den Gegenstand, als eine dankenswerte erste Orientierung seinen Wert 
behalten wird. 

Der Verfasser hat ein recht ausgedehntes einschlägiges Schrifttum für seine Dar¬ 
legungen verwenden können, in erster Linie wohl verschiedene Arbeiten von N. A. 
Bees, die, wie zum Beispiel seine Einführung in die Geschichte der Meteoraklöster in 
Byzantis 1 (Athen 1909) mit der dort herausgegebenen Vita des Athanasios (vgl. ebda. 
S. 237-260), aber auch in anderen Teilen wesentlich stärker, als es die Fußnote S. 88 
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Nr. 1 erahnen läßt und allgemein Brauch ist, herangezogen werden: Vieles, was man 
zunächst als freie Äußerungen des englischen Verfassers anzusprechen gesonnen ist, 
findet seinen Beleg in den angeführten griechischen Texten! Auf der anderen Seite 
darf man aber durchaus für die vorliegende erste Zusammenstellung des schwer greif¬ 
baren Stoffes dankbar sein: Sie wird zweifellos mit dazu anregen, die zahlreichen weit 
versprengten Hinweise und Anspielungen auf das lockere Geschehen um die Felsen¬ 
klöster von Meteora, soweit sie noch keinen Niederschlag gefunden haben, zu sammeln 
und zu sichten. Ein paar derartige Beobachtungen, die allerdings völlig von der hier 
nur spärlich erreichbaren Literatur abhängig bleiben: 

Innerhalb des Ganzen spielen die verschiedenen Reiseberichte der Ausländer, die zu 
älteren und jüngeren Zeiten zumeist auf Grund persönlicher Eindrücke historische 
Einzelheiten und Gegenwartsbilder aus dem Geschick der Meteoraklöster vermitteln, 
eine relativ große Rolle. Der Verfasser hat hier, etwa von Björnstahl und Pouqueville 
ab gerechnet, eine Menge derartiger Zeugen aus manchen Kulturkreisen anführen und 
nutzbar machen können. Nicht zur Geltung gekommen sind dagegen unter den neue¬ 
ren Stimmen zum Beispiel: L. de Launy, Chez les Grecs de Turquie, Paris 1897, 
S. 197-209; P. Elsner, Bilder aus Neu-Hellas, Aarau 1902, S. 215-228; O. Kern, Nord¬ 
griechische Skizzen, Berlin 1912, S. 21-24, oder Max, Herzog zu Sachsen, Das christ¬ 
liche Hellas, Leipzig 1918, S. 181-184, der freilich die betreffenden Anstalten nicht aus 
eigener Anschauung kennengelernt hat, oder weiter H. Mörne, Vackra vilda Balkan, 
Stockholm (1935), S. 112-123. Man hätte in dieser Reihe vielleicht auch auf Albert 
Ehrhard verweisen können, der nach den Mitteln der damaligen Zeit die hagiographi- 
schen Handschriften der dortigen Bibliotheken für sein bekanntes Monumentalwerk 
vollgültig verwertete (vgl. Überlieferung und Bestand ... 1, 1 Leipzig 1937, p. 
XLIV). 

Wieweit die großen allgemeinen Darstellungen mehr oder weniger wichtige Einzel¬ 
heiten noch über den Rahmen des bereits Gebotenen zu vermitteln haben, läßt sich von 
hier aus kaum beurteilen. Doch sei darauf aufmerksam gemacht, daß zum Beispiel 
K. A. Bobolines in seinem vorwiegend historisch ausgerichteten Werk *H lxxX7)ala et<; 
xöv dyoiva lXeu&epla<;, Athen 1952, S. 168 einen um 1822 verstorbenen Paisios und 
seine Verdienste um das Unterrichtswesen auch auf Meteora erwähnt und S. 321 das 
Geschick dieser Klostergruppen im zweiten Weltkrieg streift. 

Es mag sodann wundernehmen, daß D. M. Nicol, der sich für die Frühzeit so gern 
auf hagiographische Denkmäler stützt, die späteren Darstellungen aus dem gleichen 
Sektor nicht mit ähnlicher Intensität zu Rate zieht. So läßt sich aus der Sammlung des 
Nikolaos Hagiorites Nlov papxupoXöyiov (3. Aufl. Athen 1961) ein um 1520 anzusetzen¬ 
der hl. Jakobos (nicht identisch mit den im Index genannten Personen) namhaft 
machen, der mit seinen Schülern den Athos verließ und nach einem Zwischenaufenthalt 
im Meteorakloster für interne Ordnung gesorgt haben soll (vgl. ebda. S. 39 f.: xal 
oöxox; (fcveycoprjaev dt7rö x& "Opcx; pexa x&v pa$7)xcov xoo, xal iTnjyev eit; xö xdcaxpov 6vopa£6- 
pevov Illxpav, xou 6ttoIou 7cpoet7re xyjv pexa xpeit; r)plpa<; yevoplvrjv 7R>pxat'av. xal obrö Ixei 
l7T7jyev el<; xa Mexlcopa, xal l8uop&o>ae xou<; Ixet povayoix; . . .), wobei einerseits die an¬ 
scheinend auch späterhin recht starke Verbindung der Meteoraklöster mit dem Athos 
zutage tritt, andererseits eine ernst zu nehmende Revidierung des Mönchsstatutes 
angedeutet sein muß. In der gleichen Sammlung wird dann S. 58 ein auf 1551 fest¬ 
gelegtes Martyrium des Nikodemos dbrö xa Mexlcopa eingeschaltet, dessen Text jedoch 
fehlt und kaum durch eine kurze Notiz in dem Parallelwerk des Hagioriten Euva^a- 
planrjc; 2, 3. Aufl., Athen 1868, S. 327 ersetzt wird. Zu dem von Nicol S. 184 Anm. 26 
erwähnten, um 1617 anzusetzenden Nikolaos von Trikkala sei als literarische, mit 
zahlreichen Wundertaten ausgestattete Quelle auf das zunächst zitierte Werk des Niko¬ 
laos Hagiorites S. 67-69 verwiesen. 

Was schließlich vom kunsthistorischen Standpunkt zu den Dingen zu sagen ist, 
wird man in V. N. Lazarev. Istorija Vizantijskoj iivopisi 1, Moskau 1947, S. 212, 240, 
372 und 391 nachzulesen haben. 

Göteborg R. A. Klostermann 



J. Aßfalg\ E. Honigmann f, Trois mimoires posthumes de V Orient chritien 12g 

E. Honigmannt, Trois memoires posthumes d’histoire et de geographie de 
l’Orient chretien. Prep, pour Pimpression par P. Devos. [Subsidia Hagiographica, 
35.] Bruxelles, Societe des Bollandistes 1961. IX, 228 S., 1 Bl. Erb. 200 .-. 

E. Honigmann, der am 30. 7. 1954 mitten aus seinem reichen Schaffen heraus ab¬ 
berufene Meister der historischen Geographie des christlichen Orients, hat drei Arbeiten 
hinterlassen, die so weit Gestalt angenommen hatten, daß P. Devos sie in dem anzu¬ 
zeigenden Band veröffentlichen konnte. 

Die erste und umfangreichste Abhandlung (S. 1-83) behandelt die von H. wiederent¬ 
deckte Synode von Konstantinopel im Jahre 394 und die Verfasserfrage des in diesem 
Zusammenhang wichtigen ‘Syntagma XIV titulorum\ In einem Abschnitt dieses Syn- 
tagma und in einem Teil des Werkes ‘In defensione trium capitulorum > des Diakons und 
späteren Papstes Pelagius erkannte H. mit Scharfblick sich gegenseitig ergänzende Texte, 
die zusammen ein Fragment der Akten über die Sitzung der Synode von Konstantinopel 
am 29. September 394 ergeben, unter deren Teilnehmern auch Theodoros von Mopsu- 
estia erscheint. Die Sitzung befaßte sich mit dem Streit des Badagios und Agapios um den 
Bischofstuhl von Bostra in Arabien und stellt in diesem Zusammenhang fest, daß Tote, 
die zu ihren Lebzeiten nicht angeklagt worden sind, nach ihrem Tode nicht verurteilt 
werden dürfen, und ferner, daß ein Bischof nur von einer genügend großen Zahl anderer 
Bischöfe abgesetzt werden darf. Im 2. Teil dieser Abhandlung (S. 49-74) sucht H., ziem¬ 
lich weit ausholend in der Geschichte der altkirchlichen Kanonessammlungen, die Ver¬ 
fasserfrage des anonym überlieferten ‘Syntagma XIV titulorum* zu klären und macht 
Patriarch Eutychios von Konstantinopel (vielleicht während seines Exils in Amaseia 565— 
577) als Verfasser und den späteren Patriarchen Ioannes Nesteutes als abschließenden 
Redaktor wahrscheinlich. In der Aufnahme dieser Akten, in denen Theodoros von 
Mopsuestia als Teilnehmer der Synode erscheint, in das Syntagma, die im Hinblick auf 
den Dreikapitelstreit erfolgte, in dem Theodoros von Mopsuestia nach seinem Tode ver¬ 
urteilt worden war, sieht H. einen Akt später Rache des Patriarchen Eutychios an Kaiser 
Justinian nach dessen Tod. Ein 1. Anhang (S. 74-82) befaßt sich mit den Kanonessamm¬ 
lungen (Kanonika), die in größeren Bischofsstädten bestanden, und der 2. Anhang 
(S. 82f) versucht, aus den Briefen des Seueros von Antiocheia das mutmaßliche Kanoni¬ 
kon dieses Patriarchen zusammenzustellen. 

Die 2. Abhandlung befaßt sich mit der Lage von Romanopolis in Armenien, das H. in 
seinem Werk ,,Ostgrenze des byzant. Reiches“, Brüssel 1935, S. 90-92, in der Nähe der 
Tigrisquellen, etwa 30 km sö. von Palu, lokalisiert hatte, während er es nun etwa 40 km 
nö. von Palu, im Raum des heutigen ^apak^ur sucht. Zu dieser Ansicht gelangte H. 
durch das Studium einer koptisch-arabischen Liste geographischer Eigennamen in Ms. 
Par. copt. 43, fol. 53 r_v . Als Meister der historischen Geographie erkannte H., daß etwa 
die Hälfte der hier genannten Orte eine Rolle in den byzantinisch-arabischen Grenzkrie¬ 
gen von 934-965 gespielt hatten und in diesem Zusammenhang wohl in einer Chronik 
des 10. Jh. aufgeführt waren, aus der sie über mehrere Zwischenstufen in die vorlie¬ 
gende Liste gelangten. Hier wird Romanupolis mit arabisch £angür gleichgesetzt, was 
H. scharfsinnig und einleuchtend als Verschreibung aus gabalgür (= armenisch öapal 
gür „breites Wasser“) erklärt, das im heutigen Ortsnamen (Japakgur fortlebt und die 
Lage von Romanopolis in diesem Raum sehr wahrscheinlich macht. 

Die 3. Abhandlung, die nur skizziert vorlag und erst von P. Devos ausgearbeitet wor¬ 
den ist, erweist den 0 p 6 vo<; ’A>,e£av$pivoc;, eine Liste von 144 griechischen Ortsnamen 
ägyptischer und nordafrikanischer Städte, der man vielfach hohes Alter und große 
Bedeutung zumaß, einwandfrei als eine griechische Bearbeitung des Werkes von 
Ph. Labbe SJ, Geographiae episcopalis breviarium, Paris 1661, Appendix I, Caput XI 
et XII. 

So bieten auch diese letzten Arbeiten Honigmanns noch eine reiche Fülle von Beleh¬ 
rung und Anregung und man bedauert um so mehr, daß es ihm nicht mehr vergönnt war, 
uns die so dringend nötige Neubearbeitung des Oriens Christianus von Le Quien zu 

9 Byzant. Zeitschrift (58) 1965 
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schenken, wozu er wie kaum ein anderer befähigt gewesen wäre. Unser Dank gilt aber 
auch dem Herausgeber P. Devos von den Bollandisten, der sich der Mühe unterzogen 
hat, uns diese Werke zugänglich zu machen. 

München J. Aßfalg 


Kunsthistorische Studien. Festschrift Friedrich Gerke. Herausgegeben von 

J. A. Schmoll gen. Eisenwerth in Verbindung mit P. Ludwig, H. Schnitzler, 

H. Wentzel. Baden-Baden, Holle-Verlag 1962. 202 S., 178 Abb. 

Die zum 60. Geburtstag von F. Gerke herausgegebene Festschrift, der bereits eine 
solche zum 50. Geburtstag vorausgeht (Forschungen z. Kunstgesch. u. christl. 
Archäologie. 2. Bd.: Wandlungen d. christl. Kunst im Mittelalter [Baden-Baden 
1 953 ]), enthält nach einer Zueignung und einer vom Herausgeber verfaßten Ein¬ 
leitung eine stattliche Anzahl von Aufsätzen, die dem Interessengebiet dieser Zeit¬ 
schrift angehören oder diese berühren. 

Es leitet ein der Beitrag von E. Dyggvet, Sepulcrum Domini. Form und Ein¬ 
richtung (11-20). Nach D. erweisen mittelalterliche Nachbildungen des Hl. Grabes, 
wie z. B. jenes in Aquileia, daß man sich dabei auf Beobachtungen in Jerusalem gestützt 
habe: daher würden solche Hl. Gräber die Gestalt des Grabes Christi, wie sie seit dem 
7. Jh. war, nachbilden, aber vielleicht noch ältere Zustände bezeugen. 

E. Lehmann behandelt das Thema: Von der Kirchenfamilie zur Kathedrale 
(21-37, erweiterter Neudruck von: Wiss. Zeitschr. d. Friedr. Schiller-Univ. Jena, Ges.- 
Sprachw. Reihe, 1952/3, 131-144). Die Kirchenfamilie der frühchristlichen Zeit ist eine 
Mehrheit von Gebäuden mit liturgischer Einheit und funktioneller Vielfalt; ‘die des 
Frühmittelalters ist vor allem ein Verband von zueinander gehörigen Stationen des 
Wandergottesdienstes*. Seit karolingischer Zeit beginnt die bewegte Liturgie immer mehr 
auf ein einziges Gebäude mit vielen Altären eingeschränkt zu werden. 

P. de Palol, Basüicas paleocristianas en la isla de Menorca (39-53) ver¬ 
öffentlicht die Ausgrabungs-Ergebnisse an den Kirchen von Son Bou, Es Fornäs de Torellö, 
Isla del Rey und des Hafens von Fomells, wodurch sich unsere Kenntnis vor allem auch 
der Bodenmosaiken der Insel bereichert. 

M. Mirabella Roberti, La basilica paleocristiana di San Giusto a Trieste 
(55-64) macht die 1949 entdeckten Reste einer dreischiffigen Basilika bekannt, wohl die 
alte Bischofskirche, die der 2. Hälfte des 5. Jh. angehören dürfte. M. R. nimmt an ande¬ 
rer Stelle eine ältere Kathedrale an. So rundet dieser Fund unser Bild der frühchristlichen 
Architektur an der oberen Adria ab. 

G. Bovini, Sulla sepoltura del vescovo Neone, fondatore della Basilica 
Apostolorumdi Ravenna (65-71) kommt zu dem Resultat, daß die von dem Chro¬ 
nisten Agnellus erwähnte Translation der Gebeine dieses Bischofs, der das Baptisterium 
der Kathedrale mit Mosaiken ausschmücken ließ, ein Irrtum war. 

C. Cecchelli t, Un ignorato monumento riminese (73-75) veröffentlicht 
Zeichnungen der abgerissenen kleinen Kirche von San Gregorio, die kreuzförmig mit 
Kuppelvierung und Apsis im Osten war und die C. dem 5. Jh. zuweist. Damit zu verglei¬ 
chen wären jedoch eher S. Prosdocimo zu Padua und S. Maria Mater Domini zu Vicenza 
(Trompenkuppel) als das Mausoleum der Galla Placidia, wie es C. tut, und ein Datum 
im 6. Jh. erscheint ebensogut möglich. 

Das Thema: La demolizione dei palazzi imperiali di Roma e di Ravenna 
nel quadro delle nuove forze politiche del sec. VIII, das P. Verzone (77-80) 
behandelt, ist von allgemeinerem Interesse: V. nimmt im 8-/9. Jh. eine planmäßige Zer¬ 
störung der Kaiserpaläste an, die bisher einer zentral geleiteten Verwaltung unterstellt 
gewesen und von ihr gepflegt worden wären. Die völlige Zerstörung schließt V. aus der 
Tatsache, daß Karl d. Gr. Materialien aus dem Palast in Ravenna nach Aachen über¬ 
führte; um 850 seien die Gebäude nahezu völlig verschwunden gewesen, was man aus der 
Chronik des Agnellus schließen müsse. Wir möchten glauben, daß weite Teile der aus¬ 
gedehnten ravennatischen Anlage damals noch aufrecht standen, ebenso wie von den 
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Kaiserpalästen auf dem Palatin in Rom. Der Bau des Tricliniums Leos III. am Lateran, 
nur eine Erweiterung des schließlich seit dem 4. Jh. dort bestehenden römischen Epi- 
scopiums, braucht nichts mit dem Verschwinden des palatinischen Komplexes zu tun zu 
haben, ebensowenig wie die Tatsache, daß Karl d. Gr. 774 nicht auf dem Palatin 
‘abstieg*, sondern im Lager bei seinen Truppen, nahe Sankt Peter, blieb, nach den Ge¬ 
bräuchen eines Heerführers. 

W. F. Volbach, Zur Lokalisierung frühchristlicher Pyxiden (81-88) macht 
ein Pyxidenfragment in Ann Arbor bekannt, das aus der Gegend von Assiut stammen 
soll; es ist anderen bereits nach Ägypten verwiesenen Pyxiden verwandt. Gegen diese 
ägyptische Gruppe setzt sich nun eine andere von Elfenbeinen ab, die wohl Beziehungen 
zu Syrien aufweisen (u. a. Etschmiadzin-Evangeliar-Deckel, Murano-Tafel), aber nicht 
nach Ägypten gehören. Hierzu würde u. a. die Berliner Pyxis aus Minden, je eine in 
Moskau und Leningrad sowie eine im Cluny-Museum gehören. Die Sittener Pyxis weist 
V. dagegen nach Nordafrika, wegen ihrer Verwandtschaft mit dem Daniel-Relief im 
Musee Lavigerie in Karthago. 

Der Artikel: Destinee carolingienne d’une figure antique von J. Porcher 
(89-92) behandelt die Nachwirkung der antiken tanzenden Bacchantin, deren Bewegungs¬ 
motiv auch in der byzantinischen Malerei auf dem Sinn nach verschiedene Gestalten 
übertragen worden ist (z. B.: auf die junge Israelitin, die den zurückkehrenden David 
begrüßt, u. a. Bibi. Nat. Gr. 139, fol. 15 V, Vatikan cod. gr. 333, fol. 24). 

H. Schnitzler, Eine frühchristliche Sarkophagszene und die Reichen- 
auer Buchmalerei (93-102) erkennt, daß die Fußwaschung Petri (Egbert-Codex, 
Otto-Evangeliar, Evangeliar Heinrichs II.) aus der Ikonographie des Mittelalters für 
dieses Thema herausfällt, sich dagegen eng an jene der frühchristlichen Sarkophage an¬ 
schließt. Eine unmittelbare Abhängigkeit kann nicht bestehen. Zwischenglieder könnten 
westliche Elfenbeine oder Buchmalereien gewesen sein, was Sch. für eine Reihe anderer, 
in Reichenauer Handschriften illustrierter Szenen aufs beste nachzuweisen gelingt. 

Mit dem Aufsatz: Eine Kamee mit dem Hl. Georg im Schloß zu Windsor — 

Zur Ikonographie der byzantinischen Kameen mit hl. Rittern - (103-112) gibt H. Went- 

zel ein neues Zeugnis seiner fruchtbaren Studien über die mittelalterlichen Kameen und 

erschließt auf byzantinischem Gebiet weiteres Neuland. Von besonderem Wert ist die 

Feststellung, daß Kameen in Byzanz nicht Repliken oder Kopien berühmter Werke der 

• • 

Malerei und Plastik, etwa Übersetzungen von Gnadenbildern in kleinsten Maßstab (u.a. 
Andenken an berühmte Ikonen) seien, sondern es handle sich um * Kleinkunstwerke mit 
eigenem Programm*. Die wenigen, historisch fixierbaren Kameen haben kaiserliche In¬ 
schriften, es handelt sich wohl um kaiserliche Geschenke, wenn auch nicht um ‘Staats¬ 
kameen * im antiken Sinne. 

Die Ritterheiligen auf den byzantinischen Kameen stehen frontal. Die behandelte 
Georgs-Kamee mit dem Heiligen zu Pferde läßt sich nun aus ikonographischen, aber auch 
aus künstlerischen und technischen Gründen nicht den anderen byzantinischen Kameen 
mit Ritterheiligen zuordnen. Sie muß in einen anderen Bereich gehören, wo man im by¬ 
zantinischen Geschmack arbeitete. W. schlägt sehr überzeugend ‘Venedig 13. Jh.* vor, 
wohin er schon eine größere Anzahl von Glas- und Glaspastenkameen verwiesen hat. 

Anderen Arbeitsgebieten entstammen die Aufsätze von H. Thümmler, J. A. Schmoll, 
H. G. Evers. E. Arslan, Ch. de Tolnay, A. Verbeek, J. Gantner, D. Freyt, G. Band¬ 
mann. Ein Schriftenverzeichnis Gerkes von 1931 bis 1961 (199-202) schließt den gut aus¬ 
gestatteten Band ab. 

Rom F. W. Deichmann 

Nicole et Michel Thierry, Nouvelles eglises rupestres de Cappadoce. Region 

du Hasan Dagi. Avant-propos de A. Grabar. Paris, Klincksieck, 1963 [1964], 

XVIII, 1 Bl., 246 S. (mit 50 Abb. im Text), 1 Bl., 1 Karte, 100 Taf., XVIII S., engl. 

Zsfg. 

Les eglises rupestres de Cappadoce, qui sont surtout connues depuis le monumental 
ouvrage de G. de Jerphanion, Une nouvelle province de l’art byzantin. Les 




132 


II. Abteilung 


eglises rupestres de Cappadoce (Paris, Geuthner, 1925-1942), attirent ä nouveau 
depuis quelques annees l’attention des savants et des voyageurs. Quelques decouvertes 
nouvelles se situent dans l’aire etudiee par Jerphanion. Parmi les eglises peintes qui 
avaient echappe ä ses patientes investigations, en raison de la configuration particuliere- 
ment difficile du terrain, citons, ä Göreme meme, la Sakli kilise; 1 dans le vallon de 
Kizil Qukur, pr&s de Qavu§ In, un complexe de deux chapelles; 2 * entre Ortahisar et Sina- 
sos, la Sanca kilise; 8 ä Ortahisar meme, la Cambazh kilise. 811 Mais les decouvertes re- 
centes les plus importantes ont ete faites dans une autre region, celle du Hasan Dagi. En 
1959, j’avais signale brievement quelques unes des eglises de la vallee du Melendiz Suyu, 4 
connue jadis sous le nom grec de Peristrema. N. et M. Thierry ont publie en 1961 des 
notes sur onze eglises de cette vallee et une ä Mamasun. 5 6 En 1963, dans un article plus 
d^veloppe, je considerais dix-neuf eglises k peintures de la meme vallee, entre les villages 
de Selime et Ihlara, deux dans la region de Mamasun et une pres de Gelveri. 8 Par ailleurs, 
une eglise a ete decouverte ä Eski Gümü§, pres de Nigde, par l’Ecole anglaise d’archeo- 
logie d’Ankara. 7 D’autres trouvailles pourraient encore avoir lieu dans un avenir rap- 
proch£. 

Le livre recent de N. et M. Thierry se presente comme la contribution la plus conside- 
rable ä la connaissance de ce nouveau materiel cappadocien, par l’abondance du texte et 
l’ampleur de la documentation photographique, sinon par la nouveaut6 du sujet. II est 
essentiellement consacre ä la description de dix eglises rupestres peintes de la vallee de 
Peristrema (ch. IV sqq.). D’autres monuments sont mentionn^s dans les chapitres pr6c6- 
dents. Les auteurs exposent dans l’Introduction les caract&res et les limites de Pouvrage, 
et font etat de l’aide scientifique genereusement accordde par plusieurs savants. Dans le 
but de presenter les monuments dans un contexte plus vaste, ils commencent par une 
etude de geographie historique (ch. I). Le Systeme orographique de la contree explique 
son aspect et son climat, ainsi que les conditions de vie des habitants. Les auteurs ont 
rassemble les renseignements tires des cartes, anciennes et modernes, et des travaux 
parus sur la question - dont les resultats sont parfois contradictoires, en les compl6tant 
utilement par leurs propres observations. L’absence de sources textuelles et les variations 
de la toponymie au cours des temps rendent difficile l’elaboration d’une vue satisfaisante 
de la geographie historique du massif des Melendiz Daglan. En ce qui conceme la carto- 
graphie, il conviendrait d’ajouter aux cartes modernes eitles p. 3, les cartes turques au 
200.000 de la Harita Genei Müdürlügü, que l’on peut obtenir au Ministere de la D6fense 
nationale ä Ankara (1944, revues en 1951 et 1953). Les croquis de la region aux 6poques 

1 Cf. M. §. Ip§iroglu et S. Eyuboglu, Sakli Kilise, une eglise rupestre en Cap¬ 
padoce (turc et fran^ais), Univ. d’Istanbul, 1958. 

2 Cf. N. et M. Thierry, Eglise de Kizil-Tchoukour, chapelle iconoclaste, 
chapelle de Joachim et d’Anne, Monuments Piot, 50 (1958), pp. 105-146. 

8 Cf. J. Lafontaine, Sarica kilise en Cappadoce, Cahiers archeologiques, 12 
(1962), pp. 263-284. Je publierai prochainement l’eglise du vallon de Güllü Dere, que 
Jerphanion connaissait par les notes du P. Gransault (I, pp. 592-594). 

Cf. N. et M. Thierry, Une nouvelle eglise rupestre de Cappadoce: Cam- 
bazli kilise ä Ortahisar, Journal des savants, janvier-mars 1963, pp. 5-23. Les 
fresques, qui sont datees de la fin du XI e sifecle par les auteurs, me paraissent plutot devoir 
etre attribu^es au döbut du XIII e si&cle, pour des raisons ä la fois stylistiques et pal6o- 
graphiques. 

4 Cf. Note sur un voyage en Cappadoce (ete 1959), Byzantion 28 (1959), 

pp. 471 sqq. 

6 Cf. Voyage archeologiqueen Cappadoce, Revue des Etudes byzantines, 19 
(1961), pp. 423 sqq. 

8 Cf. Nouvelles notes cappadociennes, Byzantion 33, 1 (1963), pp. 121-183, 
XXIII pl., pp. 141 sq. 

7 Cf. la presentation par M. Gough, Illustrated London News, 11 janv. 1964, 

PP- 50 - 53 - 
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romaine et paleochretienne, medievale et actuelle (figg. 2, 3 et 5) sont bien venus et bien 
realises (quelques fautes d’orthographe, cependant, notamment ä la fig. 5: TUZ QÖLÜ 
pour TUZ GOL.U, et des accents manquants). Dans le croquis de la vallee du Melendiz 
Suyu (fig. 6), les positions respectives de Yaprakhisar et de Selime sont inexactes: Ya- 
prakhisar se trouve bien sur l’autre rive, mais ä tres peu de distance en amont; en re- 
vanche, une plus grande distance separe ce village de Belisirma. Les sigles adoptes pour 
indiquer l’origine des noms de lieu sont commodes (p. 4). Suivant la methode des auteurs, 
Kayseri devrait etre accompagne de TO plutöt que de TR, puisque ce nom remonte au 
grec Kottaapeia. 

L’exposesur l’histoirede la region - comprisedansl’ancienne Garsauritide, auxepoques 
hellenistique, romaine, paleo-chretienne, byzantine et turque, envisage principalement la 
question des itineraires et la Situation des villes (ä propos de la villa Palmati d’Andaval, 
p. 8, il aurait fallu citer Gregoire, Rapport, 1909, pp. 135 sqq.). L’accent est 

sur Tinteret du Systeme defensif etabli au moment des incursions arabes par les Byzan- 
tins, qui avaient herisse les hauteurs de forteresses. II est possible que ces ouvrages 
aient procure au centre eremitique de Peristrema une securite privilegiee (p. 15). 
Pour les hans seldjoucides de la route Aksaray-Nev^ehir, p. 16, je signale que T. Tal- 
bot-Rice, The Seljuks (Londres, 1961), propose une Chronologie assez differente (cf. 
p. 206). En ce qui concerne les questions linguistiques sous Toccupation turque, il 
aurait fallu citer R. M. Dawkins, Modern Greek in Asia Minor (Cambridge, 1916), 
qui refere notamment, pour le moyen äge, ä un tres interessant texte latin de 1437, 
selon lequel le grec, des lors, n’etait pratiquement plus qu’une langue d*eglise. 8 

Au ch. II, les auteurs donnent une description de la region du Hasan Dagi. Gräce ä la 
familiarite qu’ils ont acquise avec un terrain souvent difficile, leurs renseignements ren- 
dront d’appreciables Services aux voyageurs k venir, encore que la täche de ceux-ci doive 
etre facilitee par l’amelioration en cours du reseau routier. La ville d’Aksaray et ses environs 
sont d’abord envisages. Puis la vallee du Beyaz Su, avec ses eglises construites, le plus 
souvent ruinees, des regions d’Akhisar et de Helvadere: les renseignements donnes ici ne 
presentent d’autre interet que de pouvoir comparer l’etat actuel des monuments avec les 
descriptions anciennes. Ensuite la vallee du Melendiz Suyu, dont la partie basse, la plus 
fertile, et la partie haute (non visitee par les auteurs), ne presentent guere d’int6ret archeo- 
logique. Dans le cours moyen, en revanche, se trouvent le vallon de Peristrema et quel¬ 
ques autres lieux qui conservent des monuments archeologiques. S’ils s^tendent sur 
l’eglise bien connue de Kizil kilise, ä Sivrihisar, les auteurs ne mentionnent pas les etablisse- 
ments rupestres qui s’ouvrent dans une paroi rocheuse pres de Gelveri, non loin de lä. 9 
La vallee du Kara Su offre une eglise rupestre pres du village de Mamasun, dont il est 
dit peu de choses; celle de Yama^kaya n’est pas mentionnee. 10 Les auteurs ont egalement 
parcouru les contreforts septentrionaux du massif, dont le principal interet reside dans 
les hans seldjoucides, et la depression de Derinkuyu (Misli Ovasi), avec Melegob, Misli, 
Eski Andaval et son eglise paleochretienne, ainsi que les revers sud-ouest du Hasan Da£i. 

La vallee de Peristrema, de Selime ä Ihlara, est decrite au ch. III. Je ne pense pas que 
ce nom soit oublie, mais il se retrouve dans celui du village de Belisirma, modifie, avec 
une transformation banale du P en B et du R en L. L’eglise de Selime est mentionnee 
sansdescription des peintures, pourtant interessantes quoique tres difficiles ä dechiffrer. 11 
Le village de Yaprakhisar, en grande partie troglodytique, conserve des vestiges mona* 
stiques sans peintures. Aux eglises de Belisirma citees ici, il convient d’en ajouter une 
pres d’Ala kilise (Kü^ük Ala kilise) et une autre presque en face, sur l’autre rive, 
A^ikel Aga kilisesi. Si la seule eglise construite de la vallee, Karagedik kilisesi, 
est decrite du point de vue de l’architecture, les peintures le sont tres superficiellement 
(pp. 34-35). L’eglise rupestre voisine dite Bezirana kilisesi a ete ignoree, de meme 


8 Ce texte a etepublieparSp. Lambros dans N£o<;*EXX7)vopvr)pci>v7 (1910), pp. 360-371. 

9 Cf. Nouv. N otes capp., pp. 179-180 et fig. 41. 

10 Cf. Idem, pp. 176-177. 

11 Cf. Idem, pp. 175 sq. 
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que, sur l’autre rive, en amont, Eskibacakilisesi(ce nom est donne erronement ä une 
eglise sans peintures, p. 35), que Balli kilise, un peu en aval de Yilanli kilise, et 
que l’eglise du monastere de 1 ’Uzun Agil, en amont de Kokar kilise. 12 Les auteurs ont 
cependant donne une image exacte de cette vallee difficile, avec ses multiples coudes, ses 
falaises, ses rochers eboules, et d’un passionnant interet, avec ses innombrables etablisse- 
ments monastiques: vastes salles, cellules et sanctuaires, parfois ornes de sculptures, 
comme le Karanlik kale (pp. 35 sqq.), ses tombes creusees dans le sol, un reste de pont 
byzantin. Les chapitres suivants sont consacres ä la description de dix eglises peintes, en 
commen(;ant ,,par les plus originales, pour terminer par celles qui se rapprochent de types 


dejä connus“ (p. XIV). Cet ordre est curieux, et en partie subjectif. La Chronologie s’ave- 
rant delicate, il eüt mieux valu suivre l’ordre geographique. L’etude est tres minutieuse - 
dimensions des eglises, sujets, coloris, paleographie; les inscriptions, sauf cas exceptionnel, 
ont ete soigneusement notees. II faut feliciter les auteurs pour la qualite des nombreux 
croquis de scenes historiees qui illustrent le texte et completent heureusement les photo- 
graphies. Les vues perspectives sont bien utiles. En revanche, les plans laissent beaucoup 
ä desirer. En depit des explications donnees ä la p. XVI, il etait possible d’arriver ä des 
Schemas plus exacts. 

L’Egri ta§ kilisesi, ä l’origine dediee ä la Vierge, est des plus interessantes. Par 
l’iconographie, oü les auteurs relevent de nombreux traits anciens et orientaux (remar- 
quons cependant que les deux fils de Joseph dans la Fuite en Egypte - p. 55 - peuvent se 
retrouver plus tard encore; 13 pour le nom HOV 0 AN, cf. correction p. 248). Par de nom- 
breuses inscriptions, funeraires et dedicatoires, d’epoques assez diverses, dont l’interet 
historique est bien souligne. Il aurait fallu y ajouter l’inscription d’une moniale, Anne, 
qui accompagne la Deisis mentionnee p. 41, et qui me fait croire qu’il s’agissait, ä une 
certaine epoque du moins, d’un monastere de femmes. En ce qui concerne le Menologe 
de Basile (II), une reference ä la publication de Turin, comme ä la p. 188 n. 13, etait 
attendue, plutöt qu’ä l’ouvrage trop general de Pijoan (p. 52, n. 24). L’Aga^ alti kili¬ 
sesi etait sans doute aussi consacree ä la Vierge, bien que l’image de Daniel soit placee 
en vedette. Le cycle du Christ, plus bref, est plus traditionnel, mais des particularites inte¬ 
ressantes sont soulignees dans la Dormition (p. 79), dans le decor „triomphal“ de la cou- 
pole (p. 82) et dans l’ornementation geometrique particulierement abondante. En ce qui 
concerne le nom des mages, p. 78, j’estime que celui de Gaspar est precede d’une + et 
non d’un E. Les auteurs ont tendance ä situer trop haut cette eglise. La Yilanli kilise 
avait dejä ete decrite par Rott, 14 mais de maniere peu systematique. Les auteurs s’attar- 
dent particulierement sur la remarquable representation du Jugement dernier: leur etude 
sur ce point est tres complete et souvent neuve. Aux exemples de Jugement dernier en 
Cappadoce, on peut ajouter celui de Saint-Georges d’Ortaköy; je pense que celui de 
Canavar kilisesi est post-byzantin. Pour les representations des 40 Martyrs sur le lac 
gele, il convenait de rappeier, plutot que celle de Vodoöa, la fresque de Sainte-Sophie 
d’Ohrid (mil. XI e s.); le theme apparait dejä plus tot sur des ivoires. 15 La Deisis de la 
chapelle funeraire (p. 91) comporte une particularit6 qui n’apas ete relevee: la Vierge estä 
la gauche et le Baptiste ä la droite du Christ; la meme confusion est remarquee pour Con- 
stantin et Helene autour de la croix (p. 107). Quant ä la Dormition d’oü le corps de la 
Vierge est absent (pp. 106-7), plutot qu’ä une veillee funebre, la presence du Juif Jepho- 
nias me fait songer ä l’episode que rapporte la Dormitio armenienne publiee par P. Vetter 
(dans Theolog. Quartalschr. 84 [1902] 321 sqq.), que les auteurs ne connaissent pas: il y 
est dit que la Vierge se rendit invisible aux poursuivants juifs. La representation groupe 


12 Cf. Idem, fig. 21 pour la repartition des eglises. 

13 Cf. TheCycleofthelnfancyofChrist, dans TheArtofthe Kariye Djami, 
IV. Studies (ä paraitre en 1965). 

14 Cf. H. Rott, Kleinasiatische Denkmäleraus Pisidien, Pamphylien, Kap- 
padokien und Lydien (Leipzig 1908), pp. 271 sqq. 

15 Cf. Talbot-Rice, dans Melanges Ostrogorsky, Recueil des Travaux de l’Inst. 
d’Etudes byz., VIII (1963). 
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de toute fa<jon plusieurs episodes. A la Kokar kilise, les sujets representes ainsi que les 
inscriptions, tres effaces, ont ete fort bien releves (117 sqq.). Les particularites „orientales“ 
sont ä nouveau soulignees. L’etude sur les apotres de la Pentecote est interessante. Dans 
l’Adoration des Mages, il n’est pas juste de dire que Tange, motif ancien, n’a survecu 
ensuite que dans les ,,milieux orientaux“; il appartient ä la tradition byzantine la plusclas- 
sique. 13 Pour les noms ,,babyloniens“ des Trois Hebreux (p. 117), on aurait aime une re- 
ference. LaPürenli Seki kilisesiest etudiee un peu en fonction des eglises preceden- 
tes, auxquelles eile s’apparente tout en se rapprochant davantage de la tradition cappa- 
docienne habituelle. 

Les caracteristiques de ces eglises, qui constituent le groupe d’Ihlara, sont regroupees 
pp. 218 sqq. Leur originalite iconographique est ä nouveau soulignee, et leur caractere 
,,oriental“ reaffirme. S’il me parait exact d’etablir des liens de ressemblance avec Part 
copte tardif, on aurait du aussi les rapprocher, du moins pour le style, de la production 
armenienne de Cilicie. 16 Une etude stylistique plus poussee aboutirait ä attribuer ä ces 
cinq eglises des dates plus voisines, et ä la fois moins anciennes, que celles qui sont 
proposees. Il est interessant de relever Paspect prophylactique, apotropaique ou magi- 
que de certains themes, mais les auteurs leur ont accorde une importance et une origi¬ 
nalite excessives. Des caracteres monastiques se rencontrent aussi dans les eglises de 
Belisirma. Les ascetes de Direkli kilise et d’Ala kilise en sont un exemple, de meme 
que l’attitude energique de Marina assommant Belzebuth ä Saint-Georges entre tout 
autant dans les preoccupations des moines que les demons qui apparaissent (suivant les 
textes, d’ailleurs) dans les images de la Cene ä Ihlara. 

Les eglises de Belisirma sont etudiees beaucoup plus rapidement, les auteurs marquant 
une nette preference pour ce qui est ,,oriental“. La Bahattin Samanligi kilisesi 
comporte un cycle tres detaille de la vie du Christ, oü certains traits interessants sont mis 
en exergue, comme le temple dans PEpreuve de l’eau, p. 160 (mais O NAOC ZAXA- 
PHAC doit se traduire par ,,le temple“ d’une part, et,,Zacharie“ de Pautre, non par ,,le 
temple de Zacharie“; sur le croquis de la fig. 39, je lis toutefois ZAXAPHA, qui seraie 
alors un genitif). Un ornement remarquable, d’origine hellenistique, ome le sommet de 
la voüte. L’orthographe des inscriptions est la meilleure de tout le vallon (p. 172). Le 
style des peintures, malheureusement tres enfumees, evoque la renaissance byzantine du 
X e siede. La Sümbüllü kilise fait partie d’un vaste complexe monastique. Les auteurs 
n’ont pas vu, dans l’une des salles ä demi-ensevelies, la partie superieure d’un arc peint 
d’ornements geometriques dans la maniere du groupe d’Ihlara: coexistence qui meriterait 
qu’on lui cherche une explication. Les fresques de l’eglise comportent de nombreuses 
figures isolees et un nombre limite de scenes. L’archange de la pl. 80, b n’est probable- 
ment pas Michel, dejä represente dans Pabside, mais plutot Raphael ou Uriel. La valeur 
artistique de ces fresques est soulignee avec raison; il me semble qu’elles sont d’une date 
un peu plus recente que celle du X e - debut XI e siede (p. 181). La Direkli kilise, qui 
fait egalement partie d’un vaste monastere, a l’avantage d’etre datee des regnes de Basile 
II et Constantin VIII. Pour Pinscription, je me permettrai de renvoyer ä ma lecture, qui 
est un peu plus complete, et ä son commentaire. 17 Le decor est rapproche de Part mona¬ 
stique byzantin, tandis que le repertoire hagiographique serait conforme ä celui qu’avait 
etabli Jerphanion pour Göreme et Soganli. Ce n’est pas tout ä fait exact. Ainsi, l’image 
de sainte Anne avec Marie enfant est exceptionelle en Cappadoce, et eile constitue le plus 
ancien exemple de ce theme dans Part byzantin. La representation de S. Demetrios ter- 
rassant le dragon sur son cheval rouge - sur le mur nord, a ete oubliee. Dans Pabside 
nord, je pense que le saint de droite est Zacharie (vetements liturgiques et encensoir); 
celui de gauche est sans attribut. Les auteurs distinguent deux mains dans les peintures 
et deux ecritures. La possibilite d’une oeuvrc executee sous Basile Ier et Constantin VI 
me parait devoir etre rejetee. L’Ala kilise est une vaste eglise monastique ä cinq cou- 


16 Pour des raisons ä la fois artistiques et historiques, j’attribue ce groupe d’eglises ä 
une colonie d’Armeniens (Nouv. Notes capp., pp. 170 sqq.). 

17 Cf. Nouv. Notes capp., pp. 144 sqq. 
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poles (le plan n’est pas donne). Les themes monastiques y sont largement traites. Les 
auteurs distinguent deux mains dans les fresques (fragmentaires), qu’ils rapprochent de 
celles des eglises ä colonnes de Göreme: pour cette raison, suivant la datation de Jer- 
phanion, ils les datent du XI e siede; elles me paraissent, pour ma part, typiques du XII e . 
La Kirk Dam alti kilisesi (Saint-Georges) se revele surtout interessante par ses 
inscriptions. La dedicace permet de dater le decor du regne de Massud II (probablement 
1282-1295). La lecture proposee ici differe sur quelques points dela mienne. Par exemple, 
on lit AM-PAPSHClä oü j’ai cru voirANAPOC THC. La part d’interpretation peut etre 
grande. Amirarzes fournit en tout cas un terme de chef militaire ä la Cour des Seldjouks 
(p. 205). L’inscription du plafond atteste une donation de terre, par la meme donatrice, 
pour l’entretien de l’eglise (p. 207). En ce qui concerne le costume turc porte par un 
chretien, on aurait pu referer au texte de Lambros. 8 Les fresques, abimees, offrent un 
exemple de decoration de lafin du XIII e siede. Pour les saints, on doit lire AEONTIO 
et non AEONTIN (p. 208). On peut rester sceptique ä propos du visage „iranien“ du 
saint Jean de PAscension. Je ne sais ä quelles peintures constantinopolitaines de l’epoque 
les auteurs veulent comparer celles-ci. 

Les auteurs placent le groupe de Belisirma chronologiquement apres celui d’Ihlara. 
S’ils avaientconnuledecord’A91 kel Aga kilisesi,qui est ,,archaique“mais,,byzantin“, 
ils auraient du nuancer leur position. En realite, la question est fort complexe, et ce n’est 
qu’en possedant tous les elements que Ton pouvait tenter une Synthese. II y a dans ce livre - 
d’un riche apport ä plusieurs egards, un regrettable divorce de ton entre la conception 
tres generale et le nombre insuffisant des documents consideres, de meme qu’entre l’im- 
portance accordee ä l’iconographie et le developpement insuffisant des problemes de 
style, d’architecture et d’histoire. II eüt mieux valu se limiter ä une description objective 
et complete des monuments, qui aurait permis ensuite des etudes approfondies et com- 
paratives. La fig. 50 offre differents croquis de croix. Les alphabets de la fig. 51 sont un 
peu ä Petroit (celui de Tav§anli kilise presente des inexactitudes). Les ecritures non 
datees des eglises etudiees sont classees selon un ordre qui ne suit ni la Chronologie, ni la 
geographie, ni l’etude meme. Apres une breve conclusion viennent un glossaire succint, 
des indices (parfois incomplets mais precieux) des noms propres, des textes cites, d’icono- 
graphie. 

L’illustration photographique est tout ä fait remarquable du point de vue technique, 
compte tenu de la difficulte de l’entreprise. Quelques vues de la region et surtout de la 
vallee sont belles et bien venues. On trouvera peut-etre qu’il y a trop de reproductions 
d’^glises construites, qui ne repondent pas au titre de Pouvrage; de meme pour les monu¬ 
ments turcs connus. Les photographies d’inscriptions sont precieuses. Chaque decor 
d’öglise est represente par plusieurs illustrations, dont de nombreux details qui permettent 
de juger de la facture des fresques. On regrettera grandement l’absence quasi totale de 
vues d’ensemble des interieurs, qui auraient pu etre obtenues ä l’aide d’un grand-angu- 
laire. Cela donne l’impression d’une meconnaissance de l’esthetique de la peinture murale 
byzantine, qui est essentiellement soumise ä la disposition architecturale. Les quatre re¬ 
productions en couleurs (assez peu fideles) sont, et c’est dommage, uniquement choisies 
dans le groupe d’Ihlara. 

Bruxelles Jacqueline Lafontaine-Dosogne 

O. Demus, The Church of San Marco in Venice. History, Architecture, Sculpture. 

With a Contribution by F. Forlati (Dumbarton Oaks Studies, 6). Washington, The 

Dumbarton Oaks Library and Collection i960. XII, 236 S., 118 Abb. a. Taf. 

Es war ursprünglich des Verf. Absicht, einen Abriß der Geschichte, der Architektur 
und der Skulptur von San Marco als Einleitung einer neuen und umfassenden Veröffent¬ 
lichung der Mosaiken voranzustellen und nur das für das Verständnis der Mosaiken Un¬ 
erläßliche mitzuteilen. Die immer wieder neue, über Jahrzehnte intensive Begegnung mit 
San Marco hat dagegen Verf. gelehrt, daß zum Verständnis gerade der Mosaiken eine 
vertiefte und umfassende Untersuchung und Darlegung der Geschichte und der Archi- 
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tektur von San Marco notwendig seien und daß andererseits viele Probleme, welche die 
plastischen Werke an und in der Kirche betreffen, auch die Mosaiken berühren. 

Auf diese Weise ist ein Werk entstanden, das nicht leicht seinesgleichen finden wird: 
es handelt sich nicht mehr um eine der historischen ‘Einführungen*, die so oft nichts We¬ 
sentliches zum Verständnis der Monumente beitragen, sondern hier ist Alles auf das 
Monument bezogen. Auf die Markuskirche hin werden die politische Geschichte, die 
Kirchengeschichte und die Hagiographie Venedigs beleuchtet und auf das überra¬ 
schendste die wesentlichen Elemente zum Begreifen der Bedeutung jenes einzigartigen 
künstlerischen und historischen Komplexes aufgedeckt. Aber auch die venezianische 
Geschichte selbst scheint sich in diesem wichtigsten mittelalterlichen Monument, dem 
Symbol gleichsam seines Wachsens bis zu einer der beherrschenden Mächte des Mittel¬ 
meeres im 13. Jh., klarer widerzuspiegeln. Denn wie Verf. erkannt hat, ist San Marco 
mehr denn irgendeine andere kirchliche Gründung im Westen Symbol und Zentrum 
politischer Macht, die Staatskirche par excellence (S. 56): ,,It was the hub of the Vene- 
tian empire, the ground on which the doge, the commune, the populus and the clergy 
met the pledge of political and spiritual unity. It was more than Hagia Sophia, The Apo- 
stoleion, or the Chrysotriklinos of the sacred palace. It was the martyrium of the state 
Saint, palace and coronation hall, dynastic church, state sanctuary, and even parliament. 
In this respect it was without equal among medieval churches.“ Und S. 59: ,,The church 
is, generally speaking, the key to the understanding of all Venice, of its history and of 
its art. As a monument not of populär piety, but of ,old style' political religiosity, it was 
shaped not so much by impersonal and largely unconscious trends and sentiments, but 
by the conscious will of a ruling caste, whose representatives wanted it to be visible Sym¬ 
bol and the programmatic embodiment of their ideas.“ Hier ist eine Fülle gültiger und 
unser Urteil entscheidend bestimmender Erkenntnisse zusammengefaßt und eine neue 
Grundlage für die Erkenntnis der treibenden Kräfte in der Entwicklung der veneziani¬ 
schen Kunst gegeben. 

So sehen wir nun die Wurzeln dieser wohl westlichen, aber immer wieder mit dem 
Osten sich in vielfältiger Weise verbindenden und damit nicht nur im Abendlande, son¬ 
dern selbst in Italien eine gesonderte Stellung einnehmenden Kunst, vor allem im Mittel- 
alter, mit neuer überraschender Klarheit. 

Die Geschichte der Markuskirche begann mit der Überführung der in Alexandreia 
aufgefundenen Gebeine des Apostels Marcus. Der Besitz dieser Reliquien wurde das 
Kostbarste, was die Republik von San Marco besaß, auf dem Wege zur Verselbständi¬ 
gung gegenüber Byzanz, zur mittelmeerischen Großmacht. Sie waren aber auch politi¬ 
sches Mittel gegenüber den Rivalen im oberen Adria-Gebiet, Grado und Aquileia, deren 
nicht endender Streit um die geistliche Vormacht von Venedig zur Erlangung der Vor¬ 
herrschaft in dieser Region ausgenutzt wurde. 

Apostelkirchen hatten in Oberitalien eine schon alte, bis auf Ambrosius von Mailand 
zurückgehende Tradition, die auch bei der Gründung von San Marco eine Rolle ge¬ 
spielt haben kann, entscheidend war aber sicher das Konstantinopler Vorbild, die Apo¬ 
stelkirche mit ihren Reliquien: und dieser Bau war es sodann auch, der zum Modell für 
die Markuskirche und wohl bereits im 9. Jh. diente. Verf. nimmt die Ergebnisse der 
Forschungen von F. Forlati auf, nach denen der erste Bau von San Marco (kurz nach 
829) nicht, wie man früher annahm, eine dreischiffige Basilika, sondern ein Kreuzbau 
war, dessen Grundriß in den Hauptelementen in dem Orseolo-Bau (nach dem Brande 
von 976) restauriert und in dem Contarini-Bau, dem Kern des heutigen San Marco, 
übernommen wurde (Beginn wohl 1063; 1071 noch nicht vollendet, aber bereits als 
Kirche dienend). Diesen dritten Bau von San Marco versucht Verf. zu rekonstruieren 
und bietet damit zugleich eine kritische Sicht der bisherigen Forschung. Es entsteht ein 
klares Bild des ursprünglichen Zustandes und der schon bald folgenden entscheidenden 
Veränderungen: Der Bau besaß gegenüber denen des 9. und 10. Jh. als wichtigste Neue¬ 
rungen eine Apsis im Osten und Ziegelwölbung, er folgte in viel engerer Weise als die 
Vorgänger dem Modell des Konstantinopler Apostoleion oder der ephesischen Johannes¬ 
kirche. 
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Die Kirche des 11. Jh. hatte nämlich Emporen, wenn auch nur mit Holzböden, und 
in den Lünetten der Gewölbezone eine reichliche Belichtung durch Fenster. Als man sich 
Ende des 12. Jh. und im 13. Jh. entschloß, das Innere mit Mosaiken auszuschmücken, 
wurde, um dafür größere Flächen zu gewinnen, die Mehrzahl dieser Fenster vermauert. 
Zur besseren Ausleuchtung der Seitenschiffe entfernte man außerdem die Emporen¬ 
böden und ließ die bisherigen Emporen-Arkaden als Laufstege stehen, wodurch die heu¬ 
tigen Scheinemporen entstanden. Reste der Emporen sind noch im südlichen Kreuzarm 
und in den Chorkapellen vorhanden. 

Die Vorhalle dehnte sich zuerst allein an der Westseite aus, und zwar in einer für die 
mittelbyzantinische Architektur typischen Form; die Hallen im Norden und Süden sind 
erst im 13. Jh. zugefügt worden. Verf. hält es für möglich, daß die Haupteingangsnische 
der Westhalle noch aus dem älteren Bau stamme. Jüngste Untersuchungen über das dort 
vorkommende Niello-Ornament haben gezeigt, daß es in gleicher Art an sicher dem Bau 
des 11. Jh. zugehörigen Stellen vorkommt und daher die Nische ebenfalls dem 3. Bau 
angehören muß. 1 So ergäbe sich auch im Westen die Einheitlichkeit der Anlage. 

Den dritten Hauptteil bildet die Geschichte der Skulptur von San Marco. Einleitend 
wird die Rolle der Plastik von San Marco und ihr Wesen berührt: wohl das erste Mal 
wurde die venezianische ‘romanische* Skulptur so scharf analysiert, in ihrer Eigenart 
erfaßt und als besonderes Phänomen charakterisiert: im Gegensatz zur romanischen 
Skulptur der Emilia und der Lombardei, die innerhalb des Ganzen eine von der Archi¬ 
tektur gegebene, bestimmte Funktion erfüllt, ist die venezianische Skulptur vorwiegend 
Flächendekoration, ohne einen vom Ganzen her bestimmten Zusammenhang. Es erweist 
sich die mittelalterliche Plastik von San Marco, und damit die Venedigs, der byzantini¬ 
schen Plastik der nachikonoklastischen Epoche eng verwandt. Sie bleibt es auch ihrer 
Struktur nach noch im Laufe des späteren 13. Jh., als sie ikonographisch und program¬ 
matisch, ihrer Qualität und ihrer Dynamik nach wesentlich westlichen Charakter ange¬ 
nommen hatte. 

Verf. untersucht zuerst die venezianische Skulptur vor 1200, nämlich das Ranken- und 
Flechtband-Ornament, sowie jene Skulptur, die mit der Emilia und Lombardei zusam¬ 
menhängt und deren wichtigste Zeugen die Skulpturen der Basis der Säule des hl. Theo¬ 
dor auf der Piazzetta sind. Entscheidend für die weitere Entwicklung war die lombardi¬ 
sche Plastik und die in Venedig arbeitende Antelami-Werkstätte einerseits, die byzan¬ 
tinische und die Skulptur des östlichen Mittelmeers überhaupt andererseits, sei es nun, 
daß solche Werke eingeführt (hierbei spielt die ungeheure Beute an Skulpturen, beson¬ 
ders architektonischen, die in K/pel nach der Impresa von 1204 geplündert und nach 
Venedig geschafft wurden, eine besondere Rolle) ihren Einfluß ausübten oder von ein¬ 
gewanderten byzantinischen Künstlern in Venedig selbst gearbeitet worden sind. Der 
Einfluß des Byzantinischen war auf die weitere Entwicklung so stark, daß sich das Bei¬ 
spiel der funktionalen norditalienischen Bauskulptur und der antelamesken Rundplastik 
nicht auswirken konnte, und der byzantinisch-östliche Einfluß, wie Verf. S. 120 treffend 
sagt, ,,almost destroyed the feeling for a logical and organic function of sculpture in 
architectural setting“. 

Der byzantinische Einfluß kann nun Stufe für Stufe, zugleich mit der wachsenden 
Fähigkeit der lokalen Künstler, nachzubilden und weiterzuentwickeln, verfolgt werden, 
wofür vor allem die Relief-Ikonen beispielhaft sind. Erster Höhepunkt und zugleich 
Paradigma für den sich herausbildenden Wesensunterschied von byzantinischer und ve¬ 
nezianischer Plastik sind die sechs nach 1267 angebrachten Ikonen der Westfassade, und 
zwar Herakles mit dem Eber gegenüber Herakles mit der Hirschkuh, die Heiligen De- 
metrios und Georg, der Erzengel Gabriel und die Muttergottes als Orans. Verf. hat be¬ 
reits früher das Programm und die künstlerische Zugehörigkeit jedes einzelnen Reliefs 
behandelt (vgl. B. Z. 48 [1955] 263). Die Abhandlung gehört zu den eindrucksvollsten 
Kapiteln des Buches: hier erscheint zum ersten Male ein ikonographisches Programm, 


1 H. Buchwald, The Carved Stone Ornament of the High Middle Ages in San Marco, 
Venice. Jahrb. Österr. Byz. Ges. 11/12 (1962/63) 169 ff. 
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und zwar vorwiegend mit politischem Hintergrund (die ‘Protectores* nach byzantini¬ 
schem Vorbild, sowie Herakles als Gründer von Heraclea, einer der Keimzellen und 
frühen Zentren der venezianischen Lagune), und zwar gegenüber Byzanz und den Ri¬ 
valen an der oberen Adria. Dieses Programm wird verwirklicht durch Beutestücke aus 
dem Osten, z. T. aus frühchristlicher Zeit, und in Venedig zur Ergänzung des Zyklus 
neugearbeitete Reliefs. Trotzdem sich z. B. der Meister des zweiten Heraklesreliefs und 
der Georgsikone eng an das frühchristliche bzw. byzantinische Vorbild (Herakles mit 
dem Eber und H. Demetrios) anschließen, herrschen grundsätzliche, unverkennbare 
Unterschiede, vor allem in der Raumauffassung, wo sich bei den ‘Nachahmungen* eine 
gewisse Enge und Schematik, negative Züge gleichsam der romanischen gegenüber der 
byzantinischen Kunst bemerkbar machen. Das Herakles-Relief wird Ausgang einer be¬ 
sonderen venezianischen Entwicklung (S. 136), nämlich eines Flachrelief-Stils, der viel 
Gemeinsames mit dem sog. nordischen, von Byzanz beeinflußten Zackenstil hat. 

Im letzten Viertel des 13. Jh. gelangt eine neue byzantinische Welle nach Venedig: 
und zwar zeigt sich nun, eher als er in K/pel festgestellt werden kann, der ‘palaiologische* 
Stil in der Plastik; ein eminentes Faktum für die Frage der Entstehungszeit dieses Stils, 
eben in vorpalaiologischer Zeit in K/pel. 

Höhepunkt der mittelalterlichen Plastik Venedigs bilden die Skulpturen des west¬ 
lichen Hauptportals. Hier handelt es sich nun um eine abendländische, wenn auch beson¬ 
dere Plastik, die noch in ihrer kleinfigurigen und flächenfüllenden Art auf die byzanti¬ 
nische Komponente ihrer Wurzeln weist. Der Hauptmeister (des Kalender-Zyklus, 
‘maestro dei mestieri*), wohl Schüler von Benedetto Antelami (S. 165), gehört zu den 
größten italienischen Bildhauern der Zeit. Seine Grenzen liegen in den Wurzeln seiner 
Kunst: wenn er nicht das Format seines Zeitgenossen Niccolö Pisano erreichte, so lag es 
unter anderem daran, daß man in Venedig damals kein Bedürfnis für ‘pure sculpture* 
hatte. Die elegante kleinfigurige Skulptur-Dekoration bleibt dem Mosaik und der Ar¬ 
chitektur untergeordnet (S. 165). 

Sekundäre Bedeutung hatte neben der byzantinischen eine orientalisch-islamische, 
vor allem an Portalen der Westfassade, bei Skulpturen rein ornamentaler Art (S. 147 ff.). 

Für die venezianische Kunst hat die Frage des Vorhandenseins einer frühchristlichen 
Protorenaissance eine besondere historische Bedeutung (Verf. bereits vgl. B. Z. 48 [1955] 
524), als eine Bewegung des 13. Jh. Für sie kommen nicht nur die in ihrer Entstehungs¬ 
zeit heiß umstrittenen, berühmten vier Ciborium-Säulen in Frage, sondern auch u. a. der 
Morosini-Sarkophag in der Nordvorhalle, die Apostel-Reliefs der Porta dei Fiori, der 
Türsturz der Porta di Sant’Alippio, das Zwölfapostel-Relief sowie ein solches mit dem 
von Engeln getragenen Christus-Medaillon über dem Paradiesesberg im Schatze von 
San Marco, das sog. Hetoimasia-Relief und das Isaak-Relief der Nordfassade, das Relief 
mit der Geburt Christi in der Cappella Zeno. 

Für einige dieser Werke, wie z. B. die Ciborium-Säulen, den Türsturz von S. Alippio, 
hat Verf. seine Ansicht etwas revidiert, d. h. er hält es für möglich, daß es sich nicht um 
von Grund auf mittelalterliche Werke handle, sondern daß eine Reihe von ihnen gründ¬ 
lich im 13. Jh. überarbeitet worden seien, und kommt zu folgendem sicher richtigen 
Schluß: ,,it is often difficult, in some cases even impossible, to say whether a given work 
is an original Early Christian sculpture reworked and re-used in the thirteenth Century, 
or a medieval imitation“ (S. 166). In der Tat reichen beim jetzigen Stand der Forschung 
weder Argumente noch Beobachtungen aus, ein endgültiges Urteil über die ‘frühchrist¬ 
liche Protorenaissance* in Venedig zu fällen. 

Uns erscheint eine solche Bewegung weder in Venedig auf das 13. Jh. noch im 13. Jh. 
auf Venedig beschränkt zu sein. So sind die Kapitelle im Chor von San Marco, die sicher 
dem Bau des 11. Jh. angehören, Kopien nach solchen des 5. oder 6. Jh., und zwar kon- 
stantinopolitaner Herkunft: 2 eine ‘Protorenaissance* muß, zumindest in der Bauplastik, 

2 Wenn Verf. die Kapitelle von San Marco nicht einbezogen hat - sowie auch die Ak- 
kon-Pfeiler so geschah das in der Erwartung, daß diese Aufgabe von uns ausgeführt 
werde, vgl. auch S. 177 Anm. 160. Diese Veröffentlichung mußte bedauerlicherweise we¬ 
gen anderer übernommener Aufgaben aufgeschoben werden. 
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bereits in der zweiten Hälfte des ii. Jh. in Venedig vorhanden gewesen sein. Vielleicht 
hatte sie ihr Gegenstück - wenn nicht ihren Ursprung - in verwandten Bewegungen in 
der mittelbyzantinischen Architektur. 8 Nun gibt es andererseits anderswo Reliefs, die 
kaum ohne eine Kenntnis frühchristlicher Plastik zu denken sind - wenn man nicht eine 
wenig wahrscheinliche, zufällig zustande gekommene Ähnlichkeit annehmen will - z. B. 
in Apulien (wir denken z. B. an den Türsturz der Chiesa Madre zu Rutigliano/Bari, aus 
dem 13. Jh.). Zweifellos hat jedoch die Beute der Impresa in Venedig einer solchen künst¬ 
lerischen Bewegung einen starken Aufschwung gegeben, aber sie dürfte als solche älter 
und vielleicht auch ausgedehnter gewesen sein, wenn sie auch im Venedig des 13. Jh. 
ihren Höhepunkt erreichte. 

Man kann sich schwerlich dazu entschließen, wenn man eine völlige und gründliche 
Überarbeitung im Mittelalter annimmt, den Morosini-Sarkophag und ähnliche Werke 
als frühchristlich anzuerkennen. Wohl ist es ein wichtiges Argument, wenn von seiten 
mancher Kenner der mittelalterlichen Plastik darauf hingewiesen wurde, in der gleich¬ 
zeitigen Skulptur finde sich nichts Vergleichbares, vor allem was den Gesamt-Stil und 
die Ikonographie betrifft, und daher könne es sich nur um überarbeitete frühchristliche 
Stücke handeln. Sicher ist jedoch, daß man im 13. Jh. in Venedig auch sonst fähig war, 
zu kopieren oder zu arbeiten, indem man z. B. byzantinische Vorbilder variierte: das hat 
ja gerade Verf. an den Reliefs der Westfassade nachweisen können. 

Überarbeitungen waren an der Tagesordnung bei den im 13. Jh. an den Fassaden 
verwendeten Spolien-Kapitellen. Dasselbe war, wie wir feststellten, auch an den 
Akkon-Pfeilern der Fall, deren Kapitelle ursprünglich wohl ganz ä jour gearbeitet 
waren; die stilistischen Widersprüche an ihnen klären sich sofort auf diese Weise. 
Daneben stellte man Kapitell-Kopien mit geringen, für das 13. Jh. typischen Zufü¬ 
gungen her; wir verweisen als Beispiel auf Zweizonen-Kapitelle an der Porta della 
Madonna, die dort neben wiederverwendeten originalen des 6. Jh. eingesetzt sind. 4 
Wir sehen also bei der Bau-Skulptur das Nebeneinander beider Erscheinungen, näm¬ 
lich Überarbeitung und Kopie frühchristlicher Werke. Es bedarf sicherlich noch vieler 
vergleichender Beobachtungen, bis hier klarer gesehen werden kann. Doch in manchen 
Fällen wird es in der Tat nie mehr möglich sein, eine Entscheidung zu fällen, wie es 
Verf. betont hat. 

Wir fügen noch einige eigene Beobachtungen hinzu. Gegen einen frühchristlichen Ur¬ 
sprung des Morosini-Sarkophags sprechen: die Handhaltung Christi und der Apostel, 
welche letztere teils nichts, teils Rollen halten, bis auf den einen Apostel mit einem Co¬ 
dex. Links von Christus sind die Apostel dicht gedrängt, so daß der vorletzte im Hinter¬ 
grund steht; der letzte mußte zum Teil auf das angesetzte Stück kommen. Wir kennen 
aber kein Beispiel eines frühchristlichen Sarkophages, bei dem einer der Zwölf in den 
Hintergrund gesetzt ist und die anderen elf im Vordergründe stehen. Auch im unteren 
Fries ist die Fläche nicht gleichmäßig ausgenutzt. Hier erscheint das merkwürdige Al¬ 
ternieren von weiblichen, deren mittlere wegen des Nimbus Maria sein müßte, und männ¬ 
lichen Oranten (wo gibt es solche in frühchristlicher Zeit auf Sarkophagen in Paenula 
oder Byrrus britannicus ?). Beim letzten Oranten rechts hat wieder der Platz nicht mehr 
gereicht, und man mußte ihn so klein wie möglich darstellen (eine Figur in der Größe der 
anderen Oranten hätte am Rande mit der Schulter abgeschlossen!). Die ungewöhnlichen 
Erscheinungen am Bebi-Sarkophag sind zum größten Teil vom Verf. hervorgehoben 
worden. Hier erscheint im besonderen das ikonographische Programm ravennatischer 


8 Die Kapitelle des 11. Jahrhunderts sind nunmehr behandelt bei H. Buchwald, 
Jahrbuch der Österreichischen Byzantinischen Gesellschaft 13 (1964) 137 ff. Wir haben 
leider diese Arbeit erst nach Abschluß dieser Rezension erreichen können. 

4 La Ducale Basilica di San Marco, ed. F. Ongania (1881) Tf. t-3. Die mittelalterliche 
Arbeit erkennt man an dem nicht ä jour gearbeiteten Korbgeflecht der unteren Zone und 
den Köpfchen am Abakus-Knauf, die manche Ähnlichkeit mit den Protomen-Köpfen 
unter der Galerie des Inneren zu haben scheinen, wenn man überhaupt Skulpturen von 
so verschiedenen Dimensionen vergleichen kann. 
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Sarkophage mißverstanden, was wiederum nicht auf Überarbeitung, sondern auf eine 
neue Arbeit weist. 

Entscheidend für die Frage vom Vorhandensein überhaupt solcher frei nach früh¬ 
christlichen Vorbildern gearbeiteten Reliefs ist zweifellos das Zwölf-Apostel-Relief im 
Tesoro. Hier kann es sich nicht nur um eine wenn auch noch so gründliche Überarbei¬ 
tung aus folgenden Gründen handeln: In welcher frühchristlichen Traditio Legis voll¬ 
führt Christus einen Segensgestus zu einem einen Codex vorweisenden Paulus? In der 
Tat gibt es eine solche Szene nicht auf frühchristlichen Sarkophagreliefs oder ähnlichem, 
ebensowenig wie das Kreuz hinter Christi Haupt ohne Nimbus. Aber letztlich entschei¬ 
dend ist die in Gruppen gegebene Darstellung der Apostel, die gleichsam zwanglos vor- 
und hintereinander sowie nebeneinander stehen. So etwas konnte nicht durch Überarbei¬ 
tung eines frühchristlichen Reliefs zustande kommen, sondern ein solches Werk muß im 
Mittelalter neu gearbeitet worden sein. 

Das dritte Buch schließt mit Betrachtungen über die Rundskulptur und die Syn¬ 
these von gotischen und palaiologischen Elementen im 3. Viertel des 13. Jh., auf 
Grund der neuen byzantinischen Einflüsse, die auch zum Abschluß der Protorenaissance 
führten. 

Wichtig und begrüßenswert ist der Appendix von F. Forlati: The Work of Restaura¬ 
tion in San Marco, ohne deren Kenntnis der Bau nicht verstanden werden kann. Für den 
Denkmalspfleger sind von besonderem Interesse die modernen Restaurierungsmethoden 
am Bau, um deren Einführung Forlati sich große Verdienste erworben hat. 

Eine Liste der Dogen, eine chronologische Synopse von Geschichte, Architektur und 
Plastik beschließen dieses Werk, das unsere Einsicht in die ost-westlichen Beziehungen 
um einen großen Schritt weitergebracht hat und ein besonderes Kapitel der mittelalter¬ 
lichen Kunst tiefer verstehen lehrt. 

Rom F. W. Deichmann 


C. Capizzi, nANTOKPATDP (Saggio d’esegesi letterario-iconografica). [Orient. 

Christ. Anal., 170.] Rom, Pont. Inst. Orient. Stud. 1964. XI, 369 S., 21 Abb. 

Der Verf. will mit seiner breit angelegten Arbeit ein zugleich literarisches und exe¬ 
getisches wie auch ikonographisches Problem der Lösung näher bringen. Ihm geht es 
gleicherweise um den Sinngehalt des theologischen Begriffes ,,Pantokrator“ wie um 
die Bedeutung des Pantokratorbildes in der Kunst. Die Fragestellung ist nicht neu, 
die umfassende Literatur zum Gesamtproblem wie zu Teilfragen, die der Verf. zitiert, 
ist dafür Zeugnis. Aber er mag sich nicht mit der - meist ziemlich einschichtigen und 
sehr oft, ziemlich bequem, Pantokrator mit „Omnipotens“ gleichsetzenden bisherigen 
Beantwortung zufrieden geben, zumindest, was den literarisch-exegetischen Teil an¬ 
langt, sehr zu Recht. 

Die Untersuchung ist in zwei Hauptteile gegliedert: I. nANTOKPATQP nella 
tradizione letteraria (S. 3-174) und II. II Pantocrator nella tradizione iconographica 
(S. 177-259). Zwei Indices (I. Indice biblico, II. Indice degli autori) runden das Buch 
ab (leider fehlt ein Index der theologischen Begriffe, die um P. angeordnet sind). 

Der Verf. geht in Teil I mit geschulter philologischer und theologischer Akribie dem 
Begriff P. von seiner ältesten Bezeugung an nach, wobei er stets in bewundernswertem 
Maße die bisherige Literatur heranzieht und sich mit ihr auseinandersetzt. Cap. I 
(P. nella cultura giudaica e pagana, S. 3-36) zeigt, daß P. - im Unterschied zu sinn¬ 
identischen, aus den gleichen beiden Wurzeln gebildeten, aber in der Form abweichen¬ 
den Ausdrücken wie 7TayxpaTif)<; u. ä. - zuerst in der Septuaginta auftritt und im Heiden¬ 
tum, besonders in den magischen Texten, von dieser Übersetzung des Alten Testa¬ 
mentes abhängig ist, mit Ausnahme einiger weniger Stellen. Der Verf. geht außerdem 
genauestens den hebräischen Worten bzw. Formeln nach, die in der LXX durch P. 
übersetzt sind, und sucht so den Bedeutungsgehalt von P. in dieser seiner ältesten Be¬ 
nutzung zu ermitteln, wobei er sich fruchtbar mit H. Hommel (Schöpfer und Erhalter, 
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Berlin 1956) auseinandersetzt. Obschon der Sinngehalt von P. nicht einheitlich ist, 
wiegt in der LXX ,,Allherrscher“ ganz offensichtlich vor. 

Im Neuen Testament (Cap. II: P. nel Nuovo Testamento, S. 37-50) kommt P. nur 
zehnmal vor, davon einmal bei Paulus (2. Kor. 6, 18) und neunmal in der Apokalypse, 
die ja wie kein anderes neutestamentliches Buch in ihrer Diktion unmittelbar von der 
LXX abhängig ist (die Stellen sind S. 38 aufgeführt). In bewundernswerter exegeti¬ 
scher Kleinarbeit weist der Verf. nach, daß P. in der Apokalypse nicht nur ,,Allherr¬ 
scher“ (schon gar nicht etwa nur „Allmächtiger“) beinhaltet, sondern auch „Allerhal¬ 
ter“ (= conservatore di tutto; für „Allherrscher“ schreibt der Verf. „Signore -bzw. 
Dominatore o. ä. - di tutte le cose). Auf die intensive Heranziehung der Apokryphen 
zum Neuen Testament verzichtet der Verf., weil sie „nessun contributo sostanziale“ 
bieten (S. 50, Anm. 55; zu bedauern ist das m. E. insofern, als es recht nützlich wäre, 
Herkunft und Bedeutung von P. in den Apokryphen ebenso festzuhalten wie die Ant¬ 
wort auf die Frage, wem P. zugestanden wird). 

Wenn sich der Verf. dann den patristischen Zeugnissen zuwendet (Cap. III: P. 
nella Patristica, S. 51-81), gibt er nur mehr eine Auswahl. Eine Überprüfung seiner 
immer noch recht zahlreichen Zitate läßt aber erkennen, daß kein wesentliche neue 
Nuancen bietendes Väterwort ausgelassen zu sein scheint, so daß man diese Beschrän¬ 
kung auf die Haupt-Belegstellen wird gutheißen dürfen, da sonst der Umfang der 
Arbeit wohl ins Uferlose aufgetrieben worden wäre und die großen Zitat-Serien er¬ 
müdend gewirkt und die Mitarbeit an dem exegetischen Prozeß zur Qual gemacht, 
wenn nicht verhindert hätten. Unter Heranziehung nächstverwandter Termini bzw. 
den Begriff P. mehr oder weniger wortreich umschreibender Formulierungen kann der 
Verf. hier, beginnend mit den Apostolischen Vätern und seine Auswahl für den griechi¬ 
schen Osten mit Johannes Damaskenos, für den lateinischen Westen mit Papst Gregor 
d. Gr. beendend, für P. folgende Haupt-Bedeutungen (die in sich eine Fülle von Neben¬ 
tönen noch enthalten können) nachweisen: Allherrscher, Allerhalter, Allumfasser und 
Allgegenwärtiger; der Begriff findet zunächst auf Gott-Vater wie auf Christus, dann 
vorwiegend auf Christus, den erhöhten himmlischen Gottessohn, Anwendung. Wenn 
man auch, besonders bei den lateinischen Texten, vielleicht nicht für jedes einzelne 
Zitat, das nicht P., sondern einen synonymen Terminus oder eine Umschreibung bietet, 
ganz davon überzeugt sein kann, daß es mit vollem Recht in diese Untersuchung ein¬ 
bezogen worden ist, so wird man doch auch dieses Kapitel mit Zustimmung und viel 
Gewinn durcharbeiten. 

Des weiteren geht der Verf. der Verwendung von P. in der byzantinischen Liturgie 
(Cap. IV: P. nella liturgia bizantina, S. 82-100) und im abendländischen Mittelalter 
nach (Cap. V: P. nell’Occidente medievale, S. 101-116). Die Untersuchung der aus¬ 
gewählten liturgischen Texte ergibt, daß P. sowohl auf die Gottheit im allgemeinen, als 
auch auf Gott-Vater, den Logos, den inkarnierten Logos bzw. den Gottmenschen an¬ 
gewendet werden kann; für den Sinngehalt von P. ergibt sich dabei nichts Neues. Auch 
die abendländischen Quellen ergeben im großen und ganzen das gleiche Bild wie die 
griechischen. 

Auf dieser sehr sorgfältig erarbeiteten Grundlage kann nun der Verf. im Cap. VI 
(Quäle concetto ebbero i Bizantini di P., S. 117-126) zusammenfassend als Sinngehalt 
von P. im Byzantinischen herausstellen: P. bedeutet omnidominans, omnitenens, 
omnicontinens, omnia amplectens, omnia implens (so S. 117). Es fällt auf, daß „omni- 
potens“ in dieser Liste überhaupt fehlt. Der Verf. geht auf diesen, gemeinhin als Über¬ 
setzung von P. (bis ins Apostolicum hinein!) verwendeten Begriff in seinem Verhältnis 
zu P. erst in einem Appendix zu Teil I ein (Excursus: P. e omnipotens, S. 155-174), der 
hier schon herangezogen sei: in peinlich exakten philologischen und theologiegeschicht¬ 
lichen Untersuchungen kommt der Verf. zu dem zwingenden Schluß, daß „omni¬ 
potens“ fast durchweg nicht die richtige Wiedergabe von P. ist, obzwar der Begriff der 
Allmacht selbstverständlich auch im Terminus P. mitklingt. 

Im Cap. VII (II valore attribuito dai Bizantini a tzolc, - 7raa<x-7ra<; [sic!] nel termine P.; 
S. 127-136) wird als Objekt des xpotTsiv des P. das Sein in seiner Gesamtheit, die geistige 
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wie die materielle Welt, Sichtbares und Unsichtbares, Zeit und Ewigkeit überzeugend 
herausgearbeitet. Es gibt schlechterdings nichts in der gesamten Welt, das nicht von 
diesem xpocTetv erfaßt wäre. 

Mehr wie ein Anhang wirkt Cap. VIII (II concetto bizantino del Cristo P. nella sua 
completezza secondo l’innografia bizantina, S. 137-153), ist aber eine dankenswerte 
Ergänzung des bis dahin gebotenen Materiales. Hier ist übrigens eine sehr störende 
Ungenauigkeit zu vermerken: ab S. 139 steht in der Kurzfassung des Kapitel-Titels 
am Kopf der Seiten durchweg „iconografia“ statt „innografia“; überhaupt, das sei 
hier eingefügt, ist nicht gerade vorbildlich Korrektur gelesen worden, der peinliche 

t « 

Fehler in der Überschrift von Cap. VII (im Text steht stets richtig 7rav) ist nur ein 
Beispiel für die Folgen. Die Zahl solcher Schönheitsfehler ist leider nicht gering, be¬ 
gonnen beim Inhaltsverzeichnis. 

Im Bericht über diesen ersten Teil der Arbeit konnte schon mehrfach sein beacht¬ 
licher Wert angedeutet werden. Man muß dem Verf. sehr dankbar sein, daß er so weit 
ausholend, so fundiert in Methode und Kenntnissen und mit solch unbestechlicher 
Akribie den Begriff P. in jeder Hinsicht nach Sinngehalt und Anwendung untersucht 
und erklärt hat. Dieser Teil wird bleibenden Wert auf lange Sicht behalten und über¬ 
holt alle bisherige Literatur zu P., mit der der Verf. sich stets sachlich auseinandersetzt 
und von der er, soweit ich sehe, nie vergißt, daß er auf ihren Schultern steht. Als theo¬ 
logische Begriffsstudie kann man diesen 1. Teil als wirklich vorbildlich bezeichnen. 

Leider kann man dieses sehr positive Urteil nicht auch auf den 2. Teil ausdehnen, 
so beachtlich und dankenswert er auch ist. Hier spürt man allzu stark, daß der Verf. 
von Hause aus mit der Kunstgeschichte nicht primär befaßt ist. Die rühmenswerte 
Exaktheit des 1. Teiles wird nicht immer aufrecht erhalten, und man erkennt auf 
Schritt und Tritt, daß der Verf. die von ihm herangezogenen Denkmäler großenteils 
nur aus zweiter Hand kennt (und das allzu häufig nicht auf Grund der neueren Lite¬ 
ratur, von der neuesten ganz zu schweigen). 

Ein sehr kurzes einleitendes Kapitel (Cap. I: Scopo e natura di questa parte, S. 177 
bis 179) umreißt die gewählte Aufgabe. Cap. II (Cenni generici sull’iconografia del 
Cristo nelParte paleocristiana e bizantina, S. 180-188) erwähnt kurz die Ablehnung des 
Christusbildes in der Frühzeit, kommt dann auf den Pastor bonus (ohne Klausers Ein¬ 
wände gegen die absolute Verchristlichung des Themas auch nur zu erwähnen), auf 
Christus-Orpheus (hier fehlen R. Eislers Bemerkungen zum Thema) und Christus als 
Angler (hier wird man dem Verf. nun gar nicht mehr folgen können, trotz seiner Be¬ 
rufung auf Clemens Alex.; der Angler dürfte weit eher das Amt der kirchlichen 
Verkündigung versinnbildlichen). Zu diesen Bildern der Frühzeit hat der Verf. 
J. Kollwitz’ kleine, aber bedeutende Arbeit,, Das Christusbild des dritten Jahrhunderts“ 
(Münster 1953) nicht herangezogen. Für die weitere Entwicklung vermißt man die Be¬ 
nutzung von F. Gerke, Christus in der spätantiken Plastik (Berlin 1940, 3. Aufl. Mainz 

• • 

1948); dieses Buch hätte die kurz gefaßte Übersicht erleichtert und auch manche Un¬ 
genauigkeit vermeiden lassen. Auch ausgesprochene Fehler haben sich hier ein¬ 
geschlichen : so ist z. B. die Gesetzesübergabe an Paulus in S. Apollinare in Classe nicht 
in einem Mosaik (so S. 184), sondern auf einem Sarkophag dargestellt. Zur Beziehung 
zwischen Christusbild und Kaiserbild hätte A. Grabar, L’Empereur dans l’Art byzan- 
tin (Paris 1936), herangezogen werden müssen, zur Frage der Apsisbilder Chr. Ihm, 
Die Programme der christlichen Apsismalerei vom 4. Jh. bis zur Mitte des 8. Jh.s, 
(Wiesbaden i960). Der Rest des Kapitels ist nicht viel befriedigender. Einiges sei zur 
Kennzeichnung noch angemerkt: wenn auch im 6. Jahrh. die Legenden von den 
Acheiropoiiten für uns faßbar werden, so wird man wohl kaum die uns bekannten Dar¬ 
stellungstypen auf diese Zeit zurückführen können (so S. 186 f.), vielmehr kennen wir 
keine Darstellung vor der Zeit des Konstantinos VII. Porphyrogennetos. Das Mosaik 
über der Porta regia der H. Sophia in Konstantinopel in das 6./7. Jahrh. zu setzen (so 
S. 187), geht nach den Arbeiten Grabars, Mangos u. a. nun wirklich nicht mehr. In der 
Wiener Genesis ist Christus nirgends dargestellt (zu S. 187). Das ganze Kapitel ist sehr 
unbefriedigend, zeugt von nicht ausreichender Kenntnis der Denkmäler wie der Lite- 
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ratur und wäre m. E. für die gesamte Untersuchung absolut entbehrlich, da es zum 
Thema nichts beiträgt. 

Cap. III handelt von ,,Genesi e caratteri delPiconografia del P.“ (S. 189-203). Es 
will ,,1. stabilire l’epoca in cui cominciö a fissarsi il tipo del p.; 2. determinare i suoi 
caratteri specifici“ (S. 190). Der Verf. geht zu diesem Zwecke rückwärts, indem er zu¬ 
nächst die Beschreibung des P. im ,,Malerbuch vom Berge Athos“ wiedergibt und 
daran Denkmäler angliedert, die dem entsprechen. Dabei nimmt er auch in der Hal¬ 
tung ähnliche Denkmäler auf, bei denen das Buch in Christi Linker geschlossen und 
ohne Inschrift ist; versehentlich ist in diese Reihe dann auch der P. von Hosios Lukas 
geraten (Abb. 12), bei dem die Inschrift sehr wohl vorhanden ist (bei den Abbildungs¬ 
verweisen ist hier übrigens die Kuppel der Palatina in Palermo mit der Apsis von Ce- 
falü verwechselt worden). Es folgen recht nützliche Listen von Darstellungen und ge¬ 
naue Analysen, womit die einwandfreien P.-Bilder erfaßt werden. Der Verf. hat hier 
seine zweite selbstgestellte Aufgabe vorweg - und im großen und ganzen, von einigen 
kleineren Irrtümern abgesehen, ganz befriedigend - gelöst. Schwieriger ist die Fixie¬ 
rung der Entstehungszeit, und so kommt der Verf. denn auch zu dem Eingeständnis: 
,,E' impossibile stabilire l’epoca precisa in cui sia apparso per la prima volta il p.“ 
(S. 202). Auf diesem Gang zurück vom Malerbuch hin zu den Anfängen konnte wohl 
auch das Ziel nicht erreicht werden, wenn der Verf. auch 559 Darstellungen geprüft hat. 
Es wäre wohl besser, von den Maiestas Domini-Bildern der spätantiken und frühbyzan¬ 
tinischen Kunst auszugehen, wobei man nicht, wie es hier geschah, das Zeugnis der 
Münzen so arg vernachlässigen sollte, um so zu eruieren, wann sich gewisse feste Cha¬ 
rakteristika des in mittelbyzantinischer Zeit inschriftlich als P. gekennzeichneten 
Bildes herausbilden und sich zur Frühstufe des P.-Bildes kristallisieren. Auch in die¬ 
sem Kap. sind einige Aussagen gemacht, die man nicht ganz so wird annehmen kön¬ 
nen. So steht es wohl kaum fest, daß Nikolaos Mesarites den unter Justin II. geschaffe¬ 
nen Mosaikdekor der Apostelkirche in Konstantinopel unverändert gekannt und ge¬ 
schildert hat (S. 200 Anm. 29), gerade die Frage des Pantokrator wird kaum zugunsten 
seiner Entstehung im 6. Jahrhundert gelöst werden können. Sarkophage des 3. Jahr¬ 
hunderts mit dem Christus docens sind mir nicht bekannt (S. 201 Anm. 32). Die in 
Anm. 30 zusammengestellten Denkmäler (S. 200) sind sehr disparat und zudem teil¬ 
weise mit arg veralteten Datierungen (s. u.), usw. 

Diesem Kap. ist ein Appendice complementare angefügt (S. 205-308), in dem 559 
Denkmäler aus dem christlichen Osten, Italien und dem Abendland aufgeführt sind, 
die den P. oder verwandte Darstellungen enthalten sollen. Alle Angaben sind hier nach 
den ,,Collezioni fotografiche in diapositiva di iconografia cristiana“ von Prof. Valentini 
in Mailand gemacht. Leider fehlt dabei sehr häufig die Angabe des Aufbewahrungs¬ 
ortes und fast durchweg jegliche Angabe über Publikation des betr. Stückes, dafür 
sind die Inv.-Nummern der Collezioni angeführt, ein etwas schwacher Ersatz für das 
Fehlende. Den Rez. erstaunt dabei vor allem, daß der Verf. nicht Gebrauch gemacht 
hat von der Zweitschrift des ,,Art Index“ in Rom, der ihm weit genauere Angaben er¬ 
möglicht und manchen Fehler zu vermeiden geholfen hätte. Die Collezioni in allen 
Ehren, aber sie scheinen, dem Appendice nach zu urteilen, nicht ganz auf der Höhe 
unserer Kenntnisse zu stehen. Weiter wird man fragen dürfen, ob die sehr reiche Her¬ 
anziehung abendländischer Werke bis ins 16. Jh. (vgl. z. B. Nr. 508 und 509, ein Tiroler 
Tafelbild u. eine französische Miniatur um 1525) für die Themastellung sehr belang¬ 
voll ist. Von einer Auswertung dieser Denkmäler ist in den folgenden Kapiteln nichts 
zu spüren. 

Die umfangreiche Liste enthält viele Fehler, hier seien nur einige, bes. ins Auge fal¬ 
lende, angeführt: Nr. 5, das Relief aus der Studios-Basilika in Konstantinopel wird 
363 datiert! - Nr. 20, das Apsismosaik von Ss. Cosma e Damiano hat als Jahresangabe 
256/30, ein nicht korrigierter Druckfehler sehr störender Art. - Nr. 21, die Apsis von 
S. Vitale in Ravenna kann heute nicht mehr ins Jahr 534 gesetzt werden. - Nr. 27, die 
Holztür von S. Sabina in Rom ist unmöglich im 6. Jahrhundert unterzubringen. - 
Nr. 24 u. Nr. 29 sind identisch: Apsis von S. Michele in Affricisco, wobei in beiden 
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Fällen nicht berücksichtigt ist, daß der thronende Christus des Schildbogens im 20. Jh. 
völlig neu gesetzt ist, also als authentisches Zeugnis ausfällt. - Zu Nr. 31, Muraneser 
Diptychon, vermißt man die Tafeln Marquet de Vasselot und in Pariser Privatbesitz. - 
Nr. 33 und 34, Kreuz Justins II.: das Goldkreuz trägt nur auf einer Seite ein Medaillon¬ 
bild Christi, das dem späteren P.-Typus ähnlich ist (oben), dazu ein weiteres auf der 
gleichen Seite unten, wo Christus ein Kreuzszepter hält; die Rückseite hat keine 
Medaillons. - Nr. 37, Triumphbogen von S. Apollinare in Classe: wann immer man 
das P.-Medaillon entstanden denkt - die Ansichten schwanken zwischen dem 7. und 
dem 9. Jh. -, dem 6. Jh. gehört es sicher nicht an. - Nr. 97, das Apsismosaik von Ho- 
sios David in Thessalonike wird, völlig unverständlich, ins 9./10. Jh. gesetzt. - Nr. 111, 
der Psalter Basileios* II. wird „fine s. XII“ datiert, offenbar wieder eine Folge flüch¬ 
tigen Korrekturlesens, denn die folgenden Nummern haben ,,fine s. X“bzw. ,,c. 1000“.- 
Nr. 139, das Mosaik von Hosios Lukas, erscheint als ,,s. VI“. - Nr. 144, das P.-Bild 
der Kuppel der Sophienkirche in Kiev ist ein Mosaik, kein Fresco. - Nr. 187, die 
Kirche von Achtamar stammt aus der Zeit um 915/21, nicht aus dem 11. Jh. - Nr. 299 
wird der Reliefschmuck dieser Kirche gar ins 12. Jh. versetzt. - Bei Nr. 313, an der 
Demetrios-Kirche in Vladimir handelt es sich nicht um Stucchi, sondern um Stein¬ 
reliefs. - Nr. 324, der Weifenschatz befindet sich nicht in ,,Dankdarderode“, sondern 
in der Burg Dankwarderode in Braunschweig. - Nr. 350, die Afendiko in Mistras 
stammt aus dem 14., nicht aus dem 13. Jh. - Nr. 553, Dionysios von Furna figuriert 
als ,,s. VIII“, wieder eine der zahlreichen, hier nur in Auswahl angeführten Korrektur¬ 
sünden. Diese Auswahl mag genügen, obwohl die Liste, soweit die Angaben überhaupt 
nachprüfbar sind - was fängt der Benutzer des Buches mit Angaben wie ,,Smalto co- 
stantinopolitano“ (Nr. 120-123 u. ö.), ,,Icona moscovita“ (Nr. 455) oder ,,Icona russa“ 
(Nr. 506, wo übrigens eine Ikone der Lavra auf dem Athos versehentlich mit subsu¬ 
miert ist) bzw. ,,Icona novgorodiese“ (Nr. 522) an, wenn alle sonstigen Angaben feh¬ 
len ? -, erheblich verlängert werden könnte. 

Es sei auch noch auf einige Lücken aufmerksam gemacht. Es fehlen z. B. der elfen¬ 
beinerne Deckel des Etschmiadzin-Evangeliars, das Trierer Prozessions-Elfenbein, das 
Elfenbeinrelief von Saulieu, die Abrahams-Pyxis in Berlin und die Tafel der Walters 
Art Gallery, Baltimore (W. F. Volbach, Elfenbeinarbeiten der Spätantike und des 
frühen Mittelalters 2 , Mainz 1952, Nr. 142, 143, 156, 161 u. 235). Von den Apsidiolen 
in Bawit sind nur zwei genannt, Saqqara fehlt hier ganz. Sehen wir von fast reinen 
Kopfbildern Christi ab, so vermissen wir weiter die frühe Immanuel-Ikone des Sinai- 
Klosters ebenso wie die Silberfragmente und den Saphir-Kameo der Dumbarton Oaks 
Collection. Von den hier in Betracht kommenden Miniaturen des Kosmas Indikopleu- 
stes der Vaticana ist nur fol. 72 angeführt (Nr. 79), fol. 39, 43 und 74 fehlen. Am 
schwersten aber wiegt das völlige Verschweigen der Goldsolidi Justinians II. mit der 
Legende ,,rex regnantium“ und der Wiederaufnahme des ikonographischen Typus 
dieser Christus-Darstellungen auf den Münzen Michaels III. wie im Siegel des Patriar¬ 
chen Ignatios. Auch diese Hinweise auf Fehlendes ließen sich reichlich vermehren. So 
ist dieser ganze Katalog unzureichend ; er kann allenfalls von Sachkennern kritisch be¬ 
nutzt werden, sonst kann er lediglich Verwirrung stiften. Das ist sehr bedauerlich, 
denn er ist mit großem Fleiß, viel Mühe und einigem systematischen Geschick in der 
Bildbeschreibung angelegt. Wenn derVerf. meint (S. 310), seine Liste sei ,,tale da dare 
un’idea della diffusione deirimagine del p.“, so erfüllt sie diese Aufgabe also nur sehr 
bedingt. Überdies ist unbedingt zu bestreiten, daß man im Erscheinungsbilde ähnliche 
abendländische Christus-Darstellungen so kritiklos als P.-Bilder mit einbeziehen darf, 
wie das hier geschieht. Der P.-Begriff ist dem Abendland, abgesehen von der Zeit der 
Kirchenväter, in seiner byzantinischen Prägung und Ausdrucksbreite fremd gewor¬ 
den; demzufolge muß auch der Sinngehalt äußerlich ähnlicher Bilder unterschiedlich 
sein. 

In Kap. IV (II P. nell’arte bizantina, S, 309-333) will der Verf. die byzantinischen 
Quellen, die ein P.-Bild beschreiben, auswerten, Untertypen des P.-Bildes analysieren 
und die theologische Konzeption der Byzantiner vom Gotteshaus und seinem Bild- 

xo Byzant. Zeitschrift (58) 1965 
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schmuck herausarbeiten. Zunächst stellt er fest, daß nur drei Autoren in Betracht 
kommen. Zu seiner Auslegung des Paulos Silentiarios wäre anzumerken, daß das von 
ihm geschilderte Bild in der H. Sophia wohl nicht nach dem Schema der ,,traditio 
legis“ (so S. 311), sondern eher nach dem der ,,maiestas Domini“ in der Art, wie sie die 
Tafel Marquet de Vasselot zeigt (nur daß Petrus ein Kreuz hielt), gestaltet gewesen 
sein dürfte; der Verf. nimmt übrigens selbst von diesem Typus her Einflüsse an 
(S. 312; was freilich in der Anm. 6 gegebenen Liste von maiestas-Bildern das Pariser 
Magnus-Diptychon zu suchen hat, ist unklar). Gut hingegen ist die Deutung der betr. 
Stelle: Paulos habe Christus als Pambasileus verstanden. Für Nikolaos Mesarites be¬ 
tont der Verf. mit Recht, daß dieser den P. der Apostelkirche als Iudex universalis auf¬ 
gefaßt habe. Bei Photios schließlich (für den er leider den Aufsatz von R. J. H. Jen- 
kins und C. A. Mango, Dumbarton Oaks Papers 1956, nicht benützt hat) wird der P. 
als Omnicontinens und Omnidominans erklärt. Mit Ausnahme des Mesarites fügen 
sich diese Erkenntnisse den im theologisch-exegetischen Teil Gewonnenen gut ein. 

An Untertypen scheidet der Verf. die Büste und die thronende Ganzfigur; beide 
lassen sich noch danach unterteilen, ob das Buch in Christi Linker offen oder geschlos¬ 
sen ist. Der Verf. verweist hier richtig auf die Vorbildlichkeit des Kaiserbildes. Von 
A. Grabars Ergebnissen (L’Empereur dans l’Art byzantin, Strasbourg 1936, Cap. IV) 
ausgehend, kommt er zu dem Schluß, das P.-Bild zeige den ,,Imperatore celeste“ bzw. 
Omnicontinens und Omniplectens, wobei auch Omnipotens mit anklinge. 

Unter Heranziehung von Maximos Confessor, Germanos und Symeon von Thessa- 
lonike wird schließlich die byzantinische Auffassung vom Gotteshaus (Himmel auf 
Erden, Bild der Welt und Figur der Mysterien) und die Bedeutung des P. in dessen 
figuralem Schmuck Umrissen, wobei betont wird, daß im Unterschied zu Theologie, 
Liturgie und Hymnologie in der Ikonographie sowohl der Gedanke des Omnipotens 
wie des Iudex universalis mitschwingt. 

Dieses Kap. erhebt sich noch einmal auf die Höhe des 1. Teiles. Man spürt deutlich, 
daß der Verf. mit Texten umzugehen weiß, theologisch ausgezeichnet fundiert ist und 
methodisch auf diesem Gebiet perfekt zu arbeiten versteht. Die angehängten Listen 
von P.-Bildern in Kirchen sind nicht ganz so erfreulich (in Bawit gibt es nicht nur eine 
einschlägige Darstellung und nicht in der ,,conca absidale“ der ,,Chiesa“, die Datie¬ 
rung stimmt nicht mit der im Appendice Nr. 45 f überein und ist sicher zu früh; für 
Saqqara gilt das gleiche; ob die Malerei der P.-Höhle auf dem Latmos erst ins 11. Jh. 
gehört, ist mehr als fraglich, ich würde das 6. vorziehen; alle Datierungen kappadoki- 
scher Höhlenkirchen folgen kritiklos de Jerphanion; in der H. Sophia in Thessalonike 
ist die Himmelfahrt dargestellt, nicht der P., außerdem ist ,,sec. VIII-IX“ keine rich¬ 
tige Datierung; ,,Meteora“ genügt nicht als Ortsangabe; die Peribleptos in Mistras 
fehlt ganz; die Apsis von S. Ermete in Rom ist eher spätes 8. als 12. Jh.; der P. der 
Sophienkirche in Novgorod ist nicht erhalten). 

Cap. V, ,,I 1 P. in Sicilia“ (S. 334-343) gibt eine gute Übersicht, die den Anschluß 
dieser P.-Bilder an Byzanz richtig herausstellt. Die beiden letzten Kap. (VI: L’espres- 
sione del concetto completo del P. nell’iconografia, S. 344-349; VII: Quäle P. super- 
stite esprime meglio il concetto inteso dai Bizantini ?, S. 350-359) sind wohl mehr als 
Anhang und als Ausdruck persönlichster Wertungen zu verstehen. In dem einen will 
der Verf. zeigen, daß der P. in der Apsis der theologischen P.-Vorstellung am ehesten 
entspreche, in dem anderen, daß der P. in der Apsis von Monreale gleichsam die Ideal¬ 
lösung des Themas bilde. Bei aller Eloquenz dieser Kapitel wird man doch hier dem 
Verf. zuzustimmen sich nicht überzeugt finden. 

So ist der Eindruck des gesamten Werkes recht zwiespältig. Der Verf. erweist sich 
in jeder Zeile als nicht nur an seinem Thema objektiv interessiert, sondern auch von 
ihm subjektiv bewegt. Das macht die Lektüre angenehm. Aber er ist wohl ein aus¬ 
gezeichneter Interpret der theologischen Quellen, jedoch kein Kenner der künstle¬ 
rischen Entwicklung und ihrer Monumente. Im 2. Teil fordert er von sich mehr, als er 
zu leisten das fachliche Rüstzeug hat. Hier vermag die innere Beteiligung am Thema, 
so erfreulich sie ist, den Mangel an Kenntnissen nicht zu überbrücken. Es wäre gut 
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gewesen, der Verf. hätte für seinen 2. Teil sich die Mitarbeit eines Fachmannes ge¬ 
sichert, der ihn zumindest hinsichtlich der Auswahl der Denkmäler, ihrer Zitierung 
und der sie betreffenden Literatur beraten hätte. Daß er im Alleingang sein Thema zu 
bewältigen suchte, hat zur Folge, daß der ikonographische Teil, die (wie Verf. stolz 
betont) erste umfassende Monographie zum Thema, nicht nur nicht die wissenschaft¬ 
liche Höhenlage des theologischen Teiles erreicht, sondern auch, für sich betrachtet, 
auf Grund der hier angedeuteten Mängel unbefriedigend geblieben ist. Es ist nötig, 
daß wir zu einer fruchtbaren Zusammenarbeit der historischen Theologie und der 
Kunstgeschichte auf dem beide Disziplinen berührenden Grenzgebiet der Ikono¬ 
graphie gelangen; Themen wie das hier angegangene übersteigen wohl doch die Mög¬ 
lichkeiten und die Arbeitskraft eines einzelnen. Dessen ungeachtet muß noch einmal 
und betont hervorgehoben werden, daß der 1. Teil des Buches eine Leistung von blei¬ 
bendem Werte ist. Und der 2. Teil gibt trotz aller Mängel doch die Möglichkeit, durch 
kritische Auseinandersetzung mit ihm zu einer umfassenden neuen Schau seiner 
Thematik zu kommen. So gebührt dem Verf. auf jeden Fall Dank für seine Arbeit. 

Gauting b. München K. Wessel 


G. Ristow, Die Geburt Christi in der frühchristlichen und byzantinisch- 

ostkirchlichen Kunst. Recklinghausen, Aurel Bongers 1963. 76 S., 4oAbb. 

In seinem bescheidenen Rahmen bietet das Büchlein alles Wesentliche über Geschichte 
und Sinn der Geburtsdarstellungen, im Westen bis zum Ausgang der christlichen An¬ 
tike, im Osten bis in die Zeit der Auflösung im 17. Jh. Zahlreiche Bilder, darunter einige 
farbige, dienen als anschauliche Grundlage der Ausführungen. 

Die geschichtlichen Entwicklungsstadien hätten vielleicht dadurch besser hervor¬ 
gehoben werden sollen, daß man eine Einteilung in Kapitel mit Überschriften gewählt 
hätte. Die Primärliteratur, auf die ein solches Büchlein naturgemäß angewiesen ist, wird 
ausreichend zitiert; ich vermisse aber G. A. Wellen, Theotokos, Utrecht i960. - S. 71, 
Anm. 10/13, wäre zu nennen J. Ziegler, Ochs und Esel an der Krippe, Münch. Theol. 
Zeitschr. 1952, 385/402. - Einer ganz modernen Assoziation entstammt das ,,wie eine 
Mumie“ gewickelte Kind (S. 27 und 41). In Wirklichkeit gehört das Wickeln der Säug¬ 
linge zur antiken Kinderpflege und sollte gerade Glieder erzeugen; ein Brauch, den man 
noch zu Beginn unseres Jahrhunderts antreffen konnte. 

Bonn/Rh. A. Stuiber 


M. Sotomayor, S. Pedro en la iconografia paleocristiana [Biblioteca teologica 

Granadina, 5], Granada, Facultad de Teologia 1962. XX, 265 S., 50 Abb. 

S. hat als Grundlage seiner Untersuchungen zunächst einen möglichst vollständigen 
Denkmälerkatalog zusammengestellt, der sich bis zum 6. Jh. erstreckt, und diesen Ka¬ 
talog als 2. Teil seiner Arbeit veröffentlicht. Trotz der Hilfen, die der ikonographische 
Index der Princeton-Universität bieten konnte, ist dies eine mühevolle und beachtliche 
Leistung geworden, die für lange Zeit ihren Wert behalten wird. Insgesamt konnten 530 
einzelne Denkmäler aufgeführt werden, ferner 204 weitere Stücke, die unter gewissen 
Gesichtspunkten zweifelhaft sind. Leider ist in diesem Katalog nicht jeweils suo loco die 
erläuternde Anmerkung beigefügt worden, so daß man sie jetzt unbequem in einem eige¬ 
nen Anmerkungsteil suchen muß, durch einen Stern darauf verwiesen. 

S. will nicht nur die Petrus-Ikonographie erforschen, sondern darüber hinaus die Vor¬ 
stellungen erschließen, die man sich angesichts dieser Bilder im christlichen Volk 
machte. Aber dabei läßt sich die gelehrte Theologie doch nicht ganz umgehen, da sie 
meistens die einzigen schriftlichen Zeugnisse liefert, die die Ikonographie beleuchten 
können. 

Das 1. Kapitel beginnt mit den Anfängen der Petrus-Ikonographie in Dura-Europos 
und in Rom und setzt sich dabei mit den älteren Ansichten auseinander, besonders mit 



148 


II. Abteilung 


E. Dinkler, der die sogenannte Petrus-Trilogie mit Quellwunder, Verhaftung und Hahn¬ 
szene als ältesten römischen Archetyp zu Beginn des 4. Jh. erschließen wollte. Texte aus 
Petrus-Apokryphen beleuchten dann die Frage, wieweit solche Texte die Ikonographie 
verständlich machen können. 

Das 2. Kapitel behandelt die Petrus-Trilogie, die Leseszene und die Schlüsselüber¬ 
gabe. Zahlreiche Überschneidungen mit dem 1. Kapitel muß man hier hinnehmen; Wie¬ 
derholungen stören auch an anderen Stellen der Arbeit und zeigen, daß die Einteilung 
nicht immer ausschließend genug ist. Die Hahnszene wird mit E. Stommel auf den Be¬ 
richt Joh. 21, 15/17 bezogen, nicht auf die Verleugnung des Petrus in der Leidensge¬ 
schichte. Ihr geistiger Gehalt besteht in der Hoffnung auf Buße und Sündenvergebung. 
Das Quellwunder des Petrus, die Verhaftung und die Lesezsene bilden eine wirkliche 
Petrus-Trilogie, während die Hahnszene für sich steht und erst sekundär mit Szenen der 
Trilogie verbunden worden ist. Die Schlüsselübergabe an Petrus, frühestens 370 in Rom 
nachweisbar (Sarkophag von S. Sebastiano, in Fig. 27 hier zum erstenmal veröffent¬ 
licht), ist wie die ältere Hahnszene auf die Sündenvergebung zu beziehen, nicht auf die 
Übergabe einer Primatsgewalt. Die für diese Deutung gesammelten patristischen Be¬ 
weisstellen gewinnen ihre volle Kraft natürlich erst dann, wenn sie im Zusammenhang 
mit sämtlichen Auslegungen der Schlüsselübergabe beurteilt werden; S. hat sich hier 
leider die Hilfe entgehen lassen, die ihm J. Ludwig, Die Primatworte Mt. 16, 18. 19 in 
der altkirchlichen Exegese, 1952, hätte bieten können. 

Das 3. Kapitel betrachtet die Petrus-Ikonographie im Zusammenhang mit den an¬ 
deren Aposteln, besonders die Darstellung der beiden Apostel Petrus-Paulus, die sich 
erstmals auf Passionssarkophagen findet. Interessant ist die Frage, wen die beiden der 
Orans beigegebenen Gestalten darstellen sollen: in der 1. Hälfte des 4. Jh. könnten es 
wohl Engel als Seelengeleiter sein, in der 2. Hälfte des 4. Jh. sind es sicher die beiden 
römischen Apostel. S. bietet eine neue Gruppierung und Datierung der Passionssarko¬ 
phage und setzt sich dabei mit H. von Campenhausen und F. Gerke auseinander; be¬ 
sonders letzterer wird scharf kritisiert, im ganzen wohl zutreffend. Bilder mit individuell 
charakterisierten Petrus-Paulus gibt es erst seit der Mitte des 4. Jh.; sie stehen aber nicht 
so sehr für sich, sondern als Repräsentanten des ganzen Apostelkollegiums und dienen 
dem Triumphe Christi nach dem Vorbild der Repräsentationsdarstellungen in den basi- 
likalen Apsiden. 

Das umfangreiche 4. Kapitel behandelt die sogenannte Traditio legis und die Moses- 
Petrus-Typologie. Die Traditio legis ist zuerst wahrscheinlich auf Sarkophagen entstan¬ 
den, nicht in Apsiden von Basiliken oder in Baptisterien. Hier hängt natürlich sehr viel 
von der Datierung ab. Anders als viele ältere und einige neuere Ausleger tritt S. dafür 
ein, daß die Traditio legis nichts mit einer Primatsübertragung zu tun habe, sondern mit 
J. Kollwitz als eine Repräsentation des triumphierenden Christus zu deuten sei, der seine 
Offenbarung gibt. Der früher oft betonte Parallelismus Moses-Petrus spielt dabei kaum 
eine Rolle. Zuletzt hat Y. M.-J. Congar (Nouv. Rev. Theol. 84, 2 [1962] 915/33) eine 
ähnliche Deutung der Traditio ausgesprochen, während P. Vallin (Rech, de Science rel. 
51 [1963] 579/87) im Hinblick auf das Mosaik von Santa Costanza eine Auslegung ver¬ 
sucht, die S. ergänzen will, aber allzu stark ins Doktrinäre gerät. 

Kapitel 5 gibt (wie zwei vorhergehende Exkurse) eine Darstellung weiterer Themen 
der Petrus-Ikonographie (Meerwandel, Erweckung der Tabitha, Ananias-Saphira, Vi¬ 
sion von Joppe, Hund des Simon Magus). 

Die Untersuchungen von S. zeigen eine beachtliche Unbefangenheit und bemühen 
sich nicht, der Petrus-Ikonographie eine gelehrte Theologie aufzuzwingen, wie dies 
früher besonders J. Wilpert getan hat; aber auch in neuerer Zeit ist solches immer wieder 
versucht worden, gerade auch von dogmatisch ungebundenen Forschern. Der Denkmäler¬ 
katalog als unentbehrliche Arbeitsgrundlage und die Untersuchungen mit ihren Thesen 
und Hypothesen bieten einen verläßlichen und willkommenen Ausgangspunkt für wei¬ 
tere Arbeiten auf diesem Gebiet. 
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D. J. A. Ross, Alexander historiatus. A guide to medieval illustrated Alexander li- 

terature. [Warburg Institute surveys 1.] London, Warburg Institute 1963. 5 Bl., 128 
S. 1 Bl. 

Das Nachleben Alexanders des Großen in der bildenden Kunst des Mittelalters ist - 
abgesehen von dem beliebten Motiv von Alexanders Luftfahrt - erst wenig erforscht. 
Fast ganz unbekannt war ,,die umfangreichste Gruppe der Kunstdenkmäler, . . . die 
illustrierten Handschriften und Drucke, deren Bestand an Einzelbildern zahlenmäßig 
noch gar nicht geschätzt werden kann“ (Fr. Pfister, Forschungen und Fortschritte 35 
[1961] 377). Hier schafft Dr. David J. A. Ross, wohlbekannt durch viele wichtige Ver¬ 
öffentlichungen zum altfranzösischen und mittellateinischen Alexander und als Heraus¬ 
geber des ,,Medieval Alexander“ von G. Cary (Cambridge 1956), gründlich Abhilfe. Er 
legt ein zuverlässiges Nachschlagewerk über den erhaltenen Bestand an illustrierten 
Alexander-Hss und -Büchern vor. 

Hierin erfaßt sind die Literaturen der christlichen Völker des Westens und des Ostens, 
einschließlich der Armenier, Syrer und Äthiopier, sowie die jüdische Tradition. Den 
zweiten Kulturkreis, der sich des Makedonenkönigs bemächtigt hat, den islamischen, 
hat R. nicht mit einbezogen. 1 In der Tat kann ein Forscher allein nicht beides bewältigen. 
Auch fehlen immer noch die nötigen Vorarbeiten zum arabischen, persischen und türki¬ 
schen Alexander. Dies ist angesichts des Reichtums der Erzählungen und der Qualität 
der islamischen Alexander-Miniaturen eine schmerzliche Lücke. 

R. hat sein Buch in zwei Hauptabschnitte geteilt. Der erste und umfangreichere be¬ 
handelt den Roman des Pseudo-Kallisthenes 2 und die Fülle der von ihm abgeleiteten 
Versionen, insgesamt 120 Texte. Der zweite ist den historischen Werken über Alexander 
gewidmet (31 Texte); er beschränkt sich im wesentlichen auf die westeuropäische Lite¬ 
ratur. Griechische Geschichtschreiber werden nur besprochen, soweit sie in der Renais¬ 
sance bekannt und in westliche Sprachen übersetzt wurden. Am Schluß folgen Anhänge 
über die „Neun Besten“ und über einige romans d'aventure von Alexander und seinen 
angeblichen Vorfahren (Florimont und Perceforest). 

Die Hauptabschnitte sind nach den literarischen Abhängigkeitsverhältnissen unter¬ 
teilt. Erfreulich ist, daß diese im ersten Abschnitt auf vier Tafeln auch graphisch darge¬ 
stellt sind (S. 26, 46, 52 und 60). Zu jedem Werk gibt R. kurze, präzise Hinweise auf Ab¬ 
fassungszeit, Quellen und Fortentwicklung, oft auch eine treffsichere Charakteristik, und 
ein Verzeichnis der illustrierten Hss mit Zahl der Miniaturen bzw. der für Bilder frei- 
gelassenen Spatien. Dies ist sehr vollständig und bietet überraschend viel Neues, na¬ 
mentlich für französische Werke (z. B. S. 14fif. und i8ff.),aber auch für anderes, wie 
etwa die Historia de preliis (S. 50 ff.). Schließlich werden in den Anmerkungen die jeweils 
beste Edition 3 und die wichtigste Sekundärliteratur genannt. 

Für die Leser der B. Z. steht das Interesse an den Mitteilungen über griechische Hss 
obenan. Bekannt war, daß von den Hss der antiken und der reinsprachlichen byzantini¬ 
schen Rezensionen 4 des Ps.-Kall. nur zwei illustriert sind, Q (S. 43), auf deren Minia¬ 
turen zuerst K. Weitzmann hinwies, und die berühmte Hs von San Giorgio dei Greci in 
Venedig, D (S. 44), ein Musterbeispiel der Buchmalerei der Palaiologenzeit. Den trau- 

1 Ausnahmen sind, wegen ihrer Rückwirkung auf die abendländische Literatur, die 
Werke des al-Mubas§ir ibn Fätik (7f.) und des Hunain ibn Ishäq (8f.). 

2 Ein Referat über die von 1945 bis i960 zum griechischen Al.-Roman erschienene Li¬ 
teratur jetzt bei O. Mazal, Jahrbuch der Österr. Byz. Gesellschaft 11/12 (1962/63) 30-50. 

8 Von Arrian und Plutarch nennt R. die Ausgaben der Loeb Classical Library. Besser: 
Arrian ed. A. G. Roos, 2 Bd., Teubner 1907 und 1928; Plutarch ed. Lindskog-Ziegler, 
Teubner 1914-1939, Neuaufl. i960 ff., und ed. Flaceliere-Chambry-Juneaux, Coli. Bude 
1957 ff. (noch unvollständig). 

4 Die y-Ausgabe der Schüler R. Merkelbachs ist inzwischen um ein weiteres Buch 
fortgeschritten: H. Engelmann, Der gr. Alexanderroman, Rezension y, Buch II (Beitr. 
z. klass. Philol. 12, Meisenheim am Glan 1963), - Von der Rezension X (S. 43) gibt es 
noch eine nicht illustrierte Hs: Marcianus Gr. CI. 2 Nr. 91 (= 1260)ff. 95-186. 
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rigen Erhaltungszustand von D beschreibt R. sehr anschaulich. Dagegen ist neu, daß 
auch die volkssprachlichen Texte illustriert waren. Für das byzantinische Alexander¬ 
gedicht hat dies Ada Gonzato, B. Z. 56 (1963) 248 ff., gleichzeitig mit R. festgestellt. 
Auch eine gute neue Textausgabe ist mittlerweile erschienen: S. Reichmann, Das byz. 
Alexandergedicht nach dem codex Marcianus 408 herausgegeben (Beitr. z. klass. Philol. 
13, Meisenheim am Glan 1963). Vom mittelgriechischen Prosa-Alexander hat eine Hs, 
die in Florenz (Ashb. 1444), sechs freie Spatien für Miniaturen (S. 44). R. macht auch 
auf eine bisher unbekannt gebliebene Hs von Mgr. aufmerksam: cod. Eton College 163. 
Diese Hs enthält wie die Florentiner Hs den ausführlichen Text, nicht die Kurzfassung 
des Wiener Prosatexts. Von den drei (nicht vier) Athos-Hss von Mgr. (S. 44) weiß man 
bis auf den von Istrin ausführlich beschriebenen cod. Iberon 169 (Athous 4289) nur das, 
was Lampros in seinem Katalog verzeichnet. Glücklicherweise ist das so viel, daß man 
die Texte identifizieren kann. Iberon 1016 enthält nur ein kurzes Fragment (= p. 8f. 
Veselovskij). Auch Kutlumusiu 236 ist ein unvollständiger, aber interessanter Text von 
rund 50 Blatt Umfang. Sein Anfang entspricht Mgr. p. 39 Veselovskij; der Schluß, ein 
Brief der Kandake an Alexander (vgl. Ps.-Kall. III 18), fehlt sonst in Mgr., hat aber 
wörtliche Parallelen in dem von Dem. Zenos gedruckten Alexandergedicht (w. 2165- 
2180). Der von R. noch verzeichnete cod. Iberon 109 (18. Jh.) enthält keinen Al.-Text, 
sondern eine Rhetorik von Anastasios Papabasilopulos; der Irrtum geht auf einen 
Druckfehler (109 statt 169) bei H. J. Gleixner, Das Alexanderbild der Byzantiner (Diss. 
München 1961) 67, zurück. 

Ein Wort zu den jüdischen Alexandertraditionen. Es ist zweifelhaft, ob die Geschichte, 
daß Alexander Gog, Magog und die unreinen Völker eingeschlossen habe, wirklich 
hierzu gerechnet werden darf (S. 34f.). Schon A. R. Anderson sah, daß sie sich aus Jo- 
sephus nicht herauslesen läßt; auch der späteren jüdischen Überlieferung scheint sie zu 
fehlen. R. bemerkt richtig, daß die Geschichte im Westen erst durch die Apokalypse des 
Ps.-Methodios von Patara verbreitet wird. Im griechischen Osten ist es wohl nicht anders. 
Man hat zwar behauptet - eine Ausnahme macht nur H. van Thiel, Die Rezension X des 
Ps.-Kallisthenes (Diss. Köln, Bonn 1959 )25 -,die Versionen der Geschichte im Ps.-Kall. 
seien unabhängig und älter als Ps.-Meth.; bewiesen ist das aber nicht. Der Ps.-Meth. 
seinerseits ist, wie M. Kmoskö (Byzantion 6 [1931] 273-296; vgl. auch H. Gerstinger, 
Byzantion 5 [1930] 415-427) überzeugend dargelegt hat, aus dem Syrischen übersetzt. 
Dort steht die Apokalypse in einer lückenlosen Entwicklungsreihe. Man muß wohl 
K. Czegledy, Acta Orient. Acad. Scient. Hung. 7 (1957) 231-249, beipflichten, daß in 
der syrischen Literatur zuerst die Alexander-Erzählung mit apokalyptischen Motiven 
der Bibel verschmolzen wurde. 

Soviel zu R.’s Buch als Nachschlagewerk. Von seinen ikonographischen Entdeckun¬ 
gen betreffen die wichtigsten den Ursprung und die Verbreitung des spätantiken Bilder¬ 
zyklus zum Al.-Roman. Die Existenz eines solchen Zyklus war schon durch K. Weitz- 
mann aus drei in eine Hs der Kynegetika des Oppian versprengten Miniaturen erschlos¬ 
sen. Nun gibt uns R. den Schlüssel zu seiner Datierung: ein leider sehr beschädigtes Mo¬ 
saik vom Ende des 4. Jh. n. Chr. aus einer Villa bei Baalbek, das M. Chehab veröffent¬ 
licht hat. Es hat einige Szenen, u. a. Olympias mit der Schlange 6 und Alexanders Ge¬ 
burt, die nur aus dem Ps.-Kall. zu verstehen sind. Ausführlich hierüber R. im Journal of 
the Warburg and Courtauld Institutes 26 (1963) 1-21. Dort bringt er Parallelmaterial 
aus mittelalterlichen Hss, die von diesem Bilderzyklus abhängen. Das Mosaik ist der 
älteste Zeuge für den illustrierten Ps.-Kall.; mithin war der Roman spätestens ein Jahr¬ 
hundert nach seiner Abfassung, ja vielleicht sogar von Anfang an, mit Bildern ausge¬ 
schmückt. 

Danach findet sich der spätantike Bilderzyklus: 1. in griechischen Hss des Alexander¬ 
romans; - 2. in der armenischen Übersetzung (10 illustrierte Hss); - 3. im serbischen und 
russischen Alexander, nach byzantinischen Vorlagen; - 4. in westeuropäischen Hss. 


5 Hier eine Berichtigung zu den Beischriften des Mosaiks: P. Mouterde und Ross er¬ 
gänzen zweifelnd 0 AYMII 0 [Y 2 A]; zu lesen ist wohl OAYMIIO[IA£]. 
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Auch in den Westen ist er aus Byzanz, vermutlich im 13. Jh. über Süditalien, gelangt, 
zuerst in die Historia de preliis (J 2 ),von dort in den altfranzösischen Prosa-Alexander (10 
illustrierte Hss), dann auch in die beiden andern interpolierten Fassungen der Hist, de 
preliis (J 1 und J 3 ), und von J 3 schließlich in die älteste italienische Übersetzung dieses 
Werks und in die hebräische des Immanuel Bonfils. 

Abschließend läßt sich sagen, daß R. das Studium der Alexander-Miniaturen auf eine 
solide Basis gestellt hat. Mit Spannung erhofft man sich von ihm weitere Beiträge zur 
Geschichte des spätantiken Bilderzyklus. Den Herausgebern sei zu ihrer neuen Serie 
gratuliert; der erste Band ist der Tradition des Warburg-Instituts würdig. 

London J. Trumpf 

K. Weitzmann, Aus den Bibliotheken des Athos. Illustrierte Handschriften aus 

mittel- und spätbyzantinischer Zeit. Hamburg, F. Witting Verlag (1963). 114 S. 24 Tf. 

DM16.-. 

,,Dem Heiligen Berge Athos, seinen zwanzig Klöstern und zahlreichen Skiten zur 
Tausendjahrfeier der Gründung der Großen Lawra durch den Heiligen Athanasius Anno 
Domini 963“ hat Kurt Weitzmann dieses geschmackvoll ausgestattete Büchlein als klei¬ 
nes, aber erlesenes Geburtstagsgeschenk gewidmet. In einer kurzen, gehaltvollen Ein¬ 
leitung berichtet der sachkundige Autor über die 1000jährige Geschichte der Großen 
Lawra, über die Bibliothek derselben und jene der anderen großen Athosklöster, speziell 
ihre Handschriftenbestände: über die Auswahl der Hss - nach den Bedürfnissen der 
Mönche und ihren theologischen und asketischen Interessen -, über Unterbringung und 
Schicksale dieser Buchbestände und endlich über jene Texte, die speziell mit Bildern ge¬ 
schmückt (illustriert) zu werden pflegten (Oktateuch, die Bücher Josua, Richter, Hiob, 
Psalter und Oden, Evangeliare, liturgische Bücher, Homilien etc.). Anschließend werden 
Wesen und künstlerischer Charakter der byzantinischen Buchmalerei besprochen, ihr 
Unterschied gegenüber der gleichzeitigen abendländischen, ihr Rationalismus und Kon¬ 
servativismus, auf Grund dessen diese in so starkem Maße Rückschlüsse auf die fast ganz 
verlorene klassische und die nur fragmentarisch erhaltene frühchristliche Buchmalerei zu 
ziehen erlaubt. ,,Trotzdem täte man der byzantinischen Kunst Unrecht, wollte man sie 
nur als ein Weiterleben der antiken hinstellen. Durch die Entmaterialisierung der mensch¬ 
lichen Figur, die reiche Anwendung von Goldgründen und anderer abstrahierender Dar¬ 
stellungsmittel versteht es der byzantinische Künstler, den Eindruck starker Vergeisti¬ 
gung und hieratischer Wirkung hervorzurufen, die zur klassischen Formenwelt in keinem 
Gegensätze stehen, sondern mit ihr zu einer selten erreichten Harmonie verschmolzen 
sind. Verglichen mit dem abendländischen Künstler, arbeitet der byzantinische mehr mit 
der Ratio als der Phantasie, und daher ist ihm auch die Exaktheit des Gegenständlichen 
so wichtig. Will man also der byzantinischen Kunst im allgemeinen gerecht werden, muß 
man sich zuerst mit dem literarischen Inhalt auseinandersetzen, bevor man an die Form¬ 
analyse herangeht“ (S. 19). Nach diesem Prinzip sind auch die vorbildlichen Beschrei¬ 
bungen, Ausdeutungen und künstlerischen Analysen der 24 Tafeln (davon 12 farbigen) 
mit klug ausgewählten Abbildungen aus den illustrierten Athoshss. verfaßt: eine vorzüg¬ 
liche Anleitung zum Verständnis dieses wichtigen und reizvollen Zweiges byzantinischer 
Kleinkunst. 

Graz H. Gerstinger 

Erica Cruikshank Dodd, Byzantine Silver Stamps. With an Excursus on the 

Comes Sacrarum Largitionum by J. P. C. Kent. [Dumbarton Oaks Studies, 7.] 

Washington, D. C., The Dumb. Oaks Research Library and Collection, Trustees for 

Harvard University 1961. XIX, 283 S. Mit 103 Taf., 5 Tabellen und 1 Karte. Gbd. 
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Dieses exakt gearbeitete, gut fundierte, übersichtliche stattliche und interessante Werk 
über eine ganz begrenzte Dokumentengruppe enthält nicht nur eine Fülle von in inten¬ 
siver Forschungsarbeit gewonnenen Ergebnissen, sondern ist zugleich als eine Basis für 
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weitere Studien anzusehen in dem Maße, daß man immer wieder darauf zurückgreifen 
wird. Es ist ein mit allen nötigen Zugaben sorgfältig, aber nicht überladen ausgestatteter 
Band, der ein äußerst nützliches Handbuch und Nachschlagewerk für ernsthafte For¬ 
schungsarbeit geworden ist, sich in allen Teilen durch große Klarheit auszeichnend, wie 
auch durch die Gesamtanlage selbst, durch die Darstellung des komplizierten Problems, 
durch die angewandten Methoden und die Verarbeitung der Quellen. Dabei ist die Unter¬ 
suchung mit fruchtbaren Ein- und Überblicken in wesentliche Teile der byzantinischen 
Forschung vom 4. bis 8. Jh. n. Chr. verknüpft. 

C. setzt in ,,Byzantine Silver Stamps“ die internationale Forschung über byzantini¬ 
sches Silber fort, die ersten interpretierenden Stempelstudien um die Jahrhundertwende 
von Ia. I. Smimov und O. M. Dalton (Funde aus Kypros), L. Matzulewitschs Behand¬ 
lung der Gegenstände der Ermitage (Byzantinische Antike, 1929), dessen Andenken sie 
das Werk widmete, und M. Rosenbergs ,,Der Goldschmiede Merkzeichen“ IV (3. Auf!., 
1928) mit Stempeln von über 60 byzantinischen Silbergegenständen, seit welchem 40 
weitere, neue Gesichtspunkte aufwerfende Silbergefäße mit byzantinischen Kontroll- 
zeichen entdeckt worden sind. Daran anschließend hat C. durch eingehende exakte 
Untersuchung der Stempel allein eine Grundlage für die künftige Erforschung weiterer 
Gebiete geschaffen. Sie hat es sich zur Hauptaufgabe gemacht, jegliche verfügbare 
Kenntnis der Stempel systematisch zu ordnen, was erforderlich ist für Fortschritte in der 
Lösung stilistischer und ikonographischer Probleme, soweit sie byzantinisches Silber be¬ 
treffen: Es galt, die byzantinischen Feingehaltsstempel (,,hallmarks“), festgestellt auf 
103 Silbergegenständen der frühen byzantinischen Periode, aus dem 4. bis 8. Jh. n. Chr., 
die wegen ihrer häufig stilistisch und ikonographisch von den klassischen Traditionen 
eng abhängigen Reliefverzierung ursprünglich für hellenistisch gehalten wurden, metho¬ 
disch zu untersuchen. Es handelt sich um Funde aus den letzten 100 Jahren (1860-1960), 
die zum größten Teil aus alten Kirchenschätzen oder barbarischen Schatzfunden stam¬ 
men, aber auch von reinen Zufallsentdeckungen längs der Mittelmeerküsten, aus Ruß¬ 
land, dem Balkangebiet und Westeuropa und von Ausgrabungen; dazu kommen wenige 
über der Erde erhalten gebliebene Exemplare. 

In der Einleitung (S. 1-3) wird von der Methode der Silberbearbeitung ausgegangen, 
deren Kenntnis noch unvollkommen ist; aber z. T. waren doch schon deutliche technische 
Einzelbeobachtungen möglich gewesen (H. Maryon, Matzulewitsch). Bereits die Unter¬ 
suchung der Gefäße in der Ermitage (Smimov, Matzulewitsch) hatte zu dem Schluß ge¬ 
führt, daß die Stempel vor der Vollendung der Dekoration angebracht wurden, der sich 
auch durch die Erforschung weiterer Gegenstände (47 außer den 27 von Matzulewitsch 
untersuchten) in der vorliegenden Studie von C. bestätigte: Üblicherweise wurde das un¬ 
fertige Gefäß, von wenigen Ausnahmen abgesehen, gestempelt, so daß die Stempel als 
ein terminuspost quem für das vollendete Gefäß anzusehen sind; die Anwendung der 
Stempel, angepaßt an die Basisform des bestimmten Gefäßes (in einer Reihe hinterein¬ 
ander bei rechteckiger Basis, zusammengebündelt in Gruppen bei runden Formen, bei 
Kelchen rund um die innseitige Lippe der Basis), erfolgte gewissermaßen während des 
Bearbeitungsprozesses, nachdem der endgültige Gebrauch des verfeinerten Silbers be¬ 
stimmt und das Gefäß grob geformt war, aber bevor die Dekoration letztlich vollendet war. 

In den Abschnitten A, B und C des I. Teils (Klassifikation und Analyse) wird die Ent¬ 
wicklung der Stempel selbst in einer verhältnismäßig späten Phase der Geschichte der 
Verwendung von Gold und Silber, von ihrem ersten Auftreten bis zu der Zeit, als sie außer 
Gebrauch kamen, dargestellt, also die heute noch in Anwendung befindliche Ausübung, 
Gefäße aus Edelmetall mit einem offiziellen Kennzeichen zu stempeln, das ihren Fein¬ 
gehalt anzeigt und sie damit aus Gegenständen gewöhnlicherer Materialien hervorhebt. 

A (S. 3-5: Ungemünztes Silber, Goldbarren und Graffiti. Der quadratische Stempel) 
führt die frühesten Versuche dieser Praktik vor, die Stempelung der Gold- und Silber¬ 
barren des 4. und 5. Jh. n. Chr., 1 die nicht nur individuelle Namen und vielleicht Her- 


1 Früher als die hier vorgeführten Beispiele sind die Gegenstempel des Magnentius aus 
dem Jahr 350 n. Chr. auf 3 auch mit Namen und Gewichtsangaben versehenen Rohsilber- 
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kunftsort oder Werkstätte angeben, sondern in offizieller Weise mit Büsten der Kaiser 
oder mit sitzender, Szepter und Kugel haltender Tyche, durch Inschrift mit der Stadt 
Rom identifiziert, ausgestattet sind (2 Stempel auf Silberbarren, gefunden bei Hannover, 
zwischen 425 und 450 datiert durch Büsten von Valentinian III., Galla Placidia, Theo- 
dosios II.; nach A. J. Evans Ende 4. Jh.); hier ist außer der Garantie für unverfälschtes 
Metall auch ein Kontrollamt zur Regelung des Edelmetallhandels, hinter dem die Re¬ 
gierungsgewalt steht, erwiesen (weitere Beispiele von 379—95 mit kaiserlichen Büsten, In¬ 
schriften wie EX OFFI[CINA] und der vermutlichen Beamtennamen). Der nächste 
Schritt innerhalb dieser Entwicklung wird dokumentiert durch quadratische oder leicht 
rechteckige Stempel ähnlichen Typs mit griechischen Buchstaben, datiert durch Vergleiche 
mit Münzen, auf Gefäßen vom 4. zum 5. Jh. n. Chr. (5 Stempel Nr. 81-85, 3 östlicher 
Herkunft) - abgesehen von der Münzkontrolle zum erstenmal eine Form von offizieller 
Kontrolle des Handels in Edelmetallen und zugleich eine Art öffentlicher Versicherung. 

Von dieser im 4. Jh. n. Chr. einsetzenden neuen und konsequenten Entwicklung unter¬ 
scheiden sich alle anderen vorausgegangenen Kennzeichnungen von bestimmten Waren 
oder Wertgegenständen. In der archaischen und klassischen Zeit sind es die Handwerker¬ 
namen auf schwarz- und rotfigurigen griechischen Vasen und ebenso wohl individuelle 
Künstlernamen 2 auf Gold- und Silbergefäßen des 5. Jh. als Garantie der Metallqualität 
und entsprechend auf den Boden der Gefäße geritzte Gewichtsanzeigen (W. Grünhagen); 
seit dem 2. Jh. v. Chr. ist es die erste wirkliche Stempelung billigerer Materialien, von 
Terracotta- und Bronzegegenständen, durch Angabe von Verfertiger und Werkstätte. 3 

Die offiziellen kaiserlichen Stempel mit des Kaisers Porträt und/oder Name, voll oder 
in Monogrammform (Kastentyp, sekundärer Typ) auf einem oder mehreren Stempeln, 
setzen erst in der Regierungszeit des Anastasios I. (491-518) ein, um als offizielle Ein¬ 
richtung der Regierungsautorität bis Konstans II. (641-668) beibehalten zu werden. Sie 
werden nicht nur mit allen beobachteten Einzelheiten genau beschrieben, gedeutet und 
belegt, sondern auch mit äußerster Klarheit klassifiziert und analysiert, so daß dieses be¬ 
deutsame Kapitel B (S. 5-18) neben dem wichtigen Katalogteil als Ausgangsbasis für 
künftige Untersuchungen gelten kann. 

Die Entwicklung der Stempel kann nur verstanden werden, wenn man sich wie C. in 
ihrer Darstellung von Anfang an mit den 5 Stempelformen (rund, sechseckig, dreieckig, 
quadratisch, länglich mit oberem Bogen — lang) des Anastasios I. auseinandersetzt, von 
denen je 4 Stempel in verschiedenen Kombinationen, dabei wenigstens eine der Standard¬ 
formen zweimal wiederholt, auf den ersten 5 Objekten (Katalog Nr. 1-5) angebracht sind. 
Es zeigt sich hierbei nicht nur eine, zwar nicht sehr konsequente, Entwicklung, sondern 

barren des spätrömischen Silberschatzes von Kaiseraugst, der zwischen 351 und 361 ver¬ 
graben wurde (vgl. R. Laur-Beiart, Der spätrömische Silberschatz von Kaiseraugst 
[Aargau], Katalog, hsgg. von der Verwaltungskommission des Römermuseums in Augst 
BL, 1963, Nr. 26, Abb. 24); sie haben die Form von Rundstempeln im Typus einer 
Münze mit Büste von vorn und Legende. 

2 Auf dem Tafelservice von Kaiseraugst (siehe Laur-Beiart a. O.) sind Werkstätten, 
wie Thessalonike, Naissus, Roma, verzeichnet, kommen Inschriften mit Künstlernamen 
und Gewichtsangaben und außerdem Graffiti vor. 

Für Künstlersignaturen auf griechischen Münzstempeln des 5. und 4. Jh. v. Chr. vgl. 
auch L. Forrer, Notes sur les signatures de graveurs sur les monnaies grecques (Brüssel 
1906) und I. Maull, Aristoxenos in Metapont, Wissenschaftliche Abhandlungen des deut¬ 
schen Numismatikertages in Göttingen 1951 (Göttingen 1959), 13 ff. 

3 Gestempelte Ziegel sind für Vorderasien seit dem 3. Jh. (Eberts Reallex. der Vor- 
gesch. 14 [1929] 534), Griechenland (hier bereits aus staatlichen Ziegeleien, mehrfach mit 
Nennung von Ziegelei und Unternehmer; Lübker, Reallex. des klass. Altertums 8 [1914] 
1142) wie für Italien bekannt (zahlreiche Ziegeleien im Besitze der Kaiser), von wo aus 
sie sich mit Namensstempeln und Fabrikationsmarken nördlich der Alpen seit 40 n. Chr. 
verbreitet haben, wo Legionssoldaten ebenfalls mit der Herstellung von Ziegeln beschäf¬ 
tigt wurden (H. Blümner, Die römischen Privataltertümer [1911] 65). 
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nach den Quadratstempeln des 4. und 5. Jh. auch ein unter der direkten Autorität von 
Kaiser Anastasios neuerrichtetes, aber noch nicht sehr einheitliches Silberkontrollsystem. 
Doch bleiben die Art der Legenden um die Porträts und die Monogramme in der ganzen 
kaiserlichen Serie gleich. Es gehört zum Grundcharakter der kaiserlichen Stempel, daß 
die Formen dieselben bleiben, obwohl die Personen, auf die sie sich beziehen, ständig 
wechseln. Die Stempel des Anastasios sind nur die Vorläufer eines neuen gefestigten, 
dritten Systems von Kontrollmarken, das unter der Herrschaft Justinians I. (527-565) 
eingeführt wurde und mit nur geringem Wandel 150 Jahre überdauerte mit verschiedenen 
Standard-Stempelformen für jedes Silbergefäß, griechischer Beschriftung, 4 Stempeln 
(rund, lang, quadratisch, sechseckig) ähnlich den Gegenstücken unter Anastasios und 
dem neuen Stempel in Kreuzform. C. beschreibt hier die Stempel von 73 Gegenständen 
(Nr. 6-78) und verfolgt die Entwicklung jeder der 5 Stempelformen innerhalb der ganzen 
Serie. 

Wichtig ist dabei das Ergebnis, daß die 5 Stempel als sich gegenseitig ergänzende 
Datierungshilfsmittel verwendet werden können, während die kaiserlichen Porträts und 
Monogramme zur Identifizierung der Regierungen dienen können. Außerdem ist auf 
Grund von den Sekundärmonogrammen die Bildung von Stempelgruppen innerhalb 
einer bestimmten Herrschaft möglich, wie das Wiederauftreten identischer Stempel und 
individueller Namen mit Hilfe des Sekundärmonogramms herausgebildete Verbindungen 
innerhalb der Gruppen aufspüren läßt und diese Gruppen untereinander in Beziehung 
setzen mag. Daten innerhalb weiterer Grenzen werden durch den Wechsel von Gestalt 
oder Form des Kreuzstempels und durch die beiden für das Sekundärmonogramm ver¬ 
wendeten Formen ermittelt. 

Eine interessante Ergänzung zu den kaiserlichen Stempeln stellt die Behandlung der 
irregulären Stempel (Nr. 99-102) im Abschnitt C (S. 19-22) dar, 5 verschiedener Stempel¬ 
kategorien (bestimmter Lokalität wie Karthago, Antiocheia oder merowingische; Nach¬ 
ahmungen nach kaiserlichen Stempeln; bisher noch nicht identifizierte Unica), die vom 
kaiserlichen System abweichende, aber doch auf ihm basierende oder von ihm beeinflußte 
andere Silberkontrollsysteme, z. T. ohne Anzeichen kaiserlicher Autorität, bezeugen und 
historisch und wirtschaftsgeschichtlich von Bedeutung sind. 

Im II. Teil des Textes wird das zweite Hauptproblem behandelt, die Frage nach dem 
Entstehungsort und den Kontrollgewalten, die für die künstlerische Entwicklung des 
Silbers in dieser Periode genau so wichtig ist wie die leichter zu lösende Frage nach dem 
Datum der Stempel. Kein Stempel, ausgenommen die Stempel von Karthago und Anti¬ 
ocheia und einige des 4. und 5. Jh. (Nr. 81. 83), gibt einen direkten Hinweis, wo er an¬ 
gewendet wurde und durch wen. Zwar wird durch die Untersuchung der kaiserlichen 
Serie kein absoluter Beweis geliefert, daß die kaiserlichen Stempel in Konstantinopel und 
nur in Konstantinopel angebracht wurden; doch wird diese Annahme von C. durch die 
beiden Beweisführungen (,,internal and external evidence“) aus den stilistisch analysier¬ 
ten Objekten und aus den äußeren Gegebenheiten begünstigt. So sind es einige bemer¬ 
kenswerte Schlüsse, die aus den Stempeln gezogen werden (A, S. 23-26). Der offizielle 
Stempel einer Schale (Nr. 83) aus dem 5. Jh., der unter der sitzenden Tyche mit den 
Buchstaben CONS Konstantinopel als Ort der Stempelung angibt, ist durch seinen Typus 
ein Vorläufer der späteren kaiserlichen Serie mit des Kaisers Büste oder Monogramm. 
Zudem führt das Vorhandensein von 5 kaiserlichen Stempeln auf einem einzigen Objekt 
zu der Vermutung, daß sie von einer besonders dafür bestimmten Gruppe gleichzeitig zur 
Verfügung stehender Beamter als Vertreter kaiserlicher Autorität in der Hauptstadt an¬ 
gewendet wurden. Die normale Stempelung wurde also nach C. vermutlich unter der di¬ 
rekten Oberaufsicht dieser 5 hohen kaiserlichen Beamten, deren Namen oder Titel auf 
den Stempeln mit des Kaisers Porträt und Monogramm verbunden waren, einer stark 
zentralisierten Verwaltungsorganisation in Konstantinopel durchgeführt (siehe auch die 
Darstellung in der Tabelle S. 24 durch die dreifache Gruppierung der 78 Objekte mit 
kaiserlichen Stempeln). Andere Stempelzentren, im Gegensatz zu den Münzstempeln, 
kommen nicht in Frage, da der kaiserliche Stempel mit dem wechselnden individuellen 
Namen die Garantie der Person bedeutet, deren Namen in ihm eingeschrieben war, das 
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heißt auch, daß jene Person ihren eigenen Stempel verwendete. Der besondere Charakter 
der kaiserlichen Stempel, die kein den Münzen vergleichbares ,,mint-mark“ hatten, 
zeigte gleichzeitig an, wo sie angewendet wurden und von wem, so daß auch daraus zu 
erkennen ist, wie häufig ein Wechsel im Personal stattfand. Daß die Verwendung der 
kaiserlichen Stempel auf Konstantinopel beschränkt war und nur bei einer kleinen Gruppe 
von Gegenständen besonderer Art auftrat, wird ebenfalls aus dem Fundvorkommen der 
gestempelten Objekte erschlossen. 

Mit dem äußeren Beweis in B (S. 26-35) werden die den Silberstempeln gleichzeitigen 
literarischen Nachweise zusammen mit dem, was über die Wirtschaftsgeschichte und 
Verwaltungsorganisation des Reichs im 6. und 7. Jh. als Stütze zu den Schlüssen von den 
Stempeln her bekannt ist, geprüft, so daß für die Stempel nicht nur auf den Ort ihrer Ent¬ 
stehung, sondern auch auf ihren Zweck (Anzeige der vorzüglichen Qualität des Metalls) 
und ihre Geschichte (Typus der Organisation, Funktion und Rang des Beamten) weiteres 
Licht geworfen wird. 

Das Sekundärmonogramm , einer 6. Person dieser Organisation zugehörig, wechselt 
häufiger als das Monogramm des Kaisers, aber nicht so häufig wie die eingeschriebenen 
Namen; es war das Monogramm einer hohen Persönlichkeit, die das Silber nicht selbst 
stempelte, sondern 2 (mit dem langen und dem Kreuzstempel) der 5 Stempelbeamten 
unter ihrer Amtsgewalt hatte. Unter den Hauptverwaltungsbeamten in der Regierung 
war der, den direkt der Silberhandel anging, der comes sacrarum largitionum , Verwalter 
der kaiserlichen Hauptschatzkammer des Reiches, dem die Staatsfaktoreien, der Handel 
und die Bergwerke unterstanden. Tabelle V gibt die Listen der bekannten Namen der 
comites sacrarum largitionum im 6. und 7. Jh. mit dem Datum ihrer Amtszeit und den 
sich darauf beziehenden Texten (im großen zusammengestellt von Kent, ist es die jüngste 
und gründlichste Studie auf diesem Gebiet); sie zeigt jedoch Lücken, wie auch Tabelle III 
mit den Gruppen der Sekundärmonogramme, die zueinander in Beziehung gebracht 
werden. Zwischen diesen beiden Listen und den Listen der Monogramme bestehen im 
wesentlichen keine Beziehungen. Das heißt: Bei der Datierung der Stempel kann als 
letzter Faktor die Identifizierung des Eigentümers des Sekundärmonogramms heran¬ 
gezogen werden. Wenn die Datierung nicht möglich ist, können die Stempel versuchs¬ 
weise gemäß ihrer Verwandtschaft zur allgemeinen Abfolge der datierten Stempel ein¬ 
geordnet werden. Auf die Bedeutung des Sekundärmonogramms wird im Katalog an 
allen in Frage kommenden Stellen eingegangen. Da die Liste der comites sacrarum 
largitionum kurz ist, sind die Zuweisung der Monogramme und die Datierung der 
Silberobjekte auf dieser Grundlage allein nicht als endgültig zu betrachten. 

Durch eine ausführliche Studie über das Amt der largitiones (siehe unten zu dem Ex¬ 
kurs von Kent) ist eine noch größere Wahrscheinlichkeit einer Verbindung zwischen den 
Stempeln und diesem Amt erwiesen. 

Da der comes sacrarum largitionum auch die Münzkontrolle innehatte, werden vor¬ 
handene Beziehungen zwischen der Verwendung des Silbers im Handel und seinem 
Gebrauch in den kaiserlichen Münzstätten festgestellt, wie ja häufig die Stempel mit den 
Münzen verglichen worden sind. Metallkontrollen sind für beide Zwecke der Verwen¬ 
dung von Silber eingerichtet, das im Kaiserreich nicht im Überfluß vorhanden war. Kon¬ 
stantinopel als ein größeres Zentrum für den Silberhandel, was genauer ausgeführt wird, 
war daher wohl auch ein Gebiet der Silberkontrollen. So wird nach dieser Darstellung 
klar, daß gerade das erste organisierte Stempelsystem von Anastasios eingerichtet wurde, 
unter dem andererseits die weitestreichenden Münzreformen seit Konstantin dem Großen 
durchgeführt wurden. Da die Silberstempel des Anastasios nur von Konstantinopel 
kamen, wird angenommen, daß ein Prägezeichen nicht erforderlich war. Wie die Münz¬ 
reformen des Anastasios von Justinian ausgearbeitet und zu einem wohl bis ins 7. Jh. 
dem Wesen nach unverändert dauernden System eingerichtet wurden, so stammte von 
diesem Kaiser auch die bis zur Regierung des Konstans II. anhaltende Einrichtung der 
Fünf-Stempel-Kontrolle auf dem Silber. 

Keines der gestempelten Objekte, die Exportgegenstände waren, da meist außerhalb 
Konstantinopels gefunden, hat die zweite Hälfte des 7. Jh. überdauert. Da schließlich mehr 
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Silber für Münzen verwendet wurde und weniger für Gefäße, kam das ausgearbeitete 
Stempelsystem außer Gebrauch (z. B. seit 615 unter Herakleios in Konstantinopel die 
Ausgabe der neuen Silbermünze Hexagramm). 

Mit der Handelsfrage ist das Problem der Wanderung der Silberobjekte verbunden. 
Als Grundlage der Betrachtung dient eine beigegebene Verteilungskarte des gestempel¬ 
ten Silbers (mit Markierung jedes Fundplatzes, aber ohne Angabe der Zahl der Objekte, 
da sich wegen der Zufallsfunde großer Schätze, wie der Kypros-Funde, sonst ein falsches 
Bild ergäbe; vielleicht hätte die Fundart signiert werden können). Matzulewitsch und 
Kitzinger haben darauf hingewiesen, daß gestempeltes Silber in dem Gebiet der Handels¬ 
routen, die von Konstantinopel ausstrahlten, gefunden wurden (die Mehrzahl der Ob¬ 
jekte aus Rußland, längs der Flußrouten vom Schwarzen Meer her). Dagegen stammen 
wenig gestempelte Objekte vom westlichen Mittelmeer - eine Tatsache, die der Annahme 
einer westlichen Entstehung der Stempel entgegensteht. Aus der Karte ist auch die große 
Distanz, die die gestempelten Silberobjekte zurücklegten, zu erkennen. Wenn sie die 
Reise als ganze Stücke durchhielten, dann wurden sie an Ort und Stelle von lokalen 
Handwerkern dekoriert oder von neuem dekoriert (z. B. Wechsel der Dekoration am 
Rand des Tellers von Patemus, Nr. 2). Da die Stempel am Objekt vor der Dekoration 
angebracht wurden, nachdem das Silber ausgeschnitten und teilweise geformt war, wird 
auch für Konstantinopel eine Arbeitsteilung angenommen. Es bestand eine Organisation 
von Handwerkern für die Herstellung (Rohformung, Stempelung) dieser Gefäße, die aber 
wohl nicht in derselben Werkstätte dekoriert wurden. - Eine Produktionsreihe mit ver¬ 
schiedenen Arbeitsphasen ist ja auch für andere Gegenstände der byzantinischen Kunst¬ 
industrie erwiesen. - Zudem bedeuteten die Garantiestempel auf den Silbergefäßen 
sicherlich die kaiserliche Erlaubnis für den Handel. 

Im letzten Absatz (S. 34 f.) faßt C. die Schlußfolgerung zusammen: Eine Studie der 
kaiserlichen byzantinischen Stempel führt zu dem Schluß, daß sie nur von einer einzigen 
Gruppe von Beamten in Konstantinopel angewendet wurden. Stempel, die in Zentren 
außerhalb der Hauptstadt verwendet wurden, ähnelten manchmal denen der imperialen 
Serie, aber gehörten nicht zu ihr. Der Schluß, der aus den Stempeln gezogen werden 
konnte, wird durch Heranziehung gleichzeitiger Texte und Überprüfung der Finanz¬ 
verwaltung des Reiches im 6. und 7. Jh. unterstützt. Byzantinische Silberobjekte mit 
kaiserlichen Stempeln des 6. und 7. Jh. sind also als von Konstantinopel kommend doku¬ 
mentiert. 

Wie es sich diesen Folgerungen bei der Erforschung jener Silberobjekte zu folgen emp¬ 
fiehlt, so ebenfalls den beiden Vorbehalten, die von C. für alle auf diesen Schlüssen basie¬ 
renden Studien gemacht werden über die Stempelung der Objekte in Konstantinopel und 
eine mögliche auswärtige Dekorierung, außerdem über den terminus post quem, der 
durch den Stempel für den betreffenden Gegenstand gegeben ist, der aber wie in einem 
nachgewiesenen Fall auch einige Jahre nachher dekoriert werden konnte. 

Der Exkurs The Comes Sacrarum Largitionum (S. 35-45) von J. P. C. Kent ist eine 
äußerst kenntnisreiche und glückliche Ergänzung zur Silberstempel-Studie und gibt 
wertvolle Aufschlüsse über die Geschichte dieses großen Finanzressorts mit Beschreibung 
seiner Funktionen und seiner Organisation.Charakteristisch ist, daß dieses Amt (vgl. 
auch Kents Dissertation ,,The Office of Comes Sacrarum Largitionum“, University of 
London 1951) nicht das Werk eines kaiserlichen Reformers war, sondern bis in das 2. Jh. 
zurückgeht, zur Entwicklung der summae rationes in Rom. Hervorgehoben werden die 
Unterschiede im Westen und Osten und das Aufwärts und Abwärts der Machtstellung 
der sacrae largitiones - wichtig die Palast-officia des späten 4. Jh. bis zum 7. Jh. (ein 
comes largitionum in den Quellen zuletzt unter Phokas bezeugt). Das Hauptinteresse des 
comes sacrarum largitionum, der keine eigene Finanzpolitik ausübte, lag auf dem Gebiet 
von Inspektionen über verschiedene Gruppen von Staatsfaktoreien, über Handel und 
Gewerbe und Bergwerke. Unter dem byzantinischen System hatte das yevtxöv, eine der 
drei Gruppen der scrinia des eingeschränkten Finanzbureaus des Ost-Präfekten, die 
meisten Funktionen der largitiones ganz in Anspruch genommen. Die östlichen largitio¬ 
nes schlossen unter ihrem großen Personalstab von Sekretären für Steuer- und Verwal- 
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tungsfragen 2 Ressorts mit technischen Zweigen mit ein, die sich auf Gold und Silber 
bezogen (scrinium aureae massae mit aurifices solidorum und sculptores et ceteri auri- 
fices, scrinium ab argento mit argentarii comitatenses und barbaricarii - Edelmetall¬ 
arbeiter). 

Bedeutungsvoll für die Silberstempel-Studie ist, daß K. und C. übereinstimmen in ihrer 
Darlegung einer Freigabe von solch offiziell gestempeltem Silber für die Öffentlichkeit 
als einer Neuerung der Regierung des Anastasios. Es wurde gezeigt, daß von den 5 ver¬ 
schiedenen Stempelformen, die in den späteren Jahren des Anastasios verwendet wurden, 
4 normalerweise mit des Kaisers Porträt oder Monogramm bezeichnet waren, vermut¬ 
lich, um jene Garantie der ehrwürdigen (sacred) Echtheit zu geben, wie sie von der 
Münzprägung her bekannt ist, und um Nachahmung zu verhindern. In diesen Stempeln, 
wie ebenso in dem von Justinian eingerichteten Fünf-Stempel-Satz, begegnen unter den 
individuellen Namen und Monogrammen der Beamten aller Wahrscheinlichkeit nach die 
Stempel des comes sacrarum largitionum selbst, des primicerius seines officium und des 
primicerius des scrinium ab argento. K.s Untersuchung ergibt, daß die 5 Stempel zu¬ 
sammen zur Beurkundung der Qualität des Silbers dienten und vielleicht auch kundgeben 
sollten, daß die angemessenen Abgaben gezahlt worden waren. Da nach den vorhandenen 
Zeugnissen das Stempelsystem wenigstens bis etwa 650 n. Chr. beibehalten wurde, liegt 
der Schluß nahe, daß das Ende des Stempelsystems und die Auflösung der largitiones 
miteinander im Zusammenhang stünden; doch hierbei zeigt K. weiter, daß die Nachfrage 
nach beurkundetem Silbergeschirr den Verlust der östlichen Provinzen und die Wieder¬ 
aufnahme einer starken Silbermünzprägung überlebt haben mußte, zudem, daß die 
Wechselwirkung zwischen der Nachfrage nach Geschirr und dem Umlauf einer reich¬ 
lichen Silberwährung noch ausgewertet werden müsse. 

Teil III, der Katalog der gestempelten Objekte (S. 47-278, Nr. 1-103), wird durch C.s 
erläuternde Bemerkung (S. 47 f.) über die Exaktheit ihrer Aufnahme der Objekte, die 
sie überall beispielhaft durchgeführt hat, eingeleitet: Es war ihr Bestreben, für jeden 
Gegenstand Illustrationen des Objekts selbst, seiner Stempel (wo erforderlich, auch Gips¬ 
abdrücke) und die Nachzeichnungen der Monogramme zu geben, mit den Feststellungen, 
ob das Ablesen der Stempel nach dem Original oder nach den Reproduktionen geschah. 
Auch auf die in geringem Maß unterschiedlichen Beobachtungen im Gegensatz zu den 
Interpretationen von Rosenberg und Matzulewitsch wird hingewiesen. Der Katalog ist 
ebenfalls mit nützlichen Querhinweisen zu entsprechenden Namen und Monogrammen 
in den Stempeln auf verschiedenen Objekten ausgestattet. Für eine volle Übersicht der 
zueinander in Beziehung gebrachten charakteristischen Merkmale auf verschiedenen 
Stempeln sind die beigegebenen Tabellen I-IV gedacht. 

Die Anordnung im Katalog basiert auf dem chronologischen (Regierungszeiten der 
Kaiser) und stilistischen Prinzip. Dabei stehen für Illustrationen und Beschreibung 
(Beschreibung des Gegenstands, Maße, Fundort; Beschreibung der Kontrollstempel mit 
Wiedergabe der Inschriften und Monogramme; Datierung und Identifikation der Mono¬ 
gramme; wichtigste Literaturhinweise und Illustrationsquelle) je eine Seite zur Ver¬ 
fügung. Den eindeutig datierten Objekten der ersten 8 Gruppen (Nr. 1-78 von Anasta¬ 
sios I., 491-518, bis Konstans II., 641-668) werden die undatierten Objekte mit kaiser¬ 
lichen (?) Stempeln (Nr. 79-80), die gestempelten Objekte aus dem 4. und 5. Jh. (Nr. 81 
bis 85) und die Objekte mit irregulären Stempeln (Nr. 86-103) angeschlossen. 

Dem Katalog folgen das Abkürzungsverzeichnis der Literaturnachweise (primäre und 
sekundäre Quellen, Zeitschriften), außerdem 2 Indices, die Listen der gestempelten Ob¬ 
jekte (nach Aufbewahrungsort und Fundort). 

Bei der Überprüfung der Richtigkeit der einzelnen Angaben in dem vorliegenden 
Werk erwies sich durchgehend die schöne exakte Arbeitsweise der Verfasserin als über¬ 
zeugende und treffliche Einführung in die Probleme. Für jede Detailfrage des Textes er¬ 
scheint eine gründliche spezielle Bibliographie in den Anmerkungen und wurden ebenso 
die literarischen und historischen Quellen verarbeitet. 

C. springt mitten hinein in die Probleme und stellt dabei das Wesentliche ganz klar 
heraus. Daß sie von der systematischen Ordnung der Stempel, der Hauptaufgabe, aus- 
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geht und daß dieser Weg ein äußerst ertragreicher und fruchtbarer war, zeigt sich an der 
Fülle der gewonnenen Resultate. 

Mit diesen Ergebnissen geht das Werk weit über den Charakter einer Spezialunter¬ 
suchung hinaus. Hier liegen bedeutsame Beiträge für die gesamte byzantinische For¬ 
schung vom 4. bis 8. Jh. n. Chr. vor. Die systematische Ordnung der Stempel hat die 
kaiserlichen byzantinischen Stempel in einer besonderen historischen Situation erscheinen 
lassen und zugleich die Quellen ergänzt. Zu der im Katalog niedergelegten systematischen 
Ordnung hat die präzise Interpretation der Stempel, die Dalton und Smirnov gefolgt ist, 
geführt. Wichtig ist nun die Herausarbeitung der Stempelgruppen und auf Grund dieser 
systematischen und chronologischen Ordnung die Auswertung des ganzen Komplexes für 
Datierungsfragen nach verschiedenen Gesichtspunkten. Die Stempelanbringung vor 
Vollendung der Gefäßdekoration, die über Smirnov und Matzulewitsch hinaus genau 
technisch überprüft und an weiteren Silbergegenständen erforscht wurde, bestätigte, daß 
der Stempel als terminus post quem für das vollendete Gefäß dienen kann. Durch dasln- 
Beziehung-Setzen der Büsten in den Rundstempeln der kaiserlichen Serie mit Münztypen 4 
von der Regierung des Anastasios I. bis zu Konstans II. konnte der Beweis erbracht wer¬ 
den, daß die ganze Serie dem 6. und der ersten Hälfte des 7. Jh. angehört. - Bei Matzule¬ 
witsch (Byzantinische Antike) bestand der Kern der Frage noch darin, daß wir es hier 
nicht mit Denkmälern der klassischen, sondern der ,,byzantinischen“ Antike zu tun 
haben. - Aus der Stempelinterpretation haben sich für die Datierung auch zahlreiche 
wichtige Einzelerkenntnisse ergeben: Z. B. noch andere Datierungsmittel durch die in¬ 
dividuellen Namen und Titel aller 5 Stempel, wodurch ermöglicht wird, die gestempelten 
Gegenstände in eine enge chronologische Folge innerhalb der kaiserlichen Regierungen 
zu setzen, wie auch innerhalb der Gruppen, die durch die untergeordneten (,,secondary“) 
Monogramme der langen und Kreuzstempel gebildet werden (S. 15 ff.); aber auch häu¬ 
fig eine Datierung des Gegenstands durch das Monogramm allein bei der Gruppe der 
quadratischen und hexagonalen Stempel (S. 13 f.), die eine deutliche - bisher nicht ge¬ 
nügend beachtete - Verwandtschaft zwischen ihren Monogrammen und dem Porträt des 
Kaisers im runden Stempel aufweist. Hervorzuheben ist die Lesung bisher nicht gedeute¬ 
ter Monogramme, besonders die Identifizierung der Monogramme des Justinian, oder 
des Justin II. (zum erstenmal!), das auf 7 Silbergegenständen (Nr. 20-23, 2 5 ~ 2 7 ) ein¬ 
schließlich Patenen von Riha und Stuma und Teller mit Büste von ,,Euthenia“ vor¬ 
kommt. 

Die Untersuchung der byzantinischen Silberstempel kam nicht nur für die Entwick¬ 
lung des Stempelgebrauchs und für die Datierung der Silbergegenstände, sondern auch 
im Hinblick auf die stilistischen und ikonographischen Probleme, soweit sie byzantini¬ 
sches Silber betreffen, zustande. Ein dokumentarischer Beweis, auf welchem die stilistische 
und ikonographische Erforschung von Silber, mit oder ohne Kontrollzeichen, basiert wer¬ 
den kann, war bereits gegeben durch Smirnovs und Matzulewitschs Beobachtungen, daß 
die Stempel für das Silberrelief einen terminus post quem liefern und außerdem den Ur¬ 
sprung oder die Werkstätte des Gegenstands anzeigen (Die erste stilistische Gruppierung 
der in Frage kommenden Objekte in der Ermitage: Meleager-Schüssel, Mänaden- 
Schüssel). Auch das religiöse Element wird für die spätere kaiserzeitliche Serie hervor¬ 
gehoben (vgl. A. Alföldi und E. Cruikshank, A Sassanian Silver Phalera at Dumbarton 
Oaks, Dumbarton Oaks Papers 11, 1957, S. 244). Eine ähnliche religiöse Ikonographie 
zeigen die Münzen des späten 7. Jh. Die Beziehungen der Kontrollstempel zur Münz¬ 
prägung sind vielfältig (Porträttypen der Kaiser und sitzende Tyche auf den frühesten 


4 E. Cruikshank Dodds’ Vergleiche (S. 8 ff.) der 8 Büstentypen - Matzulewitsch waren 
erst 5 bekannt - in den Rundstempeln mit entsprechenden repräsentativen Münztypen 
haben auch die Erkenntnisse über die Münztypen bereichert. Z. B. wird der Nimbus auf 
Münzen auch im 6. Jh. erschlossen, der dort bisher nicht bekannt war; andrerseits nimmt 
der Rundstempeltyp der Patene von Stuma aus der Herrschaftszeit Justins II. mit dem 
Paludamentum (statt Panzer) auf der Kaiserbüste die Entwicklung in der Münzprägung 
vorweg. 
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Stempeln von Barren und Gefäßen des 4. und 5. Jh. S. 4 f., Verwandtschaft zwischen den 
kaiserlichen Stempeln und Münzen überhaupt S. 31 ff.). Unterscheidend aber ist, daß die 
Kontrollstempel im allgemeinen ohne ,,mint-mark“ sind (vgl. Anm. 78: Ausnahme von 
3 Stempeln möglich). Für die numismatische Forschung, sei es der Münznachprägungen 
und inoffiziellen Münzstätten, sei es der frühen mittelalterlichen Münzprägung, sind 
weiterhin interessant die verschiedenen Imitationen von kaiserlichen Stempeln und die 
provinziellen Nachahmungen. Vielleicht sind in diesem Zusammenhang auch die irre¬ 
gulären Stempel Nr. 86-88 zu betrachten, die keiner der anderen Gruppen zugewiesen 
werden konnten. Die Methode der Stempeluntersuchungen und der Stempelgruppen 
wäre mit den Münzstempeluntersuchungen zu vergleichen. In bestimmten Fällen ist zu 
fragen, wie nahe die Stempelschneider den Münzstempelschneidern stehen. 

Die Münzprägung untersteht einem staatlichen Kontrollsystem. Daneben sind die 
Silberstempel, wie sich zeigte, Anwendungen eines weiteren, hauptsächlich staatlichen 
Kontrollsystems seit der Wende vom 4. zum 5. Jh. (Nr. 81-85), dem die ersten offiziellen 
Kontrollen des Handels in Edelmetallen unterlagen, bis unter der direkten Autorität 
von Kaiser Anastasios das neue Silberkontrollsystem eingerichtet wurde (Nr. 1-5). Es war 
nicht das einzige bestehende; hierfür sind die vom kaiserlichen System beeinflußten, aber 
etwas abweichenden Silberkontrollsysteme im Osten (Antiocheia; sassanidische Phalera; 
albanische Wasserkanne Nr. 103) und Westen (Karthago, Nr. 93 Gedenkstempel von 
541 n. Chr. zur Eroberung durch Beiisar 533; ähnliche Stempel Nr. 94-98; Beziehungen 
zum Merowingerreich) angeführt. 

So erstrecken sich die durch ,,Byzantine Silver Stamps“ vielfältig aufgeworfenen Pro¬ 
bleme auch auf die Finanzpolitik des Byzantinischen Reiches. Als eine wichtige, lohnende 
Aufgabe für die weitere Forschung hat sich im Zusammenhang mit K.s abschließenden 
und ergänzenden Untersuchungen dabei die Frage nach der Verwandtschaft zwischen 
den Stempeln und den largitiones ergeben (S. 30, Anm. 94), die hier nochmals als eine 
Charakterisierung dieses für die byzantinische Forschung in hohem Grade fruchtbaren 
und anregenden Werkes genannt sei. 

München Irmgard Maull 

H. L. Adelson-G. L. Kustas, A bronze hoard of the period of Zeno I. [Numisma- 

tic Notes and Monographs, 148.] New York, The American Numism. Society 1962. 

IX, 89 S. Mit 1 Taf. Brosch. $ 3.50. 

Mit dieser Studie setzen die Verfasser die Publikation dreier Kupfermünzhorte des 
späten 5. Jh. fort, die sie mit dem aus der Sammlung der Yale Universität (Y) begannen 
(A Bronze Hoard of the Period of Leo I, Museum Notes 9 [i960] 139-188). A. bearbei¬ 
tete Gewichtsanalyse und Variationsstatistik, K. die deskriptive Analyse und die Kata¬ 
logisierung. Der Hort (V) wurde in den zwanziger Jahren von Miss K. W. Edwards in Volo 
(Bolos)/Thessalien für die American Numismatic Society erworben und einer ersten 
Prüfung unterzogen. Fundort und -umstände sind unbekannt. 

Die lesbaren und somit datierbaren Münzen reichen - abgesehen von einer Philipps II. 
von Makedonien - von der Zeit nach Konstantin bis Zenon und geben also Aufschluß 
über eine Periode der frühbyzantinischen Zeit, die auch besonders wirtschaftsgeschicht¬ 
lich noch viele Probleme aufgibt. Ihre Auswertung läßt schließlich auch die Situation, 
von der die Reform Anastasios’ I. ausgehen mußte, deutlicher erkennen. 

Der Hort umfaßt 2231 Stücke, davon 187 AL 3 (38 identifizierbar, 149 nicht identifizier¬ 
bar) und 2044 & 4 (1020 identitizierbar, 1018 nicht identifizierbar). Unter den nicht iden¬ 
tifizierbaren befinden sich 9 Exemplare von extrem kleinem Durchmesser (ca. 3 mm), 
die kein Prägezeichen erkennen lassen, und 20 außerordentlich flache mit 2 oder 3 Zei¬ 
chen in der Form eines dreizackigen Sterns mit eingeschriebenem Kreis. Der Anteil bar¬ 
barischer Prägungen (62 aus 1064) ist geringer als in Y, bemerkenswert die 5 wahr¬ 
scheinlich aus dem Westen stammenden JE 3. 

K. untersucht nun die Aufschlüsse, die sich für die einzelnen Münzstätten aus dem 
Fund ergeben. Wie fragwürdig aber alle Schlüsse aus der Zusammensetzung eines Hör- 
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tes sind, zeigt die These von Carson-Kent (Late Roman Bronze Coinage A. D. 324-498, 
London i960, II, S. 110; implicite bei Sabatier), daß Zenon nur in Konstantinopel prä¬ 
gen ließ. Nach den Funden auf der Agora in Athen (Thompson) widerlegen nun die 
Emissionen dieses Kaisers aus Thessalonike (Nr. 990, 991), Kyzikos (Nr. 921, 922, 936, 
937 » 959 » 994 ) un d Nikomedeia (1004) diese These endgültig (S. 6). Somit bleiben aber 
auch einige Schlüsse, die K. aus der Zusammensetzung des Münzhortes zieht, recht pro¬ 
blematisch: z. B. will K. V aufgrund der verhältnismäßig geringeren Anzahl römischer 
Prägungen weiter östlich lokalisieren als Y (S. 4); er erklärt das Fehlen von Münzen aus 
Thessalonike vor Markian mit der Verwendung dieser Emissionen auf den großen Märk¬ 
ten des Reiches, so daß die Küstengebiete mit dem Inneren des Balkans kaum wirtschaft¬ 
lichen Kontakt hatten und aus weiter entfernt liegenden Münzstätten versorgt wurden 
(S. 9). Die wichtigsten Ergebnisse dieser Untersuchung sind, daß Konstantinopel je¬ 
denfalls die Hauptmünzstätte war, gefolgt von Nikomedeia, und daß Alexandreia und 
Heraclea Thracica, die überhaupt nicht vertreten sind, nur in ihrer näheren Umgebung 
von Bedeutung waren. 

Die Identifizierung des bisher nur aus dem dalmatinischen Hort (publiziert von Pear- 
ce-Wood, Numism. Chronicle, 5th series, 14 [1934] 269-283) bekannten Münzzeichens 
CHES mit Thessalonike ist zweifellos richtig. Die Entwicklung geht von TES/THES 
über gerundetes T (V Nr. 511). 

Welcher Münzort sich unter KOC (Korinth, Kyzikos, Kos, Konstantinopel oder Kios) 
verbirgt, läßt sich anhand des bis jetzt vorliegenden Materials nicht einwandfrei klären. 
K. konnte jedoch immerhin wahrscheinlich machen, daß es sich um Konstantinopel han¬ 
delt. Da diese Marke nur in Verbindung mit den Omega-Formen der Monogramme 
Leons (V 6) und Zenons (V 1 mit 4) und bei Basiliskos erscheint, handelt es sich offen¬ 
sichtlich um einen bewußten Schritt zur Gräzisierung des Reiches, wie er auch sonst in 
dieser Epoche deutlich wird (vgl. H. Zilliacus, Zum Kampf der Weltsprachen im ost¬ 
römischen Reich, Helsingfors 1935, S. 27). Diesen Bruch mit dem Brand Konstantinopels 
vom 2. September 465 in Verbindung zu bringen, besteht keine Notwendigkeit. Es ist 
keine Frage der Technik, sondern der Reichsauffassung. Somit ist auch der Hinweis 
(Besprechung der vorliegenden Arbeit in: Jahrb. f. Numism. und Geldgesch. 13 [1963] 
164) auf das Bestehen zweier Münzstätten in Konstantinopel (staatliche und moneta 
publica), ganz abgesehen davon, daß die Münzprägung in dieser Zeit einzig und allein 
Sache des Kaisers war, hinfällig. Besonders nützlich für die Bearbeitung anderer 
Bronzemünzen dieser Zeit dürften sich die differenzierte Zusammenstellung der Mono¬ 
grammformen Markians (17 und 5 barbarisch), Leons (9), Zenons (6), Basiliskos’ (2), 
Basiliskos’ und Markos’, der Aelia Zenonis, des Libius Severus (je 1) (S. 89), und die 
Tabellen zum Vergleich mit anderen Monogrammpublikationen sowie über ihre Ver¬ 
teilung auf die Münzstätten (S. 15/16) erweisen. (Druckfehler in der Überschrift S. 16: 
1 . V statt Y.) 

Der sorgfältig bearbeitete Katalog (S. 44-88) enthält zwei bisher noch nicht publizierte 
Stücke: Nr. 1005 : es zeigt auf dem Revers einen stehenden Kaiser mit Nimbus und La- 
barum in der Rechten und Globus mit Kreuz in der Linken. Es ist möglicherweise eine 
Kommemorationsmünze zum Henotikon. - Nr. 1042 zeigt Basiliskos und seinen Sohn 
Markos, die den Arm seitwärts ausstrecken und anscheinend einen Globus halten. Mar¬ 
kos’ Name ist auf dem Avers ausgelassen. 

Die wertvollsten Ergebnisse bringt die metrologische Analyse des verwertbaren Ma¬ 
terials: Die Untersuchungen zeigen, daß von Theodosios II. bis Leon I. der minimus 
theoretisch mit 1,14 g (1 Skrupel) gerechnet wurde und die kleineren, sicher vom Kaiser 
verordneten Schwankungen (untere Grenze: unter Theodosios II., Valentinian III. und 
Leoni, theoretisches Gewicht 1,09g ~ obere Grenze: Markian theoretisches Gewicht 
1,18 g) für die Öffentlichkeit nicht bemerkbar waren. Der entscheidende und deutliche 
Schritt zur Inflation wurde nach Ausweis dieses Fundes von Basiliskos getan (theoreti¬ 
sches Gewicht ca. 0,97 g) und von Zenon weitergeführt (theoretisches Gewicht ca. 0,84 g). 
Möglicherweise wurde der erste Schritt schon von Zenon während seiner ersten Regie¬ 
rungszeit getan, möglicherweise schon im letzten Jahr Leons I., doch ist das aus den 
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Münzen nicht zu ersehen, da für die metrologischen Untersuchungen die einzelnen Re¬ 
gierungen immer als Einheit genommen werden müssen. Jedenfalls wird die Inflation 
zum erstenmal sicher greifbar bei Basiliskos. 

A. bringt nun diese Verminderung des Münzgewichts in Zusammenhang mit der Än¬ 
derung der Wertrelation von 1 solidus = 25 Pfund Kupfer auf i solidus = 20 Pfund 
Kupfer, wie sie sich in den beiden Fassungen der diesbezüglichen Konstitution von Ar- 
kadios und Honorius aus dem Jahre 396 (Cod. Theod. XI, 21, 2 und Cod. Just. X, 29, 1) 
ausweist. Allerdings sind gegen die Fassung im Cod. Just, einige Bedenken vorzubrin¬ 
gen: Die Gold-Kupfer-Relation war in der fraglichen Zeit nicht 1 solidus = 20 Pfund 
Kupfer, sondern 1 solidus = 11-12 Pfund Kupfer. Die Reform Justinians von 539 (vgl. 
Ph. Grierson, The Tablettes Albertini and the Value of the solidus in the fifth and sixth 
centuries A. D., Journal of Roman Studies 49 [1959] 78-79) setzte nämlich statt bisher 
210 folleis zu je 18 g (Fortführung der ,,schweren“ Serie des Anastasios, dann 1 solidus = 
11,54 Pfund Kupfer; vielleicht auch der ,,normalen“ Serie zu 16,4 g, so Grierson; dann 

I solidus = 10,5 Pfund Kupfer) nunmehr 180 folleis (= 40 X 180 = 7200 nummi) mit 
entsprechend erhöhtem Gewicht gleich 1 solidus. Eine Korrektur der Kupfer-Gold- 
Relation wurde dabei nicht oder nur in unbedeutendem Ausmaß vorgenommen (diese 
Frage ist nur durch exakte metrologische Untersuchungen zu beantworten und ist für die 
vorliegenden Probleme ohne Bedeutung!). Da nun die Kommission zur Erstellung des 
CIC den Auftrag hatte, die einzelnen Rechtsbestimmungen mit den tatsächlichen Ver¬ 
hältnissen in Einklang zu bringen, kann man sich nur schwer vorstellen, daß diese Stelle 
ursprünglich in dieser Form im CIC enthalten war. Auf eine Verderbnis weist auch die 
Diskrepanz der Datierung in Cod. Theod. und Just. hin. Es ist deshalb überhaupt frag¬ 
lich, ob diese Stelle tatsächlich Quellenwert hat oder ob es sich nur um eine Textvariante 
handelt. Jedenfalls kann sie weder aus der Zeit Justinians noch aus der Anastasios’ I. 
stammen. Denn die ,»schwere“ oder die „normale“ Serie Anastasios’ I. (vgl. Grierson 
S. 79) wird in die justinianische Zeit weitergeführt; ihnen liegt also die gleiche Gold- 
Kupfer-Relation wie der justinianischen Währung zugrunde. Auch die „leichte“ Serie 
(1 follis = 9 g), die am Anfang von Anastasios’ Reform steht, führt entweder auf eine 
Relation von ca. 5 Pfund Kupfer bei gleichem Stückkurs oder, was wahrscheinlicher ist, 
auf die gleiche Gold-Kupfer-Relation bei doppelt so hohem Stückkurs. Die Tablettes 
Albertini können in diesem Fall nicht herangezogen werden (so in obengenannter Be¬ 
sprechung, S. 165), da sie 1. aus dem nordafrikanischen Vandalenreich stammen, das 
zwar das (ost-) römische WährungsSystem übernommen hat, aber nicht unbedingt diese 
Krise mitmachen mußte; 2. einen Privatvertrag beinhalten und somit über offizielle 
Kursänderungen nicht notwendig Aufschluß geben; 3. der vandalische follis nach dem 
Vorbild Roms und Karthagos 42 nummi zählte. In diesem Zusammenhang muß auch 
darauf hingewiesen werden, daß die in obengenannter Besprechung angegebene Wert¬ 
relation von 1 solidus = 25 Pfund Kupfer (Bronze) in vandalischen Münzfunden nicht 
bestätigt wird: Die bisher bekannten follis-Stücke aus fraglicher Zeit wiegen 10 bis 11 g, 
d. h., da eine Relation 350 folleis = 1 solidus vorliegt, daß 1 solidus (vandal.) = 350 x 11g 
— ca. 11,7 Pfund. Wenn man also die in Cod. Just, angegebene Relation von 20 Pfund 
als historisch annimmt, so läßt sie sich auf Grund des numismatischen Materials mit den 
obengenannten Einschränkungen nur Basiliskos zuweisen, wie A. es tut. Die in der ge¬ 
nannten Besprechung für die Reform Anastasios’ I. gezogenen Schlüsse sind somit hin¬ 
fällig. Denn Anastasios hat die Inflation tatsächlich gestoppt: Die Reform setzt mit der 
Einführung des follis, und zwar der „leichten“ Serie zu 9 g ein, möglicherweise verbun¬ 
den mit der Abwertung des solidus auf 11 bis 12 Pfund Kupfer. Es scheint also, daß 
Anastasios nach dem beinahe völligen Zusammenbruch des innerstaatlichen Währungs¬ 
systems zunächt mit dem follis nur eine brauchbare Währungseinheit geschaffen hat und 
die Abwertung des solidus sanktionierte. Die „schwere“ Serie diente dann nur zur Kon¬ 
solidierung des neuen Systems, vielleicht zu geringfügigen Korrekturen der Gold- 
Kupfer-Relation. Ein solcher Zusammenbruch der Währung (Anastasios mußte offen¬ 
sichtlich von einem Münzgewicht von 0,225 g ausgehen: 1 follis = 9 g, dann 1 nummus 
= 9/40 g = 0,225 g) würde auch ein neues Licht auf die Frage der Adärierung der iuga 

II Byzant. Zeitschrift (58) 1965 
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und der Coemptio werfen (vgl. dazu Ostrogorsky 3 , S. 55). Wenn die Hypothese vom 
Währungszusammenbruch stimmt - es bleibt auf diesem Gebiet noch vieles hypothetisch 
so stehe ich nicht an, in den obenerwähnten nicht identifizierbaren Stücken mit extrem 
kleinem Durchmesser und in den dünnen Blättchen mit dreizackigem Stern und ein¬ 
geschriebenem Kreis minimi der letzten Zeit vor dem Zusammenbruch zu sehen. Um so 
bedauerlicher ist es, daß uns A.-K. weder nähere Gewichtsangaben, geschweige denn eine 
(vergrößerte) Abbildung dieser Stücke vorlegen. Selbstverständlich rückt dann der Zeit¬ 
punkt, zu dem der Schatz vergraben wurde, über das von den Autoren vermutete Jahr 480 
hinaus bis unmittelbar vor die Einführung des follis durch Anastasios. Bei einer solchen 
Inflation hatte man ja allen Grund, das gute Geld zu vergraben. 

Wo liegen nun die Ursachen der Inflation? Zweifellos in der prekären außenpolitischen 
Situation, die durch die mißglückte Vandalenexpedition Leons I. zu einer Erschöpfung 
der Staatskasse geführt haben muß, wie A. richtig feststellt. Als weiteres Beispiel hätte 
man auf den Föderatensold von 144000 solidi jährlich verweisen müssen, mit dem sich 
Leon I. von Theoderich Strabo 473 den Frieden erkaufen mußte (vgl. Stein, Geschichte I, 

s - 534 ). 

Die von A.-K. geleistete Arbeit hat tatsächlich das Dunkel, das über dieser Zeit der 
byzantinischen Geschichte liegt, etwas aufgehellt, und wir dürfen nur hoffen, daß die 
Publikation des dritten Hortes, der bis in die ersten Jahre Anastasios’ I. reicht, bald in 
einer gleich sorgfältigen Bearbeitung vorgelegt wird. Aus ihm dürfen wir näheren Auf¬ 
schluß über die Währungssituation vor Anastasios’ Reform erwarten. Die Schönheits¬ 
fehler (Quellenzitate nach veralteten Ausgaben und dgl.) sind dann auch sicher beseitigt. 

Kempten/Allgäu H.J.Gleixner 


B. Adams, Paramone und verwandte Texte. Studien zum Dienstvertrag im Rechte der 

Papyri. [Neue Kölner rechtswissenschaftl. Abhandlungen 35.] Berlin, de Gruyter 

1964. 201 S. 

Die Paramone war schon mehrfach Gegenstand papyrologischer Untersuchungen. 
Eine zusammenfassende Darstellung, die nicht nur die Paramonetexte von der Ptole¬ 
mäer- bis zur Araberzeit würdigt, sondern auch die Dienstleistungen der Lehrlinge, 
Ammen und Künstler einbezieht, stand noch aus. Die Habilitationsschrift von B. Adams 
ist dieser Aufgabe gewidmet. Bei dem plötzlichen Tod des Verf. war sie bis auf wenige 
noch geplante Zusätze fertiggestellt. E. Seidl, der Lehrer des früh verstorbenen Autors, 
hat die Arbeit abgeschlossen und aus dem Nachlaß herausgegeben. 

Nach einer kurzen Einleitung (§§ 1-3) behandelt A. zunächst die Paramoneurkun- 
den, die eine vereinbarte Arbeitsleistung zum Gegenstand haben (§§ 4-11). Sie bilden 
die Hauptmasse der Texte. Anschließend werden die Verträge über StSaoxocXtxf) 
(§§ 12-16), die Ammenverträge (§§ 17-21) und die Urkunden über Dienste von Künst¬ 
lern (§§ 22-25) besprochen. Jedem dieser vier Abschnitte sind die einschlägigen Ur¬ 
kunden in einer knappen Übersicht vorausgestellt. Da das Material nicht allzu um¬ 
fangreich ist, ist dieses Verfahren dem nachgestellten Tabellensystem vorzuziehen, 
weil die Gestalt des jeweiligen Textes besser sichtbar bleibt. Man wird es daher nicht 
bedauern, daß der Hrsg, sich entschlossen hat, die von A. möglicherweise noch geplante 
Tabellierung nicht durchzuführen. 

Im Vordergrund der Darstellung stehen die Urkunden mit Vereinbarungsparamone. 
Hier behandelt der Verf. zuerst (§5) die zeitliche und örtliche Herkunft der Texte und 
ihre archivalischen Zusammenhänge. Sachliche Aufschlüsse lassen sich aus diesenBe- 
obachtungen erwartungsgemäß kaum gewinnen; festzuhalten ist jedoch, daß die be¬ 
kannte Erscheinung der Formularkontinuität eine erneute Bestätigung erfährt. Nach 
der Darlegung, daß die Paramone keine Schriftform erforderte (§ 6), und einem Über¬ 
blick (§7) über die bisherige Lehre (nach dem Tode des Verf. ist noch erschienen: 
Herrmann, Personenrechtl. Elemente der Paramone (Revue Internat, des Droits de 
l’Antiquite, 3® s 6 r. 10 [1963] 149 ff.) kommt A. in § 8 zu den im Mittelpunkt rechts- 
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historischen Interesses stehenden Fragen nach der Rechtsstellung des Paramonars und 
der Rechtsnatur der Paramonevereinbarung. 

Die Untersuchung ist auf Freie, die sich freiwillig in Paramone begeben, beschränkt. 
Freilassungsparamone und Zwangsverpflichtung zum 7capapiveiv bleiben also außer 
Betracht. Der Leser wird diese Einschränkung bedauern. A. läßt sich dadurch die 
Möglichkeit entgehen, die Paramonarstellung von Freigelassenen, Zwangsarbeitern 
und Freien vergleichend zu analysieren. Abgesehen von der Erhellung entwicklungs¬ 
geschichtlicher Zusammenhänge mit der gemeingriechischen Freilassungsparamone, 
hätte man die Klärung der Frage erwarten dürfen, ob die wirtschaftliche und juristi¬ 
sche Lage der verschiedenen Verpflichteten während der Dauer der Paramone tat¬ 
sächlich eine verschiedene war. Dazu kommt, daß eine scharfe Scheidung zwischen 
Zwangsarbeiter und freiem Arbeiter im kaiserzeitlichen und byz. Ägypten schwerfällt. 
Auch die Formulare für Zwangsarbeiter und Freigelassene weisen weitgehende Über¬ 
einstimmung mit den Urkunden überVereinbarungsparamone auf. A.legt selbst einige 
Fälle vor (S. 45 f.), in denen der Paramonar bestenfalls als Halbfreier bezeichnet werden 
kann. Auf der anderen Seite steht die bekannte Einrichtung der bezahlten Zwangs- 
arbeit (vgl. nur Rostovtzeff, A large Estate, 61 f.). Nach alledem ist man auf die These des 
Verf., die Paramone sei unabhängiger Arbeitsvertrag, der regelmäßig keine Freiheits¬ 
beschränkung mit sich bringe (S. 9, 53, 112), schlecht vorbereitet. Zwar kann die Über¬ 
legung aushelfen, daß 7capocp.ov7) kein einheitlicher Begriff ist, sondern verschiedene 
Sachverhalte deckt, die nur durch das roxpapiveiv zusammengefaßt werden. Doch hätte 
dieser Gedanke durch einen subtilen vergleichenden Nachweis des verschiedenen In¬ 
halts von 7rapocpiv£iv gefestigt werden müssen. Der Verf. hat demgegenüber die kom¬ 
plexe Natur von 7rapap£v£iv unbewiesen vorausgesetzt (S. 4) und den methodisch 
schlechteren Weg gewählt, die Freiheit des Arbeitnehmers aus dem von ihm ausgewähl¬ 
ten Quellenmaterial nachzuweisen. Hier kann er jedoch nur einen einzigen sicheren 
Text vorlegen, in dem sich der Schuldner durch Beschränkung der Anwesenheitspflicht 
auf den Arbeitstag eine gewisse Freizügigkeit vorbehält. Gerade die Durchstreichung 
des ou <£tc6xoito<; in dieser Urkunde (P. Mich. V 241) beweist aber, wie stereotyp das 
Gegenteil, nämlich ou dbcöxoiToc; ou 8k d<p-r)p.£po<; yly vzg&oli vereinbart wurde. Weitere Auf¬ 
schlüsse hätte vielleicht eine Untersuchung der ’ATüöXuau;-Figur, wie sie uns P. Ness. 56 
(687 p. C.) zeigt, bringen können. A. behandelt diese Freistellungsurkunde jedoch mit 
dem Hinweis, daß die a7r6Xuai<; sonst nicht nachweisbar sei (52 182 ), als Ausnahme. 
W T enn wir aber lesen: dbroXuoWjaovTai. (sc. die Schuldner) ttjs Ttpox/ 7iapap.ovr)£ (P. Mich. 
V 241) oder: dt7roX£Xu<Ja>6> . . toxvtcov t&v xara t?)v 7rocpap.ov^v (PSI X 1120) und dies mit 
der Feststellung des Zwangsarbeiters lax* avd7roXuf>co( PSI III 162) oder der Entlassungs¬ 
inschrift SGDI 2200 (dbrlXuaE toc^ 7rapapova<;) vergleichen, dann drängt sich doch die 
Überzeugung auf, daß A. auch in den behandelten Texten einen vielversprechenden 
Ansatzpunkt zu schnell aufgegeben hat. 

Ist also dem Verf. bestimmt zuzugeben, daß die Paramoneabsprache die Erschei¬ 
nungsform eines Dienstvertrages haben kann, so wird man doch für unbewiesen und 
zweifelhaft halten dürfen, daß dies die regelmäßige Gestalt der Paramone war. 

Der Versuch, die Rechtsnatur der Geschäftstypen der Papyri aufzuklären, begegnet 
auch hier der bekannten Schwierigkeit, daß die Texte mangels direkter Aussagen nur 
Indizienschlüsse zulassen. A. glaubt, daß die Paramone aus dem Prinzip der notwendi¬ 
gen Entgeltlichkeit (Seidl) zu erklären sei. Nach diesem Prinzip wird ,,ein Recht nur 
dann richtig erworben, wenn eine Gegenleistung dafür hingegeben wird“ (S. 78). Als 
Anhaltspunkt für seine Hypothese dient dem Verf. der Nachweis, daß der Arbeit¬ 
nehmer in den meisten Fällen eine Geldzahlung im voraus empfängt. Diese Zahlung 
ist teils als Lohnvorschuß, teils als verrechenbares oder nach der Dienstleistung zurück¬ 
zuerstattendes Darlehen ausgestaltet. Da der Empfänger erst, wenn er seine Dienste 
erbracht hat, Eigentümer des Geldes werden kann (Entgeltlichkeitsprinzip), hat ihn 
der Kapitalgeber in gewisser Weise in der Hand. Diese Bindung an den Arbeitgeber, 
so schließt A. weiter, bewirkt eine unmittelbare Dienstpflicht des Arbeitnehmers (S. 79). 
Dieser Deutung muß leider widersprochen werden. Der Verf. nimmt ein Wirtschaft- 
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liches Zwangsmittel als unmittelbar rechtserzeugendes Prinzip in Anspruch. Fehlt die 
Lohnvorauszahlung, könnte demnach keine Dienstpflicht entstehen. Sie müßte er¬ 
löschen, wenn die Arbeitsleistung den Wert der Vorauszahlung erreicht. Eine Lohn¬ 
zahlungspflicht kann nicht begründet werden. Wenn A. dann noch von einem der 
Paramone zugrundeliegenden oder mit ihr zusammenhängenden Geschäft spricht, sie 
als Zinsantichrese, Sklavenmiete oder Verpfändung anerkennt (S. 45, 74, 85, 112 u. ö.), 
ohne eine saubere Einordnung in seine Konstruktion vorzunehmen, verliert sich die 
juristische Gestalt seines ArbeitsVertrages im Ungewissen. Dies ist um so bedauerlicher, 
als es nahegelegen hätte, die Vorschußzahlung in Parallele zur Arrha zu stellen, wo¬ 
durch sich die angedeuteten Schwierigkeiten leicht hätten vermeiden lassen. Obwohl 
der Vorschuß auch in den Paramonetexten bisweilen dcppaß&v genannt wird, hat sich A. 
mit der kurzen Feststellung begnügt, daß die Vorausleistung stärker wirke als eine 
Arrha (S. 79, vgl. auch S. 1861). Den Weg zu der weit einleuchtenderen Deutung des 
Vorschusses als eines arrhagleichen Sicherungsmittels hat außerdem bereits Prings- 
heim (Greek Law of Sale 374 ff.) gewiesen. Dies ist A. nicht zuletzt deshalb entgangen, 
weil er die Arbeitsverträge ohne 7rapcqi£v€iv aus der Betrachtung ausgeschlossen hat, 
obwohl er die Paramone gerade als unabhängigen Arbeitsvertrag verstehen will. Diese 
Lücke kann hier nicht geschlossen werden. Es läßt sich nur feststellen, daß die Ergeb¬ 
nisse, zu denen der Verf. kommt, bei der Berücksichtigung der Belege (vgl. nur 
P. Fay. 91) und Argumente, die Pringsheim vorgebracht hat, vermutlich ganz anders 
ausgefallen wären. 

Ein weiteres Ergebnis dieses ersten Abschnitts verdient besondere Hervorhebung. 
A. weist nach, daß die Parteien die Vorschußzahlung außer Tcp68opa, dcppotßcov und 
dpyupiov auch 8<£vetov nennen (S. 71, 161). Er läßt erkennen, daß er diese Bezeichnung 
für unzutreffend hält (S. 73, 162), da es sich in diesen Fällen nicht um Darlehen han¬ 
deln könne. Deshalb spricht er konsequent von ipyupiov 7capocp.ov7)<; und meint (S. 77), 
die Parteien hätten vielleicht in den Vorauszahlungen deshalb Darlehen gesehen, weil 
sie die verschiedenen Interessenlagen nicht berücksichtigt hätten. Nun hat jedoch 
schon CI. Pröaux bei der Besprechung einer der hier einschlägigen Urkunden (Oxf. 10; 
Chron. d.* Eg. 17 [1942] 303 f.) bemerkt, ,,que les Grecs ont exprime sous cette forme 
unique (sc. Sivetov) des conventions diverses.“ Tatsächlich wird man nach den Fest¬ 
stellungen des Verf. die Wiedergabe von 8<fcveiov mit ,,Darlehen“ endgültig als un¬ 
zulässige Verengung eines komplexen griech. Begriffs auf einen modernrechtlichen 
Schuldrechtstyp ansehen müssen. Insbesondere gehört offenbar unsere ,,Rückgabe¬ 
pflicht“ nicht zum Begriff des Savetov. Bis eine differenzierte Untersuchung der von ihm 
umfaßten Rechtstatsachen vorliegt, wird es sich demnach empfehlen, diesen Schuld- 
rechstyp mit ,,Hingabe verbrauchbarer Sachen zum Verbrauch“ zu umschreiben und 
die nach Form und Umfang ungeklärte Gegenleistung nicht in die Definition ein¬ 
zubeziehen. 

Im letzten Kapitel dieses Abschnitts behandelt A. den Einfluß des römischen Rechts 
in Ägypten. Seine Ansicht, daß das Entgeltlichkeitsprinzip bis in die letzten Jahre der 
byz. Herrschaft gegolten habe, während von den Kopten der Konsensualvertrag rezi¬ 
piert gewesen sei, dürfte wohl kaum widerspruchslos aufgenommen werden. 

Für die folgenden drei Abschnitte des Buches, die in gleicher Weise aufgebaut sind 
wie der erste Abschnitt, müssen einige Hinweise genügen, zumal A. hier zu ähnlichen 
Ergebnissen kommt. Die SifcocaxocXucf) wird als Unterfall der Paramone begriffen. Ein 
besonderes Gewaltverhältnis zwischen Lehrling und Lehrherrn wird abgelehnt. An¬ 
zumerken ist noch, daß die überzeugende Neuinterpretation, die A. dem Pap. SB. VI 
9374 gibt (S. 143), wohl besser durch eine Korrektur der Textergänzung als durch An¬ 
nahme eines Schreibversehens gestützt wird. Also . . . utcö tou 7rocTp6<;, tou [*HpaxX£$o<; 
Xop7)]Y°u v T[°]<; auTw . . statt wie A. will . . utcö tou xocTpö«; tou [auTOu xal x°P Y )]Y 0 ^ VT [°]? 
<tou *HpaxX(8o<;> auTcp . . . (’Owc^peox; statt *HpaxXC8o<; - Verf. S. 144 - ist offenbar 
ein Versehen). 

Zuletzt werden die Ammen- und Künstlerverträge behandelt, soziologische Sonder¬ 
gruppen, die auch nach A. mit der Paramone nur durch das Entgeltlichkeitsprinzip 
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und die Dienstleistungspflicht verknüpft sind. Der Verf. wendet sich deshalb auch nicht 
gegen ihre Kennzeichnung als p,ta&d>aet<;, sondern will umgekehrt zumindest diesen 
Sektor der pia&G)ai<; - Vereinbarungen vom Entgeltlichkeitsprinzip aus erklären. 

Die Gesichtspunkte, nach denen A. die Urkunden ausgewählt hat, sind vor allem für 
die byz. Zeit nicht immer befriedigend, da er einerseits nicht ausschließlich das Wort 
raxpapiveiv zum Kriterium gemacht hat, andererseits aber Vereinbarungen über Dienste 
höherer Art, die nicht von Künstlern erbracht werden, nur aufgenommen hat, wenn 
Trapap.£vetv im Text steht. Für weitere Forschungen mag es daher nützlich sein, wenn 
wenigstens einige der bedeutenderen Texte hier angeführt werden: PSI. IV 287; VIII 
873; Oxy. I 136; I 138; XIV 1626; XIX 2239; SB. I 4503; VI 9011; Flor. I 70; Ant. 
II 91; C. Masp. 67305. 

Abschließend kann gesagt werden, daß zwar manche Ergebnisse des Buches mit 
einem Fragezeichen versehen werden müssen, daß es aber dennoch einen wertvollen 
Beitrag zur Erkenntnis der antiken Arbeits- und Dienstleistungsverhältnisse liefert. 
Die zahlreichen und fruchtbaren Einzelanalysen haben die Diskussion um die Para- 
mone erheblich bereichert, und es ist zutiefst zu bedauern, daß es Adams nicht ver¬ 
gönnt war, selbst diese Diskussion weiterzuführen. 

München D. Simon 


N. P. Matses, Tö olxoYevetaxöv Sixoctov xoctol t^v vop-oXoyiav toö üocTpiap- 

Xe£ou K<i>vaTavTtvou7r6XeG><; to>v l tg>v 1315-1401. Athen, Selbstverl. 1962. 
204 S., 1 Bl. 

Die von F. Miklosich und J. Müller veröffentlichten Akten des Konstantinopler 
Patriarchats enthalten eine Fülle von Entscheidungen dieses obersten kirchlichen Ge¬ 
richts aus den Jahren 1315 bis 1401. Es liegt auf der Hand, daß uns dieses Material 
zahlreiche bedeutsame Aufschlüsse über das im 14. Jh. in Byzanz praktizierte Recht 
zu geben vermag. 

M. hat sich in seiner Studie vorgenommen, die familienrechtlichen Entscheidungen 
des Patriarchatsgerichts aus der byzantinischen Spätzeit näher zu untersuchen und zu 
kommentieren. Daß ihm dies gelang, ist nicht zuletzt seiner behutsamen, vorsichtigen 
und gewissenhaften Arbeitsweise zuzuschreiben. 

Der Leser der Abhandlung darf keine geschlossene Darstellung des spätbyzantini¬ 
schen Eherechts erwarten. Vielmehr hat sich M. darauf beschränkt, die einschlägigen 
Entscheidungen systematisch zu gruppieren und zu besprechen. Die Untersuchung 
reicht also - von einigen Zusätzen abgesehen - nur so weit, als Material aus der Ent¬ 
scheidungssammlung vorliegt. 

I. Wodurch verdient das von M. untersuchte Material das Interesse des Rechts¬ 
historikers ? Entscheidend ist wohl die Frage, ob und inwieweit uns die Rechtsprechung 
des Patriarchats Auskünfte über das im späten byzantinischen Reich geltende und 
praktisch angewandte Recht zu geben vermag. Hielt man, auch in dieser Spätzeit, 
noch am Recht Justinians I. fest, das sich in den Basiliken nochmals in nahezu reiner 
Form manifestiert hatte ? Und soweit man davon abwich, welche Faktoren waren dafür 
maßgebend ? Inwieweit war es die kaiserliche Novellengesetzgebung, inwieweit waren 
es ungeschriebene oder ältere, vom späteren offiziellen Recht bekämpfte Rechtsgrund¬ 
sätze, die von hellenistischem Rechtsgut mitbestimmt waren und sich unentwegt im 
Volke behaupteten ? Und gab es etwa auch Fälle, in denen die geistlichen Richter vom 
offiziellen Recht aus Gründen der Billigkeit oder gar aus bloßer Unkenntnis bestehen¬ 
der Rechtsnormen abgingen ? 

Für all diese Kategorien von Abweichungen, bzw. ,,Unregelmäßigkeiten“, lassen 
sich aus der Fülle des von M. behandelten Materials Beispiele aufführen, und die hier¬ 
bei zu gewinnenden Erkenntnisse machen m. E. den wesentlichen Wert der vorliegen¬ 
den Arbeit aus. 

Bedauerlich bleibt nur, daß M. seine Ergebnisse in der großen Zahl der von ihm 
kommentierten Entscheidungen untergehen läßt. Wie sehr vermißt man eine zusammen- 
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fassende Würdigung der zahlreichen einzelnen von ihm gezogenen Schlußfolgerungen! 
Wie nützlich wäre eine Auswertung seiner fast durchweg zutreffenden Analysen unter 
dem Gesichtspunkt der aufgezeigten Fragestellungen gewesen! Was der Verf. aus 
übergroßer Zurückhaltung und Bescheidenheit unterließ, vermag ein Rezensent in 
seinem engen Rahmen nicht nachzuholen. Immerhin seien einige Bemerkungen dazu 
erlaubt. 

II. Das Patriarchatsgericht fungierte im 14. Jh. längst nicht mehr, wie in frühbyzan¬ 
tinischer Zeit, als bloßes Schiedsgericht, sondern war für alle Arten von Zivilprozessen 
als nahezu reguläres Gericht zuständig; für Ehe- und Seelteilsachen ergab sich diese 
Kompetenz aus der Novelle 27 des Kaisers Alexios I. (vgl. S. 14 ff.). In seiner Recht¬ 
sprechung wandte der Gerichtshof die weltlichen Gesetze ebenso an wie die kirchlichen 
Kanones. Die geistlichen Richter fühlten sich dabei den weltlichen Gesetzen in gleicher 
Weise verpflichtet wie die kaiserlichen Gerichte. Wir dürfen allerdings weder bei ihnen 
noch bei den weltlichen Richtern an eine derart strikte Bindung an das Gesetz denken, 
wie sie nach heutiger Auffassung selbstverständlich ist. Der Richter war vielmehr in 
der Anwendung des Gesetzes erheblich freier gestellt, sofern seine Entscheidung nur 
dem ius divinum entsprach und den Geboten der Menschlichkeit ((piXav-Ü-pcoma, oup- 
7uodKa) und der Billigkeit (olxovopla) Rechnung trug. Dies sollte bei der Würdigung 
von Gerichtsurteilen nicht außer acht gelassen werden, mag es sich um die Peira han¬ 
deln oder, wie in der vorliegenden Arbeit, um die Rechtsprechung des Patriarchats. 1 

So darf es uns schon allein aus diesem Grunde nicht in Erstaunen setzen, wenn die 
Erkenntnisse der Patriarchatssynode nicht selten mit offiziell gültigem Recht in Wider¬ 
spruch zu stehen scheinen. Von einem ganz besonderen rechtshistorischen Interesse 
wird aber die mangelnde Buchstabenhörigkeit des byzantinischen Richters dann, wenn 
er solche Bestimmungen des offiziellen Rechts außer acht läßt, die den im Volk weiter¬ 
lebenden Rechtsgewohnheiten zuwiderlaufen. Diese volkstümlichen Rechtsanschau¬ 
ungen hatten eine erstaunliche derogative Kraft, und zahlreiche Bestimmungen des 
justinianischen Rechts, wenn auch in späteren Kompendien getreulich abgeschrieben, 
verloren ihretwegen ihre praktische Geltung, ebenso wie auch zahlreiche Novellen spä¬ 
terer Kaiser. 

Wollen wir nunmehr einzelne charakteristische Entscheidungen des Patriarchats 
herausgreifen: 

III. 1. Interessant und für die Entwicklung des byzantinischen Rechts kennzeich¬ 
nend ist zunächst einmal das Verfahren bei Veräußerung dotaler Grundstücke, bzw. 
bei dem Verzicht der Ehefrau auf die ihr am Mannesvermögen zustehende General¬ 
hypothek, die der Sicherung ihrer Dotalrechte dient (S. 99.fr.). Justinian hatte in Nov. 
61 hinsichtlich der Immobilien der Eheschenkung und, wenigstens nach byzantinischer 
Interpretation, 2 der Mitgift bestimmt, daß eine Veräußerung nur mit Zustimmung der 
Ehefrau und nur dann gültig sein solle, wenn die Zustimmung nach 2 Jahren wieder¬ 
holt werde und das Mannesvermögen für die Sicherung der Dotalansprüche ausreiche. 3 * * * * 8 


1 Die Geistlichkeit ließ sich in ihrer Rechtsprechung schon deshalb in stärkerem 
Maße von Billigkeitserwägungen leiten, weil sie diese bei der Anwendung der Kanones 
in kirchlichen Sachen zu berücksichtigen gewohnt war (Dazu vgl. A. P. Christophilo- 
pulos, 'EXXtjvixöv IxxXYjataortxöv Sfxaiov I (1952) 104 ff. mit Lit.). 

2 Ob diese Interpretation der Novelle 61 der Absicht des Gesetzgebers entsprach 
oder als spätere erweiternde Auslegung gelten muß, ist bestritten. Ersteres wird ver¬ 
treten zuletzt von M. Kaser, Das römische Privatrecht II (1959) 129 f., letzteres von 
A. P. Christophilopulos, *H £x7roh)cn<; (vom Vf. zitiert S. 119 3 ). M. läßt die Frage offen. 

Hat Justinian, der Dos und Eheschenkung einander möglichst anzugleichen suchte, 

gerade hier eine unterschiedliche Behandlung gewollt? Dagegen spricht m. E. der 

Wortlaut xai 7roXXcp pocXXov Tauva bzi 7rpoixö<; xpaxeiv, was sich nicht auf die voraus¬ 

gegangenen allgemeinen Erwägungen, sondern nur auf die gesetzliche Regelung 

selbst beziehen kann. Vgl. Lit. bei Kaser a. a. O. 

8 Vgl. Proch. 9, 13 und Epan. 19, 3. 
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Die spätere Entwicklung wurde dadurch beeinflußt, daß Justinian diese Regelung 
bewußt in Analogie zu der des SC Vellaeanum traf. Das Interzessionsverbot, das 
ebenso wie das Veräußerungsverbot der Nov. 61 dem Schutz des Frauenvermögens 
diente, blieb in Byzanz in ständiger praktischer Übung, doch vermochte man die ein¬ 
zelnen Schutzbestimmungen bald nicht mehr rechtsdogmatisch zu trennen. Das SC 
Vellaeanum, häufig als zcfic, yuvat^l ßo7)$öv $6y\Lor, später v6p.o<; bezeichnet, 4 galt schlecht¬ 
hin als das Schutzgesetz für die Frauen. Diese konnten auf den gesetzlichen Schutz 
verzichten; dabei ging man von dem justinianischen Erfordernis der zweijährigen 
Wartefrist ab, - wohl aus praktischen Erwägungen heraus -, verlangte jedoch, daß der 
verzichtenden Frau die Tragweite ihrer Erklärung bewußt war. 6 So erschien es vom 
11. Jh. ab für die Wirksamkeit eines Verzichts notwendig, daß die Frau erklärte, sie 
kenne ihr Schutzgesetz und wolle diesem Schutze entsagen. 6 Von hier war es nur noch 
ein Schritt zu der im 14. Jh. geforderten Rechtsbelehrung, auf Grund deren dann die 
Frau wirksam verzichten konnte. 7 Es zeigen sich in dieser ganzen Abfolge deutlich die 
Neigung zur Vereinfachung und das Bemühen, praktischen Bedürfnissen entgegen¬ 
zukommen. 

2. Ebenfalls eigenartig, aber von der byzantinischen Betonung der moralischen 
Momente her durchaus verständlich, ist das Ehehindernis der Ehebruchsanklage: Der 
des Ehebruchs Bezichtigte darf seine angebliche Komplizin nach Auflösung von deren 
Ehe nicht heiraten (S. 71-74). Dem römischen Recht ist dieses Eheverbot fremd; 8 es 
gründet sich auf eine verallgemeinernde Auslegung von D. 23, 2, 26 in Proch. 7, 24.® 
M. glaubt als Ausgangspunkt der neuen Anschauungen C. 9, 9, 33 und Nov. 134, 12 
angeben zu können. 10 Jedenfalls dürfen wir auf Grund der Akten (Acta II, p. 210 sq.) 


4 Vgl. Epit. leg. 18, 28, wo in einer Handschrift statt v6po<; noch Söyp-a steht. 

5 Dabei spielte der Gedanke mit, daß die ihre Rechte nicht kennende Frau zu schüt¬ 
zen sei: Bas. 56, 2, 3; Proch. auctum 10, 40. - Derselbe Grundsatz trägt übrigens auch 
die Entscheidung von 1400 (Acta II, p. 439 sq, Verf. S. 158 ff.) betr. die Schadloshal¬ 
tung der Witwe, die ihre Inventarfrist versäumt hat. Man verfolge einmal den Weg von 
D. 49, 14, 2, 7 über Bas. 56, 2, 3, schol. ad Syn. maior. A, 54, 3, Proch. auctum 10, 40, 
Harm. 1, 13, 17 bis zu schol. ad Harm. 1, 13, 35 und Acta II, p. 439 lin. ult.: Ein reiz¬ 
volles und lehrreiches Beispiel für die byzantinische Methode der Fortbildung des 
Rechts! 

6 Mich. Att. 18, 2; Proch. auctum 10,36; Syn. min. T, 3. 

7 Der Verf. S. 120 ff. geht also völlig richtig in seiner Vermutung, mit dem gesetz¬ 
lichen Schutz sei der des SC Vellaeanum gemeint. - Eigenartig bleibt aber doch die 
Tatsache, daß eine Zustimmung der Frau zur Veräußerung von Dotalgrundstücken 
ohne vorherige Belehrung nicht durchwegs als unwirksam angesehen wurde: In dem 
vom Verf. S. 96 f. geschilderten Fall behaupteten die Kläger, ihre Mutter sei vor ihrer 
Zustimmung zur Veräußerung belehrt worden, konnten dies aber nicht beweisen. Aus 
dem Fehlen der Belehrung wurde nun aber nicht gefolgert, daß die Verfügung un¬ 
wirksam gewesen sei, sondern nur, daß sich die Mutter für den durch die Verfügung 
eingetretenen Verlust aus dem väterlichen Nachlaß vorrangig schadlos halten durfte. 
Dabei mochte der Gesichtspunkt eine Rolle spielen, daß die Verfügung deshalb gültig 
blieb, weil das Mannesvermögen zur Abdeckung der Dotalansprüche ausreichte (Vgl. 
eine ähnliche Argumentation in Peira 25, 36.). - Geradezu amüsant wirkt der Inhalt 
der vom Verf. S. 99 f. behandelten Urkunde von 1373, worin die über ihr Dotalgut Ver¬ 
fügende das Kloster Vatopedi dadurch von der Geltendmachung der Protimesis ab¬ 
zuhalten sucht, daß sie droht, eine frühere zugunsten von Vatopedi erfolgte Dotal- 
verfügung unter Berufung auf ihre damalige Rechtsunkenntnis rückgängig zu machen. 

8 Vgl. Kaser, a. a. O. I (1955) § 75, Anm. 7. 

9 Ihm folgen Epan. 17, 28, Bas. 28, 5, 11 u. a. m. Ganz unbestritten war dieser 
Standpunkt jedoch auch in byzantinischer Zeit nicht: Vgl. schol. ad Syn. maior. T, 
2, 12. 

10 Eine Parallelentwicklung zeigt der Vergleich von D. 23, 2, 62, 1 mit Bas. 28, 5, 9. 
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vermuten, daß Proch. 7, 24 bzw. Bas. 28, 5, 11 in ihrer allgemeinen Formulierung an« 
gewandtes Recht blieben. 11 

3. Was die Berechtigung der Ehefrau an der Dos betrifft, so setzt sich, erwartungs¬ 
gemäß, die hellenistische Auffassung durch, wonach die Frau als Eigentümerin an¬ 
gesehen wird (S. 89 ff.). 12 Bemerkenswert ist die den Kindern einer Witwe gewährte 
Mitberechtigung an der Dos der Mutter, die weder dem Recht Justinians noch dem 
der Ekloge entspricht (S. 88). 18 

4. Hinsichtlich der Eheschenkung ( 7 upoYap-iata $o>pe<£) bot das justinianische Recht 
keine einheitliche Ausgangsbasis für die spätere Entwicklung. Vor allem schwankte 
Justinian bei der Regelung der Frage, wem die Eheschenkung nach dem Tode des 
Mannes bei Vorhandensein von Kindern zufallen sollte (S. 140-147). Die überkom¬ 
menen Unsicherheiten ließen sich auch später nicht überwinden, 14 doch herrschte, wie 
wir aus den Urteilen des Patriarchats entnehmen können, die Zuweisung an die Frau 
vor. 16 Jedenfalls wurde die Novelle 22 Leons VI. mit ihrer Kompromißlösung nicht 
mehr praktiziert. 14 

5. Zur Frage, wann die patria potestas über ein Hauskind endet, enthalten die Ent¬ 
scheidungen keine direkten Aussagen (S. 176). Doch fällt offenbar die Beendigung mit 
der Einrichtung eines selbständigen Haushalts, d. h. mit der Aussteuerung des Kindes 
zusammen (vgl. S. 180 f.). So wird das Testament einer verheirateten Tochter über ihr 
Vermögen anerkannt (S. 188 f.). 

6. Aufschlußreich für die Rechtsprechungsgrundsätze des Patriarchen erscheint uns 
schließlich auch die vom Verf. S. 81-83 untersuchte Entscheidung. Es handelt sich um 
einen Fall der sog. quer ela inofficiosae dotis. Der Patriarch kennt offenbar C. 3,30, un. 


11 Vgl. auch die Überlegungen in dem von M. zitierten Scholion. 

12 Dies gilt, wie der Verf. S. 91 richtig betont, schon für das Recht der Ekloge, wenn 
es dort auch nicht klar zum Ausdruck kommt. Übrigens scheint Zachariae (Ge¬ 
schichte 8 S. 99 oben) diese Auffassung keineswegs abzulehnen. - Was die von M. 
S. 92 aufgeführten Quellen anbetrifft, so darf deren Aussagekraft nicht überschätzt 
werden; man vgl. Acta II, p. 423 lin. 13, wo der Schwiegersohn Tzykandeles die Mit¬ 
gift seiner Frau xupiox; te xod 8e<nc<raxco<; xa$&;ei, ohne daß wir deshalb glauben müssen, 
seine Frau sei zuvor gestorben. Hier wie in anderen Fällen scheint es dem Gericht nicht 
so sehr um die Frage zu gehen, welcher der Ehegatten Eigentümer sei, sondern um die 
Feststellung des Eigentumsrechts Dritten gegenüber. 

18 Man müßte sie nach der Formulierung als Miteigentum ansprechen; doch er¬ 
scheint dies vom rechtsdogmatischen Standpunkt aus bedenklich. Das Problem stellt 
sich hier ähnlich wie bei der Frage des Eigentums der Frau an der Dos: Die Aussagen 
der Patriarchatsentscheidungen lassen sich nicht immer rechtstheoretisch genau fixie¬ 
ren. 

14 C. 5, 9, 3 gab die Eheschenkung der Frau, Nov. 98 den Kindern, Nov. 127, 3 gibt 
der Frau einen Kopfteil; ebenfalls einen Kopfteil, allerdings am gesamten Mannes¬ 
vermögen, weist Nov. Leonis 22 der Frau zu. Während Ekloge 2, 5 u. 10 und Epan. 
19, 5 die Eheschenkung der Frau überlassen, hält Proch. 6, 1 an Nov. 127, 3 fest. 
Proch. auctum 6, 7 u. 8 schreibt dann kurzerhand beides ab. 

16 Dagegen sprechen im wesentlichen nur das Scholion zu Harm. 4, 10, 38 und die 
Typika (Verf. S. 145 f.); die vom Verf. S. 140 3 erwähnte Entscheidung von 1324 (Acta 
I, p. 105 sq.) besagt wenig, da es sich hier um eine Auseinandersetzung der Frau mit 
Gläubigern des Mannes handelt, denen gegenüber sie bzgl. der Eheschenkung nicht 
bevorrechtigt ist. 

14 Von Interesse ist noch der hier zu beobachtende Hang zur Fixierung der Ehe¬ 
schenkung auf ein Drittel der Dos (Proch. auctum 3, 19), was als xoctoc v6{ioo<; rfi 
yuvatxl &v7)xovtoc bezeichnet wird, ohne daß für diesen Maßstab eine gesetzliche Grund¬ 
lage überliefert ist. 
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= Bas. 41, 4, 10 nicht, hilft aber in diesem Falle den Geschwistern der übermäßig do¬ 
tierten Tochter, weil er die Benachteiligung für dtou[X7rod)is hält. 17 

IV. Die Interpretation der Entscheidungen wird dadurch erschwert, daß die Her¬ 
kunft der jeweils angewandten Rechtsquellen nirgendwo genannt ist. Das Gericht be¬ 
ruft sich zwar häufig auf die v6poi, doch ist es bisweilen schwer, wenn nicht unmöglich, 
einschlägige Normen in den uns überlieferten Rechtssammlungen zu finden. Immer¬ 
hin können wir feststellen, daß sich das Gericht z. B. im Recht der Ehescheidung ge¬ 
treulich an Nov. 117, 9, 4 (S. 169) und c. 8, 4 (S. 173) hält, daß es in anderen Fällen 
Gesetze unrichtig auslegt 18 und eine ganze Reihe von Gesetzen nicht mehr anwendet. 19 
Bezeichnenderweise erfolgt die Abkehr vom offiziellen Recht niemals ausdrücklich, 
eben weil man einen Rechtspositivismus im heutigen Sinne nicht kennt. Im übrigen 
bleibt es gelegentlich ungewiß, ob das Gericht einen Rechtssatz aus grundsätzlichen 
Erwägungen oder nur unter den Gegebenheiten des Einzelfalles für unangemessen 
hält. 20 

V. Es ist dem Verf. gelungen, das einschlägige Material aus der schwer zu über¬ 
schauenden Urkundensammlung in geordneter Form, umsichtig kommentiert, so¬ 
zusagen mundgerecht darzubieten. 21 Als angenehm empfindet man die zahlreichen 
Quellentextzitate. Schmerzlich jedoch vermißt man Quellenregister, Sachregister und 
Literaturverzeichnis, weshalb die solide Arbeit als Nachschlagewerk nur mühsam be¬ 
nützt werden kann. Ferner ist die neueste Literatur leider nicht immer benützt wor¬ 
den. 22 Doch trotz dieser offen gebliebenen Wünsche hat M. einen nützlichen und wert¬ 
vollen Beitrag zur Kunde des spätbyzantinischen Rechts geleistet, eines lohnenden und 
dankbaren Forschungsgebietes. Dies mit ein paar Strichen zu skizzieren, war der 
Zweck vorliegender Besprechung. 

Erlangen B. Sinogowitz 


17 In der S. 97 f. behandelten Entscheidung läßt das Gericht den Pflichtteilsanspruch 
der Geschwister gegen eine bei Lebzeiten erfolgte Mitgiftbestellung nicht durchgreifen. 
Der Verf. (S. 191 f.) glaubt hier mit Recht an einen Irrtum des Patriarchen. 

18 Vgl. o. Anm. 17, dazu ferner Verf. S. 186 f.: Mißverstandene Interpretation des 
väterlichen Verfügungsrechts über das Peculium, S. 189 2 eine ungenaue Angabe der 
Altersgrenze. 

19 Z. B. Nov. 134, 10 und Nov. Leonis 32: S. 167; Nov. Leonis 22: S. 134 1 ; D. 23, 
1,12 = Bas. 28, 1, 10 = Proch. 1, 6 betr. das Erfordernis der Zustimmung der Braut 
zum Verlöbnis (vgl. aber Ekloge 1, 1 und Epan. 14, 10): S. 56. - Die Unkenntnis der 
Novellen 50 (S. 180 3 ) und 51 (S. 167) des Kaisers Johannes Komnenos beruht, wie es 
M. zu Recht vermutet, darauf, daß es sich dabei um trapezuntische Gesetze handelt. 

20 Warum erlegt z. B. der Patriarch Johannes XII. (Acta I, p. 14, Verf. S. 50 ff.) dem 
Bräutigam bei unverschuldeter Lösung des Verlöbnisses den Verlust des Hypobolons 
auf? Etwa auf Grand der Gleichsetzung von geweihtem Verlöbnis mit der Ehe, oder 
weil er im konkreten Falle die Braut mittels olxovopia entschädigen will ? - Einen typi¬ 
schen Fall von olxovopioc zeigt ein Verfahren des 14. Jh. (Verf. S. 184), worin die Summe 
des Schadensersatzes auf Grund der wirtschaftlichen Bedrängnis der Verurteilten um 
ein Drittel ermäßigt wird. 

21 An Druckversehen wurden lediglich festgestellt: S. 54, Anm. 2, Z. 2: ßfy<xp.ov 
statt SiyafjLov, S. 121 unten: Proch. auctum 10, 36 statt 9, 36. 

22 Zur episcopalis audientia hätten die Arbeiten von Bakhuizen van den Brink (vgl. 
B. Z. 50 [1957] 584) und Jaeger (B. Z. 53 [i960] 507), zur patria potestas Demakes 
(B. Z. 52 [1949] 497) genannt werden können, vor allem aber zum römischen Recht das 
Handbuch von M. Kaser (s. o. Anm. 2). Auch unterblieben (aus Bescheidenheit?) 
Hinweise auf die Vorstudie des Verf. im ’Apxetov IxxX. xai xavov. Sixalou 13 (1958) 117 
bis 123 (betr. Eheschenkung) und auf die wertvolle Arbeit des Verf. über Demetrios 
Chomatianos (vgl. B. Z. 54 [1961] 495). 
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Die bibliographischen Notizen werden bearbeitet von F. BariSiö, Belgrad (F. B.), 
H.-G. Beck, München (H.-G. B.), A. Böhlig, Tübingen (A. B.), F. W. Deichmann, 
Rom (F. W. D.), I. Dujöev, Sofia (I. D.), O. Feld, Istanbul (O. F.), E. Follieri, Rom 
(E. F.), H. Hunger, Wien (H. H.), J. M.Hussey, London (J. M. H.), J. Kara- 
giannopulos, Thessalonike (J. K.), V. Laurent, Paris (V. L.), Gy. Moravcsik, 
Budapest (Gy. M.), P. Nästurel, Bukarest (P. N.), I. Nikolajeviö, Belgrad (I. N.), 
D. Simon, München (D. S.), B. Sinogowitz, Erlangen (B. S.), O. Volk, München 
(O. V.). 

Bezüglich des sachlichen und zeitlichen Umfanges der Bibliographie sowie bezüglich 
der Anordnung der Titel innerhalb der einzelnen Sachgruppen bitten wir, die Vorbemer¬ 
kung zur Bibliographie des Bandes 43 (1950) 51 zu beachten. Zeitlicher Rahmen: 
die Jahre 325-1453; über diesen wird nur, soweit Beziehungen zu Byzanz vorliegen, in 
den Paragraphen I B, I C, I D und III hinausgegangen. Sachlich ist das begrenzende 
Prinzip im allgemeinen die Zugehörigkeit der betr. Sache zum jeweiligen politisch¬ 
territorialen Rahmen des byzantinischen Reiches bzw. die Beziehung dazu. 
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[1964] 192.) - Bespr. v. H. Gerstinger, B. Z. 58 (1965) 77. H.-G. B. 

M. Gigante, Antico, Bizantino e Medioevo. La Parola del Passato 96 (1964) 
194-215. H.-G. B. 

B. Knös, L’histoire de la litterature neo-grecque. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 463.) - 
Bespr. v. R. DostÄlovä-JeniStovä, Byzantinoslav. 25 (1964) 302-306. H.-G. B. 

Averil and A. D. E. Gameron, Christianity and tradition in the historio- 
graphy of the Late Empire. Classical Quart. N.S. 14 (1964) 316-328. J. M. H. 

Kl. Heitmann, Orpheus im Mittelalter. Archiv f. Kulturgesch. 45 (1963) 253-294. 

H.-G. B. 

Gy. Moravcsik, Sapphos Fortleben in Byzanz. Acta Antiqua Acad. Scient. 
Hung. 12 (1964) 473-479. - Vf. gelangt zum Schluß, daß die Gedichte Sappho’s im 
XII. Jh. in Byzanz noch bekannt gewesen seien und daß die byzantinischen Schrift¬ 
steller (Anna Komnene, Michael Italikos, Gregorios von Korinthos, Eustathios, Niketas 
Choniates) sie aus dem Gedächtnis zitierten. Gy. M. 

E. v. Ivänka, Plato Christianus. Übernahme und Umgestaltung des Plato¬ 
nismus durch die Väter. Einsiedeln, Johannes Verlag 1964. 496 S. - Wird be¬ 
sprochen. H.-G. B. 

K. Oehler, Aristotle in Byzantium. Greek, Roman and Byzantine Studies 5 (1964) 
133-146. - Kurze Skizze der Beschäftigung mit Aristoteles von der frühbyz. Zeit bis 
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ins 14. Jh. Der Verf. bereitet eine ,,Geschichte der byzantinischen Philosophie“ 
vor. H. H. 

S. M. Stern, The arabic translations of the Pseudo-Aristotelian treatise 
de mundo. Le Museon 77 (1964) 187-204. A. B. 

H. Flashar, Zum Proömium der pseudo-aristotelischen Problemata inedita. 
Hermes 92 (1964) 249-251. - F. hält gegen H. Diller und O. Luschnat an seiner These 
fest, daß die Problemata inedita im Umkreise der Aristoteles-Kommentatoren Alexan- 
dreias etwa im 5-/6. Jh. zusammengestellt und mit dem Proömium versehen wurden. 

H.H. 

C. Schneider, Eros I (literarisch). Reallexikon Antike u. Christent. Lfg. 42 (1964) 
306-312. H.-G. B. 

P. Mertens, En preparant l’edition des Vitae Homeri. Miscellanea critica I. 
(Leipzig, Teubner 1964) 139-150. - Sowohl die Ausgabe von Allen wie jene von Wilamo- 
witz seien völlig unbrauchbar. M. schlägt eine neue Gruppierung der Handschriften vor 
und begründet sie. H.-G. B. 

N. A. Libadaras, 'Iaxopfa Tr\q 7rapa86a£co<; tou xeip£voo tou *Hat,6$ou. 
[’A&r)va. Seipa Siaxpißtov xal p.eXex7)p.axoiv, 1.] Athen 1963. , 267 s., 9 Taf. - Hier zitiert 

wegen des Anteils des Maximos Planudes und Demetrios Triklinios. H.-G. B. 

Scholia in Aristophanem IV, pars IV, fase. 1-2. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 467.) - 
Bespr. von R. Guilland, Byzantinoslav. 25 (1964) 307-308. H.-G. B. 

Scholia in Aristophanem edidit edendave curavit W. J. W. Koster. Pars IV, 
Fase. 3: Commentarium in Ranas et in Aves, Argumentum Equitum, quae 
edidit W. J. W. Koster. Ders.: Indices. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 467/68.) - Bespr. von 
H.-J. Newiger, B. Z. 58 (1965) 98-105. H.-G. B. 

S. Follet, Deuxepigrammes peu connuesattribueesä Philostrate (Parisinus 
Graecus 3019, folio 206). Rev. philol. 3. Ser. 38 (90) (1964) 242-252. - Es handelt 
sich nicht um Werke Philostrats, sondern um solche der byzantinischen Zeit. F. W. D. 

R. Reitzenstein, Geschichte der griechischen Etymologika. Leipzig 1897, 
Nachdruck 1964. H.-G. B. 

M. Spanneut, La tradition manuscrite d’un commentaire chretien d’Epi- 
ctete. Philologus 108 (1964) 128-137. Das Handbuch hat noch vor dem 10. Jh. zwei 
christliche Bearbeitungen gefunden; die erste, mit nur schwachen Retuschen ist unter 
dem Namen des Neilos von Ankyra ediert (PG 79, 1285 ff.). Die zweite ist davon unab¬ 
hängig. Die christlichen Eingriffe und Veränderungen sind tiefergehend. Es ist der 
Text, den Schweighäuser 1800 ediert hat. H.-G. B. 

Gnomologicum Vaticanum e codice Vaticano graeco 743, edidit Leo Stern¬ 
bach. (Texte und Kommentare, 2). Berlin, W. de Gruyter 1963. Pp. XII ~f- 204. - Rec. 
par J. Irigoin, Rev. de Philol. 38 (1964) 318. V. L. 

R. Merkelbach, Die Wissenschaft in Alexandrien. Koptische Kunst. Christen¬ 
tum am Nil. (Vgl. B. Z. 57 [ 1964J 571) 30-36. F. W. D. 

H. Ditten, Die im Bonner Corpus enthaltenen Texte und neuere Ausgaben 
derselben. Miscellanea critica I (Leipzig, Teubner 1964) 37-78. - Synoptische Dar¬ 
stellung aller Ausgaben der im Bonner Corpus enthaltenen Texte und derer (auch der 
kleineren), die nach dem Corpus erschienen sind, zunächst auf der Basis von G. Mo- 
ravesik, Byzantinoturcica I. Editionen von Auszügen aus mehreren Werken oder 
auch aus einem einzelnen Werk sind nicht berücksichtigt. Die Patrologia Graeca erhält 
eine besondere Spalte. Auf eine Kritik, ob die neue Ausgabe einen Forschritt bedeutet 
oder nicht, ist verzichtet. Wie weit der Bogen gespannt ist, zeigt schon das Lemma 
Agathias, wo alle neueren Ausgaben der Epigramme verzeichnet sind. Wenn ein Desi¬ 
derat angemeldet werden darf, das gerade bei Agathias am Platze ist, so vielleicht dies: 
ein Hinweis auf vorbereitete und schon zu einem hoffnungsvollen Abschluß gekommene 
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Neuausgaben. Freilich ein zweischneidiges Schwert, wie so viele angeblich vor der Ver¬ 
öffentlichung stehende und nie erschienene Neuausgaben beweisen. H.-G. B. 

A. Dempf, Eusebios als Historiker. [Bayer. Akademie der Wissensch. Phil.-Hist. 

Kl. Sitzungsber. 1964, 11.] München, Verl, der Akademie 1964. 13 S. H.-G. B. 

C. U. Wolf, Eusebius of Caesarea and the Onomasticon. Bibi. Archaeologist 27 
(1964) 66-96. Mit 8 Abb. F. W. D. 

F. Winkelmann, Die Textbezeugung der Vita Constantini des Eusebius von 
Caesarea. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 195.) - Bespr. von R. M. Grant, Gnomon 36 (1964) 
721-722; von G. Ruhbach, Theol. Lit.-Ztg. 89 (1964) 761-762; von H.-D. Blume, 

B. Z. 58 (1965) 77-79. H.-G. B. 


F. Winkelmann, Zur Vorgeschichte von I.A. Heikels Edition der Vita 

Constantini. Eirene 3 (1964) 119-122. F. W. D. 

G. Rochefort, L’empereur Julien: Oeuvres completes II, 1. (Vgl. B. Z. 57 

[1964] 195.) - Bespr. von K. Latte, Gnomon 36 (1964) 662-664; von G. Francois, 
L’Antiqu. Class. 33 (1964) 185 s.; von Ch. P(icard), Rev. Archeol. nr. 2 (1944) 225-227; 
von P. Thillet, Rev. Et. Gr. 77 (1964) 360-369. V. L. 

W. E. Kaegi, The emperorjulian’s assessment of the significance and func- 
tion of history. Proceedings American Philos. Society 108 (1964) 29-38. - Obwohl 
Julian sicher in seinen Schriften sich nicht als Historiker gibt, hatte er eine hohe Vor¬ 
stellung von den moralischen und erzieherischen Werten der Historie. Die Beurteilung 
dieser Werte nimmt er von einem religiös-philosophischen Standpunkt aus vor, der nicht 
in der Geschichte selber gesucht werden kann. H.-G. B. 

AlanGameron, The Roman Friends of Ammianus. Journ. Roman Stud. 44 (1964) 
15-28. J. M. H. 

G. Downey, An illustrated commentary on Libanius* Antiochikos. Miscel- 
lanea critica I. (Leipzig, Teubner 1964) 79-88. - D. macht auf die große Beliebtheit auf¬ 
merksam, die der Antiochikos genossen haben muß. Es läßt sich vermuten, daß es im 
ausgehenden Altertum auch Illustrationen zu dieser Rede gegeben hat. Jedenfalls zeigt 
D., daß das berühmte Fußboden-Mosaik aus Daphne, das 1932 entdeckt wurde (mit 
dem Medaillon der Sophrosyne im Zentrum), in engstem Zusammenhang mit dem 
Antiochikos steht; denn die Randbänder des Mosaiks enthalten ein illustriertes Itinerar, 
dessen Abfolge - trotz einem Plus, das einer nachlibanischen Bautätigkeit zugehört - 
ziemlich genau der Marschroute entspricht, zu der Libanios seine Hörer oder Leser ein¬ 


lädt. 


H.-G. B. 


Pallad Aleksandrijskij, Epigrammy (Palladas von Alexandreia, Epigramme). Viz. 
Vrem. 24 (1964) 259-289. - Russische Übersetzung nebst einer Einführung und Er¬ 
klärungen von 171 Epigrammen, von Ju. F. Sulc (Schultz). I. D. 

A. D. E. Gameron, Palladas and the Nikai. Journ. Hellen. Stud. 84 (1964) 54-62. 
- C. considers that Palladas probably ,,was and remained a pagan“ and discusses what 
further light can be thrown on this by xvi 282. J. M. H. 

G. Lacombrade, Synesios. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1231-1232. H.-G. B. 

A. Garzya, Per l’edizione delle epistole di Sinesio, 6. II codice Patmiaco 706. 
Miscellanea critica I. (Leipzig, Teubner 1964) 91-96. - In Fortsetzung seiner Studien zu 
den Briefen des Synesios (vgl. zuletzt B. Z. 54 [1961] 421) behandelt G. den Patmiacus 
706 (ca. 11. Jh.), als einen Textzeugen, mit Hilfe dessen auch im synesianischen Brief- 
corpus der Anschluß an die alte Überlieferung gewonnen werden kann, während das 
Gros der Hss dem 13. und 14. Jahrhundert und den daraus angefertigten Humanisten¬ 
abschriften zugehört. G. bietet eine Kollation der Hs, die drei Synesiosbriefe (43. 73. 96) 
enthält. Eine Analyse des Briefs 42 läßt vermuten, daß wir es hier mit einem gekürzten 
Text zu tun haben, der vielleicht auf Synesios selbst zurückgeht. H.-G. B. 

G. Giangrande, Beiträge zu den Dionysiaka des Nonnos. Hermes 92 (1964) 
481-497. - Eingehende textkritische Behandlung mehrerer schwieriger Stellen. H. H. 





Bibliographie: lA. Gelehrte Literatur 


*73 

G. Giangrande, An emendation in Nonnus Dionys. XLIII, 431. The Class. 
Rev. 14 (1964) 253-256. - G. schlägt für r)ep(oto, an dem man sich bisher die Zähne aus¬ 
gebissen hat, rjeXbto vor und begründet die Emendation. H.-G. B. 

G. DTppolito, Studi Nonniani. Lepillio nelle Dionisiache. [Quaderni del- 
l’Istituto di Filologia greca della Universitä di Palermo pubblicati da Bruno Lavagnini, 
fase. 3]. Palermo 1964. Pp. 320. - Rec. par Fr. Vian, Rev. fit. Gr. 77 (1964) 369-371. 

V. L. 

P. P6richon, Pour une edition nouvelle de l’historien Socrate. Les Manu- 
scrits et les versions. Rech, de Sc. Relig. 53 (1965) 112-120. V. L. 

Alan D. E. Cameron, Priscus of Panium and John Malalas in „Suidas“. The 
Class. Rev. 14 (1964) 264. - Der ’ Avatrraatcx; in der Suda ist sicher der magister mili- 
tum unter Theodosios II., der als Gesandter zu Attila ging. Die Suda schreibt Priskos 
aus, schreibt aber aus Verwechslung die dem Nomos, dem Begleiter des Anastasios, 
zugeschriebenen Dicta letzterem zu. - Suda 2 aXou<mo<; und 7cpo$i{zaT<x stammen wie 
Exc. de virt. aus Malalas p. 339. (Muß heißen 338!). H.-G. B. 

N. C. Conomis, Hesychiana. Miscellanea critica I. (Leipzig, Teubner 1964) 27-35. “ 
Bemerkungen zu einzelnen Lemmata der Ausgabe von Latte, hauptsächlich Fälle be¬ 
treffend, in denen die Form des Lemmas selbst unsicher ist. In den Erläuterungen wird 
das Mittelgriechische und die neugr. Dialektkunde dankenswerterweise herange¬ 
zogen. H.-G. B. 

Proclus, The Elements of Theology. A Revised Text with Trans., Introd., and 
Commentary by E. R. Dodds, 2nd ed. Pp. XLVI -f- 348. Oxford: Clarendon Press, 
1963. 35 s. - Rev. by G. J. Toomer, Journ. Theol. Stud. N. S. 15 (1964) 417-418. 

J. M. H. 

J. M. Rist, Mysticism and Transcendence in Later Neoplatonism. Hermes 92 

• • 

(1964) 213-225. - Uber die von Plotin abweichenden Anschauungen des Proklos und 
Pseudo-Dionysios Areiopagites und die Stellung des Porphyrios in der Entwicklung des 
neuplatonischen Systems. H. H. 

G. Garitte, Eustathe d’fipiphanie, chroniqueur grec (tc. 503). Dict. Hist, 
et Geogr. Eccl. 16 (1964) 24-26. V. L. 

Wanda Wolska, La topographie chretienne de Cosmas Indicopleustes. (Vgl. 
B. Z. 57 [1964] 465.) - Bespr. von G. Lomiento, Vetera Christianorum 1 (1964) 179-180; 
von A. K(aidan), Viz. Vrem. 25 (1964) 264-265. F. W. D. 

Procopii Gazaei epistolae et declamationes. Edd. A. Garzya et R.-J. Loenertz. 
(Cf. B. Z. 57 [1964] 196.) - Rec. di A. Golonna, Paideia 19 (1964) 97-99. E. F. 

Procopii Caesariensis Opera omnia, rec. J. Haury. Vol. IV. llepi xriapaTcov. 
Ed. stereot. correctior. Addcnda et corrigenda adiecit G. Wirth. [Bibliotheca Script, 
graec. et Roman. Teubneriana.] Leipzig, Teubner 1964. XII, 408 S., 1 Bl. H.-G. B. 

Averil Cameron, Procopius and the Church of St. Sophia. Harvard Theol. Rev. 
58 (1965) 161-163. - Nach C. bedeutet die verklausulierte Benennung der Sophien¬ 
kirche bei Prokop (De aed. I, 1,21) nicht, wie Downey (vgl. B. Z. 52 [1959] 470) ver¬ 
mutet, daß es notwendig war, den schwerverständlichen Namen zu erklären, sondern 
nur, daß sich Prokopios jener gezierten Schreibweise bediente, die es ihm verbot, Benen¬ 
nungen, die einem Herodot oder Thukydides unbekannt waren, ohne Umschreibung zu 
gebrauchen. C. gibt Parallelen. H.-G. B. 

G. Wirth, Mutmaßungen zum Text von Prokops ‘Gotenkrieg\ Helikon 4 
(1964) 153-210. E. F. 

T. Pekkanen, Procopius and the Periplus of Arrian. Eranos 62 (1964) 40-51. - 
De bellis VIII, 1-6 kann nicht auf direkter Benützung des arrianischen Periplus be¬ 
ruhen. Wahrscheinlich lag Prokopios nur eine Kurzfassung vor, wenn er ihn nicht über¬ 
haupt nur auf indirektem Weg aus zweiter Hand gekannt hat. H.-G. B. 
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J. Irmscher, Zur Weltanschauung des Agathias. Wissensch. Zeitschrift der Univ. 

Jena. Sonderheft: Tagung f. allgem. Religionsgesch. 1963. S. 47-53. - Hauptsächlich in 
Auseinandersetzung mit S. Costanza (vgl. B. Z. 57 [1964] 465), der in A. einen „inter- 
prete di una nuova spiritualitä“ sah, betont I. sowohl die Dürftigkeit wie die Seltenheit 
christlicher Aussagen bei A., die alle den Stempel des rein Konventionellen, wenn nicht 
„Agnostizistischen“ tragen. A. ist der Mann einer Zeitenwende, der sicherlich die 
Wiederkehr des Vergangenen nicht betreibt, aber ihm stärker verhaftet ist als dem 
Neuen. H.-G. B. 

P. Lernerle, A propos de la Chronique de Monemvasie et de quelques textes 
apparentes. Zbornik Rad. Viz. Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) (1964) 235- 
240. - Dieser Artikel, den L. der Redaktion des „Zbornik“ bereits Ende 1962 über¬ 
geben hat, stellt ein Resume seiner ausführlicheren und 1963 veröffentlichten Arbeit zu 
demselben Thema dar. Vgl. B. Z. 57 (1964) 197. F. B. 

Teofilatto Simocata, Questioni naturali, traduzione di Luigi Torraca. [Scrittori 
bizantini tradotti, 1.] Napoli, Libreria Scientifica 1963. Pp. 56. - Rec. par J. Irigoin, 
Rev. de Philol. 38 (1964) 318. V. L. 

B. Hemmerdinger, Le „Codex“ 252 de la Bibliotheque de Photius. B. Z. 58 

(1965) 1 f. H.-G. B. 

Constantine Porphyrogenitus, De administrando imperio, II. Commen- 
tary. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 467.) - Bespr. von P. J. Alexander, Speculum 39 (1964) 
558-561; von J. M. Hussey, Slav. and E. Europ. Rev. 42 (1964) 471-473; von B. Fer- 
janöiö, Jugosl. istor. öasopis 2 (Beograd 1964) 110-119. F. B. 

K. Tymieniecki, Sprawa L^dzian (Die Frage der Lendzianen) (mit fr. Zsfg.). 

Slavia Antiqua 11 (1964) 195-244. - Zu erwähnen in bezug auf Const. Porph., De 
admin. imp., ed. Moravcsik, 9, 10 u. 37, 44; vgl. B. Z. 54 (1961) 211. I. D. 

R. Stojkov, Sigrica i Elemag sa prabülgarski imena (Sigrica und Elemag sind 
protobulgarische Namen). Istor. Pregled XX, Hf. 6 (1964) 63-67. - Zur Deutung der 
bei Constantinus Porphyrog., De admin. imperio, 156, 93 ed. Mor. und Joannes Sky- 
litzes 475,4 erwähnten Personennamen; vgl. Moravcsik, Byzantinoturcica, II 2 , 275, 
122 ff. I. D. 

F. Dölger, Suda. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1147. H.-G. B. 

Fontes graeci hist, bulgaricae, II-IV. (Vgl. B. Z. 55 [1962] 347; 57 [1964] 197). - 
Bespr. von M. F(rejdenberg), Viz. Vrem. 24 (1964) 247-248; Bd. IV bespr. von 

G. Schischkoff, Die Welt der Slaven, 7, Hf. 3 (1962) 333-334. I. D. 

L. Benakis, Studien zu den Aristoteles-Kommentaren des Michael Psellos. 

(Vgl. B. Z. 55 [1962] 348.) - Rec. di V. Cilento, Rivista filol. istruz. dass., S. III 92 

(1964)377-380. E. F. 

L. Benakis, Doxographische Angaben über die Vorsokratiker im unedier- 
ten Kommentar zur „Physik“ des Aristoteles von Michael Psellos. 
XAPIS KtovcrTavrlvc») T. Boupß£pfl. * Acpiipcofxoc tcov pafbjxcov tou bii Tfl ^Y)xovTa7revTa- 
eT7)pl8t toü ßlou auToü. Athen 1964, S. 345-354. H. H. 

Enrica Follieri, Le poesie di Cristoforo Mitileneocomefontestorica.Zbornik 
Rad. Viz. Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) (1964) 133-148. Vgl. unten S. 213. F.B. 

E. Th. Tsolakis, Aus dem Leben des Michael Attaleiates (seine Heimat¬ 
stadt, sein Geburts- und Todesjahr). B. Z. 58 (1965) 3-10. H.-G. B. 

F. Dölger, Skylitzes, Joannes. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 829. H.-G. B. 

A. P. Kaidan, Ekscerpty Skilicy (Die Exzerpte von Skylitzes). Izvestija d. Instituts 
f. Geschichte 14-15 (1964) 529-544. - Variae lectiones und Analyse der sog. Exzerpte 
oder Ergänzungen von Johannes Skylitzes (vgl. Moravcsik, Byzantinoturcica, I 2 , 337). 

I. D. 

J. Darrouz£s, Kekaumenos et la mystique. Rev. fit. Byz. 22 (1964) 282-284. - 
Bekanntlich empfiehlt Kekaumenos, vor der Wahl zum Metropoliten oder Patriarchen 
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auf eine göttliche Offenbarung zu warten. D. erinnert daran, daß insbes. in der Lehre 
des Neuen Theologen Symeon die göttliche Vision ein wichtiges Merkmal ist, um eine 
Ordination durch den Geist von einer ,,menschlichen“ Ordination zu unterscheiden. 
Einige Beispiele aus dem 12. Jahrhundert können die Nachwirkungen dieses Prinzips 
erhärten. H.-G. B. 

Averil M. Cameron, Zonaras,SyncellusandAgathias-anote. Class. Quarterly 
NS 14 (1964) 82-84. - Zonaras 12, 15 (pag. 572, 7-10) ist weder bei Xiphilinos noch in 
den Exc. Vales. zu finden. De Boor verwies auf Synkellos und postulierte für beide eine 
gemeinsame Quelle aus der Zeit des Herakleios. Doch die Quelle ist Agathias 124. Von 
ihm hängt Synkellos direkt, Zonaras wahrscheinlich nur über Synkellos ab. H.-G. B. 

P. Gautier, Le discours de Theophylacte de Bulgarie. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 
138). - Bespr. von Ja. L(jubarskij), Viz. Vrem. 25 (1964) 269-270. I. D. 

G. G. Litavrin, BudapeStkaja rukopis pisem Feofilakta Bolgarskogo (Die 
Hs von Budapest mit den Briefen des Theophylaktos von Ochrid). Izvestija d. Instituts 
f. Geschichte 14-15 (1964) 511-527. - Der Verf. berichtet über die variae lectiones 
im Text von 62 Briefen nach Cod. Budapestin. 2 Fol. gr., aus dem 16. Jh., vielleicht 
italienischen Ursprungs, im Vergleich mit der Ausgabe bei Migne, P. Gr., 126, coli. 
308-557. Zu bemerken sind manche von dem bekannten Text abweichende und zweifels¬ 
ohne bessere Lesungen. I. D. 

R. Katiöic, Korespondencija Teofilakta Ohridskog kao izvor za historiju 
srednjovjekovne Makedonije (Die Briefe des Theophylaktos von Ochrid als 
Quelle für die Geschichte des mittelalterlichen Makedoniens) (mit deutsch. Zsfg.). 
Zbornik Rad. Viz. Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) (1964) 176-189. - Der Autor 
gibt seine sehr interessanten Beobachtungen bekannt, denen das Studium der geschicht¬ 
lichen Angaben in den Theophylaktos-Briefen zugrunde liegt. Das Haupthindernis für 
die Erforschung dieser Briefe als geschichtlicher Quelle bildet die ungenügende Kenntnis 
der Handschriftentraditionen. Diese Briefe stellen ein markantes Beispiel der gelehrten 
byzantinischen Epistolographie dar, die die literarische Erudition und stilistische Ge¬ 
wandtheit der Schriftsteller veranschaulichen soll. Die genaue historische Interpretation 
der Briefe des Theophylaktos erfordert unbedingt das Studium der rhetorischen loci 
communes, an denen die byzantinische Epistolographie überreich ist. An Hand einiger 
Beispiele der Übertreibung durch den gelehrten Erzbischof von Ochrid zeigt der Autor, 
wie gefährlich es ist, Schlüsse aus einzelnen Absätzen zu ziehen, die mit der Bombastik 
der byzantinischen Rhetorik überladen sind. Abschließend verweist K. auf die Not¬ 
wendigkeit einer neuen, kritischen Ausgabe der Briefe des Theophylaktos. F. B. 

Ja. N. Ljubarskij, Ob istocnikach «Aleksijady» Anny Komninoj (Über die 
Quellen der «Alexias» von Anna Komnene). Viz. Vrem. 25 (1964) 99-120. - Im großen 
ganzen wird die Glaubwürdigkeit der «Alexias» bestätigt. I. D. 

Giselda Larizza Calabrö, De Iohannis Tzetzae studiis homericis, Bollettino 
Comit. Prepar. Ediz. Naz. dei Class. NS 12 (1964) 67-71. - Vollständige Wiedergabe der 
bei G. Hermann, Draconis Stratonicensis Liber de metris (1812) unvollständig reprodu¬ 
zierten Homerexegesen des Tzetzes nach Vat. gr. 905. H.-G. B. 

W. J. W. Koster, Detextu Ar. Nub. 1 102 et 1373. Mnemosyne s. IV, vol. 17 (1964) 
157 f. - Zur Konjekturalkritik des Tzetzes. H. PI. 

Eugenii Panormitani Versus Iambici, ed. M. Gigante. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 
198.) - Bespr. von P. Speck, B. Z. 58 (1965) 80-97. H.-G. B. 

V. Laurent, Eustathe, MetropolitedeThessalonique et humaniste byzantin 
(XI Ie s.). Dict. Hist, et Geogr. Eccl. 16 (1964) 33-41. V. L. 

Eustazio de Tessalonica, La espugnazione di Tessalonica. (Vgl. B. Z. 57 
[1964] 198.) - Bespr. von A. K(a 2 dan), Viz. Vrem. 24 (1964) 254-257, mit der Ausgabe 
eines dem Hl. Demetrios von Thessalonike gewidmeten Gedichts von Eustathios aus 
dem Cod. Leningr. gr. CCL, f. 81; von P. F. Palumbo, Studi Salentini 14 (1962) 
425-435. I. D. 
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E. Leone, Conjectures sur la composition de ,,La prise de Thessalonique“ 
d’Eustathe. Byzantion 34 (1964) 267-269. - Das Dilemma, daß E. einerseits betont, 
sein Werk sei für die Lektüre in der Kirche bestimmt, andererseits einen für kirchliche 
Zwecke allzu langen Text vorlegt, möchte L. damit lösen, daß er eine erste Kurzredak¬ 
tion und ein späteres umfangreiches und rhetorisch ausgeschmücktes Werk unter¬ 
stellt. H.-G. B. 

Letopista na Konstantin Manasi. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 203.) - Bespr. von B. An- 
gelov, Literaturna misül 8, 5 (1964) 158-160. I. D. 

G. Cankova-P. Tivöev, Novi danni za istorijata na Sofijskata oblast prez 
poslednite desetiletija na vizantijskoto vladiöestvo (De nouveaux renseigne- 
ments sur l’histoire des terres bulgares pendant les dernieres decennies de la domination 
byzantine) (mit frz. Zsfg.). Izvestija d. Instituts f. Geschichte 14-15 (1964) 315-324. - 
Erörterungen zu J. Darrouz^s, Deux lettres de Gregoire Antiochos ecrites de Bulgarie 
vers 1173, Byzantinoslavica 23 (1962) 276-284; 24 (1963) 65-86. Vgl. die B. Z. 57 (1964) 
468 angezeigte Studie. I. D. 

I. Tsiknopulos, TpCa dvcovupa ßu^avTiva 7 roi7)p.aTa tou *Ay. NeotpuToo. 
Ku7rp. IhrouSod 27 (1963) 75-118. - T. erkennt in den drei Gedichten des „Pentekon- 
takephalon“ des Hl. Neophytos von Kypros, das er hier ediert, die drei Gedichte des 
Cod. Paris, gr. 929 wieder, die von E. Legrand, Bibi. gr. vulg. I, ediert worden sind. 

J. K. 

I. Sevöenko, £tude sur la polemique entre Theodore Metochite et Nice- 
phore Choumnos. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 468.) - Bespr. von R. Guilland, Byzantinosl. 
25 (1964) 308-309; von A. K(a£dan), Viz. Vrem. 24 (1964) 257; von B. Ferjanöid, Ju- 

goslov. istor. öasopis 1 (1964) 123-125. F. B. 

Lydia Massa Positano, Demetrii Triclinii in Aeschyli Persas Scholia. (Cf. 
B. Z. 57 [1964] 198.) - Rec. par. H. van Looy, L’Antiquite Class. 33 (1964) 157. V. L. 

W. J. W. Koster, De priore recensione Thomana Aristophanis. Mnemosyne s. 
IV. vol. 17 (1964) 337-366. - Nachweis und Charakteristik der provisorischen und nicht 
weit verbreiteten ersten Aristophanes-Ausgabe des Thomas Magistros an Hand des Cod. 
Cantabr. 2626 s. XV. H. H. 

I. Dujöev, Una poesia di Manuele File dedicata a Irene Paleologa Ase- 
nina. Zbornik Rad. Viz. Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) (1964) 91-99. F. B. 

I. Sevöenko, Some Autographs of Nicephorus Gregoras. Zbornik Rad. Viz. 
Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) (1964) 435-450. Mit 8 Facs. - 5 . hat festgestellt, 
daß Fol. 23o v und 23 i r im Vatic. gr. 116, der vor allem die kleineren Arbeiten von Nike- 
phoros Gregoras enthält, eigentlich die beiden Teile eines einzigen, nachträglich zer¬ 
schnittenen Blattes, d. h. eines Briefes von Gregoras an den Großdomestikos Ioannes 
Kantakuzenos sind. S.,der den Text und die Übersetzung des Briefes veröffentlicht, ist der 
Meinung, daß er einen Kommentar zu der Schrift De insomniis von Synesios darstellt, 
dessen Autograph aus dem Zeitraum zwischen 1330 und 1335 stammt. Ferner hat 5 . fest¬ 
gestellt, daß Gregoras’ Schriften und der Vatic. Gr. 1086, Fol. 151 r sowie der Heidelb. 
Palat. Gr. 129, der früher als Sammlung von Exzerpten desMaximos Planudes angesehen 
wurde, Autographen sind. Damit wird auch klar, daß der berühmte Brief des Gregoras, 
der angeblich an den Moskauer Fürsten gerichtet war, in Wirklichkeit an einen hohen 
byzantinischen Würdenträger adressiert war. F. B. 

R. J. Loenertz, Ordre et desordre dans les memoires de Jean Cantacuzene. 
Rev. £t. Byz. 22 (1964) 222-237. - L. gelingt es auf einleuchtende Weise, das Durchein¬ 
ander in der Darstellung der Ereignisse zwischen 1330 und 1335 im Geschichtswerk des 
Kantakuzenos zu sanieren. Es ist mit einer Arbeitsweise in einzelnen Heften durch den 
Verfasser zu rechnen, die einem Redaktor übergeben wurden, der zwei Hefte in eine fal¬ 
sche Reihenfolge brachte, weil Kantakuzenos im ersten der beiden selbst die wichtige An¬ 
gabe überden Aufenthalt des Kaisers Andronikos II. in Thessalonike (Winter 1330-1331) 
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vergessen hatte. Die chronologischen Tafeln, die L. aufstellt, sind in Künfte für jeden Be¬ 
nutzer des Geschichtswerkes ein unerläßliches Hilfsmittel. H.-G. B. 

V. Laurent, Sphrantzes, Georgios. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 964. H.-G. B. 

M. Dinid, Dukin prevodilac o boju na Kosovu (Le traducteur de Doukas sur la 
bataille de Kosovo) (mit frz. Zsfg.). Zbornik Rad. Viz. Inst. 8/2 (=Melanges Ostro- 
gorsky II) (1964) 53-67. - Der Verf. analysiert sorgfältig die von einem Unbekannten 
stammende Übersetzung der Beschreibung der Schlacht auf dem Amselfeld, die in Du- 
kas’ Geschichtswerk enthalten ist. Durch Vergleich dieser sehr interessanten Partien, die 
er im vollen Wortlaut anführt (Cod. Marc. It. cl. VI, 83, 5988), weist er nach, daß der 
anonyme italienische Übersetzer sich nicht in allen Punkten an den griechischen Origi¬ 
naltext hielt, sondern die Beschreibung der serbischen Niederlage durch eine Reihe von 
Angaben bereicherte, die wir in serbischen Volksepen finden. Außerdem besteht die Mög¬ 
lichkeit, daß der anonyme Übersetzer des Dukas auch Angaben bestimmter anderer, 
heute nicht mehr vorhandener Quellen benutzte. F. B. 

P. S. Nästurel, La place forte de Bucarest au XV e siede (en roum.). Materiale 
de istorie $i muzeografie, Bucarest (1964) 141-157. - J’attire l’attention aux pp. 149-150, 
que la tcoXIxvt) dont parle Chalcocondyle (ed. E. Darkö, II-2, 255) ä propos de l’expe- 
dition de Mahomet II en Valachie (en 1462), mais dont une lacune des manuscrits tait 
le nom, doit etre Bucarest. Apeinefondeeen 1459,1avillen’etaitgu&reconnuejd’oül’igno- 
rance del’Athenien qui ne completa jamais Pespace blanc laisse dans son texte. Lesdetails 
topographiques de ce demier concordent avec le site de Bucarest et avec le temoignage 
d’un Albanais d’Aoüt 1462. P. N. 

L.Vranousis, Xpovixa ty); pisaatcovixT]? xal ToupxoxpaToup£v7)<; ’H^elpou. 
* Ex$6aet<; xal x et p6ypa<pa. Joannina 1962. VIII, 22i S. - Bespr. von G. C. Soulis, 
B. Z. 58 (1965) 105-106. H.-G. B. 

Critobuli Imbriotae De rebus per annos 1451-1467 ... gestis. Ed. V. 

Grecu. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 390.) - Bespr. von R. R. Florescu, Speculum 40 (1965) 
139-141. H.-G. B. 

St. Hafner, Studien zur alt-serbischen dynastischen Historiographie. 
(Südosteuropäische Arbeiten, 62.) München 1964, 141 S. H. H. 

B. VOLKS LITERATUR 

G. Th. Zoras-Ph. Bubulides, BißXioypatpixöv SeXrL ov veoeXXrjvix^c; 91X0- 
Xoylat;. 5. 1963. Athen, X)7rou8aaT. ßu£. xal veoeXX. OiXoXoyla? 1964. 56 S., 2 Bl. - Der 
gleiche Text auch in napvaaao*; 6 (1964) 624-665. H.-G. B. 

W. Speyer, Die unbekannte Epitome des Dictys Cretensis im Codex Bri- 

xiensis 691. Rhein. Museum 107 (1964) 76-92. H.-G. B. 

L. Bergson, Der griechische Alexanderroman, Rezension ß. [Studia Graeca 

Stockholmiensia, 3.] Stockholm, Almquist & Wiksell (1965). XXXVI, 210 S. Schwed. 
Kr. 30.-. Wird besprochen. H.-G. B. 

M. Ruffini, La fortuna popolare del ,, Roman d’Alexandre“ in Romania. 

Acta Philol. 3 (1964) 313-342. H.-G. B. 

Secundus the silent philosopher. The greelc life of Secundus. Critically ed. 
and restored as far as possible together with transl. of the greek and oriental versions,the 
latin and oriental texts and a study of the tradition by B.E.Perry. [Philological Mono- 
graphs, 22.] Ithaca, Amer. Philol. Ass. 1964. XIV, 330 S., Taf. - Wird besprochen. Hier 
notiert wegen seiner grundsätzlichen Bedeutung für die hellenistische aber auch byzan¬ 
tinische Erzählliteratur, z. B. Svntipas. H.-G. B. 

R. M. Bartikjan, Zametki o vizantijskom epose o Digenise Akrite (Bemer¬ 
kungen über das byzantinische Epos Digenis Akritas). Viz. Vrem. 25 (1964) 148-166. - 
Der Verf. dieser gut dokumentierten Studie erörtert die folgenden Fragen: 1) Zur Frage 

12 Byzant. Zeitschrift (58) 1965 
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der Historizität der Persönlichkeiten im ‘Digenis Akritas*, 2) Über die ‘Satrapen* und 
‘Ethne*, 3) Wo befand sich ‘Achaia* u. 4) Uber den Kaiser ‘Nikephoros*. I. D. 


V. D. Kuzmina, Devgenievo Dejanie. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 470.) - Bespr. von H. G. 
Graham, Speculum 39 (1964) 713-716. H.-G. B. 


G. Papacharalambous, Akritik and Homeric poetry. Ku7rp. E7rou8al 27 (1963) 
25-65. H.-G. B. 

B. G. Togias, *E7ri8paaei<; tou ßu^avxivoö «B. Aiyevrjc; ’AxpIxac;» el<; 

t^v «OXoy£pav tou BaaiXia» xal xöv «A<o8exaXoyov tou Tu^tou» tou 
Kcoottj naXapa. IIapvaaa6<; 5 (1963) 384-402. H.-G. B. 

L.-O. Sjöberg, Stefanites und Ichnelates. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 470.) - Bespr. von 
R. Dostälovä-Jeniätovä, Byzantinosl. 25 (1964) 308-311; v. B. E. Perry, Gnomon 36 

(1964) 722-724. H.-G. B. 

K. Metsakes, T 6 oovho ctt^v £XXr)vt,x7) 7rol7)(nr). Athen, Ekd. Phexes 1962. 126S. 
- M. behandelt kurz auch die sogenannte kyprische Liebespoesie und einiges aus der 
kretischen Dichtung, um sich dann hauptsächlich der neueren Dichtung zuzuwenden. 
Vgl. die Besprechung von Ph. K. Bubulides, ’AIbjva 67 (1964) 416-418. H.-G. B. 

R. N. Walpole, Lepeler inagedeCharlemagne:JulesHorrentandits,,realite 
cachee“. Romance Philology 17 (1961) 133-145. H.-G. B. 


Mp. Oikonomu, ''Ayvoaxo x et P^YP a ?° tou TuTrapY]. *E 7 ri&ea>p 7 )cnr) T^x^S 17 
( 1 963) 516-528. - Laut Befund der Hs ist der eigentliche Titel des Stückes „üavcopia“, 
der Verfasser G. Chortatzes; Abfassung vor 1620. Die Hs enthält auch die Intermedia. 

H.-G. B. 


E. Kriaras, *H peTa<ppaa7 ) tou „Pastor fido“ dt7rö xöv Zaxuv&ivö Mtx a *)^ 
Eouppax7]. *E9TavY)aa. N£a *Eaxla 76, xeuxo<; 899 (1964) 237-297. - K. bespricht die 
drei neugriechischen Übersetzungen von G. B. Guarinis Pastor fido durch einen un¬ 
bekannten Kreter (Ausgabe v. P. Joannou, Berlin 1962, vgl. B. Z. 57 [1964] 200), 
durch Michael Summakes (1658) u. durch Georgios Sutsos (1804) u. vergleicht sie. 

O. V. 


*H ßoaxo7uouXa. KpiQTtxö elSuXXio tou 1600. Kpix. £x8. 6716 St. Alexiu. Hera- 
kleia, 'Exaip. KpYjx. 'Iaxop. MeXex&v 1963. ve', 56 S. H.-G. B. 

Teodoro Montselese, EYTENA, a cura di M. Vitti. Istituto Univ. Orientale, 
Seminario di Greco moderno, 2. Napoli 1965. 143 S., 3 Bl., Facs. - Wird besprochen. 

H.-G. B. 


H. D. Kakulide, NeoeXXiqvixa HpYjaxeuTixa <£X9aßY)xapia. Aiaxpiß*?] inl 81- 
Saxxopla. [’Emax. ’E^ex. OtXoa. ExoX 7 j<; IIocpapTTjp.a, 9.] Thessalonike, 1964. 121 S. - 
Bespr. von Ph. K. Bubulides, ’AIbjva 67 (1964) 418-419. H.-G. B. 

J. Rexine, * O <5tv-üp<o7ro c, xal 7) 9601^ elc, x^v Stqpotixtjv 7toi7)cjiv. * Apyovauxr)«; 2 
(1960-62)95-110. H.-G. B. 

G. Christogiannes, *H ^evnzla ax7)v cXXtqvixt^v ttoItjcu. ’Htceipcot. *Eaxla 12 
(‘ 963 ) 533 - 544 - 670-676. 749 - 755 - H.-G. B. 


C. FORTLEBEN BYZANTINISCHEN BRAUCHTUMS. 

SAGEN. VOLKSKUNDE 

I. Opelt, Esel. Reallexikon f.Antike u. Christent. 44. Lfg. (1964) 566-595. - Typologie 
und Symbolik. Eselskult. Christliche Ikonographie. H.-G. B. 

A.Hermann, Ertrinken. Reallexikon f. Antike u. Christent. 43. Lfg. (1964) 370-409.- 
Ertrinken als besondere Todesart und Schutz dagegen. Ertränken als Strafe, etwa bei 
Märtyrern, und die damit verbundene Verklärung. H.-G. B. 
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K. Hill-I. Mundle, Erz. Reallex. f. Antike u. Christent. 43-44. Lfg. (1964-65) 443-502. 
- Technik, Verwendung, religiöse und magische Bedeutung (Erzklang, Amulette, Zau¬ 
bertäfelchen, Schreibgeräte usw.) H.-G. B. 

+ • 

Neugriechische Volkslieder. Auswahl und Übertragung ins Deutsche von Hedwig 
Lüdeke. T. II. Übertragungen. Hrsg, von G. A. Megas. Athen, Akademie 1964. XV, 
344 S., 1 Bl. Portr. - Der griechische Band mit den Originaltexten ist in Athen 1943 er¬ 
schienen. H.-G. B. 

R. Marines, Mopa'txixa xpayouSta: B\ Exix ou py txec; Stqjx toupylec; tt)<; 
’Axatac;. OiXoXoyixT) ITpoxoxpovia 1963. S. 273-302. H.-G. B. 

Sp. Muselimes, Atq^lot ixa xpayouSia X7j<; *Hirslpou - 7repi<p£p£La<; XouXtou - 
avIxSora. ’HTceipcoTtxT) ‘Eaxia 12 (1963) 7 Forts. H.-G. B. 


St. Bettes (Mtt^xxtjc;), Navouptajiaxa xai xax^ap lapaxa 7)7retpo>xixa. ’H^ei- 
p 63 X 1 X 7 ] 'Ecrna 12 (1963) 41-47. H.-G. B. 

A. K. Chatzegakes, Aaoypa9?.xa *A<j7upo7roxa[xou (nivSou TpixxaXcov). T6l[loq 
axa BXaxox<Svaxa. OtXoXoytx7) Ilp6>xoxpovia 1963. 351-353. H.-G. B. 

Gh. Chrestobasiles, * H7reLp6)xtxa napapuiHa. Joannina, *Exatp. , H 7 ieip 63 x. MeXe- 
xo3v 1963. 158 S. H.-G. B. 

Chr. G. Georgiu, XeXtSöviapa F£pp.a Kaaxoptac;. MaxeSovixa 5 (1961-63)478- 
479. H.-G. B. 


I. Didaskalu, T6 $7)(xoxtxö xpayouSt xij? Kaaxoptac;. [MaxeSovod] 'Eaxla, 2.] 
Athen 1963. 28 S. H.-G. B. 

N. Kephalleniades, To Stjploxixö xpayouSt el^ xöv KtvtSapov Na£ou. * Erex. 
* Exatp. KuxXa$. MeXex&v 3 (1963) 697-815. H.-G. B. 

D. Zeugoie-Glezu, üapotpU ec; oltzq xtjv ’ArcelpavHo X7j<; Nd£ou. [Aaoypa9la. 
napapx7]pta 6.] Athen 1963. 357 S. H.-G. B. 

D. B. Oikonomides, Na^taxal 7rapaXoyah ’ Ettex. * Exatp. KuxXaS. MeXextov 3 (1963) 

410-456. H.-G. B. 

E. Moskobe, Ta £6pxta xtjc; SüpiT)^. OtXoXoytx^ npwxoxpovta 1963. 458-464. 


H.-G. B. 


N. Klerides, Aaoypa9txa dtvaXexxa. [Kuirptaxat S7rou8at 27. Aaoyp. napdpxr)pta 9.] 

1963. S. 1-54. H.-G. B. 

D. S. Lukatos, * Erexavirjatot Xaoypa9ot rcplv a7rö xtjv "Evcoctt). *E9xav7)aa. N£a 

* Eaxta 76, xeuxoc; 899 (1964) 197-209. O. V. 

O. Lampsides, Oeptaxtxa ax^Xta Xa'ixdc; StTjyr^et^ xtov ' EXXtjvcov xou 

növxou. ’Apx^tov IIövxou 26 (1964) 319-372. - Untersuchung einer Reihe von pon- 
tischen Erzählungen nach Motiven: Brautwahl, Wiedererkennen, Taube und Kaiser¬ 
kür, verkleidete Frau, antike Motive wie Midas und Polykrates ; religiöse und litur¬ 
gische Motive usw. Zum Abschluß eine Auseinandersetzung mit Dawkins, der die 
Geschichte von Giannitses (vgl. B. Z. 57 [1963] 499) als Alexioslegende gedeutet hat. 
Sicher kann diese Deutung nicht vollständig durchgeführt werden, doch das Haupt¬ 
motiv der Alexioslegende ist m. E. vorhanden. H.-G. B. 

E. Trapp, Vulgärorakel aus Wiener Handschriften. ’Axpo&tvta Sodaliurn Seminarii 

Byzantini Vindobonensis, Wien 1964, S. 83-122.- Kritische Edition von 10 Vulgär¬ 
orakeln - 4 davon bisher unediert - aus insgesamt 7 Wiener Handschriften, die den 
früheren Herausgebern (Legrand, Lampros, Bees) unbekannt geblieben waren. Wert¬ 
volle Beobachtungen zur Textverbesserung. Volkssprachliches Glossar. H. H. 

M. Filipovic, Slava, sluzba ili krsno ime u pisanim izvorima do kraja 
XVIII veka (The Serbian Family Patron’s Feast in written Records tili the End of the 
eighteenth Century) (mit engl. Zsfg.). Zbornik za drustvene nauke Matice Srpske 38 
(Novi Sad 1964) 51-76. - Die älteste schriftliche Angabe über die Feier zu Ehren des Fa¬ 
milienpatrons bei den Südslawen findet sich bei Skylitzes-Cedienus II 470. Sie spricht 
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vom Jahre 1018. Laut F. wird dieses Fest in der Nähe von Debar noch heute ortija < 
lopTY) genannt, d. h. es trägt den Namen, den wir auch bei Skylitzes-Cedrenus finden. 

F. B. 

I. Trencsönyi-Waldapfel, Sprichwort oder geflügeltes Wort? Acta Antiqua 
Acad. Scient. Hung. 12 (1964) 365-371. - Vf. vermutet, daß das auch in Byzanz wohlbe¬ 
kannte Sprichwort xuov hi 90CTV7] (vgl. B. Z. 55 [1962] 361, 57 [1964] 473) dem Kopfe 
des Lukianos entsprungen sei. Gy. M. 

G. Rohlfs, L’ antico giuoco degli astragali. [Museo F. Ribezzo-Brindisi, Ricerche 
e Studi, Quad. 2.] Firenze, Olschki 1964, 13 S., 4 Taf. — Altgr. daTpayocXoi, neugr. 
xÖTaia, kleine Knochen, gewonnen aus den Hinterbeinen von Tieren, vierseitig und 
Ursprung des Würfelspiels, seit der Antike vor allem von den Griechen, weniger den 
Römern, leidenschaftlich gespielt. Das Spiel ist immer noch in Gebrauch in der Pe¬ 
loponnes, in Akarnanien,Kreta usw., sowie im Salento und in KalabrienI R. erläutert 
die W*ürfe und ihre Bezeichnungen auf breiter linguistischer Unterlage. H.-G. B. 

G. Rohlfs, Wer den König wirft, befiehlt. Lebendige Antike im Pelopon¬ 
nes. Merian 17 (1964) 78-84. - Kurzausgabe der vorhergenannten Studie. H.-G. B. 

A. Fochi, Paralleles folkloriques sud-est Europeens. Rev. Et. Sud-Est Europ. 1 
(1963) 517-550. - Hauptsächlich über das gemeinsame Motiv des Heldentodes. H.-G. B. 


D. MODERNE LITERARISCHE VERARBEITUNG 

BYZANTINISCHER STOFFE 

F. Thiess, Die griechischen Kaiser. (Vgl. B. Z. 53 [i960] 436.) - Bespr. von M. 
S(juzjumov?), Viz. Vrem. 24 (1964) 250. I. D. 


2. HANDSCHRIFTEN- UND BÜCHERKUNDE 
URKUNDEN. GELEHRTENGESCHICHTE 

A. HANDSCHRIFTEN- UND BÜCHERKUNDE. URKUNDEN 

A. Dain f. Les manuscrits. (Cf. B. Z. 57 [1964] 474.) - Rec. par A. Ernout, Bullet. 

Assoc. G. Bude IV, 3 (1964) 406 S. V. L. 

Bulletin Codicologique. Scriptorium 18(1964) 100-181. - 500bibliographische No¬ 
tizen, überwiegend lateinische Texte betreffend. H. H. 

J. Darrouz&s, Une epitaphe d’Arethas (?) et des prix de livres. Rev. Et. Byz. 
22 (1964) 280-281. - Vgl. S. 198. H.-G. B. 

D.Young, Some Types of Error in Manuscripts of Aeschylus* Oresteia. 
Greek-Roman and Byzantine Studies 5 (1964) 85-99. - Sammlung typischer Schreib¬ 
fehler der Unzial- und Minuskel-Überlieferung einschl. der falschen Worttrennung, der 
Hörfehler u. a. an Hand des Orestietextes. H. H. 

H. van Thiel u. R. Merkelbach, Griechisches Lesebuch zur Einführung in 
die Paläographie und Textkritik. [Studienhefte zur Altertumswissenschaft, 10.] 
Göttingen, Vandenhoeck u. Ruprecht 1964. 120 S. DM 12.80. H.-G. B. 

B. Hemmerdinger, La culture grecque classique du VI e au IX e siede. Byzan- 

tion 34 (1964) 125-133. - Der erste Teil des Aufsatzes (125-128) gilt dem Versuch, die 
griechische Unciale koptischen Stils näher zu klassifizieren. H. hat von den 61 Zeugen, 
die Irigoin zusammengestellt hat (vgl. B. Z. 53 [i960] 438) 27 Zeugen eingesehen; er un¬ 
terscheidet] drei Typen (kreisförmig - oblong oder elliptisch - Weiterleben des oblong- 
ellipt. Typs in der Minuskel). Er fügt 10 neue Beispiele hinzu. H.-G. B. 

O. Kresten, Die ,,verlängerte“ Schrift in lateinischen und griechischen 
Papyri der Papyrussammlung der Österr. Nationalbibliothek in Wien. 
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’AxpofKvta Sodalium Seminarii Byzantini Vindobonensis, Wien 1964, S. 63-76. - Beob¬ 
achtungen zum Problem der griechisch-lateinischen Kanzleischrift auf Papyrus an 
Hand von 8 bisher unedierten Stücken der Wiener Papyrussammlung. H. H. 

B. A. van Groningen, Traite d’histoire et de critique des textes grecs. [Ver- 
hand. d. Kon. Akad. van Wetenschappen, Afd. Letterkunde N. R. 70, 2.] N. V. Noord- 
Hollandsche Uitgevers Maatschappij, Amsterdam 1963. 126 S.fl. 15.- Rec. par. A. 
Wartelle, Bullet. Assoc. G. Bude IV, 3 (1964) 407 s. V. L. 

M. Spanneut, La tradition manuscrite d’un commentaire chretien d’Epic- 
tete. Philologus 108 (1964) 128-137. - Über die 15 Handschriften des bisher unedierten 
Kommentars zur sog. christlichen Paraphrase des Encheiridions, die nicht unter dem 
Namen des Neilos überliefert ist. H. H. 

A. Wartelle, In ventaire des manuscrits grecs d’Aristote et de ses commen- 
taires. (Cf. B. Z. 57 [1964] 202.) - Rec. par R. Joly, L’Antiqu. Class. 33 (1964) 168; 
par J. F.Pomar, Emerita 32 (1964) 111-113; par Ed. des Places, Rev. Philol. 38 (1964) 
303 s. V. L. 

G. B. Alberti, Questioni Tucididee. Boll. Comit. prepar. Ediz. Naz. Class. Greci e 
Lat. n. s. 12 (1964) 41-55. - Im Rahmen der Textgeschichte wird auch das Wiener Thu- 
kydides-Pergament des 5. Jh. (VIII 91, 3-92, 6) erneut ediert. A. bringt auch ein Photo 
beider Seiten des Pergaments, unterläßt aber die Nennung der Signatur (Pap. Graec. 
Vindob. 1372). H. H. 

A. Garzya, Per l’edizione delle Epistole di Sinesio 6. II codice Patmiaco 
706. Miscellanea Critica I. (Lpz., Teubner 1964) 91-96. - S. oben S. 172. H. H. 

W. Hörandner, Die Wiener Handschriften des Philippos Monotropos. 
’AxpoSivta Sodalium Seminarii Byzantini Vindobonensis, Wien 1964, S. 23-40. - Be¬ 
schreibung der 4 Wiener Monotropos-Handschriften, von denen Grumel (B. Z. 44 
[1951] 198-211) 3 nur aus den Katalogen, t überhaupt nicht kannte, und Versuch der 
Einordnung in die von Auvray benützten Codices an Hand von charakteristischen 
Textproben. H. H. 

M. Richard, Repertoire des bibliotheques et des catalogues de manuscrits 
grecs. Supplement I (1958-1963). [Documents, fitudes et Repertoires, 9.] Paris, Edi- 
tions du Centre Nat. de la Recherche Scient. 1964. VIII, 76 S., 1 Bl. - Wird besprochen. 

H.-G. B. 

K. Aland, Kurzgefaßte Liste der griechischen Handschriften des Neuen 
Testaments. 1. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 476.) - Bespr. von E. G. Colwell, Gnomon 36 
(1964) 628-629. H.-G. B. 

E. Renku-Sguru, IlepiYP a< P^ T & v X et P°YP^? a>v T0 ^ K£vrpou NeoeXX^vixoiv 

* Epeuv&v toG B I E. *0 * EpavtaTTj«; 1 (1963) 238-242. — 4 griech. Hss des 18. u. 19. Jh. 

H.-G. B. 

G. Th. Zoras-Ph.K. Bubulides, KaT<£Xoyo<; x £t P 0 YP < ^? C0V xooSlxcov a7rou8aaT*q- 
plou ßu^avTtvTj^ xal veoeXX7)vix9j<; qnXoXoYla^ toG naveTriaT^ploo ’AOrjv&v. 

* Ettujt. ’Ettst. OiXoa. S*/. navs7r. 'A-ürjvwv 14 (1963-64) 204-265. - Fortsetzung (cod. 
20-50) der in demselben Jahrbuch 13 (1962/63) begonnenen Katalogisierung. Beide 
Teile sind inzwischen als eigene Publikation erschienen. Vgl. B. Z. 57 (1064) 475. 

H.-G. B. 

A. Turyn, Codices Graeci Vaticani saeculis XIII et XIV scripti annorum- 
que notis instructi. [Codices Vaticani selecti, 28.] Cittä del Vaticano 1964. XVI, 206S., 
205 Taf. - Wird besprochen. H.-G. B. 

Th. Papadopulos, Al «Carte Allacciane». Ilapvaaaöq 5 (1963) 35-42. H.-G. B. 

A. Tovar, Catalogus codicum graecorum Universitatis Salamantinae. I. 
Collectio Universitatis Antiqua. [Acta Salmanticensia iussu Senatus Universita¬ 
tis edita. Filosofia y Letras. T. 15, 4.] Salamanca 1963. Pp. 88. - Rec. par J. F. Pomar, 
Emerita 32 (1964) 107-111. V. L. 
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V. Mo§in, Cirilski rukopisi i pisma Nacionalne Sveuöili§ne biblioteke u 
Z agrebu (Les manuscrits et lettres cyrilliques de la Bibliotheque Nationale et Universi- 
taire de Zagreb) (mit frz. Zsfg.). Radovi Staroslovenskog Instituta 5 (Zagreb 1964) 163- 
233. - Diese Sammlung enthält 36 altcyrillische Handschriften, darunter auch Barlaam 
und Joasaph in einer serb. Rezension aus dem Jahre 1586 (S. 202sq.). F. B. 

E. E. Granstrem, Katalog greöeskich rukopisej leningradskich chranili§ö. 
Vyp. 5. Rukopisi XIII veka (Katalog der griechischen Handschriften in den Lenin- 
grader Sammlungen. 5. Die Hss des 13. Jhs.) Viz. Vrem. 24 (1964) 166-197. - Beschrei¬ 
bung der Hss nr. 427-455. Zu erwähnen besonders: nr. 427; Pergament-Hs, Scala Pa- 
radisi von Johannes Klimax, mit Ergänzungen, offensichtlich nicht vor dem 14. Jh., Ge¬ 
dichte von Manuel Philes (ed. Miller, I, S. 380-387 nr. 1-31); nr. 440: ein Kaufbrief aus 
dem J. 1249, vgl. B. Z. 14 (1905) 569 ff.; nr. 441: Synaxarion aus dem J. 1249; nr. 450: 
Pergament-Hs aus dem J. 1292 mit den Werken von Raymond de Medullione O. Fr. Pr. 
(vgl. Krumbacher, GBL 2 , 100); nr. 454: die gut bekannte, wichtigste Urkunden- und 
Briefsammlung mit teilweise unveröffentlichten Briefen von Johannes Apokaukos, Geor- 
gios Bardanes, Theodoros I. Komnenos, Michael Choniates, Euthymios Tornikes, Nike- 
tas Choniates, Germanos II., Michael Psellos, Christophoros von Ankyra, Euthymios 
Malakes, Paolos Katotikos, ferner mit Synodalbeschlüssen, Gedichten usw.; nr. 455: 
eine Landvermessungsnotiz aus dem 13. Jh. I. D. 

E. E. Granstrem, Katalog greöeskich rukopisej leningradskich chranili§ö. 
Vyp. 5. Rukopisi XIII veka (Katalog der griechischen Hss in den Leningrader 
Sammlungen. 5. Die Hss des 13. Jhs). Viz. Vrem. 25 (1964) 184-211. - Fortsetzung, 
nr. 456-512. Zu erwähnen: nr. 456: die Synopsis des Aristinos, Pergament-Hs; nr. 458: 
Pergament-Hs mit dem Typikon des Klosters des Hl. Sabbas; nr. 461: die Werke Phi- 
Ions von Alexandreia; nr. 462: Etymologicum graecae linguae Gudianum, Fragment; 
nr. 463: Sammlung, Pergament-Hs, ff. 95-96", Chronographos, unidentifiziert; 1.96™ 
Chronographos novus (ergänzend siehe darüber V. Tupkova-Zaimova, Izvestija d. In¬ 
stituts f. Geschichte 14-15 [1964] 373-379), ff. 96'-i2i' verschiedene, teilweise unidentifi- 
zierte Texte; nr. 497: Synaxarion, Fragment, f. 8' Passio Manuelis et sociorum in Bulga- 
ria (nachträglich s. Moravcsik, Byzantinoturcica, I 2 , 570; E. Follieri - I. Dujöev, Byzan- 
tion, 33 [1963] 94 ff-)- I. D. 

E. R. Andry, Report on Microfilming the Manuscripts in the Greek Or¬ 
thodox Patriarchal Library, Istanbul. Scriptorium 18 (1964) 81 f. - Von insge¬ 
samt 402 erhaltenen und katalogisierten Handschriften wurden 335 (60 bereits früher), 
von den nicht katalogisierten 27, zusammen also 362 (S. 82 ist 263 Druckfehler!) Hand¬ 
schriften von einem amerikanischen Team im Mikrofilm aufgenommen und in Dumbar- 
ton Oaks hinterlegt. Der Hss-Bestand (darunter 111 Pergament-Hss) stammt aus dem 
10.-19. Jh. H. H. 

K. Treu, Ein neues neutestamentliches Unzialfragment aus Damaskus 
(= 0253). Zeitschr. ntl. Wissensch. 55 (1964) 274-277. - T. ediert das heute verschollene 
Fragment des 6. Jh. (Lc 10, 19-22 mit arabischem Obertext religiösen Inhalts) nach 
einem Photo aus dem Nachlaß B. Violets. H. H. 

I. Sevöenko, New documents on Constantine Tischendorf and the Codex 

Sinaiticus. Scriptorium 18 (1964) 55-80, 5 pl. - Documents (Lettres surtout) qui 
amene 5 . ä corriger l’image d’lipinal que les heritiers, naturels ou scientifiques, de 
Tischendorf ont vulgarisee. De 1859 ä 1869, l’homme assez heureux pour decouvrir et 
acqu^rir le Sinaiticus, aurait eu, ä cöte d’eminentes qualites (brilliant, erudite, quick- 
minded, devoted, resourceful person), des defauts majeurs (vain, cantankerous and, on 
occasion, unfair man) qu’on ne saurait cacher. V. L. 

J. Muyldermans, Note sur le Parisinus Armenien 110. Rev. £t. Armen. 1 
(1964) 101-120. - A signaler en raison des nombreux textes des Peres (Cyrille de Jeru¬ 
salem, saint Jean Chrysostome, Denys d’Alexandrie, fipiphane, etc.) et d’historiens 
(Eus&be) conserves dans une traduction ancienne. Le manuscrit, lui, est date de 1194. 

V. L. 
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Maire N. Bee, ’Oktü i-ruaToXal tou Humbert Pernot izpbc, töv NTxov BIyjv 
xocl 7repl tou eXXYjvtxou xto$txo<; 1308 Trj<; ’E&vixTjs BißXio&TQX7)<; twv Ila- 
piatcov. N£a ‘Ecrrla 76 (1964) 1050-1056.- Briefwechsel über denCod. Paris, gr. suppl. 
1308, eine Abschrift der Apomnemoneumata des Niketas Stamatelopulos Niketaras 
durch Georgios Tertsetes um 1844. O. V. 

I. Barnea, Un manuscrit bvzantin illustre du XI e siede. Rev. Et. Sud-est eu- 
rop. i (1963) 319-330. Avec 20 fig. — II s ’agit d’un fragment assez long d’un canon de 
penitence anonyme (le texte integral est conserve dans le Vat. gr. 1754) inspire du chap. 
V de l’Üchelle du Paradis. L’auteur publie ici le texte du ms. gr. 1294 de la Bibliotheque 
de PAcademie de la R. P. Roumaine (d’origine athonite?) et en decrit les 20 miniatures, 
dignes de prendre rang dans l’histoire de l’art byzantin (seconde moitie du XI e si&cle). 

P. N. 

Letopista na Konstantin M anasi. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 203). - Bespr. von B. An- 
gelov, Literaturna misül 8, Hf. 5 (1964) 158-160. I. D. 

Gy. Moravcsik, Aura <puXXa ßu^avTiv&v xcoSIxcov. AeX^ov XptoT. *Apx- 'Exaip. 
4 (1964) — Tip.YjTixö<; r. Eornqptou 84-87. - Kurze Beschreibung der 13 losen Blätter aus 
Codices des X.-XI V. Jahrhunderts, die sich im Besitz des Verfassers befinden. Gy. M. 

G. Bonner, The Crum Papers. British Museum Quarterly 28 (1964) 59-67. J. M. H. 

Papyri selectae, ed. E. Boswinkel - P. W. Pestman - P. J. Sijpesteijn (Papyrolo- 
gica Lugduno-Batava, vol. XIII). Lugdunum Batavorum 1965. 84 S., X Taf. - Kom¬ 
mentierte Edition von 24 Papyrusurkunden aus Leiden, Wien und Gießen sowie von 
2 Mumientäfelchen und 4 Ostraka (Leiden) anläßl. des 30jährigen Bestehens des Leide¬ 
ner Papyrusinstitutes. Die Hälfte der Objekte stammt aus byzantinischer Zeit, 5 dieser 
Urkunden sind datiert. H. H. 

J. O’Callaghan, Cartas cristianas griegas del siglo V. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 477.) 

- Bespr. v. A. Calderini, Aegyptus 43 (1963) 410-411; von C. Hubert, Etudes classiques 

32(1964)302. B. S. 

R. Camps, Sobre la intensificaciön en las cartas cristianas del siglo V. 

Studia Papyrologica 2 (1963) 53-56. H.-G. B. 

S. Daris, Frammento di lettera (?) bizantina. Studia Papyrologica 2 (1963)7-11.— 

Das Fragment entstammt vermutlich dem 7. Jh. B. S. 

Papyri from Hermopolis and other Documents of the Byzantine Period, 
ed. with translations and notes by B. R. Rees. (Graeco-Roman Memoirs Nr. 42) London, 
Egypt Exploration Society 1964. 127 S., 6 Taf. - Edition von 84 Briefen und Urkunden 
des 4.-7. Jh.. 13 davon datiert. H. H. 

P. J. Sijpesteijn, Einige Wiener Papyri (vgl. B. Z. 57 [1964] 270.) - Bespr. von 

H. J. Wolff, Zeitschr. d. Sav.-Stiftg. f. Rechtsgesch. Rom. Abt. 81 (1964) 354-357. D.S. 

P. J. Sijpesteijn, Les parchemins et les papyrus de Demostherie trouves en 

r f # t 

Egypte. Chron. d’Egypte 38 (1963) 297-305. - Mindestens 13 Demosthenes-Papyri ge¬ 
hören dem 4.-6. Jh. an. H. H. 

H. G. Gundel, Einige Gießener Papyrusfragmente. Aegyptus 43 (1963) 384-400. 

- Nr. 3 u. 4 stammen aus byzantinischer Zeit. H. H. 

K. Preisendanz, Zur Überlieferung der griechischen Zauberpapyri. Miscel- 

• • 

lanea critica I. (Leipzig, Teubner 1964) 203-217. - P. gibt zunächst eine Übersicht über 
die zögernden Anfänge und die fortschreitende Entwicklung der Beschäftigung mit den 
griechischen Zauberpapyri, die schließlich in der Publikation der ersten beiden Bände der 
PGM (Leipzig 1928-1931) gipfelte. Sodann bietet er eine Übersicht über den Inhalt des 
dritten Bandes, der am 4. Dezember 1943 in der Druckerei Teubner während der Druck¬ 
legung vernichtet wurde. H.-G. B. 

J. Irmscher, Die lateinischen Papyri und die Byzantinistik. Actes du X e 
Congres internat. de papyrologues, Varsovie-Cracovie 3.-9. Sept. 1961. Wroclaw-Varso- 
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vie-Cracovie 1964, S. 121-135. - Skizze zur Bedeutung der lat. Papyri, sowohl der litera¬ 
rischen - sie sind aus den byzantinischen Jahrhunderten in größerer Zahl erhalten als aus 
der vorhergehenden Zeit! - als auch der Urkunden, als Quellenmaterial für den Byzan- 
tinisten. H. H. 

F. Dölger, Byzantinische Diplomatik. (Vgl. B. Z. 53 [i960] 181); Paraspora. 
(Vgl. B. Z. 56 [1963] 144.) - Bespr. von A. K(a 2 dan), Viz. Vrem. 24 (1964) 248-249. 

I. D. 

Regesten der Kaiserurkunden des oströmischen Reiches von 565-1453. 
Bearbeitet von F. Dölger. [Corpus der griechischen Urkunden des Mittelalters und der 
neueren Zeit, herausgegeben von den Akademien der Wissenschaften in München und 
Wien. Reihe A: Regesten. Abteilung I: Regesten der Kaiserurkunden des oströmischen 
Reiches.] 5.Teil (Schluß): Regesten von 1341-1453. Unter verantwortlicher Mitar¬ 
beit von P. Wirth. München und Berlin, C. H. Beck 1965. XXXII, 138 S. 4 0 . DM60.-. 

- Wird besprochen. H.-G. B. 

F. Dölger, Vierzig Jahre Corpus der griechischen Urkunden bei der Bay¬ 
erischen Akademie der Wissenschaften. Bericht 1924-1964. [Bayer. Akad. d. 
Wiss. Phil.-Hist. Kl. Sitzungsber. 1964, H. 12.] München, Verl. d. Akademie 1965. 13 S. 

- Anläßlich der Fertigstellung des 5. und letzten Faszikels der Regesten (siehe obige No¬ 

tiz) berichtet D. über das gesamte Unternehmen, seine Fährnisse und Erfahrungen, mit 
dem Engagement des Erstbetroffenen, und gibt damit ein interessantes Kapitel Wissen¬ 
schaftsgeschichte unseres Faches. Es ist nur zu wünschen, daß es gelingt, die ersten Fas¬ 
zikel bald in Neuauflage herauszubringen und das ganze Werk durch Register zu er¬ 
schließen. Die Vorarbeiten sind auf dem besten Weg. H.-G. B. 

H. Hunger, Prooimion. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 230.) - Bespr. von G. Moravcsik, 
Dtsche LitZtg 86 (1965) 14-17; von C. Capizzi, Orient. Christ. Period. 30 (1964) 
544-546. H.-G. B. 

V. J. Djuril, P ortreti na poveljama vizantijskich i srpskich vladara. Spo- 
menica V. Novakova = Zbornik Filos. Fak. Beograd. Univ., VII, 1 (Beograd 1963) 251- 
272, Facs. H.-G. B. 

Tu7üix6v tou euoreßouc; ßaatX£c*>s * Icodvvou TaiptoxT). *H ’A&Cimx - ?) 7roXiTela 
(Thessalonike 1963) 99-109. - Es handelt sich um einen Abdruck des ,,Tragos“ (Döl¬ 
ger, Regest 745). H.-G. B. 

G. I. Theocharides, Mia $ia$7)X7} xal pla 81 x 7 } ßu^avTivr). (Vgl. B. Z. 56 

[1963] 144.) - Bespr. von R. Janin, Rev. fit. Byz. 22 (1964) 297-298. H.-G. B. 

N. A. Oikonomictes, On the date of John VIII’s letter to Saridja beg 
(April 1432). Byzantion 34 (1964) 105-109. Facs. - Der bekannte Brief des Kaisers 
Joannes VIII. an Saridja wird von Dölger-Babinger auf 1447, von P. Wittek auf 1432 
datiert - angegeben ist nur die Indiktion 10! Offenbar ist von der Titulatur des Saridja 
her keine völlige Klarheit zu gewinnen. Dölger hat die zittrige Schrift des Kaisers mit 
der Nachricht des Dukas kombiniert, Joannes habe um 1448 an Gicht gelitten. Oi. stellt 
die Frage: ,,Why should gout cause trembling of the emperor’s hand?“ und wirft eine 
anonyme Rede auf Joannes (Lampros, Palaiologeia III, 293-308) in die Debatte, die er 
mit hoher Wahrscheinlichkeit in die Zeit 1432/33 datiert. Ihr entnehmen wir für diese 
Zeit (zw. 1430 u. Sept. 1432), daß der Kaiser an 7cape<ii<; peXcov litt. Verbunden mit den 
Argumenten Witteks wäre dann für den Brief am Datum 1432 festzuhalten. no8aXyla 
also gegen 7rdpeai<;! Mit seinem Argument a potiori hätte Oi. unbedingt recht, d. h. wie 
soll eine Fußerkrankung am Schreiben hindern? Aber landläufig bedeutet Podagra 
ebensosehr die gichtigen Erscheinungen an den Füßen wie an den Händen. H.-G. B. 

Actes de Xeropotamou. fidition diplomatique par J. Bompaire. [Archives de 
l’Athos, 3.] Paris, Lethielleux 1964. Textband XIV, 298 S. Album 54 Taf. 2 0 .15o.- F. - 
Wird besprochen. H.-G. B. 
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A. Guillou, Les actes grecs de S. Maria di Messina. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 
477.) - Bespr. von I. Dujdev, Riv. Storia della Chiesa in Italia 18 (1964) 502-507; von 
J. Darrouz&s, Rev. Et. Byz. 22 (1964) 268-271. I. D. 

J. Koder, Eine kretische Urkunde des 1 5. Jahrhunderts. ’Axpo&tviaSodalium 
Seminarii Byzantini Vindobonensis, Wien 1964, S. 41-62. - Edition, Übersetzung und 
Kommentierung von Suppl. gr. 146 der Osterr. Nationalbibliothek, einer auf venezia¬ 
nischem Boden, offenbar in Kreta, ausgestellten Dialysis-Urkunde auf Pergament 
(60 Zeilen) in einer bunten Mischung aus Hoch- und Volkssprache mit vielen lat. und 
italien. termini. Ein Glossar ist beigefügt. H. H. 

Ghr. Kodov, L’original du Code du Patriarchat d’Ochride. Byzantinosl. 25 
(1964) 270-278. - K. erzählt die merkwürdigen Schicksale des Patriarchalkodex von 
Ochrid, der bisher als verschollen gelten mußte. Selbst die Ausgabe Geizers beruht nur 
auf dem Vergleich unkontrollierbarer Abschriften, denn als es ihm nach vielfältigen Be¬ 
mühungen gelungen war, 1902 an das Original heranzukommen, fand er nicht die Zeit, 
die Hs abzuschreiben. K. hat jedoch in der Hs Nr. II A 7793 der Nationalbibliothek 
Kyrill und Method in Sofia einen Text gefunden, der alle Gewähr dafür bietet, wenig¬ 
stens ein Teil des Original-Kodex zu sein (19 Folien). H.-G. B. 

N. Beldiceanu, Les actes des premiers sultans. I. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 204.) - 
Bespr. von E. Werner, Byzantinoslav. 25 (1964) 311-316. H.-G. B. 

Les actes des premiers sultans conserves dans les manuscrits turcs de la 
Bibliotheque Nationale ä Paris. II. Reglements miniers 1390-1512 par N. Beldi¬ 
ceanu. [Documents et Recherches sur Teconomie des pays byzantins, islamiques et sla- 
ves, VII.] Paris - La Haye, Mouton 1964. 422 S., 1 Bl. H.-G. B. 

E. P. Naumov, K voprosu o podlinnosti nekotorych bolgarskich gramot 
XIII-XIV v. (Zur Frage über die Authentizität einiger bulgarischer Herrscherurkun¬ 
den aus d. 13.-14. Jh. ). Izvestija d. Institut f. Geschichte 14-15 (1964) 545-553. - Das 
sehr verwickelte Problem bedarf gründlicherer Erforschung unter Heranziehung von Be¬ 
legen aus der byzantinischen Diplomatik. I. D. 


B. GE LEHRTEN GESCHICHTE 

A. Pertusi, Leonzio Pilato fra Petrarca e Boccaccio. [Civiltä veneziana. Studi, 
16.] Venezia-Roma, Istituto per la collaborazione culturale 1964, pp. XXII, 600, 32 
tavv. - Sara recensito. E. F. 

P. Canart, Constantin Rhesinos, theologien populaire et copiste de ma¬ 
nuscrits. Studi di bibliografia e di storia in onore di Tammaro de Marinis, vol. I (Ve¬ 
rona 1964) 241-271. - Sorgfältige Studie über Oeuvre, Schrift und Kopistentätigkeit des 
K. Rhesinos, eines Zeitgenossen des Emmanuel Provataris (vgl. B. Z. 57 [1964] 474). 

H. H. 

C. Leonardi, Per la storia dell’edizione romana dei concili ecumenici 
(1608-1612). Da Antonio Augustin a Francesco Aduarte. Mel. Eugene Tisserant. 
Bibliotheque Vaticane. [Studi e Testi. 236.] Cittä del Vaticano, Bibi. Apost. Vat. 1964, 
583-637. Mit 10 Taf. F. W. D. 

S. Impellizzeri-S. Rotta, Matteo Bandur. Dizionario Biograf, degli Italiani V (1964) 
S.-Druck 12 S. - Es handelt sich um Anselmo Maria Banduri, den Verf. des Imperium 
Orientale. H.-G. B. 

J. Irmscher, Llepi t^v <piXeXX7)viafi.6v. IlapvaacnSs 6 (1964) 551-564. 

H.-G. B. 

J. Schmid, S imonides, Konstantinos. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 774. 

H.-G. B. 

A. Nikokaburas, *0 ’AvSpeat; Mouctto^uStq^ tt p ö <; töv E7rüpo BeXou&o. 
*E7tTav7jaiax6 'HpepoX. 3 (1963) 17 -26. H.-G. B. 
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A. Nikokaburas, ’ E7 xkjtoX£<; ’Av8p£a Mou(ito£u$y). OrjcraopiapaTa 2 (1963) 118— 
142. H.-G. B. 

I. Sev£enko, New Documents on Constantine Tischendorf and the Codex 

Sinaiticus. Scriptorium 18 (1964) 55-80. - Mit Hilfe neuer Briefe rekonstruiert S. die 

• • 

Ereignisse, die zwischen 1859 und 1869 zur Übertragung des Cod. Sinaiticus aus dem 
Katharinenkloster an den Zaren führten, und korrigiert in etwa das gängige Tischendorf- 
Bild. H. H. 

J. Tadiö, Arhiv Konstantina J ireöeka (Archives de Constantin Jireöek) (serbokr.). 

Jugosl. ist. öasopis 3 (Beograd 1963) 95-97. - In der reichen Jireöekschen Hinterlassen¬ 
schaft, die zur Zeit in der Bulgarischen Akademie aufbewahrt wird, befinden sich auch 
zahlreiche Byzantina. F. B. 

M. Ja. Sjuzjumov, Nauönoe nasledieB. A. Panöenko (Das wissenschaftliche Erbe 
von B. A. Panöenko). Viz. Vrem. 25 (1964) 32-52. - Biographische Angaben und Wür¬ 
digung der Leistung des bekannten russischen Byzantinisten (1872-1920). I. D. 

F. Winkelmann, Zur Vorgeschichte von I. A. Heikels Edition der Vita 
Constantini. Eirene 3 (1964) 119-122. - Mitteilungen aus dem Briefwechsel verschie¬ 
dener Größen der Berliner Akademie mit Heikel ä propos Eusebios-Ausgabe - ein 
menschliches Dokument eigener Art: ein Gelehrter zwischen den gewaltigen Mühl¬ 
steinen der klassischen Philologie von damals; er ließ abbröckeln, ohne sich erdrücken zu 

lassen. H.-G. B. 

Ursula Peters, Übersicht über den Nachlaß Hugo Rabes zu den Rhetores 
graeci. Miscellanea critica I. (Leipzig, Teubner 1964) 172-175. - Der Nachlaß in 20 Kä¬ 
sten mit Handschriftenfotos, Mss. Notizen und Zettelkästen wird von der Deutschen 
Akademie der Wissenschaften in Berlin verwahrt. Er ist katalogisiert. Mss liegen vor zu 
den Scholien zu Hermogenes, dem Kommentar des Joannes Diakonos zu Hermogenes, 
dem Kommentar des Joannes Doxopatres und den Prolegomena des Trophonios, Kolla¬ 
tionen zu Bd. 1-9 (Walz) und zu Schriften, die bei Walz nicht ediert sind. H.-G. B. 

Maire N. Bee, ’Oxtw £7riaToX<xl xou Humbert Pernot 7xpö<; töv NTxov 
B^tqv xai 7T£pi xou £XXr)vt,xou xco8txo<; 1308 T7)<; * E&vix 9 j<; BißXio&TjXT)^ xwv 
Ilapial 6>v. N£a 'Earla 76(1964) 1050-1056. - Briefwechsel aus den Jahren 1904- 
1931. Vgl.oben S. 183. O. V. 

O. Perler, Berthold Altaner. Zeitschr. Schweiz. Kirchengesch. 58 (1964) 168-170. 

H.-G. B. 

A. C. Jemolo, Vincenzo Arangio Ruiz. 1884-1964. L’uomo. - Archivio Giurid 

F. Serafini, S. VI, 35 (166) (1964) 5-8. E. F. 

M. Viterbo, Francesco Babudri (1879-1863). Archivio Stör. Pugliese 16 (1963) 
200-202. E. F. 

J. M. Hussey, Norman Hepburn Baynes 1877-1961. Proceedings of the British 
Academy 49 (1963) 365-373 (with 1 pl.) London: Oxford University Press. 3 s. J. M.H. 

G. Vismara, Gian Piero Bognetti, 1902-1963. Studia et Docum. Hist, et Juris 29 

(1963) 509-523. H.-G. B. 

Biblical and Patristic Studies in memory of Robert Pierce Casey. (Cf. 

B. Z. 57 [1964] 205.) - Rev. by G. G. Willis, Journ. Theol. Stud. N. S. 15 (1964) 378- 

381; by W. C. van Unnik, Journ. Eccl. Hist. 15 (1964) 248-249. J. M. H. 

A. Ernout, Alphonse Dain (1896-1964). Bullet. Assoc. G. Bude IV, 3 (1964) 297 s. 

V. L. 

P. Ghantraine, Alphonse Dain. Bullet. Assoc. G. Bude IV, 3 (1964) 299-303. V. L. 

J. Malye, Alphonse Dain, Administrateur de la Societe d’editions ,,Les 
Beiles Lettres“. Bull. Assoc. G. Bude IV, 3 (1964) 304 s. V. L. 

P. Lemerle, Alphonse Dain. Rev. fit. Byz. 22 (1964) 318-320. 


H.-G. B. 



Bibliographie : 2B. Gelehrtengeschichte 


i8y 


G. Garitte, Henri Gregoire. Rev. Hist. Eccl. 59 (1964) 1026 s. V. L. 

Ch. Picard, Henri-Clement-Gaston Gregoire (1881-1964). Rev. Archeol., N° 2 
(1964) 189-191. V. L. 

G. Spadaro, Ricordo di Henri Gregoire. Siculorum Gymn. N. Ser. 17 (1964) 

292-294. F. W. D. 

B. Grafenauer, Franc Grivec (1878-1963). Zgodovinski öasopis 17 (Ljubljana 

1963) 259-260. - Nekrolog. F. B. 

E. Salin, Ernst Kantorowicz, 1895-1963. Hist. Zs. 199 (1964) 551-557. F. W. D. 

Y. M., Ernst H. Kantorowicz. Romance Philol. 18 (1964) 1-15. H.-G. B. 

H. Patzer, Hermann Langerbeck. Gnomon 36 (1964) 844-845. H.-G. B. 

C. A. Trypanis, Paul Maas. Nekrolog. B. Z. 58 (1965) 284L H.-G. B. 

H. Haffter, Die Anfänge des Textkritikers Paul Maas. Museum Helveticum 

21 (1964) 238. H.-G. B. 

I. Dujdev, Silvio Giuseppe Mercati e il suo contributo agli studi bizantini. 

Rivista cult. dass, medievale 6 (1964) 303-315. I. D. 

G. Schirö, R icordo di Silvio Giuseppe Mercati. Byzantion 34 (1964) 11-16. 

H.-G. B. 

Enrica Follieri, Silvio Giuseppe Mercati. Byzantion 34 (1964) 5-9. E. F. 

G. Isnardi, In memoriam. Silvio Giuseppe Mercati. Archivio Storico Cal. Lu- 
cania 33 (1964) 149-151. - Breve necrologio con nota bibliografica. E. F. 

M.Voicana, Victor Papacostea. Rev. fit. sud-est europ. (1963) 179-181. - Necrologe 
et bibliographie. P. N. 

S. Trojanos, Georg Petropulos. Nekrolog. B. Z. 58 (1965) 287 f. H.-G. B. 

G. Ostrogorsky, Nikola Radojöid. Nekrolog. B. Z. 58 (1965) 285-287. H.-G. B. 

A. Marongiu, H. F. Schmid (1896-1963). Rivista di storia del dir. ital. 36 (1963) 195- 

196. B. S. 

B. Grafenauer, Heinrich Felix Schmid (1896-1963). Zgodovinski öasopis 17 

(Ljubljana 1963) 255-256. - Nekrolog. F. B. 

H. E. Feine, Heinrich Felix Schmid. Zeitschr. Savigny-Stiftung f. Rechtsgesch., 

kan. Abt. 50 (1964) XXXII-XLVIII. H.-G. B. 

M. Swoboda, Stanislaw Skimina. Eos 53 (1963) 237-253. - Nachruf mit Biblio¬ 
graphie. H.-G. B. 

G. Gunnarson u. a., AdolfStender - Petersen in memoriam. 1 893-1 964. Scando- 

Slavica 10 (1964) 237-252. - Mit Bibliographie. H.-G. B. 

F. Deila Corte, Ricordo di N icola Terzaghi. Atene e Roma NS 9 (1964) 112-116. 

H.-G. B. 

L. Grassi, Ricordo di Pietro Toesca. Riv. Ist. Naz. Archeol. Storia delParte N. 
Ser. 11/12 (20/21) (1963) 5-8. F. W. D. 

H. -J. Lieber-V. Kiparsky-Fr. Siegmann, Max Vasmer zum Gedenken. Berlin 

1962. 27 S. H.-G. B. 

J. Palm, Albert Wifstrand t. Gnomon 36 (1964) 730-733. F. W. D. 

J. Irmscher, Die Bedeutung Ulrich Wilckens für die Byzantinistik. [Tradition 
und Fortschritt in der deutschen Altertumswiss. des 19. und 20. Jahrhunderts. Materia¬ 
lien eines Kolloquiums zu Ehren des 100. Geburtstages von Ulrich Wilcken.] Wiss. Zs. 
Karl-Marx-Univ. 12 (1963) 550-553. F. W. D. 

Adolf Wilhelm 1864-1950. Zum Gedenken an die 100. Wiederkehr seines Geburts¬ 
tages am 10. 9. 1964. Österr. Akad. d. Wiss. Wien 1964, 32 S. 1 Taf. Mit Bibliographie. 

H.H. 
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W. den Boer, Preface. [Zu Ehren von A. W. Byvanck.] Bull. Vereen. Bevord. Kennis 
ant. Beschaving (Alexandro Guilielmo Byvanck) 39 (1964). Mit 1 Taf. - A. W. Byvanck 
zum 80. Geburtstag. F. W. D. 

Eu^ap iaT7)piov. F. Dölger . . . (Vgl. B. Z. 57 [1964] 206.). - Bespr. von H.-P. Dröge¬ 
müller, Gymnasium 71 (1964) 468-469. F. W. D. 

’AxpoIHvia sodalium seminarii byzantini Herberto Hunger oblata. 
Wien, Institut für Byzantinistik 1964. 120 S., 1 Bl. - 70. - ö. S. - Die einzelnen Beiträge 
dieser Festgabe der Schüler zu H. Hungers 50. Geburtstag werden an Ort und Stelle 
angezeigt. H.-G. B. 

V. Laurent, Zav£v (Jules) ‘PatpuSvSoc;. (P. R. Janin). 0 pY)axeuTtx^ xal t)&ixt) ’EyxuXo- 
‘rraiSeia V (Athenes 1964) 1191 s. V. L. 

Melanges offerts au Pere Rene Mouterdepour son8o e anniversaire. I et II. 
[Melanges Univ. St. Joseph. 37. 38.] Beyrouth 1960/61 und 1962. IX, 308 und VIII, 
388 S. (Vgl. auch B. Z. 55 [1962] 144.) - Bespr. von O. Eißfeldt, Oriental. Litztg. 59 
(1964) 359 - 363 - F. W. D. 

Spomenica Viktora Novaka. Zbomik Filosofskog Fakulteta Beograd. Uni- 
versiteta (Recueil de Travaux de la Faculte de Philosophie, Mölanges Viktor Novak). 
Beograd 1963 (erschienen 1964). X, 444 S., Portr., Taf. - Sammelband zu Ehren von 
Viktor Novak, herausgegeben unter der verantwortlichen Hauptredaktion von D. Me- 
dakoviö. In der Einleitung eine Bibliographie des Gefeierten von B. Telebakoviö- 
Pecarski (S. i-20). Die nicht wenigen byzantinischen Beiträge werden suo loco notiert. 

H.-G. B. 

K semidesjatiletiju cl.-korr. AN SSSR N. V. Pigulevskoj (Zum 70jährigen 
Jubiläum des Korr. Mitglieds d. Akademie d. Wiss. URSS N. V. Pigulevskaja). Viz. 
Vrem. 24 (1964) 290-291. I. D. 

D. Angelov, Jord. Nikolov, Nauönoto delo na akad. Ivan Snegarov (Die wissen¬ 

schaftliche Leistung des Akademie-Mitglieds I. Snegarov). Izvestija d. Instituts f. Ge¬ 
schichte 14-15 (1964) 5-25. I. D. 

M. Kovaöev, Po-vaini trudove i statii na akad. Ivan Snegarov (Ausgewählte 
Bibliographie d. Adademie-Mitglieds I. Snegarov). Izvestija d. Instituts f. Geschichte 
14-15 (1964) 27-35. Anläßlich des 80. Geburtstags. I. D. 

C. Daicoviciu, La Conference internationale des fitudes sud-est europeen- 
nes de Munich (Nov. 1962). Rev. fit. sud.-est europ. 1 (1963)569-570. P. N. 

E. Stänescu, La reunion du Comite de l’Association internationale des 
fi tu des by zantines (Athönes, Avril 1963). Rev. fit. sud-est europ. 1 (1963) 571. P. N. 

E. D. Mutsulas, A' <ruv£8piov 7 raTpoXoYtxc 5 v a7roi>$a>v (16-21 ae7rr. 

1963). 0 eoXoyla 35 (1964) 159—162. H.-G. B. 

Prolegomena ad Acta Congressus historiae Slavicae Salisburgensis in 
memoriam SS. Cyrilli et Methodii anno 1963 celebrati. Vgl. S. 226. H. H. 

Franz Joseph Dölger- 1 nstitut zur Erforschung der Spätantike. Jahrb. Ant. 
u. Christt. 6 (1963) 193. F. W. D. 

Verein zur Förderung des Franz Joseph Dölger-Instituts an der Rheini¬ 
schen Friedrich-Wilhelms-Universität zu Bonn e. V. Jahrb. Ant. z. Christt. 6 
(1963) 194. F. W. D. 

Institut für griechisch-römische Altertumskunde. Jahrb. Deutschen Akad. d. 
Wissensch. z. Berlin 1963. Berlin, Akademie-Verl. 1964. 693-707. - Personalstand, Auf¬ 
gabengebiet, Veröffentlichungen im Berichtsjahr. H.-G. B. 

J. Irmscher, Razvitie vizantinovedenija v Germanskoj Demokratiöeskoj 
Republike za poslednee pjatiletie. (Die Entwicklung der Byzantinistik in der 
DDR im vergangenen Jahrfünft). Viz. Vremennik 23 (1963) 219-231. H.-G. B. 
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Dumbarton Oaks Trustees for Harvard University. Report for the Aca- 
demic Year 1963-1964. Washington 1964. 24 S. - Die wichtigsten Personalver¬ 
änderungen: F. Dvornik (Professor emeritus), M. V. Anastos (resigned). H.-G. B. 

Miscellanea critica, T. 1. Aus Anlaß des 150jährigen Bestehens der Ver¬ 
lagsgesellschaft und des Graphischen Betriebes B.G. Teubner, Leipzig, 
hrsg. von den Mitgliedern der Redaktion der Bibliotheca Teubneriana J. Irmscher, 
B. Doer, U. Peters, R. Müller. Leipzig, Teubner 1964. 390 S. - Die große Tradition 
des Hauses Teubner ist schon früh auch der Byzantinistik zugute gekommen. Auch die 
neue Teubneriana behält diese Übung im Auge (vgl. Prokop, ed. Haury-Wirth). So ist 
die Byzantinistik auch in dieser Jubiläumsschrift dankenswerterweise vertreten. Die ein¬ 
zelnen Beiträge werden suo loco angezeigt. H.-G. B. 

B. Ferjanfciö, Vizantolo§ki institut u Beogradu (Institut d’fitudes byzantines ä 
Beigrade) (serbokr.). Jugoslov. istor. casopis 1 (Beograd 1964) 132-134. F. B. 

Gy. Moravcsik, Ta xupia TupoßXTjpaTa ouyyP lx *K ßu^avTtvoXoY^a?- 

* Etcet. *Et. Bu£. 2 hrou 8 . 33 (1964) 143-153. - Vortrag, gehalten im byzantinischen Se¬ 
minar des Prof. N. B. Tomadakis (Athen) am 22. Mai 1963. Gy. M. 

M. A. Poljakovskaja, Studenceskie raboty po istorii Vizantii v Uralskom 
gosudarstvennom universitete (Die Arbeiten von Studenten über die Geschichte 
von Byzanz in der Staatl. Ural-Universität). Viz. Vrem. 25 (1964) 283-284. - Zur Ge¬ 
schichte der sovjetischen Byzantinistik. I. D. 

Em. Condurachi et V. Cfindea, Les debuts de V Association internationale 
d’fitudes du Sud-Est europeen, oeuvre de comprehension et d’entente 
mutuelle par la Science. Rev. fit. sud-est europ. 1 (1963) 573-577. P. N. 


3. SPRACHE. METRIK UND MUSIK 

A. SPRACHE 

J. H. Moulton, A grammar of New Testament Greek. 111 . Syntax. (Vgl. B. Z. 
57 [1964] 208.) - Bespr. von J. B. Bauer, Theol. Lit.-Ztg. 89 (1964) 843-844; von 
B. M. Metzger, Theology today 21 (1964) 231-239. H.-G. B. 

M. Zerwick, Biblical Greek, illustrated by examples. Engl. Ed. adapted from 
the fourth Latin ed. by J. Smith. [Scripta Pontificii Instituti Biblici, 114.] Roma, Pont. 
Ist. Biblico 1963. XV, 185 S. H.-G. B. 

F. W. Householder, K. Kazazis, A. Koutsoudas, Reference grammar ofliterary 

dhimotiki. Bloomington - The Hague, Indiana University - Mouton et Co. 1964. 4 Bl., 
188 S. H.-G. B. 

A Patristic greek lexicon. Ed. G. W. H. Lampe. (Cf. B. Z. 57 [1964] 482.) - Rec. 
par F. H(alkin), Anal. Bolland. 82 (1964) 470; par J. Danielou, Rev. Sc. Relig. 53 
(1965) 161-163; par A. Wifstrand f» Journ. Theol. Stud. N.S. 15 (1964) 397-402. V. L. 

G. Rohlfs, Lexicon Gra ec an ic um Italiae Inferioris. Etym. Wörterbuch der 

unteritalienischen Gräzität. 2., erw. und völlig neubearb. Aufl. Tübingen, Nie¬ 
meyer 1964. 620 S. H.-G. B. 

D. J. Georgacas, Compiling a modern Greek-American dictionary. Procee- 
dings of the Linguistic Circle of Manitoba and North Dacota 4 (1963) 4-12. - Es handelt 
sich um ein Lexikon, das zurückgeht auf eine Verabredung zwischen dem U. S. Office of 
Education und der Universität von North Dacota, Leitung Georgacas. G. schildert die 
Insuffizienz der bisherigen zweisprachigen Lexika, vor allem ihren Archaismus, und gibt 
das Programm eines ,,modernen“ Lexikons, das wirklich das gesprochene und lite¬ 
rarische Neugriechisch wiedergibt. H.-G. B. 

H. u. R. Kahane-A. Tietze, The lingua franca in the levant. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 

398.) - Bespr. von G. Hazai, Rocznik oriental. 26 (1963) 163-165. H.-G. B. 
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O. Ja§ar-Nasteva, Tursko-makedonski leksiöki vkrstuvanja i mesanja 
(Croisements et melanges lexicologiques turco-macedoniens) (maked., mit franz. Zsfg.). 
Godi§en Zbornik na Filoz. Fakultet 15 (Skopje 1963, veröff. 1964) 349-384. - Die Verf. 
berücksichtigt auch einige griechisch-türkische tautologische Hybriden: aresa ben- 
disa (dp^oxco), djul trendafil (tö TpiavTacpuXXov), garazlii pizmatari (tö 7reta(i.a), 
öair livada (tö Xißd$i). F. B. 

J. O’Callaghan, Palabras nuevas en la correspondencia cristiana griega 
del siglo V. Studia Papyrologica 2 (1963) 43-51. H.-G. B. 

W.A. Girgis, Greek loan words in Coptic. Bull, de la Soc. d’Archeol. Copte 17 
(1964) 63-73. - Der Artikel bietet nichts Wesentliches über die vom Verf. benutzte 
Literatur hinaus, gibt sogar durch die Zusammendrängung auf wenigen Seiten ein 
schiefes Bild von den wirklichen Problemen. A. B. 

R. Kasser, Le ,,livre secret de Jean“ dans ses differentes formes textuelles 
coptes. Le Museon 77 (1964) 5-16. - Bemerkungen hauptsächlich zum Gebrauch 
griechischer Lehnwörter. A. B. 

G. Alessio, Note linguistiche sul ,,De arte venandi cum avibus“ di Federico 
11 . Archivio Stör. Pugliese 16 (1963) 84-149. - Alle pp. 87-90 l’esame dei poco numerosi 
grecismi. E. F. 

V. F. Dubrovina, Iz nabljudenij nad upotrebleniem grecizmov v perevod- 

nom tekste russkoj rukopisi XI v. (Einige Beobachtungen über die Anwendung der 

Gräzismen in einem übersetzten Texte in einer russischen Hs aus dem 11. Jh.). IstoÖniko- 

vedenie i istorija russkogo jazyka. Moskau 1964, 44-58. - Systematische Untersuchung 

der Gräzizmen im Text des Pratum Spirituale von Johannes Moschos nach der im Cod. 

• • 

Syn. 551 (Gosud. Istor. Muzej, Moskau) aus dem 11. Jh. aufbewahrten slavischen Über¬ 
setzung. I. D. 

F. I. Andersen, TheDietofJohntheBaptist. Abr-Nahrain 3 (1961/62) 60-74. - Zu 

den berühmten dxp£8e<; des Täufers mit reichen Belegen für Heuschrecken auf dem 
Küchenzettel und einer Deutung der „vegetarischen“ Version. H.-G. B. 

D. Theodoridis, Etymologische Bemerkungen über das Wort Gurzulas. 
’Apxeiov növxou 26 (1964) 231-233. - Das Wort ist von youp^oüXiv „giftiges Essen“ ab¬ 
zuleiten. Toup^ouXiv ist nach Th. südkaukasischer Herkunft. Aus dem Lasischen 
dürfte es in das Pontische eingedrungen sein. In der türkischen Form gurzula „jähzor¬ 
nig, hitzig“ ist es auch in den türkischen Mundarten NO-Anatoliens verbreitet. 

H.-G. B. 

M. Mentzu, 27)p.aaioXoYi.xd tyX^ 7 )? ,,££vo<;“ aö IxxXirjaiaaTixa xelpeva. 
XAPIE KcovCTTavTtvcp T. Boupß£pfl. ’Acpiiptupta tcov p.odb)Ttov tou kni T{] &;7)xovT<x7rev- 
TaenrjptSi tou ß£ou auTOÜ. Athen 1964, S. 355-358. H. H. 

A. Tuilier, Lesensdel’adjectiv,,oecumenique“danslatraditionpatristique 
et dans la tradition byzantine. Nouv. Rev. Theol. 86 (1964) 260-271. H.-G. B. 

Ch. Symeonides, noXüyupcx;. MaxeSovixd 6 (1964) I 96-210. - Auf Grund der Ka¬ 
tasterfragmente des 4. Jh., in denen yupo<; Ölbaum bedeutet, kommt S. zu dem Schluß, 
daß der Name Polygyros den Ort mit vielen Olbäumen bezeichnet. J. K. 

C. D. G. Müller, I 1 PETE = praedari? Le Museon 77 (1964) 295-296. - Der Verf. 
schneidet das Problem der aus dem Lateinischen entnommenen Lehnwörter im Kop¬ 
tischen an. A. B. 

J. O’Callaghan, Los n ombres personales y su determinaciön en las cartas 
cristianas del siglo VI. Studia Papyrologica 3 (1964) 35-54. B. S. 

G. Steyer, Formenlehre des neutestamentlichen Griechisch. Handbuch für 

das Studium des nt 1 . Griechisch, Bd. 1. Berlin, Evang. Verlagsanstalt 1962, 191 S. - 
Bespr. von L. Schley, Theol. Lit.-Ztg. 89 (1964) 844-846. H.-G. B. 

F. W. Danker, The declension of the -(£)cov comparatives in the NT Greek, 
Novum Testamentum 6 (1963) 233. 238. H.-G. B. 
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A. Papanikolaou, The narrative perfect in New Testament. 0 eoXoyta 35 (1964) 
147-153. H.-G. B. 

H. Ljungvik, Zum Gebrauch einiger Adverbia im Neuen Testament. Eranos 
62 (1964) 26-39. ~ Behandelt werden outgx;, xa&coq, oiaauTco«;. H.-G. B. 

T. Muraoka, The use of OE in the Greek bible. Novum Testamentum 7 (1964) 
51-72. H. G. B. 

K. Hadjioannou, The beginning of the modern Greek Cypriote dialect as it 
appears in the Greek text of the Assizes, in the 13 th Century A. D. Communi¬ 
cations et Rapports I er Congr. Intern. Dialectologie generale (i960) I (Louvain 1964) 
296-309. - Die griechische Version der Assisen ist uns in zwei Hss der Jahre 1469 und 
1512 erhalten. Eine Analyse des Dialekts zeigt nach H., daß er wesentlich älter in seinem 

Formen ist, als der von Leontios Machaeras ca. 1450 gebrauchte. H. schließt daraus, 
• • 

daß die Übersetzung der Assisen wohl schon 1250 entstanden ist, was meines Erachtens 
nicht zwingend ist. Sollte die Datierung der Wahrheit nahekommen, so wären die 
Assisen das älteste umfassendere Dokument der Entwicklung des kypriotischen Dialekts. 
H. analysiert Formenlehre und Phonetik der Assisen, gelegentlich in Auseinander¬ 
setzung mit Menardos. H.-G. B. 

H. G. Lunt, The BeginningofWritten Slavic. Slavic Review 23 (1964) 212-219. 

J. M. H. 

N. Molnär, The Calques of Greek Origin in the Most Ancient Old Slavic 
Gospel Texts. Studia Slavica Acad. Scient. Hung. 10 (1964) 99-146. Gy. M. 

A. Dostäl, Les origines de l’apologie siave par Chrabr. Byzantinosl. 24 (1963) 

236-246. H.-G. B. 

H. Mihäescu, Prjamoe vizantijskoe vlijanie v rumynskom jazyke (Unmittel¬ 
bare byzantinische Beeinflussung der rumänischen Sprache). Rev. fit. Sud-Est Europ. 1 

(1963) 345 - 376 . H.-G. B. 

G. Deeters f, G. R. Solta, V. Inglisian, Armenisch und kaukasische Sprachen. 
[Handbuch der Orientalistik, hrsg. von B. Spuler, 1. Abt., 7. Band.] Leiden/Köln. 
E. J. Brill 1963. VII, 272 S. DM s5-95- - Bespr. von J. Aßfalg, B. Z. 58 (1965) 106. 

H.-G. B. 
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H. Hickmann, Koptische Musik. Koptische Kunst. Christentum am Nil. (Vgl. 
B. Z. 57 [1964] 571) 116-121. Mit 2 Abb. F. W. D. 

P. Bingulac, Vizantijska muzika (Die byzantinische Musik) (serbokr.). Muzicka 
enciklopedija II (Zagreb 1963) 776-80. F. B. 

N. G. Wilson-D. I. Stefanovi6, Manuscripts of byzantine chant in Oxford. 
Oxford, Bodleyan Library 1963. 56 S., 6 Taf. II.-G. B. 

D. Stefanovi6, Codex Peribleptos. Zbornik Rad. Viz. Inst. 8/2 (-- Mclanges Ostro- 
gorsky II) (1964) 393--398. Mit 1 Facs. - Beschreibung des Musik-Kodex eines anonymen 
Autors aus der zweiten Hälfte des 14. oder vom Beginn des 15. Jh., der wahrscheinlich 
im Kloster Nea Peribleptos in der Nähe von Kpel entstanden ist. Beigeschlossen ist ein 
ausführliches Verzeichnis des Kodex-Inhalts. F. B. 


O. Strunk, The Latin Antiphons for the Octave of the Epiphany. Zbornik 
Rad. Viz. Inst. 8/2 ( — Melanges Ostrogorsky II) (1964) 417-426. Mit 3 Facs. - Am 
Beispiel der Oktave der Epiphanie ist der Einfluß der byzantinischen Musik auf die 
westliche zu ersehen, besonders zur Zeit der makedonischen Dynastie. Gleichzeitig unter¬ 
streicht dies, daß es sich nur um Einflüsse und nicht um eine absolute Determiniertheit 

der westlichen Musik durch die byzantinische handelt. F. B. 

• • 

M. Lebedev, O penii troparej i kondakov na liturgii (Uber das Singen der 
Tropare und der Kontaka im Gottesdienst). Zurnal Moskov. Patriarchii 1964, Hf. 11, 
S. 63-76. I. D. 
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M. Velimiroviö, * Icoaxelp. (xovax&S tou XapaiavlTou xal Sop.£aTtxo<; Eep- 
ßia<;. Zbornik Rad. Viz. Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) (1964) 451-458. Mit 

I Facs. - Die älteste musikalische Handschrift, in der Serbien erwähnt wird, wurde 

um die Mitte des 15. jh. von dem Mönch Joachim abgefaßt (Nationalbibliothek in 
Athen, Ms. Nr. 2406), von dem man nicht weiß, ob er Serbe oder Grieche war. Als 
Illustration seiner Tätigkeit veröffentlicht V. die Komposition Theotokion in zeit¬ 
genössischer musikalischer Transkription. Er fügt einen Kommentar über die Me¬ 
thode des Transkribierens mittelalterlicher musikalischer Schriften bei. F. B. 

J. Milojkoviö-Djuriö, Papadika u hilandarskom neumskom rukopisu broj 
311 (Papadika in the Neumatic Manuscript 311 from Chilandar) (mit engl. Zsfg.). 
Zbornik Radova Viz. Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) (1964) 273-285. Mit 

II Facs. - Diese Handschrift besteht aus zwei Teilen: den ersten bilden die Papadika 
(der theoretische Abschnitt über musikalische Bezeichnungen, Neumen), während der 
zweite Abschnitt Stichera aus dem Oktoechos, wie auch Stichera enthält, die einzelnen 
Heiligen und serbischen heiligen Königen gewidmet sind. Die Papadika aus dem 
Cod. 311 in Chilandar, die augenscheinlich die Übersetzung einer griechischen Quelle 
darstellen, sind den Versionen der Papadika aus dem Cod. Chrysander (cf. O. Fleischer, 
Die spätgriechische Tonschrift. Neumen-Studien III, Berlin 1904) am ähnlichsten. F.B. 

D. Stefanovic, Prvi medjunarodni simpozijum o poöecima slovenske muziöke kulture 
(Das erste internationale Symposion über die Anfänge der slawischen Musikkultur) 
(serbokr.). Zvuk 63 (Beograd 1965) 344-346. - Das Symposion hat vom 24. bis zum 
27. August 1964 in Bratislava (Preßburg) stattgefunden. F. B. 

D. GostuSki, noXi>xp6vtov. Zbornik Rad. Viz. Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) 
(1964) 149-161. - Komposition für gemischten Chor und sechs Instrumente nach einer 
transkribierten Melodie des Polychronion (Akklamation) für Manuel II. Palaiologos 
und seine Gattin Helene Draga§. F. B. 


4. THEOLOGIE 

A. THEOLOGISCHE LITERATUR (OHNE B UND C) 

J. Schmid, Scholien. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 448-449. H.-G. B. 

H. Rahner, Greek Myths and Christian Mystery. (Cf. B. Z. 57 [1964] 487.) - 
Rev. by A. H. Armstrong, Journ. Roman Stud. 44 (1964) 219-220. J. M. H. 

Fermin de Ocafia, Interpretaciön antioquena de las profeci'as referidas a 
Israel. Estudios Francisc. 64 (1963) 5-84. 161-194. 399-424. Wird fortgesetzt. H.-G. B. 

S.Czerwik,Homilia Paschalis apud Patres usque ad saeculum quintum.(Vgl. 
B. Z. 56 [1963] 157.) - Bespr. von G. Lomiento, Vetera Christianorum 1 (1964) 180-181. 

F. W. D. 

M. Richard, Florileges spirituels grecs. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 153.) - Bespr. von 
J. Darrouz&s, Rev. Et. Byz. 22 (1964) 276-278. H.-G. B. 

H. Dörrie-H. Dörries, Erotapokriseis. Reallex. f. Antike u. Christent. Lfg. 43 
(1964) 342-370. - Aus dem byzant. Bereich sind genannt: Eusebios v. Kais., Akakios, 
Euseb. v. Emesa, Basileios, Symeon, Kaisarios, Theodoretos, Hesychios, Ps.-Athanasios, 
Maximos, Anastasios Sin., Photios. Daß an der Zuweisung des Kaisarios an das 6. Jahr¬ 
hundert zugunsten der Authentizität Zweifel angemeldet werden, überrascht. H.-G. B. 

D. Bogdanoviö, Iz politiöke filozofije vizantijskih svetih otaca (Aus der politi¬ 
schen Philosophie der byzantinischen heiligen Väter) (serbokr.). Pravoslavna misao 7/1 
(1964) 10-19. - Die Theorien über den Staat der byzantinischen religiös-politischen 
Denker (Io. Chrysostomos, Greg. Nazianzenos, Gennadios Patr., Theophylaktos v. 
Ochrid u. a.) stellen laut D. eine Überarbeitung der Hirtenbriefe des hl. Paulus dar. 

F. B. 
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M. Richard, Quelques nouveaux fragments desperesanteniceensetniceens. 
Symbolae Osloenses 38 (1963) 76-83. - Ausgehend von cod. 86 (Katalog 84) des Natio¬ 
nalmuseums in Ochrid (13. Jh.), der auch ein Florileg bunten Inhalts enthält, das 
wichtige Bestandteile eines dyotheletischen Florilegs des 7. Jh. verwertet - Richard 
plant eine Edition verweist der Verf. auf unbekannte Väter-Lemmata: Meliton, 
Hippolytos, Petros Alex., Methodios, Alexandros von Alex., Eustathios von Antiocheia 
und ein Fragment aus den Rekognitionen. Die Fragmente werden ediert. H.-G. B. 

C. Dozois, Sources patristiques chez saint Thomas d'Aquin. Rev. de l’Univ. 
d’Ottawa 35 (1964) 209-230. H.-G. B. 

M. Haibach-Reinisch, Ein neuer ,,Transitus Mariae“ des Pseudo-Melito 
[Bibliotheca Assumptionis B.V. M., 5.] Roma, Pont. Acad. Mariana 1962. XIX 
337 S. H.-G. B. 

H. Musurillo et V.-H. Debidour, Methode d’Olympe, Le Banquet. [Sources 
Chretiennes, 95.) Paris 1963. Pp. 341. - Rec. par Em. Amand de Mendieta, L’Antiqu. 
Class. 33 (1964) 220 s. V. L. 

P. Bodmer XX: Apologie de Phileas eveque de Tmouis, publ. p. V. Martin. 
Bibliotheca Bodmeriana 1964. A. B. 


A. Hamman, Serapion von Thmuis. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 682-683. 

H.-G. B. 


M. Spanneut, Eustathe d’Antioche, eveque. I. Vie. II. Oeuvres. Dict. Hist. 
Geogr. Eccl. 16 (1964) 13-23. V. L. 

D. Ritschl, Athanasius. Versuch einer Interpretation. [Theologische Studien, 
76.] Zürich, EVZ.-Verl. 1964. 74 S. H.-G. B. 

Ch. Kannengießer, Le texte court du De incarnatione athanasien. II. Les 
principes caracteristiques de la recension courte. Rech, de Sc. Relig. 52 (1964) 
589-596 et 53 (1965) 77-111. - Conclusions: 1. Les quatre principaux temoins du 
De Inc. court ont un meme archetype. 2. Le texte du De Inc. presente une certaine 
homogeneite litteraire. 3. Le texte ayant souffert de modifications par additions, omis- 
sions et substitutions, l’examen de ce phenomene conduit ä penser en premier lieu 
que Pauteur de ces changements est unique, en second lieu que ce ne saurait etre Atha- 
nase lui-meme. V. L. 

R. W. Thomson, Some remarks on the Syriac Version of Athanasius’ de 
incarnatione. Le Museon 77 (1964) 17-28. - Der Verf. zeigt an diesem Beispiel die be¬ 
sondere Bedeutung der orientalischen Versionen und ihrer Geschichte für die Herstellung 
des griechischen Textes der dogmatischen Schriften des Athanasios. A. B. 

G. Baldanza, L’appartenenza alla chiesa nel pensiero di S. Atanasio. Divi- 
nitas 7 (1963) 484-492. H.-G. B. 

R. T. Meyer, Saint Athanasius and the Scriptores Erotici Graeci. Class. 
Bulletin 41 (1964) 9. H.-G. B. 


W. Heinz, Entstehung 
nach Athanasius von 


und Erscheinungsform der mythischen Religion 
Alexandrien. Diss. Bonn. 1962. 149 S. Maschinenschr. 


H.-G. B. 


Saint Ephrem, Commentairc de l’Evangile concordant, texte svnaque 
(manuscrit Chester Beatty 709). Ed. and trans. L. Leloir. [Chester Beatty Mono- 
graphs, 8]. Pp. XIV -f- 261. Dublin: Hodges Figgis & Co., 1963. £ 10. - Rev. by B. M. 
Metzger, Journ. Theol. Stud. N. S. 15 (1964) 408-409. J. M. H. 

M. Tetz, Zur Theologie des Markeil von Ankyra I. Eine Markellische Schrift 
,,De incarnatione et contra Arianos“. Zeitschr. Kirchengesch. 75 (1964) 217-270. - T. 
führt den Beweis, daß die im Titel genannte Schrift ein Werk des Markellos und nicht 
des Athanasios ist. Jedenfalls kommt als Verfasser neben Markellos höchstens noch ein 
äußerst profilierter Anonymus in Frage, der im Grunde nur geschaffen werden müßte, 
um Markellos auszuschließen. H.-G. B. 


13 Byzant. Zeitschrift (58) 1965 
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B. Tatakes, ‘H aujxßoX^ tt)<; Ka7T7ra8oxta<; xP tOTtavtx ^ (Vgl. 

B. Z. 55 [1962] 365.) - Rec. par E. v. Ivänka, B. Z. 58 (1965) 106-107. H.-G. B. 

J. Gribomont, Eustathe de Sebaste (IVe s.). Dict. Hist, et Geogr. Eccl. 16 (1964) 
26-33. V. L. 

H. Dehnhard, Das Problem der Abhängigkeit des Basilius von Plotin. 

(Vgl. B. Z. 56 [1964] 489.) - Rec. par M. van Esbroeck, Anal. Boll. 82 (1964) 442- 
445; par E. Amand de Mendieta, B. Z. 58 (1965) 108-111. V. L. 

S. de Boer, Basilius de Grote en de „homoousie“ van de Heilige Geest. Ne- 
derl. Theol. Tijds. 18 (1964) 362-380. H.-G. B. 

I. Kotsones, At 7tepl xoivoßuxx7)£ avTiXr^ets tou M. BacriXelou. f H 

*A^covtx7) noXtTeta (Thessalonike 1963) 151-175. H.-G. B. 

M. Vericel, Cyrill von J erusalem. Stuttgart, Schwabenverlag 1963. 118 S. H.-G. B. 

J. Bouvet, S. Cyrille de Jerusalem. Catecheses baptismales et mystagogi- 
ques. (Cf. B. Z. 56 [1963] 401.) - Rec. par E. Bihain, Rev. Hist. Eccl. 59 (1964) 1002 s. 

V. L. 

J. Mossay, La date de l’oratio II de Gregoire de Nazianze et ceile de son 
ordination. Le Museon 77 (1964) 175-186. - Der Verf. kritisiert die communis opinio 
über den Beginn des Priesteramtes von G. v. N. (Ostern 362). A. B. 

J. Mossay, Perspectives eschatologiques de saint Gregoire de Nazianze. 
Les Questions liturg. et paroiss. 1964, 320-339. - Die Widersprüche in der Eschatologie 
des Gregorios lassen sich durch das homiletische Genos seiner Ausführungen erläutern. 
Sie liegen an der Oberfläche. Das eigentliche Interesse Gregors gilt nicht präzisen dog¬ 
matischen Bestimmungen, sondern der ethischen Frage. H.-G. B. 

A. E. Dunstone, The atonement in Gregory of Nyssa. London, Tyndale Press 
1964. 32 S. H.-G. B. 

Gregorii Nysseni opera vol. VII, p. 9: De vita Moysis. Ed. H. Musurillo. 
Leiden, Brill 1964. XIX, 145 S. H.-G. B. 

Die 50 geistlichen Homilien des Makarios. Hrsg. u. erl. von H. Dörries, E. 
Klostermann f und M. Kroeger. (Cf. B. Z. 57 [1964] 490.) - Rec. par M. van Es- 
broeck, Anal. Boiland. 82 (1964) 444 s. V. L. 

F. Winkelmann, Das Problem der Rekonstruktion der Historia Ecclesia- 
stica des Gelasius von Caesarea. Forschungen und Fortschritte 38 (1964) 311-314. 
- Größere Abschnitte dieser verlorenen ersten Kirchengeschichte nach Eusebios könnten 
aus der Vita BHG 1279 und dem Syntagma des Gelasios von Kyzikos rekonstruiert wer¬ 
den. H. H. 

M. Bogaert, Fragment inedit de Didyme l’Aveugle en traduction latine 
ancienne. Revue Bened. 73 (1963) 9-19. - Das Fragment findet sich in Vindob. lat. 1616 
fol. 44 r -46 v und wird hier ediert. Dieses Stück , ,de Theophania“ ist offenbar eine Art Bre¬ 
vier-Lektion. Die Echtheit läßt sich sehr wahrscheinlich machen, wenn auch nicht ange¬ 
geben werden kann, aus welcher der verlorenen Werkspartien des Didymos der Text 
stammen könnte. H.-G. B. 

R. Janin, £vagre le Pontique (f 399)- Dict. Hist, et Geogr. Eccl. 16 (1964) 107-109. 

V. L. 

A. Guillaumont, Les ,,Kephalaia Gnostica“ d’fivagre le Pontique et l’his- 
toire de l’origenisme chez les Grecs et chez les Syriens. (Vgl. B. Z. 57 
[1964] 490.) - Bespr. von A. de Halleux, Le Museon 77 (1964) 505-506; von J. Zandee, 
Vigiliae Christ. 18 (1964) 242-248; von L. Gaillard, Rev. Hist. Eccl. 57 (1964) 550L 

A. B. 

A. van Lantschoot, UnopusculeineditdeFr. C. Conybeare. Le Museon 77 (1964) 
121-135. - Übersetzung eines armenisch erhaltenen Briefwechsels zwischen Euagrius 
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Ponticus und Melania. Die Übersetzung stützt sich auf die Edition von B. Sargisean, 
San Lazzaro 1907. A. B. 

R. Aubert, Evagre, ecrivain ecclesiastique du debut du V e siede. Dict. 

Hist, et Geogr. Eccl. 16 (1964) 102. V. L. 

F. J. Leroy, Les manuscrits de Montfaucon et l’edition de S. Jean Chry- 
sostome. Traditio 20 (1964) 411-418. - Zusammenstellung und Ordnung aller Hand¬ 
schriften des Supplement Grec der Bibliotheque Nationale (Paris),die mit der Chrysosto- 
mos-Ausgabe Montfaucons Zusammenhängen. Wertvolle, Arbeit sparende Hinweise für 
Vorarbeiten an einer neuen Chrysostomos-Ausgabe. H. H. 

A. -M. Malingrey, Etüde sur les manuscrits d’un texte de Jean Chryso- 

stome. Traditio 20 (1964) 418-427. - Klassifikation (mit Stemma) der 31 Handschriften 
des Briefes an Olympias OI8a [iiv öti tol<; 7raxuT£pou; ( = Quod nemo laeditur) zur Ent¬ 
lastung der Praefatio der 1964 erschienenen Ausgabe (Sources Chretiennes 103). — S. 
folgende Notiz. H. H. 

Jean Chrysostome, Lettre d’exil ä Olympias et ä tous les fideles (Quod 
nemo laeditur). Introd., texte crit., trad. et notes par Anne-Marie Malingrey. [Sour¬ 
ces chretiennes, Nr. 103.J Paris, Editions du Cerf 1964. 150 S., 1 Bl. - Wird besprochen. 

H.-G. B. 

Th. P. Haiton, Saint John Chrysostom, ,,De fato et providentia“. A Study 
of its Authenticity. Traditio 20 (1964) 1-24. - Versucht die Echtheit der zumeist für 
unecht gehaltenen 6 Homilien Fiept elptappivr)!; (PG 50, 749-774) zu erweisen, a) durch 
inhaltliche Analyse und Gegenüberstellung der analogen Gedanken in echten Werken 
des Joh. Chrysostomos in oft übereinstimmender Formulierung, b) durch Nachweis 
aller rhetorischen Figuren in einem den echten Reden entsprechenden Ausmaß. H. H. 

C. Fabricius, Zu den Jugendschriften des Johannes Chrysostomos. (Cf. 

B. Z. 56 [1964] 214.) - Rec. par A.-M. Malingrey, Rev. de Philol. 38 (1964) 315; par 

J. Mailet, Rev. Hist. Eccl. 59 (1964) 538-541; par G. Bertram, Theol. LitZtg. 90 
(1965) 48-49; par K. Treu, Dtsche LitZtg. 85 (1964) 780-782. V. L. 

M. Simon, Recherches d’histoire judeo-chretienne. [Sciences economiques et 
sociales; etudes juives, 6.] Paris, Mouton 1962. Pp. 212. - A citer ä propos de l’attitude 
de saint Jean Chrysostome devant le proselytisme juif ä Antioche vers les annees 
386, 387. - Rec. Par. Ph. Rouillard, Rev. Hist. Eccl. 59 (1964) 872-874. V. L. 

B. H. Vandenberghe, Saint Jean Chrysostome et la parole de Dieu. (Cf. 
B. Z. 56 [1963] 403.) - Rev. byC. P. Loughran, Catholic Hist. Rev. 50(1964) 76. J.M.H. 

Anastasia Sifoniou, Les fondements juridiques de l’aumone et de la cha- 
rite chez Jean Chrysostome. Rev. Droit can. 14 (1964) 241-269. - Almosen und 
Nächstenliebe als Leitmotiv der Predigten des Joannes, mit zahlreichen Belegen, die 
merkwürdig sind durch ihren Rekurs auf Vergleiche aus dem juristischen und wirtschaft¬ 
lichen Leben, z. B. Almosen als geistliche Investition usw. Der Rechtsgrund: der Arme 
als Repräsentant Gottes in unserer Gesellschaft. H.-G. B. 

O. Plassmann, Das Almosen bei Johannes Chrysostoinus. (Vgl.B. Z. 56 [1963] 
403.) - Bespr. von C. Andresen, Zeitschr. f. Kirchengesch. 75 (1964) 375-376. H.-G. B. 

S. Neill, Chrysostom and bis message. New York, Association Press 1963. 80 S. 

H.-G. B. 

S. Verosta, I ohannes Chrysostomus, Staatsphilosoph und Geschichtstheo¬ 
loge. (Vgl. B. Z. 55 [1962] 367.) - Bespr. von W. Fauth, Gymnasium 71 (1964) 465-467. 

F. W. D. 

A. Olivar, Severianos v. Gabala. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 698-699. H.-G. B. 

A. M. Gila, Esame dei principali testi mariani di Severiano di Gabala. 
Marianum 26 (1964) 113-172. - Dopo una breve trattazione sul metodo e lo Stile omile- 
tico d> Severano di Gabala (fine sec. JV - inizio V), passa in rassegna e analizza luoghi 
mariani tratti da sette differenti omelie. E. F. 
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K. Boni8, *0 &yioQ AÜY°u<mvo<; £7ü(ctxo7co<; ^iTntcovo? (354-430). Bio? xod auYYP^M* aTa - 
’AfHjvai 1964. - Bietet S. 97f. eine Liste griechischer Übersetzungen von Werken des 
hl. Augustinus. H. H. 

M. Sicherl, Zwei Reuchlin-Funde . . . (Vgl. B. Z. 57 [1964] 214.) - Bespr. von H. 
Scheible, Deutsche LitZtg. 86 (1965) 5-6. H.-G. B. 

P. P6richon, Sokrates, Kirchenhistoriker. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 859. 

H.-G. B. 

O. Blanchette, Saint Cyril of Alexandria’s idea of the redemption. Sciences 
Eccles. 16 (1964) 455-480. H.-G. B. 

R. M. Grant, Greek Literature in the Treatise De Trinitate and Cyril 
Contra Julianum . Journ. Theol. Stud. N. S. 15 (1964) 265-279.-G. analyses the non- 
Christian sources of both writings and discusses the relation of Cyril to his Christian 
sources. He appends an analysis of Alexander of Aphrodisias on providence. J. M. H. 

F. J. Leroy, Recherches sur l’homiletique de Proclus de Constantinople. 
Tradition manuscrite, inedits, etudes connexes. Louvain 1963. XXVII, 480S. 
Dissertation in Maschinenschrift. H.-G. B. 


P. P6richon, Sozomenos, Kirchenhistoriker. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 
933 - 934 . H.-G. B. 


M. Tetz, Eine Antilogie des Eutherius von Tyana. (Cf. B. Z. 57 [1964] 492.) - 
Rec. par M. van Esbroeck, Anal. Bolland. 82 (1964) 442-445; par M. Riedinger, B. Z. 
58(1965)111-112. V. L. 

A. van Roey, Eutherius de Tyane, eveque nestorien (V e s.) Dict. Hist, et Geogr. 
Eccl. 16 (1964) 50 s. V. L. 


Theodoret de Cyr, Correspondance, T. II. [Sources Chretiennes, 98.] Paris, 
£ditions du Cerf 1964. Pp. 254. V. L. 


A. Leroy- Molinghen, Les manuscrits de l*,,Histoire Philothee“ de Theodo¬ 

ret de Cyr. Byzantion 34 (1964) 27-47. - Nach einer Übersicht über den hsl. Befund des 
Werkes - besser bekannt unter der Bezeichnung ,,Historia religiosa“ - (ca. 40 Hss) zeigt 
L.-M., daß zumindest in zwei Fällen zusätzliche Miracula in den Text geraten sind, die 
wohl zu eliminieren sind (PG 82, 1392 BD und Vita Sym. Styl. p. 37, nr. 3 Lietzmann), 
während die Zugehörigkeit von PG 82, 1480 B und die Variante zum Schluß des cap. 
XXVI der Symeons-Vita noch ungelöst bleiben muß. Es folgt eine vorläufige Klassifi¬ 
zierung der Hss. H.-G. B. 

H. Bacht, Der M onophysitismus. Koptische Kunst. Christentum am Nil. (Vgl. 

B. Z. 57 [1964] 571) 85-91. F. W. D. 


B. Bagatti, Controversie teologiche fra i monaci di Palestina nei secoli 
5 e 6. La Terra Santa 37 (1961) 71-73. - Nach Riv. Archeol. Christ. 38 (1962) 301 Nr. 
1086. F. W. D. 


P. Scazzoso, Rilevazioni del linguaggio pseudo-dionisiano intorno ai temi 
della contemplazione e dell’estasi. Rivista filos. neoscol. 56 (1964) 37-66. 


H.-G. B. 


S. Nucubidze, Petrus der Iberer und das antike philosophische Erbe (Die 
Probleme der Areopagitik). Tiflis, Akad. der Wissensch. 1963. 490 S. (russisch). - 
Hier zitiert nach Anal. Boll. 82 (1964) 485. H.-G. B. 

A. de Halleux, Severos von Antiocheia. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 702-703. 

H.-G. B. 


A. de Halleux, Philoxfene de Mabbog. Sa vie, ses ecrits, sa theologie. - 
Rec. par B. Botte, L’Orient Syrien 9 (1964) 525-528. V. L. 

U. Riedinger, Die Epiphanios-Paraphrase des Pseudo-Kaisarios. Miscella- 
nea critica I. (Leipzig, Teubner 1964) 218-239. - Nachdem schon Chr. Baur auf die Ver¬ 
wertung des Epiphanios bei Ps.-Kaisarios hingewiesen hatte, unternahm R. eine genaue 
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Analyse, die vor allem zeigt, wie wertvoll eine solche für die Erkenntnis der Arbeits¬ 
weise des Ps.-K. ist. Auch die Quelle selbst kann aus der Analyse Gewinn ziehen, da die 
Überlieferung des Epiphanios besonders dürftig ist. Ps.-K. bestätigt ferner die Reihen¬ 
folge Ancoratus - Panarion und läßt die Vermutung aufkommen, daß die attizistische 
Bearbeitung des E. auf die Akoimeten zurückzuführen ist, bei denen Ps.-K. zu suchen 
ist. Der Aufsatz bringt zwei Konkordanzen: a) die Parallelen von Epiph. und Ps.-K. und 
b) eine ,,Konkordanz der Lesarten“, d. h. eine Zusammenstellung der lectiones variae, 
die einen Schluß auf den Epiph.-Text zulassen. H.-G. B. 

H. Erharter, Stephan Bar Sudaili. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1042. H.-G.B. 

Sancti Romani Melodi Cantica. Cantica genuina. Edd. P. Maas-G. A. Try- 
panis. (Cf. B. Z. 56 [1964] 493.) - Rec. par J. Irigoin, Rev. de Philol. 38 [1964] 319- 
322; par I. Ortiz de Urbina, Or. Christ. Period. 30 (1964) 536-537. V. L. 

Romanos le Melode, Hymnes. Preface de P. Lemerle. Introd., texte critique, trad. 
et notes par J. Grosdidier de Matons. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 493.) - Bespr. von H. Hun¬ 
ger, B. Z. 58 (1965) 112-115. H.-G.B. 

B. Kötting, Romanos der Melode. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 16-17. H.-G. B. 

A. Chadzinikolau, Akathistos Hymnos. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 1.] Stutt¬ 
gart, A. Hiersemann 1963, 94-96. F. W. D. 

B. Kotter, Stephan Gobaros. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1049. H.-G. B. 

F. J. Leroy, Une nouvelle homelie acrostiche sur la nativite. Le Museon 77 

(1964) 155-173. - Edition mit ausführlicher Einleitung. Der Text ist bemerkenswerter¬ 
weise noch in mehreren Unzialhandschriften erhalten. A. B. 

R. Janin, Eutychius (saint), patriarche de Constantinople (t 582). Dict. 
Hist, et Geogr. Eccl. 16 (1964) 94 s. V. L. 

J. Darrouz&s, Eustrate de Constantinople, pretre (VI e s.). Dict. Hist, et Geogr. 
Eccl. 16 (1964) 48. V. L. 

H.-G. Beck, Sophronios von Jerusalem. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 888-889. 

H.-G. B. 

P. Sherwood, Survey of Recent Work on St. Maximus the Confessor. 
Traditio 20 (1964) 428-437. - Kritische Auseinandersetzung mit H. Urs von Balthasars 
Maximos-Bild (Kosmische Liturgie 2 i96i). Mit kurzer Bibliographie neuester Arbeiten 
über Maximos Homologetes. H. H. 

M. Cappuyns, Jean Scot firigene et les Scoliae de Maxime le Confesseur. 
Rech, de Theolog. Anc. et Mediev. 31 (1964) 122-124. - Les Scoliae de Maxime le Con¬ 
fesseur ne sont autres que des Quaestiones ad Thalassium que Jean Scot traduisit 
en entier, et ce fait ouvre de nouvelles perspectives ,,pour l’etude de la pensee de Jean 
Scot, ainsi que pour celle de ses procedes de traduction“. L’a. ajoute que l’etablissement 
du texte grec de Maxime pourrait y gagner, ,,puisque le manuscrit dont se servait Jean 
Scot est plus ancien que tous ceux que nous connaissons aujourd’hui“. Pour que cela fut 
vraiment, il faudrait, 1 ° que Jean Scot ait exactement compris et rendu le texte grec, 
2° que la tradition manuscrite de l’Ad Thalassium ne remonte pas plus haut que le 
XIle s., ce dont l’on n’est nullement certain. II est ä remarquer en outre que l’anciennete 
d’un temoin, surtout indirect comme Test toute traduction, n’est pas dans tous les cas une 
garantie de qualite. Un manuscrit plus recent peut avoir ete transcrit fidelement sur un 
tres ancien temoin. V. L. 

Saint Jean Damascene, Homelies sur la Nativite et la Dormition . . . par 
P. Voulet. (Cf. B. Z. 57 [1964] 494.) - Rec. di F. Salvoni, Paideia 19 (1964) 118-120. 

E. F. 

G. Richter, Die Dialektik des Johannes von Damaskos. (Vgl. B. Z. 57 [1964 

494.) - Bespr. von I. N. Karmires, ©eoXoyta 35 (1964) 343-344. H.-G. B. 

G. C. Anawati, Theologie chretienne et theologie mo’tazilite d’apres des 
travaux recents. Atti del Convegno intern, sul tema 'L Oriente cristiano nella storia 
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della civiltä\ [Problemi attuali di scienza e di cultura, quaderno 62.] Roma, Accad. Naz. 
dei Lincei 1964, pp. 525-546. - Importante per lo Studio sui rapporti tra le opere di Gio¬ 
vanni Damasceno e lTslam, in particolare con la dottrina dei Mo’tazaliti. E. F. 

F. D. Dvornik, Tarasios. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1298. H.-G. B. 


Ulla Westerbergh, Anastasius Bibliothecarius: Sermo Theodori Studi- 
tae . . . (Vgl. B. Z. 57 [1964] 216.) - Bespr. von J. Leroy, Cahiers de Civilisation Medie- 
vale 7 (1964) 201-202. H.-G. B. 


R. M. Mainka, Zum Brief des Patriarchen Nikephoros I. von Konstanti¬ 
nopel an Papst Leo 111 . Ostk. Stud. 13 (1964) 273-281. - M. macht darauf aufmerk¬ 
sam, daß die Synodika des Nikephoros an Papst Leon III. (Grumel, Regest 382) die Vor¬ 
züge der römischen Kirche mit wesentlich geringerer Emphase nennt als die späteren 
Werke des Patriarchen aus der zweiten Phase des Bilderstreits. Er erklärt dies damit,daß 
die Verfolgungszeit den Patriarchen gegenüber der ,,Orthodoxie“ seiner Kirche etwas 
skeptischer gemacht habe. H.-G. B. 

V. Laurent, Une homelie inedite de l’archeveque de Thessalonique Leon 
le Philosophe sur 1 ’Annonciation, 25 mars 842. Melanges E. Tisserant II (Cittä 
dei Vaticano 1964) 281-302. H.-G. B. 

G. L. Kustas, History and theology in Photius. The Greek Orth. Theol. Rev. 10 
(1964) 37-74. - K. zeigt umfassend, wie man in der geistigen Welt von Byzanz Geschichte 
auffaßt, kann aber darüber hinaus plausibel machen, daß bei Photios dieses Interesse an 
Geschichte lebendiger und bewegender ist, als es sonst der Fall zu sein scheint. Jedenfalls 
tritt in seiner Theologie das historische Argument neben den anderen stärker in den Vor¬ 
dergrund, so wie er auch den zeitgeschichtlichen Befund seiner eigenen Generation sehr 
ernst nimmt. - Freilich hätten gewisse Echtheitsfragen im Werk des Photios einer ver¬ 
tieften Betrachtung bedurft! H.-G. B. 

J. Darrouz&s, Une epitaphe d’Arethas (?) et des prix de livres. Rev. fit. 

Byz. 22 (1964) 280-281. - Das von D. G. Moldenhawer in A. Adlers Catalogue supple- 
mentaire der Hss von Kopenhagen in einer Notiz zu Scor. T* III 7 vermutete Arethas- 
Epitaph hat mit keinem Arethas etwas zu tun, sondern mit iperod. Scor. T III 3 bringt 
einige interessante Notizen über Bücherpreise in Brindisi (?): ein Barlaam für 8 Taria, 
Paulusbriefe für 20 Taria, ein ,,Katanyktikos“ für 50 Hyperpyra. H.-G. B. 

P. Karlin-Hayter, New Arethas Documents V. Byzantion 34 (1964) 49-57. - 

K. -H. bereichert das Dossier der Bemühungen des Arethas in der Frage der Tetragamie 

um drei weitere Dokumente aus dem Mosq. 315. Es handelt sich um zwei Briefe an einen 
nicht näher bestimmbaren Plotinos und um einen Appendix, von dem sich nicht recht 
sagen läßt, ob er nicht zum 2. Brief gehört. Die Texte bereichern jene Gruppe der Schrif¬ 
ten des A. zum Thema, die wahrscheinlich der spätesten Zeit angehören. K.-H. nimmt 
in der Einleitung die Gelegenheit wahr, einige Punkte ihrer früheren Veröffentlichungen 
zu präzisieren. H.-G. B. 

J. Darrouz&s, Une oeuvre attribuee au moine Evodius. Rev. Et. Byz. 22(1964) 
282. - Nach einigen Hss hat Zigabenos seine Widerlegung des Islam teilweise den Schrif¬ 
ten eines Evodios entnommen. In Wirklichkeit stammen die entsprechenden Partien aus 
Niketas Byzantios, von dem z. B. im Scor.TIII 8 überlieferte Partien ebenfalls unter dem 
Namen des Evodios gehen, von dem wir sonst nichts wissen. H.-G. B. 

B. Kotter, Symeon Metaphrastes. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1214-1215. 


H.-G. B. 


F. Dvornik, Sisinnios II. Patr. v. Konstantinopel. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX 
(1964) 798. H.-G. B. 

Symeon le Nouveau Theologien. Catecheses 1-5. Intr., Texte crit. et notes par 
B. KrivochSine, trad. par J. Paramelle. (Cf. B. Z. 56 [1964] 216.) - Rec. par Ed. des 
Places, Rev. fit. Gr. 77 (1964) 371 s.; par Em. Amand de Mendieta, L’Antiqu. Class. 
33 (1964) 221-223; par D. M. Nicol, Journ. Theol. Stud. N. S. 15 (1964) 419-422; par 
J. Darrouzös, Rev. fit. Byz. 22 (1964) 258-261. V. L. 



Bibliographie : 4A. Theologische Literatur (ohne B und C) 


199 


Symeon le Nouveau Theologien. Catecheses II, 6-22. Introduction, texte 
critique et notes par B. Krivoch^ine, traduction par J. Paramelle. [Sources Chre- 
tiennes, 104] Paris, Les fiditions du Cerf 1964. Pp. 393. - Sera recense. V. L. 

T. Ware, Symeon der Neue Theologe. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1215- 
1216. - An der Stelle, an der er veröffentlicht ist, entspricht der Artikel keineswegs den 
Erwartungen, die man zu stellen berechtigt ist. H.-G. B. 

V. Grumel, Nicolas II Chrysoberges et la Chronologie de la vie de Sy¬ 

meon le Nouveau Theologien. Rev. fit. Byz. 22 (1964) 253-254. - Unter der Be¬ 
rücksichtigung der neugewonnenen Chronologie der byzantinischen Patriarchen im 
10. und 11. Jahrhundert (siehe S. 228) lassen sich auch die bisherigen Schwierigkeiten in 
der Chronologie der Vita Symeons beseitigen, da diese von seiner Ordination durch Lu¬ 
kas abhängen, die nach den inneren Kriterien der Vita 980 hätte stattfinden müssen, wo 
doch nach allgemeiner Annahme Lukas selbst erst 984 Patriarch wurde. Mit dem neuen 
Datum 980 für Lukas ist auch das von Hausherr errechnete Datum 980 für die Ordina¬ 
tion Symeons gerechtfertigt. H.-G. B. 

D. M. Lang, St. Euthyme le Georgien et la legende grecque de Barlaam. 
Bedi Kartlisa 17/18 (1964) 62-68. A. B. 

J. Darrouzös, Euthyme, moine de la Peribleptos ä Constantinople (XI e 
s.). Dict. Hist, et Geogr. Eccl. 16 (1964) 63 s. V. L. 

J. Molitor, Die Eigennamen in der Johannes-Apokalypse des Euthymius. 
Bedi Kartlisa (Revue de Kartvelologie) 17-18 (1964) 127-131. - La version georgienne 
de l’Apocalypse traduite pour la premiere fois par saint Euthyme, fondateur et higou- 
mene dTviron, mort en 1028, porte des traces manifestes d’une influence grecque dans 
l’orthographe des noms propres. V. L. 

J. Darrouz&s, NicethasStethatos: Opuscules. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 404.) - Bespr. 
von A. Guillaumont, Rev. Hist, des Rel. 166 (1964-1965) 234-235. H.-G. B. 

J. Darrouz&s, Une reponse du chartophylax Nicephore (XI e s.). Rev. fit. 
Byz. 22 (1964) 279-280. - Die Diskussion zwischen Niketas Stethatos und dem Abt 
Athanasios über die Bußstufen ist nicht rein kasuistisch. Eine kanonische Antwort des 
Chartophylax Nikephoros aus derselben Zeit (ed. Viz. Vrem. 12 [1905] 518-525) beweist 
die Aktualität. Die öffentlichen Bußstufen kamen immer noch für die ins Asyl der Hagia 
Sophia geflüchteten Verbrecher in Frage. Die Korrespondenz des Stethatos läßt sich 
etwa auf 1070-1090 datieren. H.-G. B. 

W. Hörandner, Die Wiener Handschriften des Philippos Monotropos. 

’Axpo&tvia (Wien, Byzant. Institut 1964) 23-40. - H. beschreibt die codd. Vindob. 
theol. gr. 47, 167, 193, 224, soweit sie die Klauthmoi, die Dioptra selbst und die Zu¬ 
sätze enthalten (Grumel konnte diese Hss nicht einsehen) und kommt durch den Ver¬ 
gleich wichtiger Lesarten dieser Hss mit den Parallelen in den von Auvray benützten 
Parisini zu einem neuen Stammbaum der zwei Hss-Familien. H.-G. B. 

P. Gautier, Jean V l’Oxite, patriarche d’Antioche. Notice biographique. Rev. 
Byz. 22 (1964) 128-157. - G. ediert aus Sinait. gr. 1117 mit franz. Übers, die schon von 
Chr. Papadopulos (’Etcst. *Et. Bu£. LttouS. 12 [1936] 378-388) bekannt gemachten 
Stücke aus der Feder des Johannes (Abdankungsurkunde, Schreiben an die Synode, 
Apologie seiner Flucht) zum erstenmal in lesbarer Form und knüpft daran eine er¬ 
staunliche Reihe von Präzisionen zu dem, was man bisher für gesicherte Daten im 
Leben des Patriarchen hielt. H.-G. B. 

J. Darrouz&s, Un traite inexistant de Jean de Jerusalem. Rev. fit. Byz. 22 
(1964) 284. - Der von L. Petit im DTC VIII 766-67 vermerkte Traktat des Joannes in 
Paris, gr. 947 ist kein selbständiges Werk, sondern ein Fragment aus dem größeren Trak- 
tct über die Azymen. Er hat nichts mit dem Zeon zu tun, wie der fiktive Titel vermuten 
läßt. H.-G. B. 
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J. Darrouz&s, Eustrate metropolite de Nicee. (Xle/XIIe s.). Dict. Hist, et 
Geogr. Eccl. 16 (1964) 49. V. L. 

H.-G. Beck, Soterichos Panteugenes. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 894. 

H.-G. B. 

E. Turdeanu, La Palaea byzantine chez les slaves du sud et chez les 
Roumains. Melanges Andre Vaillant = Rev. £t. Slav. 40 (1964) 195-206. La Palaea 
est un recueil de recits canoniques et apocryphes qui, ayant trait ä la partie prechretienne 
de la Bible, tendait ä se substituer ä PAnden Testament. Les diverses langues slaves en 
connaissent un nombre impressionnant de redactions qui, toutes, ä travers les multiples 
transformations de la tradition remontent ä un original byzantin conserve, lui-meme, en 
plusieurs etats. T. demontre que la tradition de cette Palaea, chez les Slaves du Sud, loin 
d’avoir disparu pour etre remise en circulation apres plusieurs siecles, jouit d’une parfaite 
continuite. Traduite vraisemblablement au XI Ie s. en Macedoine occidentale sur un 
modele grec, l’oeuvre a subi aux XIV e et XV e s. des adaptations qui en ont rendu le 
contenu plus accessible au grand public qui lui a garde sa faveur jusqu’ä nos jours dans 
une vaste region allant de la Mer Noire ä PAdriatique et de la Macedoine ä la Galicie. 

V. L. 

J. Darrouz&s, Euthyme Malakes, metropolite de Neopatras(t 1204). Dict. 
Hist, et Geogr. Eccl. 16 (1964) 63. V. L. 

J. P. Tsiknopulos, Tpta dcva>vup.a ßo^avTtvat 7roi7)p.aTa £7caveuptaxouv töv 
tcoitqttq v Twv "Aycov NeötpuTov. Ku7cpiaxat E7cou8at 27 (1963) 75-117. H.-G. B. 

R.-J. Loenertz, Lettre de Georges Bardanes, metropolite de Corcyre, au 
patriarche oecumenique Germain II, 1226-1227 c. * E7ceT7)pl<; * Ex. Bu£. 27 cou 8 . 
33 (1964) 87-118. - Neuausgabe eines schon von A. Mustoxidi, Delle cose Corciresi I 
edierten Briefes mit ausführlichem historischen Kommentar. Es handelt sich um ein 
Synodalschreiben der Bischöfe des neuen Kaiserreichs des Despoten Theodoros Ange- 
los, das eine wichtige Etappe in den Verhandlungen nach der Synode von Arta um 
Anerkennung einer kirchlichen epirotischen Autonomie durch Germanos II. darstellt. 

H.-G. B 

B. N. Tatakes, rpTjy^pio? 6 IlaXapaq. Me&oSoXoytxa. *H ’A&covtx-?) IIoXiTela 
(Thessalonike 1963) 347-357. H.-G. B. 

P. Miquel, Gregoire Palamas, docteur de Lexperience. Irenikon 37 (1964) 

227-237. H.-G. B. 

J. Meyendorff, A Study of Gregory Palamas. Transl. by G. Lawrence. London, 
Faith Press 1964. 245 S. H.-G. B. 

G. I. Mantzarides, IIpoÜ7co&£aets xal 7cap<£Y 0VTC S T>j<; &ed><jeo><; tou iv^pco- 
7cou xaia SiSaaxaXlav tou Tpt)yopio\) IlaXapa. *H ’A^covtx*?) üoXiTela 

(Thessalonike 1963) 359-489. H.-G. B. 

Basile (Krivoch6ine), Gregoire Palamas ou Symeon le Nouveau Theolo¬ 
gien? Messager de l’Exarch. Patr. Russe 44 (1963) 205-210. - Die "Exepa xe9aXata, 
die Meyendorff in seiner Introduction ä Petude de Gregoire Palamas p. 384 anführt, 
sind Auszüge aus den Katechesen des Symeon. - Es darf dazu bemerkt werden, daß 
offenbar schon M. frappiert war, daß Gregor hier - ein einziges Mal - von persönli¬ 
chem mystischen Erleben gesprochen hätte. H.-G. B. 

B. L. Dentakes, Ot et <; röv ’Icoocvvtqv KuTcaptacnajTTjv a7c081.86p.ev01 6vv6a 
öpvoi etc; t6v tou ^eou X6yov vuv tö 7cpa>T0v 6x8t86fjtevot. Editio princeps. 
['HauxaaTtxal xal 9tXoaocptxal MeX6xat, 7.] Athen, 1964. XVI, 84*, 120 S. - D. ediert 
die neun Hymnen aus dem Laurent, gr. V, 16, die bei Bandini Kantakuzenos zuge¬ 
schrieben werden, die aber schon G. Mercati für Kyparissiotes in Anspruch genom¬ 
men hat. Vor die Ausgabe stellt D. eine ausführliche Untersuchung über das Leben 
und Werk des Kyparissiotes, über die Echtheit der Hymnen, über ihren Aufbau und 
Inhalt. Dankenswerterweise ist der Text durch ausführliche Glossare erschlossen, was 
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eine Beschäftigung mit diesem immerhin einzigartigen Opus griechischen „Philoso- 
phierens vor Gott“, d.h. im Dialog mit Gott, wesentlich erleichtern wird. H.-G. B. 

P. Wirth, Ultraviolette Photostudien zu spätbyzantinischen Theologen. 
Byzantion 34 (1964) 111-119. ~ i- Rekonstruktion mit Ultraviolettstrahlen einiger 
Passagen des Syropulos (II, 2: p. 1-2; II, 3: p. 2; III, 6: p. 49; III, 8: p. 51 nach Paris, 
gr. 247.) 2. Rekonstruktion des ersten Akindynosbriefes aus Monac. gr. 223, fol. 1 und 
des Schlusses des dritten Antirrhetikos ibid. fol. 313 V . H.-G. B. 

H. Hennephof, Das Homiliar des Patriarchen Neilos und die chrysosto- 
mische Tradition. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 217.) - Bespr. von G. Richter, B. Z. 58 
(1965) 116-117. H.-G. B. 

B. Kotter, Symeon von Thessalonike. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1217. 

H.-G. B. 

Amalia Spurlakos, Elvat 6 Mavou^X XpuaoXaipa^ 6 auYYP a< P e ^S too 2 pY 0U 
,,Keq>aXaia, 6ti xal ix tou Ylou tö "Ayiov üveupta £x7ropeueT<xi“; 07 jaaupt- 
apaTa 2 (1963) 83-118. - Sp. bezweifelt, daß die ,, Kapitel, daß der Hl. Geist auch vom 
Sohn ausgeht“ des Cod. Marc. gr. 157 (= 329) fol. 227fr. wirklich ein Werk des Ma¬ 
nuel Chrysoloras sind. Sie weist auf die Ähnlichkeit dieser Schrift mit den Protaseis des 
Neilos Kabasilas Cod. Marc. gr. 11.9 (= 1438) 5v.fr. hin, aber sie enthält sich jeder 
Meinung, wer sonst der Verfasser der Kephalaia sein soll. J. K. 

V. Laurent, Euthyme II, patriarche de Constantinople (t 1416). Dict. Hist, 
et Geogr. Eccl. 16 (1964) 59-61. V. L. 

Archimandrit Amvroslj, Sv. Mark Efesskij i Florentijskaja unija. Jordan- 
ville, Holy Trinity Monast. 1963. 438 S. H.-G. B. 

Georgii Scholarii orationes in concilio Florentino habitae. Ed. J. GilL 
fConcilium Florentinum. Documenta et scriptores, VIII, 1.] Roma, Pont. Inst. Orient. 
Stud. 1964. XII, 124 S. H.-G. B. 

J. D6carreaux, Les Grecs ä Ferrare pour le concile de l’union des 6gli- 

ses, d’apres les memoires de Syropoulos (avril 1438-janvier 1439). Rev. fitudes 
Italiennes N. S. 9 (1962-1963) 33-99. J H.-G. B. 

C. H. Glough, Cardinal Bessarion and Greek at the court of Urbino. Ma- 
nuscripta 8 (1964) 160-171.-Sowohl Federigo von M ontefeltros Sohn Buonconte wie auch 
der nach Buoncontes Tod zum Erben bestimmte Sohn Antonio lernten Griechisch. Bes¬ 
sarion verfolgte die Bemühungen mit Sympathie und aneifernden Briefen und Besuchen 

• • 

in Urbino. Edition der lat. Übersetzung eines Briefes des Kardinals an Buonconte. 

H.-G. B. 

K. Salia, La litterature Georgienne. Bedi Kartlisa 17/18 (1964) 28-61. - Wichtig 

für die Beziehungen zur altchristlichen und byzantinischen Literatur. A. B. 


B. APOKRYPHEN 

E. Hennecke-W. Schneemelcher, Neutestamentliche Apokryphen in deut- 
scher Übersetzung. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 219.) - Bespr. von G. Haufe, Dtsche Lit- 
Ztg. 86 (1965) 9-11; von J. Schmid, B. Z. 58 (1965) 117-118. H.-G. B. 

Die Pseudoklementinen. 2. Rekognitionen. Hrsg, von B. Rehm. Zum Druck 
bes. durch F. Paschke. [Die griechischen christlichen Schriftsteller der ersten Jh., 51.] 
Berlin, Akademieverl. 1964. 496 S. 74 DM. H.-G. B. 

W. Schneemelcher, Esra. Reallexikon f. Antike u. Christent. 44. Lfg (1965) 595-612. 

H.-G. B. 

N. A. Me§6erskij, K istorii teksta slavjanskoj knigi Enocha (Zur Geschichte 
des Textes des slavischen Henochbuchs). Viz. Vrem. 24 (1964) 91-108. - Ein Versuch, 
Spuren der Qumran-Schriftdenkmäler in der byzantinischen und der altslavischen Lite- 
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ratur zu entdecken. Gegen A. Vaillant, Le livre des secrets d’Henoch, Paris 1952, be¬ 
hauptet M., daß die sog. kurzgefaßte Redaktion des slavischen Henochbuchs nicht in 
Westbulgarien während des 10. Jh. aus dem Griechischen übersetzt, sondern in Alt- 
rußland als Übersetzung unmittelbar aus dem Hebräischen entstanden sei. I. D. 

C. HAGIOGRAPHIE 

P. Franchi de* Cavalieri, Scritti agiografici. Cittä del Vaticano. Vol. I. (1893- 
1900) 1962. IX S., 1 Bl., 416 S. ; Vol. II. (1900-1946) 1962. 2 Bl., 444 S.; Vol. III. Indici 
agiografici dell’opera di P. F. C. pubblicata in ,,Studi e Testi“. 1964. 2 Bl., 209 S., 1 Bl. 
[Studi e Testi, 221. 222. 223.] - Wird besprochen. H.-G. B. 

V. Velkov, Agiografski danni za istorijata na Trakija ot IV v. (Hagiogra- 
phische Angaben über die Geschichte des römischen Thrakien aus dem 4. Jh.) (mit 
deutsch. Zsfg.). Izvestija d. Instituts f. Geschichte 14-15 (1964) 381-389. - Deutung der 
Angaben in der Passio SS. Maximi, Theodoti et Asclepiodotae (Halkin, BGH, II, nr. 
i239-i24ob). I. D. 

Enrica Follieri, Santi occidentali nell’innografia bizantina. Atti del Con- 
vegno intern, sul tema ‘L’Oriente cristiano nella storia della civiltä*. [Problemi attuali di 
scienza e di cultura, quaderno 62.] Roma, Accad. Naz. dei Lincei 1964, pp. 251-272. -Da 
un’indagine condotta su materiale edito e inedito, risultano presenti nelPinnografia bi¬ 
zantina una ventina di Santi occidentali. II presente Studio sarä incluso, ampliato e corre- 
dato dell’edizione di numerosi testi, in un piü ampio lavoro in corso di preparazione ad 
opera della stessa autrice (titolo prowisorio ,,Santi occidentali a Bisanzio“). E. F. 

L. Pavlovi£, Kultovi lica kod Srba i Makedonaca (Die Verehrung geheiligter 
Personen in Serbien und Makedonien). Smederevo, Verlag Narodni Muzej 1965. 354 S. 
u. 54 Abb. Mit russ. Zsfg. - Vom 10. bis zum 20. Jh. entwickelten sich im Gebiet Ser¬ 
biens und Makedoniens insgesamt 130 Kulte um heiliggesprochene Personen. Die mei¬ 
sten trugen regionalen, nur 35 von ihnen allgemeinen Charakter. Auf Personen aus dem 
13. und 14. Jh. entfallen 48 Kulte, davon 21 auf Angehörige der Nemanjidendynastie. 

F. B. 

G. G. Meersseman, Leggende dell’Oriente cristiano nella letteratura e 
nell’arte figurativa del M edioevo. Atti del Convegno intern, sul tema ‘L’Oriente 
cristiano nella storia della civiltä*. [Problemi attuali di scienza e di cultura, quaderno 62.] 
Roma, Accad. Naz. dei Lincei 1964, pp. 239-250. - Mette in rilievo Pesistenza, accanto 
alle leggende storiche e a quelle agiografiche, delle leggende teologiche, che ,,hanno 
come scopo precipuo la diffusione di un aspetto particolare del dogma o di una certa 
usanza religiosa“; tra queste, per esempio, la leggenda delle icone acheropite. Nell’ap- 
pendice I (pp. 245-248) e affrontato il problema delPepoca in cui le leggende orientali 
giunsero in Occidente; nell’appendice II (pp. 248-249) sono pubblicate due recensioni 
ultramontane della leggenda della Madonna Acheropita di S. Maria in Tempulo. E. F. 

G. Levi Della Vida, Leggende agiografiche cristiane nelTIslam. Atti del 
Convegno intern, sul tema ‘L’Oriente cristiano nella storia della civiltä*. [Problemi attuali 
di scienza e di cultura, quaderno 62.] Roma, Accad. Naz. dei Lincei 1964, pp. 139-151. - 
Derivano da fonti letterarie di origine siriaca le leggende arabe dei Sette Dormienti di 
Efeso, dei Martiri di Nagrän, di s. Giorgio. Oscura e Porigine della leggenda di Hablb il 
Falegname martire d’Antiochia (identificato comunemente con PAgabos degli Atti degli 
Apostoli). In Gurayg protagonista della leggenda del neonato parlante si deve ricono- 
scere s. Gregorio il Taumaturgo; la ,,storia dei devoti che fabbricavano stuoie per devo- 
zione“ dipende dalla leggenda greca di Santa Marina. Da notare in particolar modo, tra 
l’altro, Padattamento islamico di un episodio narrato da Giovanni Mosco, e la leggenda 
araba dello ,,Stratagemma della vergine“, derivante da un’omelia greca. E. F. 

D. Angelov, Svetogledüt na gospodstvuva§tata klasa v srednovekovna 
Bülgarija, otrazen v iitijnata literatura (Die Weltanschauung der herrschenden 
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Klasse im mittelalterlichen Bulgarien im Spiegel der hagiographischen Literatur) (mit 
deutsch. Zsfg.). Izvestija d. Instituts f. Geschichte 14-15 (1964) 263-294. I. D. 

Fr. Halkin, Inedits byzantins d’Ochrida. (Cf. B. Z. 57 [1964] 443.) - Rec. par 
P. Canart, Rev. Hist. Eccl. 57 (1964) 548 s.; par E. de Strycker, L’ Antiqu. Class. 33 
(1964) 268-270; par H. Hunger, Anz. f. d. Alttwiss. 17 (1964) 107 s. V. L. 

V. Inglisian, Sebaste 3. Vierzig Märtyrer. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 
556 - 557 - H.-G. B. 

B. Kötting, Styliten. Lex. Theol. u. Kirche. 2 IX (1964) 1128-1129. H.-G. B. 

H. I. Marrou, Dame Sagesse et ses trois filles. Melanges Chr. Mohrmann (Utrecht 
1963) 177-183. H.-G. B. 

A. Kominis, *H xetp6ypa<po^ ^apaSoat^ t&v 860 ap^aiOTipcov ßla>v 8alou *A&avaalou tou 
’AHovItou. Anal. Boiland. 82 (1964) 297-407. - Description succincte d’un nouveau 
temoin de la Vie A (BHG 3 , 187) du fondateur du cenobitisme athonite suivie de la 
liste des manuscrits contenant les Vies A et B en entier ou en partie. V. L. 

J. Leroy, Les deux Vies de saint Athanase 1 ’Athonite. Anal. Bolland. 82 (1964) 
409-429. - En bref, 1. la Vie A fut ecrite ä Constantinople par le moine Athanase, un 
homonyme, qui n’etait pas lavriote. 2. La Vie B fut redigee par un auteur reste anonyme, 
dans le couvent meme de Lavra dont il etait membre. 3. Le lieu precis oü fut composee 
la Vie A est le monastere urbain tou navaylou, dont Antoine, le successeur de saint 
Athanase, etait higoumene. Ce dernier, apres avoir dirige Lavra ä la mort de son 
maitre, vint s’etablir dans la capitale dans le susdit monastere qu’il aurait fonde (p. 427; 
voir cependant Paffirmation hesitante de la p. 419). 4. La Vie A est particulierement 
renseignee sur les personnages et les faits contemporains de saint Athanase, moins sur 
la vie des moines ä Lavra. La Vie B, dont la valeur est injustement discutee, abonde 
au contraire en donnees precises et detaillees sur Porganisation du monastere et le role 
de ses divers officiers. 5. Le rapport des deux Vies entre elles ne saurait etre defini tant 
que Pedition critique n’en aura pas ete faite. P. 419, selon L., la Vie B precise que le 
monastere urbain oü le moine Athanase redigea la Vie A etait „consacre ä PEsprit Saint 
sous Pappellation de tou navaylou “. Je ne le crois pas, car le sceau de cette maison 
religieuse qui sera presente dans le prochain tome de mon Corpus des sceaux de 
l’empire byzantin porte au droit Peffigie de la Vierge et au revers cette legende 
expressive: -f Ty]<; U7repayla<; 0eot6xou t(cov) Ilavaylou. Panagios est de toute evidence 
un eponyme, le nom, semble-t-il, du fondateur, celui, en tout cas, de ce saint moine 
qui fit echouer en 1078 le mariage de Nicephore Botaniate avec Eudocie, la veuve de 
Constantin X Ducas (Cedren. II, 738), preuve que Pepithete ne designait pas neces¬ 
sairement le Saint Esprit. En outre il ne peut faire de doute que le patronyme: n<xv<x- 
yitoTY)«;, qui apparait avec une certaine frequence ä partir de la seconde moitie du XI e 
s., doive s’expliquer par reference au monastere de Panagios. V. L. 

F. Halkin, Actesde BarnabeetViedesaintHeraclide. Anal. Bolland. 82 (1964) 
408. V. L. 


F. Halkin, L’abdication de Benoit IX (Theophylacte de Tusculum) et sa 
fin edifiante parmi les moines Grecs de Grottaferrata. Atti del Convegno 
internaz. sul tema: L’oriente cristiano nella storia della civiltä. Roma 1964, S. 131-138. - 
Die erbauliche Legende von der Bekehrung Papst Benedikts IX. durch den hl. Bartholo- 
maios und vom seligen Ende des Papstes im Kloster Grottaferrata (Autor: Johannes von 
Rossano, 1229-30, fast 200 Jahre nach den Ereignissen) hält der Kritik nicht stand. 
Nur daß der Heilige den Papst 1045 zur Abdankung veranlaßte, bleibt wahrschein¬ 


lich. 


H. H. 


Gh. G. Patrineles, Mia <xv£x8ott) 8t7jyyja7] yia töv icyvwaTO veopapTupa 
redipyio (t 1432). ’OpI}68ol;o<; napouala 1 (1964) 65-73. H.-G. B. 

F. Halkin, U ne courte vie inedite latine de S. Gregoire le Grand retraduite 
du Grec. Melanges E. Tisserant IV (Cittä del Vatlcano 1964) 379-387. II. G. B. 
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M. Zivojinovil, Slovenski Prolog Zitija carice Irine (Le Prologue slave de la 
Vie de l’imperatrice Irene) (mit frz. Zsfg.). Zbornik Radova Viz. Inst. 8/2 (= Melanges 
Ostrogorsky II) (1964) 483-492. - Im Kloster Graöanica wurde eine Hs aus dem 16. Jh. 
mit einer slawischen Übersetzung der Vita der Kaiserin Eirene, der Gemahlin Johannes’ 
II. Komnenos, entdeckt. Nach einer ausführlichen Einleitung veröffentlicht die Verf. 
den Text der vor kurzem aufgefundenen Übersetzung und vergleicht sie mit dem grie¬ 
chischen Original. Es muß betont werden, daß diese slawische Übersetzung bestimmte 
Zusätze enthält, die sich in der ursprünglichen griechischen Version nicht finden. F. B. 

V. Laurent, Evariste (saint), higoumene ä Constantinople. (IX e s.). Dict. Hist, 
et Göogr. Eccl. 16 (1964) 111s. V. L. 

R. Janin, Euthyme le Grand(saint) ( 4 - 473). Dict. Hist, et Göogr. Eccl. 16 (1964) 
61. V. L. 

V. Laurent, Euthyme (saint), metropolite de Sardes, martyr del’iconoclasme 
(+ 831). Dict. Hist, et Göogr. 16 (1964) 74 s. V. L. 

V.Laurent, Euthyme (saint), eveque de Madyta (Xe s.). Dict. Hist, et Geogr. 
Eccl. 16 (1964) 62 s. V. L. 

D. M. Lang, Saint Euthyme le Georgien et la legende grecque de Barlaam. 

Bedi Kartlisa (Revue de Kartvelologie) 17-18 (1964) 62-68. - Quand et comment est 
nee la legende definitive, greco-byzantine, de Barlaam et Joasaph? Selon L., l’elabora- 
tion de la legende grecque aurait eu lieu ä l’Athos gräce ä une ötroite collaboration des 
couvents de la Grande Laure (grecque) et d’Iviron (georgien). Selon cette hypothese, 
saint Euthyme l’athonite (4- 1028), Pinlassable traducteur de textes grecs, aurait „rödige 
une version litterale de la vie du bienheureux Iodasaph“, vie que ses voisins byzantins 
,,auraient ensuite polie et mise en forme“! V. L. 

J. Darrouz&s, Euthyme le Jeune (saint), moine (4-898). Dict. Hist, et Geogr. 
Eccl. 16 (1964) 62. V. L. 

J. Darrouzös, Euthyme I er (saint),patriarche de Constantinople ( 4 * 917)- Dict. 
Hist, et Göogr. Eccl. 16 (1964) 58 s. V. L. 

J. Darrouz&s, Euthyme THagiorite (saint), co-fondateur du monastere 
d’Iviron au mont Athos ( 4 - 1028). Dict. Hist, et Geogr. Eccl. 16 (1964) 62. V. L. 

R. Aubert, Eustache ( Euaxd$io<; ) (saint), martyr, fete le 20 sept. Dict. Hist. 
Göogr. Eccl. 16 (1964) 6 s. V. L. 

G. Rosst Taibbi, Vita di sant’ Elia il Giovane. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 219.) - Bespr. 
von Helene Wieruszowskl, Speculum 39 (1964) 724-726. H.-G. B. 

O.Lamp8ides, "Ayi-os ’Ioxxvvyj^ 6 KocXußixT)*; (’Av^xSoxa xelp.eva £x Ilapi- 
atvcov x<o$txcov). ÜXdxcov 16 (1964) 259-303. - L. ediert den Bios aus Paris, gr. 513 
(s. 10), einen Typ wie BHG 868, jedoch mit bedeutsamen Abweichungen von der ge¬ 
druckten Ausgabe, sodann den Bios in Paris, gr. 1449 (s. 11) BHG 868f (eine Kurz¬ 
fassung), ferner den Bios aus Paris, gr. 1556 (s. 15), der ebenfalls zum erstgenannten 
Typ gehört, und schließlich zum erstenmal griechisch die Version des Metaphrasten 
(BHG 869) nach sechs Pariser Handschriften. Das Dossier des Heiligen erfährt damit 
eine wesentliche Bereicherung. L. möchte den Ursprung des Bios etwa ins sechste 
Jahrhundert datieren. H.-G. B. 

E. Sargologos, La Vie de saint Cyrille le Phileo te, moine byzantin (-f 1110). 
[Subsidia Hagiographica, 39.] Bruxelles, Societe des Bollandistes 1964. Pp. 508. Avec 
une carte. - Rec. par F. Halkin, Anal. Bolland. 82 (1964) 431. - Sera recense. V. L. 

F. Halkin, Passion et miracle posthume de saint Leonce martyr ä Tripoli 

en Phönicie. Anal. Bolland. 82 (1964) 319-340. - Edition d’une recension de la Passion 
des saints Löonce, Hypatos et Theodule d’apres le cod. Athon. Philothee 8, fol. 132 v- 
139 v (Xle s.); avec, en appendice, un autre r6cit en resume tirö du cod. Paris, gr. 1488, 
fol. 153-154 (XI© s.). V. L. 
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Vie de Ste Melanie. Texte grec, introduction et notes par Denys Gorce. (Cf. B. Z. 57 
[1964] 219.) - Rec. par Ph. Rouillard, Rev. Hist. Eccl. 59 (1964) 546-548; par F. Hal- 
kin, Anal. Bolland. 82 (1964) 440-442. V. L. 

A. Lentini, La legenda di S. Nicola di Mira in un’ode di Alfano Cassinese. 

Mel. Eugene Tisserant. 2, 1. Orient chretien. [Studi e Testi. 232.] Cittä del Vaticano 
1964, 333 - 343 - F. W. D. 

G. D. Gordini, Sabas der Gote. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 186. H.-G. B. 

B. Kotter, Spyridon. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 991. H.-G. B. 

O. Volk, Stephanos der Jüngere, hl. Abt. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1049. 

O. V. 

L. Ryden, Das Leben des heiligen Narren Symeon von Leontios von Neapo- 
lis. (Cf. B. Z. 56 [1964] 501.) - Rec. par J. Irigoin, Rev. de Philol. 38 (1964) 317 s.; 
par Em. Amand de Mendieta, L’ Antiqu. Class. 33 (1964) 223-225; par J. Darrouzfcs, 
Rev. fit. Byz. 22 (1964) 263-264. V. L. 

T. Ware, Symeon Stylites der Ältere. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1216. 

H.-G. B. 

P. Van den Ven, La Vieanciennede S. Symeon Stylitelejeune. Tome I er . (Cf. 

B. Z. 56 [1964] 501.) - Rec. par P. Canart, Rev. Hist. Eccl. 59 (1964) 884-888. V. L. 

B. Kötting, Symeon Stylites der Jüngere. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 
1216-1217. H.-G. B. 

O. Volk, Tekusa u. Gefährtinnen, hl. (31 1/31 2). Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 
1343. O. V. 

Elizabet A. Zachariadu, ' Iaropixa aToix e *- a a * £va &aupa tou ay£ou Oavou- 
plou. ’Apxeiov ILSvtou 26 (1964) 309-318. - Es gibt von Phanurios keine Vita, sondern 
nur Thaumata (BHG 1510); diese scheinen in Kreta, und zwar frühestens im 14. Jahr¬ 
hundert, niedergeschrieben zu sein. Eines der Wunder spielt sich auf Rhodos ab und 
führt zum Bekanntwerden des Fanurios-Kultes auf Kreta. Z. datiert das Wunder auf 
etwa 1357-1366 und stellt es in den historischen Zusammenhang. H.-G. B. 

S. Settls, Tauriana (Bruttium): note storicoarcheologiche. Rendic. Accad. 
Naz. dei Lincei, S. VIII 19 (1964) 117-144, tavv. I-VI. - Alle pp. 128-130 S. utilizza 
con acume una fonte relativa a Tauriana in etä bizantina, il Bios di S. Fantino. E. F. 


D. DOGMATIK. LITURGIK 

Archeveque Basile (Krivoch£ine), Les textes symboliques dans l’figlise 
orthodoxe. Messager de l’Exarchat du patriarche russe en Europe Occidentale. N° 48 
(1964) 197-217 (a suivre). V. L. 

H. Vogel, Das nicaemsche Glaubensbekenntnis. Eine Doxologie. Berlin, 
Lettner-Verl. 1963. 214 S. H.-G. B. 

J. N. D. Kelly, The Athanasian Creed. London, A. and C. Black 1964. XII, 140 S. - 
Bespr. von E. L. Mascall, Theology 68 (1965) 111-112. H.-G. B. 

C.Andresen, Erlösung. Reallexikon f. Antike u. Christent. Lfg. 41-42 (1964) 54-219. - 
Für uns bes. wichtig: D: Christliche Spätantike. Hier z. B. Salusideologie des Kaiser¬ 
kultes (Volksfrömmigkeit, Beamtenhierarchie, Staatliche Repräsentation, Edikte Kon¬ 
stantins, Panegyrik); Reichskirche (Liturgie, Athanasios, Kappadokier, Kyrillos von 
Jerusalem); Abschließende Verfestigung (Byzanz, Ps.-Dionysios u. a.) - eine ungemein 
reiche und bestens dokumentierte Übersicht. H.-G. B. 

E. Fascher, Erwählung. Reallexikon f. Antike u. Christent. Lfg. 43 (1964) 409-436. - 
U. a. werden berücksichtigt: Klemens Alex., Kyrillos v. Jerus. u. Johannes Damask., 
ferner der Begriff der Erwählung in der Liturgie und bei der Kaiserkür. H.-G. B. 
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Archimandr. Serafim Aleksiev, Izkuplenieto kato delo na boiijata ljubov i 
boiijata pravda (Die Erlösung als Werk der Liebe und der Gerechtigkeit Gottes) 
(mit russ. Zsfg.). Godi§nik d. Theol. Akademie ,,H 1 . Klemens v. Ochrida“ XIII (XXXIX), 
9 (1964) 249-311. - Der Verf. analysiert teilweise die Belege der Kirchenväter und der 
liturgischen Bücher. I. D. 

I. Hausherr, Noms du Christ et voies d’oraison. (Vgl. B. Z. 55 [1932] 155.) - 
Bespr. von V. Krivocheine, Messager Exarch. Patr. Russe 12 (1964) 180-183. H.-G. B. 

H.-M. Diepen, L’,,Assumptus Homo“ patristique. Revue Thomiste 63 (1963) 
225-245. 363-388; 64 (1964) 32-52. H.-G. B. 

Th. Sagi-Bunil, „Duo perfecta“ et ,,duae naturae“ in definitione dogmatica 
chalcedonensi. Laurentianum 5 (1964) 3-70. 203-244. 321-362. H.-G. B. 

C. D. G. Müller, Die Engellehre der koptischen Kirche. (Vgl. B. Z. 54 [1961] 
191.) - Bespr. von H.-D. Altendorf, Zeitschr. f. Kirchengesch. 75 (1964) 379-382. 

H.-G. B. 

H. Rahner, Symbole der Kirche. Die Ekklesiologie der Väter. Salzburg, Otto 
Müller 1965. 568 S. - Einen Teil der äußerst wertvollen symbolgeschichtlichen Auf¬ 
sätze, die den Band ausmachen, haben wir bereits in den vorausgegangenen Bänden der 
B. Z. angezeigt, z. B. Antenna Crucis usw. H.-G. B. 

J. Korbacher, Außerhalb der Kirche kein Heil? . . . (Cf. B. Z. 57 [1964] 221.) - 

Rec. Par B. Botte, Rech, de Theol. Anc. et Mediev. 31 (1964) 150 s. V. L. 

A.Luneau, L’histoire du salut chez les Peres de l’Eglise. La doctrine des 
äges du monde. [Theologie Historique.] Paris, Beauchesne 1964. Pp. 448. V. L. 

F. Dvornik, Byzance et la primaute romaine. [Unam Sanctam, 49.] Paris, Ed. du 

Cerf 1964. 160 S., 2 Bl. H.-G. B. 

K. Thraede, Eschatologie. Reallexikon f. Antike u. Christent. 44. Lfg. (1965) 

559-5^4- H.-G. B. 

J. M. Sauget, Bibliographie des Liturgies orientales (1900-1960). Rome 1962. 
Pp. 143. - Rec. par B. de Smet, L’Orient Syrien 9 (1964) 529. V. L. 

V. H. Eibern, Liturgie und frühe christliche Kunst. Liturg. Jahrbuch 14 (1964) 
211-217. H.-G. B. 

G. Khouri-Sarkis, Projet de restauration de la Liturgie syrienne. L’Orient 
Syrien 9 (1964) 409-442 (ä suivre). - A citer pour les rapprochements de caractere 
historique entre le rituel Syrien et le rituel byzantin de la celebration de la messe. V. L. 

Bischof Nikodim v. Leningrad, Christianskie chramy i bogosluzenie vo 
vremena sv. Ioanna Zlatousta (Die christlichen Kirchen und die Liturgie zur Zeit 
d. hl. Johannes Chrysostomos). Zumal Moskov. Patriarchii 1964, Hf. 11, S. 46-53; 
Hf. 12, S. 67-70. (zur Forts.) I. D. 

A. Jacob, Une version georgienne inedite de laliturgie de Saint Jean Chry- 

• • 

sostome. Le Museon 77 (1964) 65-119. - Edition und lateinische Übersetzung mit aus¬ 
führlicher Beschreibung der Handschrift und der Einleitungsfragen. A. B. 

H. Engberding, Zur Geschichte der Liturgie der vorgeweihten Gaben. Ostk. 

Stud. 13 (1964) 310-314. - Kritische und wesentlich weiterführende Bemerkungen zu 
dem Aufsatz von V. Janeiras (B. Z. 57 [1964] 504). H.-G. B. 

H. Engberding, Das anaphorische Fürbittgebet der griechischen Markus¬ 
liturgie. Orient. Christ. Period. 30 (1964) 398-446. - Nach E. ist die älteste greifbare 
Form des Fürbittgebets im Straßburger Papyrus erhalten, den M. Andrieu und P. Col- 
lomp, Rev. Sc. Rel. 8 (1928) 489-515, bekanntgemacht haben. H.-G. B. 

O. H. E. Khs-Burmester, An Offertory-Consecratory Prayer in the Greek 
and Coptic Liturgy of Saint Mark. Bull, de la Soc. d’Archeol. Copte 17 (1964) 
23-33. A - B - 
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M. H. Shepherd jr., Eusebius and the liturgy of saint James. Yearbook of 
Liturg. Stud. 4 (1963) 109-123. H.-G. B. 

H. Engberding, Die koptische Liturgie. Koptische Kunst. Christentum am Nil. 
(Vgl. B. Z. 57 [1964] 57»0 95 - 103 - F. W. D. 

H. Quecke, Neue griechische Parallelen zum koptischen Horologion. Le 
Museon 77 (1964) 285-294. A. B. 

H. Engberding, Synaxarion. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1224-1225. H.-G. B. 

P.-P.-Joannou, Synodikon. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1239. H.-G. B. 

J. Mat£os, Le typicon de la Grande Eglise, t. II. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 222.) - 
Bespr. von R. Janin, Rev. Et. Byz. 22 (1964) 287-288. H.-G. B. 

O. H. E. Khs-Burmester, The Bodleian Folio and further fragments of the 
Coptic-Greek-Arabic Holy-Week-Lectionary from Scetis. Bull, de la Soc. 
d’Archeol. Copte 17 (1964) 35-48. A. B. 

G. Garitte, Le Menee georgien de Dumbarton Oaks. Le Museon 77 (1964) 
29-64. - Es handelt sich um ein Menäum für Dezember, Januar und Februar, das nach 
R. P. Blake, A Georgian Menaion from Palestine, Byz.-Neugr. Jahrb. 18 (1945-1949) 
(Athen i960) 97-104 identisch ist mit einem Ms. des Klosters vom hl. Kreuz bei Jerusa¬ 
lem, das als verschollen galt. Der Verf. gibt Edition und lateinische Übersetzung der 
Titel der einzelnen Hymnengruppen. Sehr wertvoll für den Benutzer ist der beigefügte 


Index sanctorum. A. B. 

L. Kunz, Sticheron. Lex. Theol. u. Kirche. 2 IX (1964) 1070. H.-G. B. 

J. Ysebaert, Greek Baptismal Terminology. (Cf. B. Z. 57 [1964] 222.) - Rev. by 
G. R. Beasley-Murray, Journ. Theol. Stud. N. S. 15 (1964) 381-384; by F. Klein, 
Gnomon 36 (1964) 668-670. J. M. H. 


J. L 4 cuyer, Le probleme des consecrations episcopales dans l’figlise d’Ale- 
xandrie. Bullet, de Litter. Eccl. N°4 (1964) 241-257. - L’a. remet en question les 
usages particuliers de l’Eglise d’Alexandrie pour l’election et la consecration des eveques 
de son ressort. Trois documents, emanant respectivement de saint Jerome, de Severe 
d’Antioche et d’Eutychius, un patriarche melkite d’Alexandrie au Xe s., laisseraient 
croire que l’eveque elu etait ä l’origine consacre par les presbytres, non par des membres 
du corps episcopal. On ne saurait leur accorder aucune creance, car c’est lä pure 
legende nee peut-etre d’une calomnie repandue ä la fin du IVe s. par les ariens contre 
saint Athanase et recueillie par saint Jeröme lors de son passage en figypte en 385—386. 

V. L. 

V. Rafa, Partecipazionecollettivadeivescoviallaconsecrazione episcopale. 

Ephemerides Liturg. 78 (1964) 105-140. H.-G. B. 

K. Ritzer, Formen, Riten und rel. Brauchtum der Eheschließung. (Cf. B. Z. 

56 [1964] 222.) - Rec. par R. A(ubert), Rev. Hist. Eccl. 59 (1964) 978 s. V. L. 

E. Hammerschmidt, P. Hauptmann . . . Symbolik. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 502.) - 
Bespr. von K. Onasch, Theol. LitZtg. 89 (1964) 936-937; von H.-G. Beck, Dtsche 
LitZtg. 85 (1964) 976-978; von P. Kawerau, Orient. LitZtg. 59 (1964) 569-570; von 
T. Ware, Journ. Theol. Stud. NS 15 (1964) 423-424. H.-G. B. 

L. Ouspensky, La question de l’iconostase. Contacts 16 (1964) 83-125. H.-G. B. 

D. Y. Hadidian, The backg round and origin of the Christian hours of prayer. 
Theol. Studies 25 (1964) 5Q-69. H.-G. B. 

W. Rordorf, Der Sonntag. Geschichte des Ruhe- und Gottesdiensttages im 

ältesten Christentum. [Abhandlungen zur Theologie des Alten und Neuen Testa¬ 
mentes, 43.] Zürich, Zwingli Verl. 1965. 336 S. - Bespr. von R. Kottje, Röm. Quartal- 
schr. 59 (1964) 107-111. H.-G. B. 

H. Engberding, Das Fest aller alttestamentlichen Patriarchen am 3. Januar 
im georgischen Menäum von Dumbarton Oaks. Le Museon 77 (1964) 297-300. 

A. B. 
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J. Dani61ou, Les origines de l’fipiphanie et les Testimonia. Rech. Sc. Relig. 
52 (1964) 538-553. - Des divers sens que comporte le mot ’Emcpaveta, celui qui aboutit 
ä Pexpression liturgique homonyme, dejä present dans Pficriture (Ps 117, 26 et Luc 1, 78) 
se retrouve chez Justin, Clement, Origene et Eusebe. II fut applique ä la fete du 6 janvier, 
comme fete de la venue du Verbe dans le monde, au cours du IV e s. V. L. 

O. Casel, La fete de Piques dans l’eglise des Peres. Trad. de l’allemand par 
J.-C. Didier. [Lex Orandi, 37.] Paris, Ed. du Cerf 1963. 159 S. V. L. 

G. Fiocco, II culto dei profeti a Venezia. Atti del Convegno intern, sul tema 
‘L’Oriente cristiano nella storia della civilta*. [Problemi attuali di scienza e di cultura, 
quaderno 62.] Roma, Accad. Naz. dei Lincei 1964, pp. 715-718. E. F. 

Enrica Follieri, Santi occidentali nelTinnografia bizantina. Atti del Convegno 
intern, sul tema ‘L’Oriente cristiano nella storia della civiltä\ [Problemi attuali di scienza 
e di cultura, quaderno 62.] Roma, Accad. Naz. dei Lincei 1964, pp. 251-272. - V. 
sopra, p. 202. E. F. 

A. Frolow, Les reliquaires de la vraie Croix. [Archives de l’Orient Chretien, 8.] 
Paris, Institut Fran^ais d’fitudes Byzantines 1965. 274 S., zahlr. Abb. - Wird be¬ 
sprochen. H.-G. B. 

A. Hermann-1. Opelt, Ernte. Reallexikon f. Antike u.Christent. Lfg. 42 (1964) 275- 
306. - Für unser Gebiet: Griech.-römische Feste und Riten, Bildersprache, christliche 
Feste und Riten, Bildersprache der Väter. H.-G. B. 

Ed. des Places, Syngeneia. La parente de l’homme avec Dieu depuis Ho¬ 
mere jusqu’a la patristique. (Cf. B. Z. 57 [1964] 502.) - Rec. par J. Daniölou, 
Rev. Sc. Relig. 53 (1965) 165-168. V. L. 

G.Ladner, Erneuerung. Reallexikon f. Antike u. Christent. Lfg. 42 (1964) 240-275. - 
Aus dem Inhalt: Goldenes Zeitalter, ewigeWiederkunft u. Christentum, Romidee, Theodo- 
sianische Renaissance, Sibyllen. Mittelalterliche Renaissanceideen, Griechische Väter, 
Renovatio und Translatio imperii... H.-G. B. 

F.X. Murphy, The background of a history of patristic moral thought. 
Studia Moralia 1 (Roma 1963) 49-85. H.-G. B. 

F. Hauck, Erwerb. Reallexikon f. Antike u. Christent. Lfg. 43 (1964) 436-443. - Rela¬ 
tivierung der Beurteilung des Erwerbs durch das Christentum infolge der Einführung 
einer neuen Größe: Erwerb der jenseitigen Güter, des neuen Lebens. H.-G. B. 


5. GESCHICHTE 

A.ÄUSSERE GESCHICHTE 

F. Dölger, Byzanz und die europäische Staatenwelt. Ausgewählte Vor¬ 
träge und Aufsätze. Darmstadt, Wissensch. Buchgesellschaft 1964. 387 S. - Es han¬ 
delt sich um einen ,,reprografischen“ Nachdruck der Ausgabe im Ettaler Buch-Kunst¬ 
verlag vom Jahre 1953. Auf Seite 383-387 gibt D. knappe Ergänzungen und Berichti¬ 
gungen zur Erstausgabe, in der Hauptsache Literaturhinweise zu neueren eigenen und 
fremden Arbeiten. An die Bedeutung der Sammlung braucht an dieser Stelle nicht mehr 
eigens erinnert zu werden. H.-G. B. 

F. Haenssler, Byzanz und die Byzantiner. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 159.) - Bespr. 
von B. Zästörovä, Byzantinosl. 25 (1964) 316-319. H.-G. B. 

A. Duceliier, Les Byzantins. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 413). - Bespr. von R. Janin, 
Rev. fit. Byz. 22 (1964) 304-305. H.-G. B. 

S. Mazzarino, La fine del mondo antico. [Serie saper tutto.] Milano, A. Garzanti 
1959. 212 S. F. W. D. 
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S. Mazzarino, Das Ende der antiken Welt. Aus dem Italienischen von F. Jaffe. 
München, R. Piper und Co. 1961. 205 S. - Deutsche Ausgabe des vorhergehenden Ti¬ 
tels. - Bespr. von G. Alföldy, Eirene 3 (1964) 178-180. F. W. D. 

H. Dannenbauer, Die Entstehung Europas. Von der Spätantike zum Mit¬ 
telalter. Bd. 1. Der Niedergang der alten Welt im Westen. Bd. 2. Die An¬ 
fänge der abendländischen Welt. Stuttgart, Verl. Kohlhammer 1962. XII, 409 S., 
2 Kt., 1 Taf. und VI, 340 S. - Bespr. von A. A. Kampman, BibliothecaOrient. 21 (1964) 
290-292. F. W. D. 

K. K. Zel’in, Novye publikacii papirusov po istorii Egipta i Sirii s konca 
III do naöala VIII v. n. e. (Neue Veröffentlichungen der Papyri über die Ge¬ 
schichte Ägyptens und Syriens vom Ende des 3. bis Anfang des 8. Jh.) Vestnik drevnej 
istorii (Rev. d’hist. ancienne) 1964, 4, 103-130. F. W. D. 

G. Ostrogorsky, Geschichte des byzantinischen Staates. 3. Aufl. (Vgl. B. Z. 
57 [1964] 224.) - Bespr. von J. Karagiannopulos, B. Z. 58 (1965) 118-121. H.-G. B. 

F. Giunta, Uomini e cose del medioevo mediterraneo. Palermo, Manfredi 
1964. 309 S. - Gesammelte Aufsätze aus der Zeit zwischen 1954 und 1963. Bespr. v. 

G. Peyronnet, Cahiers de Civilisation medievale 7 (1964) 340-341. H.-G. B. 

Averil and AlanCameron, Christianity and tradition in the historiography 
of the later empire. Class. Quarterly NS 14 (1964) 316-320.-Ausgehend von den ge¬ 
künstelten Umschreibungen christlicher Institutionen bei Ammianus, aus denen man auf 
eine sehr geringe Vertrautheit mit dem Christentum geschlossen hat, zeigen die Verf., 
daß diese Paraphrasen zum Stil der Zeit gehören, welcher die vox propria nach Möglich¬ 
keit vermeidet. Es sei hinzugefügt, daß sich dieses Phänomen durch die ganze byzanti¬ 
nische Zeit zieht; eines der besten Beispiele ist Anna Komnene. H.-G. B. 

R. A. Markus, The Roman empire in the early Christian historiography. 

The Downside Rev. 81 (1963) 340-354. H.-G. B. 

J. R. Morris, The Later Roman Empire. Past and Present 29 (1964) 98-104. - A 
review article on A. H. M. Jones, The Later Roman Empire. (Cf. B. Z. 57 [1964] 
224.) J. M.H. 

E. Stein, Histoire du Bas-Empire. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 505.) - Bespr. von E. Ville- 
Patlagean, Bibliotheca Orient. 19 (1962) 50-51. H.-G. B. 

J. Morris, PLRE = Prosopography of the later Roman Empire. Akte des 
IV. internat. Kongresses für griech. u. lat. Epigraphik (Wien 17.-22. 9. 1962), Wien 
1964, S. 271-273. - Das von der Brit. Akademie d. Wiss. beauftragte englische Komitee 
hofft demnächst einen 1. Band (4. Jh.) zu publizieren, während das ganze Werk bis 
einschl. 641 (Tod des Herakleios) reichen soll. H. H. 

M. Avi-Yonah, Geschichte der Juden . . . (Vgl. B. Z. 57 [1964] 224.) - Bespr. von 

A. Jepsen, Dtsche LitZtg. 85 (1964) 979-982. H.-G. B. 

* 

A. Ayache, Histoire ancienne de l’Afrique du Nord. Paris, Ed. Sociales 1964. 
84 S., 10 Taf., 5 Kt. - Streift auch die Geschichte der spätantiken und byzantinischen 
Zeit. F. W. D. 

H. -J. Diesner, Der Untergang der römischen Herrschaft in Nordafrica. 

Weimar, Böhlau 1964. 208 S. H.-G. B. 

J. Leroy, Geschichte Äthiopiens in christlicher Zeit. Koptische Kunst. Chri¬ 
stentum am Nil. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 571) 183-187. F. W. D. 

S. Hable-Selassie, Beziehungen Äthiopiens zur griechisch-römischen 

Welt. [Habelts Dissertationsdrucke. Reihe Alte Geschichte. 2.] Bonn, R. Habelt 1964. 
124 S. - Auch für die spätantike Zeit. F. W. D. 

Ju. M. Kobi§öanov, Kto ubil chymjjaritskogo carja Zu-Nuvasa? (Wer tötete 
den himyaritischen König Zü-Nuväs?). Viz. Vrem. 25 (1964) 234-235. - Zur Geschichte 
der byzantinisch-abessinischen Beziehungen während der 1. Hälfte des 6. Jhs. I. D. 
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K. F. Stroheker, Das spanische Westgotenreich und Byzanz. Bonner Jahrb. 
163 (1963) 252-274. F. W. D. 

F. Gabriel!, Arabi e Bizantini nel Mediterraneo centrale. Bullett. Ist. Stör. 

Ital. Medio Evo e Archivio Muratoriano 76 (1964) 31-46. - Dopo aver accennato alla 
storiografia fondamentale sull’argomento (Amari, Gay, Vasiliev) e all’apporto di pubbli- 
cazioni piü recenti, G. fissa felicemente i caratteri essenziali dei rapporti bizantino-arabi 
in Sicilia e in Italia, inquadrandoli nel piü vasto campo del rapporto tra le due civilta. A 
proposito dei rapporti politico-militari, egli nota che Bisanzio fu il ,,nemico numero uno 
degli Arabi in Italia“, assolvendo fino in fondo,,alla funzione di baluardo della cristianitä 
meridionale contro Pinvasore“; in merito alle relazioni in campo culturale, egli conclude 
che solo nella ,,geniale sintesi normanna i due antichi avversari nel Mediterraneo, Pele- 
mento greco e l’arabo, appaiono . . . finalmente riconciliati“. E. F. 

A. Pelletier, L’empire romain au IV e s. Problemes du gouvernement. LTn- 
formation historique 26 (1964) 93-97. H.-G. B. 

G. Fera, Costantino e il cristianesimo. Milano, Gastaldi 1964. 82 S. H.-G. B. 

R. Andreotti, Recenti contributi alla cronologia costantiniana. Latomus 23 

(i 964 ) 537 - 555 - F. W. D. 

J. Leipoldt, Der römische Kaiser Julian in der Religionsgeschichte. Sit- 
zungsber. Leipz. Akademie der Wiss., 110, 1. Berlin, Akademieverlag 1964. 88 S. 

H.-G. B. 

A. D. E. Gameron, Literary Allusions in the Historia Augusta. Hermes 92 
(1964) 363-377. - Der Verf. konnte J. Straub, Heidnische Geschichtsapologetik in der 
christl. Spätantike (Vgl. B. Z. 57 [1964] 512) nicht mehr einsehen. H. H. 

J. Straub, Marnas. Historia-Augusta-Colloquium Bonn 1963, Bonn 1964, S. 165-170. 
- Der Name des Gottes Marnas - seine Ausrottung durch die Christen ist aus der Vita 

S. Porphyrii des Markos Diakonos bekannt - wurde vom Verfasser der Alexander-Se¬ 

verus-Vita der HA als Beweis der Toleranz dieses Kaisers angeführt, um dem gerade da¬ 
mals (nach 400) geächteten Gott eine ehrende Erwähnung zu sichern. H. H. 

Atti del colloquio Patavino sulla Historia Augusta. Roma. Bretschneider 
1963. 81 S. H.-G. B. 

G. Gigli, Il regno dell’imperatore Graziano, 375-383. Roma, De Santis 1963. 
191 S. H.-G. B. 

A. Gameron, The Roman Friends of Ammianus. The Journ. of Rom. Stud. 54 
(1964) 15-28. - C. setzt hinter die von A. Alföldi u. a. vertretene Meinung von der engen 
Bindung des Geschichtsschreibers an den Symmachus-Kreis durch neue Interpretation 
der einschlägigen Stellen ein gewichtiges Fragezeichen. Der ohne Namen des Adressaten 
überlieferte Symmachusbrief IX 110 Seeck mit dem Hinweis auf Tcepi8££io<; als homeri¬ 
sches Wort konnte jedenfalls nicht an den gebildeten Griechen Ammian gerichtet sein. 
Damit fällt zumindest der Ausgangspunkt für die These der Beziehungen zwischen Am¬ 
mian und der römischen Aristokratie. H. H. 

A. Ehrhardt, The first two years of the emperor Theodosius I. Journ. Eccl. 
Hist. 15 (1964) 1-17. H.-G. B. 

St. J. Oost, Some problems in the history of Galla Placidia. Class. Philology 
60 (1965) 1-10. - Galla ist wahrscheinlich 388 geboren. Das Gedicht des Merobaudes I 
bezieht sich wahrscheinlich auf den Palast ad Laureta in Ravenna. Chronica minora I 489 
berichten, Theodosios II. sei von Galla Placidia, dem Papst und dem ganzen Senat in 
St. Peter beerdigt worden. Vielleicht ist dies eine Verwechslung mit Placidias Sohn 
Theodoros aus ihrer Ehe mit Ataulf, der bald nach seiner Geburt 415 starb und vielleicht 
von Barcelona nach Rom überführt wurde. H.-G. B. 

V. A. Sirago, Galla Placidia e la trasformazione politica dell’Occidente. 
(Vgl. B. Z. 57 [1964] 506.) - Bespr. von E. Ewig, Rev. beige 42 (1964) 623-626. F.W. D. 
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R. Aubert, Eutrope, ministre d’Arcadius de 395 ä 399. Dict. Hist, et G6ogr. 
Eccl. 16 (1964) 78 s. V. L. 

N. V. Pigulevskaja, Araby u granic Vizantii i Irana v IV-VI vv. (Die Araber 
an den Grenzen von Byzanz und Iran im 4.-6. Jh.). Moskau-Leningrad 1964, 336 S. - 
Nach kurzer Einführung enthält das Buch folgende Kapitel: Die Quellen über die Ge¬ 
schichte der vorislamischen Araber und die diesbezügliche Historiographie; Die arabi¬ 
schen Stämme an den Grenzen von Byzanz im 4.-5. Jh.; Das Königreich der ,,persi¬ 
schen“ Araber; Die Herrschaft des Geschlechts Kinda; Die byzantinischen Phylarchen 
aus dem Geschlecht Ghassan; Die Verteidigung der byzantinischen Grenzen und die 
Araber; Die soziale Ordnung und die wirtschaftlichen Besonderheiten der Gesellschaft 
der vorislamischen Araber; Die Araber und das Christentum. Als Anhang: Fragmente 
aus syrischen Geschichtsquellen in russischer Übersetzung, Bibliographie. I. D. 

Lj. Maksimoviö, O hronologiji slovenskih upada na vizantijsku teritoriju 
krajem sedamdesetih i poöetkom osamdesetih godina VI veka (Chronological 
Notes about Slavonic Raids into Byzantine Territories at the End of the Seventies and at 
the Beginning of the Eighties of the 6th Century) (mit engl. Zsfg.) Zbomik Radova Viz. 
Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) (1964) 263-271. - Entgegen der bisherigen An¬ 
sicht wird in dem Artikel bewiesen, daß die Slawen unter Tiberios Konstantin (Caesar 
574—578; Kaiser 578-582) zwei große Vorstöße auf das Gebiet der Balkanhalbinsel un¬ 
ternahmen; einen im Jahre 578 und einen zweiten im Jahre 581. Daß der zweite un¬ 
gewöhnlich lange, nämlich mehrere Jahre dauerte, deutet möglicherweise auf den Beginn 
des Prozesses der Besiedlung der Balkanhalbinsel durch die Slawen hin. F. B. 

D. Sikmonyi, Pannöniai bolgärok es a kuturgur-bolgarok (Bulgaren und 
Kuturguren in Pannonien). Archaeologiai firtesitö 91 (1964) 194-200 (mit deutsch. 
Zsfg.). - Auf Grund der Quellen muß man bereits von der zweiten Hälfte des V. Jhs. an 
mit den frühen Bulgaren im Karpathenbecken rechnen. Da die Kuturguren nur zwischen 
547-568 in den Quellen erwähnt werden und laut Mitteilung des Agathias zwischen 
570 u. 580 vollständig vernichtet wurden, kommt Verf. zum Schluß, daß es nicht richtig ist, 
die nach 470 bis 547 vorkommenden Reiternomaden mit den Kuturguren zu identifi¬ 
zieren und awarenzeitliche Funde den Kuturguren zuzuschreiben, wie dies unlängst D. 
Csalläny (vgl. B. Z. 56 [1963] 466) tat. Gy. M. 

Agnes Cs. Sös, Bemerkungen zur Frage des archäologischen Nachlasses 
der awarenzeitlichen Slawen in Ungarn. Slavia antiqua 10 (1963) 301-329. Mit 
12 Abb. - Zum Problem der avarisch-slavischen Beziehungen. I. D. 

Fr. Dvornik, The Slaws in European History and Civilisation. (Cf. B. Z. 57 
[1964] 507.) - Rec. parR. Draguet, Rev. Hist. Eccl. 59 (1964) 687 s. V. L. 

I. DujÖev, Bisanzio ed il mondo slavo. [Centri e vie di irradiazione della civiltä 

nell’alto medioevo 18-23 aprile 1963. Settimane di studio del centro italiano di studi 
suH’alto medioevo. 11.] Spoleto 1964, 135-158. F. W. D. 

Discussione sulla lezione Dujöev. [Centri e vie di irradiazione della civiltä nell’alto 
medioevo 18-23 aprile 1963. Settimane di studio del centro italiano di studi suH’alto me¬ 
dioevo. 11.] Spoleto 1964, 227-231. F. VV. D. 

A. L. Jakobson, O nekotorych spornych voprosach istorii rannesredneve- 
kovago Chersonesa (Über einige Streitfragen aus der frühmittelalterlichen Ge¬ 
schichte der Chersones). Viz. Vrem. 24 (1964) 226-229. - Kritische Bemerkungen zu 
D. L. Talis, Viz. Vrem. 18 (1961) 54-73. I. D. 

J. Irmscher, Das Zeitalter Justinians. Ziva antika 13-14 (Skopje 1964) 171-186. - 
Die Betrachtungen über die ,,dialektischen Widersprüche“ des Zeitalters Justinians. 

F. B. 

A. Pertusi, Bisanzio e 1 ’irradiazione della sua civiltä in Occidente nell’alto 
medioevo. [Centri e vie di irradiazione della civiltä nell’alto medioevo 18-23 aprile 1963. 
Settimane di studio del centro italiano di studi sull’alto medioevo. 11.] Spoleto 1964, 
75 - 133 . F. W. D. 
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Discussione sulla lezione Pertusi. [Centri e vie di irradiazione della civilitä nelPalto 
medioevo 18-23 aprile 1963. Settimane di Studio del centro italiano di studi suiralto me- 
dioevo. 11.] Spoleto 1964, 159-226. F. W. D. 

P. Charanis, The Armenians in the Byzantine Empire. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 
224.) - Bespr. von R. Janin, Rev. fit. Byz. 22 (1964) 301-302. H.-G. B. 

G. Musca, Le trattative matrimoniali tra Carlo Magno ed Irene di Bi- 
sanzio. Annali Fac. Lettere e Filos. Univ. di Bari 7 (1961) 83-127. - La notizia del 
progetto di matrimonio fra Irene e Carlo Magno e tramandata solo da Teofane il Con- 
fessore, mentre e ignota alle fonti occidentali. L’iniziativa del matrimonio fu presa, se- 
condo M., da Irene, e non da Carlo, come invece fa intendere il cronista bizantino. fi 
possibile, ma non dimostrabile, l’appoggio del papa Leone III a tale progetto. E. F. 

S. Clrkovi6, Istorija srednevekovne bosanske driave (Geschichte des bosnischen 
Staates). Beograd, Srpska Knjiievna Zadruga 1964. 415 S. - Bosnien verlor den un¬ 
mittelbaren Kontakt mit Byzanz gegen Ende des 12. Jh. Doch auch noch nachher 
strahlte die byzantinische Kultur, wie der Verf. dieses mit gründlicher Kenntnis und 
übersichtlich geschriebenen Buches betont, auf Bosnien aus, wenn auch mittelbar, über 
Serbien. F. B. 


I. Dujfcev, Nov istoriöeski izvor za bülgaro-vizantijskite otnoSenija prez 
pürvata polovina na IX vek (Eine neue Geschichtsquelle über die byzantino-bul- 
garischen Beziehungen während der 1. Hälfte des 9. Jhs.) (mit fr. Zsfg.). Izvestija d. In¬ 
stituts f. Geschichte 14-15 (1964) 347-355. - Erörterung der Angabe bei V. Laurent, La 
Vita retractata et les miracles posthumes de St Pierre d’Atroa, Bruxelles 1958, S. 164- 
167, § 111, in bezug auf die byzantino-bulgarischen Beziehungen. Es handelt sich um den 
Krieg zwischen Byzanz und Bulgarien im J. 837. Die Entstehung der Vita Petri kann 
also einige Jahre vor 865 datiert werden. I. D. 

A. V. Riasanovsky, The Embassy of 838 revisited. (Vgl. B. Z. 55 [1962] 380.) - 
Bespr. von A. K(aidan), Viz. Vrem. 25 (1964) 258-259. I. D. 

Th. Niggl, Tetragamiestreit. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1381-1382. H.-G.B. 

O. Volk, Symeon von Bulgarien. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1214. O. V. 

P. Orgels, En marge d’un texte hagiographique (Vie de Pierre d’Argos, 

19): La derniöre invasion slave dans le Peloponnese (923-925). Byzantion 
34 (1964) 271-285. - Nach der Vita Petri verwüsteten die Barbaren bald nach dem Tod 
des Heiligen drei Jahre lang die Peloponnes. Diese Barbaren waren nicht die Bulgaren, 
wie Bees annahm, sondern nach dem Zeugnis von De adm. Imperio „Sklavesianoi“, 
hauptsächlich aus Slaven rekrutierte Truppenteile des Reiches, die wohl aus Nordgrie¬ 
chenland kamen. Diese Invasion ist nach Orgels nach der Revolte der Melingen und 
Ezeriten (921) anzusetzen, und zwar in den Anfang des Jahres 923. Der Friedensschluß 
zwischen Byzanz und Bulgarien 925 hat dann auch der Peloponnes wieder Frieden ge¬ 
bracht. H.-G. B. 


I. Sorlin, L es traites de By zance avec la Russie. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 161). - 
Bespr. von A. Ch., Viz. Vrem. 24 (1964) 251-252. I. D. 

D. I. Pole ml 8, The Doukae from the ninth to the twelfth centuries: a con- 
tribution to Byzantine prosopography. Bull. Inst. Hist. Research, Univ. London 
37 (1964) 257-258 (summary of thesis). J. M. H. 

S. Runciman, The emperor Romanus Lecapenus and his reign. A study 
of Xth-century Byzantium. New Ed. London, Cambridge Univ. Press 1964. VI, 
276 S. H.-G. B. 


P. M. Tarchnichvili f, Le soulövement de Bardas Skleros. Bedi Kartlisa (Re¬ 
vue de Kartvölologie) 45-46 (1964) 95-97. - Selon T., lors de la rövolte de Skieros, l’em- 
pire byzantin n’aurait „ete sauve que gräce ä Pintervention militaire des Georgiens“. 
Cette verit6 est meconnue par les historiens (Schlumberger, Ostrogorsky) qui Pignorent 
parce qu’ils n’ont pas tenu compte des sources georgiennes contemporaines des 6v6ne- 
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ments. Ce n’est en effet pas Bardas Phocas, mais le moine athonite Jean Thornik rede- 
venu general qui ecrasa la rebellion dans une bataille livree non k Pankalia, mais ä 
Basilika Therma, comme le veulent les documents georgiens injustement passes sous si- 
lence. V. L. 

Povestvovanie Aristakesa Lastivertci (Die Erzählung von Aristakes Lasti- 
vertgi). Ausgabe des Textes und Einführung von K. N. JuzbaSjan. Erevan 1963, 158S. 
- Bespr. von R. B(artikjan), Viz. Vrem. 25 (1964) 274. I. D. 

W. E. Kaegi jr., The contribution of archery to the Turkish conquest of 
Anatolia. Speculum 39 (1964) 96-108. - Vom militärgeschichtlichen Standpunkt aus 
müssen die raschen Erfolge der Seldjuken in Anatolien vor allem der Beweglichkeit ihrer 
berittenen Bogenschützen zugeschrieben werden. Die byzantinische Armee besaß deren 
nur wenige, und daraus erklärt sich immer wieder der byzantinische Rekurs auf türki¬ 
sche Söldner, wie Rumänen und Petschenegen. Spätestens seit dem 9. Jahrhundert muß 
Byzanz die berittenen Bogenschützen sträflich vernachlässigt haben. Ihre große Rolle 
spielen sie in der Armee Justinians im 6. Jh. H.-G. B. 

Enrica Follieri, Le poesie di Cristoforo Mitileneo come fonte storica. Zbor- 
nik radova Vizant. inst. 8/2 (= Melanges G. Ostrogorsky II) (1964) 133-148. - Esame 
dei dati storici, prosopografici, topografici forniti dal canzoniere di Cristoforo di Mitilene 
(sec. XI). E. F. 

M. Dini£, Iz nase raniji pro§losti (Aus der älteren serbischen Vergangenheit) 
(serbokr.). Prilozi za knjii., jezik, ist. i folklor 30 (Beograd 1964) 235-246. - Von den 4 
hier veröffentlichten Beiträgen ist für Byzantinisten besonders der zweite (S. 237-238) 
von Interesse, in dem D. überzeugend nachweist, daß der Beiname des Führers des Auf¬ 
stands zur Erneuerung des Staates Samuilos im Jahre 1040 nicht AoXidh/o<; (Psellos), 
AoXedcvoc; (Kekaumenos), noch AeXiavtx; rJ)v 7rpoaT)Yoptav (Skylitzes-Cedrenus) war, son¬ 
dern 'OSeXeavoc;, wie als einziger Michael, der Bischof von Devol, in seinen Ergänzun¬ 
gen und Scholien zu Skylitzes richtig aufzeichnete (cf. Prokiö, Die Zusätze in der 
Handschr. d. Joh. Skylitzes, cod. Vindob. histor. Gr. 74, München 1906, 34, 49). Der 
Beiname, bzw. Name Odelian (Odelianus, Odeljan, Odoljen) stammt von dem sla¬ 
wischen Zeitwort odoleti - bezwingen, besiegen, standhalten - und bedeutet unge¬ 
fähr Sieger, was im übrigen zu Peters raschen Siegen paßt. F. B. 

D. I. Polemis, Notes on eleventh-ccntury chronology (1059-1081). B. Z. 58 
(1965) 60-76. H.-G. B. 

Guillaume de Pouille, La geste de Robert Guiscard . . . par Marguerite 
Mathieu. (Cf. B. Z. 57 [1964] 227.). - Rec. di P. F. Palumbo, Studi Salentini 14 
(1962) 421-424; di Ja. Ljubarskij, Viz. Vrem. 25 (1964) 266-267; di Helene Wieru- 
szowski, Speculum 39 (1964) 224-226. E. F. 

A. Carile, II problema della identificazione del cesare Niceforo Briennio. 
Aevum 38 (1964) 74-83. - Dopo aver discusso il valorc dei termini db^yovc«; e 7rp6yovoc; 
in Alex. VII 2, usati per indicare il rapporto di parentela intercorrente fra il cesare 
Niceforo Briennio consorte di Anna e Tomonimo usurpatore sconfitto e accecato nel 
1078, conclude che essi vanno intesi qui rispettivamente come ,,tiglio“ e ,,padre“, non 
come „nipote“ e „nonno“. E. F. 

C. A. Brundage, The crusades. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 228.) - Bespr. von V. G. Berry, 
Speculum 39 (1964) 695-696. H.-G. B. 

A History of the Crusades, editor-in-chief K. M. Setton. The later Crusades 
1189-1311. (Cf. B. Z. 57 [1964] 228.) - Rec. par V. Laurent, Rev. fit. Byz. 22 (1964) 
306 s.; C 4 cile Morrison, Rev. Hist. 232 (1964) 220-222; par J. Prawer, Revue beige 42 

(1964) 633-635. V. L. 

Anneliese Lüders, Die Kreuzzüge im Urteil syrischer und armenischer 
Quellen. [Berliner byzantinistische Arbeiten, 29.] Berlin, Akademie-Verlag 1964. VIII, 
123 S., 1 Karte, 11 Stammtafeln. DM 42.30. - Bespr. von J. Aßfalg, B. Z. 58 (1965) 
121-122. H.-G. B. 
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M. A. Zaborov, Krestovye pochody v rabotach russkich istorikov naöala 
XX v. (Die Kreuzzüge in der Forschung der russischen Historiker im Anfang des 20. Jh.). 
Viz. Vrem. 25 (1964) 121-141. I. D. 

Das Itinerarium peregrinorum ... in ursprünglicher Gestalt herausgege¬ 
ben und kritisch untersucht, von H. E. Mayer. (Cf. B. Z. 56 [1964] 510.) - Rec. par 
Raymonde Foreville, Rev. hist. Eccl. 59 (1964) 913 s. V. L. 

J. Prawer, Geschichte des lateinischen Königreichs von Jerusalem (he¬ 
bräisch). 2 Bände. Jerusalem, Bialik Institut 1963. XXIV, 561 und XIV, 650 S. Jeder 
Band mit Karten und Tafel. - Besprochen von S. D. Goitein, Speculum 39 (1964) 
741-745. H.-G. B. 

Gr. Robakidsef* La Georgie ä l’epoque des Croisades. Bedi Kartlisa (Revue 
de Kartvelologie) 17-18 (1964) 98-101. V. L. 

L. Stiernon, Notes de titulature et de prosopographie byzantines. A pro- 
pos de trois membres de la famille Rogerios (XII e siede). Rev. fit. Byz. 22 
(1964) 184-198. - S. führt seine äußerst wertvollen Untersuchungen zur dynastischen 
Familiengeschichte des 12. u. 13. Jahrhunderts mit diesem Artikel glücklich fort. Dabei 
sei mit Nachdruck auf die von ihm formulierten Prinzipien der Unterscheidung hinge¬ 
wiesen. Hier zeigt er speziell, daß 1. der Caesar Joannes Rogerios und der Caesar Joan¬ 
nes Dalassenos, Gatten der Maria Komnene, Schwester Manuels I., identisch sind, 
2. daß die auf einer Siegellegende (Sammlung Zakos) genannte Anna Komnene, Tochter 
eines Caesarenpaares, die Tochter der unter 1. genannten Caesaren ist, und 3. daß der 
Sohn dieses Paares, Andronikos Komnenos, nicht identisch ist mit einem gleichzeitig 
erwähnten Andronikos Rogerios. Resultat 2) scheint mir zwar recht wahrscheinlich, 
doch die Verwendung der Prinzipien, mit denen es S. gewonnen hat, nicht zweifelsfrei. 
Eines dieser Prinzipien lautet: eine lakonische Siegellegende muß für ihre Zeit eindeutig 
sein, d. h. das Caesarenpaar muß für diese Zeit ein Unicum darstellen. Ich würde dieses 
Prinzip für jedes schriftliche Dokument gelten lassen, doch scheint mir eine Siegellegende 
einfach ihrer Natur nach zur lakonischen Kürze zu zwingen, auch wenn dadurch Zwei¬ 
deutigkeiten entstehen. H.-G. B. 

A. P. KaZdan, Zagadka Komninov. Opyt istoriografii (Das Rätsel der Kom- 
nenen. Ein historiographischer Versuch). Viz. Vrem. 25 (1964) 53-98. - Eine historio- 
graphische Übersicht der die Geschichte der Komnenen-Dynastie betreffenden Litera¬ 
tur. Zur S. 55 u. Anm. 3: es handelt sich nicht um ,,M. de Burigny“, d. h. M(onsieur) de 

B. , sondern um den bekannten französischen Historiker Jean Levesque de Burigny 

(1692-1785); z. S. 59 u. Anm. 9: es kommt in Frage nicht ein gewisser ,,M. de Ham¬ 
mer“, sondern der berühmte österreichische Orientalist Joseph von Hammer-Purgstall 
(1774-1856). I. D. 

G. Skrivanil, Bitka na Tari (11 50). (Cf. B. Z. 56 [1963] 162.) - Bespr. von J. Kam- 
pu§, Historijski zbornik 16 (Zagreb 1963) 371-373. F. B. 

B. Radojöiö, Prilog prouöavanju vazalnih odnosa Srbije prema Vizan tiji 
pedesetih i §ezdesetih godina XII veka (Contribution ä l’etude des rapports de 
vasselage de la Serbie envers Byzance au commencement de la seconde moite du XII e 
siede) (mit franz. Zsfg.). Zbornik Rad. Viz. Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) 
(1964) 347-354. - Der Autor geht von der Analyse byzantinischer erzählender Quellen¬ 
angaben über die Politik Manuels I. Komnenos gegenüber den Serben im Zeitraum von 
1150 bis 1161 aus und stellt fest, daß die Zupanen des Staates Ra§ka zum byzantinischen 
Kaiser in einem Vasallenverhältnis standen. Unmittelbar nach dem Sieg an der Tara 
(Herbst 1150) begab sich der 2 upan Uro§ I. in das byzantinische Lager, bat den Kaiser 
um Verzeihung wegen seiner früheren Vergehen und übernahm konkrete Verpflichtun¬ 
gen. Einige Jahre später kamen der gestürzte 2 upan UroS I. und der Usurpator Desa zum 
selben Kaiser Manuel I. Komnenos, um den Entscheid darüber zu hören, wem die Macht 
über Ra§ka verliehen werden würde. Nach dem Jahre 1161 ernannte der Kaiser die serbi¬ 
schen 2 upanen und setzte sie ab. Den gestürzten Kandidaten teilte er Güter zu.Wir glau- 
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ben, daß die Schlußfolgerungen des Verf. an Kraft gewinnen würden, wenn er sie auf die 
gesamte Periode der Beziehungen zwischen Byzanz und Ra§ka zur Zeit der Komnenen- 
dynastie ausdehnen und nicht nur auf die Zeit zwischen 1150 und 1161 anwenden würde. 

F. B. 

A. KaZdan, K istorii vizantino-armjanskich otnosenij v XII veke (Zur Ge¬ 
schichte der byzantinisch-armenischen Beziehungen im 12. Jh.). Istor.-filol. zumal 1964, 
Hf. 4, S. 235-236. - In Ergänzung zu V. Grumel, Les regestes, III (1947) nr. 1123 (so, 
nicht 1923!) - 1124 u. 1132, zitiert K. eine Stelle in Cod. Esc. Y. II. 10, f. 171'. Wie die 
Wendung 7uoXXoü<; eycj frri xapa&oxw Ypa<pr)ao|J.£vou<; 7rapa goi (X6you^ oder tuttous) zeigt, 
handelt es sich nicht, wie Kazdan meint, um die an den Patriarchen adressierten, son¬ 
dern von ihm selbst geschriebenen Briefe. Die Erläuterung S. 236 Anm. 4 ist folglich 
zu streichen. I. D. 

Ir&ne M 61 ikoff, Georgiens, Turcomans et Trebizonde: Notes sur le ,,livre 
de Dede Korkut“. Bedi Kartlisa (Revue de kartvelologie) 17-18 (1964) 18-27. V. L. 

O. Jurewicz, Andronik I. Komnenos. (Vgl. B. Z. 55 [1962] 162.) - Bespr. von 

A. K(aidan), Viz. Vrem. 24 (1964) 253-254. I. D. 

E. Faral, Villehardouin, La Conquete de Constantinople. [Les classiques de 
l’histoire de France, 18.) Paris, Les Beiles-Lettres 1963. V. L. 

W. Miller, The Latins in the levant. A history of Frankish Greece (1204- 
1 566). Cambridge-New York, Speculum Hist. - Barnes and Noble 1964. XX, 675 S. - 
Neudruck der Ausgabe von 1908. H.-G. B. 

B. Ferjanfciö, Poöeci Solunske kraljevine [1204-1209] (Les debuts du Royaume de 

Salonique [1204-1209]) (mit franz. Zsfg.) Zbomik Rad. Viz. Inst. 8/2 (= MelangesOstro- 
gorsky II) (1964) 101-116. - Von der Tatsache ausgehend, daß in der päpstlichen Kor¬ 
respondenz jener Zeit Bonifatius von Monferrat stets nur mit dem Titel eines Marquis 
erwähnt wird, analysiert der Verf. auch andere Geschichtsquellen jener Zeit und gelangt 
zu dem Schluß, daß der Begründer der Dynastie von Saloniki nicht, wie bisher angenom¬ 
men, den Königstitel trug. Die politischen Ambitionen des Marquis von Monferrat wa¬ 
ren jedenfalls sehr weitgesteckt, und er hätte sich nicht mit der Annahme dieses Titels 
begnügt, wodurch er gegenüber dem lateinischen Kaiser in die Stellung eines Vasallen 
versetzt worden wäre. Die Beziehungen zwischen dem Staat mit dem Zentrum Saloniki 
und dem lateinischen Kaiser Heinrich I. von Flandern wurden erst zu Beginn des Jahres 
1209 geregelt, als Bonifatius’ Sohn Demetrius aus der Hand des Kaisers den Königs¬ 
titel empfing. Erst von diesem Zeitpunkt an wird in geschichtlichen Quellen von dem 
Herrscher in Thessalonike als vom König gesprochen. F. B. 

Alexandra Krantonelles, ' H xa-ca toovAcxtIvgjv eXXTqvoßouXyaptx'y) aü(i. 7 rpa 5 t? 
ev 0 paxy) (1 204- 1 206). Athen 1964, 105 S., 1 Bl., Karte. - K. beschäftigt sich mit 
der antilateinischen Tendenz der Zusammenarbeit von Griechen und Bulgaren in der 
ersten Zeit nach der Eroberung K/pels durch die Kreuzfahrer des 4. Kreuzzuges. J. K. 

N. P. Sokolov, Obrazovanie venecianskoj kolonialnoj imperii (Die Entste¬ 
hung des venezianischen Kolonialreichs). Saratov 1963. - Bespr. von A. K(aXdan), Viz. 
Vrem. 25 (1964) 271-272. I. D. 

S. Borsari, II dominio veneziano a Greta nel XIII secolo. (Vgl. B. Z. 57 

[1964] 511.) - Bespr. von A. Luttrell, Speculum 40 (1965) 125-126. H.-G. B. 

A. Gardner, The Lascarids of Nicaea. London 1912. Nachdruck: Amsterdam, 
Hakkert 1964. 53 fl. H.-G. B. 

D. J. Geanakoplos, Emperor Michael Palaeologus and the West. (Cf. B. Z. 

56 [1963] 163.) - Rec. di S. Borsari, Archivio Stör. Province Napoletane, S. III 2 (1963) 
461 sg. E. F. 

M. Nystazopoulou, La derniere reconquete de Sinope par les Grecs de Tre¬ 
bizonde (1254-1265). Rev. Et. Byz. 22 (1964) 241-249. - Eine Randnotiz im cod. gr. 
75 des Trinitas-Klosters auf Chalki, welche die Eroberung Sinopes durch das Kaiser- 
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reich Trapezunt auf den 24. VI. 1254 datiert, ediert 1863 in den Zapiski der Odessaer 
Gesellschaft für Geschichte, aber bisher unbeachtet geblieben, ist zu konfrontieren mit 
Ibn-Saddad, der das Ereignis auf 1259 datiert. Eine Rekonstruktion der historischen Er¬ 
eignisse im seldjukischen Reich erlaubt es, dem Datum 1254 den Vorzug zu geben. 1265, 
wahrscheinlich im Sommer oder Herbst, wurde Sinope wieder türkisch. H.-G. B. 

E. Frances, Narodnye dvifenija osenju 1354 g. v Konstantinopole i otre- 
öenie Ioanna Kantakuzina (Die Volksbewegungen in Konstantinopel im Herbst 
1354 und die Abdankung des Johannes Kantakuzenos). Viz. Vrem. 25 (1964) 142-147. 

I. D. 

E. P. Naumov, K istorii serbo-vizantijskoj granicy vo vtoroj polovine 
XIV v. (Zur Geschichte der serbisch-byzantinischen Grenze während der 2. Hälfte des 
14. Jhs.). Viz. Vrem. 25 (1964) 231-234. I. D. 

R.-J. Loenertz, Les Querini, comtes d’Astypalee, 1413-1537. Orient. 
Christ. Period. 30 (1964) 385-397. - Die Querini da Santa Maria Formosa waren Herren 
der Insel Astypalaia von 1413 bis 1537. L. kommentiert den Stammbaum der Familie, 
wie ihn Marci Barbarino aufgestellt hat, und gibt die Regesten der Insel Astypalaia unter 
dem ersten Herrn aus der Familie Querini. H.-G. B. 

J. Papadrianos, Da li je Djuradj Brankoviö bio u srodstvu s dinastijom 
Paleologa (War Djuradj Brankoviö mit der Palaiologen-Dynastie verwandt?) (serbo- 
kr.). Jugosl. ist. öasopis 2 (Beograd 1964) 87-88. - Mara, die Tochter des Despoten 
Djuradj Brankoviö, war laut Sphrantzes ££a8£X97) (= e sorore neptis) des trapezunti- 
schen Kaisers Johannes IV. Komnenos (1429-1460), weshalb es höchstwahrscheinlich 
ist, daß die erste Frau des Despoten Djuradj die Schwester Johannes’ IV. Komnenos war, 
während die zweite Schwester Johannes’ IV., Maria, im Jahre 1427 Johannes VIII. Pa- 
laiologos ehelichte. Dieser Kaiser verlieh bereits im Jahre 1429 Brankoviö als seinem 
Verwandten den Despotentitel. F. B. 

J. A. Papadrianos, Tfve<; ot $eap.ol ouYyevefa«; T0 ^ recopylou Bpavxoßixs 
7 upöq töv olxov töv üaXaioXöycov; *E7 rer. ‘Eraip. Bu£. E7 üou8. 33 (1964) 140-142. 
Vgl. obige Notiz! H.-G. B. 

J. Papadrianos, Manojlo Paleolog, vizantijski poslanik u Srbiji 1451 
(Manuel Paleologue, ambassadeur de Byzance en Serbie en 1451) (mit franz. Zsfg.), 
Zbornik Radova Viz. Inst. 8/2 == Melanges Ostrogorsky II (1964) 311-315. - Da 
diese Mission in das Jahr 1451 fiel, ist es ausgeschlossen, daß der Abgesandte Michael 
Palaiologos ein Neffe des Kaisers, bzw. der Zweitälteste Sohn des Despoten Thomas war, 
wie Babinger meint, denn der Despotensohn Manuel wurde erst 1455 geboren. P. ist der 
Ansicht, daß die nach Serbien entsandte Mission von Manuel Palaiologos Jagros (’la- 
ypo<;) geführt wurde, der am 6. Januar 1449 inMistra der Krönung des Despoten Kon¬ 
stantin zum Kaiser beiwohnte. Zur Hochzeit Kaiser Konstantins mit Mara kam es laut 
P. deshalb nicht, weil der serbische Despot Djuradj Brankoviö es mit dem Sultan 
nicht verderben wollte. Die Gründe, die Georgios Sphrantzes anführt, sind daher nicht 
als stichhaltig anzusehen. - S. die beiden vorausgehenden Notizen. F. B. 

M. Miröev, Pi smo za poraZenieto pri Varna, izprateno do kardinal Lu- 
dovik (Ein an Kardinal Lodovico adressierter Brief über die Niederlage bei Varna). 
Izvestija d. Archäolog. Gesellschaft in Varna 15 (1964) 85-95. - Einführung, bulga¬ 
rische Übersetzung und Erläuterungen des von A. Prochaska, Andreas de Palatio, Litte- 
rae de clade Varnensi ad Ludovicum cardinalen datae, Lwow 1882, herausgegebenen 
Briefes vom 16. Mai 1445 über die Niederlage bei Varna am 10. November 1444. I. D. 
M. et Marilöne Chavardös, La chute de Constantinople, 29 Mai 1453. (Cf. 
B. Z. 56 [1963] 418.) - Rec. sevörement par P. Lemerle, Rev. Histor. 232 (1964) 523 s. 

V. L. 

G. Schirö, Evdokia BalSiö vasilissa di Gianina. Zbornik Radova Viz. Inst. 8/2 
(_ Melanges Ostrogorsky II) (1964) 383-391. - S. veröffentlicht eine ganze Reihe neuer 
Angaben über die bisher wenig bekannte Eudokia aus der in Versen abgefaßten und 
noch nicht erschienenen ,,Cronaca dei Tocco“ aus dem 15. Jh. F. B. 
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J. Darrouz&s, Lettres de 1453. Rev. fit. Byz. 22 (1964) 73-127, Facs. - D. ediert aus 
Ambros. L 106 sup. (492) acht Originalbriefe aus dem Jahre 1453, ein faszinierendes Do- 
cument humain aus der ersten Zeit nach dem Fall der Stadt! Die Briefe kreisen um einen 
,,Richter“ Nikolaos Isidoros aus Adrianupolis und handeln von den großen menschli¬ 
chen und kleinen geschäftlichen Sorgen der Absender und Adressaten. D. gibt eine er¬ 
wünschte Einleitung in die Formalitäten der Briefe, ediert sie nach diplomatischer Me- 
thode (jedoch ohne Apparat, der durch die Übersetzung und die Anmerkungen ersetzt 
wird) und gibt einen sehr eingehenden Kommentar. H.-G. B. 

A. E. Bakalopulos, 'Iaxopta toü N£oo * EXX^vtaptoü ... (Cf. B. Z. 57 [1964] 
229). - Bespr. von J. Papadrianos, Jugoslov. istor. öasopis 1 (Beograd 1964) 127-130; 
von A. Mirambel, Rev. fit. Gr. 77 (1964) 386 f.; von E. Hösch, Jahrb. Gesch. 
Osteuropas 12 (1964) 423-425. F. B. 

A. E. Bakalopulos, 'IaTopia toü veou eXXTjvtopoü. B' 1: Toupxoxpaxia 1453- 
1669. Ol laxoptx^ ßaaet<; ttj? veoeXXrjvixTjf; xoLvcovla^ xal otxovopia<;. Thessalonike 1964. 
ia', 501 S., 24 Taf. H.-G. B. 

Neshri’s History of the Ottomans. The sources and development of the 
text by V. L. Manage. (London Oriental Series, vol. 16.) London, Oxford Univ. Press 
1964. XVI, 86 S., 1 Bl. - Wird besprochen. H.-G. B. 


B.INNERE GESCHICHTE (KULTUR-, VERWALTUNGS-, 
WIRTSCHAFTS- UND SOZIALGESCHICHTE) 

Reallexikon für Antike und Christentum ... herausgegeben von Th. Klausel*. 
Lief. 44: Erz (Forts.) - Essig; Lief. 45: Essig (Forts.) - Etymologie. Stuttgart, Hierse- 
mann 1965. H.-G. B. 

R. Browning, Byzantine Scholarship. Past and Present. A Journ. of Hist. Studies 
Nr. 28 July 1964. 20 S. - Skizze der byzantinischen Bildungs- und Wissenschaftsge¬ 
schichte; ihre Bedeutung für die Erhaltung der griechischen Literatur. H. H. 

Dj. Bo§kovi£, Sur la valorisation de l’heritage culturel byzantin et by- 
zantino-oriental. Zbornik Rad. Viz. Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) (1964) 
33 - 36 . F. B. 

B. Hemmerdinger, Laculturegrecqueclassiquedu VI e au I X e siede. Byzan- 
tion 34 (1964) 125-133. - Im zweiten Teil seines Aufsatzes (zum ersten siehe oben S. 180) 
behandelt H. die abusive Verwendung des Begriffes dark ages in der byzantinischen 
Kulturgeschichte und verficht die Vordatierung der Renaissance mindestens in die 
Phase des 2. Bilderstreites. Der Verweis auf den Scriptor incertus zum Jahre 813 ist 
allerdings mindestens ebenso abusiv. Wichtiger der erneute Hinweis auf die Bibliotheks¬ 
politik des Joannes Grammatikos (ca. 814), obwohl die Stelle kaum so verstanden werden 
darf, als habe es seit dieser Zeit Bildungsmittel nur noch in Konstantinopel gegeben. 

H.-G. B. 

E. E. LipSic, 06 erki istorii viz. obsüestva . . . (Cf. B. Z. 57 [1964] 233). - Bespr. 
von Lj. Maksimovi6, Jugoslov. istor. £asopis 4 (Beograd 1963) 133-137; von E. Hösch, 
Jahrbb. Gesch. Osteuropas 12 (1964) 116-117. F. B. 

M. Kamil, F rom Diocletian to the Arab Invasion. The History of the Egyp- 
tian Civilization. Bd. 2, 3-4. Cairo 1962, 197-320. - Bespr. von Abdel Rahman 
Zaki, Bull. Soc. d’archeol. copte 17 (1963/64) 277-279. F. W. D. 

Ph. Brachas, *H 7tveu[jt.aTtx7] napcxSoGr) xal £cot) t 9 j<; KÜ7rpou. OtXoXoyi-xY) 
KÜ7rpo<; 1963. S. 14-19. - B. beginnt mit dem Mittelalter und führt die Darstellung 
über die Türkenzeit zur Neuzeit. H.-G. B. 

St. Stanöev, Starobülgarskata kultura prez VIII-X vek. Kratka archeo- 
logiceska Charakteristika (La culture bulgare ancienne du VlII e -X e s. Brfcve 
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caracteristique archeologique) (mit frz. u. russ. Zsfg.). Trudove d. Pädagog. Instituts in 
Tirnovo I, 3 (1964) 21-53. Mit 9 Abb. I. D. 

P. Blomenkamp, Erziehung. Reallexikon f. Antike u. Christent. Lfg. 44 (1965) 
502-560. H.-G. B. 

D. J. Gonstantelos, Paganism and the State in the age of Justinian. Cath. 
Hist. Rev. 50 (1964) 37-380. H.-G. B. 

K. Lechner, Romgedanke. II. in Byzanz. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 33-34. 

H.-G. B. 

K. F. Morrison, Rome and the City of God. An essay on the constitutional 
relationship of empire and church in the fourth Century. [Transactions of the 
American Philos. Soc., NS 54, 1.] Philadelphia, Americ. Phil. Soc. 1964. 56 S. H.-G. B. 

1. Krbek, Suverenitet (Souveränität). Rad JAZIU 334 (Zagreb 1964). 112 S. Mit 

frz. Zsfg. - K., der sich mit den Konzeptionen über die Souveränität in den mittelalter¬ 
lichen Staaten Westeuropas auseinandersetzt, war genötigt, auch Byzanz ein kurzes 
Kapitel zu widmen (S. 26-29). Dieser Abschnitt wurde jedoch oberflächlich, an Hand 
einiger veralteter und ungeeigneter Werke abgefaßt. So schreibt K. z. B.: ,,Die heftigste 
Rache des Westens wegen der byzantinischen imperialistischen Tendenzen war der 
Vierte Kreuzzug . . .“ (S. 27); ,,1219. Stephan Nemanja(!) erhält eine unabhängige 
Kirchenorganisation“ (S. 28), usw. Es ist augenscheinlich, daß K. nicht sieht, in welchem 
Maße und auf welche Weise die universalistischen Ideen der mittelalterlichen Monar¬ 
chien des Westens durch die byzantinische Kaiseridee bedingt sind. F. B. 

Anna Morisi, Ricerche sull* ideologia imperiale a Bisanzio. Acme 16 (1963) 
119-181. - Introduzione. Kap. 1,1: L’epoca costantiniana - Eusebio di Cesarea. 1, 2: 
Giuliano l’Apostata. 1,3: Sinesio. 1,4: L’arianesimo - La legislazione dei secoli IV e V. 

2, 1: Agapeto. 2,2: La scienza politica. 2, 3: Giustiniano. 3: I successori di Giustiniano. 

Bibliografia. F. W. D. 

M. Gigante, Sulla concezione bizantina delTimperatore nel VII secolo. 
Synteleia Vincenzo Arangio-Ruiz, Napoli 1964, 546-551. - Elemente der byzantinischen 
Kaiseridee aus dem Herakleios-Bild des Georgios Pisides. H. H. 

H. Hunger, Prooimion. Elemente der byzantinischen Kaiseridee in den 
Arengen der Urkunden. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 230.) - Bespr. von R. Browning, 
Journ. Roman Stud. 54 (1964) 207 f. H. H. 

S. Williams, The Oldest Text of the ,,Constitutum Constantini“. Traditio 20 
(1964) 448-461. - Kritische Edition des lateinischen Textes auf Grund von 4 Hand¬ 
schriften des 9. Jh. der Ps.-Isidorus-Überlieferung: Vat. lat. 630 (A), Ottobon. 93 (B), 
Ivrea 83 (C), St. Gallen 670 (D). H. H. 

G. Nandris, L’origine de ICO dans le titre des souverains bulgares et rou- 
mains. Melanges Andre Vaillant (Rev. Et. Slav. 40 [1964] 159-166.) V. L. 

A. Möcsy, Der Name Flavius als Rangbezeichnung in der Spätantike. Akte 
des IV. internat. Kongresses für griech. u. lat. Epigraphik (Wien 17.-22. 9. 1962), Wien 
1964, S. 257-263. - Über Wert bzw. Wertlosigkeit des weit verbreiteten Flaviernamens 
in der militärischen u. zivilen Laufbahn, über dessen Zusammenhang mit Konstantin 
d. Gr. und die verschiedene Entwicklung in Ost und West. Während Flavius auf dem 
Gebiet des ehemal. Westreichs den vornehmen Römer bedeutete und daher auch für 
Odoakar und Theoderich erstrebenswert war, sind im Osten Flavii niederen und höheren 
Ranges auf Papyri und Inschriften bis zum Beginn der arabischen Zeit nachweisbar. 
Noch Kaiser Herakleios war ein Flavius. H. H. 

R. Guilland, Ocerki administrativnoj istorii rannevizantijskoj imperii 
(IV-VI vv.) (Skizzen aus der administrativen Geschichte des frühbyzantinischen Reiches 
d. 4.-6. Jh.). Viz. Vrem. 24 (1964) 35-48. - Der Verf. betrachtet die Nobiliartitel 
egregius, perfectissimus und clarissimus. I. D. 
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A. H. M. Jones, Collegiate Prefectures. Journ. Rom. Stud. 54 (1964) 78-89. - Um 
die nicht seltenen Fälle zu erklären, in denen zwei oder mehr praefecti praetorio gleich¬ 
zeitig in demselben Amtsbereich einen kaiserlichen Erlaß entgegennehmen, hat die 
moderne Forschung zu dem Ausweg der Doppelpräfektur (Kollegialität) gegriffen. 
J. bekämpft dieses ,,Gespenst“, dem er nur in einem Fall (Ausonius-|-Hesperius für Gal¬ 
lien u. Italien 378/379) Lebensrecht zuerkennt. Die widersprechenden Adressen von Ge¬ 
setzen erklärt J. zum Teil durch irrtümliche Kombination von Adresse und postscriptum 
auf verschiedenen Exemplaren des Gesetzestextes, zum Teil durch fälschliche Beifügung 
des praefectus-praetorio-Titels für einen früheren Zeitpunkt der Laufbahn, in dem der 
Betreffende noch ein niedrigeres Amt ausübte. So reduziert er auch die noch bei Enßlin 
(RE XXII 2495-2501) aufscheinenden Doppelpräfekturen auf den einen erwähnten 
Fall. Die Interpretation der Ereignisse von 399/400 (Sturz des Eutropios bzw. Flucht 
des Gainas) geht mit einer neuen Aufschlüsselung der Figuren in Synesios, De provi- 
dentia (Osiris = Aurelianus, Typhös = Eutychianos) parallel. Übersichtliche Tabellen 
erläutern die Aufstellungen der praefecti praetorio zwischen 337 und 408. H. H. 

A. Chastagnol, Les fastes de la prefecture de Rome au Bas-Empire. (Vgl. B. Z. 
57 [1964] 231.) - Bespr. von W. G. Sinnigen, Amer. Journ. Philol. 85 (339) (1964) 
307-311; von D. Kienast, Hist. Zeitschr. 199 (1964) 580-582. F. W. D. 

R. Guilland, Etudes sur l’histoire administrative de Tempire byzantin: Le 
comte des murs. Byzantion 34 (1964) 17-25. - Aus den zwei vicarii des Gebietes zwi¬ 
schen den Langen Mauern und Konstantinopel wird unter Justinian I. der praetor 
Justinianus Thraciae (Nov. 26, S. 203, nicht Nov. 25!). Im 8. Jh. erscheint das Amt 
unter der Bezeichnung <5cpx<*)v toü teixIou oder teix&v. In De caer. finden wir den 
x6p.r)<; (8opi(mxo<;) toü teIxovc; oder auch den TetxetwTir^. - Beschreibung des officiums, 
Index der bekannten Inhaber, weitere Indices. H.-G. B. 


E. Boswinkel, Ein Wiener Papyrus mit Bezug auf die exactores civitatis. 
Actes du X e Congres internat. de papyrologues, Varsovie-Cracovie 3.-9. Sept. 1961. 
Wroclaw-Varsovie-Cracovie 1964, S. 117-120. - Aus Pap. Graec. Vindob. 25838 (4. Jh.) 
geht hervor, daß zu gleicher Zeit mehrere exactores in einem Gau amtierten, was in¬ 
zwischen auch durch Pap. Vindob. Sijpesteijn 3 erwiesen wurde. H. H. 

M. Ja. Sjuzjumov, Vizantijskaja kniga eparcha. (Vgl. B. Z. 57 [1963] 211.) - 
Bespr. von R. Binner, Jahrbb. f. Gesch. Osteur. NF 12 (1964) 586-587. H.-G. B. 

H. Antoniadis-Bibicou, Recherches sur les Douanes ä Byzance. (Cf. B. Z. 57 

[1964] 516.) - Rev. by S. Runciman, Econ. Hist. Rev. 2nd S. 17 (1964) 178-179; by 

D. M. Nicol, Slav. and E. Eur. Rev. 43 (1964) 205-206; by P. Lemerle, Rev. Hist. 232 

(1964) 225-231; by A. K(aXdan), Viz. Vrem. 25 (1964) 267-269; by B. Kreki6, Jugosl. 

istor. £asopis 1 (Beograd 1964) 120-123; by P. Charanis, Speculum 39 (1964) 478-479; 

by P. Lemerle, Rev. Hist. 232 (1964) 225-231. J. M. H. 

* 

Jacqueline Lallemand, I/administration civile de l’Egypte de l’avenement 
de Diocletien ä la creation du diocese. Contribution ä l’etude des rapports entre 
l’Egypte et l’Empire ä la fin du 11 I e et au IV e siede. [Memoires de la Classe des Lettres 
et des Sciences inor. et polit. de l’Academie Royale de Belgique. Coli. in-8°. 57, 2.] 
Bruxelles 1964. 342 S. - 260 bfrs. B. S. 

A. Grohmann, Der Bcamtenstab der arabischen Finanz Verwaltung in 
Ägypten in früharabischer Zeit. Studien zur Papyrologie und antiken Wirtschafts¬ 
geschichte Friedrich Oertel zum 80. Geburtstag gewidmet. (Bonn, Habelt 1964.) S. 120- 
134. - Betont die Übernahme byzantinischer Einrichtungen und untersucht u. a. die 
Stellung der Pagarchen. H. H. 


CI. Vandersleyen, Chronologie des prefets d’Egypte . . . (Vgl. B. Z. 57 [1964] 
515.) - Bespr. von J. O’Callaghan, Studia papyrologica 2 (1963) 60-62; von B. Cou- 
royer, Revue biblique 71 (1964) 311-312; von Emilienne Demougeot, Revue des 
etudes anciennes 65 (1963) 527-530; von J. Modrzejewski, Iura 14 (1963) 311-315; 
von E. Seidl, Gnomon 36 (1964) 188-189; von W. Peremans, Antiquite classique 33 
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(1964) 265-266; von J. D. Thomas, Journ. Hell. Studies 84 (1964) 207; von Balil, 
Emerita 32 (1964) 143-144; von J. Rea, Journ. Rom. Stud. 54 (1964) 204 f. B. S. 

J. Karayannopoulos, Die Entstehung der byzantinischen Themenordnung. 
(Vgl. B. Z. 56 [1963] 420.) - Bespr. vonP. Engel, Szazadok 98 (1964) 1294-1295. Gy. M. 

T. Wasilewski, Le theme byzantin de Sirmium-Serbie au XI e et XII e siede. 
Zbornik Rad. Viz. Inst. 8/2 = Melanges Ostrogorsky II (1964) 465-482. - Bisher 
war man der Ansicht, daß Basileios II. nach der Vernichtung des Staates Samuels in 
dem um die Save und Donau und südlich dieser Flüsse gelegenen Gebiet zwei Themen 
bildete (Serbien-Zahumlje und Sirmium - die Städte an der Donau), bzw. daß diese 
Gegenden dem großen Thema Bulgarien angeschlossen wurden, wobei der größte Teil der 
serbischen Gebiete nicht in dem Thema organisiert war. W. hingegen beweist, daß 
größere Teile der serbischen Gebiete, besonders jener an der Adriaküste, unter der Ver¬ 
waltung lokaler heimischer Herrscher mit den byzantinischen Titeln strategoi und 
archontes und unter der Aufsicht byzantinischer militärischer und kaiserlicher Vertreter 
stand. Aus Sirmium und den Gegenden südlich dieser Stadt wmrde ein Thema gebildet. 
Im Zeitraum zwischen 1073 und 1096 wurden die erwähnten Gegenden Naissos ange¬ 
schlossen, während Sirmium allmählich unter ungarische Herrschaft geriet, wonach 
unter Manuel I. Komnenos für kurze Zeit der byzantinischen Dukat wiedererrichtet 
wurde. F. B. 

Les conclusions de cet article, que je n’approuve pas enti&rement, seront discutöes 
ailleurs. II me faut donner des maintenant des precisions concernant les deux sceaux 
qui jouent un röle considerable dans Pargumentation. En premier lieu, sur celui de 
Lvov, le nom de la Serbie figure en entier, car il faut transcrire: £epß(I)a<;, lavirgule- 
signe tachygraphique frequent de Tepigraphie sigillographique - est tres visible meme sur 
la photo du Recueil P. Nikov. E£pßoc<; est donc une cacographie d’editeur et les correc- 
tions que l’on a voulu lui faire subir (Serrai ou Servia en Macedoine) ne meritent pas 
l’attention. L’affirmation de W. selon laquelle cette forme de nom (lue ££pßoc<;) ,,provient 
de Sirmium“ (p. 476) est proprement aberrante. Quant au sceau que j’ai publie moi- 
meme, sceau sur lequel Constantin Diogene signe en sa seule qualite de Stratege de 
Serbie, il est pour le moins t^meraire d’avancer qu’il n’a pu etre grave que durant la 
Periode (1018-1027) oü le signataire ne possedait pas encore les titres de duc de Thessa- 
lonique et de Bulgarie. Je le conteste, car, comme je l’ai souligne, il n’est pas impossible, 
que, charg6 de l’administration simultanee de trois regions, le haut fonctionnaire ait 
possede, en dehors du sceau qui faisait etat de sa titulature complete, un autre sceau 
pour chacune d’entre eiles. La pluralite des sceaux chez les hauts dignitaires est en 
effet une des caracteristiques du Bullaire byzantin. P. 470, 471: Il faut faire, ä mon 
avis, une distinction tres nette entre le texte meme du sigillion de Ljutovid et sa signa- 
ture ou celle que Fon donne comme teile. Cette derniere seule me parait authentique, 
car il est impensable qu’un faussaire de la fin du XI e s. et ä plus forte raison du XIIle 
ait pu composer un texte aux elements si heureusement assortis, car, je le repöte, quoi 
qu’on ait prötendu, le libelle en est normal. Enfin cette theorie selon laquelle Byzance 
aurait, apres les longues et dures guerresdes Xe-XI e s.,laisse sur les flancs de la Bulgarie 
conquise Fautonomie politique aux pays serbo-croates est plus propre ä satisfaire un 
certain patriotisme que Fesprit critique. J’espere en donner un jour la preuve, quand 
Penorme documentation sigillographique actuellement en voie de classement pourra 
etre entierement utilisee. V. L. 

R. MacMullen, Soldier and Civilian in the Later Roman Empire. (Cf. B. Z.57 
[1964] 516.) - Rev. by B. H. Warmington, Journ. Roman Stud. 44 (1964) 205-206. 

J. M.H. 

L. Värady, Contributions to the late roman military economy. (Vgl. B. Z. 56 
[1963] 166). - Bespr. von A. K(aidan), Viz. Vrem. 25 (1964) 265. I. D. 

G. Skrivanlö, Ratna ve§tina starih Slovena po svedoÖanstvu savremenih 
izvora (The military skill of the old Slavs according to the evidence of Contemporary 
sources) (mit engl. Zsfg.). Vesnik Vojnog Muzeja 8-9 (Beograd 1963) 81-125. Mit 
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19 Zeichn. - 5 . schildert die militärische Tüchtigkeit der Slawen des 6. und 7. Jh., wobei 
er sich auf Mitteilungen byzantinischer Geschichtsschreiber stützt. F. B. 

N. Oikonomides, Tö xocto dppotfx^vTov.'Ap^eiovIIövroo 26 (1964) 193-196. - Der 
xaTe7cdcv<o tou <Jcp(xaTo<; in De caerim. 676 (Bonn) ist in den Quellen unbekannt, ebenso 
der 6 xocxa <5tp|xaT0<; (Leich-Reiske I, 1751, X. 390). Die Kürzungen der Hs. lassen sich 
auflösen in t(ou) x<xt(co) dcppap(£v)T(ou). Das gibt O. die Gelegenheit, die Zeughäuser 
Konstantinopels zu mustern. Vermutlich ist das x. appoqiivTov beim Neorion (Sirkeci) 
zu suchen. H.-G. B. 

R. Guilland, fitude sur l’hippodrome de Byzance. Byzantinosl. 25 (1964) 234- 
253. - Fortsetzung der B. Z. 56 (1963) 174 angezeigten Studie. Hier wird gehandelt über 
die Dauer der Rennen, über ihre verschiedenen Arten und über das gesamte technische 
Detail. Wichtige Indices erschließen den Aufsatz. H.-G. B. 

Sp. Vryonis, jr., Byzantine circus factions and Islamic Futu wwa-organ iza- 
tions (Neaniai, Fityän, Ahdäht). B. Z. 58 (1956) 46-59. H.-G. B. 

I. Dujöev, Rapporti economici fra Bisanzio e gli Slavi. Bullettino dellTstituto 
Storico Italiano per il Medio Evo e Archivio Muratoriano 76 (1964) 1-30. I. D. 

R. S. Lopez, Market Expansion: The Caseof Genoa. Journ. Econ. Hist. 24 (1964) 

445-464. - Discussion of this paper by F. C. Lane, ib. 465-469. J. M. H. 

S. Vryonis, The Question of the Byzantine Mines. (Vgl. B. Z. 55 [1962] 169.) - 

Bespr. von A. K(aidan), Viz. Vrem. 25 (1964) 259-261. I. D. 

S. D. Goitein, Artisans en Mediterranee orientale au haut moyen äge. An- 

nales 19(1964) 847-868. - Der Aufsatz berührt unser Studiengebiet zunächst nur am Rand. 
Er sammelt die Nachrichten über Handwerk, Handwerksorganisation und Produktion, die 
sich aus den Dokumenten der Geniza von Kairo für das 10.-13. Jh. ergeben. Die jü¬ 
dischen Handwerker, um die es hier geht, haben aber Verbindung mit allen Teilen des 
Nahen Ostens, auch mit Byzanz. Außerdem fallt bedeutsames Material für die inter¬ 
national kursierenden Warenbezeichnungen von damals ab. H.-G. B. 

N. K. Kondov, Selskoto zanajatöijstvo v oblastta na dolna Struma prez 
prvata polovina na 14. vek (Die ländlichen Handwerker im Gebiet der unteren 
Struma in der ersten Hälfte des 14. Jahrhunderts) (bulg., mit deutsch. Zsfg.). Zbornik 
Radova Viz. Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) (1964) 191-208. - Laut Urkunden 
aus Athosklöstern hat die Landbevölkerung im Gebiet der unteren Struma ca. 28 Ge¬ 
werbe betrieben, unter denen das Metallverarbeitungs- und Holzverarbeitungshand- 
werk am stärksten vertreten waren. F. B. 

T. Reekmans, A sixth Century account of hay. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 167.) - Bespr. 

von J. O’Callaghan, Studia papyrologica 2 (1963) 128-130. B. S. 

G. Susinl, Gli argentari di Ravenna. Atti e Mem. Dep. Storia Patria Prov. di 
Romagna N. Ser. 11 (1959/60) 153-158. Mit 1 Taf. F. W. D. 

G. L. Kurbatov, K voprosu o korporacii chlebopekov v Antiochii IVv. (Zur 
Frage der Korporation der Bäcker in Antiocheia im 4. Jh.). Vestnik drevnej istor. 1965, 
Hf. 1, S. 141-153. I. D. 

V. MoSin, Vizantijska knjiga rashoda iz XIV veka (Carnet de depens d’un 
personnage byzantin) (mit frz. Zsfg.). Zbornik Rad. Viz. inst. 8/2 (— Melanges Ostro¬ 
gorsky II) (1964) 287-294. - Auf der Einbandrückseite des mazedonischen Oktoechos 
aus dem 13. Jh. (Jugoslav. Akademie Zagreb, MS III» 45/46) entdeckte der Autor eine 
Liste über die Ausgaben einer unbekannten Person. Er rekonstruierte Teile des stark 
beschädigten Textes und versuchte die notwendigen Erklärungen zu geben, wobei er 
sich dessen bewußt war, daß er nur hypothetische Resultate erzielen konnte. Mit Sicher¬ 
heit läßt sich nur das eine feststellen, daß es sich um das Kostenverzeichnis einer welt¬ 
lichen Person handelt. Im Text dechiffrierte der Autor die Funktion ££o8ia<mr)<;, weshalb 
er meint, daß es sich vielleicht um den Schatzmeister eines Kaisers handelt, und da Aus¬ 
gaben für die Entlohnung der Seeleute angeführt werden, vermutet er, daß hier ein 
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Dokument über die Reisekosten eines byzantinischen Kaisers aus der zweiten Hälfte des 
14. oder vom Beginn des 15. Jh. entdeckt wurde. F. B. 

G. L. Kurbatov, Rannevizantijskij gorod. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 232.) - Bespr. von 

M. Ja. Sjuzjumov, Viz. Vrem. 25 (1964) 243-249. I. D. 

V. KoroSec, Iz kmedkega iivljenja v Egiptu v Dioklecijanovi dobi v ludi 
novih päpirov (Quelques traits caracteristiques de la vie villageoise en Egypte ä 
l’epoque de Diocletien d’apres les papyrus) (mit frz. Zsfg.). Zgodovinski öasopis 17 
(Ljubljana 1963) 101-126. - K. geht von den 146 im Jahre i960 publizierten griechischen 
Papyri aus, die das Archiv eines ägyptischen Bauern darstellen (edd. A. E. R. Boak u. 

H. Ch. Youtie, Ann Arbor i960). F. B. 

B. Cvetkova, Küm ikonomiöeskata istorija na gradovete v bülgarski te zemi 

prez XV v. Edin neizdaden zakon za Skopie ot XV stoletie (Sur l’histoire 
economique des cites des terres bulgares au XV e siede. Reglement inedit concernant 
Skopie au XV e siede) (mit frz. Zsfg.). Izvestija d. Instituts f. Geschichte 14-15 (1964) 
243-262. Mit 4 Abb. I. D. 

G. L. Seidler, Soziale Ideen in Byzanz. (Cf. B. Z. 57 [1964] 232.) - Rec. di E. Fran- 

ces, Helikon 4 (1964) 624-629. E. F. 

S. Mazzarino, Si puö parlare di rivoluzione sociale alla fine del mondo 
antico? (Vgl. B. Z. 56 [1963] 164.) - Bespr. von A. K(aidan), Viz. Vrem. 25 (1964) 
262-263. I. D. 

H. Braunert, Die Binnenwanderung. Studien zur Sozialgeschichte Ägyptens in der 
Ptolemäer- und Kaiserzeit. [Bonner Histor. Forschungen, 26.] Bonn 1964. 422 S. - 
S. 293-333 behandelt die byzantinische Zeit auf Grund des gesamten Papyrusmaterials. 

H. H. 

R. MacMullen, Social Mobility and the Theodosian Code. Joum. Rom. Stud. 
54 (1964) 49-53. - M. warnt nicht nur vor der Überschätzung jener Bestimmungen des 
Cod. Theodosianus, die sich auf die Verpflichtung zur Seßhaftigkeit und zur berufs¬ 
ständischen Gebundenheit beziehen, sondern hält sie - m. E. zu weitgehend - überhaupt 
für wirkungslos, ja sogar den Zeitgenossen unbekannt. H. H. 

P. Engel, Ällam es uralkodo osztaly a IX-XI. szäzadi Bizäncban (Staat und 
herrschende Klasse im Byzanz des IX.-XI. Jh.). Annales Bibliothecae Universitatis de 
Rolando Eötvös nominatae 2 (1964) 213-223 (mit russischer Zsfg.). - Verf. sieht die be¬ 
sonders charakteristischen Züge der byzantinischen Hofaristokratie in der hervorragen¬ 
den Rolle der mannigfachen ethnischen Elemente und der Eunuchen, die die Haupt¬ 
stützen des Despotismus gewesen sind. Gy. M. 

Z. V. Udalcova, Poloienie rabov v Vizantii VI v. (Die Lage der Sklaven in 
Byzanz während des 6. Jh.). Viz. Vrem. 24 (1964) 3-34. - Hauptsächlich auf Grund der 
Angaben der Rechtsdenkmäler aus der Zeit Justinians I. I. D. 

C. Verlinden, Orthodoxie et esclavage au bas Moyen äge. Melanges E. Tisserant 

• • 

V. = Studi e Testi, 235. (Vaticano 1964) 427-456. - Uber das Schicksal orthodoxer 
Sklaven im Bereich von Südfrankreich, Spanien und Portugal, im Anschluß an des Verf. 
L’Esclavage dans TEurope medievale I (1955). Aufschwung des Handels mit ortho¬ 
doxen Sklaven im Gefolge der katalanischen Eroberungen in Griechenland, Theben als 
Umschlagsplatz, gelegentliche Reaktionen in Spanien gegen Verwendung christlicher 
Sklaven, der Anteil Italiens. H.-G. B. 

M. Ta£eva, Za pojavata na kolonata v Dolna Mizija i Trakija (Über die Ent¬ 

stehung des Kolonats in Moesia Inferior und Thrakien) (mit russ. u. deutsch. Zsfg.). 
Trudove d. Pädagog. Instituts in Tirnovo, I. 9 (1964) 193-214. I. D. 

N. Oikonomides, Contribution ä l’etude de la pronoia au XIII e siede: Une 
formule d’attribution de pareques ä un pronoiaire. Rev. £t. Byz. 22 (1964) 
158-175. - O. ed. noch einmal den schon vonG. Ferrari (1912) und F. Uspenskij( 1888) be¬ 
kannt gemachten Text einer Formel für die Übergabe von Paröken durch den jeweiligen 
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Dux an den „Stratioten“ aus Vat. gr. 867 (1259). Auf eine frz. Übers, folgt ein einläß¬ 
licher Kommentar, z. B. zur Titulatur Megalodoxos und Megalodoxotatos, zur Para¬ 
dosis in Form eines Praktikon, zu den vier Klassen der Paroiken (neu hier die Klasse 
der &7ropoi). Nach O. könnte das Formular unter Kaiser Joannes III. entstanden sein. 

H.-G. B. 

K. V. Chvostova, O nekotorych osobennostjach vizantijskoj pronii (Über 
einige Besonderheiten des byzantinischen Pronoiasystems). Viz. Vrem. 25 (1964) 212- 
230. I. D. 

B. Kreki6, Prilog proucavanju pronije u srednjovekovnoj Srbiji (Contribution 
ä l’etude de la Pronoia dans la Serbie medievale) (mit frz. Zsfg.). Zbornik Rad. Viz. 
inst. 8/2 = Melanges Ostrogorsky II (1964) 227-234. - Von der Feststellung G. Ostro- 
gorskys ausgehend, daß die Angaben über die Pronoia in Serbien für die Periode nach 
dem Jahr 1370 sehr mangelhaft sind, analysiert der Verf. ein Dokument aus den Du- 
brovniker Archiven, eine Urkunde, in der von einem Vertrag zwischen Nikolin und 
Jakov Crijevid betreffend die Bildung eines gemeinsamen Geschäftsunternehmens die 
Rede ist (25. Sept. 1452). Der Text der Urkunde besagt, daß Nikolin eine Pronoia in 
Serbien besaß, die er vom Despoten Djuradj Brankovid erhalten hatte. Sehr wertvoll 
sind die Schlüsse, die aus diesem Dokument gezogen werden können: vor allem ist dar¬ 
aus zu ersehen, daß in Serbien im 15. Jh. auch Ausländer Land in Pronoia erhalten 
konnten; der Militärdienst, zu dem die Pronoia einst verpflichtete, wurde mit der Zeit in 
ganz andere Verpflichtungen umgewandelt, denn als Dubrovniker Kaufmann konnte 
Nikolin Crijevid nicht im Heer des Despoten dienen; schließlich überschreibt der 
Dubrovniker Kaufmann nach eigenem Ermessen seine Pronoia als Kapital auf das ge¬ 
meinsame Unternehmen, das heißt, er verfügt vollständig frei über sie. F. B. 

B. T. Gorjanov, Pozdnevizantijskij feodalizm. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 167.) - 
Bespr. von M. Ja. Sjuzjumov, Viz. Vrem. 25 (1964) 236-243; von E. Höscta, Jahrbb. 
Gesch. Osteur. 12 (1964) 265-266. I. D. 

S. Li§ev, Za genezisa na feodalizma v Bülgarija. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 518.) - 
Bespr. von K. Ch(vostova), Viz. Vrem. 25 (1964) 270-271. I. D. 

P. Panaitescu, Prüdalika - feodalna institucija v Bülgarija i Rumünija 
(Pradalika-une institution feodale en Bulgarie et en Roumanie) (mitfrz. Zsfg.). Izvestija 
d. Instituts f. Geschichte 14-15 (1964) 235-242. - Nach P. ist pradalica eine slavische 
Entlehnung aus lat. praedium, praedalium, durch ungarische Vermittlung. I. D. 

A. C. Andrews-Th. Klauser, Ernährung. Reallex. f. Antike u. Christent. Lfg. 42 
(1942) 219-239. - Aus dem Inhalt: Ernährung spätgriechisch (Alltagskost, feine Küche, 
Differenzierungen); Frühes Christentum (Fischsymbol, Eremiten, Koinobien, Pacho¬ 
mius, Basilius); Totenkult. H.-G. B. 

A. Lumpe» Essen. Reallexikon f. Antike u. Christent. 44. Lfg. (1965) 612-635. - Neben 
,.Technik“, Manieren usw. behandelt L. das Essen als ethisches Prohlem, als Ausdruck 
von Lebensfreude und Gemeinschaft, aber auch als religiösen Akt in der Bildersprache. 

H.-G. B. 

Basilike D. Papoulia, U rsprung und Wesen der ,,Knabenlese“ im osmani- 
schen Reich. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 229.) - Bespr. von Barbara Flemming, B. Z. 58 
(1965) 122-124. H.-G. B. 


C. RELIGIONS- UND KIRCHENGESCHICHTE 

P. Brezzi, Evo antico. Fonti e studi di storia della Chiesa. Testi, traduzioni, 
note e bibliografia con presentazione del Card. G. B. Montini. 2 Bde. Milano, Marzo- 
rati 1961. VIII, 1390 S., 50 Taf. - Bespr. von P. Zerbi, Aevum 38 (1964) 423-424. 

F. W. D. 
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H.-G. Opitz, Die Erforschung der Geschichte der alten Kirche. Wahrheit 
und Glaube. Festschrift für E. Hoisch (Itzehoe 1963) 13-21. H.-G. B. 

H.-J. Diesner, Kirche und Staat im spätrömischen Reich. (Cf. B. Z. 57 [1964] 
521.) - Rev. by P. R. L. Brown, Journ. Theol. Stud. N. S. 15 (164) 409-411. J. M. H. 

P. Morino, Chiesa e Stato nella dottrina di S. Ambrogio. - Rev. by M. R. 
C. McGuire, Catholic Hist. Rev. 50 (1964) 74-75. J. M. H. 

H. Rahner, Kirche und Staat im frühen Christentum. (Französische Ausgabe: 
H. Rahner L’eglise et l’etat dans le christianisme primitif. Trad. du texte allemand de 
G. Zinck, textes grecs et latins trad. sous la direction de C. Mondesert et revus par P.-Th. 
Camelot. Paris, Les £d. du Cerf 1964. 361 S.) (Vgl. B. Z. 57 [1964] 234.) - Bespr. von 
J.-G. Pr6aux, Latomus 23 (1964) 392-394. F. W. D 

W. Jaeger, Das frühe Christentum und die griechische Bildung. (Vgl. B.Z 
57 [1964] 520.) - Bespr. v. H.-J. Diesner, Theol. LitZtg. 89 (1964) 923-925. H.-G. B. 

The Conflict between Paganism and Christianity in the Fourth Cen¬ 
tury. Essays ed. by A. Momigliano. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 520.) - Bespr. von A. P. 
Kaidan, Vestnik drevnej istorii (Rev. d’hist. ancienne) 1964, 4, 160-162; von A. H. 
Armstrong, Journ. Roman Stud. 44 (1964) 207. F. W. D. 

R. Etteldorf, Die Kirche im Orient. Innsbruck, Tyrolia 1963. 307 S. H.-G. B. 

J.-H. Dalmais, Origines göographiques, historiques et doctrinales de la 
difförenciation des rites orientaux. Recherches Oecumeniques 1 (Brügge 1963) 
27-40. H.-G. B. 

A. Schmemann, The historical road of the eastern orthodoxy. Transl. by 
Lydia W. Keisch. New York, Holt 1963. VIII, 342 S. H.-G. B. 

W. de Vries, Rom und die Patriarchate des Ostens. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 234.) 
- Bespr. von B. Spuler, Intern. Kirchl. Zeitschr. 54 (1964) 191-192. H.-G. B. 

G. Downey, From the Pagan City to the Christian City. Greek Orthodox Theo¬ 
logical Rev. 10 (1964) 121-139. J. M. H. 

W. Foerster, Vom Ursprung der Gnosis. Christentum am Nil (Internationale Ar¬ 
beitstagung zur Ausstellung ,,Koptische Kunst“ Essen 1963) hrsg. von K. Wessel 
(Recklinghausen 1964) 124-130. A. B. 

A. Böhlig, Der Manichäismus im Lichte der neueren Gnosisforschung. 
Christentum am Nil (Internationale Arbeitstagung zur Ausstellung ,,Koptische Kunst“ 
Essen 1963) hrsg. von K. Wessel (Recklinghausen 1964) 114-123. A. B. 

E. Tengström, Donatisten und Katholiken. Soziale, wirtschaftliche und 
politische Aspekte einer nordafrikanischen Kirchenspaltung. [Acta Uni- 
versitatis Gothoburgensis. Studia Graeca et Latina Gothoburgensia. 18.] Göteborg 1964. 
202 S. F. W. D. 

J. M. A. Salles-Dabadie, Les conciles oecumeniques dans l’histoire. Paris- 
Genöve 1962. Pp. 609. - Rev. par R. Snoecks, Rev. Hist. Eccl. 59 (1964) 1048 s. V. L. 

P. N autln, Eutychius, eveque d’Eleuthöropolis, en Palestine (IV© s.). 
Dict. Hist, et Geogr. Eccl. 16 (1964) 95-97. V. L. 

G. A. Balducci, Aspetti religiosi e politici del Concilio di Rimini. Atti e 
Mem. Dep. Storia Patria Prov. di Romagna. N. Ser. 11 (1959/60) 51-79. Mit 4 Taf. - 

S. 60 Abb. 1, Mosaiken aus Ravenna, z. T. wohl 4. Jh. F. W. D. 

M. Goemans, L’exil du pape Liböre. Melanges Chr. Mohrmann (Utrecht 1963) 
184-189. H.-G. B. 

M. Spanneut, fivagre, eveque d’Antioche (seconde moite du IV e s.). Dict. Hist, 
et Göogr. Eccl. 16 (1964) 102-107. V. L. 

M. Spanneut, Euzoius (t c. 381), arien. Dict. Hist.et Geogr.Eccl. 16 (1964) 98-101. 

V. L. 
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(K. Baus), Sabbatios. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 192. H.-G. B. 

B. Kötting, Sisinnios I. Patr. v. Konstantinopel. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 

789. H.-G. B. 

P. R. L. Brown, St. Augustine’s Attitüde to Religious Coercion. The Journal 
of Roman Studies 54 (1964) 107-116. - Versucht Augustins keineswegs gleichmäßige 
Einstellung zum religiösen Zwang gegenüber den Donatisten mehr aus inneren Motiven 
als aus den äußeren Gegebenheiten zu deuten. H. H. 

A. Van Roey, Eutyches moine et heresiarque du V e s. Dict. Hist, et Geogr. Eccl. 

16 (1964) 87-91. V. L. 

T. Poladian, The doctrinal position of the Monophysitechurches.Bull.de 
la Soc. d’Archeol. Copte 17 (1964) 157-175. A. B. 

W. de Vries, Syrische Kirchen. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1254-1256. 

H.-G. B. 

J. Leipoldt, Zur Ideologie der frühen koptischen Kirche. Bull, de la Soc. 
d’Archeol. Copte 17 (1964) 101-110. - Der Verf. versucht die gedankliche Entwicklung 
bis auf Schenute darzustellen, läßt sich dabei aber bei der Betrachtung der Gnosis m. E. 
zu sehr durch seine sozialistische Weltanschauung leiten. Wenn auch kein Zweifel dar¬ 
über besteht, daß die ägyptischen Bauern die Großgrundbesitzer haßten, so kann man 
von da aus noch nicht das Thomas-Evangelium interpretieren; denn nicht jeder Zusatz, 
der in den Synoptikern nicht steht, braucht gerade in Ägypten entstanden zu sein. Au¬ 
ßerdem dürften doch wohl die gnostischen Systeme auch in ihrer mythologischen Form 
eine viel zu große Denkarbeit erfordern, um Bauemfrömmigkeit wiederzugeben. A. B. 

C. D. G. Müller, Die kopt ische Kirche zwischen Chalkedon und dem Ara¬ 

ber einmarsch. Zeitschr. Kirchengesch. 75 (1964) 271-308. - Der Aufsatz bietet ein 
vorzügliches Bild des inneren Lebens der koptischen Kirche zwischen dem 5. und 7. Jahr¬ 
hundert. Zwar mögen bei der Abspaltung von der chalkedonensischen Orthodoxie zu¬ 
nächst starke nationalistische Leidenschaften im Spiel gewesen sein, aber bald konsoli¬ 
diert sich die koptische Kirche unter der Führung kluger Patriarchen zu einem eigen¬ 
ständigen inneren Leben. M. schildert die kirchliche Organisation, Frömmigkeit, Kult 
und Volksreligion und die Leistungen der Theologie. H.-G. B. 

B. Kötting, Koptische Wallfahrten. Koptische Kunst. Christentum am Nil. (Vgl. 

B. Z. 57 [1964] 571) 71-76. F. W. D. 

A. Vööbus, Un vestige d’une lettre de Narsai et son importance histori- 
que. L’Orient Syrien 9 (1964) 515-523. - Narsai quitta Edesse et son ficole pour Nisibe 
oü il devait en fonder une autre, non moins celebre, non en 457, ni en 489 qui vit Pexode 
vers la Perse de toute la Communaute ä la suite d’un decret de Pempereur Zenon et de 
pressions interieures, mais peu apres Pelevation de Qura comme eveque d’£desse, en 471. 

V. L. 

A. Van Roey, Eustathe, eveque de Berythe (V e s.). Dict. Hist. Geogr. Eccl. 16 
(1964) 23. V. L. 

D. J. Gonstantelos, Paganism and the State in the Age of Justinian. Catho- 

lic Hist. Rev. 50 (1964) 372-380. J. M. H. 

M.V.Anastos, J ustinian’s Despotie Control over the Church as Illustrat- 
ed by his Edicts of the Theopaschite Formula and his Letter to Pope 
John 11 in 533. Zbornik Rad. Viz. Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) (1964) 1-11. - 
Dieser Artikel ist ein Abschnitt des Kapitels über Justinian aus dem noch nicht erschie¬ 
nenen Buch The Mind of Byzantium. Der Verf. schließt sich der Meinung an, daß 
sich Justinian durch seine Tätigkeit als Gesetzgeber in alle Fragen des religiösen Le¬ 
bens einmischte. Dabei traf er auf Grund seiner außerordentlichen theologischen Ge¬ 
lehrtheit die meisten Entscheidungen persönlich. Obwohl er in seiner Jugendzeit ein 
Gegner von Zenons Henotikon war, baute Justinian allmählich dessen wichtigste Lehr¬ 
sätze in das offizielle Dogma ein. Laut A. bildet einen der Hinweise auf Justinians Inter- 

15 Byzant. Zeitschrift (58) 1965 
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esse für diese Frage die Anwendung der Theopaschiten-Formel, womit der Kaiser seine 
Parteinahme für die extrem-kyrillische Position bekundete. Dies zeigt sich in den Edik¬ 
ten aus dem Jahre 527 (oder 528), vom 15. 3. 533, in den Briefen an den Patriarchen Epi- 
phanios vom 26. 3. 533 und an Papst Johannes II. vom 28. 5. 533, von dem er forderte, 
er solle der Theopaschiten-Formel zustimmen. Der Papst leistete keinen Widerstand, was 
eines der Symptome für die Festigung der kaiserlichen Macht über die Kirche und über 
Rom darstellt. F. B. 

K. Ghatzipsaltes, El 87) treu; loxopixal 7repl tou airjpepov dyvcoaToo apxi- 

e7rtax67roo KÜ7ipou OtXo^vou. Ku7rp. L7roi>8al 27 (1963) 67-74. - An Hand einer 
Inschrift aus dem 6. Jh., die den Bischof Philoxenos erwähnt, und an Hand von Aus¬ 
künften syrischer Quellen kommt Ch. zu dem Schluß, daß dieser Philoxenos Erz¬ 
bischof von Kypros im 6. Jh. gewesen sein soll. J. K. 

Th. Niggl, Sergios I., Patr. v. Konstantinopel. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 
687. H.-G. B. 


Gl. Gahen, Note sur l’accueil des chretiens d’Orient ä l’Islam. Rev. Hist. 
Relig. 166 (1964) 51-58. - L’examen des tres rares textes chretiens du temps de la con- 
quete arabe invite l’a. ä se demander ,,si la chretiente d’alors“ ,,a vraiment vu dejä dans 
Pislam comme religion l’adversaire ou meme seulement le rival qu’elle y decouvrira en- 
suite et dorenavant combattra“. V. L. 


V. Laurent, Elxovopaxla. 0p7j<TxeuTix7) xa't rjthxT) * EyxXuxoTraiSela V (Athenes 1964) 
395-405. V. L. 


M. G. S. Hodgos, Islam and image. History of Religions 3, 2 (1964) 220-260. - All¬ 
gemeine Erörterungen zum Thema, von Bedeutung für eine Analyse der angeblich isla¬ 
mischen Wurzeln des byzantinischen Bilderstreits. Die Anmerkungen lieferte O. Gra- 
bar. H.-G. B. 

G. v. Grunebaum, Byzantine iconoclasm and the influence of the islamic en- 
vironment. History of Religions 2 (1962). H.-G. B. 

M. Loos, Oü en est la question du mouvement paulicien? Izvestija d. Instituts 
f. Geschichte 14-15 (1964) 357-371. - Kritisch-bibliographischer Bericht. I. D. 

V.VavHnek, Die vorkyrillomethodianischen Missionen in Großmähren. 
Zur Auslegung des 5. Kapitels der altkirchenslavischen Lebensbeschreibung des hl. Me- 
thodios. (tschech.) Slavia 32 (1963) 465-480. H.-G. B. 

P. Duthilleul, L’evangelisation des Slaves. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 523.) - Bespr. 
von R. Mayer, Jahrbb. f. Gesch. Osteur. NF 12 (1964) 587-589; von P. Gautier, Rev. 
fit. Byz. 22 (1964) 293. H.-G. B. 

F. Grivec-F. Tom§i£, Constantinus et Methodius Thessalonicenses - Fon¬ 
tes. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 238. - ) - Bespr. von P. Gautier, Rev. fit. Byz. 22 (1964) 294- 
295; von A. K(aidan), Viz. Vrem. 25 (1964) 261-262. I. D. 

V. Vavfinek, Staroslovönske zivoty Konstantina a Metodeje. (Vgl. B. Z. 57 
[1964] 523.) - Bespr. von F. Dvornik, B. Z. 58 (1965) 124-127. H.-G. B. 

F. Grivec, Konstantin und Method, Lehrer der Slaven. B. Z. 54 [1961] 460.) - 
Bespr. von P. Gautier, Rev. fit. Byz. 22 (1964) 293-294. H.-G. B. 

M. Lacko, Saints Cyrill and Methodius. (Cf. B. Z. 47 [1964] 523.) - Rev. by 
L. Nemec, Catholic Hist. Rev. 50 (1964) 217-218; by P. Gautier, Rev. fit. Byz. 22 
(1964) 296. J. M. H. 

J. Leixner, Kyrills und Methods Wirksamkeit unter den Slawen. Zum 
1100. Jahrestag ihrer Ankunft in Mähren. Kirche im Osten 7 (1964) 94-106. H.-G. B. 

Prolegomena ad Acta Congressus historiae Slavicae Salisburgensis in 
memoriam SS. Cyrilli et Methodii anno 1963 celebrati (Annales Instituti 
Slavici I 1.) Wiesbaden, Harrassowitz 1964. 38 S.-Enthält u. a. (S. 17-32) F. Dvornik, 
Die Bedeutung der Brüder Cyrill und Method für die Slaven- und Kirchengeschichte. 

H. H. 
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V. VavHnek, Ugi>rbkyib korolb dans la vie vieux-slave de Methode. Byzanti- 
nosl. 25 (1964) 261-269. - V. schließt sich der Ansicht von A. Brückner an, daß es sich 
in VM 16 nicht um einen ungarischen Fürsten handle, sondern um den fränkischen Kö¬ 
nig. Es muß sich um Karl III. handeln. UgT>rbkyib ist die Glosse eines Kopisten, der den 
Text nicht mehr verstanden hat. H.-G. B. 

F. Grivec, Der hl. Methodius in Ellwangen. Ellwangen 764-1964. Festschrift I. 
(Ellwangen 1964) 153-159. H.-G. B. 

L. Boyle, The fate of the remains of St. Cyril. Cirillo e Metodio, i santi apostoli 
degli Slavi (Roma 1963) 159-194. H.-G. B. 

B. Grafenauer, Ob 1100-letnici slovanske rokopisne knjige (On the occasion 
of the 1 looth Anniversary of the Slavic manuscript book (slov.). Zgodovinski öasopis 17 
(Ljubljana 1963) 171-195. - Kritische Betrachtungen zu den neuesten Publikationen 
über Kyrillos und Methodios: F. Grivec-F. TomSiö (cf. B. Z. 57 [1964] 523), VI. 
Vavrinek (cf. B. Z. 57 [1964] 523), P. Duthilleul (cf. B. Z. 57 [1964] 523). F. B. 

B. Grafenauer, Mednarodna znanstvena konferenca o velikomoravski driavi in bizan- 
tinskem poslanstvu. Brno-Nitra, 1-4 Okt. 1963 (Internationale wissenschaftliche Kon¬ 
ferenz über den Staat Groß-Mähren und die byzantinische Mission) (slov.). Jugosl. ist. 
öasopis 1 (Beograd 1964) 139-145. F. B. 

V. Vavfinek, Die Christianisierung und Kirchenorganisation Großmäh¬ 
rens. Historica 7 (1963) 5-56, 12 Tf. H.-G. B. 

V. Vavfrinek, Die kirchlichen Missionen in der Geschichte Großmährens, 
(tschech.) Prag, Lidovä Dekracie 1963. 205 S., 32 Tf. H.-G. B. 

Z. R. Dittrich, Christianity in Great Moravia. - Rev. by L. Nemec, Catholic 
Hist. Rev. 56 (1964) 215-217. J. M. H. 

P. Petrov, Za godinata na nalagane christijanstvoto v Bülgarija (Über den 
Zeitpunkt der Zwangseinführung des Christentums in Bulgarien) (mit frz. Zsfg.). Iz- 
vestija d. Instituts f. Geschichte 14-15 (1964) 569-590. - Nach P. geschah die Christiani¬ 
sierung der Bulgaren während der ersten Hälfte des J. 864. I. D. 

S. N. Simeonow, Die Entstehung der bulgarischen Kirche. Theol. Zeitschr. 20 
(1964) 328-345. - Eine etwas schematische Darstellung aus zweiter Hand, ohne Berück¬ 
sichtigung der neuesten Literatur (etwa zu den Responsa Nicolai oder der Mission des 
Klemens von Ochrid), was zu teilweise komischen Angaben geführt hat (Pater Reginone 
aus Prüm, Grimoald Polimartijski usw.). H.-G. B. 

P. Gautier, Clement d'Ohrid, eveque de Dragvista. Rev. Et. Byz. 22 (1964) 
199-214. - Das Problem ist bekannt: wir verfügten bisher für die Bestimmung der Diö¬ 
zese des Klemens nur über die zwei toponyma Drebenica und Drembica. Ein älterer 
Zeuge (Vatic. gr. 1409, fol. 352) liefert nun die Variante Dragvista. Während das erste 
bulgarische Missionsgebiet des Klemens (Kutmicinica) etwa zwischen Ochrid und der 
Adria zu suchen ist, ist unter dem Bistum Dragvista ein slavisches Stammesterritorium 
zu verstehen, das damals im Gefolge des für Byzanz unglücklichen Ausganges des Han¬ 
delskrieges mit den Bulgaren unter die Herrschaft Symeons geraten war und im west¬ 
lichen und südwestlichen Makedonien, südwärts von Ochrid zu plazieren ist. H.-G. B. 

A. Grabar, Deux temoignages archeologiques sur l’autocephalie d’une 
eglise: Prespa et Ochrid. Zbornik Radova Vizantol. Inst. 8/2 (— Melanges Ostro- 
gorsky II) ( 1964) 163-168. Mit 1 Abb. - Die Inschriften der ältesten Freskenschicht in 
der Apsis der Basilika in Prespa bezeichnen die Sitze der Bischöfe, die in dieser Kirche 
neben dem Erzbischof ihren Platz hatten. Der Verf. sieht in diesen Inschriften den Be¬ 
weis dafür, daß die Basilika in Prespa eine Domkirche war, und zwar die des Erzbischofs 
im Staat des Kaisers Samuilo. G. meint ferner, daß die Galerie der gemalten Porträts von 
Patriarchen, Päpsten und Bischöfen in der Kirche der hl. Sophia in Ohrid ebenfalls auf 
den autokephalen Charakter dieser Kirche zurückzuführen ist. I. N. 

15 * 
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J. Darrouz&s, Eutychius, patriarche melchite d’Alexandrie (877-940). 
Dict. Hist, et G£ogr. Eccl. 16 (1964) 94. V. L. 

Th. Niggl, Stephanos I. Patr. v. Konstantinopel. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX 
(1964) 1049-1050. H.-G. B. 

D. Angelov, Bogomilstvoto v Bülgarija. (Vgl. B. Z. 55 [1962] 393.) - Bespr. v. M. 
Loos, Byzantinoslav. 25 (1964) 320-325; von G. Schischkoff, Philos. Literaturanzeiger 

17 (1964) 88 ff. H.-G. B. 

G. Backvis, Un temoignage bulgare du X e siede sur les Bogomiles: Le 
„Slovo“ de Cosmas le Pretre. Annuaire Inst. Phil. Hist. Orient. Slaves 16 (1961-62) 
75-100. H.-G. B. 

D. Angelov, Le mouvement bogomile dans les pays balkaniques et dans 

Byzance. Accademia Nazionale dei Lincei. a. CCCLXI. 1964, Quaderno Nr. 62. Atti 
del Convegno intemazionale sul tema: L’Oriente cristiano nella storia della civiltä. Roma 
1964, 607-616. - Größtenteils fast wortgetreu schon zweimal anderswo veröffentlicht; 
siehe meine Bemerkung, B. Z. 57 (1964) 237. I. D. 

B. Primov, Svedenija iz anonimen izvor za vlijanieto na bülgarskoto 
bogomilstvo v Zapadna Evropa (Renseignements d’une source anonyme sur 
Pinfluence du mouvement bogomile bulgare en Europe Occidentale) (mit frz. Zsfg.). 
Izvestija d. Instituts f. Geschichte 14-15 (1964) 299-313. - Analyse des anonymen 
Fragments bei N. Vignier, Recueil de l’histoire de l’figlise, Leyden 1601, p. 268 ( = A. 
Dondain, Les actes du concile albigeois de St. Felix de Caraman, Miscellanea Giov. 
Mercati 5 [Cittä del Vaticano 1946] 339-340), wahrscheinlich aus der 1. Hälfte des 
13. Jhs. I. D. 

B. Stasiewski, Rußland. Orthodoxe Kirche. Lex. Theol. und Kirche a IX (1964) 
115-122. H.-G. B. 

V. Grumel, Chronologie patriarcale au X e siede. Rev. fit. Byz. 22 (1964) 
45-71. - G. kommt auf Grund sorgfältiger Interpretation der Quellen zu folgenden Da¬ 
ten: Basileios I. Skamandrenos (13. II. 970 geweiht, Pontifikat von 3 Jahren und 8 oder 
9 Monaten); Antonios III. Studites (Dez. 973 bis Januar 976); Vakanz bis Mai 980 (Tod 
des Antonios); Nikolaos II. Chrysoberges(Mai980bis 16. Dez. 992); Vakanz; Sisinnios 
II. (Mai 996 bis August 998). H.-G. B. 

Th. Niggl, S ergios II. Patr. v. Konstantinopel. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 
687. H.-G. B. 

J. Darrouz&s, Eustathe, patriarche de Constantinople (XI e s.). Dict. Hist. 
Georg. Eccl. 16 (1964) 23 s. V. L. 

D. Stiernon, Basile de Reggio, le dernier metropolite grec de Calabre. 
Riv. Storia della Chiesa in Italia 18 (1964) 189-226. - Importante contributo per la storia 
della sostituzione del metropolita bizantino di Reggio con un latino (fine del sec. XI). 

E. F. 

A. Becker, Papst Urban II. 1. Herkunft und kirchliche Laufbahn. Der 

Papst und die lateinische Christenheit. [Schriften der Monumenta Germaniae 
Historica, 19/I.] Stuttgart, Hiersemann 1964. XLIII, 254 S. H.-G. B. 

B. Lavagnini, S. Luca vescovo di Isola e la data del suo viaggio in Sicilia 

(1105). Byzantion 34 (1964) 69-76. - Das Datum der in der Vita nur undeutlich ver¬ 
merkten Missionsreise des Lukas nach Sizilien kann ermittelt werden. Lukas hat in Sizi¬ 
lien beide Fassungen des geistlichen Testamentes des Reform-Abtes Gregorios von De- 
menna (1105) geschrieben und bestätigt. Daß hernach Lukas’ Reise von Tarent nach 
Konstantinopel nicht stattfinden konnte, ist wahrscheinlich auf eine Weigerung der Nor¬ 
mannen zurückzuführen, einen Bischof ihres Herrschaftsgebietes zur Berichterstattung 
nach Konstantinopel reisen zu lassen. H.-G. B. 

M. Maccarone, La ricerca dell’unione con la chiesa greca sotto Innocen- 
zio III. Unitas (Ed. Ital.) 19 (1964) 251-367. H.-G. B. 
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H. J. Magoulias, A study in Roman catholic and Greek orthodox church 
relations on the island of Cyprus between the years A. D. 1 196 and 1360. 
The Greek Orth. Theol. Rev. 10 (1964) 75-106. - Eine lebhafte Schilderung der Wechsel¬ 
fälle lateinischer ,,Unions“-Politik auf kyprischem Boden. Die Lusignans sind wesent¬ 
lich vorsichtiger als die Vertreter der lateinischen Kirche, und das Papsttum hat, wie 
überall im Osten um diese Zeit, weder klare Vorstellungen von den Möglichkeiten noch 
eine konsequente Linie seiner Politik. Bald sind die Kyprioten Schismatiker, bald Häre¬ 
tiker. Der byzantinische Patriarch aber erleichtert dem kypriotischen Klerus die Dinge 
ebensowenig. Kypros ist in dieser Zeit ein Musterfall verfahrener Religionspolitik, die 
von Voraussetzungen ausgeht, die mit Christentum wenig zu tun haben. H.-G. B. 

J. Nasrallah, Euthyme I er , patriarche melchite d’ Antioche (XIII e s.). Dict. 
Hist, et Geogr. Eccl. 16 (1964) 51-53. V. L. 

V. Laurent, E6&up.io<;, 7 raTpiapx^? BouXyapIa? • (XIII e s.) 0p7)<JxeuTtx^ xaiTjIhx'}) 
* EyxoxXoTraiSela V (Athenes 1964) 1042. V. L. 

I. Dujöev, Euthyme de Tirnovo, dernier patriarche de la Bulgarie medie- 

vale (t 1401 /02). Dict. Hist, et Geogr. Eccl. 16 (1964) 75-77. V. L. 

V. Laurent, Eu$u|xio<; B' rcaTpiapKcovaTavTivou7 r6Xecoj;. 0p7jaxeuTix9j xal 
Tjthx^ *EYxXuxoTiatSela V (Athenes (1964) 1041. V. L. 

Acta graeca concilii Florentini cum versione latina. P. 1. Res Ferrariae 
gestae. P. 2. Res Florentiae gestae. [Concilium Florentinum. Documenta et Scriptores, 
V, 1. 2.] Ed. I. Gill. Ed. phototypice reproducta, correcta, addita appendice. Rom. Pont. 
Inst. Orient. Stud. 1964. XCI, 220 und 256 S. H.-G. B. 

J. Gill, A new manuscript of the Council of Florence. Orient. Christ. Period. 

30 (1964) 526-533.-Der Venetus gr. I 29 (949), 2.H. des 15. Jh., enthält das ,,2. Buch“, 
die Darstellung eines griechischen Metropoliten über die Ereignisse zwischen der An¬ 
kunft der griechischen Konzilsteilnehmer in Venedig und ihrer Abreise von dort, die 
von Joannes Plusiadenos für seine Praktika zusammen mit dem sog. ,,ersten Buch“, den 
offiziellen griechischen Akten, benützt wurde. Es handelt sich freilich nicht um das Ori¬ 
ginal, andererseits aber auch um keine Abschrift aus den Praktika. Viel Neues ergibt 
sich nicht. H.-G. B. 

J. Gill, P ersonalities of the council of Florence and other essays. Oxford, 
Blackwell 1964. VIII, 297 X. - Soll besprochen werden. H.-G. B. 

J. Decarreaux, Les Grecs ä Florence pour Ie concile de l’Union des £ gl i - 
ses d’apres les Memoires de Syropoulos (janvier-juillet 1439). Rev. fit. Ital. 10 
(1964) 219-239. V. L. 

T. Ware, Eustratios Argenti. A Study of the Greek Church under Tur- 
kish Rule. Oxford, Clarendon Press 1964. Pp. XII, 196. J.M.H. 

J. Matl, Sava (Rastko). Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 350. H.-G. B. 

J. Kondrinewitsch, Serbien, Kirchengeschichte. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX 
(1964) 684-686. H.-G. B. 

P. P. Joannou, Synodika. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1238. H.-G. B. 

P. A. Lederer, Die Diakonen der Bischöfe und Presbyter und ihre ur- 
christlichen Vorläufer. [Kirchenrechtliche Abhandlungen, 23/24.] Stuttgart 1905. 
Anast. Neudruck: Amsterdam, Schippers 1963 . fl. 40. H.-G. B. 

H. Erharter, Synkellos. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1232. - Erwähnung der 
Ernennung durch den Kaiser (wenigstens zeitweise) wäre wichtig gewesen. H.-G. B. 

F. Dölger, Skeuophylax. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 818. H.-G. B. 

Th. Niggl, Sakkeliu. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 217. - Der Bestiarites ist kein 
Patriarchatsbeamter! H.-G. B. 

V. Laurent, "Ex8t.xo<;. 0p7]oxeuTtx^ xai x 9 j * EyxuxXoTratScIa V (Athönes 1964) 
464 s. V. L. 
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K. M. Kuev, Küm vüprosa za titlata ekzarch v starobülgarskata literatura 
(Über den Titel Exarch in der altbulgarischen Literatur) (mit dt. Zsfg.). Izvestija d. In¬ 
stituts f. Geschichte 14-15 (1964) 325-345. - Ergänzungsbedürftig in den Quellen- und 
Literaturangaben. Nachträglich s. noch Beck, Kirche und theologische Literatur, 69, 
109, 116 ff., 137 ff.; I. Dujöev, Die Welt der Slaven, 8 (1963) 2 ff. I. D. 

V. Laurent , ExxX7jatapx?K- öp^axeuTLXYj xal Y)thx^ , EYxXuxo7rai$eta V (Athenes 
1964)5205. V. L. 

D. L. Schaefers, Staurophoros. Lex. Theol. u. Kirche. 2 IX (1964) 1026-1027. 

H.-G. B. 


D. MÖNCHTUM 

W. Schneemelcher, Erwägungen zu dem Ursprung des Mönchtums in 
Ägypten. Christentum am Nil (Internationale Arbeitstagung zur Ausstellung „Kop¬ 
tische Kunst“ Essen 1963) hrsg. v. K. Wessel (Recklinghausen 1964) 131-141. A. B. 
M. Krause, Mönchtum in Ägypten. Koptische Kunst. Christentum am Nil. (Vgl. 
B. Z. 57 [1964] 571) 77-84. F. W. D. 

D. Savramis, Zur Soziologie des byzantinischen Mönchtums. (Vgl. B. Z. 57 
[1964] 240.) - Bespr. von O. Meinardus, Bull. Soc. d’archeol. copte 17 (1963/64) 262- 
265. F. W. D. 

A. -J. Festugiöre, Les moines de TOrient. T. III: Les moines de Palestine. 

fase. 3: Cyrille de Scythopolis, Vie des SS. Jean l’Hesychaste, Kyriakos, 
Theodose, Theognios, Abraamios, Theodore de Petra, Vie de S.Theodo- 
sios. Trad. du grec. Paris, Ed. du Cerf 1963. 164 S., 2 Taf. H.-G. B. 

J. Gribomont, L’influence de l’Orient sur les debuts du monachisme la- 
tin. Atti del Convegno intern, sul tema ‘L’Oriente cristiano nella storia della civilitä\ 
[Problemi attuali di scienza e di cultura, quaderno 62.] Roma, Accad. Naz. dei Lincei 
1964, pp. 119-130. - II periodo qui studiato si estende fino a Cassiano (principio del V 
sec.): e evidente in esso Pinflusso del monachesimo egiziano sulPOccidente. E. F. 

Uta Ranke-Heinemann, Das frühe Mönchtum. Seine Motive nach den 
Selbstzeugnissen. Essen, H. Driewer 1964. 144 S. - Bespr. von J. Sudbrack, Geist 
und Leben 38 (1965) S. 72. H.-G. B. 

B. Steidle, „Wer euch hört, der hört mich“ (Lk 10, 16). Die Einsetzung des Abtes 

im alten Mönchtum. Erbe u. Auftrag 40 (1964) 179-196. H.-G. B. 

G. Penco, La partecipazione alla vita eucaristica presso il monachesimo 

antico. Riv. liturgica 48 (1961) 183-192. - Nach Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 303 
Nr. 1128. F. W. D. 

H. Bacht, Zur Typologie des koptischen Mönchtums: Pachomius und 

Euagrius. Christentum am Nil (Internationale Arbeitstagung zur Ausstellung „Kop¬ 
tische Kunst“ Essen 1963) hrsg. v. K. Wessel (Recklinghausen 1964) 142-157. A. B. 
J.-H. Guy, Le centre monastique de Scete au IV e et au debut du V e 
siede. Prosopographie et histoire. Rom 1964. S. Pio X. 49 S. - Auszug aus Fac. hist, 
eccl. der Universitä Gregoriana. F. W. D. 

B. Kotter, Sabbas, Mönchsvater. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 186-187. 

H.-G. B. 

B. Bagatti, Tre grandi capi di monaci palestinesi nei secoli 5-6(sanEuti- 
mio, san Saba, san Teodosio.) La Terra Santa 37 (1861) 4-7. - Nach Riv. Archeol. 
Crist. 38 (1961) 301 Nr. 1087. F. W. D. 

J.-C. Guy, Recherches sur la tradition grecque des Apophthegmata Pa- 
trum. Bespr. von C. M. BatUe, Studia Monast. 5 (1963) 227-228. - In B. Z. 57 (1964) 
240 ist irrtümlich der Name des Rezensenten mit Battle wiedergegeben. H.-G. B. 

J.-M. Sauget, La Collection d’Apophthegmes du manuscrit 4 22 5 de 
Bibliotheque de Strasbourg. Orient. Christ. Period. 30 (1964) 485-509. - Die ge- 
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nannte arabische Hs aus dem Jahre 900/01 enthält eine Apophthegmensammlung von 
423 Nummern. Nach einer summarischen Analyse der Sammlung vergleicht sie S. mit 
der griechischen ,,Normalredaktion“. Die arabische Sammlung hat eine andere, und 
zwar verkürzte Anordnung und einen Appendix, den wir bisher nur aus Ambros. C 30 
inf. (H.) des 12. Jh. kannten. Eine ausführliche Konkordanztafel mit der griechischen 
Normalredaktion (nach J.-C. Guy) ist beigegeben. H.-G. B. 

J. -M. Sauget, La double recension arabe des Preceptes aux novices de 
l’abbe Isaie de Scete. Melanges E. Tisserant III (Cittä del Vaticano 1964) 299-356. 

H.-G. B. 

J.-M. Sauget, Une Version arabe du ,,Sermon ascetique“ d’fitienne le 
Thebain. Le Museon 77 (1964) 367-406. - Vermutlich Übersetzung eines auch grie¬ 


chisch bezeugten Werkes, von dem es ebenfalls eine georgische Version gibt. A. B. 

F. Dölger, Spudaios. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 990. H.-G. B. 

F. Dölger, Skete. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 818. H.-G. B. 

A. Van Roey, fivagre de Samosate, moine monophysite des V e -VI e s. 
Dict. Hist, et Geogr. Eccl. 16 (1964) 109. V. L. 


R. Janin, Le monachisme byzantinaumoyenäge. Commende et typica (X e -XIV e 
siede). Rev. fit. Byz. 22 (1964) 5-44. - J. zeichnet die Entwicklung des Mönchtums an 
Hand der kanonischen und kaiserl. Gesetzgebung, um sodann mit Nachdruck auf die 
neue Entwicklung, etwa seit dem 10. Jh., charakterisiert durch die Kommende und die 
auf Autonomie ausgehenden zahlreichen Stiftertypika hinzuweisen. Es folgt eine Liste 
der bekannten Typika (32 an der Zahl), wobei eine pia memoria P. de Meesters am 
Platze gewesen wäre, sowie eine Art synoptischer Darstellung des Inhalts dieser Regeln. 

H.-G. B. 


J. Mutzures, Ta xapiaTixaxaliXeü&Epa (jLovaaTrjpta. ÖsoXoyia 35 (1964) 87-123. 
271-304. - Fortsetzung der B. Z. 57 [1964] 581 notierten Studie. H.-G. B. 

H.-G. Beck, Sakkudion. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 217-218. H.-G. B. 

B. Kötting, Studiu. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1121-1122. - Im Literaturver¬ 
zeichnis fehlt das wichtigste: R. Janin. H.-G. B. 

B. Cappelli, 11 monachesimo basiliano ai confini calabro-lucani. (Cf. B. Z. 
57 [1964] 527.) - Rec. di Franca Pacella, Archivio Stör. Province Napoletane, S. III 2 
(1963) 457 sg. E. F. 

S. Borsari, II monachesimo bizantino nella Sicilia e nell’Italia meridio- 
nale prenormanne. (Cf. B. Z. 57 [1964] 527.) - Rec. di Franca Pacella, Archivio 
Stör. Province Napoletane, S. III 2 (1963) 458-460. E. F. 

F. Halkin, L’abdication de Benoit I X (Theophylacte de Tusculum) et sa 
finedifianteparmilesmoinesgrecsdeGrottaferrata. Atti del Convegno intern, 
sul tema 'L’Oriente cristiano nella storia della civiltäF [Problemi attuali di scienza e di 
cultura, quaderno 62.] Roma, Accad. Naz. dei Lincei 1964, pp. 130-138. - I documenti 
contemporanei alle movimentatc vicende del pontificato di Benedetto IX per il periodo 
che va dal 1044 al 1048 (Finizio degli Anna/es Romani , il Liber Pontificalis , gli Annali 
di Corbie ecc.) confermano solo parzialmente la tradizione agiografica criptense relativa 
alla conversione di quel pontefice ad opera di s. Bartolomeo: tale tradizione, che rag- 
giunse il suo massimo sviluppo con Giovanni di Rossano nel sec. XIII, non e posteriore 
agli inizi del sec. XII, e si puö far risalire al sec. XI, a un’etä dunque abbastanza vicina 
agli avvenimenti. Il confronto tra le testiinonianze degli annalisti e quelle degli scrittori 
criptensi piü antichi (l’anonimo autore della vita di s. Bartolomeo e il monaco Luca - 
forse da identificare con Fcgumeno di tal nome in carica a Grottaferrata nel 1060) 
conduce il p. H. a concludere che alFintervento di s. Bartolomeo si dovette Fabdicazione 
del papa nel 1045; abdicazione che non fu peraltro definitiva, poiche Benedetto riusci 
di nuovo ad impadronirsi del trono pontificio nel 1047, per esserne scacciato definitiva- 
mentc nel 1048. Di questa ostinazione di Benedetto non vi e traccia negli scrittori crip- 
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tensi piü antichi, forse perche essa non rientrava nei limiti cronologici della vita di s. 
Bartolomeo, morto probabilmente Pi 1 novembre 1046. Ciö spiega il successivo sviluppo 
della leggenda tardiva, che fa morire Benedetto da monaco e quasi da santo a Grotta- 
ferrata. E. F. 

LemillenaireduMont-Athos963-i963. fitudes et melanges. t. I. Chevetogne, £d. 
de Chevetogne 1963. 450 S. - Bespr. von R. Janin, Rev. £t. Byz. 22 (1964) 290-292. 

H.-G. B. 

f H ’A&tovtx'J) 7ToXtTela ItcI Tfj x i ^ l£T7 2 pt? tou 'Aylou v Opou<;. Thessalonike, 
’ApurroT^Xetov nav€7rtarr){xt,ov 1963. 712 s., Taf. - Festgabe der Universität Thessa¬ 
lonike, bes. der Theol. Fakultät zum 1000jährigen Athosjubiläum. Herausgeber: 
P. Chrestu. Die einzelnen Aufsätze werden, soweit sie unser Gebiet betreffen, ge¬ 
sondert notiert. H.-G. B. 

Ph. Sherrard, Athos, Berg des Schweigens. (Vgl. B. Z. 53 [i960] 474.)-Bespr. von 
E. Davids, Studia Monastica 5 (1963) 245-246. H.-G. B. 

P. K. Chrestu, T& ^Aytov "Opo^ tw 7rapeX&6vTi xal tcd 7rap6vTt. *H 'A&omxT) 
IIoXtTeCa (Thessalonike 1963) 11-97. - Eine instruktive Übersicht über die Gesamt¬ 
geschichte des Heiligen Berges aus der Sicht orthodoxer Theologie mit vorsichtigem 
Urteil und nicht ohne kritische Bemerkungen. H.-G. B. 

I. Anastaslu, *Offpi>Xoupevo<;8t6)Yp.6sToSvaYiopEtTciSvu7t&Toü Mtxa^X H'üa- 

XaioXÖYOu xal tou Tcoivvou B£xxou. *H ’A^tovix*?) noXtxela (Thessalonike 1963) 
207-257. - Vgl. B. Z. 57 (1964) 529. H.-G. B. 

J. Darrouz&s, Cor rectionäla liste des prötes de l’Athos. Rev. Et. Byz. 22 (1964) 

281-282. - Korrekturen zu des Autors eigener Liste (vgl. B. Z. 56 [1963] 429). H.-G. B. 

A.-A. Tachiaos, Al [lztol toü‘Ay 1 ou v Opoo<; ax^aeiS f Po>ala<; (xexpl 1400 
atcovo*;. *H ’Aff-covtx*?) ÜoXiTEla (Thessalonike 1963) 491-508. H.-G. B. 

E. D. Theodoru, Tö "Aytov v Opo<; <popei><; xal clx; 7 rapdlY t «> v rroXiTiapou. 
*H ’A^cavod) IIoXtTela (Thessalonike 1963) 259-279. H.-G. B. 

G. D. Daskalakes, *H ouvTaYP-aTtxÖTTjc; rrjc; a7TOYOpeuaeci><; ela6$oi> y^vaixov 

ot6 "Ayiov v Opo^. N£a *Earla 75 (1964) 98-110. O. V. 

V. Laurent, Etxoai<poiviao7)s pov^). OpiqaxEUTod) xal tj&ixt) * EYXuxXoxaiSela V 
(Äthanes 1964) 407 s. V. L. 

M. A. Poljakovskaja, Gorodskie vladenija provincialnych monastyrej v 
pozdnej Vizantii (Die Stadtbesitzungen der Provinzialklöster während der spät¬ 
byzantinischen Epoche). Viz. Vrem. 24 (1964) 202-208. I. D. 

D. Dimitrijeviö, O mona§tvu Svetog Save (Das Mönchtum des Heiligen Sava) 
(mit dt. u. russ. Zsfg.). Bogoslovlje 7 (Beograd 1963) 17-25. F. B. 

M. Velimirovi£, Joakim monah i domestik Srbije (Joachim Monachos und 
Domestikos Serbiens) (serbokr.). Zvuk 62 (Beograd 1964) 150-156. - Der etwas ge¬ 
kürzte Text des S. 192 angeführten Artikels von demselben Autor. F. B. 

D. M. Nicol, Meteora. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 529.) - Bespr. von R. Janin, Rev. £t. Byz. 
22 (1965) 288-290; von R. A. Klostermann, B. Z. 58 (1965) 127-128. H.-G. B. 

H. Gstrein, Ein Bettelbrief der Sinaimönche aus dem 16. Jh. ’AxpofHvta Soda- 

lium Seminarii Byzantini Vindobonensis, Wien 1964, S. 5-22. - Edition dreier Bettel¬ 
briefe aus Cod. hist. gr. 91 der Österr. Nationalbibliothek mit kommentierenden Be¬ 
merkungen zu den Beziehungen zwischen dem Sinai und England in den Jahren der 
Bildung der Anglikanischen Staatskirche. H. H. 

E. CHRONOLOGIE. BIBLIOGRAPHIE 

G. S. P. Freeman-Grenville, The Muslim and Christian Calendars. (Vgl. B. Z. 
57 [1964] 529.) - Bespr. von A. Strobel, Theol. LitZtg. 90 (1965) 50. H.-G. B. 

V. Grumel, La date de l’equinoxe vernal dans le canon pascal d’Anatole de 
Laodicee. Melanges E. Tisserant II. (Cittä del Vaticano 1964) 217-240. H.-G. B. 
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V. Tupkova-Zaimova, Za chronologijata na sübitijata predadeni v edna 
kratka chronika (La Chronologie des evenements dans une chronique breve) (mit frz. 
Zsfg.). Izvestija d. Instituts f. Geschichte 14-15 (1964) 373-379. - Wiedergabe und 
Deutung einer nach einer Hs aus dem 13. Jh. (s. die Beschreibung bei E. E. Granstrem, 
Viz. Vrem. 25 [1964] 195) von E. E. Granstrem herausgegebenen kurzen chronikartigen 
Notiz (s. E. E. Granstrem in Istoriöeskij oöerk i obzor fondov rukop. otdela biblioteki 
akademii nauk, 2. Moskau-Leningrad 1958, S. 279). Im Text ist, nach T., nicht to>v 
’AxpIScov, sondern tcov axpfScov zu lesen. Die Notiz ist noch nicht als endgültig erklärt 
zu betrachten. So deutet die Verf. z. B. den Namen tou ’Apßpou als eine Erwähnung 
des Emirs von Melitene Omar ibn-Abd-Allah*-al-Aqta* (gestorben 3. 9. 863, vgl. 
G. Ostrogorsky, Geschichte d. byz. Reiches 8 , 189); bei Theoph. Cont. 166, 16-17, 
steht aber die (Akkusativ-)Form "Apßpov (vgl. auch Theoph., Chronographia, ed. 
de Boor, I, 240, 17: 6716 ’Apßpou). I. D. 

F. Darsy, Bibliografia dell’antichitä cristiana. Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 

219-311. F. W. D. 

J. Darrouz&s, Bulletin critique. Rev. £t. Byz. 22 (1965) 255-286. - Das umfang¬ 
reiche Bulletin (vgl. die letzte Ausgabe Rev. l£t. Byz. 20 [1962] 225-250) behandelt 
Texteditionen (18 Nm.), gelehrte Werke (9 Nm.) und Bemerkungen zu Einzelwerken. 
Soweit die Notizen den Charakter ausführlicher Rezensionen oder eigener Beiträge an¬ 
nehmen, notieren wir sie gesondert in der betreffenden Fachabteilung. H.-G. B. 

Z. D. Titova, Ukazatel’ statej po vizantinovedeniju v izdanijach periferij- 
nych universitetov (Ein Verzeichnis der byzantinistischen Aufsätze in den Ver¬ 
öffentlichungen der nichthauptstädtischen Universitäten). Viz. Vrem. 25 (1964) 275- 
282. - Eine nüztliche bibliographische Übersicht für die Periode 1834-1963. I. D. 

Z. V. Udalcova, Vizantinovedenie v SSSR posle velikoj Oktjabrskoj so- 
cialistiöeskoj revolucii 191 7-1934 gg. (Die Byzantinistik in der UdSSR nach der 
Großen sozialistischen Oktoberrevolution 1917-1934). Viz. Vrem. 25 (1964) 3-31. - 
Eine nützliche und lehrreiche bibliographische Übersicht. I. D. 

M. Zivojinovi6-I. Nikolaevid, Obzor jugoslavskich rabot po vizantino¬ 
vedeniju v 1957-1961 gg. (Übersicht der jugoslavischen byzantinistischen Beiträge 
aus d. J. 1957-1961). Viz. Vrem. 24 (1964) 209-218. - Ein nützliches bibliographisches 
Hilfsmittel. I. D. 

6. GEOGRAPH IE. TOPOGRAPHIE. ETHNOGRAPHIE 

A. GEOGRAPHIE. TOPOGRAPHIE 

E. Honigmann, Treis memoires posthumes ... (Vgl. B. Z. 57 [1964] 242.) - 
Bespr. von B. Spuler, Oriental. Litztg. 59 (1964) 378-379; von J. Aßfalg, B. Z. 58 
(1965) 129-130. F. W. D. 

Annalina C. Levi und Bluma Trell, An Ancient Tourist Map. Archaeology 17 
(1964) 227-236. Mit 15 Abb. - Tabula Peutingeriana. Die dargestellten Gebäudetypen 
werden mit anderen entsprechenden, meist spätantiken Darstellungen verglichen. 

F. W. D. 

G. Downey, From the pagan citv to the Christian City. The Greek Orth. Theol. 
Rev. 10 (1964) 121-139. - Probleme der Urbanistik im ethischen Sinne des Wortes 
waren Aristoteles wohl vertraut. Er schreibt der Stadt ihr ,,ergon“ zu, das basiert auf 
der „koinonia“ der Bürger und das die möglichste Vollendung dieser ,,koinonia“ zum 
Ziel hat. D. zeigt, wie die christlichen Ideen, die zunächst das Abrücken von der antiken 
Stadt predigten, allmählich in Auseinandersetzung mit Aristoteles eine neue Urbanistik 
entwickeln: eine ,,koinonia“, die durch den christlichen Gleichheitsgedarken vertieft 
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und in der ,,agape“ fundiert wird; eine Bürgerschaft mit einem irdischen und himm¬ 
lischen Aspekt; ein Erziehungsziel, das über den Rahmen der Stadt hinausweist. 

H.-G. B. 

B. Gassowska, T.Zawadski, CyriakazAnkonypodroidoEgiptu (Die Reise des 
Ciriaco de’Pizzicolli nach Ägypten). Menander XIX, Hf. 9 (1964) 405-412. Mit 4 Abb. - 
Polnische Übersetzung und Erläuterung der Reisebeschreibung vom J. 1437-1438 nach 
der Ausgabe von C. C. van Essen 1958. I. D. 

Ph. Sherrard, Konstantinopel . . . (Vgl. B. Z. 57 [1964] 530.) Bespr. von B. Spuler, 
Intern. Kirchl. Zeitschr. 54 (1964) 253. H.-G. B. 

R. Stewig, Byzanz-Konstantinopel-Istanbul. Ein Beitrag zum Weltstadtpro¬ 
blem. Schriften des geograph. Instituts d. Univ. Kiel, 22, 2. Kiel 1964. 96 S. - 4,60 DM. 

B. S. 

H.-G. Beck, Konstantinopel. Zur Sozialgeschichte einer früh-mittelalterlichen 
Hauptstadt. B. Z. 58 (1965) 11-45. H.-G. B. 

K. Herrmann, Der Brand von Byzanz. Weimar, Volksverlag 1961,8. Auf!., pp. 323.- 
Rec. di Sabine Winkler, Helikon 4 (1964) 656 sg. E. F. 

P. Wirth, Zur Lokalisierung des Stadtviertels Karbonaria zu Konstanti¬ 
nopel. Byzantion 34 (1934) 121-123. - W. macht auf eine Denkschrift eines Anonymus 
an Kaiser Joannes II. über die Beseitigung von schlechten Wegen in Konstantinopel 
aufmerksam, die schon G. Mercati in B. Z. 6 (1897) 140-142 ediert hat. Danach ist 
Karbunaria im Deuteron in der Nähe des Charisios-Tores zu suchen. Die Theodoros- 
Kirche des Bezirks ist dann mit Theodoros Sykeotes zu identifizieren. H.-G. B. 

V. Grumel, La defense maritime de Constantinople du cote de la corne 
d’or et le siege des Avars. Byzantinosl. 25 (1964) 217-233. - Nach Patriarch Ger- 
manos (vgl. Rev. Et. Byz. 16 [1958] 195) fehlte es der Stadt Konstantinopel anläßlich der 
Belagerung durch die Avaren im Jahre 626 zwar nicht an einer Landmauer, wohl aber 
an einer Mauer an der Meeresküste, so daß die Avaren mit ihren bemannten Einbäumen 
hier einen leichten Zugang zur Stadt erhofften. Da es opinio communis ist, daß min¬ 
destens seit Theodosios II. die ganze Stadt mit einem Mauerring umgeben war, geht G. 
noch einmal und sehr einläßlich allen Quellen nach und kommt zu dem Resultat, daß 
eben diese Quellen zumindest die Annahme nicht ausschließen, daß etwa nur die Kon¬ 
stantinsstadt wirklich rundum ummauert war, daß aber der erweiterte theodosianische 
Mauerring am goldenen Horn eine Lücke hatte. Man darf annehmen, daß diese Lücke 
bald nach der avarischen Belagerung, spätestens seit den ersten Attacken durch die 
Sarazenen geschlossen wurde. H.-G. B. 

B. Kötting, Smyrna. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 839-840. H.-G. B. 

R. Janin, Evaza, eveche de la province de I e Asie, dependant d’fiph ese. 
Dict. Hist, et Geogr. Eccl. 16 (1964) 113 s. V. L. 

A. Wikenhauser, Sardeis. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 327. H.-G. B. 

O. Volk, Synnada. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1234. O. V. 

O. Volk, Tarsos. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1303. O. V. 

O. Feld, Sebaste (Armenien). Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 555-556. H.-G. B. 

N. Pigulevskaja, Les villes de l’fitat iranien. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 232.) - Bespr. 

von R. Janin, Rev. fit. Byz. 22 (1964) 298-300. H.-G. B. 

E. Kirsten, Edessa, eine römische Grenzstadt des 4. bis 6. Jahrhunderts im 
Orient. Jahrb. Ant. u. Christt. 6 (1963) 144-172. Mit 5 Abb., 1 Taf. - 1. Pläne der 
Stadt Edessa. 2. Literarische Quellen zur Topographie Edessas. 3. Die Umgebung der 
Stadt. 4. Die innerstädtische Topographie. 5. Die Christianisierung des Stadtbildes, 
a) Umwandlung von Tempeln und Synagogen, b) Kirchenbauten innerhalb der Mauern, 
c) Martyria vor den Mauern. 6. Die Hauptkirche. F. W. D. 

O. Volk, Syrien. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1252-1254. 


O. V. 
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G.Downey, An illustrated commentary on Libanius* Antiochikos. Miscellanea 
critica I. (Leipzig, Teubner 1964) 77-88. - Siehe S. 172. H.-G. B. 

G. Downey, Gaza in the early sixth Century. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 531.) - Bespr. 

von H. Haddad, The Historian 26 (1963) 93-94. H.-G. B. 

E. Hammerschmidt, Skythopolis. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 830-831. 

H.-G. B. 

A. Negev, Audat. Trois villes. Une ville nabateenne detruite en 106 apres 

J. -C., une seconde ville construite au 3 e siede, une ville byzantine fondee 

ä partir du 5 e siede. Bible et Terre Sainte 40 (1961) 4-12. Mit 30 Abb. - Nach Riv. 
Archeol. Crist. 38 (1962) 235 Nr. 154. F. W. D. 

N. Pigulevskaja, Le sort du Phoinikon. Zbornik Rad. Viz. Inst. 8/2 (= Melanges 
Ostrogorsky II) (1964) 341-346. - Das Gebiet Phoinikon (<X>oivixd>v) in Zentralarabien 
war im 5. und 6. Jh. lebenswichtig für den byzantinischen Handel, besonders für den 
Seeweg durch das Rote Meer. F. B. 

R. Janin, Eutime, eveche de la province d’Arabie. Dict. Hist, et Geogr. Eccl. 
16 (1964) 78. V. L. 

P. Labib, D as koptische Kairo. Koptische Kunst. Christentum am Nil. (Vgl. B. Z. 
57 [1964] 570 92 - 94 - F. W. D. 

H. Haag, Sinai. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 782-783. H.-G. B. 

B. H. Warmington, Two Notes on Numidia. Proceed. African Class. Associations 

4 (196O 37-41* - Nach Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 7292. - 1. Der Name Numidia in 
der Spätantike. 2. Einteilung der afrikanischen Provinzen um die Wende vom 3. zum 
4. Jh. F. W. D. 

H.-G. Pflaum, Remarques sur l’onomastique de Cirta. [Limes-Studien.] Basel 
1959, 96-133. - Nach Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 4818. F. W. D. 

F. J. De Waele, Korinthe. Hellens-Romeinse Metropolis en Handelstad. 

Nijmwegen 1961. VI, 129 S. Maschinenschrift. - Nach Fasti Archaeol. 16 (1964) 
Nr. 1942. F. W. D. 

A. E. Vacalopoulos, A history of Thessaloniki. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 244.) - 
Bespr. von R. Janin, Rev. Et. Byz. 22 (1964) 302-303. H.-G. B. 

K. Gkaniatzas, H ßXaaT7)ai<; xocl r\ Xepaovyjaou tou 'Aytou "Opous;. 

*H ’A&omxT) noXirsta (Thessalonike 1963) 509-676. H.-G. B. 

Ghr. Mulopulos, *H Saao7rovta toü'A ylou "Opocx;. *H ’A&omxY) noXtTela (Thessa¬ 
lonike 1964) 679-704. H.-G. B. 

E. L. Vranoussi, Le Mont des Kellia - Note sur un passage d’Anne Comnene 
(V, 5, 3). Zbornik Rad. Viz. Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) (1964) 459-464. - 
Das Gebirge Keilion (t«v KeXXltov), das Anna Komnene im Bericht über den Feldzug 
Alexios’ I. gegen die Normannen (1083) erwähnt, identifiziert die Verf. mit dem be¬ 
rühmten Pelion, welcher Name im 13. Jh. durch die Bezeichnung Zagora ersetzt wurde. 

F. B. 

V. Velkov, Das Schicksal der antiken Städte in den Ostbalkanländern. Wiss. 
Zs. Humbolat-Univ. Berlin. Ges. u. sprachwiss. Reihe 12 (1963) 839-843. - Dacia 
Ripensis, Dacia Mediterranea, Mocsia Inferior, Scythia, Haemimontus, Thracia. 

F. W. D. 


A. Petre, Quelques donnees archeologiques concernant la continuite de la 
population et de la culture romano-byzantines dans la Scythie Mineure 
aux 6 e et 7 e siecles de notre ere. Dacia N. Ser. 7 (1963) 317-353. Mit 12 Abb. 

F. W. D. 

A. L. Jakobson, Srednevekovyj Krym. Ocerki istorii i istorii materialnoj 
kultury (Die mittelalterliche Krim. Skizzen aus ih r er Geschichte und aus der Ge- 
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schichte der materiellen Kultur). Moskau-Leningrad 1964, 232 S. Mit 48 Abb., 41 Taf. 
u. 1 Karte. I. D. 

V. D. Blavatskij, Pantikapej. Oöerki istorii stolicy Bospora (Pantikapaion. 

Skizzen aus der Geschichte der Hauptstadt Bosporus). Moskau 1964, 232 S. Mit 
77 Abb. I. D. 

T. Ivanov, Prouövanija na grada prez rimskata i rannovizantijskata epocha 
vBülgarija 1944 - 1964 (Die Forschungen über die römische und frühbyzantinische 
Stadt in Bulgarien von 1944-1964). Archaeologija 6 (1964) 35-45. Mit 8 Abb. I. D. 

Antike und Mittelalter in Bulgarien. (Vgl. B. Z. 54 [1961] 465.) - Bespr. von 

S. Georgieva u. A. Dimitrova, Izvestija d. Archäolog. Instituts 27 (1964) 255-262. I. D. 

W. Schneemelcher, Sardika. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 327-328. H.-G. B. 

D. Conöev, Le chäteau medieval OöoTpa dans les Rhodopes. Byzantinosl. 25 
(1964) 254-260, Taf. - Bei der Thronbesteigung des Kaisers Theodoros II. (III. ist 
wohl Druckfehler) nahm der Bulgarenzar den Byzantinern eine Reihe von Rhodopen- 
festungen ab, darunter auch Ustra, Theodoros aber war in der Lage, fast alle zurückzu¬ 
erobern. Einige der genannten Burgen hat man identifiziert. Ustra soll identisch sein 
mit den Ruinen einer Burg 3-4 km vom heutigen Dorf Ustra in der Gegend von Kardja- 
liye entfernt. C. hat die Ruinen untersucht und gibt eine Beschreibung des Befundes. Es 
handelt sich um eine verhältnismäßig kleine, in einer unzugänglichen Felsengegend ge¬ 
legene Burg, die kaum eine ins Gewicht fallende Truppenmenge beherbergen konnte 
und auch nicht als Fluchtburg für die Bevölkerung dienen konnte. C. vermutet in ihr den 
Sitz eines kleinen Feudalherren. H.-G. B. 

V.Velkov, Prinos küm materialnata kultura na srednovekovnija Sozopol 
(Beitrag zur materiellen Kultur des mittelalterlichen Sozopol) (mit deutsch. Zsfg.). 
Izvestija d. Archäolog. Instituts 27 (1964) 43-54. Mit 8 Abb. I. D. 

T. Petrov, Griiite za antiönite i srednovekovnite pametnici v Nesebür (Die 

Pflege der Denkmäler des Altertums und des Mittelalters in Mesembria). Muzei i 
pametnici na kulturata 4 (1964) 32-35. Mit 10 Abb. I. D. 

K. Mijatev, Carevgrad Türnov (Die Hauptstadt Tirnovo). Archeologija 6 (1964) 
7-17. Mit 17 Abb. - Über die Geschichte der Stadt im Mittelalter unter Heranziehung 
der neuesten archäologischen Forschungen. I. D. 

G. Dzivgov, Krepostta Bjalgrad pri Preslav (Die Festung Bjalgrad bei Preslav) 
(mit frz. Zsfg.). Izvestija d. Archäolog. Instituts 27 (1964) 17-41. Mit 30 Abb. - Dz. 
lehnt die vorgeschlagene Identifizierung dieser Festung mit dem bei Manuel Philes (s. 
Chr. Loparev, Vizantijskij poet Manuil Fil. SPb. 1891, S. 52, Vers 218) erwähnten 
äotu töjv BeXXeypdtöttV ab. I. D. 

Chr. Licov, Rimskijat grad Abritus pri Razgrad (Die römische Stadt Abritus bei 
Razgrad). Razgrad 1959, 20 S. Mit 16 Abb. I. D. 

J.Ferluga, Draö i Draöka oblast pred kraj X i poöetkom XI veka(Durazzo e la 
sua regione nella seconda metä del secolo X e nella prima del secolo XI) (mit ital. Zsfg.), 
Zbornik Rad. Viz. Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) (1964) 117-132. - Der Autor 
vergleicht die Angaben von J. Skylitzes und die durch den Presbyter von Diokleia ge¬ 
gebene Schilderung geschichtlicher Ereignisse, die sich gegen Ende des 10. und zu Be¬ 
ginn des 11. Jh. abspielten. Er stellt fest, daß Dyrrachium der wichtigste byzantinische 
militärische Stützpunkt im Westteil der Balkanhalbinsel war und daß von hier aus eine 
Kontrolle über die benachbarten slawischen Stämme ausgeübt wurde. Eine bedeutende 
Rolle spielte deshalb in der Stadt und in den umliegenden Gebieten eine lokale Schicht 
von ,,Bürgern“, die eine gewisse Autonomie genossen. Aus dieser Schicht stiegen be¬ 
stimmte besonders einflußreiche Familien auf. Die bedeutendste unter ihnen war die 
Familie Chryselios. Eine Reihe ihrer Angehörigen bekleidete Funktionen in der Stadt- 
und Gebietsverwaltung. F. B. 
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N. P. Mananöikova, Ob izuöenii istorii Dubrovnika. Voprosy Ist. Slavjan 1 
(Vorone§ 1963) 43-59. - Besprechung neuerer und älterer Arbeiten über Ragusa von 
Krekiö, Medini, Tadiö usw. H.-G. B. 

M. Stojkoviö, Gdje se nalazila Porfirogenitova „Vrulja“? (Wo befand sich 
Porphyrogennetos , ,,Vrulja“?) (serbokr.). Historijski Zbornik 16 (Zagreb 1963, veröff. 
1964) 375-376. - S. ist der Meinung, daß das castrum t ofc BepouXXta (De adm. imp. 
36, 14) sich an der Küste vor Makarska in dem Podgora genannten Gebiet und nicht, 
wie SiSiö annahm, zwischen Makarska und Omi§ befand. Die neueren Auslegungen sind 
dem Autor nicht bekannt. F. B. 

S. Mlakar, Arhipelag Brioni. Istarski mozaik, öasopis za dru§tvena knjiievna i 
umjetn. pitanja Istre 4-5 (1964) 352-370. Mit 3 Abb. - Eine geographisch-historische 
Übersicht. S. 362-363 Reste aus der spätantiken Epoche. I. N. 

M. V. Gara&anin, Ka imenu Singidunuma (Zum Namen Singidunum). Spomenica 
V. Novaka = Zbornik Filos. Fak. Beograd. Univ., VII, 1 (Beograd 1963) 45-53. - 
G. leitet den Namen von den dakischen Singi ab mit der keltischen Endung -dunum, 
was durchaus möglich sei, da in der Nähe von Beograd mit einer alten keltischen Sied¬ 
lung gerechnet werden muß. H.-G. B. 

B. A. Rybakov, Ljubeö - feodalnyj dvor Monomacha i Olgoviöej (Ljubeö, die 
feudale Residenz des Monomachos und der Oleg-Dynastie). Kratkie soob§6enija d. In¬ 
stituts f. Archäologie 99 (1964) 21-23. Mit 1 Abb. - Zu Const. Porphyrog., De admin. 
imperio, ed. Mor., 9, 6; vgl. D. Obolensky in De admin. imperio, II. Commentary. Lon¬ 
don 1962, S. 30. I. D. 

M. Fleury, Paris du Bas-Empire au debut du I3 e siede. Paris, croissance d’une 
capitale. Paris 1961, 73-96. Mit 2 Taf. - Nach Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 233 Nr. 139. 

F. W. D. 

A. Colombo, La topografia di Milano medievale. Archivio stör, lombardo 10 

(i960) 294-335. - Nach Archeol. Crist. 38 (1962) 233 Nr. 132. F. W. D. 

Raffaella Farioli, Chiarificazione sulla topografia delle necropoli pagane 
e delle aree cimiteriali cristiane nella zona di Classe (Ravenna). Atti del 
1 Congresso Internazionale di Archeologia dell’Italia Settentrionale. (Torino 21-24 
giugno 1961). [Universitä di Torino. Pubblicazioni della Facoltä di Lettere e Filosofia. 
14, 4.] Torino, G. Giappichelli 1963, 79-92. Mit 3 Taf. F. W. D. 

G. Bovini, II problema della ricognizione archeologica del ,,Portus Au- 
gusti“ di Ravenna del ,,Castrum Classis“. Atti del 1 Congresso Internazionale di 
Archeologia dellTtalia Settentrionale. (Torino 21-24 giugno 1961.) [Universitä di 
Torino. Pubblicazioni della Facoltä di Lettere e Filosofia. 14, 4.] Torino, G. Giappichelli 
1963, 69-78. Mit 8 Taf. - Zusammenfassung der Ergebnisse des Convegno 1961. (Vgl. 

B. Z. 55 [1962] 410; 56 [1963] 174 f-; 192 ) F. W. D. 

E. Duranti, Lo statuto municipale di Ravenna in etä romana. Felix Ravenna 3. 
Ser. 39 (90) (1964) 49-83. - Nachweis, daß Ravenna ursprünglich eine normale Munici- 
pa!Verfassung hatte. - Woraus sich ergibt, daß die Unterstellung der Municipalverwal- 
tung unter den praefectus classis erst spätantik ist. F. W. D. 

D. Girgensohn, Rossano. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 56. H.-G. B. 

D. Girgensohn, Santa Severina. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 173. H.-G. B. 


B. ETHNOGRAPHIE 

E. Ullendorf, The Ethiopians, an Introduction to Country and People. London, 
Oxford Univ. Press i960. XVI, 232 S., 16 Taf., 1 Kt. - Bespr. von M. Rodinson, Bibi. 
Orient. 21 (1964) 238-245. F. W. D. 

V. B. Vinogradov, Sarmaty severovostoönog Kavkaza (Die Sarmaten des nord¬ 
westlichen Kaukasos). Trudy d. £eöeno-indu§k. Instituts f. wissenschaftl. Forschung 6 
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(1963) 178 S. Mit 48 Abb. - Bespr. von V. A. Kuznecov u. B. N. Grakov, Sovet. 
archeologija 1964, Hf. 4, 232-240. I. D. 

K. F. Smirnov, Savromaty. Rannjaja istorija i kultura sarmatov. (Savromati. 
Die Frühgeschichte und die Kultur der Sarmaten). Leningrad 1964,379 S., 84 Abb. I. D. 

M. Budimir, Antai Antes Anti Anticus (serbokr., mit lat. Zsfg.). Zbornik Radova 
Viz. Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) (1964) 37-45. - B. weist nach, daß der Name 
Antai CAvtoci), der nach dem Jahre 602 in byzantinischen Quellen überhaupt nicht 
mehr vorkommt, die thrakische Übersetzung des slawischen Ethnikons Severjani- die 
vom Norden Kommenden - ist. F. B. 

S. Dragomir, LesVlaquesduNorddelaPeninsulebalkaniqueaumoyenage 
(en roum.), Bucarest 1959. 277 p. -f 2 cartes. - Rec. parL. P. Marcu. Rev. £t. sud-est 
europ. 1 (1963) 598-602. P. N. 

A. Deroko, EtnografskebeleSkeizHilandara (Notes ethnographiques concernant 
le mon. Chilandar) (mit frz. Zsfg.). Spomenik SANU 112 (Beograd 1963) 7-14. Mit 
49 Abb. F. B. 


7. KUNSTGESCHICHTE 

A. ALLGEMEINES 

Reallexikon zur byzantinischen Kunst, herausgegeben von K. Wessel unter 
Mitwirkung von M. Restle. Lief. 5: Bild (Schluß) - Bulgarien (Anfang). Stutt¬ 
gart, Hiersemann 1965. Sp. 641-800. F. W. D. 

C. Delvoye, Chronique archeologique. Byzantion 34 (Hommage ä Silvio Giuseppe 
Mercati) (1964) 135-266. Mit 5 Taf. - Besprechung von: G. C. Picard, L’art romain. 
Paris, Presses Univ.de France 1962. VI, 185 S.,6 Abb.,39 Taf. - R. Brilliant, Gesture 
and Rank in Roman Art. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 458.) - J. Fink, Introduction ä 
l’iconographie chretienne. Art d’eglise. 29, 1961. - L. Voelkl, Zusammenhänge 
zwischen der antiken und der frühchristlichen Symbolwelt. (Vgl. B. Z. 56 
[1963] 458.) - D. V. Ainalov, The Hellenistic Origins of Byzantine Art. (Vgl. 
B. Z. 57 [1964] 246.) - G. M. A. Hanfmann, Hellenistic Art. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 
535.) - E. Kitzinger, The Hellenistic Heritage in Byzantine Art. (Vgl. B. Z. 57 
[1964] 535.) - D. Talbot Rice, Art of the Byzantine Era. London, Thames und 
Hudson 1963. 286 S., 169 Abb., 67 Farbtaf. - J. Beckwith, The Art of Constanti- 
nople. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 246.) - A. Grabar, L’art byzantin du moyen äge. 
(Vgl. B. Z. 57 [1964] 246.) - P. Sherrard, Konstantinopel, Bild einer heiligen 
Stadt. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 536.) - G. Duthuit, Le feu des signes. Genf, Ed. d’art 

A. Skira 1962. 228 S., 101 Abb. - L’art byzantin, art europeen. (Vgl. B. Z. 57 
[1964] 572.)- Reallexikon zur byzantinischen Kunst. Hrsg, von K. Wessel. (Vgl. 

B. Z. 57 [1964] 535.) - A. Khatchatrian, Les baptisteres paleochretiens. (Vgl. 

B. Z. 57 [1964] 459.) - S. Eyice, Son devir Bizans mimärisi. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 
460.) - A. Grabar, Sculptures byzantines de Constantinople. (Vgl. unten 
S. 240.) - G. Bovini, Le tombe degli imperatori d’Oriente. (Vgl. B. Z. 55 
[1962] 399.) - N.Firatli und A.N.Rollas, Les nouvelles trouvailles de Topkapi 
Saray. (Vgl. unten S. 240.) - R. Lange, Die byzantinische Reliefikone. (Vgl. 
B. Z. 57 [1964] 565. ) - M. S. Ipsiroglu, Die Kirche von Achtamar. (Vgl. B. Z. 
57 [1964] 249.)- Chypre. Mosaiques et fresques byzantines. Preface A. H. 
S.Megaw. Introduction A. Stylianu. Hrsg. New York Graphic Society und UNESCO 
1963. 22 S., 3 Abb., 32 Taf. - A. und Judith A. Stylianu, The Painted Churches of 
Cyprus. (Vgl. unten S. 249.) F. W. D. 

P.Testini, Archeologia cristiana. (Vgl. B. Z. 55 [1962] 179.) - Kritisch bespr. von 
S. A. Kaufman, Viz. Vrem. 24 (1964) 229-241. I. D. 

A. Frolow, Archeologie et histoire de l’art. Rev. £t. Slav. 43 (1964) 107-109. V.L. 
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Kunsthistorische Studien. Festschrift Friedrich Gerke. Herausgegeben von 

J. A. Schmoll gen. Eisenwerth in Verbindung mit P. Ludwig, H. Schnitzler, H. 

Wentzel. Baden-Baden, Holle-Verlag 1962. 202 S., 178 Abb. - Bespr. von F. W. Deich¬ 
mann, B. Z. 58 (1965) 130-131. H.-G. B. 

D. Talbot Rice, Art of the Byzantine Era. London 1963. 286 S., 247 Taf. - Bespr. 
von D. M. Nicol, Byzantinosl. 25 (1964) 325-326. H.-G. B. 

D. Talbot Rice, Byzantinische Kunst. Ubers, von S. B. Milczewsky. München, 
Prestel Verl. 1964. 575 S., Taf. H.-G. B. 

H. Schade, Byzantinische Kunst. Stimmen der Zeit Bd. 174 Jahrg. 89 (1964) 330- 
343. H.-G. B. 

M. Bonicatti, Studi di storia dell’arte sulla tarda antichitä e sull’alto 
medioevo. Roma, De Luca (1963). X, 383 S., 317 Abb. F. W. D. 

K. Schefold, Römische Kunst als religiöses Phänomen, [rowohlts deutsche en- 

zyklopädie. Das Wissen des 20. Jahrhunderts im Taschenbuch mit enzyklopädischem 
Stichwort. Sachgebiet Kunstgeschichte.] Reinbek bei Hamburg, Rowohlts Taschenbuch 
Verlag GmbH 1964. 128 S., 10 Abb., 12 Taf. - Behandelt auch kurz die spätantike und 
byzantinische Architektur und Bildkunst. F. W. D. 

G. M. A. Hanfmann, Roman Art. A Modern Survey of Imperial Art. New 
York Graphic Soc., Greenwich/Conn. (1964). 224 S., 318 S. incl. 52 Farbtaf., Abb. - 
Auch kurze Hinweise auf die spätantike und frühbyzantinische Kunst. F. W. D. 

G. M. A. Hanfmann, Römische Kunst. Übertragung aus dem Amerikanischen von 

L. Voelker. Wiesbaden, Rhein. Verl.-Anstalt (1964). 276 S., 145 Abb., 52 Taf. - Deutsche 

Ausgabe des vorhergehenden Titels. F. W. D. 

H. Kähler, R orne and her Empire. [Art of the World. 11.] London, Methuen 1963. 

263 S., 46 Abb., 79 Taf. (Dazu vgl. deutsche Ausgabe B. Z. 56 [1963] 439.) - Bespr. von 
J. M. G. Toynbee, Class. Review 14 (78) (1964) 323-325. F. W. D. 


A. W. Byvanck, Les origines de l’art du Bas-Empire. Bull. Vereen. Bevord. 
Kennis ant. Beschaving (Alexandro Guilielmo Byvanck) 39 (1964) 1-47. Mit 66 Abb. 


F. W. D. 


G. A. Mansuelli, Republic to Tetrarchy. 500 Years of Italian Art. Illustr. 
London News 245 (1964) 648-650. Mit 14 Abb. - Enthält auch einige Stücke des 4. Jh. 

F. W. D. 


J. Hubert, Les relations artistiques entre les diverses parties de l’ancien 
empire romain pendant le haut moyen äge. [Centri e vie di irradiazione della 
civiltä nell’alto medioevo 18-23 aprile 1963. Settimane di Studio del centro italiano di 
studi sull’alto medioevo. 11.] Spoleto 1964, 453-478. Mit 5 Abb. - 1. L’unite de Part 
chretien avant les grandes invasions du 5 e siede. 2. Les consequences des grandes inva- 
sions. 3. Les echanges artistiques au debut de l’epoque carolingienne. F. W. D. 

D. Ahrens, Die römischen Grundlagen der Gandharakunst. [Orbis Antiquus. 
20.] Münster, Aschendorff 1961. 79 S., 16 Taf. - Bespr. von H. Losch, Oriental. Litztg. 
59(1964)595-597. F. W. D. 

D. Hüls, My Travels in Turkey. London (1964). 252 S. Mit 24 Taf. - Reisebuch ohne 
große Ambitionen, das vom Land und seinen Bewohnern berichtet und auch die Denk¬ 
mäler erwähnt. Je ein Kapitel ist den georgischen Kirchen (222-229) und den Nestoria- 
nern (230-236) in der Türkei gewidmet. O. F. 


V. Vätäsianu, Histoire de l’art feodal dans les Pays roumains (en roum.). Bu- 
carest 1959. Pp. 1018. - Rec. par D. Giurescu, Rev. fit. sud-est europ. 1 (1963) 236-241. 


P. N. 


P. A. Michelis, Comments on Gervase Mathew’s ,,Byzantine aesthetics“. 
The British Journal of Aesthetics 4 (1964) 253-262. - Kritische Auseinandersetzung 
mit dem B. Z. 57 (1964) 536 angezeigten Werk. H. -G. B. 
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V. H. Eibern, Liturgie und frühe christliche Kunst. Liturgisches Jahrbuch 14 
( 1 964) 211-217.- Aus der notwendig christologischen Orientierung der christlichen Kunst 
erklären sich die z. T. tautologischen Bildaussagen bei wechselnden Bildformen und ver¬ 
schiedenster liturgischer Zweckbestimmung. H.-G. B. 

K. Hill-I. Mundle, Erz. Reallexikon f. Antike u. Christent. 43-44. Lfg. (1964-1965) 
443-502. - Technik, Verwendung, Religiöse u. magische Bedeutung, Bildersprache. 

H.-G. B. 

B. EINZELNE ORTE 

A.Grabar, Sculptures byzantines de Constantinople ( 4 e -io e siede.)[Biblio- 
theque archeol. et hist, de PInst. Fran$. d* Archeol. dTstanbul. 17.] Paris 1963. 139 S., 
74 Taf. F. W. D. 

C. Mango, Materials for the Study of the Mosaics of St. Sophia at Istan¬ 
bul (Vgl. B. Z. 57 [1964] 247.) - Bespr. von S. Eyice, Belletin 28 (1964) 773-789 (türk.); 
von H. Belting, Zeitschr. f. Kunstgesch. (1964) 181-184. O. F. 

F. Dirimtekin, Ayasofya Baptisteri - The Baptistery of Saint Sophia (mit 
engl. Übers.). Türk Arkeoloji Dergisi 12,2, 1963 (1965) 54-87. Mit 3 Plänen und 23 Abb. 
- Bringt Quellen- und Literaturzitate, führt alle Taufanlagen K’pels auf und vergleicht 
sie mit Baptisterien Italiens und Nordafrikas, wobei sich auch einige Irrtümer ein¬ 
schleichen. O. F. 

S. Eyice, „Arslanhane“ ve Qevresinin Arkeolojisi (Sur PArcheologie de PEdi- 
fice dit „Arslanhane“ et de ses Environs) (mit frz. Resume). Istanbul Arkeol. Müzeleri 
Yilligi (Annual Archaeol. Mus. Istanbul 11/12 (1964) 23-33; 141-146. Mit 6 Taf. - Es 
handelt sich um Gebäude bei der Chalke des Großen Palastes. Die dort überlieferte 
Christuskirche glaubt E. auf Stadtansichten erkennen zu können. O. F. 

N. Dolunay und R. Naumann, Divanyolu ve Adalet Sarayi Arasindaki 
Ara§tirmalar (Untersuchungen zwischen Divan Yolu und Adalet Sarayi 1964) (mit 
deutscher Übers.). Istanbul Arkeol. Müzeleri Yilligi (Annual Archaeol. Mus. Istanbul) 
11/12 (1964) 19-22; 136-140. Mit 3 Taf. - Zwischen Mese, Hippodrom und Euphemia- 
Martyrium Gebäudereste mit ungewöhnlichem Grundriß gefunden, an denen mehrere 
Phasen erkannt wurden. Wichtig vor allem der an einen weiten Rundbau anschließende 
Bau mit je drei Apsiden an den Langseiten und einer an der westl. Schmalseite. - Laden¬ 
lokale längs der Mese festgestellt. O. F. 

V. L. Manage, The Serpent Column in Ottoman Sources. Anatol. Studies 14 
(1964) 169-173. - Berichte über die Beschädigung der Säule lassen sich bis ins Jahr 1512 
zurück verfolgen, während die Köpfe der Schlangen erst 1700 verlorengingen. O. F. 

N. Firatli und A. N. Rollas, Topkapi Sarayindan yeni Buluntular (Les nou- 
velles Trouvailles de Topkapi Saray) (mit frz. Übers.). Istanbul Arkeol. Müzeleri Yilligi 
(Annual Archaeol. Mus. Istanbul) 11/12 (1964) 96-103; 199-206. Mit 8 Taf. - Im zwei¬ 
ten Saray-Hof kamen 1959 und 1962 je ein übergroßes Säulen- (Höhe 2,35 m) und Pila¬ 
sterkapitell (Breite 2,95 m) zutage, sowie Säulentrommeln von ähnlichen Maßen. Wich¬ 
tigster Fund ist eine weitere der unter Kaiser Anastasius errichteten Statuenbasen des 
Rennfahrers Porphyrios, die - wie die schon bekannte - allseitig mit Reliefs und Inschrif¬ 
ten geschmückt ist. Diese und andere Stücke wurden aus unbekannten Gründen in die 
Gegend des Saray verschleppt. Nicht sicher ist das bei einem großen Sarkophag aus ro¬ 
tem Breccia, von dem F. glaubt, er stamme von der Apostelkirche. A. M. Schneider hat 
aber schon nachgewiesen, daß ein kaiserliches Mausoleum auch in der Nähe des Palastes 
lag und dieses in Verbindung mit der im zweiten Saray-Hof gefundenen Basilika vermu¬ 
tet (Nachr. Akad. Göttingen, phil.-hist. 1950 nr. 2, 15-21). O. F. 

N. Firatli, Müze di$i Arkeolojik Faaliyet ve Buluntulara Dair Haberler 
(Short Report on Finds and Archaeological Activities outside the Museum) (mit engl. 
Übers.). Istanbul Arkeol. Müzeleri Yilligi (Annual Archeol. Mus. Istanbul) 11/12 (1964) 
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104-112; 207-215. Mit 12 Taf. - Bei der Konstantin-Säule traf man in 2,5 m Tiefe auf 
Straßenpflaster, das wohl zum Forum gehörte, und darunter auf eine vorkonstantinische 
Nekropole. Unter den Kleinfunden ein julisch-claudisches Porträt und Münzen des 3. Jh. 
(207-209). - Nahe dem Beyazit-Platz liegen in 3,5 m Tiefe Mauerreste, vermutlich La¬ 
denlokale längs der Mese, und zwei parallellaufende Marmorrohre, die der Wasserver¬ 
sorgung dienten und wohl vom Valens-Aquaedukt gespeist wurden. Noch tiefer Kanali¬ 
sationskanäle (209-210). - Bei Kartal am Golf von Izmit wurde eine Kirche untersucht, 
aber zu früh datiert. Der Kreuzkuppelbau auf Rundstützen gehört in die Zusammen¬ 
hänge des 11. Jh., wie ja auch die zum Vergleich herangezogene Nordkirche des Lips- 
klosters eine Erneuerung aus dieser Zeit ist (210-211). O. F. 

M. Restle, Asia. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 3.] Stuttgart, A. Hiersemann 1964, 
335-349. Mit 15 Abb. F. W. D. 

E. Lip§ic, Navkratii i nikeiskii mozaiki (Naukratios und die Mosaiken aus Ni- 

käa) Zbornik Radova Vizantol. Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogrosky II) (1964) 241-246. - 
Die Verf. meint, daß Naukratios, dessen Name in einer Inschrift auf einem Mosaik in der 
Himmelfahrtskirche in Nikäa erwähnt wird, nicht der Künstler war, der das Mosaik aus¬ 
arbeitete, sondern daß er nur den Auftrag zu seiner Restaurierung gab. L. identifiziert 
Naukratios mit dem gleichnamigen Abt des Studiosklosters - einem der aktiven Verfech¬ 
ter der Wiedereinführung der Ikonenverehrung. Nach Meinung von L. wurde die Restau¬ 
rierung des Mosaiks in Nikäa in der Zeitspanne zwischen dem Jahre 843, dem Zeitpunkt 
der Wiedereinführung des Ikonenkults, und dem Jahre 848, dem Datum des Todes des 
Naukratios, vorgenommen. I. N. 

A. Hammer, ZurTopographie und städtebaulichen Entwicklung von Ephe¬ 

sos. Jahresh. Österr. Archäol. Inst. Wien 46 Hauptblatt (1961-63) 136-157. Mit 8 Abb. - 
S. 140, Die byzantinische Stadt war ,,keine ephemere Neugründung sondern das Glied 
eines Kontinuums“. F. W. D. 

F. Eichler, Die österreichischen Ausgrabungen in Ephesos im Jahre 
1 962. Anz. Österr. Akad. Wiss. phil.-hist. Kl. 100 (1963) 45-59. Mit 4 Taf. - Freilegung 
vor allem von Wohnbauten; ein Raum mit reicher Wanddekoration um 300, ein anderer 
für Totenkult hergerichtet (späthellenistisch). - Ehreninschrift für Konstans. O. F. 

B. Gültekln, G. Seze und M. Baran, Efeste St. Jean Basilikasi Kazi ve Resto- 

ration £ali$malari (Ausgrabungen und Restaurierung in der Johanneskirche von 
Ephesos). Türk Arkeoloji Dergisi 12, 1, 1962 (1964) 49-52. Mit 10 Taf. O. F. 

M. Schede, Die Ruinen von Priene. 2. Aufl. durchges. u. verb. von G. Kleiner u. 
W. Kleiss. [Deutsches Archäologisches Institut, Abteilung Istanbul.] Berlin, W. de 
Gruyter 1964. 115 S., 130 Abb., 1 PL - S. 108-111: byzantinische Bauten. F. W. D. 

G. M. A. Hanfmann, Sardis. Report on the Fourth Campaign at Sardis 

(1 96 1). Fasti Archaeol. 16 (1064) Nr. 2193. “ Auch die spätantiken Bauten und Anlagen. 
Münzen von Justinian I., Justinian II. F. W. D. 

G. M. A. Hanfmann und A. H. Detweller, Excavations at Sardis in 1962. Türk 
Arkeoloji Dergisi 12, 1, 1962 (1964) 26-33. Mit 12 Taf. - Untersuchung der mittelbyzan¬ 
tinischen Kuppelkirche E, um die später ein Friedhof entstand. Vom Vorgängerbau nur 
Mosaikboden erhalten. Gegenüber von E auf der anderen Straßenseite ebenfalls reicher 
Mosaikboden aufgedeckt (p. 28). Hauptergebnis war die Auffindung der Synagoge (Vgl. 
B. Z. 57 [1964] 248; 539) hinter Geschäftslokalen mit reicher Marmorausstattung und 
Bodenmosaiken. Inschriften datieren 1. H. 3. Jh. mit Erneuerung um 400. - Im ,,Marble 
Court“ ein opus sectile-Boden und Bauinschrift gefunden. O. F. 

A. H. Detweller und D. G. Mitten, The sixth Campaign at Sardis 1963. Türk 
Arkeoloji Dergisi 12, 2, 1963 (1965) 8-23. Mit 16 Abb. - Fortsetzung der Arbeiten in der 
mit Spolien gebauten Synagoge; die Inschrift im Bodenmosaik gehört dem 4. Jh. an. 
Reste eines siebenarmigcn Leuchters aus Marmor gefunden. - Im Mauerwerk byzanti¬ 
nischer Wohnbauten fand man eine Goldmünze Justins I. - Die Säuberungsarbeiten in 
der Kirche E sind jetzt abgeschlossen. O. F. 

16 Byzant. Zeitschrift (58) 1965 
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D. P. Hansen, Late Roman - Early Christian Bronzes form the ( House of 
Bronzes* in Sardis, Turkey. [Amer. Philos. Soc. Yearbook i960.] 1961, 587-589. - 
Nach Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 6963. F. W. D. 

G. F. Bass, Bodrum Yassiada Sualti Kazilan (1961) (Die Unterwassergrabun¬ 

gen bei Yassiada/Bodrum). Türk Arkeoloji Dergisi 12, 1, 1962 (1964) 8-11. Mit 6 Taf. - 
U. a. Kaisermünzen gefunden. O. F. 

K. T. Erim, Aphrodisias (Karia) Kazilan (Ausgrabungen in Aphrodisias). Türk 
Arkeoloji Dergisi 12, 1, 1962 (1964) 14-18. Mit 6 Taf. - In der Apsis der Tempelbasilika 
Fresken des 11./12. Jh. entdeckt. Am Wege zur byzantinischen Nekropole liegt ein aus 
Spolien erbauter und mit Kuppel überwölbter Trikonchos. O. F. 

Annual Report. Lycia 1963. Anatol. Studies 14 (1964) 10. - R. M. Harrison setzte 
seine Arbeiten fort (Vgl. B. Z. 57 [1964] 249) mit dem Ziel, die frühchristl. Kirchen Ly¬ 
kiens sicherer datieren zu können. Zusammen mit der frz. Mission in Xanthos eine drei- 
schiffige Basilika mit Arkaden, Atrium und Apsis ausgegraben. - Die Lage von Choma 
und andere topographische Fragen geklärt. O. F. 

H. Metzger, FouiIle du Letoon de Xanthos en 1962. Türk Arkeoloji Dergisi 12, 1 

1962 (1964) 41-42. Mit 1 Taf. - Neben dem Tempel byzantinische Wohnbauten festge¬ 
stellt. In der Südregion wurde eine Kirche untersucht, die offenbar mehrere Bauphasen 
hat. O. F. 

N. Firatli, Izmit (Nicomedie). Petit Guide. Istanbul 1964. 15 S. mit Abb. - Er¬ 
wähnt auch spätantike und christliche Denkmäler. O. F. 

A. M. Mansel, Die Ruinen von Side. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 249.) - Bespr. von N. Bo- 
nacasa, Archeol. Class. 15 (1963) 288-290. F. W. D. 

A. M. Mansel, 1962 Side Kazisina Dair Rapor (Bericht über die Grabungen in 
Side 1962). Türk Arkeoloji Dergisi 12, 1, 1962 (1964) 34-35. Mit 4 Taf. - Auf der Spitze 
der Halbinsel dreischiffige Basilika ausgegraben; Apsis mit hufeisenförmigem Synthro- 
non. In die zerstörte frühchristl. Anlage im 8-/9. Jh. kleinere Kirche eingebaut. O. F. 

M. Restle, Ankyra. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 2.] Stuttgart, A. Hiersemann 

1963, 170-177. Mit 4 Abb. F. W. D. 

A. M. Mansel, Alacami, bei Karatepe (Türkei). Ausgrabungen. Fasti Ar¬ 
chaeol. 16(1964) Nr. 7189. - Ausgrabungen einer christlichen Basilika des 5. Jh. F.W.D. 

N. et M. Thierry, Nouvelles eglises rupestres de Cappadoce. (Cf. 56 [1964] 

248.) - Rec. par F. Halkin, Anal. Boll. 82 (1964) 445-448; R. Guilland, Rev. £t. Gr. 77 
(1964) 380 s.; par Ch. P(icard), Rev. Archeol. n° 2 (1964) 227-229; par P. Goubert, 
Or. Christ. Period. 30 (1964) 552-557; par M. Gough, Amer. Journ. Archaeol. 69 (1965) 
87-88; par Jacqueline Lafontaine-Dosogne, B. Z. 58 (1965) 131-136. V. L. 

N. et M. Thierry, Ha gl i Kilise, l’eglise ä la Croix en Cappadoce. Journal 
des Savants oct.-dec. 1964, pp. 241-254. - Creusee aux environs du VIII e s. et decoree 
au milieu du Xe, l’eglise rupestre dite Ha$li kilise pres du village de (Javu§in dans le vallon 
de Kizil (Jukur, appartient par son imagerie au groupe archalque. „L’interet iconogra- 
phique de cette petite eglise tient ä la qualite de la representation du Christ apocalyptique 
et au type de la composition absidiale qui groupe la Vierge, le Baptiste et les Apötres 
autour du trone, sous le Christ en Majeste“. V. L. 

Annual Report. Eski Gümü§ 1963. Anatol. Studies 14 (1964) 8-9.- Bericht über 
die Reinigung von Wandmalereien in einer Felsenkirche. O. F. 

M. Gough, The Monastery of Eski Gümü§- a preliminary Report. Anatol. 
Studies 14 (1964) 147-161. Mit 13 Taf. - Eine nur wenig bekannte Felsenkirche des üb¬ 
lichen Typs (Vgl.B. Z. 57 [1964] 248) in der Nähe von Nigde (Kappadokien) wird vom 
Verf. seit 1962 untersucht; dabei u. a. ein in der Komposition sehr eigenwilliger Zyklus 
der Jugendgeschichte Christi freigelegt. Das Apsisbild zeigt Christus auf dem Thron und 
an dessen Ecken die Evangelistensymbole, eine Ikonographie, die in der kappadokischen 
Malerei nicht sehr häufig ist. O. F. 
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M. R. E. Gough, Byzantine Paintings at Eski Gümü§. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 
248) Türk Arkeoloji Dergisi 12, 2, 1963 (1965) 37-42. Mit 8 Abb. - Felsenkirche bei 
Nigde. Vgl. vorstehende Notiz. O. F. 

M. H. Bailance, Derbe and Faustinopolis. Anatol. Studies 14 (1964) 139-145. Mit 
2 Taf. - Fragment eines Bischof-Epitaphs aus Derbe gefunden, das zur Lokalisierung 
Derbes beiträgt. Eine in Ba§makgi gefundene Weihe-Inschrift von Faustinopolis an Gor¬ 
dian sichert die Lage auch dieser kappadokischen Stadt. - Weiter werden noch römische 
Straßen in Kappadokien untersucht, die zur Kilikischen Pforte führten. O. F. 

Annual Report. Survey of Roman Cemeteries in Asia Minor. Anatol. Stu¬ 
dies 14 (1964) 12-13. - E. Rosenbaum berichtet über die Arbeiten in den Nekropolen 
von Balabolu (Adrassos) und Eski Anamur (Anemurion), wo Pläne angefertigt wurden. 
An anderen Stätten des westlichen Kilikien konnten vorerst nur flüchtige Skizzen ge¬ 
macht werden. O. F. 

Annual Report. Excavations at Alahan 1963. Anatol. Studies 14 (1964) 6-8. 
Bericht über die Arbeiten in der Hauptkirche. O. F. 

M. Gough, Excavations at Alahan Monastery. Third Preliminary Report. Ana¬ 
tol. Studies 14 (1964) 185-190. Mit 4 Taf. - Nach der Westbasilika (Vgl. B. Z. 56 [1963] 
180) und dem Zentralbau (Vgl. B. Z. 57 [1964] 249) wurde 1963 in der seit Headlam be¬ 
kannten Hauptkirche gearbeitet. Die Untersuchung des umherliegenden Materials 
brachte keinen Hinweis auf eine in Stein ausgeführte Kuppel. Wie in der Westkirche 
wurde auch hier das Synthronon später erweitert und dabei die Zugänge vom Chor zu 
den Nebenkammern verstellt. Vier Gabentische (?) wurden freigelegt, die jenen besser 
erhaltenen in der Westbasilika gleichen. - Die Vorhalle scheint ursprünglich mit Arka¬ 
den auf zwei Säulen geöffnet gewesen zu sein, doch wurde alles später verändert. O. F. 

J. G. Dunbar and W. W. M. Boal, The Castle ofVahga. Anatol. Studies 14 (1964) 
175-184. Mit 1 Plan, 5 Taf. - Die Festung, die bei den Ereignissen um die Bildung des 
Kleinarmenischen Königreiches in Kilikien eine wichtige Rolle spielte, weist deutlich 
Spuren von zwei Bauvorgängen auf; der letzte gehört vielleicht in die Zeit um 1200 und 
bedeutete eine weitgehende Erneuerung der ganzen Anlage. O. F. 

A. Dupont-Sommer und Louis Robert, La Deesse de Hierapolis Castabala 
(Cilicie). [Bibliotheque Archeologique et Historique de l’Institut Frangais d’Archäo¬ 
logie d’Istanbul, 16.] Paris 1964. 104 S. Mit 30 Taf. - Behandelt die uns interessierenden 
Bauten nur insofern, als die alten Reiseberichte zusammengestellt und auf Tafel 18 we¬ 
nigstens von der Stadtkirche neue Photographien vorgelegt werden. O. F. 

D. Winfteld, Ayasofya Camii. Trabzon 1962. Türk Arkeoloji Dergisi 12, 1, 1962 
(1964) 45-48. Mit 6 Taf. - Bericht über die abschließenden Arbeiten für die Sicherung 
der Fresken. O. F. 

A. Khatchatrian, Armenien. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 2 und 3.] Stuttgart, 
A. Hiersemann 1963 und 1964, 306-335. Mit 24 Abb. F. W. D. 

Sirarpie Der Nersessian, Aght’amar, Church of the Holy Cross. With photo- 
graphs by J. Donat and Joseph ine Po well. [Harvard Armenian Texts and Studies, 
1.] Cambridge, Mass., Harvard University Press 1965. 5 Bl., 52 S. 77 Abb. auf Tf. - 
Wird besprochen. F. W. D. 

A. Khatchatrian, Achtamar. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 1.] Stuttgart, A. 
Hiersemann 1963, 28-40. Mit 5 Abb. F. W. D. 

Katharina Otto-Dohrn, Türkisch-islamisches Bildgut in den Figurenreliefs 
von Achthamar. Anatolia 6 (1961/62) 1-69. Mit 35 Abb., 19 Taf. F. W. D. 

A. Khatchatrian, Ani. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 1 und 2.] Stuttgart, A. Hierse¬ 
mann 1963, 158-170. Mit 9 Abb. F. W. D. 

M. Restle, Amida. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 1.] Stuttgart, A. Hiersemann 
1963, 1 33 -1 37 - Mit 2 Abb. F. W. D. 

16* 
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S. AmiranaSvili, Istorija grusinskogo iskusstva. Moskva, Izd. Iskusstvo 1963. 
460 S., 2 BL, 269 S.- H.-G. B. 

Annual Report. Preliminary Investigations along the Roman Frontier 
based on the Valley of the Upper Euphrates, von T. B. Mitford. Anatol. Stu- 
dies 14 (1964) 10-11. - Die Forschungen betreffen vor allem die Gegend, die durch den 
Dammbau von Keban bedroht ist, u. a. eine große byzant. Brücke. Münzen aus dem 2. 
und 4. Jh. gefunden. O. F. 

J. M. Fiey, Mossoul chretienne. Essai sur Thistoire, l’archeologie et 
l’etat actuel des monuments chretiens de la ville de Mossoul. [Rech. publ. 
dir. 1 ’Institut de Lettres Orient, de Beyrouth, 12.] Beyrouth, Impr. Cath. 1959. 168 S., 
12 Abb., 11 Taf. - Nach Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 233 Nr. 138. F. W. D. 

S. M. Puglisi, Malatya. I. Oriens antiquus 3 (1964) 91-127. Mit 5 Abb., 29 Taf. - 
S. 119 fr., l’abitato romano-bizantino. F. W. D. 

E. Kirsten, Edessa, eine römische Grenzstadt des 4. bis 6. Jahrhunderts 
im Orient. Jahrb. Ant. u. Christt. 6 (1963) 144-172. Mit 5 Abb., 1 Taf. - Vgl. oben S. 
234. F. W. D. 

J. H. Emminghaus, Syrische Kunst. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1256-1259. 

H.-G. B. 

G. Downey, Antiocheia. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 2.] Stuttgart, A. Hierse- 
mann 1963, 178-209. Mit 12 Abb. F. W. D. 

K. Michalowski, Fouilles polonaises ä Palmyre 1963. Ann. archeol. Syrie 14 

(1964) 23-38. Mit 8 Taf., 1 PI. - S. 33, Epoque byzantine et arabe. F. W. D. 

J. Kollwitz, Rusafa. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 108-109. H.-G. B. 

J. Kollwitz, W. Wirth und W. Karnapp, Die Grabungen in Resafa. 3. Vorbericht. 
Ann. archeol. Syrie 14 (1964) 75-97. Mit 24 Abb. auf Taf. - 1. Der Zentralbau. 2. Der 
Zentralbau, Baubeschreibung. 3. Das Osttor der Stadtmauer. F. W. D. 

B. Bagatti, L’archeologia cristiana in Palestina. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 541.) - 
Bespr. von P. Testini, Oriens antiquus 3 (1964) 156-160. F. W. D. 

V. Nedomaöki, Stara jevrejska umetnost u Palestini (Ancient Jewish Art in 
Palestine) Beograd 1964, 157. Mit 119 Abb. - Auf Grund eingehender Kenntnis der Li¬ 
teratur behandelt das populär abgefaßte Buch auf den Seiten 125-152 die Entwicklung 
der Kunst in Palästina in der Epoche vom Jahre 330 bis zum 6. Jh. I. N. 

S. Salier, Recent Archaeological Work in Palestine. Studii Bibi. Franc. 14 
(1963-1964) 273-292. Mit 9 Abb. - S. 285, Arbeiten am Nebo; Funde von Lampen mit 
Kreuz. F. W. D. 

B. Bagatti, Le origini delle tradizioni dei luoghi santi in Palestina. Studii 
Bibi. Franc. 14 (1963-1964) 32-64. Mit 7 Abb. F. W. D. 

E. Testa, Le ,,Grotte dei Misteri“ giudeo-cristiane. Studii Bibi. Franc. 14 
(1963-1964) 65-144. Mit 12 Abb. F. W. D. 

V. Corbo, Ricordi dell’antico cristianesimo nel paese di M oab. Studii Bibi. 
Franc. 14 (1963-1964) 229-244. Mit 15 Abb. F. W. D. 

A. Ciasca, I capitelli a volute in Palestina. Riv. studi Orient. 36 (1961) 189-197. 

- Nach Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 290 Nr. 942. F. W. D. 

B. Bagatti, Probabile figura dei Precursore in un graffito di Nazaret. 

Oriens 3 (1964) 61-66. Mit 1 Abb., 1 Taf. - In der judenchristlichen Kirche; Graffitto 
nach B. aus dem 5. Jh. F. W. D. 

Bethsaida. Lo scavo a ridosso della basilica dell*Ascensione. Bibbia e 
Oriente 3 (1961) 142-145. - Nach Rev. Archeol. Crist. 38 (1762) 236 Nr. 170. F. W. D. 

Irene Lande-Nash f, 3000 Jahre Jerusalem. Eine Geschichte der Stadt von 
den Anfängen bis zur Eroberung durch die Kreuzfahrer. Tübingen, E. 
Wasmuth 1964. 243 S., 15 Abb., 56 Taf. - Kap. 15, Das Jerusalem Konstantins; 16, Die 
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Grabeskirche; 17, der arianische Konflikt und Kaiser Julians Plan für den Wiederaufbau 
des Tempels; 18, Die Pilgerfahrt der Egeria; 19, Jerusalem wird Patriarchat; 20, Bauten 
und Stiftungen der Kaiserin Eudokia; 21, Das Jerusalem Justinians; 22, Das Bild Jeru¬ 
salems im Madaba-Mosaik des 6. Jahrhunderts; 23, Jerusalem wird von den Persern 
erobert. F. W. D. 

V. Corbo, Nuove scoperte archeologiche nella basilica del S. Sepolcro. 
Studii Bibi. Franc. 14 (1963-1964) 293-338. Mit 18 Abb. F. W. D. 

V. Corbo, Les decouvertes au Saint-Sepulcre. Bible et Terre Sainte 40 (1961) 
14-15. Mit 8 Abb. - Nach Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 236 Nr. 175. F. W. D. 

V. Corbo, Risultati inaspettati negli scavi eseguiti al Sepolcro. La Terra 
Santa 37 (1961) 132-138; 154. - Nach Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 236 Nr. 176. 

F. W. D. 

V. Corbo, Scavi al Sepolcro. Importanti elementi costantiniani ritornati 
alla luce. La Terra Santa 37 (1961) 281-285. - Nach Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 236 
Nr. 177. F. W. D. 

P. Te8tini, L’Anastasis alla luce delle recenti indagini. Nota sulla sua 
posizione nell’ambito dell’architettura sacra costantiniana. Oriens anti- 
quus 3 (1964) 263-292. Mit 15 Abb. - Ausführlichste Beschreibung der nun als sicher an¬ 
zusehenden konstantinischen Elemente der Anastasis; Stellung in der Architekturge¬ 
schichte des 4. Jh. F. W. D. 

H. Sen6s, Heptapegon, Tabula, Tabgha. Estudios eccl. 34 (i960) 873-881. Mit 

3 PI. - Nach Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 284 Nr. 860. F. W. D. 

M. Restle, Bethlehem. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 4.] Stuttgart, A. Hierse- 
mann 1964, 599-612. Mit 2 Abb. F. W. D. 

A. Brunot, Bethleem, la basilique de la Nativite. Bible et Terre Sainte 42 (1961) 
6-17. Mit 35 Abb. - Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 278 Nr. 769. F. W. D. 

S.Levy, The Ancient Synagogue of Ma’on (Nirim). A. Excavation Report. 
Bull. Hebrew Univ. Jerusalem 3 (i960) 6-13. Mit 7 Abb., 1 Taf. F. W. D. 

A. S. Hiram, The Ancient Synagogue of Ma’on (Nirim). C. Reconstruc¬ 
tion (I). Bull. Hebrew Univ. Jerusalem 3 (i960) 19-21. Mit 2 Abb. F. W. D. 

I. Dunayevsky, The Ancient Synagogue of Ma’on (Nirim). D. Reconstruc¬ 
tion (II). Bull. Hebrew Univ. Jerusalem 3 (i960) 22-24. Mit 1 Abb. F. W. D. 

M. Avi-Yonah, The Ancient Synagogue of Ma’on (Nirim). E. The Mosaic 
Pavement. Bull. Hebrew Univ. Jerusalem 3 (i960) 25-35. Mit 1 Abb., 6 Taf. F. W. D. 

M. Dothan, Ashdod. Preliminary Report on the Excavations in Seasons 
1 962/1 963. Israel Explor. Journ. 14 (1964) 79-95. Mit 4 Abb., 6 Taf. - S. 87, Byzanti¬ 
nische Schichten. F. W. D. 

M. Avi-Yonah, Synagogue Inscriptions. A New Fragment of the Ashdod 
Chancel Screen. Bull. Hebrew Univ. Jerusalem 3 (i960) 69. Mit 1 Taf. - Mit griechi¬ 
scher Inschrift. F. W. D. 

M. Avi-Yonah, Various Synagogal Remains. Huldah. Bull. Hebrew r Univ. 

Jerusalem 3 (i960) 57-60. Mit 1 Abb., 2 Taf. F. W. D. 

M. Avi-Yonah, Various Synagogal Remains. Ascalon. Bull. Hebrew Univ. Je¬ 
rusalem 3 (i960) 61. Mit 1 Taf. F. W. D. 

A. Negev, Cesaree Maritime, la ville des procurateurs romains. Bible et 
Terre Sainte 41 (1961) 6-15. Mit 21 Abb. - Nach Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 235 
Nr. 155. F. W. D. 

M. Avi-Yonah, The Synagogue of Caesarea. Preliminary Report. Bull. Hebrew 
Univ. Jerusalem 3 (i960) 44-48. Mit 2 Taf. F. W. D. 

J. T. Milik, The Monastcry of Kastellion. Biblica 42 (1961) 21-27. - Nach Riv. 

Archeol. Crist. 38 (1962) 303 Nr. 1118. F. W. D. 
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N. Avigad, A Dated Lintel-Inscription from the Ancient Synagogue of 
Nabratein. Bull. Hebrew Univ. Jerusalem 3 (i960) 49-56. Mit 3 Abb., 1 Taf. - Datum 
der hebräischen Inschrift: 494 nach Zerstörung des Tempels = 564 n. Chr. F. W. D. 

B. Bagatti, Gezer cristiana. La Terra Santa 37 (1961) 286-289. Mit 3 Abb. - Nach 
Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 233 Nr. 124. F. W. D. 

S. Moscati, L’archeologia italiana nel Vicino Oriente. Oriens antiquus 3 (1964) 
1-14. Mit 40 Taf. - S. 7, Kirche von Shavei Ziyon in Palästina mit Mosaikböden vom 
Ende des 5. Jh. (älteste Bauperiode, vielleicht konstantinisch). S. 8, Ausgrabungen in 
den christlichen Städten von Ikhmindi und Sabagura in Unternubien. F. W. D. 

M. Krause, Ägypten. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 1.] Stuttgart, A.Hiersemann 
1963, 61-90. Mit 7 Abb. F. W. D. 

G. de Francovich, L’Egitto, la Siria e Costantinopoli. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 
541.) - Bespr. von Luisa Guerrini, Oriens antiquus 3 (1964) 149-152. F. W. D. 

J. Simon, Bibliographie copte. 1 6 (1 963). Orientalia N. Ser. 33 (1964) 124*-145*. - 

Kunst und Archäologie S. 136*-140* (Nr. 120-158). F. W. D. 

K. Wessel, Koptische Kunst. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 246.) - Bespr. von O. Meinardus, 
Bull. Soc. d’archeol. copte 17 (1963/64) 265-273; von Luisa Guerrini, Oriens antiquus 3 
(1964) 149-152; von H.-D. Altendorf, Theol. Litztg. 89 (1964) 766-768. F. W. D. 

K. Wessel, Zur Ikonographie der koptischen Kunst. Christentum am Nil. 
[Intern. Arbeitstag, z. Ausstellung „Kopt. Kunst“ Essen, Villa Hügel, 23.-25. Juli 
1963.] Recklinghausen, Aurel Bongers 1964, 233-239. F. W. D. 

Christentum am Nil. Hrsg, von K. Wessel. [Internationale Arbeitstagung zur Aus¬ 
stellung ,,Koptische Kunst“ Essen, Vilal Hügel, 23.-25. Juli 1963.] Recklinghausen, 
Aurel Bongers 1964. 272 S., 115 Abb. auf Taf. F. W. D. 

A. Khater, La Societe d’Archeologie Copte. Christentum am Nil. [Intern. Ar¬ 
beitstag. z. Ausstellung ,,Kopt. Kunst“ Essen, Villa Hügel, 23.-25. Juli 1963.] Reck¬ 
linghausen, Aurel Bongers 1964, 266-268. F. W. D. 

P. du Bourguet, L’art copte pendant les cinq premiers siecles de l’hegire. 
Christentum am Nil. [Intern. Arbeitstag, z. Ausstellung ,,Kopt. Kunst“ Essen, Villa 
Hügel, 23.-25. Juli 1963.] Recklinghausen, Aurel Bongers 1964, 221-232. Mit 10 Abb. 

F. W. D. 

G. Egger, Koptische Wirkerei mit figuralen Darstellungen. Christentum am 
Nil. [Intern. Arbeitstag, z. Ausstellung „Kopt. Kunst“ Essen, Villa Hügel, 23.-25. Juli 
1963.] Recklinghausen, Aurel Bongers 1964, 240-256. Mit 11 Abb. F. W. D. 

E. Kühnei, Nachwirkungen der koptischen Kunst im islamischen Ägypten. 
Christentum am Nil. [Intern. Arbeitstag, z. Ausstellung „Kopt. Kunst“ Essen, Villa 
Hügel, 23.-25. Juli 1963.] Recklinghausen, Aurel Bongers 1964, 257-259. F. W. D. 

J. Kollwitz, Alexandrinische Elfenbeine. Christentum am Nil. [Intern. Arbeits¬ 

tag. z. Ausstellung „Kopt. Kunst“ Essen, Villa Hügel, 23.-25. Juli 1963.] Reckling¬ 
hausen, Aurel Bongers 1964, 207-220. Mit 9 Abb. F. W.D. 

K. Wessel, Ägypten im Römischen Reich, Nubien und Äthiopien. Eine Ein¬ 

führung in Geschichte und Kunst des Christentums am Nil. Koptische Kunst. Christen¬ 
tum am Nil. Kunsthaus Zürich Mitte November 1963 - Mitte Januar 1964. (Essen, o. J.) 
IX-XXVI. F. W. D. 

P. du Bourguet, L’art copte. [L’Art dans le Monde.] Paris, Publ. filmees d’art et 
d’histoire 1964. 63 S., 1 Karte, 24 Diapositive. F. W. D. 

P. du Bourguet, Die koptische Kunst als mögliche Erbin der pharaoni- 
schen Kunst. Koptische Kunst. Christentum am Nil. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 571) 122- 
130. F. W. D. 
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E. Kühnei, Kopt ische Kunst im islamischen Ägypten. Koptische Kunst. Chri¬ 
stentum am Nil. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 571) 153-156. F. W. D. 

W. F. Volbach, Die koptische bildende Kunst. Koptische Kunst. Christentum am 
Nil. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 571) 137-146. F. W. D. 

J. Beckwith, Coptic Sculpture. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 565.) - Bespr. von Luisa Guer- 
rini, Oriens antiquus 3 (1964) 149-152. F. W. D. 

Josephine M. Harris, Coptic Architectural Sculpture from Oxyrhynchos. 
[Amer. Philos. Soc. Yearbook i960.] 1961, 529-597. - Nach Fasti Archaeol. 16 (1964) 
Nr. 6813. F. W. D. 

M. Krause, Alexandria. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 1.] Stuttgart, A. Hierse- 
mann 1963, 99-111. Mit 4 Abb. F. W. D. 

M. Krause, Die Menasstadt. Koptische Kunst. Christentum am Nil. (Vgl. B. Z. 57 
[1964] 571) 65-70. Mit 1 Abb. F. W. D. 

M. Krause und K. Wessel, Bawit. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 4.] Stuttgart, 
A. Hiersemann 1964, 568-583. Mit 1 Abb. F. W. D. 

Anna Sadurska, Athribis, *A#p ißi^, Tell-Atrib,bei Benha (Ägypten). Fouil- 
les polonaises sous la direction de K. M ichalowski. Fasti Archaeol. 16 (1964) 
Nr. 3846. - Ziegelbauten des 4.-5. Jh. F. W. D. 

A. Hermann, Die Beter-Stelen von Terenuthis in Ägypten. Zur Vorgeschichte 
der christlichen Oransdarstellung. Jahrb. Ant. u. Christt. 6 (1963) 112-128. Mit 9 Abb., 
5 Taf. - S. 122 ff., III. Die christlichen Oransdarstellungen Ägyptens, a) Grabstelen mit 
Betenden, b) Heilsbilder mit betenden Heiligen. F. W. D. 

Dorothea Russell, Medieval Cairo and the Monasteries of the Wadi *n- 
Natrün. A Historical Guide. London Weidenfeld and Nicolson 1962. 368 S., 24 Taf. - 
Bespr. von O. Melnardus, Bull. Soc. d’archeol. copte 17 (1963/64) 256-261. F. W. D. 

M. Krause, Babylon. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 3.] Stuttgart, A. Hiersemann 
1964, 452-460. Mit 4 Abb. F. W. D. 

K. Mlchalowskl, Altchristliche Kunst in Nubien. Koptische Kunst. Christen¬ 
tum am Nil. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 571) 173-177. F. W. D. 


A. Stenico, I monumenti cristiani della Bassa Nubia. Atti del Convegno la 
Lombardia e l’Oriente. Milano 1963, 301-314. - Nach Oriens antiquus 3 (1964) 8 Anm.8. 


F. W. D. 


A. Klasens, De Nederlandse opgravingen in Nubie. Tweede seizoen: 1963- 
1964. Phoenix. Bull. Vooraz.-Eg. Gen. Ex Oriente Lux 10 (1964) 147-156. Mit 9 Abb. - 
S. 150, Ausgrabung der Kirche von Abdallah Nirqi, nördlich von Abu Simbel, mit wich¬ 
tigem Freskenschmuck des 9./11.JI1., der z. T. geborgen wurde: u. a. Gottesmutter, 
Anna, Christus, H. Chrysostomos, H. Epimachos. F. W. D. 

E. De Keyser, Wadi-ess-Seboua. La nubie antique. [Fondation Egyptol. Reine 
Elisabeth.] Bruxelles i960, 43- 45. Mit 4 Abb. - Nach Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 279 
Nr. 782. " F. W. D. 


Anna Sadurska, Fa ras (Sudan). Fouilles polonaises sous la direction de M. 

K. Michalowski. Fasti Archcol. 16 (1964) Nr. 7227. - Kurze Notiz über die Funde der 

ersten Kampagnen. F. W. D. 

A. Mordini, Die äthiopischen Kirchen. Koptische Kunst. Christentum am Nil. 
(Vgl. B. Z. 57 [1964] 571) 193-197. F. W. D. 

J. Leroy, La pittura etiopica, durante il medioevo e sotto la dinastia di 
Gondar. Milano, Lecta editrice 1964. 189 S., 14 Taf. und 40 Farbtaf. - Bespr. von 

L. Ricci, Riv. Studi Orientali 39 (1964) 325-343. F. W. D. 

H. de Contenson, Les fouilles ä Axoum en 1958. Rapport preliminaire. An- 
nales d’Iithicpie 5 (1963) 1-40. Mit 25 Taf. - S. 4ff.: Funde von Münzen axumetischei 
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Herrscher vom 4. bis 6. Jh. - S. 12, Taf. 20g: Fund eines byzantinischen Gewichtes mit 
Kreuz, nach dem 6. Jh. F. W. D. 

R. Sauter, Oü en est notre connaissance des eglises rupestres d’fithiopie. 
Annales d’£thiopie 5 (1963) 235-292. Mit 3 Abb., 4 Taf. - 1. Les trois types d’eglises ru¬ 
pestres. 2. Liste et carte des eglises rupestres connues. 3. Concordance des divers noms 
donnes aux eglises. 4. Bibliographie. 5. Descriptions sommaires. 6. Problemes, hypothe- 
ses, conclusions. F. W. D. 

F. Anfray, Excavations in Ethiopia. A Gold Treasure and Light in the 
Origins of the Ethiopian Civilisation - from Matara. Illustr. London News 
245 (1964) 601-603. Mit 14 Abb. - Christliches Heiligtum des 6. Jh. mit Goldfunden. 

F. W. D. 

F. Anfray, Une Campagne de fouillesäYeha (fevrier-mars i960). Annalesd* £thio- 
pie 5 (1963) 171-232. Mit 63 Taf. - S. 190, Taf. i52d-g: Kreuze aus Grabfunden, die 
nicht genauer zu datieren, aber zweifellos von hohem Alter sind. F. W. D. 

Irmgard Bidder, Lalibela. Monolithkirchen in Äthiopien. Köln, Verl. M. Du 
Mont Schauberg 1959. 137 S., 51 Abb., 68 Taf. - Bespr. von J. Nasrallah, Bibliotheca 
Orient. 21 (1964) 349-351. F. W. D. 

R. G. Goodchild, Archaeological News 1962-1963. Cyrenaica. Libya anti- 
qua 1 (1964) 143-145. Mit 2 Taf. - S. 144, Apollonia; ehemaliges Bad, in byzantinischer 
Zeit für andere Zwecke verwendet; vollständige Ausgrabung des sog. Gouverneurs-Pa¬ 
lastes. S. 145, Teuchira-Arsinoe (Tocra), Aufdeckung eines byzantinischen Bades, wohl 
des 6. Jh. F. W. D. 

R. M. Harrlson, A Sixth-Century Church at Ras el-Hilal in Cyrenaica. 

Papers of the British School at Rome 32 (1964) 1-30 with 13 pl. -f- 1 plan. Appendices on 
Greek and Latin Inscriptions by J. M. Reynolds and on Arabic Inscriptions by S. M. 
Stern. J. M. H. 

J. B. Ward Perkins, Apollonia. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 2.] Stuttgart, A. 
Hiersemann 1963, 218-227. Mit 4 Abb. F. W. D. 

C. H. Kraeling, Ptolemais City of the Libyan Pentapolis. With Contributions 
by D. M. Brinkerhoff, R. G. Goodchild, J. E. Knudstad, L. Mowry, G. R. H. 
Wright. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 251.) - Bespr. von J. B. Ward Perkins, Amer. Journ. 
Archaeol. 69 (1965) 80-81. F. W. D. 

A. De Vita, Archaeological News 1962-1963. Tripolitania. Libya antiqua 1 
(1964) 133-142. Mit 1 Abb., 6 Taf. - S. 135, Sabratha, byzantinische Bautätigkeit. 

S. 138f., Gasr (befestigter Bau) wohl vom Ende des 4. Jh. F. W. D. 

A. De Vita, II „limes“ romano di Tripolitania nella sua concretezza ar- 
cheologica e nella sua realtä storica. Libya antiqua 1 (1964)65-98. Mit 11 Taf. 

F. W. D. 

Höläne Fournet-Pilipenko, SarcophagesromainsdeTunisie. Karthago 11 (1961) 
77-168. Mit 30 Taf. - Behandelt auch die frühchristlichen Sarkophage. F. W. D. 

L. Foucher, Hadrumetum. [Publications de l’Universite de Tunis. Faculte des Lettres. 

I. Ser. Archeologie. Histoire. 10.] Paris, Presses Universitaires de France 1964. 405 S., 

29 Abb., 40 Taf., 9 Kt. - Der 5. Teil (S. 31211.-363) enthält die Spätantike: Geschichte 
und Denkmäler, vor allem auch die christlichen Katakomben. F. W. D. 

J. Marcillet-Jaubert, Mosaiques tombales de Tebessa. Rev. africaine 104 (i960) 
413-423. Mit 10 Abb. - Nach Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 295 Nr. 1011. F. W. D. 

J. Lassus, Sitifis, Setif (Algerien). Fouilles et decouvertes. Fasti Archaeol. 16 
(1964) Nr. 4858. - Viertel um die christlichen Basiliken: Caldarium in Form einer Tri- 
chora, Fußbodenmosaik vom Ende des 4. - Anfang des 5. Jh. mit Venus in der Muschel. 

F. W. D. 

J. Lassus, Sitifis, Setif (Algerien). Basiliques chretiennes. Fasti Archaeol. 16 (1964) 
Nr. 7299. - Ausgrabung zweier frühchristlicher Basiliken. F. W. D. 
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P.-A. F6vrier, Nouveiles inscriptions chr^tiennes de la Mauretanie siti- 
fienne. Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 119-138. Mit 9 Abb. - S. 134, halbrunde Mensa, 
nach der lateinischen Inschrift, von einem Grabe, mit nicht ganz sicherem Datum nach 
der Provinz-Aera. F. W. D. 

J. Baradez, Quatorze annees de recherche archeologique ä Tipasa(i948- 

1961). Methode e bilan. Rev. africaine 105 (1961)215-250. Mit 19 Abb., 1 Taf. - Nach 
Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 236 Nr. 169. F. W. D. 

V. Karageorghis, Annual Report of the Director of the Department of An- 
tiquities for the Year 1963. [Republic of Cyprus.] Nicosia 1964. 19 S., 41 Abb. - 
Restaurierungen verschiedener byzantinischer Denkmäler. F. W. D. 

A.und JudithA.Stylianu,The Painted Churches of Cyprus. Cyprus, The Research 
Centre, Greek Communal Chamber 1964. VIII, 171 S., 76 Abb., 4 Farbtaf., 1 Kt. - 
Enthält folgende Kirchen: Lythrankomi, Panagia Kanakaria; Kiti, Panagia Angelokti- 
stos; Kakopetria, H. Nikolaos und Panagia Theotokos; Galata, H. Sozomenos, Erzengel¬ 
kirche, Panagia Podithu; Nikitari, Panagia Phorbiotissa; Kurdali, Koimesiskirche; 
Lagudera, Panagia tou ’Apaxoö; Platanissa, H. Stauros „Agiasmati“; Pelendri, 
H. Stauros; Kalopanaiotis, H. Joannes Lampadestes; Mutullas, Panagia tou Mou- 
TouXXa; Pedulas, Archangelos Michael; Ktima-Paphos, H. Neophytos; Emba, Pana¬ 
gia Chryseleusa; Ieroskipos, H. Paraskevi; Luvaras, H. Mamas; Paleochorio, Soter- 
kirche; Trikomo, Panagia Theotokos; Kutsovendis, H. Chrysostomos und Panagia 
Aphendrika; Kalogrea, Christos Antiphonitis. F. W. D. 

A.Stylianu, Peristerona (Morphou). Ku7rp. ZrcouSai 27 (1963) 241-247. Mit 
14 Abb. - In dem Dorf Peristerona, 17 Meilen westl. von Nikosia (Leukosia), befindet 
sich eine dreischiffige Basilika mit fünf kreuzförmig angeordneten Kuppeln. St. da¬ 
tiert sie ins 10./11. Jh. - Es sind darin Fresken aus dem 12. Jh. erhalten. Die übrige 
Wandmalerei und die Ikonen gehören dem 16. Jh. an. J. K. 

G. Daux, Chronique des fouilles et decouvertes archeologiques en Grece 
en 1963. Bull. Corr. Hell. 88 (1964) 681-916. Mit 356 Abb. - S. 701 f., Korinth, im 
Süden der Süd-Stoa Freilegung eines türkischen Hauses und einer byzantinischen An¬ 
lage (kleine Räume rings um einen Hof), viell. auch einer Bäckerei. - S. 710 ff., Ken- 
chreai, amerikan. Ausgrabung einer Kirche des 4. Jh. im Südwesten des Hafens (Mosaik¬ 
fußboden im Exonarthex, Säulenreste und Kapitelle); an anderer Stelle des Hafens 
Münzfunde (insgesamt 1017 Stück), darunter zwei Schätze des 4.U. 5. Jh., und 5 Miliare- 
sia Basileios’ II. - S. 729, Chonika, Restaurierung der Koimesiskirche (E. Stikas, Abb. 
10-13). - S. 769, Nikopolis, Restaurierung von Grundmauern der Basilika B. - S. 771, 
Arta, Fortschritte in der Restaurierung der Trapeza des Paregoretissa-Klosters. - S. 775, 
Hosios Lukas, die völlig wiederhergestellte Trapeza wird als Lapidarium der byzantini¬ 
schen Epoche dienen. - S. 791-793, Philippi, unter dem Steinfußboden des Oktogons 
wurde ein Mosaikfußboden (Vögel rings um einen Baum, Pfauen mit Krater) der ur¬ 
sprünglichen Basilika freigelegt, dabei 1 Münze der Eudokia, Gattin des Arkadios, ge¬ 
funden. - S. 816-819, Paros, Restaurierung von Apsis und Baptisterium der Katapo- 
liane-Kirche, die über einem großen Profanbau (Mosaiken des 3-/4. Jh.!) erbaut wurde. 

H. H. 

G. D. Triantaphyllides, Stol/eiog «puaixou <pcoTiafj.ou tcdv Bulocvtivcov £x- 
xXyjaiwv. [' Y7r7)pecda ’ApxatonrjTwv xai ’AvaaTrjXwaeox;. Ar)(i.oCTt.eü(xaTa Toö’ApxouoXoyixoö 
AeXtiou. 3.] Athen 1964. 102 S., 105 Abb. i. Text. F. W. D. 

L. Akin, Bizans Mirnarisinde Tugla Tezyinat (Tile Ornaments Kufic Decora- 
tions) (mit engl. Übers.). Ayasofya Müzesi Yilligi (Annual Ayasofya Mus.) 5 (1963) 70- 
75. - Behandelt die arabischer Schrift entlehnte Ornamentik griechischer Kirchen. O. F. 

K. Gh. Faturos, IIocTpiaxr) apy itextovixt). 'H ixxXrjata tcuv 'Ayicov ’AttocttoXcov ehe; 

Setypa yapaxT^piaTixrjc; IIaTgiaxTj<; TeyvoTpo7ua<;. (Mit franz. Zsfg.) [' Y7r7)peata‘Apyaio- 
tyjtcov xal ’AvaaTTjXcoaeco^. ATjuoaiE’jgaTa tou ’ApxatoXoyixou AeXtIou. 2.] Athen 1962. 43 
S., 7 Abb., 23 Taf. ‘ F. W. D. 
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M. Restle, Andros. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 1.] Stuttgart, A. Hiersemann 

1963, 156-158. Mit 2 Abb. F. W. D. 

A. K. Orlandos, Ol pexaßu^avxivol vaol x 9 }<; Ilapou. ’Apxstov Bu£. Mvjqp. *EXXd$o<; 
9 (1961) 113-126. Mit 145 Abb. - A) *H dpxtTexxovtxT). B) *H yXuttux^ $tax6atry)ai<;. 
T) Al xxrjxoptxal e7rtypa9al. F. W. D. 

N. Mutsopulos, Ägina. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 1.] Stuttgart 1963, 54-62. 

Mit 7 Abb. F. W. D. 

J. W. Hayes, Notes on Roman Pottery in Greece and the Aegean. Rei Cre- 

tariae Romanae Fautorum Acta 5-6 (1963/64) 31-36. - Auch ‘spätrömische* Keramik bis 
zum 7. Jh. F. W. D. 

P. Kanellopulos, Mistra, das byzantinische Pompeji. Aus dem Neugriechi¬ 
schen übertragen von Isidora Rosenthal-Kamarinea. München-Ahrbeck (Hann.), 
Knorr & Hirth GmbH. 1962. 36 S., 36 Tf., davon 22 farbig. DM g.8o. H.-G. B. 

I. Travlos, Athen. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 3.] Stuttgart, A. Hiersemann 1964, 
349-389. Mit 16 Abb. F. W. D. 

A. K. Orlandos, Bu^avxiva p.vY){Aeta AlxcoXoaxapvavla«;. ’Apxeiov Bu£. 

MvTjp. *EXXa8o<; 9 (1961) 3-112. Mit 75 Abb. u. 14 Taf. — 1. *0 bt Eüpuxavla ßo£av- 
xivö<; vaö<; x 9 j<; ’ETCLaxoTnjc;. 2. *0 ’Axapvavla ßo£avxtv6<; vao<; xrj<; IlocXaioxaTouvou;. 
3. *H 7rapa xö Za7ravxi ßaaiXtx - ?) X7js MsyoXt)^ Xcopa^. 4. Tö 9poupiov xou ^YYEXoxdaTpou. 
5. *H Iv AlxcoXla [lov^i xrjc; Mupxiac;. F. W. D. 

A. K. Orlandos,'H IIap 7 ]Y 0 P*) Ttacia *Apx7)s. [ BißXto&Tjxy) xt)<; £v ’A-lbqvau; 
* ApxaioXoYtx7j<; *Exaipela<;, 52.] (m.frz. Zsfg.) Athen 1963.183 S., 30 Tf., XLII S. - Wird 
besprochen. F. W. D. 

A.Xyngopulos, Ol xoixoYpa9lat xou 'Ayloo N txoXaou *Op9avou OeaoaXovlxTjq. 
(Mit franz. Zsfg.) [ c Y7r/)p£ala *Apxatoxy)xcov xal *Avaox7jXd)aeco<;. AY)poateup.axa xou 
’ApxatoXoYtxou AeXxlou, 4.] Athen 1964. 35 S., 11 Abb., 95 Taf. F. W. D. 

M. Matthiae, La cultura figurativa di Salonicco nei secoli V e VI. Riv. Ar- 
cheol. Crist. 38 (1962) 163-213. Mit 22 Abb. F. W. D. 

M. Restle. Athos. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 3.] Stuttgart, A. Hiersemann 

1964, 389-421. Mit 10 Abb. F. W. D. 

K. D. Kalokyres, *E^X 0VTa P-exaßu^avxtva x£p.7uXa xou 'Aylou v Opou<;. *H 

*A^covtx 9 ) IloXtxela (Thessalonike 1963) 313-345. H.-G. B. 

A.Xyngopulos, Üapaoxdaet^ olxoSopTQpaxcov iizl (xappap Ivov <£vocyXu9cov 
xal xd ßevexixa x<ov TcpöxuTua. 0 TQoauplopaxa 2 (1963) 78-83. Mit 3 Taf. - X. be¬ 
schreibt Reliefs auf den Thorakia der Phiale des Athosklosters Xeropotamu und 
nimmt dabei venetianische Vorbilder an. J. K. 

F. Dirimtekin, Midye Surlari ve Aya Nikola Kilisesi (The Walls of Midye; 
the church of St. Nicholas) (mit engl. Übers.). Ayasofya Müzesi Yilligi (Annual Ayaso- 
fya Mus.) 5 (1963) 47-65. Mit 10 Taf. - Behandelt die Seefestung Salmydessos an der 
thrakischen Schwarzmeerküste. Außerhalb der Mauern, die zwei Bauphasen aufweisen, 
liegt eine Felsenkirche mit Hagiasma und Klosterzellen. O. F. 

F. Dirimtekin, Qatalca Surlari (Qatalca) (mit engl. Ubers.) Ayasofya Müzesi 
Yilligi (Annual Ayasofya Mus.) 5 (1963) 41-46. Mit 4 Taf. - Teile einer Lagerbefesti¬ 
gung, deren gutes Quadermauerwerk allerdings eher römisch als palaeologisch wirkt, wie 
Verf. glaubt. O. F. 

F. Dirimtekin, Pinarhisar Kalesi (Pinarhisar) (mit engl. Übers.). Ayasofya Mü¬ 
zesi Yilligi (Annual Ayasofya Mus.) 5 (1963) 37-40. Mit 4 Taf. - Reste einer palaeologi- 
schen Festung. O. F. 

S. Eyice, Alexis Apocauque et l’eglise byzantine de Selymbria (Silivri). 
Byzantion 34 (1964) 77-104. 7 Taf. - Die im Katalog des Istanbuler Museums von G. 
Mendel mit dem Herkunftsort Epibates aufgeführten Kapitelle stammen in Wirklich- 
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keit aus Selymbria und gehörten zur Moschee des Mehmed II.,die durch dieUmwand- 
lung einer byzantinischen Kirche entstanden ist. Die Monogramme einer Reihe dieser 
Kapitelle lassen sich mit höchster Wahrscheinlichkeit auf den Parakoimomenos und 
Megadux Alexios Apokaukos (14. Jh.) beziehen und der Zusatz x[T7)Ta>p] läßt vermuten, 
daß Apokaukos der Erbauer oder Erneuerer der Kirche ist. Die Moschee ist inzwischen 
vom Erdboden bis auf wenige Reste und die Substruktionen verschwunden. Letztere bil¬ 
deten zugleich eine Zisterne vom Typ der im Mangana-Quartier gefundenen; erstere 
gestatten die Rekonstruktion einer Vier-Säulenkirche mit drei Apsiden und (wahrschein¬ 
lich) einem Narthex. An Ort und Stelle ist auch noch ein antiker, später wieder verwen¬ 
deter Sarkophag mit einem schematisierten, von Eroten gehaltenen Girlandenmotiv. E. 
rundet die Studie ab durch eine kleine Stadtgeschichte von Selymbria und eine Notiz 
über Leben und Wirken des Apokaukos, der auch den Wehrturm von Epibates gebaut 
hat. H.-G. B. 

F. Dirimtekin, Vize (Bizyhe, Bizye). (Vize et ses Antiquites) (mit franz. Übers.). 

Ayasofya Müzesi Yilligi (Annual Ayasofya Mus.) 5 (1963) 15-36. Mit 9 Taf. - Kurze 
Darstellung der Geschichte. Die Umfassungsmauern stammen z. T. aus spätbyzantini¬ 
scher Zeit. O. F. 

V. Lasareff, Slavi centri e correnti. [Enciclopedia universale dell’arte. 12.] Venezia- 
Roma, Istituto per la collaborazione culturale 1964, 590-596. Mit 1 Kt. F. W. D. 

V. Velkov, Der römische Limes in Bulgarien während der Spätantike. 
Studii classice 3 (1961) 241-249. Mit 1 Kt. - Nach Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 3023. 

F. W. D. 

A. Frova, Centri bulgari. Slavi centri e correnti. [Enciclopedia universale 
delParte. 12.] Venezia-Roma, Istituto per la collaborazione culturale 1964, 596-601. Mit 
1 Abb. F. W. D. 

K. Majewski, Novae 1962. Tymczasowe sprawozdanie z wykopalisk eks- 
pedycji archeologicznej Universytetu Warszawskiego (Novae 1962. Compte 
rendu preliminaire des fouilles executees par l’expedition archeologique de l’Universite 
de Varsovie) (mit russ. u. frz. Zsfg.). Archeologia, 14 (1963) 151-201. Mit 88 Abb. I. D. 

K. Majewski, Archeologiöeskie issledovanija zapadnogo sektora Nove v 
1962 godu (Archäologische Forschungen im westlichen Sektor von Novae im J. 1962). 
Izvestija d. Archäologischen Instituts 27 (1964) 195-215. Mit 33 Abb. I. D. 

K. Majewski, Archeologiöeskie issledovanija v Nove v 1 963g. (Die archäo¬ 
logischen Forschungen in Novae im J. 1963). Sov. Archeologija 1964, Hf. 4, S. 200-202. 
Mit 3 Abb. I. D. 

G. Stojkov, Architekturni problemi na Bojanskata cürkva. Prinos küm 
njakoi neizjasneni i sporni vüprosi na bülgarskata architektura prez 
srednovekovicto i v Üzra^d an et 0 (Architekturprobleme der Kirche in Bojana. Bei¬ 
trag zu manchen unerklärten und strittigen Fragen der bulgarischen Architektur wäh¬ 
rend des Mittelalters und der Wiedergeburt im 19. Jh.) (mit russ. u. deutsch. Zsfg.). So¬ 
fia 1965. 152 S. Mit 85 Abb. - Enthält: Kap. 1. Datierung der östlichen Kirche in Bo¬ 
jana und ihre Ortslage in Bojana und der gleichnamigen Festung; Kap. 2. Die Architek¬ 
tur der östlichen Kirche in Bojana; Kap. 3. Charakter der Kalojan-Kirche aus dem 

J. 1259. I. D. 

A. Miltev, Proucvanija na rannoslavjanskata kultura v Bülgarija i na 
Pliska prez poslednite dvadeset godini (Die Erforschung der frühslavischen 
Kultur und der Hauptstadt Pliska während der letzten 20 Jahre). Archeologija 6 (1964) 
23-35. Mit 12 Abb. I. D. 

St. Stanöev, Dvadeset godini razkopki v Preslav (Zwanzig Jahre archäologi¬ 
sche Forschungen in Preslav). Archeologija 6 (1964) 18-23. Mit 4 Abb. I. D. 

K. Krustev, Stenopisite v sofijskata cürkva *Sv. Georgi* (Die Wandmalereien 

in der Kirche des Hl. Georg in Sofia), lzkustvo 14 (1964) 26-33. Mit 9 Abb. I. D. 
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E. Manova, Archeologiöeski prouövanija v rajona na Zlatograd (Archäo¬ 
logische Forschungen im Gebiet von Zlatograd, Mittel-Rhodopengebiet). Archeologija 
6 (1964) 20-26. Mit 12 Abb. - Zu erwähnen u. a. die bei den Ausgrabungen gefunde¬ 
nen Bronze- und Silberringe des Mittelalters. I. D. 

M. Biöev, Stenopisite v ‘Cürkvata* kraj selo Ivanovo (Die Wandmalereien in 
Cürkvata bei Ivanovo). Izkustvo 14 (1964) 23-34. Mit 16 Abb. I. D. 

1. Venedikov, Razkopkite i problemite na naSeto Cernomorie (Die archäolo¬ 

gische Erforschung des bulgarischen Schwarzmeergebiets und die sie betreffenden Pro¬ 
bleme). Archeologija 6 (1964) 46-51. - Berichtet u. a. über die die mittelalterliche 
Geschichte von Mesembria betreffenden archäologischen Forschungen. I. D. 

D. Popescu, Säpäturile Arheologice din Republicä Popularä Romina in 
Anul 1962. Studii §i Cercetari de Istorie Veche 14, 2, 1963, 451-466. - Epoca Greco- 
Romana (458/59): nr. 68 Constan^a. Die Stadtmauern, ein Gebäude mit Bodenmosaik 
und die Krypta einer vielleicht frühchristlichen Kirche mit Fresken untersucht. O. F. 

Gabriella Bordenache, Tomis oder Tomi, T6p.i<;, Constan^a (Rumänien). 
Scavi e scoperte. Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 3683. - Aufdeckung eines Wohnvier- 
teils des 5-/6. Jh. mit zwei christlichen Basiliken, deren eine mit kreuzförmiger Krypta 
(Plan C). F. W. D. 

C. Preda, E. Popescu und P. Diaconu, Säpäturile Arheologice de la Manga- 
lia (Callatis) (Les Fouilles Archeologiques de Mangalia (Callatis) (Mit russ. 
und franz. Resume). Materiale §i Cercetari Arheologice 8 (1962) 439-455. Mit 11 Abb. - 

2. Edificiul din Epoca Romano-Bizantinä (Vgl. B. Z. 56 [1963] 188). O. F. 

D. Vilceanu, Cu Privire la Data de Inceput a Ceta^ii de la Päcuiul Lui Soare 

(reg. Adamclisi) Au Sujet de la Date de Construction de la Forteresse de 
Päcuiul Lui Soare) (mit russ. und franz. Resume). Studii §i Cercetari de Istorie Veche 
14, 1 (1963) 207-212.- Die Festung auf der Donauinsel entstand in der zweiten Hälfte des 
10. Jh. und zeigt im Technischen byzantinischen Einfluß. O. F. 

C. Preda, Olteni (Rumänien). Necropoli birituale del IV sec. e. n. Fasti Ar¬ 
chaeol. 16 (1964) Nr. 7159. F. W. D. 

D. Berciu, Oinac, bei Giurgiu (Rumänien). Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 7157. - 

Erdbestattungsgräber des 4. Jh. F. W. D. 

Gh. Cantacuzino, Unele Probleme Istorice privind A§ezärile Medievale 
muntene in Lumina Cercetärilor Arheologice de la Cernica (Quelques 
Problemes d’Histoire relatifs au Village Medieval Valaque ä laLumiere 
des Recherches Archeologiques de Cernica) (mit russ. und franz. Resume) 
Studii §i Cercetari de Istorie Veche 14, 2 (1963) 361-394. Mit 3 Plänen und 18 Abb. - 
Kleine einschiffige Kirche des 14./15. Jh. inmitten eines Friedhofes. O. F. 

I. Barnea, Reprezentarea Labirintului pe Monumentele rupestre de la 
Basarabi (reg. Dobrogea) (La Representation du Labyrinthe sur les Monuments 
rupestres de Basarabi) (mit russ. und franz. Resume) Studii §i Cercetari de Istorie Veche 
14, 1, 1963, 189-195. Mit 2 Abb. - In zwei Felsenkirchen des 10. Jh. vier Labyrinthdar¬ 
stellungen, die Verf. als vom nördlichen Europa angeregt sieht. O. F. 

G. und I.Ferenczi, M ugeni (bei Odorhei, Rumänien). Abitato rurale dacio di 
tarda epoca romana. Fasti Archeol. 16 (1964) Nr. 7154. - U. a. Keramik (Imitation 
von Glas) von Ende des 4. - Anfang 5. Jh. F. W. D. 

Emilia und N. Zaharia, U n mormint din epoca migra^iilor la Erbiceni (r. 
Ia§i, reg. Ia§i). (Une tombe de l’epoque des migrations ä Erbiceni, distr. de Jassy, reg. 
de Jassy.) (Mit russ. und frz. Zsfg.) Archeol. Moldovei 1 (1961) 211-223. Mit 6 Abb. - 
Nach Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 7132. - Ende 4. Jh. F. W. D. 

I. Ionifä, Säpäturile de Salvare de la Trife§ti(Les Fouilles de Sauve- 
garde de Trife§ti) (mit russ. und frz. Resume). Materiale §i Cercetari Arheologice 8, 
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1962, 733-739. Mit 7 Abb. - Auf Seite 737 und Abb. 5: Kleines Kreuzreliquiar aus 
Bronze des 12./13. Jh. O. F. 

G. Diaconu, Tirg§or (Rumänien). Necropoli dell’epoca delle migrazioni. 
Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 7184. F. W. D. 

E. Condurachi u. a., Histria, TaTpCa, "IaTpoQ (Rumänien). Scavi nella 
cittä ed extra muros. Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 7138. - Systematische Unter¬ 
suchung der spätantiken Nekropole. F. W. D. 

B. Mitrea, I ndependen^a, bei Calärä^i (Rumänien). Necropoli birituale 
dell’epoca delle migrazioni. Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 7143. - Nekropole des 
4. Jh., mit christlichen Zeugnissen. F. W. D. 

D. Theodorescu, L’edifice romano-byzantin de Callatis. Dacia N. Ser. 7 
(1963) 257-300. Mit 26 Abb. F. W. D. 

D. V. Rosetti, §antierul Arheologic Cetä^eni (r. Muscel, reg. Arge§) (Le 
Chantier Archeologique de Cetä^eni) (mit russ. und frz. Resume). Materiale §i 
Cercetari Arheologice 8, 1962, 73-88. Mit 10 Abb. - Bei der Festung, die u. a. eine Fel¬ 
senkirche umfaßt, zwei Kirchen freigelegt; die eine ein Bau des Deutschen Ritterordens 
aus dem 13. Jh., die andere aus dem 15. Jh. O. F. 

G. Diaconu, Gheräseni (Rumänien). Necropoli birituale dell’epoca delle 
migrazioni. Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 7134. - Identifizierung einer Siedlung des 

4. Jh. mit Nekropole (z. T. ausgegraben). F. W. D. 

G. Stefan, I. Barnea, B. Mitrea, Dinogetia, Bisericu^a, Garvän (Rumänien). 
Edificio di epoca tardo-romana e altre scoperte. Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 
7125. F. W. D. 

Gh. Stefan, I. Barnea und B. Mitrea, §antierul Arheologic Garvän (Dinoge¬ 
tia) (Dobrogea) (Le Chantier Archeologique de Garvän) (Mit russ. und fzr. Re¬ 
sume). Materiale $i Cercetari Arheologice 8 (1962) 675-692. Mit 13 Abb. - Die römische 
Festung des frühen 4. Jh. wird unter byzantinischer Herrschaft im 10./11. Jh. erneuert. 
In einem Tongefäß 16 byzantinische Goldmünzen dieser Zeit gefunden (Abb. 11). O. F. 

I. Barnea, Garvän-Dinogetia. [Colectia Monumentele patriei noastre.] Bucure§ti, 

Ed. Meridiane 1961. 88 S., 35 Abb. - Nach Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 515. - Führer 
auch für die spätantiken Zeugnisse. F. W. D. 

5. Radojöiö, Centri serbi. Slavi centri e correnti. [Enciclopedia universale 

dell’arte. 12.] Venezia-Roma, Istituto per la collaborazione culturale 1964, 601-611. Mit 
7 Abb. F. W. D. 

R. Hamann-Mac Lean und H. Hallensleben, Die Monumentalmalerei in Ser¬ 
bien und Makedonien vom 11. bis zum frühen 14. Jahrhundert. (Vgl. 
B. Z. 57 [1964] 553). - Bespr. von S. Eyice, Belleten 28 (1964) 335-340 (türk.); von 
A. M. Ammann, Orient. Christ. Pcriod. 30 (1964) 552 f. O. F. 

R. F. Hoddinott, Early Byzantine churches in Macedonia and Southern 
Serbia. (Cf. B. Z. 57 [1964] 549.) - Rev. by D. N. Nicol, Journ. Hellen. Stud. 84 (1964) 
233-234; by H. D(auphin), Rev. Hist. Eccl. 59 (1964) 1093-1094. J. M. H. 

N. Mutsopulos, Bu^avTiva (xv^^eia Tr\c, McyaXTjg IIp£a7ra<;. Xaptarrjpiov et q 
’Avaax. K. ’OpXav&ov B' (Athen 1964) 138-159. Mit 7 Abb. u 7. Taf. - M. ediert, 
indem er frühere Lesungen verbessert, Inschriften aus byzantinischen Kirchenbauten 
am großen Prespasee und datiert die dortige Kirche der Panagia Eleusa in die 

J. 1368-1371, indem er das inschriftlich überlieferte 1410 nicht als Gründungs-, son¬ 
dern als Restaurierungsdatum dieser Kirche annimmt. J. K. 

A. Grabar, Deux temoignages archeologiques sur l’autocephalie d’une 
eglise: Prespa et Ohrid. Zbornik Radova Vizantol. Inst. 8/2 (=Melanges Ostro- 
gorsky II) (1964) 163-168. Mit 1 Abb. (Vgl. oben S. 227.) I. N. 

Sv. Radojöiö, Prilozi za istoriju najstarijeg ohridskog slikarstva (Beiträge 
zur Geschichte der ältesten Ochrider Malerei) (mit dtsch. Zsfg.). Zoornik Radova Vizan- 
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toi. Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) (1964) 355-382. Mit 8 Abb. - Der Verf. be¬ 
tont, daß die bisherige Erforschung der ältesten Malerei in der Kirche der hl. Sophia in 
Ohrid auf die Untersuchung der Herkunft und des Charakters des Stils eingestellt war. 
R. hingegen ist bestrebt, den Inhalt der ältesten Fresken eingehender zu beschreiben, 
wobei er nicht auf ästhetische Probleme eingeht. Aus der Analyse des theologischen In¬ 
halts der Fresken im Altarraum wie auch aus der detaillierten gegliederten Übersicht 
über die Serie der Porträts von Patriarchen, Päpsten und Erzbischöfen zieht R. Schlüsse, 
die sich von den bisher vertretenen Thesen wesentlich unterscheiden. Der Verf. meint, 
daß der Inhalt der erhaltengebliebenen Ensembles der ursprünglichen Fresken in der 
Kirche der hl. Sophia in Ohrid mit Bestimmtheit darauf hindeutet, daß die Wahl und 
Anordnung der gemalten Dekoration unter dem starken Einfluß der kirchlichen Kreise 
von Konstantinopel entstanden ist. I. N. 

V. Korad, O prirodi obnove i pravcima razvitka arhitekture u ranon sred- 
njem veku u istocnim i zapadnim oblastima Jugoslavije (Sur la nature du 
renouvellement et des voies de developpement de l’architecture du Haut Moyen Äge des 
regions orientales et occidentales de la Yougoslavie (mit frz. Zsfg.) Zbornik Radova 
Vizantol. Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) (1964) 209-226. I. N. 

Spomenici Sremske Mitrovice (Denkmäler der Sremska Mitrovica) (serb. u. engl.) 
Herausgegeben vom Museum Srema, 1964. 52 S. Mit 25 Abb. u. 1 Plan. - S. 12-26 
Denkmäler des antiken Sirmiums. I. N. 

I. Nikolajevid, La sculpture ornementale au XII e siede en Bosnie et en 
Herzegovine. Zbornik Radova Vizantol. Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) (1964) 
295-309. Mit 10 Abb. - Die Verf. beschäftigt sich mit einer stilistisch homogenen Gruppe 
von Denkmälern der skulptierten Dekoration aus Bosnien und der Herzegovina, für die 
sie Vorbilder und Parallelen in verschiedenen zeitlich genau zu bestimmenden Denk¬ 
mälern aus Süditalien findet, und gelangt zu dem Schluß, daß die Denkmäler aus Bos¬ 
nien und der Herzegovina in der zweiten Hälfte des 12. Jh. entstanden sind. I. N. 

Lj. Karaman, Razgovori o nekim problemima domade historije, arheolo- 
gije i historije umjetnosti II (Gespräch über Probleme der Archäologie, Ge¬ 
schichte und Kunstgeschichte Dalmatiens) (mit dtsch. Zsfg.). Peristil 5 (1962) 126-134. - 
Kritische Bemerkungen zu den Abhandlungen von E. Dyggve (vgl. B. Z. 53 [i960] 
253); I. Nikolajevid-Stojkovid (vgl. B. Z. 55 [1962] 205); V. Djurid (vgl. B. Z. 55 
[1962] 202). I. N. 

D. Beritld, Jo§jedan kasnoantikni kapitel u Dubrovniku (Noch ein spätanti¬ 
kes Kapitell in Dubrovnik) Peristil 5 (1962) 5-6. Mit 2 Abb. - In Dubrovnik, der Stadt, 
von der man auf Grund von Mitteilungendes Kaisers Konstantinos Porphyrogennetos an¬ 
nahm, sie sei im 7. jh. errichtet worden, wurden Reste architektonischer Verzierungen, 
besonders von Kapitellen entdeckt (vgl. B. Z. 53 [i960] 275), die aus einer früheren 
Epoche stammen und ohne Zweifel darauf hindeuten, daß auf dem Platz, wo sich später 
Dubrovnik entwickelte, bereits im 6. Jh. eine rege Bautätigkeit im Gange war. Die Verf. 
veröffentlicht Angaben über ein weiteres Kapitell, das höchstwahrscheinlich dem 6. Jh. 
angehört, doch zum Unterschied von den bisher bekannten spätantiken Dubrovniker 
Kapitellen, die importiert waren, ein Erzeugnis der lokalen Steinmetzwerkstätten ist. 
(Typus R. Kautsch, Kapitellstudien Nr. 30, Tf. 4 [a. Salona.] [F. W. D.]) I. N. 

J. Maksimovid, Ikonografija i program mozaika u Poredu (Iconography and 

the Program of Mosaics at Pored [Parenzo]) (mit engl. Zsfg.). Zbornik Radova Vizantol. 
Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) (1964) 247-262. Mit 12 Abb. - Die Verf. ist der 
Meinung, daß die Mosaiken in Pored eine wohlbeabsichtigte Auswahl verschiedener 
symbolischer und „historischer“ Szenen vorstellen, deren Tendenz dahin ging, ein spezi¬ 
fisches Programm der Auffassung der Inkarnation (die Darstellungen der Theotokos, 
der Verklärung, Christus des Kosmokrators u. a.) darzulegen und gleichzeitig die 
dogmatische Konzeption der göttlichen und menschlichen Natur in Christus zu vertre¬ 
ten. I. N. 
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B. Maru§i£, Dva spomenika ranosrednjovjekovne arhitekture u Guraun 
kod Vodnjana (Deux monuments de l’architecture sacree du haut moyen-äge ä Guran 
pres de Vodnjan) (Mit frz. Zsfg.). Starohrvatska prosvjeta 8-9 (1963) 121-150. Mit 
1 Abb., 15 Taf., 2 PL F. W. D. 

V. Lasareff, Centrirussi. Slavicentriecorrenti. [Enciclopedia universale dell’arte. 
12.] Venezia-Roma, Istituto per la collaborazione culturale 1964, 611-633. Mit 12 Abb. 

F. W. D. 

K. Onasch, Russische Kunst. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 110-113. H.-G. B. 

A.L. Jakobson, Novyj pamjatnikrannesrednovekovoj architektury v Krymu 
(Ein neues Denkmal der frühmittelalterlichen Architektur in der Krim). Kratkie 
soobSöenija d. Instituts f. Archäologie 99 (1964) 65-72. Mit 5 Abb. - Die Reste einer 
dreischiffigen Kirche bei Pampuk, aus dem 6.-7. Jh. I. D. 

T. T. Beridze, Un bilan de l’etude de 1 ’architecture georgienne paleochre- 
tienne. Bedi Karthlisa, Rev. de Karthvelologie 36-37 (1961) 63-69. - Nach Riv. Archeol. 
Crist. 38 (1962) 276 Nr. 751. F. W. D. 

V. A. Kuznecov, Severnyj zelenöukskij chram X veka. (Der nördliche Zelenöuk- 
Tempel [Kirche] des 10. Jh.). Sovetskaja Archeol. 1964, Fasz. 4, 136-150. Mit 11 Abb. - 
Nordkaukasien. F. W. D. 

V. N. Lazarev, Freski Staroj Ladogi. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 188). - Bespr. von 
E. S. Smirnov, Viz. Vrem. 24 (1964) 219-226. I. D. 

Edit B. Thomas, Römische Villen in Pannonien. Beiträge zur pannonischen 
Siedlungsgeschichte. Ubers, von O. Ratz. Budapest, Verl. d. Ungar. Ak. d. Wiss. 
1964. 418 S., 177 Abb., 234 Taf. - Auch christliche Zeugnisse, u. a. die Basilika von 
Kekküt. F. W. D. 

V. VavHnek, Study on the church architecture from the period of the Great 
Moravian Empire. Byzantinosl. 25 (1964) 288-301. - V. unterzieht die Theorien von 
Cibulka (iro-schottischer Einfluß, Datierung in den Anfang des 9. Jh. für die wichtigsten 
Kirchenbauten) und Posmourny (dalmatisch-istrische Herkunft) einer sehr eingehenden 
Kritik. FürV. kann die Kirche von Modrä,die nach Cibulka den Prototyp der übrigen 
darstellt, nicht vor den dreißiger Jahren des 9. Jh. entstanden sein, wahrscheinlich sogar 
später. Er denkt für den Komplex der behandelten Kirchen an ,,byzantinische Missions¬ 
kirchen“, die sich nicht etwa an der innerbyzantinischen Architektur orientierten, son¬ 
dern lokale Traditionen der Spätantike bescheidener künstlerischer Konzeption ihren Be¬ 
dürfnissen anpaßten. Die Masse der Kirchen dürfte dem letzten Drittel des 9. Jh. an¬ 
gehören. H.-G. B. 

H. Gollob, Das zeitgenössische Porträt des hl. Severin im Grab von St. Jakob 
zu Wien-Heiligenstadt. Raggi 5,2 (1963) 1-8. Mit 5 Abb. F. W. D. 

H. Vetters, Pfaffenhofen (Österreich). Neufunde und Grabungen. Fasti 
Archaeol. 16 (1964) Nr. 7451. - Fund einer Rundapsis mit Priesterbank und bischöf¬ 
licher Kathedra. F. W. D. 

H. Vetters, Katzelsdorf (Niederösterreich). Grabung. Fasti Archaeol. 16(1964) 
Nr. 7440. - Ausgrabung eines Fachwerkhauses von der Wende vom 4. zum 5. jh. 

F. W. D. 

H. Vetters, Erpersdorf, bei Zwentendorf (Niederösterrcich). Neufunde. Fasti 
Archaeol. 16 (1964) Nr. 7435. - Langobardische Gräber vom Ende des 6. Jh. F. W. D. 

H. Vetters, Commagenae, Tulin (Niederösterreich). Neufunde. Fasti Archaeol. 
16 (1964) Nr. 7433. - Funde im Friedhof des 4-/5. Jh. F. W. D. 

L. Eckart, Die Grabungsergebnisse 1960-1963 in St. Laurenz zu Lorch- 

Enns. Eine kurze Zusammenfassung. Jb. Oberösterr. Museums-Verein 109 (1964) 
172-184. - Nach Pro Austria Romana 14 (1964) 39. F. W. D. 
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H. Vetters, Lauriacum, Lorch (Oberösterreich). Fortsetzung der Grabun¬ 
gen. Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 7447. - Untersuchung in der Laurentiuskirche, vgl. 
auch B. Z. 57 (1964) 256. F. W. D. 

A. Wotschitzky, Grabung in der Kapelle St. Martin am Martinsbühel bei 
Zirl. Pro Austria Romana 14 (1964) 36-38. - Kirche mit freistehender Priesterbank, 
wahrscheinlich 2. Hälfte 6. Jh. F. W. D. 

G. Fingerlin, Grab einer adligen Frau aus Güttingen (Ldkrs. Konstanz). Bad. 

Fundberichte Sonderheft 4, 1964. 44 S.,4 Abb. 18 Taf. - Nr.6, Scheibenfibel; heraus¬ 
geschnittenes Mittelteil einer Silberschale mit Kaiserkopf, spätantik. Nr. 7, desgl., eben¬ 
falls wiederverwendet; Medaillon mit Reiter in Relief, 6. Jh.? Nr. 28, gegossene ,»kop¬ 
tische“ Bronzepfanne mit griech. Inschrift (vgl. Germania 17 [1963] 38 ff.). - Das Grab 
ist um 600 zu datieren. F. W. D. 

H. Dannheimer, Die germanischen Funde der späten Kaiserzeit und des 

frühen Mittelalters in Mittelfranken. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 555 ) “ Bespr. von 
H. Hinz, Bonner Jahrb. 163 (1963) 583-584. F. W. D. 

K. Kempf, UntersuchungenundBeobachtungenamTriererDomi96i-i963. 
Germania 42 (1964) 126-141. Mit 18 Taf., 1 PI. - 1. Fundamentuntersuchungen außen, 
a) Grabungen in der Windstraße an der Nordwand des Domes, b) Grabung in der spät¬ 
romanischen Ostkrypta unter dem Südostturm, c) Grabung im Hof der Domsakristei 
vor dem spätantiken Portal. 2. Fundamentuntersuchungen innen, a) Grabung in der 
Südwestecke des Quadratbaues, b) Grabung am Kanzelpfeiler, c) Grabung unter dem 
Südwestturm. 3. Untersuchungen am aufgehenden Mauerwerk, a) An der Ostwand des 
Quadratbaues, b) Am Kanzelpfeiler = Westwand des Quadratbaues, c) Reste des 
Wiederaufbaues im 6. Jh. 4. Ergebnisse. F. W. D. 

W. Reusch, Die Ausgrabungen im Westteil der Trierer Kaiserthermen. Vor¬ 
bericht über die 1. Grabungskampagne 1960-61. Germania 42 (1964) 92-126. Mit 
7 Abb., 7 Taf., 2 PI. F. W. D. 

O. Doppelfeld, Das fränkische Knabengrab unter dem Chor des Kölner 

Domes. Germania 42 (1964) 156-188. Mit 17 Abb., 5 Taf., 1 PI. - Bergung. Lage. 
Grabbau. Liste der Beigaben: Münzen, Kleidung und Schmuck, Holzstäbe, Trutz¬ 
waffen, Schutzwaffen, Teile der Helmglocke, Herstellung der Helmglocke, Teile der 
Helmkappe, Herstellung der Helmkappe, Gläser, Gerät aus Bronze und organischen 
Stoffen, Stuhl, Totenlade und Deckbretter. Zusammenfassung. F. W. D. 

A. Kolling, Die römische Villa in Sotzweiler. [Beiträge zur saarländischen Archäo¬ 
logie und Kunstgeschichte. 10. Bericht der Staatlichen Denkmalpflege im Saarland 
1963.I Saarbrücken o. J., 71-86. Mit 8 Abb., 3 Taf. - S. 79, Münzen von Constans und 
Constantius II. F. W. D 

W.C. Braat, E inige Baggerfunde aus holländischen Flüssen. Bull. Vereen 
Bevord. Kennis ant. Beschaving (Alexandro Guilielmo Byvanck) 39 (1964) 185-191 
Mit 7 Abb. - U. a. spätrömische Fibeln. F. W. D 

Lili Byvanck- Quarles van Ufford, Wijster, bei Loewen (Niederlande). Fasti 
Archaeol. 16 (1964) Nr. 7428. - Neue Untersuchungen in der spätantiken Siedlung 

F. W. D 

W. A. van Es, Kroniek van opgravingen en vondsten in Drenthe in 1959 
Voortzetting van het onderzoek van de nederzetting bij Wijster. Nieuwe 
Drenste Volksalmanak 79 (1961) 241-244. Mit 1 Taf. - Nach Fasti Archaeol. 16 (1964) 
Nr. 7427. - Ausgrabungen 1959 in Wijster (Prov. Drenthe). Germanische Siedlung des 
4. und 5. Jh. F. W. D. 

J. Mertens, Florenville (Luxemburg). Fouilles. Fasti Archaeol. 16 (1964) 
Nr. 5622. - Perioden des 3. und 4. Jh. eines Baues; Münzen des 4. Jh. F. W. D. 

P. H. Blair, R omanBritainandEarlyEngland55 B. C. - A. D. 87i.AHistory 

of England. Edinburgh, Th. Nelson and Sons Ltd 1963. XII, 292 S., 16 Taf. - Mit 
Hinweisen auf die bildende Kunst. F. W. D. 
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Roman Britain in 1963. Journ. Roman Stud. 54 (1964) 152-185. - Grabungsbe¬ 
richte. Welwyn, Herts.: Ein Hämatit-Amulett (erstmalig für England), zusammen mit 
einer Münze Gratians gefunden. Avers: Isis, umgeben von einem Uroboros, verschie¬ 
dene Symbole der Geburt und magisches griech. Palindrom; Revers: Skarabäus inmitten 
magischer Umschrift. H. H. 

J. M. C. Toynbee, The Christian Roman Mosaic Hinton St. Mary Dorset. 
[Dorset Monographs, 3.] Dorchester, Dorset, Dorset Natural History and Archaeological 
Society 1964. 10 S., 1 Taf. F. W. D. 

J. M. C. Toynbee, A New Roman Mosaic Pavement Found in Dorset. Journ. 
Roman Stud. 54 (1964) 7-14. Mit 7 Taf. - Das Ende 1963 in Hinton St. Mary (Dorset) 
ausgegrabene Fußbodenmosaik des 4. Jh. zeigt im Mittelmedaillon des größeren Rau¬ 
mes eine männliche Büste auf dem Hintergrund des Christogramms zwischen zwei 
Granatäpfeln, 4 Seitenlunetten mit Tier- und Pflanzenmotiven, 4 Büsten in den Ecken 
(Winde? Evangelisten?), alles von reicher Flechtbandornamentik umgeben. Das Mosaik 
des kleineren Raumes läßt trotz einiger Beschädigung Bellerophon auf dem Pegasos im 
Kampf mit der Chimaira erkennen, flankiert von Tierszenen analog den Lünetten des 
größeren Raumes. T. neigt zur christlichen Interpretation des für die Übergangs¬ 
generationen vom Heidentum zum Christentum charakteristischen Ensembles. H. H. 

E. Satin, La civilisation merovingienne. Bd. 1. Les idees et les faits. 1950. 

531 S., 150 Abb., 13 Taf., 3 Kt. Bd. 2. Les sepultures. 1952. 417 S., 160 Abb., 
10 Taf. Bd. 3. Lestechniques. 1957. 311 S., 103 Abb., 21 Taf. Bd. 4. Les croyances. 
Conclusions. Index general. 1959. 579 S., 198 Abb., 13 Taf. - Bespr. von P. Ver- 
dier, Amer. Journ. Archaeol. 69 (1965) 88-92. F. W. D. 

P.-A. F6vrier, LesarcophageäinscriptionMegefeliciter^NarbonnejAude). 
Ann. du Midi 73 (1961) 11-17. - Nach Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 7080. F. W. D. 

I. Audy und R. Riquet, La basilique cemet6riale de Montferrand (Aude). 
Contribution ä l’etude du peuplement des grandes invasions en Gaule. 
[Acad. Inscr. et Beiles-Lettres.] Comptes Rendus 1961, 185-204. Mit 8 Abb. - Nach 
Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 276 Nr. 744. F. W. D. 

G. Fabre, Unchrismedel’epoquegallo-romainetrouveäLezoux. L’Auvergne 
litteraire, artistique et historique 166 (i960) 47-52, Taf. — Nach Riv. Archeol. Crist. 38 
(1962) 273 Nr. 704. F. W. D. 

May Vieillard-Troiekouroff, Elisabeth Chatel, Denise Fossard und Colette 
Lamy-Lassalle, Les anciennes eglises suburbaines de Paris. (Vgl. B. Z. 55 
[1962] 188.) - Bespr. von P.-A. Fevrier, Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 217-218. F.W. D. 

B. Lacroix, Une installation artisanale aux Fontaines-Salees? (Yonne). 
Gallia 22 (1964) 111-135. Mit 24 Abb., 3 Taf. - S. 122 ff., l£tat III. L’IÜdifice du IV e 
siede. F. W. D. 

A. Dasnoy, La trouvaille de Suarlee et la grande invasion de 406-407. Ann. 

Soc. archeol. Namur 1 (1960-1961) 123-135. Mit 2 Taf. - Nach Fasti Archaeol. 16 
(1964) Nr. 7390. F. W. D. 

B. Sap&ne, Une ceramique meridionale des grandes invasions (5 e -6 e s.) au 

Service du christianisme. De la poterie dite wisigothique decouverte ä 
Lugdunum-Convenarurn. Rev. de Comminges 73 (i960) 57-72, Abb. - Nach Riv. 
Archeol. Crist. 38 (1962) 306 Nr. 1076. F. W. D. 

R. Crozet, Besan^on. Esquisse de topographie religieuse jusqu’ä la fin du 
1 i e siede. Rev. suisse d’art et d’archeol. 1962, 10-14. Mit 2 Taf., 1 Kt. - Nach Bull, 
monumental 122 (1964) 276-277. - Frage des Christentums im 4. Jh., Coemeterial- 
basilika. F. W. D. 

F. Eygun, Le baptistere Saint-Jean de Poitiers. Gallia 22 (1964) 137-172. Mit 

26 Abb., 8 Taf. - Wichtige eingehende Untersuchung der verschiedenen Perioden, 
deren früheste dem 4. Jh. angehört. F. W. D. 

17 Byzant. Zeitschrift (58) 1965 
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F. Benoit, Note sur un sarcophage du „Bon Pasteur“ decouvert ä Ajaccio. 
Rev. d’et. corses 1, 1 (1961) 16-22. Mit 1 Abb. - Nach Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 290 
Nr. 935. F. W. D. 

R. Degen, Archäologischer Fundbericht. Jahrb. Schweiz. Ges. Urgesch. 50 (1963) 

55-102. Mit 43 Abb., 16 Taf. - S. 77 f., Basel, Grabfund einer kostbaren Fibel (mit Bild 
eines Chlamydatus) etwa der Mitte des 4. Jh.; S. 89 ff., Fortsetzung der Grabungen 
(Vgl. B. Z. 55 [1962] 189); S. 91 ff. Ausgrabung einer Kirche mit rechteckiger Apsis, 
vermutlich 6.-7. Jh. F. W. D. 

Annemarie Dilger-Fischer, Die frühchristlichen Probleme Churrätiens. 
Bündner Monatsblatt Jan./Febr. 1961, 24-31. - Nach Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 7434. 

F. W. D. 

V. N. Lazarev, L’artebizantinae particolarmente lapitturainltalianell’Al- 
o Medioevo. Atti del Convegno intern, sul tema ‘L’Oriente cristiano nella storia della 
civiltä*. [Problemi attuali di scienza e di cultura, quaderno 62.] Roma, Accad. Naz. dei 
Lincei 1964, pp. 661-669. E. F. 

P. L. Zovatto, Aquileia. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 2.] Stuttgart, A. Hierse- 
mann 1963, 293-306. Mit 8 Abb. F. W. D. 

H. Kähler, Die Stiftermosaiken in der konstantinischen Südkirche von 
Aquileia. (Vgl. B. Z. 57 [1954] 557-) - Bespr. von K. Wessel, Göttingische Gelehrte 
Anz. 217 (1965) 124-132. H. G. B. 

C. Mutinelli, La necropoli Longobarda di S. Stefano in Pertica a Cividale. 
Quaderni della Face 19 (i960) 1-52. Mit 27 Abb. - Nach Fasti Archaeol. 16 (1964) 
Nr. 7252. - Funde vom Ende des 6. bis Anfang 7. Jh. F. W. D. 

P. L. Zovatto, Mosaici paleocristiani delle Venezie. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 557 -) - 
Bespr. von K. Wessel, Göttingische Gelehrte Anz. 217 (1965) 124-132. H.-G. B. 

O. Demus, The Church of San Marco in Venice. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 191.) - 
Bespr. von F. W. Deichmann, B. Z. 58 (1965) 136-141. H.-G. B. 

M. Mirabella Robert!, Ricerche recenti nell’Isola Comacina. Sibrium 5 (i960) 
135-140. Mit 2 Abb., 2 Taf. F. W. D. 

M. Gagiano de Azevedo, Appunti per una storia dell’arte dell’Italia setten- 
trionale al tempo di Milano e Ravenna capitali. [Atti del I Congresso Internaz. 
di Archeologia dellTtalia. Univ. di Torino. Pubbl. Fac. di Lettere e Filos. 14, 4.] Torino 
(G. Giappichelli 1963) 165-192. F. W. D. 

M. M(irabella) R(oberti), Notiziario di scavi e scoperte. Veneranda Anticaglia 
8, 1-2 (i960) 27-29. - Nach Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 7258. - Befestigungsmauer 
Kaiser Valentinians in Mailand bei San Vittore u.a.m. F. W. D. 

M. Mirabella Robert!, La Cattedrale antica di Milano e il suo Battistero. 
Arte lombarda 8 (1963) 77-98. Mit 21 Abb. - Bericht über die Grabungen auf Piazza 
del Duomo 1960/61 anläßlich des Baues der Metropolitana-Station mit Aufdeckung der 
1943 nicht ausgegrabenen Teile der frühchristlichen Kathedrale und des Baptisteriums, 
eines oktogonalen Nischenzentralbaus. F. W. D. 

M. Mirabella Robert!, La zona della basilica di San Lorenzo a Milano. La 
nuova Esattoria Civica di Milano. Milano, Cassa di Risparmio delle Provincie Lombarde 
1963. 15 S., 9 Taf. F. W. D. 

L. Manino, Alcune considerazioni sui mosaici romani del Piemonte (e della 
regione padana). Atti del 1 Congresso Internazionale di Archeologia dellTtalia 
Settentrionale. (Torino 21-24 giugno 1961.) [Universitä di Torino. Pubblicazioni della 
Facoltä di Lettere e Filosofia. 14, 4.] Torino (G. Giappichelli 1963) 137-144* Mit 6 Taf. - 

S. 143, Mailand, S. Aquilino, einschließlich der opus sectile imitierenden Malereien. 

F. W. D. 
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N. Lamboglia und L. Uzzecchini, La necropoli paleocristiana di Santa Sabina 
a Genova. Studi genuensi 3 (1960-61) 117-125. Mit 8 Abb. - Nach Riv. Archeol. 
Crist. 38 (1962) 272 Nr. 683. F. W. D. 

M. Salmi, T oscana e Oriente (riassunto della comunicazione). Atti del Convegno 
intern, sul tema ‘L’Oriente cristiano nella storia della civiltä\ [Problemi attuali di scienza 
e di cultura, quaderno 62.] Roma, Accad. Naz. dei Lincei 1964, pp. 655-659. E. F. 

G. Bovini, Identificati due frammenti del mosaico pavimentale della Chiesa 
ravennate di S. Agata Maggiore. Boll. Economico Camera Commercio, Industr. 
ed Agricolt. Ravenna 9 Settembre 1964. 4 S., 4 Abb. - Ornamentale Mosaiken, heute 
verwahrt im sog. Palazzo di Teodorico (S. Salvatore), bei S. Apollinare Nuovo. F. W. D. 

Notiziario. II restauro del mosaico della volta presbiteriale di San Vitale. 
Felix Ravenna 3. Ser. 39 (90) (1964) 132-133. F. W. D. 

J.-O. Tjäder, II nomedell’antica chiesa ravennate diS. MicheleinAfricisco. 
Felix Ravenna 3. Ser. 39 (90) (1964) 5-19. Mit 1 Abb. - Africisco kommt, wie sicher 
nachgewiesen wird, von ad Frigiscus (Frigius = Phrygius), oder ad Frigiscos (Opu- 
ylcncot). F. W. D. 

Marina Scevola, Precisazione. Felix Ravenna 3. Ser. 39 (90) (1964) 131. - Vgl. B. Z. 
57 (1964) 559. Nachweis für den von Sc. veröffentlichten Plan von S. Michele in Afri¬ 
cisco, Maße nach Zirardini, Plan von 1905 von G. Savini; in modo particolare Plan von 
P. Grossmann. F. W. D. 


G. Bovini, Note störiche sulla ,,Ecclesia S. Severi“ e Tattiguo ,,Monasterium 
S. Ruphilli“ nel territorio di Classe. Felix Ravenna 3. Ser. 39 (90) (1964) 20-48. 
Mit 6 Abb. F. W. D. 


G. A. Mansuelli, Forum Popili, Forlimpopoli(Forli). Scoperta di una chiesa 
paleocristiana. Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 7253. - Auf Grund des Mauerwerkes 
in das 5. Jh. zu datieren. F. W. D. 

G. A. Mansuelli, Sarsina (Forli). Scavi e scoperte. Fasti Archaeol. 16 (1964) 
Nr. 7284. - Ausgrabung eines frühchristlichen Gebäudes mit Apsis nördlich der Kathe¬ 
drale. F. W. D. 

G. Matthiae, Le chiese di Roma dal IV al X secolo. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 536.) - 
Bespr. von P. Testini, Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 145-147. F. W. D. 

G. J. Hoogewerff, Osservazioni sulle piü antiche chiese romane. [Miscellanea 
Bibi. Hertziana.] München 1961, 29-36. Mit 4 Abb. - Nach Riv. Archeol. Crist. 38 
(1962) 281 Nr. 811. F. W. D. 

R. Krautheimer, W. Frankl, S. Corbett, Corpus Basilicarum Christian arum 
Romae. Le basiliche paleocristiane di Roma. (Sec. IV-IX) Bd. 2,3. [Pont. Inst. 
Archeol. Crist. Monumenti di Archeol. Crist. Ser. 2 Bd. 2.] Cittä del Vaticano 1964, 
250-327. Mit 46 Abb., 5 Taf. - S. Maria Antiqua. S. Maria de Aracoeli. S. Maria de 
Metrio. S. Maria in Aquiro. S. Maria in Cosmedin. S. Maria in Domnica. F. W. D. 

C. Galassi Paluzzi, San Pietro in Vaticano. Bd. 1. [Le chiese di Roma illustrate. 
74-75.] Roma, Ed. Roma 1963. 164 S., 63 Abb. F. W. D. 

P. Testini, OsservazionisuiriconografiadelCristointronofragliApostoli. 
A proposito dell’affresco di un distrutto oratorio cristiano presso l’aggere 
serviano a Roma. Riv. Ist. Naz. Archeol. e Storia delFarte N. Ser. 11/12 (20/21) (1963) 
230-300. Mit 51 Abb. F. W. D. 

L. E. Boyle, Constantine - Cyril and the Basilica of San Clemente, Rome. 
Medieval Studies 26 (1964) 359-363. - A discussion of the possible whereabouts of the 
remains of St Cyril. J. M. H. 

II restauro della Madonna della Clemenza. Boll. Ist. Centr. del Restauro 41-44, 
1964. 219 S., 122 Abb. - Enthält: S. 5 ff. C. Brandi, II restauro della Madonna 
della Clemenza. S. 13 ff. 1. II restauro. a) G. Urbani, Lecondizioni del dipinto 
ed i provvedimenti adottati. b) Ada Capassc, P. Mora, Le analisi dei matc- 
17* 
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riali. c) R. Caritä, La parchettatura del dipinto. 2. S. 37 ff. C. Bertelli, L’opera 
d’arte. S. 171 ff. C. Bertelli, Appendici. F. W. D. 

A. Gempanari und T. Amodei, La Scala Santa. [Le chiese di Roma illustrate. 72.] 
Roma, Ed. Roma 1963. 107 S., 28 Abb., 1 PI. - Enthält auch das Emailkreuz mit der 
Kapsel und den Seidenstoff mit der Verkündigung. F. W. D. 

G. Gecchelli, A proposito del mosaico dell’abside lateranense. [Miscellanea 

Bibi. Hertziana.] München 1961, 13-18. Mit 5 Abb. - Nach Riv. Archeol. Crist. 38 
(1962) 295 Nr. 1005. F. W. D. 

A. Ghastagnol, Les inscriptions des gradins sönatoriaux du Colisee. Akte des 

4. Internat. Kongr. für griech. und latein. Epigraphik. (Wien 17. bis 22. Sept. 1962.) 

[Österr. Akad. d. Wiss.] Wien, H. Böhlau Nachf. 1964, 63-71. Mit 2 Taf. - Bis in die 
Zeit Odovakars. F. W. D. 

Ragna Enking, S. Andrea cata Barbara e S. Antonio Abbate sull’Esquilino 
(in Via Carlo Alberto). [Le chiese di Roma illustrate, 83.] Roma, Ed. Roma 1964. 
124 S., 31 Abb., 1 PI. F. W. D. 

L. Reekmans, La tombe du pape Corneille et sa region cemeteriale. [Roma 

Sotterranea Cristiana a cura del Pont. Ist. Archeol. Crist., 4.] Roma (1965). 242 S., 

11 Taf. F. W. D. 

P. Testini, Le catacombe cristiane a Roma. Introduzione di A. Ferrua. [Ente 
Provinciale per il Turismo di Roma.] Roma 1964. 94 S., 31 Abb., 1 PI. - Kurzgefaßter 
nützlicher Führer. F. W. D. 

Christliche Malerei aus römischen Katakomben. Auswahl und Einführung von 
Liselotte Thelen. [Furche-Bücherei, Bd. 222.] Hamburg, Furcheverlag 1963. 12 S.2BI., 
18 Taf. mit 23 Abb. H.-G. B. 

E. Griffe, L’ inscription damasienne de la catacombe de Saint Sebastien. 
Bull, litterature eccl. 62 (1961) 15-25. - Nach Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 273 Nr. 710. 

F. W. D. 

Maria Florlanl Squarclaplno, Ostia. Scoperta di una Sinagoga. Fasti Archaeol. 
16 (1964) Nr. 7262. - Vgl. B. Z. 57 (1964) 259. F. W. D. 

5. Settls, Tauriana (Bruttium). Note storico-archeologiche. Rend. Acc. Naz. 

Lincei 8. Ser. 19 (1964) 117-144. Mit 6 Taf. - S. 143, Nr. 35, Ring mit Christogramm; 
Nr. 36, Fragment einer mittelbyzantinischen Inschrift. F. W. D. 

H. Hahn f und A. Renger-Patzsch, Hohenstaufenburgen in Süditalien. Mün¬ 

chen, F. Bruckmann 1961. 47 S., 95 Taf. - Bespr. von W. Müller-Wiener, Zeitschr. 
Kunstgesch. 27 (1964) 102-104. - Die Besprechung hier notiert, da sie wichtige Hin¬ 
weise auf die Zusammenhänge der Stauferarchitektur in Süditalien mit der byzantini¬ 
schen, aber auch der durch die Kreuzfahrer vermittelten besonders armenischen Archi¬ 
tektur enthält. F. W. D. 

A. Prandi, II Sal ento provincia dell’arte bizantina. Atti del Convegno intern, 
sul tema ‘L’Oriente cristiano nella storia della civiltä\ [Problemi attuali di scienza e di 
cultura, quaderno 62.] Roma, Accad. Naz. dei Lincei 1964, pp. 671-713, 38 figg. E. F. 

H. M. Schwarz, Zur Stilanalyse und Datierung einer der ältesten griechi¬ 
schen Mönchskirchen Calabriens. S. Giovanni Vecchio bei Stilo. [Miscel¬ 
lanea Bibi. Hertziana.] München 1961, 77-89. Mit 12 Abb. - Nach Riv. Archeol. Crist. 
38 (1962) 284 Nr. 859. F. W. D. 

N. Bonacasa, Ritratti greci e romani della Sicilia. Catalogo. Palermo, Fond. I. 
Mormino del Banco di Sicilia 1964. XIX, 187 S., 94 Taf. - Dem 4. Jh. werden die 
Nr. 153-159 zugeschrieben, was bei einigen einer erneuten Prüfung bedürfte. F. W. D. 

M. Bonavia, Le cittä sepolte di Caltanissetta. Sicilia 29 (1961) 2-6. - Nach Fasti 

Archaeol. 16 (1964) Nr. 2680. - Byzantinische Spuren. F. W. D. 
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S. L. A(gnello), La catacomba di Vigna Cassia in alcuni appunti inediti 
dell’Orsi. Archivio stör, siracuso 7 (1961) 118-131. - Nach Riv. Archeol. Crist. 38 
(1962) 271 Nr. 669. F. W. D. 

G. M. Curcio, Oratorio ipogeo in contrada ,,Pianette“. Archivio stör, siracuso 7 
(1961) 139-140. Mit 1 Abb. - Nach Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 278 Nr. 777. F. W. D. 

P.Orlandini, Vassallaggi, [bei San Cataldo] Motyon? (Sizilien). Scavi e sco- 
perte. Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 2247. - Grotte mit intakten christlichen Gräbern 
des 5. Jh., Fund afrikanischer Lampen mit Christogramm. F. W. D. 

V. Bonello, V. Borg, M. Gagiano de Azevedo, Antonia Ciasca, E. Coleiro, A. Davi- 
co, G. Garbini, S. Moscati, F. A. Pennacchietti, B. Pugliese, V. Scrinari, Missione 
archeologica italiana a Malta. Rapporto preliminare della Campagna 1963. [Centro di 
Studi Semitici, Istituto di Studi del Vicino Oriente, Universitä. Serie archeol. 5.] Roma 
1964. 154 S., 21 Abb., 51 Taf. - Bespr. von G. Levi Deila Vida, Riv. Studi Orientali 
39 (1964) 314-320. F. W. D. 

C.G.Zammit, Malta. Annual Report of the Museum Department 1962. Archaeological 
Section. Rep. Mus. Dep. 1962, 3-7. Mit 6 Taf. - S. 6, Kirkop. Katakombe, wahrschein¬ 
lich 4-/5. Jh., mit Funden von Tonlampen mit Christogramm, Palmbaum u. a. (Taf. 6,1). 

F. D. W. 

G. Garbini, Campagna di scavi dell’Universitä di Roma a Malta. Oriens 
antiquus 3 (1964) 134. Mit 1 Taf. - S. Paolo Milqghi, bis in das 4. Jh. die Tradition der 
Anwesenheit des Apostels Paulus zu verfolgen. F. W. D. 

Tombe cristiane rivestite di mosaico recuperate a Porto Torres. Archeologia 
2, 21 (1964) 222. F. W. D. 

L. Esteva Cruanas, Cerämica romana de epoca tardia hallada en San Feliu 
de Guixols (Gerona). Boletin Seminario de Estudios de Arte y Arqueol. Univ. 
Valladolid 28 (1962) 49-68. Mit 12 Abb., 1 Taf. - Zum Teil dem 4./$. Jh. angehörig. 

F. W. D. 

A. Garcla y Bellido, Sarcöfago cristiano hallado en Cordoba en 1 962. Archivo 
Esp. Arqueol. 36 (1963) 170-177. Mit 11 Abb. F. W. D. 

A. Balil, Mosaici scoperti a Puigvert de Agramunt. Fasti Archaeol. 16 (1964) 
Nr. 6893. - Wohl zweite Hälfte 4. Jh. F. W. D. 


C. IKONOGRAPHIE. SYMBOLIK. TECHNIK 

R. Brilliant, Gesture and Rank in Roman Art. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 458.) - Bespr. 
von M. L. Heuser, Amer. Journ. Archaeol. 69 (1965) 84-86. F. W. D. 

M. Sotomayor, Fe y magistcrio en la iconografia paleocristiana. Discurso 
leido en la solemne apertura del Curso academico 1961-62 a la Facultad de Teologia de 
la Compania de Jesus de Granada. Granada 1961. 28 S., 5 Abb. - Nach Riv. Archeol. 
Crist. 38 (1962) 289 Nr. 824. F. W. D. 

A. Ghatzinikolau, Attribut. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 3.] Stuttgart, A. Hier- 

semann 1964, 440-448. F. W. D. 

C. Capizzi, IIANTOKPATÜP. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 260.) - Bespr. von K. Wessel, 

B. Z. 58 (1965) 141-147. H.-G. B. 

F. Rademacher, Der thronende Christus der Chorschranken aus Gustorf. 

Eine ikonographische Untersuchung. [Beihefte der Bonner Jahrbücher, 12.] Köln-Graz, 
Böhlau 1964. 5 Bl., 211 S., Abb. - Wird besprochen. F. W. D. 

G. Ristow, Die Geburt Christi. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 260.) - Bespr. von A. Stuiber, 

B. Z. 58 (1965) 147. H.-G. B. 

K. Wessel, Anbetung der Magier und Hirten. [Reallexikon zur byz. Kunst. 
Lfg. 1.] Stuttgart, A. Hicrsemann 1963, 148-154. F. W. D. 
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K. Wessel, Abendmahl. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 1.] Stuttgart, A. Hierse- 
mann 1963, 1-11. F. W. D. 

P. Ratkowska, The Iconography of the Deposition without St. John. Journ. 
Warburg and Courtauld Institutes 27 (1964) 312-317 (with 1 pl.). - R. discusses Byzan- 
tine influence on an ivory of the Deposition in the Victoria and Albert Museum no. 3-1872 
from the Webb Collection. J. M. H. 

Elisabetta Lucchesi Palli, Anastasis. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 1.] Stuttgart, 
A. Hiersemann 1963, 142-148. F. W. D. 

Jacqueline Lafontaine-Dosogne, Iconographie de l’enfance de la Vierge 
dans l’Empire byzantin et en Occident. Tome I. [Acad. R. de Belgique, CI. des 
Beaux-Arts. Memoires, deuxieme Serie, 11.] Bruxelles 1964. 249 S., 43 Tf. - Wird be¬ 
sprochen. F. W. D. 

P. Goubert, Influence des evangiles apocryphes sur l’iconographie ma- 
riale de Castelseprio ä la Cappadoce. [Maria et Ecclesia.] Roma i960, 147-164. 
- Nach Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 288 Nr. 908. F. W. D. 

F. J. Dölgerf, Beiträge zur Geschichte des Kreuzzeichens VI. Jahrb. Ant. u. 
Christt. 6 (1963) 7-34. - 11. Tutela salutis. 12. Das Kreuzzeichen in den poetischen Be¬ 
schwörungsgebeten Gregors von Nazianz. 13. Das Kreuzzeichen in Verbindung mit der 
Teufelsabschwörung in der privaten Frömmigkeitsübung. 14. Das Kreuzzeichen im 
Kampf gegen Zauber und Zauberzeichen. 15. Das Kreuzzeichen als Mittel in der Be¬ 
kämpfung dämonischer Besessenheit. F. W. D. 

A. Frolow, Les reliquaires de la Vraie Croix. [Archives de l’Orient Chretien, 8.] 
Paris, Institut Fran^ais d’ßtudes Byzantines 1965. 274 S., zahlr. Abb. - Soll besprochen 
werden. H.-G. B. 


K. Wessel, Agnus Dei. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 1.] Stuttgart, A. Hierse¬ 
mann 1963, 90-94. F. W. D. 

O. Nußbaum, Die große Traube Christus. Jahrb. Ant. u. Christt. 6 (1963) 136-143. 

Mit 6 Abb., 2 Taf. - Deutung von Darstellungen der Traube. F. W. D. 

K. Wessel, Acheiropoietos. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 1.] Stuttgart, A. Hier¬ 
semann 1963, 22-28. F. W. D. 

P. M. Capponi, Santi, iconografia. [Enciclopedia universale dell’arte. 12.] Venezia- 

Roma, Istituto per la collaborazione culturale 1964, 182-213. F. W. D. 

H. Buchthal, Somes notes on byzantine hagiographical portraiture. Ga¬ 
zette des Beaux-Arts 62 (1963) 81-90. - A propos des effigies des saints Gregoire de Na- 
zianze, Basile et Jean Chrysostome, B. observe que l’image, longtemps sans note indivi¬ 
duelle, devient portrait vers le milieu du X e s. ä la faveur de la Renaissance macedo- 
nienne. V. L. 

K. Wessel, Apostel. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 2.] Stuttgart, A. Hiersemann 
1963, 227-239. F. W. D. 

K. Wessel, Apostelkommunion. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 2.] Stuttgart, A. 
Hiersemann 1963, 239-245. F. W. D. 

G. Nordenfalk, The apostolic canon tables. Gazette des Beaux-Arts 62 (1963) 

17-34. - Ces canons se repartissent en trois groupes, selon qu’ils sont couronnes par plu- 
sieurs arcades, soi par une seule, soit par un groupe surmonte d’une plus grande. fitude 
des types les plus representatifs. V. L. 

M. Sotomayor, S. Pedro en la iconografia paleocristiana. (Vgl. B. Z. 57 (1964) 
561.) - Bespr. von A. Stuiber, B. Z. 58 (1965) 147-148. H.-G. B. 

K. Wessel, Abraham. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 1.] Stuttgart, A. Hiersemann 
1963,11-22. F. W. D. 

K. Wessel, Adam und Eva. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 1.] Stuttgart, A. Hier¬ 
semann 1963, 40-54. F. W. D. 
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K. Wessel, Andreas. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 1.] Stuttgart, A. Hiersemann 
1963, 154-156. F. W. D. 

K. Wessel, Barlaam und Joasaph. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 4.) Stuttgart, 
A. Hiersemann 1964, 496-507. F. W. D. 

K. Wessel, Apokrypha. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 2.] Stuttgart, A. Hierse¬ 
mann 1963, 209-218. F. W. D. 

W. Wirgin, The Menorah as Symbol of After-Life. Israel Explor. Journ. 14 

(1964) 102-104. F. W. D. 

W. Rumpf, Eroten (in der Kunst). Reallexikon f. Antike u. Christentum Lfg. 42-43 
(1964) 312-342. H.-G. B. 

F. Fremersdorf, Eine Wochengötterdarstellung auf spätrömischem Hen¬ 
kelkrug aus Köln. Köln. Jahrb. Vor- und Frühgesch. 4 (1959) 42-44. - Nach Fast. 
Archaeol. 16 (1964) Nr. 6939. F. W. D. 

K. Wessel, Aurum coronarium und oblaticium. [Reallexikon zur byz. Kunst. 
Lfg. 3.] Stuttgart, A. Hiersemann 1964, 448-452. F. W. D. 

H. J. Gleixner, Alexander der Große. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 1.] Stutt¬ 
gart, A. Hiersemann 1963, 96-99. F. W. D. 

D. J. A. Ross, Alexander historiatus. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 261.) - Bespr. von J. 
Trumpf, B. Z. 58 (1965) 149-151. H.-G. B. 

I. Opelt, Esel. Reallexikon f. Antike u. Christent. 44. Lfg. (1964) 566-595. - U. a. auch 

die christliche Ikonographie: Geburt Christi, Flucht nach Ägypten, Palmsonntag, Sze¬ 
nen aus dem AT. H.-G. B. 

R. MacMullen, Some Pictures in Ammianus Marcellinus. Art Bull. 46 (1964) 
435-455. Mit 2 Taf. F. W. D. 


D. ARCHITEKTUR 

W. Müller-Wiener, Koptische Architektur. Koptische Kunst. Christentum am 
Nil. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 571) 131-136. Mit 4 Plänen. F. W. D. 

W. Dynes, The First Christian Palace-Church Type. Marsyas 11 (1962-1964) 
1-9. Mit 5 Abb. - D. vermutet, daß die Große Kirche von Antiochien ähnlich wie später 
H. Sergios und Bakchos in K/pel und S. Vitale zu Ravenna gestaltet, d. h. daß der kon- 
stantinische Bau, nahe dem antiochenischen Palast als Palastkirche Vorbild für spätere 
Palastkirchen, wie H. Sergios und Bakchos und S. Vitale gewesen sei. Daß H. Sergios 
und Bakchos zum Hormisdaspalast in K/pel gehörte, ist sicher, ebenso wie daß S. Vitale 
nicht bei einem Palaste lag. Der ravennatische Palast bei S. Croce und damit nicht weit 
von S. Vitale entfernt, ist ein Gebilde der mittelalterlichen Legende um Galla Placidia: 
der scheinbar wissenschaftliche Beweis C. Riccis für das Vorhandensein des Palastes, 
auf dem alle folgenden Hypothesen von z. T. weiten und entscheidenden Konsequenzen 
nicht nur für die Topographie Ravennas sondern für die Geschichte des 5. und 6. Jh. 
überhaupt sich gründen, beruht auf einem in den Beginn des 18. Jh. zurückreichenden 
Irrtum über die Lage der Moneta aurea in Ravenna, die mit völliger Sicherheit im Osten 
des Stadtgebietes lokalisiert werden kann. F. W. D. 

A. Stange, Basiliken, Kuppelkirchen, Kathedralen. Das himmlische Je¬ 
rusalem in der Sicht der Jahrhunderte. [Welt des Glaubens in der Kunst. 4.] 
Regensburg Verl. F. Pustet (1964) 74 S., 15 Abb., 38 Taf. - Bespr. von F. Salet, Bull, 
monumental 122 (1964) 226. F. W. D. 

G. Delvoye, Basilika. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 4.] Stuttgart, A. Hiersemann 
1964, 514-567. Mit 20 Abb. F. W. D. 

K. Wessel, Basilica discoperta. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 4.] Stuttgart, A. 
Hiersemann 1964, 507-514. Mit 1 Abb. F. W. D. 
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C. Delvoye, Atrium. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 3.] Stuttgart, A. Hiersemann 
1964, 421-440. Mit 12 Abb. F. W. D. 

K. Wessel, Altar. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. l.l Stuttgart, A. Hiersemann 1063, 
111-120. Mit 3 Abb. F. W. D. 

K. Wessel, Altarbekleidung. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 1.] Stuttgart, A. 
Hiersemann 1963, 120-124. F. W. D. 

C. Delvoye, Ambo. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 1.] Stuttgart, A. Hiersemann 

1963, 126-133. F. W. D. 

C. Delvoye, Bema. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 4.] Stuttgart, A. Hiersemann 

1964, 583-599. Mit 14 Abb. F. W. D. 

T. F. Mathews, An Early Roman Chancel Arrangement and Its Liturgical 
Functions. Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 73-95. Mit 1 Abb. F. W. D. 

C. Delvoye, Apsis. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 2.] Stuttgart, A. Hiersemann 
1963, 246-268. Mit 52 Abb. F. W. D. 

C. Delvoye, Baptisterium. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 3 und 4.] Stuttgart, A. 
Hiersemann 1964, 460-496. Mit 15 Abb. F. W. D. 

A. Khatchatrian, Les baptisteres paleochretiens. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 459.) - 
Bespr. von S. A. Kaufman, Viz. Vrem. 25 (1964) 249-257. Von P.-A. Fövrier, Riv. 
Archeol. Crist. 38 (1962) 215 f. I. D. 

C. Delvoye, Ambitus. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 1.] Stuttgart, A. Hiersemann 
1963, 124-126. F. W. D. 

K. Wessel, Bibliothek. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 4.] Stuttgart, A. Hierse¬ 
mann 1964, 612-615. Mit 2 Abb. F. W. D. 

P. Gazzola, Ponti romani. [Ponti romani. 2.] Firenze L. S. Olschki 1963. 220 S., 
377 Abb. - Enthält auch die spätantiken Brücken bis zum Iraq. F. W. D. 

F. W. Deichmann, Zu einigen spätantiken Figuralkapitellen. AcXt. Xpiax. 
’ApxaioX. *Et. 4 s. 4 (1964) (Tm7)Tix&<; T. Sarajptou] 71-81. Mit Taf. 25-27. F. W. D. 
M. Restle, Anthemios von Tralles. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 2.] Stuttgart, 
A. Hiersemann 1963, 177-178. F. W. D. 

C. Heitz, Recherches sur les rapports entre architecture et liturgie ä 
l’öpoque carolingienne. [Bibliotheque generale de l’ltcole pratique des hautes etudes. 
6« section.] Paris, S. E. V. P. E. N. 1963. 286 S., Abb., Taf., PI. - Bespr. von P. H 61 iot, 
Rev. beige 42 (1964) 1041-1045. F. W. D. 


E. PLASTIK 

J. Kollwitz, Sarkophag. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 330-332. H.-G. B. 

E. Panofsky, Tomb Sculpture. New York, Harry N. Abrams, Inc. 1964. - Vgl. 
folgende Notiz. F. W. D. 

E. Panofsky, Grabplastik. Vier Vorlesungen über ihren Bedeutungswandel von Alt- 

Ägypten bis Bernini. Hrsg, von H. W. J anson. Deutsche Übers, von Lise Lotte Möller. 
Köln, Verlag M. DuMont Schauberg 1964. 319 S., 446 Abb. auf Taf. - Die frühchrist¬ 
liche Periode S. 43-50. F. W. D. 

G. Bovini, Frammento inedito di un sarcofago paleocristiano del IV se- 
colo nel Museo Oliveriano di Pesaro. Studia Oliveriana 12 (1964) 37-45. Mit 
4 Taf. F. W. D. 

G. Bovini, ,,Christus victor“: una rara raffigurazione su un frammento di 
sarcofago paleocristiano del Museo Oliveriano di Pesaro. Studia Oliveriana 
12 (1964) 47-53. Mit 2 Taf. F. W. D. 

F. Benoit, Note sur un sarcophage du ‘Bon pasteur* decouvert ä Ajaccio. 

Revue d’etudes corses 1 (1961) 16-22. Mit 1 Abb. - Nach Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 
6928. - Neuabdruck aus Mel. d’archeol. et d’hist. 56 (1939). F. W. D. 
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J. B. Ward Perkins, II commercio dei sarcofagi in marmo fra Grecia e 
Italia settentrionale. Atti del 1 Congresso Internazionale di Archeologia dellTtalia 
Settentrionale. (Torino 21-24 giugno 1961. )[Universitä di Torino. Pubblicazioni della 
Facoltä di Lettere e Filosofia. 14, 4.] Torino (G. Giappichelli 1963) 119-124. Mit 5Taf. - 


Auch für das 4. Jh. F. W. D. 

N. Firatli, Deux nouveaux reliefs funeraires byzantins decouverts ä 
Istanbul. Bull. Officiel du Touring et Automobile Club de Turquie nr. 240, 1962, 3-6. 
Mit 3 Abb. - Es handelt sich um zwei Schein-Sarkophag-Platten in Form der Vorder¬ 
seite eines Säulensarkophages. (Vgl. B. Z. 54 [1961] 213/14). O. F. 

J. Beckwith, Coptic sculpture, 300-1300. (Cf. B. Z. 57 [1964] 565.) - Rev. by 
A. F. Shore, Bull. Oriental and African Studies 28 (1965) 146-147. J. M. H. 

G. Carettonl, Nota su un ritratto tardoantico dallo stadio del Palatino. 
Röm. Mitt. 70 (1963) 159-161. Mit 3 Taf. F. W. D. 


P. Testini, Un rilievo cristiano poco noto del Museo di Barletta. Vetera 
Christianorum 1 (1964) 129-163. Mit 20 Taf. - T. veröffentlicht zum ersten Male drei 
Bruchstücke dieses Reliefs von hoher Qualität, sicher k/politanischen Ursprungs, und 
vergleicht es vor allem mit den Reliefs der Basis des Theodosios-Obelisken und des Um¬ 
kreises. F. W. D. 

A. Erder, Ayasofya Müzesinde Te§hir Edilen Kabartma bir Levha (Relief 

Slab exhibited in the Ayasofya Museum) (mit engl. Übers.). Ayasofya Müzesi Yilligi 
(Annual Ayasofya Mus.) 5 (1963) 66-69. Mit 1 Taf. - Fragment einer zweiseitig bearbei¬ 
teten Schrankenplatte. O. F. 

B. Telebakovi6-Pecarski, Novi pogledi na problematiku stedaka (Neue An¬ 

sichten über die Problematik der „stedak“ genannten Grabdenkmäler in Bosnien und 
der Herzegovina) (serbokr.). Starohrvatska Prosvjeta 8-9 (Zagreb 1963) 217-220. - Die 
Verf. bewertet die Arbeiten der amerikanischen Kunsthistorikerin M. Wenzel als positiv, 
in denen bewiesen wird, daß die plastischen Darstellungen auf den bosnisch-herzegovi- 
nischen Grabdenkmälern erhaltengebliebene Spuren antiker, vorchristlicher Religionen 
sind. F. B. 

G. K. Vagner, Skulptura Vladimiro-Suzdalskoj Rusi. G. Jurjev-Poljskoj 
(Die Skulptur im Rußland von Vladimir und Suzdal. Die Stadt Jurjev-Polskoj). Moskau 
1964, 188 S. Mit 50 Abb. u. 35 Taf. I. D. 

G. K. Vagner, K sudbam vizantijskogo nasledija vo vladimiro-suzdalskoj 
plastike (Zur Geschichte der byzantinischen Erbschaft in der Plastik von Vladimir und 
Suzdal). Viz. Vrem. 24 (1964) 121-138. Mit 4 Abb. I. D. 

V. P. Darkevid, Obraz carja Davida vo vladimiro-suzdalskoj skulpture (Die 
Gestalt des Königs David in der Skulptur von Vladimir und Suzdal). Kratkie soobSdenija 

d. Instituts f. Architektur 99 (1964) 46-53. Mit 3 Abb. I. D. 

* 

G. Entz-E. Szakäl, La reconstitution du sarcophage du roi Etienne. Acta 
Historiae Artium Acad. Scient. Hung. 10 (1964) 215-228. Mit 15 Abbildungen. - Dieses 
markante Stück der ungarischen Kunst aus dem XI. Jh. wurde aus einem römischen 
Sarkophag dem byzantinischen Stil entsprechend umgemeißelt. Die bis jetzt unbeachtet 
gebliebenen Bruchstücke des Deckels wurden nun im Lapidarium von Szekesfehervär 
entdeckt. Sie lassen vor uns das authentische Bild des ganzen Sarkophages entstehen und 
werfen auf den Vorgang Licht, wie man einen römischen Sarkophag in einen königlichen 
verwandelte. Gy. M. 


F. MALEREI 

K. Kalokyres, f H fl e p. e X1 oj 7rpoü7r6flecn.<; epp,iqveta£ xrje; ßu^avTiv^c; ^coypa- 
quxYjc;. * Emcrr. ’E^eT^p. 0 soX. Xx- 0 ea/vlxr^ 7 (1962) 43-64. - K. betont, daß die 
dogmatische Betrachtung der byzantinischen Kirchenmalerei die notwendige Voraus¬ 
setzung zu ihrer richtigen Interpretation bildet. J. K. 
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A. Procopiou, The Macedonian Question in Byzantine Painting. (Vgl. B. Z. 

56 [1963] 200 und 57 [1964] 263.) - Bespr, von A. W. Byvanck, Bull. Vereen. Bevord. 

Kennis ant. Beschaving (Alexandro Guilielmo Byvanck) 39 (1964) 217. F. W. D. 

J. Leroy, Äthiopische Malerei. Koptische Kunst. Christentum am Nil. (Vgl. B. Z. 

57 [1964] 571) 188-192. F. W. D. 

Alba Medea, La pittura bizantina nell’Italia meridionale nel Medioevo 
(V-XIII secolo). Atti del Convegno intern, sul tema ‘L’Oriente cristiano nella storia 
della civiltä*. [Problemi attuali di scienza e di cultura, quaderno 62.] Roma, Accad. Naz. 
dei Lincei 1964, pp. 719-776, 38 figg. E. F. 

K. Wessel, Apsisbilder. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 2.] Stuttgart, A. Hierse- 

mann 1963, 268-293. F. W. D. 

K. Spetsieres, Elx6ve<; eXX^vcov <piXoa6<pci>v el^ £xxXY)ola<;. 'Emox. ’E7ceT. <J>tXoa. 
DxoX?j<; IIave7r. ’Afbjvtov 14 (1963-1964) 386-458. - Registrierung der Funde in Grie¬ 
chenland, Bulgarien, Rumänien, Rußland, Konstantinopel, Kleinasien, Palästina, 
Italien (mit Sizilien) und Deutschland. Das Phänomen gehe zurück bis ins 10. Jh. 
und gründe auf der Auffassung von der teilweisen göttlichen Inspiration dieser alten 
Weisen. Bespr. von I. N. Karmires, OeoXoyta 35 (1964) 344-347. H.-G. B. 

R. E. M. Moore, Some Factors Governing Ancient Mosaic Design. Bull. Inst. 
Class. Studies Univ. London 11 (1964) 87-91. F. W. D. 

K. Weitzmann, FragmentsofanEarlySt. NicholasTriptychon MountSinai. 
AeXr. Xpiax. ’ApxatoX. *Et. 4 s. 4 (1964) (TqnqTix&s T. Scorjrjpfcou) 1-23. Mit Taf. 1-10 
u. 2 Abb. i. Text. F. W. D. 

Maria Cramer, Koptische Buchmalerei. Illuminationen in Manuskripten des 
christlich-koptischen Ägypten vom 4. bis 19. Jahrh. [Beiträge zur Kunst des christlichen 
Ostens, 2.] Recklinghausen, Bongers 1964. 126 S., 155 Abb., 30 unnum. S. - Ln. DM 6 g. 
- Wird besprochen. F. W. D. 

H. Buchthal, A Note on the Miniatures of the Vatican Virgil Manuscript. 

Mel. Eugene Tisserant. 6, 1. Bibliotheque Vaticane. [Studi e Testi. 236.] Cittä del Vati- 
cano, Bibi. Apost. Vat. 1964, 167-171. Mit 1 Taf. F. W. D. 

D. H. Wright, The Codex Millenarius and Its Model. Münchn. Jahrb. bild. 
Kunst 3. F. 15 (1964) 37-54. Mit 15 Abb. F. W. D. 

I. Barnea, Un manuscrit byzantin illustre du XI® siede. Rev. fit. Sud-Est 
Europ. 1 (1963) 319-330, 10 Taf. - Es handelt sich um cod. gr. 1294 der Bibliothek der 
rumänischen Akademie der Wissenschaften. Inhalt: Bußkanon (erhalten die Oden 1, 3, 
4, 5 und einige Tropare von 7 und 8). Es ist ein Kanon SiaXapßavcov tcov bi Tf\ xXlpaxi 
ayltov xaxaSfcxcov, wie ihn auch Vatic. gr. 1754 enthält (ed. J. R. Martin, Heavenly 
Ladder of John Climacus . . . 1954). Die Miniaturen der Bukarester Hs, die älter ist 
als die vatikanische, unterscheiden sich von den vatikanischen in Komposition und 
Ausführung in einigem; ein gemeinsamer Prototyp dürfte zu unterstellen sein. 

H.-G. B. 

K. Weitzmann, Aus den Bibliotheken des Athos. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 263.) - 
Bespr. von H. Gerstinger, B. Z. 58 (1965) 151. H.-G. B. 

K.Weitzmann, A Fourteenth-Century Greek Gospel Book with Washdraw- 
wings. (Mit frz. Zsfg.) Gazette des Beaux-Arts Juillet 1963, 91-108. Mit 14 Abb. 

F. W. D. 

Sirarpie der Nersessian, Armenian Manuscripts in the Freer Gallery of 
Art. (Cf. B. Z. 57 [1964] 568.) - Rec. par M. van Esbroeck, Anal. Boll. 82 (1964) 459 s. 

V. L. 

O. Kurz, Three Armenian Miniatures in the Fitzwilliam Museum, Cam¬ 
bridge. Mel. Eugene Tisserant. 2, 1. Orient chretien. [Studi e Testi. 232.] Cittä del Va- 
ticano, Bibi. Apost. Vat. 1964, 271-279. Mit 7 Taf. F. W. D. 
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M. Harisiadis, Frontispis srpskog paterika Nacionalne biblioteke u 
Beöu (Frontispice du Paterikon serbe de la Bibliotheque Nationale de Vienne) (mit frz. 
Zsfg.). Zbornik Radova Vizantol. Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) (1964) 169-176. 
Mit 1 Abb. - Das Paterikon, die einzige serbische Handschrift in der Österreichischen 
Nationalbibliothek in Wien, ist auf Grund ihrer paläographischen Eigenschaften in die 
zweite Hälfte des 14. Jh. zu datieren. Aus derselben Periode stammt auch die einzige Mi¬ 
niatur dieser Handschrift - das Frontispiz, das die sieben Apostel darstellt. I. N. 

V. N. Lazarev, Feofan Grek i ego skola. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 200.) - Bespr. von 
M.S. Frinta, Art Bull. 46 (1964) 407-409. F. W. D. 


G. KLEINKUNST (GOLD, ELFENBEIN, EMAIL USW.) 

Erika Cruikshank Dodd, Byzantine Silver Stamps. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 265.) - 
Bespr. von Irmgard Maull, B. Z. 58 (1965) 151-159. H.-G. B. 

A. Lipinsky, Enkolpia cruciformi orientali in Italia. II. Campania. Lacroce 
di Santo Stefano di Caiazzo. Bollett. Badia greca Grottaferrata, N. S. 18 (1964) 
177-184, 2 fig. - Descrive la croce pettorale in argento sbalzato appartenuta a Santo Ste¬ 
fano vescovo di Caiazzo alla fine del sec. X. Tale croce, a forma di enkolpion, fu eseguita 
probabilmente a Capua, e presenta evidenti reminiscenze bizantine accanto ad elementi 
tardo-romani. E. F. 

V.H.Eibern, Zum Justinuskreuz im Schatz von Sankt Peter zu Rom. Jahrb. 
Berliner Mus. Jahrb. d. Preuß. Kunstsamml. N. F. 6 (1964) 24-38. Mit 6 Abb. F. W. D. 

A. Frolow, Les reliquaires de la Vraie Croix. [Archives de l’Orient Chretien, 8 .] 
Paris, Institut frangais d’etudes Byzantines 1965. Pp. 274. Avec 100 figures. - Sera re- 
cense. V. L. 

T. Totev, Srebürna öaSa s nadpis ot Preslav (Eine Silberschale mit Inschrift aus 
Preslav).(m. frz. Zsfg.) Izvestija d. Archäol. Inst.27 (1964) 5-15. Mit9Abb.-Vgl.unten 
S. 277. I. D. 

V. V. Kropotkin, Vizantijskij sosud iz JuSnogo Priuralja (Ein byzantinisches 

Gefäß aus dem südlichen Priural-Gebiet). Kratkie soobSöenija d. Archäolog. Instituts 87 
(1962) 65-66. Mit 2 Abb.-Es handelt sich um ein Silbergefäß mit unentzifferten Buch¬ 
stabe nzeichen. I. D. 

P. O. Harper, The Heavenly Twins. Bull. Metropol. Mus. of Art 23, 5 (1965) 186- 
195. Mit 13 Abb. - Die sassanidische, dem 4. oder 5. Jh. angehörige ganz „klassizisti¬ 
sche“ Schale sei hier im Vergleich zu byzantinischem Silber genannt. F. W. D. 

R. Laur-Belart, Ein neuer spätrömischer Silberschatz. Gymnasium 71 (1964) 
425-429. Mit 8 Taf. - Silberschatz von Kaiseraugst, vgl. B. Z. 57 (1964) 267. F. W. D. 

W. F. Volbach, Silber-, Zinn- und Holzgegenstände aus der Kirche St. 

Lorenz bei Paspels. Zeitschr. Schweiz. Archäol. und Kunstgesch. 23 (1963/64) 75-82. 
Mit 3 Abb., 6 Taf. - S. 76, Spätantikes Stück, Zusammenstellung wichtigen Vergleichs¬ 
materials. F. W. D. 

L. Papp, A nagyharsänyi avarkori temeto (Das avarenzeitliche Gräberfeld von 

Nagyharsäny.) A Janus Pannonius Muzeum iSvkonyoe, Pecs 1963 (ersch. 1964) 113-141 
(mit dt. u. russ. Zsfg.). Vgl. unten S. 277. Gy. M. 

M. Standeva, Za proizchoda na edin vid bülgarski srednovekovni grivni 

(Uber den Ursprung gewisser bulgarischen Armbänder aus dem Mittelalter). Muzei i 
pametnici 11a kulturata 1964, Hf. 1, S. 3-10. Mit 3 Abb. - Ein Typ mittelalterlicher bul¬ 
garischer Armbänder stellt nur eine Weiterentwicklung der bekannten spätrömischen 
und frühbyzantinischen Armbrust- und Zwiebelkopfftbel dar. I. D. 
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V. N. Zalesskaja, Cast bronzovogo kresta-skladnja iz Chersonesa (Die Hälfte 
eines Bronze-Kreuz-Reliquiars aus der Chersones). Viz. Vrem. 25 (1964) 167-175. Mit 
4 Abb. - Beschreibung eines um 1892 gefundenen Kreuzes, heute in der Ermitage- 
Sammlung, mit griechischer Inschrift und Darstellungen, wahrscheinlich ins 10. oder in 
die 1. Hälfte des 11. Jh. zu datieren. I. D. 

D. Dimitrov, II Museo Archeologico di Sofia. Archeologia 2, 21 (1964) 207-209. 

Mit 4 Abb. - u. a. Bronzelampe des 5. Jh. F. W. D. 

Disco de bronce, de Arreo de Caballo, y lamparita de bronce. Museo 
Archeologico Nacional. Adquisiciones de 1958 a 61. Mem. Museos Arqueol. 
Provinc. 19-22 (1958-61) 35-36. Mit 1 Taf. - Diskus mit lateinischer Inschrift, früh¬ 
christliche Bronzelampe mit Kreuz am Henkel. F. W. D. 

Varda Sussman, Representation of a Human Head on a Lamp. Israel Explor. 
Journ. 14 (1964) 99-100. Mit 1 Abb., 1 Taf. - Wahrscheinlich 4. Jh. F. W. D. 

K. Wessel, A mpullen. [Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 1.] Stuttgart, A. Hierse- 
mann 1963, 137-142. F. W. D. 

Aleksandrina Cermanovil-Kuzmanovid, Jedna kameja iz Cuprije. Spomenica 

V. Novakova = Zbornik Filos. Fak. Beograd. Univ., VII, 1 (Beograd 1963) 119-125, 

Taf. - C. vergleicht eine 1959 in Cuprija (Horreum Margi) gefundene Onyx-Kamee 
mit einer weiblichen Profilbüste mit den Bildnissen der Kaiserin Galeria Valeria auf 
Münzen zwischen 308-311. Sie will nicht etwa den Kopf auf Galeria deuten, immerhin 
aber die Ähnlichkeit für die Datierung benützen. H.-G. B. 

W. B. Kaiser, Der Trierer Ada-Kameo. Festgabe für W. Jungandreas. [Arbeits- 

gem. für Landesgesch. und Volkskunde des Trierer Raumes. Sektion der Ges. für nütz¬ 
liche Forschungen, Trier.] Trier, Verl. Neu 1964, 24-35. Mit 5 Taf. F. W. D. 

A. Ja. Borisov-V. G. Lukonin, Sasanidskijagemmy (Die sassanidischen Gemmen) 
(mit engl. Zsfg.). Leningrad 1963, 222 S. u. zahlreiche Abb. I. D. 

Ch. Amiranachvili, Les emaux cloisonnes georgiens. Bedi Kartlisa (Revue de 
Kartvelologie) 17-18 (1964) 102-108. - L’a. revise, entre autres, le point de vue de 
N. Kondakov, selon lequel „les emaux qui portent la marque d’une technique primitive 
d’execution et d’une coloration vive“ sont seuls de provenance georgienne et que „les 
procedes, techniquement plus evolues, des artistes byzantins etaient inaccessibles aux 
maitres georgiens“. V. L. 

I. Katona, „Lehel kürtje“ (Das Blasehorn von Lehel). Jäszkunsäg 9 (1963) 116-123 
mit 5 Abb. - Auf Grund der Untersuchung der einzelnen verschiedenartigen Motive 
drückt Verf. die Vermutung aus, daß das Horn wohl in Ungarn angefertigt wurde. Gy. M. 

W. F. Volbach, Koptische Stoffe. Koptische Kunst. Christentum am Nil. (Vgl. B. Z. 
57 [1964] 57 i) 147-152. F. W. D. 

I. Barnea, Un fragment de broderie des XI e -XII e siecles de Dinogetia- 
Garvän (en roum. avec res. russ. et fr.). Studii §i Cercetäri de istorie veche 15 (1964) 
435 - 440 . - Description d’un fragment de costume feminin en soie doublöe de lin et 
brodee de fils d’or, retrouv6 avec une bague dans une sepulture du XI e ou XI I e s. L’ori- 
gine du motif - deux S couches - est byzantine. Cette decouverte atteste une fois de plus 
les relations de Byzance avec le bas Danube et repr^sente le plus ancien vestige de 
broderie byzantine connu jusqu’ä present en Roumanie. P. N. 

M.Gönül, Istanbul Arkeoloji MüzelerindeBulunanKoptKumaslan (Coptic 
Fabrics in the Archeol. Museum of Istanbul) (engl. Übers.). Istanbul Arkeol. Müzeleri 
Yilligi (Annual Archaeol. Mus. Istanbul) 11/12 (1964) 84-95; 188-198. Mit 8 Taf. - 
Kleiner Katalog von dreißig Stoffresten unbekannter Herkunft. O. F. 

E. Vogt, Die Textilreste aus dem Reliquienbehälter des Altars in der Kirche 

St. Lorenz bei Paspels. Zeitschr. Schweiz. Archäol. und Kunstgesch. 23 (1963/64) 
83-90. Mit 7 Abb., 3 Taf. - Vielleicht teilweise spätantik. F. W. D. 
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S. Morenz, Fortwirken altägyptischer Elemente in christlicher Zeit. Kop¬ 
tische Kunst. Christentum am Nil. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 571) 54-59. F. W. D. 

T. K. Kempf, Berührungen und Fern Wirkungen ägyptischen Christentums 

im Rheinland. Koptische Kunst. Christentum am Nil. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 571) 
163-168. F. W. D. 

W. Holmqvist, Einflüsse der koptischen Kunst in Westeuropa. Koptische 
Kunst. Christentum am Nil. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 571) 157-162. F. W. D. 

G. Beutler, Bildwerke zwischen Antike und Mittelalter. Unbekannte Skulp¬ 
turen aus der Zeit Karls des Großen. Düsseldorf, L. Schwann 1964. 180 S., 2 Abb., 
137 Abb. auf Taf. - Geht auch auf die spätantiken Quellen der karolingischen Skulptur 
ein. F. W. D. 

J. Polzer, Aristotle, Mohammed and Nicholas V in Hellenic Art. Bull. 46 
(1964) 457-469. Mit 4 Taf. - Zieht auch u. a. die Anastasis-Darstellung von Daphni 
heran. F. W. D. 

Dj. Striöeviö, I monumenti delTarte paleobizantina in rapporto con la 
tradizione antica ed alTarte medioevale nelle reggioni centrali dei Bal- 
cani, Zbornik Radova Vizantol. Inst. 8/2 = Melanges Ostrogorsky II (1964) 399-415. 
Mit 12 Abb. - Die mittelalterlichen Denkmäler im zentralen Teil der Balkanhalbinsel 
gehören zwar genetisch zum byzantinischen Kunstkreis, jedoch weisen sie gewisse Be¬ 
sonderheiten auf. Zur eingehenden Untersuchung dieser Erscheinungen in der monu¬ 
mentalen mittelalterlichen Kunst dieses Gebiets ist vor allem die Kenntnis der früh¬ 
byzantinischen lokalen Kunsttraditionen erforderlich. In Verbindung damit bemüht 
sich S. nachzuweisen, daß die gesamte Entwicklung der mittelalterlichen monumentalen 
Kunst auf der Balkanhalbinsel auf Lokaltraditionen basiert. I. N. 

Dj. Bo§kovi£, Sur la valorisation de l’heritage culturel byzantin et byzan- 
tino-oriental, Zbornik Radova Vizantol. Inst. 8/2 = Melanges Ostrogorsky II (1964) 
33-36. I. N. 

S. Georgieva, K voprosu o t. n. prabolgarskoj chudozestvennoj promySlen- 
nosti (Zur Frage der sog. protobulgarischen Kunstindustrie). Slavia antiqua 19 (1963) 
331-365. Mit 27 Abb. - Zur Frage des byzantinischen Kunsteinflusses im frühmittel¬ 
alterlichen Bulgarien. I. D. 

M. Mlynarska, Zagadnienia slowianskie na XII mi^dzynarodowym kon- 
gresie nauk bizantynistycznych (Die slavischen Probleme auf dem XII. Inter¬ 
nationalen Byzantinistenkongrcß). Slavia antiqua 10 (1963) 425-431. I. D. 


I. MUSEEN. INSTITUTE. AUSSTELLUNGEN. BIBLIOGRAPHIE 

M. C. Ross, Catalogue of the Byzantine and Early Medieval Antiquities in 

the D umbarton Oaks Collection. (Cf. B. Z. 57 [1964] 266. - Rev. by R. M. Harri- 
son, Journ. Hellen. Stud. 84 (1964) 234-235; by O. H. E. Khs-Burmester, Bull. Soc. 
d’archeol. copte 17 (1963/64) 235-237. J. M. H. 

Vereinigte Staaten von Amerika. Practical Activities. The Art Quarterly 24 
(1961) 92; 199; 295; 393; 394. Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 198. - Erwerbung eines 
koptischen Kalkstein-Frieses, 4. Jh., des Montreal Museum of Fine Arts. F. W. D. 

N. A., Activities of the Department of Archaeology of the Hebrew Univer- 

sity of J erusalem. October 1958-October i960. Bull. Hebrew Univ. Jerusalem 3 (i960) 
70-71. Mit 1 Taf. F. W. D. 
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Bruna Forlati Tamaro, L. Bertacchi, Aquileia. II Museo Paleocristiano. 
Padova 1962. 61 S., 20 Abb., 1 PL F. W. D. 

O. F. A. Meinardus, The Museum of the Dair as-Suriän also known as the 
Monastery of the Holy Virgin and St. John Käme. Bull. Soc. d’archeol. copte 17 
(1963/64) 225-234. Mit 11 Taf. - 1. Icons. 2. Stonework. 3. Woodwork. 4. Liturgica. 
5. Ethiopica. 6. Varia. F. W. D. 

Koptische Kunst. Christentum am Nil. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 571.) - Bespr. von 
C. Kuentz, Bull. Soc. d’archeol. copte 17 (1963/64) 182-184; von Luisa Guerrini, 
Oriens antiquus 3 (1964) 149-152. F. W. D. 

O. Meinardus, Le Symposium de l’art copte ä Essen. L’exposition de l’art 

copte äla Villa Hügel, Essen, Allemagne. Bull. Soc. d’archeol. copte 17 (1963/64) 
180-181. F. W. D. 

Koptische Kunst. Christentum am Nil. Kunsthaus Zürich Mitte November 1963- 
Mitte Januar 1964. (Essen o. J. XXXVI, 208 S.,93 Abb. auf Taf., 14 Farbtaf.) F. W. D. 

Koptische Kunst. Christentum am Nil. Kunsthaus Zürich. Nachtrag. (Zürich, 
o. J. 79 S., 18 Abb. auf Taf.) F. W. D. 

Frühchristliche und koptische Kunst. Ausstellung in der Akademie der bilden¬ 
den Künste. Wien, 11. März bis 3. Mai 1964. Im Zusammenhang mit der Ausstellung 
Christliche Kunst aus Äthiopien und Nubien. Museum für Völkerkunde, Wien. Veran¬ 
staltet vom Bundesministerium für Unterricht, Wien. Wien 1964. XXIX, 256 S., 
145 Abb. auf Taf., 8 Farbtaf. F. W. D. 

L’Art Copte. Petit Palais, 17 juin-15 sept. 1964. Exposition organisee au Musee du 
Petit Palais par la Reunion des Musees Nationaux et la Direction des Beaux-Arts de la 
Ville de Paris. [Paris, Ministern d’fitat. Affaires Culturelles.] 288 S., z. T. farbige 
Taff. F. W. D. 

Archeologiöeski muzej Plovdiv (Das archäologische Museum in Philippopel. Ein 
Führer). Sofia 1964,160 S. Mit 100Abb. - Zu erwähnen: Abb.87 u. S. 155: ein Bronze¬ 
relief der Muttergottes aus dem 13.-14. Jh.; Abb. 96 u. S. 157-158: eine Goldmünze 
von Alexios I. Komnenos; Abb. 98 u. S. 158: eine Goldmünze von Andronikos I. Kom- 
nenos; Abb. 97 u. S. 158: eine Goldmünze von Manuel I. Komnenos; Abb. 99 u. 
S. 158-159: ein Bleisiegel des Despoten Nikephoros Dukas (vgl. aber V. Laurent, 
B. Z. 43 [1950] 230); Abb. 100, 101 u. S. 159: ein Bleisiegel von Johannes Kantakuze- 
nos (vgl. meine Bemerkung, B. Z. 52 [1959] 236-237 u. V. Laurent, B. Z. 52 [1959] 
495-496). I. D. 

St. Stanöev, MuzeiteiprouövanetonasrednovekovnatakulturavBülgarija 
(Die Museen und die Erforschung der mittelalterlichen Kultur Bulgariens). Muzei i 
pametnici na kulturata IV, Hf. 3 (1964) 7-10. I. D. 

Collection Helene Stathatos. 3. Objets antiques et byzantins. Strasbourg 1963. 
300 S., 179 Abb., 47 Taf. - Bespr. von Lili Byvanck- Quartes van Ufford, Bull. 
Vereen. Bevord. Kennis ant. Beschaving (Alexandro Guilielmo Byvanck) 39 (1964) 
200-202. F. W. D. 

P. Bloch, Sammlung E. und M. Kofler-Truniger, Luzern. Ausstellung im 

Kunsthaus Zürich vom 7. Juni bis 1. September. Kunstchr. 17 (1964) 263-267. Mit 
4 Abb. F. W. D. 

H. Schnitzler, F. Volbach und P. Bloch, Skulpturen. Elfenbein, Perlmutter, 
Stein, Holz, Europäisches Mittelalter. Sammlung E. und M. Kofler-Truniger, 
Luzern. Bd. 1. Luzern, Stuttgart Verlag Räber und Cie AG 1964. 41 S., 164 Abb. auf 
Taf. - Nr. 1, frühchristlich (koptisch); Nr. 6-14, byzantinisch. F. W. D. 

Museo Arqueolögico de Badajoz. Adquisiciones 1958. Mem. Museos Arqueol. 
Provinc. 19-22 (1958-61) 93-102. Mit 11 Abb. F. W. D. 



Bibliographie: 8 . Numismatik. Sigillographie. Heraldik 


271 


8. NUMISMATIK. SIGILLOGRAPHIE. HERALDIK 

L. R. Laing, The Historical Significance of Coins. Constantine. Seaby’s Coin 
and Medal Bulletin, Jan. 1964. - Nach Numismatica N. Ser. 5, 2 (1964) 127. F. W. D. 

Ph. Grierson, Coinage and money in the byzantine Empire. (Vgl. B. Z. 54 
[1961] 487.) - Bespr. von A. K(aidan), Viz. Vrem. 24 (1964) 258. I. D. 

Jord. Jurukova, Po-vazni otkritija i razvitieto na numizmatikata v Bül- 
garija prez poslednite dvadeset godini (Die wichtigsten Entdeckungen und die 
Entwicklung der Numismatik in Bulgarien während der letzten zwei Dezennien). Archeo- 
logija, VI, Hf. 3 (1964) 77-81. Mit 2 Abb. - Berührt teilweise auch die byzantinische 
und die mittelalterliche bulgarische Numismatik. I. D. 

Annie N. Zadoks-Josephus Jitta, Contorniaten. Jaarb. voor Munt- en Penning¬ 
kunde 47 (i960) 82-83. Mit 1 Taf. - Nach Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 7030. F. W. D. 

A. R. Bellinger and M. A. Berlincourt, Victory as a coin type. (Cf. B. Z. 57 [1964] 
267.) - Rev. by J. F. Healy, Journ. Hellen. Stud. 84 (1964) 236; by Ch. Picard, Rev. 
Hist, annee 89, c. 232 (1965) 222-224. J. M. H. 

A. Cutler, The Stavraton. Evidence for an Elusive Byzantine Type. Amer. 
Numismat. Soc. Museum Notes 11 (1964) 237-244. Mit 2 Taf. F. W. D. 

H. Nubar, Aspetti della circolazione monetaria di Histria nelTepoca ro- 
mana. Dacia N. Ser. 7 (1963) 241-256. F. W. D. 

L. Gremaschi, La zecca di Ticinum. Boll. Soc. Pavese Stör. Patria N. Ser. 13,2 
(1961) 37-52. Mit 10 Taf. und Appendix. - Nach Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 7013. 

F. W. D. 

M. Karamesini-Oeconomidu, Nop.iap.aTa avaaxacpäv 0 eaaaXia<;. (Coins from 

Thessaly) (Mit engl. Zsfg.) 0 eaaaXixa 4 (1962) 3-15. Mit 2 Taf. - Auch spätantike 
und byzantinische Münzen (S. 10 ff.). F. W. D. 

V. Ondrouch, Nälez Keltskych, Antikych a Byzantskych Minci na Slo- 
vensku (Finds of Celtic, Antique and Byzantian Coins in Slovakia). (Mit russ. und 
engl. Zsfg.) Bratislava, Vydavetelstvo Slovenskej Akademie Vied 1964. 197 S. Mit 
7 Karten. - Ausgezeichnete Zusammenfassung der Funde antiker Münzen im ange¬ 
gebenen Rahmen, in seiner Art methodologisch gut durchdacht, sauber, vor allem zu¬ 
verlässig, gut organisiert und sicher vollständig, leider nicht ohne Eigenwilligkeiten. 
Von den beiden Teilen enthält der zweite die byzantinischen Fundmünzen und Münz¬ 
funde, dazu gelten vor allem die Karten 4, 6 und 7. Indices, durchlaufende, mit den 
Karten übereinstimmende Zählung und eine erschöpfende Bibliographie geben dem 
Buch einen über seinen Rahmen hinausreichenden Wert. Hindernisse für Nieht-Slavisten 
in Detailfragen bedürfen keines Kommentars. Sie werden erhöht, da der Verf. sich nicht 
an das internationale System der Kurzangaben durch verständliche Zitate hält, z. B. 
RIC vermeidet und dafür kompliziertes M.-S.-S. (sic!) schreibt. Cohen ist entbehrlich, 
wo RIC angegeben. Nie gehört ist z. B. MPO für das bekannte Buch Pinks über die 
Prägung der Ostkelten, nichtssagend ,,Denarfund“ (Arbeit Ondrouchs 1934), da zu 
allgemein, wie überhaupt der Verf. eine Menge sicher vermeidbarer Abkürzungen ein¬ 
führt, die das Lesen eher erschweren denn erleichtern. Im ganzen: etwas schwierig und 
überorganisiert, aber unentbehrlich für die Kenntnis der Verhältnisse im angegebenen 
Raum in diesen Epochen. R. Göbl 

K. Christ, Südbaden. [Römisch-Germanische Kommission des Deutschen Archäo¬ 
logischen Instituts. Die Fundmünzen der römischen Zeit in Deutschland. 2, 2.] Berlin, 
Gebr. Mann 1964. 258 S., 1 Kt. - Spätantike und byzantinische Münzen für folgende 
Nummern: 2007. 2008. 2013. 2019. 2020. 2021. 2029. 2039. 2044. 2046. 2047. 2055. 2058. 
2059. 2060. 2061. 2066. 2068. 2069. 2071. 20/7. 2079. 2080. 2083. 2089. 2093. 2094. 2095. 
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2096. 2099. 2110. 2114. 2115. 2123. 2124. 2125. 2132. 2138. 2139. 2140. 2142. 2150. 2159. 
2160. 2167. 2172. 2177. 2179. 2180. 2183. 2184. 2195. 2200. 2204. 2208. 2210. 2211. 2215. 
2220. 2224. 2225. 2229. 2230. 2231. 2232. 2233. 2234. 2255. 2237. 2240. 2242. 2246. 2249. 
2254. 2257. 2261. 2265. 2271. 2275. 2282. 2285. 2296. 2304. 2314. 2316. 2318. 2319. 2333. 
2334- 2335. F. W. D. 

K. Christ, Südwürttemberg Hohenzollern. Die Fundmünzen der römischen 
Zeit in Deutschland. Abt. 2. Baden-Württemberg. Bd. 3. Mit Beiträgen von 
P. R. Franke. [Römisch-Germ. Kommission des Deutschen Archäol. Inst, zu Frank¬ 
furt a. M.] Berlin, Gebr. Mann 1964. 274 S., 2 Abb., 1 Kt. - Folgende Funde enthalten 
spätantike bzw. byzantinische Münzen: 3034. 3043. 3058. 3085. 3087. 3123. 3140. 3154. 
3155a. 3172. 3177. 3180. 3186. 3190. 3191. 3200. 3201. 3203. 3204. 3211. 3212. 3230. 

3241. 3246. 3252. 3279. 3292. 3293. 3312. 3313. 3315a. 3317- 3325- 3331- 3334- 3335- 
3336. F. W. D. 

A. Segr£, Note sulle monete romane dal I sec. d. Cr. all’etä bizantina. Maia 

N. S. 16 (1964) 259-275. B. S. 

Margildis Schlüter, Goldmünzen der römischen Kaiserzeit. [Katalog der 
Münzsammlung des Kestner-Museums Hannover. 2.] Hannover 1964. 104 S., 46 Abb. - 
Auch spätantike Münzen. F. W. D. 

Maria R. Alföldi, Dieconstantinische Goldprägung. (Cf. B. Z. 57 [1964] 574.) - 
Rec. par Jacqueline Lalle man d, L’Antiqu. Class. 33 (1964) 307-310. V. L. 

N. Vlassa, Douä Descoperiri Monetäre post-aureliane in Transilvania. 
Studii §i Cercetari de Istorie Veche 15, 1, 1964, 139-141. - U. A. Münzen von Diokletian 
und Theodosius I. O. F. 

G. Ferenczi und I. Ferenczi, Recente acquisto di una collezione di monete 
imperiali romane di bronzo e di argento (Museo Municipale di Odorhei). 
Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 6388. - Auch Erwerbung von Münzen des 4. Jh. F. W. D. 

B. H. Stolte, Brabant in de Romeinse tijd. [Kultuurhist. Verkenningen in de 
Kempen. 2.] Oisterwijk, Stichting Brabants Heem 1961, 9-29, 4 Kt. - Nach Fasti 
Archaeol. 16 (1964) Nr. 5556. - Funde von Münzen u. a. bis zum Ende des 4. Jh. 

F. W. D. 

H. Synave-M. Thirion, Fouilles ä Dion-le-Mont (Namur). Namurcum 33 (1959) 

17-25. - Nach Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 5601. - Münzen des 4. Jh. F. W. D. 

J. Guey und A. Audin, L’amphitheatre des Trois-Gaules ä Lyon. Rapport 
preliminaire aux fouilles. (Supplement: inscriptions, monnaies.) Gallia 22 (1964) 37-61. 
Mit 10 Abb. - S. 6o, Münzfunde Constantins d. Gr. F. W. D. 

Vendite alTasta. Numismatica N. Ser. 5,2 (1964) 137-144. Mit 20 Abb. - S. 138, 
Solidus von Zoe und Theodora von 1042. - S. 144, Goldmedaillon von 1 y 2 solidi geprägt 
326 in Antiochien mit Konstantin d. Gr. auf dem Avers, Konstantin II. und Constans II. 
auf dem Revers. F. W. D. 

H. E(rb), Kurzer Bericht des Konservators über das Rätische Museum. 
[Jahresber. Hist.-Antiquar. Ges. Graubünden 89, 1959.] i960, XVI-XXIII, 2 Abb. - 
Nach Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 189. - Zwei Mittelbronzen Constantius II. F. W. D. 

H. J. H. van Büchern, Rijksmuseum G. M. Kam. [Verslagen der rijksverzamelingen 
van geschiedenis en kunst. 81, 1959.] 1961, 250-259, 1 Abb. - Nach Fasti Archaeol. 16 
(1964) Nr. 4367. - Münzen von Constantin II., Gratian, Funde aus Nijmwegen. F.W. D. 

J. Lafaurie, UnquadruplesolidusdeJulientrouveenVendee. Bull. Soc. frang. 
Numismat. 1961, 90-91. - Nach Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 7029. F. W. D. 

F. D. Gilliard, Notes on the Coinage of Julian the Apostate. The Journal of 
Roman Studies 54 (1964) 135-141. Mit 1 Taf. - Terminus ante quem für Münzprägun¬ 
gen des bartlosen Kaisers ist etwa der 1. 1. 362. Der Wechsel von den Vot(a) V-zu den 
Vot(a) X-Prägungen erfolgte vermutlich ab November 360, jedenfalls noch zur ,,bart- 
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losen“ Zeit. Etwa gleichzeitig erscheint in den Prägungen von Arelate der Adler (des 
Zeus). Den Stier auf dem Revers der größeren Bronzen versteht G. weder als Apis noch 
als die Herde schützenden Stier (Symbol für den Kaiser: so Kent 1954 nach Dion Chrys. 
or. 2, 66), sondern als das Sternbild, in dem Julian geboren wurde, und damit als Reprä¬ 
sentation des Kaisers, dem auf einer Prägung von Arelate der Adler den Siegeskranz 
reicht. H. H. 

V. Corbo, Nuove scoperte archeologiche nella basilica del S. Sepolcro. Studii 
Bibi. Franc. 14 (1963-1964) 293-338. Mit 18 Abb. - Vgl. S. 245. - S. 303 ff. Münzen von 
Constantios II., Flaccilla, Valentinian II., Theodosios I. F. W. D. 

J. Lallemand, LetresordeHelchteren. Petitsbronzesde GratienäHonorius. 
Rev. Beige Numismat. 107 (1961) 47-69. - Nach Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 7031. 

F. D. W. 

N. Dürr, Des fouilles ä Peney. Mus. de Geneve 13 (1961) 2-4. Mit 6 Abb. - Nach 
Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 7033. - Münzen von Honorius, Arkadios, Theodosios II. 

F. W. D. 

J. Korek, Attila aranyai (Attila’s Goldstücke). Magyar Nemzet 19 (1963) Nr. 262. 

4. S. - Im Jahre 1963 kam in der Nähe von Hödmezöväsärhely ein Goldfund zum Vor¬ 
schein, der aus 1396 byzantinischen Solidi, geprägt unter dem byzantinischen Kaiser 
Theodosios II. und dem weströmischen Kaiser Valentinianus III., bestand. Es ist anzu¬ 
nehmen, daß die Goldmünzen jenen Geschenken bzw. Jahresgeldem angehört haben, 
die der byzantinische Hof an Attila sandte. Bemerkenswert ist, daß der Fundort des 
Schatzes in jener Gegend liegt, wo die Forscher das Hauptquartier des Hunnenkönigs 
vermuten. Gy. M. 

G. Fouet, La villa gallo-romaine de Gelleneuve, commune de Mouchan 

(Gers). Mem. Soc. archeol. du Midi de la France 27 (1961) 8-39. Mit 16 Abb., 1 Taf. - 
Nach Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 5711. - Münzen des 4. und 5. Jh. F. W. D. 

H. L. Adelson and G. L. Kustas, A Bronze Hoard of the Period of Zeno I. (Cf. 

B. Z. 57 [1964] 574.) - Rev. by D. M. Metcalf, Journ. Hellen. Stud. 84 (1964) 237; by 

H. J. Gleixner, B. Z. 58 (1965) 159-162. J. M. H. 

D. P. Dimitrov, M. Ciölkova, B. Sultov, Archeologiöeskie raskopki v vostoö- 
nom sektore Nove v 1962 godu (Archäologische Forschungen im Ostsektor von 
Novae im J. 1962). Izvestija d. Archäolog. Instituts 27 (1964) 217-235. Mit 25 Abb. - 
Zu erwähnen 1 Münze von Justin I. (?), eine von Justinian I. und eine von Justin II. 

und Sophia. I. D. 

P. Boneschi, LeMartyriumArethaeetlesmonnaiessabeennesäinscriptions 
humiliantes. Riv. Studi Orientali 39 (1964) 117-124. - Gebrauch römischer (byzan¬ 
tinischer) Goldmünzen und Münzgewichte. F. W. D. 

H. L. Adelson und G. L. Kustas, A Sixth Century H oard of Minimi from the 
Western Peleponnese. Amer. Numismat. Soc. Museum Notes 11 (1964) 159-205. 
Mit 1 Taf. F' W. D. 

K. V. Golenko, K nekotorym voprosarn chronologii monet pozdnega Bospora 

(Zu einigen Fragen der Chronologie der Münzen des Bosporus vom 6.-7. Jh.). Viz. 
Vrem. 25 (1964) 176-183. Mit 1 Tafel. I. D. 

B. Mitrea, Descoperiri recente $i mai vechi de Monede Antice §i Bizantine 
in Republica Popularä Rominä. Studii $i Cercetari de Istorie Veche 14, 2 (1963) 
466-474. Mit 1 Fundkarte. - 1962 wurden allein 16 byzantinische Münzen registriert, 
die aus dem 6.-13. Jh* stammen (472/74). O. F. 

J. Lassus, Hippo Regius, Hippone. Fouilles et decouvertes. Fasti Archaeol. 16 
(1964) Nr. 4840. - Fund von Münzen vor allem Justinians II. F. W. D. 

Gh.Stefan, I. Barnea und B. Mitrea. §an tierul Arheologie Garvän(Dinogetia) 
(Dobrogea) (Le Chantier Archeologique de Garvän) (m. russ. u. frz. Zsfg.). Materiale 

18 Byzant. Zeitschrift (58) 1965 
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§i Cercetari Arheologice 8 (1962) 675-692. Mit 13 Abb. - U. a. in einem Tongefäß 
16 byzantinische Goldmünzen des 10./11. Jh. O. F. 

A. M. Gilevid, Novyj kl ad chersono-vizantijskich monet (Neuer Schatz cherso- 
nesisch-byzantinischer Münzen). Viz. Vrem. 24 (1964) 150-158. Mit 2 Tafeln. - Be¬ 
schreibung 38 chersonesisch-byzantinischer, i960 gefundener Münzen aus der Zeit von 
Basileios I. (867-886) bis Basileios II. (976-1025), nebst Erwähnung der früheren 
Funde. I. D. 

P. Diaconu, Monede rare §i inedite din Epoca Feudalä de Inceput Desco- 
perite la Pacuiul Lui Soare §i Imprejurimi (Dobrogea). Studii §i Cercetari de 
Istorie Veche 15, 1 (1964) 143-147. Mit 4 Abb. - Bronzemünze Leons VI. und eine aus 
dem Despotat des Wilhelm von Villehardouin gefunden. O. F. 

K. V. Golenko, Monety iz razkopok anakopijskoj kreposti v 19 5 7 -1 95 8g. 
(Die Münzen aus den Ausgrabungen in der Festung von Anakopia während der J. 1957- 
1958). Viz. Vrem. 24 (1964) 159-165. Mit 1 Abb. - Es handelt sich um Kupfermünzen 
aus der Zeit Leons VI. bis Konstantin IX. Monomachos, sowie eine Silbermünze aus der 
Zeit Konstantins IX. Monomachos. I. D. 

A. R. Bellinger, ThreemoreHoardsofByzantineCopperCoins. Amer. Numis- 
mat. Soc. Museum Notes 11 (1964) 207-226. Mit 9 Taf. - Vorwiegend 12. Jh. F.W. D. 

T. Gerasimov, Monetni sükrovista namereni v Bülgarija prez 1962 i 1963g. 
(Tresors monetaires decouverts en Bulgarie en 1962 et 1963) (mit frz. Zsfg.). Izvestija 
d. Archäolog. Instituts 27 (1964) 237-248. - Es wurden u. a. gefunden: Vürbica (Kreis 
von Kolarovgrad - Sumen) unbestimmte Zahl Kupfermünzen von Andronikos I. Kom* 
nenos (Wroth BMC LXXI), Isaak II. Angelos (Wroth LXXII, 5) und Alexios III. 
Komnenos (Wroth LXXIII, 7); Zeleznica (Kreis von Blagoevgrad - Gorna Dzumaia) 
378 Kupfermünzen von Manuel I. Komnenos (Wroth LXX, 4, 5), Isaak II. Angelos 
(Wroth LXXII 5), Alexios III. Komnenos (Wroth LXXIII 10) u. Theodor I. Laskaris; 
KruSare (Kr. von Sliven) 320 Kupfermünzen von Manuel I. Komnenos (Wroth LXX 4, 
5, 6) u. Andronikos I. Komnenos (Wroth LXXI 6); Kurd2ali ungefähr 30 Münzen von 
Guillaume de Villehardouin, Karl von Anjou, Isabella de Villehardouin, Philipp von 
Taranto, Guillaume I., Gui II., Martin Zaccharia u. Philipp von Savoia; Lebed (Kreis v. 
Kurdiali) 1634 Kupfermünzen von Manuel I. Komnenos (Wroth LXX 4, 6), Isaak II. 
Angelos (Wroth LXXII 5), Alexios III. Komnenos (Wroth LXXIII 7) u. Theodor I. 
Laskaris; Lom 3633 Kupfermünzen von Manuel I. Komnenos (Wroth LXX 3, 4), Isaak 

II. Angelos (Wroth LXXII 6), Alexios III. Komnenos (Wroth LXXIII 7) und Theodor I. 
Laskaris; Pokrovnik (Kreis v. Blagoevgrad - Gorna DZumaja) 488 Kupfermünzen von 
Manuel I. Komnenos (Wroth LXX 4, 5), Isaak II. Angelos (Wroth LXXII 6), Alexios 

III. Komnenos (Wroth LXXIII 7) u. Theodor I. Laskaris; Tüza (Kreis v. Stara-Zagora) 
2 Goldmünzen von Andronikos II. und Andronikos III. Palaiologoi; Jagoda (Kreis v. 
Stara-Zagora) 308 Kupfermünzen von Manuel I. Komnenos (Wroth LXX 4, 5) u. An¬ 
dronikos I. Komnenos (Wroth LXXI 6); Asenovci (Kreis von Pleven) 200 Kupfermün¬ 
zen von Manuel I. Komnenos (Wroth LXX 4), Isaak II. Angelos (Wroth LXXII 5) u. 
Alexios III. Komnenos (LXXIII 7); Kreis von Varna unbestimmte Zahl Goldmünzen 
von Andronikos II. und Michael IX. Palaiologoi; Kamenec (Kreis von Pleven) unbe¬ 
stimmte Zahl Kupfermünzen von Manuel I. Komnenos (Wroth LXX 7); Pernik 20 
Goldmünzen von Alexios I. Komnenos (Wroth LXIV 1), Manuel I. Komnenos (Wroth 
LXIX 1) u. Johannes II. Komnenos (Wroth LXVI 12); Stara-Zagora unbestimmte Zahl 
Kupfermünzen von Alexios I. Komnenos (Wroth LXIV 6), Manuel I. Komnenos (Wroth 
LXX 4) und Alexios III. Komnenos (Wroth LXXIII 8, 11); Tirnovo 50 Kupfermünzen 
von Isaak II. Angelos (Wroth LXXII 5) und Alexios III. Komnenos (Wroth LXXIII 
7); Crünöa (Kreis von Tatarpazarzik) 1252 Kupfermünzen von Manuel I. Komnenos 
(Wroth LXX 4, 5), Isaak II. Angelos (Wroth LXXII 5), Andronikos I. Komnenos 
(Wroth LXX 6) und Alexios III. Komnenos (Wroth LXXIII 7); andere 922 Kupfer¬ 
münzen von Manuel I. Komnenos (Wroth LXX 4, 5), Isaak II. Angelos (Wroth LXXII 
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5), Andronikos I. Komnenos (Wroth LXXI 6) und Alexios III. Komnenos (Wroth 
LXXIII 7). I. D. 

S. Dimitrijeviö, Zajedniöki novac careva Jovana V Paleologa i Jovana VI 
Kantakuzina (La monnaie commune des empereurs Jean V Paleologue et Jean VI 
Cantacuzene) (mit frz. Zsfg.). Zbornik Rad. Viz. Inst. 8/2 (=Melanges Ostrogorsky II) 
(1964) 47-52. - In der Münzsammlung der Rumänischen Akademie entdeckte D. Silber¬ 
geld mit der Darstellung von zwei Herrschern in kaiserlichem Gewand: der eine von 
ihnen war bartlos, der andere augenscheinlich älter, denn er trug einen Bart. Die andere 
Seite zeigt eine Darstellung Christi. Neben der Gestalt des jüngeren Herrschers blieb die 
Inschrift IIaX(ai)oX(o)YO<; und neben der älteren die Inschrift K(a)vT(a)x(ou£r))vo(<;) 
erhalten, woraus der Verf. schließt, daß das Geld aus der Zeit vom Februar 1347 bis 
zum Jahre 1352 stammt, als Johannes VI. Kantakuzenos tatsächlich als Mitregent 
des unmündigen Johannes V. Palaiologos herrschte. Wir glauben, daß die Kombina¬ 
tionen, in denen der Verf. die Krönung von Johannes Kantakuzenos zum Kaiser 
(21. Mai 1346) als Antwort auf Dusans Annahme der Kaiserwürde (16. April 1346) 
deutet, nicht überzeugend sind. Ebenso schwer kann der Auslegung zugestimmt 
werden, daß Johannes VI. Kantakuzenos mit diesem in der Zeit zwischen 1347 und 
1352 geprägten Geld in Wirklichkeit die unter Dusan geprägten serbischen Münzen 
imitierte. F. B. 

V. Laurent, Le Corpus des sceaux de l’empire byzantin. T. 5: 1 ’lSglise, I* re 
Partie, la Hierarchie. (Cf. B. Z. 57 [1964] 269.) - Rec. par F. Halkin, Anal. Bol 
land. 82 (1964) 436-439. V. L 


G. Gnolfo, Mille sigilli bizantini e l’invocazione alla Madonna ,,Ausilia- 

trice“ (Boetheia). Relazione del 3 Congresso Internazionale di Mariologia, Lourdes 
2 - 9 - 1959. Sessio 7. Curante Comitatu Ecclesiae Patientis. Benevent, im Selbstverl. 
(1964). 31 S., 4 Abb. F. W. D. 

H. Nubar, S ceau byzantin decouvert ä Histria (en roum.). Studii §i cercet. de 

ist. veche 15 (1964) 81-83. Avec 1 fig. - Sceau assez bien conserve representant au droit 
la Vierge ä l’Enfant, trönant; au revers le monogramme 0e[o]8a>Tou. Ce petit monument 
du VI e ou VII e s. prouve qu’Histria maintenait ses relations avec d’autres centres de 
l’Empire byzantin. P. N. 


O. Iliescu, Recenti acquisti del Gabinetto Numismatico della Biblioteca 
dell’Academia R. P. R. Fasti Archaeol. 16 (1964) Nr. 753. - Erwerbung eines Gold¬ 
barrens aus Transsilvanien, mit Stempel von Gratian, Valentinian I. und Theodosios I. 


F. W. D. 


N. Dürr, Catalogue de la collection Lucien Naville au Cabinet de Numis- 
matique du Musee d’Art et d’Histoire de Geneve. Contribution ä un corpus 
des poids byzantins. Genava N. Ser. 12 (1964) 65-106. Mit 19 Taf. - Katalog mit 321 
Nummern. F. W. D. 


9. EPIGRAPH I K 

Akte des LV.internat. Kongresses für griech. u. lat. £pigraphik (Wien 
17.-22. 9. 1962), Wien 1964. 427 S. 21 Taf. H. H. 

Jeanne und L. Robert, Bulletin epigraphique. Rev. Et. Gr. 77 (1964) 127-259. — 
Folgende Nr. beziehen sich auf spätantike oder byzantinische Inschriften, zum großen 
Teil mit die erwähnte Publikation entscheidend ergänzenden oder korrigierenden Aus¬ 
führungen und Hinweisen: 80; 107; 117, Athen; 150, Athen; 159, Attika; 176, Korinth; 
177, Korinth; 192, Lakonien; 221, Theben in Phthiotis; 235, Arta; 245, Edessa (Mak.); 
251, Thessaloniki; 264, Kavalla; 277, Istanbul; 278, Istanbul; 279, Istanbul; 284 Nese- 
bar und Aitos; 330, Lesbos; 370, Samothrake; 384, Samothrake; 413, Kreta; 484, 
Laranda; 492, Syrien; 495, Syrien; 501, Negew; 502, Haifa; 505, Caesarea; 509, 

18* 



2JÖ 


III. Abteilung 


Iamnia; 512, Palästina; 513, Nazareth; 522, Palästina; 533, Paphos; 546, Ägypten; 552, 
Akhmin; 554, Ghazali; 555, Armenna; 556, Pachoras; 557, Axum; 576, Kyrenaika; 
586, Apollonia; 589, Ptolemais; 600, Concordia; 603, Rom; 631, Agrigent, mit Hinwei¬ 
sen auf kleinasiatische Inschriften. F. W. D. 

G. Walser, Die Vorarbeiten des Corpus Miliariorum (Zusammenfassung). 
Akte des 4. Internat. Kongr. für griech. und latein. Epigraphik. (Wien 17. bis 22. Sept. 
1962) [österr. Akad. d. Wiss.] Wien, H. Böhlau Nachf. 1964, 421-424. - Verf. bittet um 
Unterstützung der Fachgelehrten durch Hinweise. Adresse: Prof. Dr. Gerold Walser, 
Seminar für Alte Geschichte der Universität Bern, Hallerstraße 5, Bern (Schweiz). 

F. W. D. 

G. Pfohl, Monument und Epigramm. Studien zu den metrischen Inschrif¬ 

ten der Griechen. Festschrift 75 Jahre Neues Gymnasium Nürnberg, o. O., o. J., 1-64. 
Mit 4 Abb. F. W. D. 

S. Lauffer, Zu Diokletians Höchstpreisedikt. Akte des IV. internat. Kongresses 
für griech. u. lat. Epigraphik (Wien 17.-22. 9. 1962), Wien 1964, S. 214-223. - Epigra¬ 
phische und historische Beobachtungen aus der Arbeit an einer kritischen Neuausgabe 
des Edikts von 301. H. H. 

L. Robert, fipigraphie et antiquites grecques. Resume des cours de 1963-1964. 
Annuaire du College de France 64 (1964-1965) 365-372. - S. 368 ff.: Tätigkeitsbericht, 
besonders über in Kleinasien unternommene Reise zur Klärung historischer Geographie. 

F. W. D. 

W. M. Galder and J. M. R. Gormack, Monumenta Asiae Minoris Antiqua. Vol. 
VIII. (Cf. B. Z. 57 [1964] 269.) - Rev. by B. Levick, Journ. Hellen. Stud. 84 (1964) 213- 
214; by Z. Stewart, Journ. Theol. Stud. N. S. 15 (1964) 388-392. J. M. H. 

Ruth Amiran, Synagogue Inscriptions. Another Inscription from ’Alma. 
Bull. Hebrew Univ. Jerusalem 30 (i960) 68. Mit 1 Taf. F. W. D. 

P. Moreaux, Une imprecation funeraire ä Neocesaree. [Bibi, archeol. et hist, 
de lTnst. fran<;ais dTstanbul. 4.] Paris, Maisonneuve 1959. 58 S., 4 Taf. - Nach Riv. 
Archeol. Crist. 38 (1962) 275 Nr. 731. F. W. D. 

H. Petersen, The Earliest Christian Inscriptions of Egypt. Class. Philol. 59 

(1964) 154-174. F. W. D. 

M. de Fenoyl, Une inscription funeraire bilingue. Bull, de la Soc. d’Archeol. 

Copte 17 (1964) 57-61. - Griechisch-koptische Inschrift, für die eine Datierung wahr¬ 
scheinlich erst nach dem 7. Jh. möglich ist. A. B. 

V. BeSevIlev, Die protobulgarischen Inschriften. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 270.) - 
Bespr. von F. Altheim und Ruth Stiehl, Dtsche. Litztg. 85 (1964) 782-785; von P. 
Gautier, Rev. fit. Byz. 22 (1964) 305 f. F. W. D. 

G. Mihailov, L’epigraphie en Bulgarie. Akte des IV. internat. Kongresses für 
griech. u. lat. Epigraphik (Wien 17.-22. 9. 1962), Wien 1964, S. 239-244. - Epigraphi¬ 
scher Forschungsbericht für die Jahre 1957-1962. H. H. 

F. Barisil, Dva gröka natpisa iz Manastira i Struge (Deux inscriptions grec¬ 
ques de Manastir et de Strouga). Sbornik Radova vizantolo§kog Instituta 8/2 (= Me- 
langes Ostrogorsky II). Beograd 1964, 13-31. Avec un resume en franc^ais et 6 PI. (fac- 
simites et photo). - B. reedite et commente deux inscriptions dont Tune, conservee dans 
le village macedonien de Manastir, fut decouverte en 1958 (Cf. B. Z. 52 [1959] 216) et 
Pautre, inscrite sur une icone conservee ä Strouga pres d’Ochrida, fut publiee en 1961 
par V. J. Djuriö (Cf. B. Z. 54 [1961] 472.) La premiere, de loin la plus longue et la plus 
importante, n’est donnee qu’en fac-simile, ce qui est dommageable, vue la complexite 
des abreviations et Petat fragmentaire dans lequel eile est conservee. Elle s’etale sur l’un 
des murs de l’eglise locale, dediee naguere ä saint Nicolas et placee aujourd’hui sous le 
vocable de la Theotocos. On y apprend que Pedifice religieux, construit en 1094-1095 par 
le protostrator Alexis, oncle (&eios) de l’empereur Alexis Comnene, fut agrandi et 
restaure en 1266, puis decore en 1270-1271 sous Michel Paleologue par les soins et aux 
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frais de l’higoumene Akakios. La mention d’un Alexis oncle de l’empereur homonyme 
et protostrator en 1094-1095 ne va pas sans difficulte, car l’on sait, sur preuves certaines, 
que de 1083 ä 1107 au moins, le titulaire de la Charge fut et resta Michel Doukas. La So¬ 
lution de l’a. antidatant la lettre Meursii 65 de Theophylacte d’Ochrida ne saurait etre 
retenue. Je croirai plutöt que la date de la premiere inscription a ete mal lue et donc mal 
reproduite lors de la refection du monument delabre au siecle suivant. II pourrait ainsi 
s’agir soit d’Alexis II, soit meme d’Alexis III. Cependant aucun des Alexis protostrators 
connus du XII e s. ne remplit toutes les conditions requises. J’en connais en effet presen- 
tement trois: le fils du grand domestique Jean Axouch, auquel appartient bien le sceau 
publie par moi naguere et conserve aujourd’hui au Fogg Art Museum (Harvard Uni versi- 
ty), sous le n. 486; lefils du sebastocrator Andronicle jeune qui epousaune Maria Doukaina 
(Cf. N£o<; ‘EXXrjvopvTQpcov, VIII, 1911, 35, 36); le man de la fille d’un autre Alexis, fils 
aine de Jean II Comnene (Ibidem, p. 39 et 154 bis), mentionne egalement sur un sceau 
inedit de sa femme. L’hypothese formulee par B. selon laquelle le sceau et les poesies du 
Marc. gr. 524 qui nous font connaitre ces divers personnages pourraient se rapporter au 
protostrator de son inscription ne saurait etre retenue, les personnages nommes dans ces 
sources etant parfaitement identifiables gräce ä ce qui en est dit. Malheureusement aucun 
d’entre eux ne saurait etre dit oncle, meme au sens large, d’un empereur Alexis. Le 
Probleme de son identite reste donc pose. Le dechiffrement de l’inscription est d’autre part 
deficient. V. L. 

A. Grabar, Deux temoignages archeologiques sur l’autocephalie d’une 
eglise: Prespa et Ohrid. Zbornik Radova Vizantol. Inst. 8/2 (= Melanges Ostro- 
gorsky II) (1964) 163-168. Mit 1 Abb. (Vgl. oben S. 227.) I. N. 

N. Gostar, Monuments epigraphiques inedits du lapidarium du Mus6e re¬ 
gional d’Archeologie de Dobroudja (en roum. avec res. russ. et all.). Studii 
clasice 5 (1963) 299-313. - L’inscription 2066 du musee de Constantza, trouvee ä Mir- 
leanu, prouverait, selon G., que cette localite repond ä la Sucidava de la Notitia dignita- 
tum et de la Tabula Peutingeriana. Un ,,cuneus equitum scutariorum“ y residait ä la fin 
du IV« siecle. P. N. 

S. Scheiber, Corpus inscriptionum Hungariae judaicarum a temporibus 

saeculi 3, quae extant, usque ad annum 1686. Budapest, Magyar Izraelitak 
Orszagos Kepviselete kiasasa i960. 358 S. - Nach Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 275 
Nr. 732. F. W. D. 

T. Totev, Srebürna 6a§a s nadpis ot Preslav (Eine Silberschale mit Inschrift aus 

Preslav) (mit frz. Zsfg.). Izvestija d. Archäolog. Instituts 27 (1964) 5-15. Mit 9 Abb. - 
Beschreibung einer 1963 gefundenen Silberschale mit griechischer Inschrift: Kopte 
ßofi-tb). -j- ST)ß7)v £ou7ravo<; [Liyou; Boupyap-rjav, wahrscheinlich aus der 2. Hälfte des 
9. Jh. Als Analogie, außer dem Namen Savinos (s. Gy. Moravcsik, Byzantinoturcica, 
II. Die Sprachreste der Türkvölker in den byzantinischen Quellen. Berlin 1958 2 , 262, 
nicht 268!) ist nachträglich noch der Frauenname SeßivTj (s. I. Dujöev, Iz starata 
bülgarska kniznina, II. .Sofia 1944, 144, 382) zu erwähnen, den die Großmutter des 
bulgarischen (nicht des byzantinischen, wie es bei Moravcsik, a. a.O. 271 steht) Zaren 
Ivan Alexander (1331-1371) trug. Zu rjc Boupyapfjav = et<; BouXyaptav s. in der be¬ 
kannten Omurtag-Inschrift aus dem J. 821, bei V. BeSevliev, Die protobulgarischen 
Inschriften. Berlin 1963, nr. 56, Z. 1-4: Kava außv^ / OpoupTay k tIv / ytv, 67100 £ye- 
vUHv, ix fteoo dcp%ov iariv; vgl. ebda, 262. Ils gibt einen protobulgarischen Titel (Name?) 
Magotinos (s. Moravcsik, ebda, 179) und nicht Mogatinos (Totev 13). Die Inschrift 
bedarf weiterer Erforschung. I. D. 

L. Papp, A nagyharsanyi avarkori temetö (Das avarenzeitliche Gräberfeld von 
Nagyharsäny). A Janus Pannonius Muzeum Evkönyve, Pecs 1963 (ersch. 1964) 113-141 
(mit deutsch, und russ. Zsfg.) - Unter den Funden befindet sich auch eine Silberfibel, in 
der Mitte mit einer Engelsgestalt und einer griechischen Inschrift (Taf. I. 4 und XX.). 
Die Lesung und Ergänzung des Prof. J. Harmatta lautet: APXANTEAE BO[H 0 I]. 

Gy. M. 
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A. Pertusi, L’iscrizione torcellana dei tempi di Eraclio. Zbornik Radova Viz. 
Inst. 8/2 (= Melanges Ostrogorsky II) (1964) 317-339. Mit 3 Facs. - P. entziffert diese 
bereits 1895 entdeckte und bisher mehrmals veröffentlichte Inschrift (Lazzarini, Cipolla, 
Schneider u. a.) nach einer neuen Methode und analysiert sie eingehend. Er gelangt zu 
dem Schluß, daß sie Angaben von erstrangiger Bedeutung für die Geschichte Venedigs 
und besonders für die Geschichte des Territoriums der Stadt Torcello enthält, die, wie 
nunmehr aus der Inschrift hervorgeht, um 640 ohne Zweifel ein Bischofssitz war. F. B. 

H. Zilliacus, Sylloge inscriptionum christianarum veterum Musei Vati- 
cani. Bd. 1, 1-2. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 577.) - Bespr. von J. Doignon, Latomus 23 (1964) 
370-372; von P. Ciprotti, Latinitas 13 (1965) 73-74. F. W. D. 

A. Coppo, Contributo alla lettura dei graffiti vaticani del Muro Rosso. 
Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 97-118. Mit 4 Abb. - Es handelt sich um das Graffitto 
IIETP/ENI. F. W. D. 

L. Moretti, Progetto di una nuova edizione delle iscrizioni greche di 
Roma. Akte des 4. Internat. Kongr. für griech. und latein. Epigraphik. (Wien 17. bis 
22. Sept. 1962) [Österr. Akad. d. Wiss.] Wien, H. Böhlau Nachf. 1964, 264-270. - Sollen 
folgendermaßen unterteilt werden: 1. Inscriptiones omnes praeter sepulcrales (circa 400); 
2. Tituli sepulcrales praeter metricos (circa 1000); Epigrammata funeraria, fragmenta 
metrica minora. F. W. D. 

L. Moretti, Due iscrizioni greche cristiane di Roma. Riv. Archeol. Crist. 38 (1962) 
139-144. Mit 2 Abb. F. W. D. 

P. Sommella, Sei caratteristici monogrammi sulla pavimentazione della 
via Biberatica ai M ercati Traiani. Bulletino Comm. archaeol. communale Roma 78 
(1961/62) 130-135. Mit 7 Abb. - Angeblich Petrus-Monogramm. F. W. D. 

Margherita Guarducci, 11 fenomeno orientale del simbolismo alfabetico e 

1 suoi sviluppi nel mondo cristiano d’Occidente. Atti del Convegno intern, sul 

tema ‘L’Oriente cristiano nella storia della civiltä*. [Problemi attuali di scienza e di cul- 
tura^quaderno 62.] Roma, Accad. Naz. dei Lincei 1964, pp. 467-497, 5 tavv. - II sim¬ 
bolismo alfabetico ,,si manifestö dapprima nella parte orientale del mondo mediterraneo, 
presso Ebrei e presso Greci“, nell’etä ellenistica. Dal mondo ebraico e greco e forse an- 
che dalla tradizione gnostica lo ricevettero i Cristiani. G., dopo aver accennato ai risul- 
tati dei suoi studi sui graffiti del muro g sotto la Confessione di San Pietro in Vaticano 
(cf. B. Z. 54 [1961] 478), che di tale simbolismo sono uno degli esempi piü notevoli, si 
sofferma su nuovi monumenti interessanti dal medesimo punto di vista: un mosaico di 
Ostia (sec. III-IV) e un’epigrafe cristiana della Sicilia (VI sec.). Nelle pp. 482-497 G. 
passa in rassegna e commenta adeguatamente recensioni e scritti vari relativi alle sue 
ricerche sull’argomento (di A. Ferrua, per cui cf. B. Z. 54 [1961] 478 e 55 [1962] 410; 
di J. M. C. Toynbee, in The Dublin Review 1959, 234-244; di O. Gullmann, Petrus, 
J ünger-Apostel-Märtyrer, 12* ed., Zurigo-Stoccarda i960, 166 sg.; di M. Maccar- 
rone, in Saeculum 13 [1962] 278-292; di E. Testa, per cui cf. B. Z. 56 [1963] 456, 458; 
di L. von Hertling, in Stimmen der Zeit 171 [1962] 230-232; di P. M. Fraser, per cui 
cf. B. Z. 56 [1963] 193; di P. Bruun, in Acta Instituti Romani Finlandiae, Helsinki- 
Helsingfors 1963, I 2, 73-166; di J. Carcopino, Les fouilles de Saint-Pierre et la 
tradition, 2 a ed., Parigi 1963, 295 sg. E. F. 

S. Settis, Tauriana (Bruttium). Note storico-archeologiche. Rend. Acc. Naz. 
Lincei 8. Ser. 19 (1964) 117-144. Mit 6 Taf. Vgl. S. 260 F. W. D. 

R. Egger, Epigraphische Nachlese. Jahresh. Osterr. Archäol. Inst. Wien 46 Haupt¬ 
blatt (1961-63) 185-201. Mit 17 Abb. - S. 197 ff., 2. Stifterinschriften altchristlicher Kir¬ 
chen der 10. italischen Region. F. W. D. 

G. Barbieri, Due cippi di Marsala del 4 sec. d. C. Kokalos 9 (1963) 225-252. Mit 

2 Taf. - 1. Dedica a Costantino. 2. Un nuovo consularis della Sicilia. F. W. D. 
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10. BYZANTINISCHES RECHT 

QUELLEN UND GESCHICHTE 

E. Levy, Gesammelte Schriften. Zu seinem 80. Geb. dargebr. v. W. Kunkel und 
M. Kaser. 2 Bde. Köln, Graz, Böhlau 1963. XII, 516, XV, 704 S. - g8- DM. - Eine 
Sammlung der wesentlichen Schriften des Gelehrten zum römischen Recht. Die für die 
Byzantinistik einschlägigen Abhandlungen wurden seinerzeit angezeigt. B. S. 

G. A. Petropulos f, 'I<JTopix7) eicaycoYT) eU Tat; 7nr)Ya<; tou £XXt)vix ou Stxaiou. 
Athen 1961. 128 S. - P. behandelt im 3. Abschnitt (S. 27 ff.) die Quellengeschichte 
des hellenistischen, im 4. Abschnitt (S. 70-116) die des byzantinischen Rechts. Das 
vermutlich für die Einführung der griechischen Studenten gedachte Handbuch leidet 
unter der mangelnden Berücksichtigung der modernen Forschungsergebnisse. So ist, 
um nur ein Beispiel zu nennen, das Referat von P. I. Zepos auf dem Byzantinisten- 
kongreß 1958 (vgl. B. Z. 51 [1958] 516) leider nicht herangezogen worden. B. S. 

W. W. Buckland, A Text-Book of Roman Law from Augustus to Justi- 
nian. 3rd Ed. Rev. by P. Stein. London, Cambridge LTniv. Press 1963. XXX, 764 S. - 
Bespr. von H. Lange, Gnomon 36 (1964) 725-727. F. W. D. 

R. Yaron, Reichsrecht, Volksrecht und Talmud. Revue int. des droits de Pant. 
III, 11 (1964) 281-298. B. S. 

H. I. Bell, V. Martin, E. G. Turner, D. van Berchem, The Abinnaeus Archive 

(Vgl. B. Z. 57 [1964] 578.) - Bespr. von St. I. Oost, Classical Philology 59 (1964) 
59-60; von B. R. Rees, Classical Review N. S. 14 (1964) 102-103; von P. Petit, 
Antiquit6 classique 33 (1964) 246-247; von J. D. Thomas, Journal of Hell, studies 84 
(1964) 185-186; von Danielle Bonneau, Iura 14 (1963) 304-311; von E. van ’t Dack, 
Bibliotheca Orient. 21 (1964) 313-314. B. S. 

V. A. Tcherikover, A. Fuks, M. Stern, Corpus Papyrorumjudaicorum. Vol. III. 
Late Roman and Byzantine Periods. Harvard Univ. Press. 1964. 209 S. 6 Tf. D. S. 

E. G. Turner, J. Rea, L. Koenen, J. M. F. Pomar, The Oxyrhynchus Papyri, 
part XXVII, ed. with translations and notes, Eg. Expl. Soc., London 1962, XII, 224 S. 
12 Tf. - Nr. 2479 u. 2480 stammen aus dem 6. Jh. - bespr. von H. J. Wolfif, Zeitschr. d. 
Sav. Stiftg. 81 (1964) 345-349; E. Volterra, Iura XIV, 2 (1963) 351-359; H. Lloyd- 
Jones, Gnomon 35 (1963) 433-455. D. S. 

P. J. Sijpesteijn, Einige Wiener Papyri . . . (Vgl. B. Z. 57 [1964] 270.) - Bespr. von 
H. J. Wolff, Zeitschrift Sav.-Stg. f. Rechtsg. 81 (Rom. Abt.) (1964) 354-357; von J. 
O’Callaghan, Studia Papvrologica 3 (1964) 63-64. B. S. 

Die koptischen Rechtsurkunden aus Theben, übersetzt von Walter C. Till 
[Sitzungsber. Österr. Akad. d. Wiss. Phil.-hist. Kl. 244, 3.] Wien 1964, 256 S. H. H. 

B. R. Rees. Papyri from Hermopolis and other documents of the Byzan¬ 
tine period, ed. with translation and notes. London 1964. 127 S., 6 Tf. D. S. 

W. Selb, Zur Bedeutung des syrisch- römischen Rechtsbuches. [Münchener 

Beiträge zur Papyrusforschung u. ant. Rechtsgesch. 49.] München, Beck 1964. XII, 
284 S. B. S. 

W. Selb, Le Livre Syro-Romain et l’idee d’un coutumier de droit secu- 
lier orientalo-chretien. Atti del Convegno internaz. sul tema: L’oriente cristiano 
nella storia della civiltä (Roma 1964) 329-341. H. H. 

G. Gualandi, Legislazione imperiale e giurisprudenza. [Univ. di Roma, 
Pubbl. dell’Ist. di dir. rom. e dei dir. dell’ Or. med., 38.] 2 Bde., Mailand 1963, 625 und 
211 S. - Bespr. von H. E. Troje, Rev. d’hist. du droit 32 (1964) 591-597; von D. Nörr, 
Gnomon 37 (1965) 71-76. D. S. 



28 o 


III. Abteilung 


A. d’Emiüa, II diritto bizantino nell’Italia meridionale. Atti delConvegno 
intern, sul tema ‘L’Oriente cristiano nella storia della civiltä*. [Problemi attuali di scienza 
e di cultura, quaderno 62.] Roma, Accad. Naz. dei Lincei 1964, pp. 343-374. - Ampia e 
documentata esposizione. Nelle pp. 375-378 e contenuto l’importante intervento di 
F. Galasso su questa relazione. E. F. 

Marta Giacchero, L’illusoria imposizione del giusto prezzo nell’editto- 
calmiere di Diocleziano. Rend. Acc. Naz. Lincei 8. Ser. 19 (1964) 95-109. F. W. D. 

A. Steinwenter, Eine vergessene Kaiserkonstitution. Studi in onore di Emilio 

Betti, IV (Mailand 1962) 135-144. D. S. 

L. Voelkl f Die Kirchenstiftungen des Kaisers Konstantin im Lichte des 
römischen Sakralrechts. [Arbeitsgemeinschaft für Forschung des Landes Nord¬ 
rhein-Westfalen. Geisteswissenschaften. 117. 99. Sitzung am 16. Okt. 1963 in Düssel¬ 
dorf.] Köln und Opladen, Westdeutscher Verl. 1964. 66 S. DM8.- Wird besprochen. 

F. W. D. 

CI. Dupont, La reglementation economique dans les Constitutions de 
Constantin. Lille 1963, 229 S. - Bespr. von R. Besnier, Rev. hist, de droit franq. et 
etr. 42 (1964) 668-669. D. S. 

C. Dupont, Les successions dans les constitutions de Constantin. Iura 15 
(1964)57-116. B. S. 

Gudrun Stühff, Vulgarrecht im Kaiserrecht unter besonderer Berücksich¬ 
tigung der Gesetzgebung Konstantins des Großen. Diss. Freiburg i. Br. 1964. - 
S. behandelt auch das östliche Vulgarrecht. B. S. 

B. Bischoff, D. Nörr, Eine unbekannte Konstitution Kaiser Julians. (Vgl. 

B. Z. 57 [1964] 271.) - Bespr. von R. Ganghofer, Rev. hist, de droit franc. et etr. 42 
(1964) 671-675. D. S. 

R. MacMullen, Social Mobility and the Theodosian Code. Journ. Roman Stud. 
44 (1964) 49-53. Cf. p. 222. J. M. H. 

M. A. de Dominici8, Indice delle glosse, interpolazioni ed omissioni nelle 
costituzioni del Codice Teodosiano (Supplemento). Iura 15 (1964) 117-136. - 
Nachtrag zu dem in B. Z. 46 (1953) 506 angezeigten Verzeichnis des Verf. B. S. 

J. J. Lheureux, Le droit successoral dans le Code Theodosien. These Paris 
1962. Maschinenschr. 214 S. B. S. 

N. van der Wal, La codification de Justinien et la pratique contemporaine. 

Labeo 10 (1964) 220-233. - Zahlreiche Fehlinterpretationen und Mißdeutungen des 
klassischen römischen Rechts, die Justinian I. vor allem in seiner Novellengesetzgebung 
unterlaufen sind, zeigen den nicht unbeträchtlichen Einfluß vulgarrechtlicher Anschau¬ 
ungen auf das Rechtswerk dieses Kaisers. Die Beispiele hiefür findet W. vornehmlich im 
Hypotheken-, Erb- und Prozeßrecht. B. S. 

P. de Francisci, Dietro le quinte della compilazione giustinianea. Melanges 
Philippe Meylan I (Rec. de trav. publ. par la Fac. de droit) (Lausanne 1963) 111-123. 

D. S. 

M.de Robertis, Culpa etdiligentia nella compilazione giustinianea. Studi in 
onore di Emilio Betti, II (Mailand 1962) 347-362. D. S. 

F. de Marini Avonzo, Giustiniano e le vicende della praescriptio centum 
annorum. Studi in onore di Emilio Betti, III (Mailand 1962) 101-127. D. S. 

M. de Domenicis, I coloni adscripticii nella legislazione di Giustiniano. 
Studi in onore di Emilio Betti, III (Mailand 1962) 85-99. D. S. 

M. Talamanca, Osservazioni sull’arra nel diritto giustinianeo. Melanges 
Philippe Meylan I [Rec. de trav. publ. par la Fac. de droit.] (Lausanne 1963) 325-337. 

D. S. 
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P. Pescani, Tracce di una ignota novella di Giustiniano in Procopio? Iura 
15 (1964) 181-184. - Justinian scheint in einer verlorengegangenen Novelle zugelassen 
zu haben, daß Sklaven ihre Herren der Päderastie anklagten. B. S. 

Th. Mayer-Maly, Bemerkungen zum Aufbau der Digestentitel. Synteleia 
Vincenzo Arangio-Ruiz (Napoli 1964) 878-885. H. H. 

J. Miquel, D. 23, 5, 7 pr. Zur Frage der mechanischen Varianten in den ältesten Dige- 
stenexemplaren. Zeitschrift Sav.-Stg. f. Rechtsg. 81 (Rom. Abt.) (1964) 317-323. B. S. 

A. Dell’Oro. A urelio Arcadio Carisio nel Digesto e nel Codice. Studi in 
onore di Emilio Betti, II (Mailand 1962) 331-346. D. S. 

P. Pescani, Ricostruzione testuale di un passo di Modestino nel Digesto 
attraverso le fonti orientali. Bulletino Ist. dir. rom. III, 5 (== 66) (1963) 102-108. - 
Vergleich von Mod. D. 1, 5, 22 mit Bas. 46, 1,17 und Scholien. B. S. 

V. Giuffr6, Le origine delle rubriche dei ,,Digesta“. Labeo 10 (1964) 296-303. 

B. S. 

N. Marvulli, ,,Nomos Rodion Nautikös“ e ,,Ordinamenta et consuetudo 
marisedita per consules civitatis T rani“. Archivio Stör. Pugliese 16 (1963) 42-64. 

E. F. 

H. J. Scheltema, N. van der Wal, Basilicorumlibri LX. Series A, vol. IV. Textus 
libr. XXVI-XXXIV. Groningen 1962, p. VII, S. 1241-1558. - Bespr. von E. Volterra, 
Iura 14, 2 (1963) S. 340-342. D. S. 

H. J. Scheltema, D. Holwerda, Basilicorum libri LX Series B, vol. VI. Scholia 
in libr. XXXVIII-XLIII, 1. Groningen 1964. S. 2159-2574. D. S. 

N. van der Wal, Der Basilikentext und die griechischen Kommentare des 
6. Jh. Synteleia Vincenzo Arangio-Ruiz (Napoli, Jovene 1964) 1158-1165. - Der Basi¬ 
likentext, der, von den Novellen abgesehen, im wesentlichen auf den Summen des Ano¬ 
nymus und Thalelaios beruht, ist bei der Redaktion der Basiliken verschiedentlich inter¬ 
poliert worden. W. gibt Hinweise für die Aufdeckung und Interpretation dieser Inter¬ 
polationen. B. S. 

P, Schienerl, Zur Novelle 53 Leons VI. ’AxpoIHvia Sodalium Seminarii Byzantini 
Vindobonensis, Wien 1964, S. 77-82. - Nov. 53 bringt, wie viele andere Novellen 
Leons, die gesetzliche Verankerung eines schon seit langem geübten Brauches (Ge¬ 
wohnheitsrecht, ouv7)&£ia), näml. die Zulassung der Totenbestattung auch innerhalb 
der Städte. Sie bedeutet zugleich eine gewisse Erleichterung für die niederen städti¬ 
schen Bevölkerungsschichten. H. H. 

N. G. Svoronos, Remarques sur la tradition du texte de la novelle de Ba- 
sile II concernant les puissants. Zbornik Rad. Viz. Inst. 8/2 ( = Melanges Ostro- 
gorsky II) (1964) 427-434. - Die Novellen, die durch die Kaiser der makedonischen Dy¬ 
nastie (ausgenommen jene Leons VI.) erlassen wurden, sind nur in den appendices 
(A und B) zur Synopsis Basilicorum Major enthalten. Einige Novellen oder sogar ihrer 
Abschnitte finden oder wiederholen sich in Form von Interpolationen in A und B, woraus 
sich Probleme in bezug auf die Rekonstruierung des authentischen Textes ergeben. Dies 
wird hier am Beispiel der Novelle des Kaisers Basileios II. vom Jahre 996 gezeigt, deren 
Text mit bedeutenden Unterschieden in beiden appendices enthalten ist. Der Sprache 
nach zu urteilen, ist B authentisch, während A neu hinzugefügte Abschnitte aufweist 
und daher als Adaption vom Ende 11. Jh. angesehen werden kann. Daß der Text der 
damaligen Zeit angepaßt wurde, ist am besten aus den Abänderungen der Titel zu er¬ 
sehen und daraus, daß die Enteignung der Güter bestimmter hoher Würdenträger er¬ 
wähnt wird. F. B. 

M. Andr6ev, Sur l’origine du ,,Zakon sudnyj ljudem“ (loi pour juger les gens). 
Rev. Et. Sud-Est Europ. 1 (1963) 331-344. - Nach A. kommen weder Methodios noch 
Kyrillos als Verf. in Frage. Der Zakon verrate mangelndes Verständnis für die Natur der 
Kircnenstrafen, das man den beiden nicht unterstellen dürfe. Als Land der Entstehung 
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kommt am ehesten Bulgarien in Frage, und zwar unmittelbar nach der Bekehrung des 
Fürsten Boris. H.-G. B. 

D. S. Gines, *0 «N£o<; A.p[i.ev67rouXo<;» tou KcovaTavTlvou XpuaoxetpcfcXou 

(1 83 1). *E7reT. *Exatp. Bu£. 2^01)8.33(1964) 185-205. - Eine Hs im staatlichen Archiv 
von Jassy (Nr. 1638) aus dem 19. Jh. enthält den ersten Teil eines ,,Neuen Armenopu- 
los“ eines griechischen Juristen Konstantinos K. Hrisokefal, geschrieben für den Ge¬ 
brauch der Moldau. Es handelt sich jedoch nicht um eine Übersetzung des Armeno- 
pulos, sondern um eine selbständige Arbeit auf der Basis der Hexabiblos. G. ediert 
den kurzen Text auf S. 194-205. H.-G. B. 

K.-H. Ziegler, Die Beziehungen zwischen Rom und dem Partherreich. Ein 
Beitrag zur Geschichte des Völkerrechts. Wiesbaden, Steiner 1964. XX, 158 S. DM24.- 

H.-G. B. 

V. A. Georgesco, Le röle de la theorie romano-byzantine de la coutume 

dans le developpement du droit feodal roumain. Melanges Philippe Meylan II 
(Rec. de trav. publ. par la Fac. de droit) (Lausanne 1963) 61-87. D. S. 

M.Kaser, Römisches Privatrecht. 3.Aufl. München, Beck 1964. 344 S .,15.80 DM. 

H.-G. B. 

E. Seidl, Römisches Privatrecht. [Academia iuris.] Köln, Berlin, Bonn, München, 
Heymann 1963. XII, 262 S. - Die Institutionen des Privatrechts werden auch in dieser 
wesentlich erweiterten Neuauflage bis zur Gesetzgebung Justinians I. behandelt. B. S. 

B. Adams f, Paramone und verwandte Texte. Studien zum Dienstvertrag im Rechte 
der Papyri. [Neue Kölner rechtswissenschaftliche Abhandlungen, 35.] Berlin, de Gruyter 
1964. I 201 S. - Bespr. von D. Simon, B. Z. 59 (1965) 162-165. H.-G. B. 

K. Visky, Retribuzioni per il lavoro giuridico nelle fonti del diritto ro- 
mano. Iura 15 (1964) 1-31. - Die Abhandlung erstreckt sich in unseren Berichtszeit¬ 
raum. B. S. 

D. Nörr, D ie Fahrlässigkeit im byzantinischen Vertragsrecht. (Vgl. B. Z. 
55 [1962] 430.) - Bespr. von J. Cvetler, Byzantinoslav. 25 (1964) 319-320. H.-G. B. 

F. Fabbrini, La manumissio in ecclesia. [Univ. di Roma. Pubbl. Ist. Diritto Ro¬ 
mano, 41.] Milano, Giuffre 1963. 176 S. H.-G. B. 

Z. V. Udalcova, PoloSenie rabov v Vizantii VI v. (Die Lage der Sklaven in By¬ 
zanz im 6. Jh.) Viz. Vrem. 24 (1964) 3-34. - Hauptsächlich auf Grund der Angaben der 
Rechtsdenkmäler aus der Zeit Justinians I. I. D. 

A. Dain f, Une formule d’affranchissement d’esclave. Rev. £t. Byz. 22 (1964) 

238-240. - Nachdem schon F. Fabbrini vor kurzem eine Befreiungsformel für einen 
Sklaven veröffentlicht hat (B.Z. 55 [1962] 208), ediert D. hier eine weitere aus Paris, 
suppl. grec. 1238 (16. Jh.). Die Befreiung nimmt der bisherige Herr selbst vor, indem er 
dem bisherigen Sklaven eine Urkunde ausstellt und ihm das 7rawfov iXeo&eptac; 
auf den Kopf legt. Sache des Protekdikos der Kirche ist es, die Urkunde zu registrie¬ 
ren. Der Befreite wird zum fb<ofj.odo<; 7roXtT7)<;. H.-G. B. 

G. Longo, Sul diritto sepolcrale romano. Iura 15 (1964) 137-158. B. S. 

W. Litewski, L’ad missibilite de la transaction en cours d’appel dans la 
procedure civile romaine. Revue int. des droits de l’ant. III, 11 (1964) 233-253. - L. 
bezieht auch Basilikenscholien (leider noch nach Heimbach zitiert) in die Untersuchung 
ein. Die Zahl der Druckfehler im griechischen Text übersteigt das zulässige Maß. B. S. 

B. Baldwin, Crime and criminals in Graeco-Roman Egypt. Aegyptus 43 

(1963) 256-263. B. S. 

W. Waldstein, Untersuchungen zum römischen Begnadigungsrecht. Abo- 
litio-Indulgentia-Venia. [Commentationes Aenipontanae 18] 1964. 255 S. - Behandlung 
bis einschließlich Justinian. D. S. 
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A. P. Christophilopulos, Tb eXXtjvix&v 6p&68o£ov £xxX7)oiaaxixöv Sixaiov 
xaxa xd Ixoi; 1961. GcoXoyla 35 (1964) 469-480. H.-G. B. 

A. Christophilopulos, *EXX7)vt,xdv exxXr)aiaaxixdv Slxatov. "ExS. 8eux£pa. Athen 
1965. 331 S., 1 Bl. - Das geschätzte Handbuch liegt jetzt in zweiter Auflage vor 
(nicht mehr in drei Heften, sondern in einem Band). Die Neuauflage hat auch auf 
Ergänzung der Literatur gebührend Rücksicht genommen. H.-G. B. 

Conciliorum Oecumenicorum Decreta. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 477). - Bespr. von 

A. K(a 2 dan), Viz. Vrem. 25 (1964) 263-264. I. D. 

P.-P. Joannou. Discipline generale antique. Index analytique aux CCO, 
CSP, CPG. [Pont. Comm. per la redaz. del Codice di Diritto can. orientale, Fonti, 
facs. IX.] Grottaferrata 1964. XII, 364 S., 1 Bl. - Nunmehr liegt die monumentale Aus¬ 
gabe der Hauptquellen des orthodoxen Kirchenrechts fertig vor. H.-G. B. 

H. E. Feine, Kirchliche Rechtsgeschichte. Die katholische Kirche. 4., neu- 
bearb. u. erw. Auflage. Köln-Graz, Böhlau 1964. XXIII, 788 S. - 48 DM. H.-G. B. 

R. Poptodorov, Cürkovnite kanoni (Die Kirchenkanones). Duchovna kultura 
XLIV, Hf. 2 (1964) 10-16; Hf. 8, S. 17-26; Hf. 10-11, S. 23-29. - In geschichtlicher 
Hinsicht. I. D. 

G. d’Ercole, Storia antica della chiesa e problematica giuridica. Stud. et doc. 
hist, et iur. 29 (1963) 326-337. D. S. 

B. Biondi, II Cristianesimo nel Corpus Iuris civilis e nellatradizione giuri¬ 

dica orientale. Atti del Convegno intern, sul tema ‘L’Oriente cristiano nella storia 
della civiltä*. [Problemi attuali di scienza e di cultura, quademo 62.] Roma, Accad. Naz. 
dei Lincei 1964, pp. 273-296. - Dopo aver dimostrato, attraverso una larga documenta- 
zione, l’ispirazione cristiana della legislazione giustinianea, conclude che ,,il Corpus 
Iuris non e ne orientale ne occidentale, ma cristiano“. E. F. 

V. Labhart. Zur Rechtssymbolik des Bischofsrings. [Rechtshist. Arbeiten hrg. v. 
K. S. Bader, II.] Köln-Graz 1963, VI, 116 S. - Bespr. von J. Gaudemet, Rev. Hist, de 
droit franc. et etr. 42 (1964) 293-294. D. S. 

J. Hajjar, Le synode permanent (aüvo$o<; IvSyjjjLOuaa) dans l’Eglise byzan- 
tine, des origines au XI e s. (Cf. B. Z. 56 [1963] 477.) - Rec. par R.Draguet, Rev. 
Hist. Eccl. 59 (1964) 755-757- V. L. 

E. Eid, Synode, ständige. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1237-1238. H.-G. B. 

P.-P. Joannou, Synodikos Tomos. Lex. Theol. u. Kirche 2 IX (1964) 1239. H.-G. B. 

D. L. Schaefers, Stauropegion. Lex. Theol. u. Kirche. 2 IX (1964) 1026. H.-G. B. 

A. Knecht, System des justinianischen Kirchen Vermögensrechtes. [Kirchen¬ 
rechtliche Abhandlungen, 22.] Neudruck: Amsterdam, Schippers 1963. XII, 141 S. 
Fl. 15. H.-G. B. 

P. G. Caron, Asile et hospitalite dans le droit de l’eglise primitive. Rev. 
intern, des droits de l’ant., III, 10 (1963) 187-197. D. S. 

N. P. Matscs, Tö oixoyeveiaxöv Stxaiov xaxa xrjv vopoXoytav xou naxptap- 
/ctou KG>vaxavxivou7r6Xeco<;xa>v£Tcov 131 5-1401. (Vgl. B.Z.55 [1962] 431.) - 
Bespr. von B. Sinogowitz, B. Z. 58 (1965) 165-169. H.-G. B. 

D. M. Nicol, MixedmarriagesinByzantiuminthethirteenthcentury. Studies 
in Church History 1 (1964) 160-172. - Die kaiserliche Politik erzwang in vielen Fällen 
ein Abrücken von den Mischehenbestimmungen der orthodoxen Kirche. Besonders 
„privilegiert“ waren Ehen mit Franken, aber auch Ehen mit Türken und anderen 
Nichtchristen und Nichtorthodoxen wurden immer häufiger. Die Ehen wurden von Fall 
zu Fall und zumeist nach politischen Überlegungen beurteilt, sowohl von den Kaisern 
wie von den Päpsten und Patriarchen. H.-G. B. 
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ii.FACHWISSENSCHAFTEN (NATURWISSENSCHAFTEN, 
MEDIZIN, KRIEGSWISSENSCHAFTEN) 


F. Bo 11, Sphaera. Neue griechische Texte und Untersuchungen zur Ge¬ 
schichte der Sternbilder. Leipzig 1903. Nachdruck: Hildesheim, Olms 1965. 

H.-G. B. 

K. Vogel, The role of Byzantium as an intermediary in the transmission of 
ancient and arabic mathematics to the West. Ithaca, 26. 8.-2. 9. 62 (Paris) 
S. 537 - 539 - H.-G. B. 

H. Hunger- K. Vogel, Ein byzantinisches Rechenbuch. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 
478.) - Bespr. von E. M. Bruins, Janus 50 (1963) 308-310; von E. Voordeckers, 
Byzantion 33 (1963) 270 f. H. H. 

E. S. Stamates BtßXioxptala xou ai>YYP c *l jL l JLaT0 S Herbert Hunger und Kurt 
Vogel: Ein byzantinisches Rechenbuch des 15. Jahrhunderts. AeXxiov t r\<; 
*EXX. Math *Exaip. N. S. 5 (1964) 265-279. H.-G. B. 

M. Lyons (ed. and tr.), Galeni in Hippocratis De officina medici commen- 
tariorum versio Arabica . . . [Corpus Medicorum Graecorum. Suppl. 
Orientale, 1]. Pp. 172. Berlin: Akademie-Verlag, 1963. - Rev. by D. M. Dunlop, 
Bull. School of Oriental and African Stud. 28 (1965) 153-154. J. M. H. 

W. E. Kaegi, The contribution of archery to the Turkish conquest of Anato- 
lia. Speculum 39 (1964) 96-108. (Vgl. oben S. 213.) H.-G. B. 


12. MITTEILUNGEN 

PAUL MAAS 

*18. November 1880 t 16. July 1964 

Professor Paul Maas, who died in an Oxford nursing home on 16 July 1964 at the 
age of 83, was not only for nearly 60 years one of the foremost figures in classical scholar¬ 
ship, but also one of the most distinguished Byzantinists. He was born at Frankfurt - on - 
Main on November 18, 1880, the son of Dr. Maximilian Maas, and studied at the 
Universities of Berlin and Munich between the years 1898 and 1903. His doctoralthesis, 
published in 1903, was a valuable study of the Latin poetic plural. In 1910 he became 
Privatdozent at the University of Berlin, and in 1920 Professor Extraordinarius. In 
1930 he was made Professor Ordinarius at Königsberg, to be pensioned only four years 
later. In August 1939, after many vicissitudes, due to the political upheaval in Europe, 
he found his way to Oxford, where he lived tili his death. He was a Corresponding 
Fellow of the British Academy, a M. A. and Honorary D. Litt, of Oxford University, 
a life member of Balliol College, and an adviser to the Clarendon Press. His work in 
Byzantine studies (for this notice will not treat of Paul Maas as a classical scholar) 
embraces Byzantine language, literature and metres, as well as Byzantine scholarship, 
palaeography and history. Even a cursory glance at pp. 20-25 of the select list of 
writings of Paul Maas, published by the Clarendon Press in 1951 to celebrate his 
seventieth birthday, will show the vast ränge of his interests and his invaluable contri¬ 
bution to Medieval Greek studies. Between 1901 and 1962 he contributed a great number 
of articles on Byzantine topics to nearly all the leading learned journals and encyclo- 
paedias of the West, many of them appearing in the Byzantinische Zeitschrift. In his 
concise and precise manner he wrote on subjects ranging from the 4th to the 15th cen- 
turies, often giving the final solution to extraordinarily involved problems. Among them 
can be found articles on 4 th and 5 th Century religious poetry, the 6th Century kontakion , 
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the metrical acclamations to the Emperors, the Byzantine twelve-syllable iambic, Cassia, 
Symeon the Mystic, Photius, Arethas, John Kyriotes Geometres, Christophoros of 
Mytilene, Constantine Porphyrogennetus, Eustathius, Psellos, the Emperors Alexios I 
and II, Constantine Manasses, Theodore Prodromos, Tzetzes, Manuel Philes and 
Planudes, to mention only a few of the many subjects he treated. But perhaps his greatest 
contribution to Medieval Greek studies lies in the field of early religious poetry, an 
interest he inherited from his teacher Karl Krumbacher, in whose seminar he was also 
trained. He examined and established the text of a number of early kata stichon hymns 
and early kontakia , which he later published in his Frühbyzantinische Kirchenpoesie 
(Lietzmann, Kleine Texte nn. 52-3, Berlin 1931); he examined the origins and the 
development of the whole literary genre of the kontakion (Byz. Zeit. 19 [1910] p. 285 f.) 
and firmly established the date of Romanos its greatest representative (Byz. Zeit. 15 
[1906] p. 1 f.); he then proceeded to a thorough investigation of that poet’s manuscripts, 
language and metres, a gigantic work, which culminated in the full critical edition of 
Romanos the Melodist, the first volume of which appeared a short time before his death 
(Sancti Romani melodi cantica, cantica genuina, Oxford 1964). The second 
volume, w'hich will include the dubia , spuria and fragmenta attributed to that poet, is 
still in the hands of the Clarendon Press, Oxford. As is well known, Maas was a great 
authority in the field of Greek metre. His treatise of some 30 pages ( Griechische Metrik , 
translated into English by H. Lloyd-Jones, Oxford 1962) includes a number of very 
important observations on Byzantine metrics. But the manuscript of Maas’ full,,Byzan¬ 
tine Metrics“ was unfortunately destroyed in Germany, after the author had left in 1939, 
an irreparable loss for Byzantine scholarship. It is indeed fortunate that his articles in 
the Byzantinische Zeitschrift (especially Byz. Zeit. 12 [1905] p. 278 f.) and the Metrical 
Appendix to the first volume of Sancti Romani melodi cantica do much to counter- 
balance this. Nor do Maas’ publications contain anything like all his work in Byzantine 
studies, for few scholars have made greater contributions to the writings of others. Those 
who knew Maas well were convinced that he was not only a great scholar, but also a 
great man. Persecution, poverty, and in his last days ili health did nothing to diminish his 
great enthusiasm for scholarly pursuits. The last words he said to the present writer 
shortly before his death were: ,,You must go on with the kontakia aetatis Sancti Romani ; 
remember that, they are important.“ Maas was a man of wide interests, which included 
medicine, music and the literatures of Germany, France and England. Both in England 
and post-war Germany he was honoured with the highest academic distinctions. He was 
invested with the German order Pour le Mirite and the Greek Order of the Phoenix. 
His wife, nee Karen Raeder of Copenhagen, died some years before him; they had 
three daughters who survive him, and one son who died young. 

C. A. Trypanis 


NIKOLA RADOjClC 

* 29. August 1882 t 12. November 1964 


Am 12. November 1964 verschied Nikola Radojöid in Belgrad im 83. Lebensjahr. 
Sein Tod bedeutet einen schweren Verlust für die jugoslavische Geschichtswissenschaft, 
ganz besonders für die mittelalterliche historische Forschung und nicht zuletzt für die 
Bvzantinistik. 

N. Radojöiö wurde in Kuzmin, im Srem-Gebiet, am 29. August 1882 geboren. Nach 
Abschluß des humanistischen Gymnasiums in Sremski Karlovci studierte er in Zagreb 
bei Gavra Manojloviö, wie auch in Graz und in Wien, in München und in Jena. Zeit 
seines Lebens bewahrte er ein besonderes Dankgefühl für die Lehrer, bei denen er sich 
als Byzantinist ausgebildet hatte: Karl Krumbacher und Heinrich Geizer, zu dem er in 
Jena wissenschaftlich wie menschlich in ein besonders nahes Verhältnis getreten war. 
In Wien war - neben K. Jireöek - L. M. Hartmann sein eigentlicher Lehrer, an dessen 
Kollegs und Seminare er stets mit Begeisterung zurückdachte. Es ist bezeichnend, daß 
an der Spitze der langen Liste der Veröffentlichungen Radojöiös, die 1906 anhebt, ein 
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Nachruf auf Heinrich Geizer steht (Brankovo kolo 12 [1906] 1247). Einen bewegten 
Nachruf widmete er auch Krumbacher (Letopis Matice Srpske 262 [1910] 73-78). 

Nach der Promotion an der Universität Zagreb trat Radojöiö in den Schuldienst und 
unterrichtete lange Jahre (1908-1920) an jenem Gymnasium in Sremski Karlovci, an 
dem er einst selbst das Reifezeugnis erhalten hatte. Aus dieser Zeit stammt aber auch, 
trotz der Unterbrechung in den Kriegsjahren, eine stattliche Anzahl von Veröffent¬ 
lichungen, die seinen wissenschaftlichen Ruf begründeten. Im Frühjahr 1920 wurde er 
außerordentlicher und zwei Jahre später ordentlicher Professor für Nationalgeschichte 
an der damals ins Leben gerufenen Universität Ljubljana, an deren Gründung er einen 
großen Anteil hatte. Seine Forschungsarbeit erfuhr nun eine noch größere und erfolg¬ 
reichere Entfaltung und fand noch höhere Anerkennung. Er wurde 1930 zum korrespon¬ 
dierenden und 1934 zum ordentlichen Mitglied der Serbischen Akademie der Wissen¬ 
schaften in Belgrad gewählt. Seine Tätigkeit spielte sich in den letzten Jahrzehnten vor 
allem im Rahmen der Serbischen Akademie ab. Besonders erwähnt sei hier auch seine 
Zusammenarbeit mit dem 1948 begründeten Byzantinischen Institut. Als Mitglied und 
zuletzt als Vorsitzender seines Wissenschaftlichen Rates nahm Radojöiö an der Entwick¬ 
lung des Instituts lebhaften Anteil und brachte den Arbeiten seiner jüngeren Mitglieder 
stets ein wohlwollendes und hilfsbereites Interesse entgegen. 

Die byzantinistische Forschung war von Anbeginn und blieb bis zuletzt ein überaus 
wesentlicher Bestandteil seines wissenschaftlichen Wirkens. Seine Dissertation hatte ein 
rein byzantinisches Thema zum Gegenstand. Sie bietet eine der bedeutendsten Unter¬ 
suchungen und eine der interessantesten Darstellungen der Ausklänge der Komnenen- 
dynastie und der vielbewegten Herrschaft Andronikos’ I. (Dva posljednja Komnena na 
carigradskom prijesolju, Zagreb 1907). In späteren Jahren verband sich für Radojöic 
die byzantinistische Forschung immer stärker mit dem Studium des serbischen Mittel¬ 
alters, dem Hauptgebiet seiner Gelehrtenarbeit. Die ausgezeichnete Kenntnis der byzan¬ 
tinischen Quellen ermöglichte ihm ein tieferes Eindringen in die Probleme der Ver¬ 
gangenheit des eigenen Volkes. So entstanden seine bekannten Untersuchungen, die 
sich mit den einschlägigen Nachrichten der byzantinischen Schriftsteller befassen. In 
einer Abhandlung untersucht er, durch welche Namen Skylitzes, Bryennios und Zonaras 
die Serben und die Kroaten bezeichnen (Kako su nazivali Srbe i Hrvate vizantiski 
istorici XI i XII veka Jovan Skilica, Nikifor Vrienije i Jovan Zonara? Glasnik Skopskog 
nauönog dru§tva 2 [1926] 1-13). Er analysiert eingehendst die Nachrichten der Anna 
Komnene über die Serben (Vesti Ane Komnine o Srbima, ib. 3 [1927] 13-24). Die 
byzantinischen Quellen zur Schlacht auf dem Amselfeld bilden den Gegenstand eines 
für den III. Internationalen Byzantinistenkongreß in Athen bestimmten Vortrages (Die 
griechischen Quellen zur Schlacht am Kosovo polje, Byzantion 6 [1931] 241-246, und 
Actes du 11 I e Congres International des fitudes byzantines, Athenes 1932, 315-319; 
erweiterte Fassung in: Glasnik Skopskog nauönog dru§tva 7/8 [1930] 163-175). Auf 
byzantinischen Quellen beruht überwiegend auch die umfangreiche Untersuchung über 
die byzantinisch-serbische Grenze vom 11. bis zum 13. Jahrhundert (Priroda vizantisko- 
srpske granice od XI do XIII veka, Zbornik radova na III Kongresu slovenskih geo- 
grafa i etnografa, Beograd 1932, 538-563). 

Es liegt in der Natur der Dinge, daß RadojÖiö sein Augenmerk vor allem auf die 
byzantinisch-serbischen Beziehungen der späteren Jahrhunderte richtete. Doch versagte 
er auch gewissen Problemen der frühbyzantinischen Epoche nicht seine Aufmerksam¬ 
keit. Das zeigt u. a. seine umfangreiche Abhandlung über die angebliche slavische Her¬ 
kunft Justinians, in der er dem Ursprung der Legende vom Slaventum Justinians mit 
größter Ausführlichkeit historiographisch nachgeht (O toboznjem slovenskom poreklu 
cara Justinijana, Glas Srpske akad. 184 [1940] 169-248). 

Besondere Aufmerksamkeit schenkte Radojöiö der Rechts- und Verfassungsgeschichte 
des mittelalterlichen Serbien. Bei Behandlung ihrer Probleme hatte er immer die Ent¬ 
wicklung in Byzanz vor Augen und zog zu ihrer Erläuterung byzantinische Quellen 
heran. Sein großes Werk über die Reichstagungen im mittelalterlichen Serbien (Srpski 
drzavni sabori u Srednjem veku, Posebna izdanja Srpske akedemije 130, 1940) schließt 
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mit einem Kapitel, das die einschlägigen Nachrichten der byzantinischen Geschichts¬ 
schreiber eingehendst bespricht (S. 269-301). Seine zahlreichen Arbeiten zur Gesetz¬ 
gebung Stephan Dusans, einem der Hauptthemen seines wissenschaftlichen Werkes, 
tragen stets der byzantinischen Komponente Rechnung. Zwei Untersuchungen jüngeren 
Datums behandeln auch speziell das Verhältnis des Gesetzbuches Dusans zum byzan¬ 
tinischen Recht (Vizantisko pravo u Dusanovom Zakoniku, Istoriski casopis 2 [1951] 

10-18, und Dusanov Zakonik i vizantisko pravo, Zbornik u öast stogodisnjice Zakonika 

• • 

cara DuSana, Beograd 1952, 45-77; s. auch die sehr lehrreiche Übersicht der Forschung 
zu Dusans Gesetzeswerk: Vek i po proucavanja Dusanova zakonodavstva, ib. 207-268). 

Es ist bemerkenswert und verdient Bewunderung, daß die bedeutendsten rechts¬ 
historischen Arbeiten Radojciös aus der Zeit nach dem zweiten Weltkrieg und zu einem 
erheblichen Teil sogar aus seinen letzten Lebensjahren stammen. So veröffentlichte er 
noch 1963 eine Untersuchung über die Chilandar-Handschrift des Rechtsbuches Dusans 
(Hilandarski rukopis Dusanova Zakonika, Zbornik radova Vizantoloskog instituta 8, 
245-254). In diese Zeit fällt auch seine große Arbeit über das Bergrecht des Despoten 
Stephan Lazareviö, die ein neuentdecktes, sehr bedeutsames Rechtsdenkmal veröffent¬ 
licht und eingehend kommentiert (Zakon o rudnicima despota Stefana Lazareviöa, Srpska 
akademija nauka i umetnosti, Beograd 1962). 

Radojöiö hatte eine besondere Vorliebe für die Historiographie. Viele seiner Arbeiten 
haben einen starken historiographischen Einschlag. Nicht wenige sind speziell historio- 
graphischen Fragen gewidmet. Dabei kommen seine byzantinischen Interessen wiederum 
öfter zum Ausdruck. So insbesondere in den Abhandlungen über die Schriften Konstan¬ 
tins VII. Porphyrogennetos in der serbischen Historiographie (Prouöavanje spisa Kon- 
stantina VII Porfirogenita u srpskoj istoriografiji, Zbornik radova Vizantolo§kog insti¬ 
tuta 6 [i960] 1-14), die von Georg Brankoviö und Jovan Rajiöid benutzten byzantini¬ 
schen Quellen für Dusans Zeitalter (Vizantiski izvori grofa Djordja Brankoviöa i Jovana 
Rajiöiöa za doba cara DuSana, Istoriski glasnik 1951, 1/2, 3-18), Justiniana Prima und 
Graf Georg Brankoviö, Südostforschungen 22 (1963) 312-325. 

Die hier kurz angeführten Arbeiten dürften gezeigt haben, wie stark Radojciö byzan- 
tinistisch interessiert und wie bedeutend sein Anteil an der byzantinistischen Forschung 
war. Sie bilden indes nur einen Teil seines umfangreichen und vielseitigen wissenschaft¬ 
lichen Werkes, das mannigfache Fragen der mittelalterlichen wie auch der neueren Ge¬ 
schichte der Serben und anderer jugoslavischen Völker umfaßt. Radojöiö hinterläßt ein 
Gelehrtenwerk von nichtalltäglichem Reichtum: die Frucht eines langen arbeitsfleißigen 
Gelehrtenlebens, einer einzigartigen Belesenheit und Gelehrsamkeit, wie sie nur die 
echte Gelehrtenreife mit sich bringt, und eines nie erlahmenden, jugendhaft anmutenden 
Wissensdurstes. Es war ihm vergönnt, bis in die letzten Tage seiner Arbeit in voller 
Geistesfrische nachzugehen. Um so schmerzlicher war sein unerwartet rasches Dahin¬ 
scheiden für all diejenigen, die ihm nahestanden und die ihn als Gelehrten schätzten 
und verehrten. G. Ostrogorsky 


GEORG PETROPULOS 

Am 7. Dezember 1964 ist Georg Petropoulos in Athen im 66. Lebensjahr verschieden. 
Nach dem Jurastudium in Athen setzte er im Ausland (Oxford und Leipzig) seine Stu¬ 
dien fort. Unter der Leitung berühmter Lehrer (P. Vinogradoff, P. Koschaker, Sir 
Fr. Kenyon, W. E. Crum, L. Mitteis) arbeitete er sich in die wissenschaftliche Methodik 
der Papyruskunde sowie in die der Keilschriftrechte und der Rechtswissenschaft der 
Altgriechen, Ägypter und Römer ein. Nach seiner Rückkehr nach Griechenland ver¬ 
wirklichte er im J. 1931 die von der Akademie der Wissenschaften zu Athen geplante 
und auf dem II. Intern. Byzantinistenkongreß (1930) angekündigte Gründung eines 
Archivs für die Geschichte des griechischen Rechts, das er bis 1934 leitete. Im Rahmen 
seiner dortigen Tätigkeit bearbeitete er die Projekte einer Sammlung und Kodifizierung 
des griechischen Gewohnheitsrechtes und einer neuen Basilikenausgabe gemäß dem 
während des II. Intern. Byzantinistenkongresses geäußerten Wunsche (L. Wenger in: 
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III me Congres International des fitudes byzantines, Athenes 1932, S. 199) und legte der 
Akademie der Wissenschaften ausführliche Berichte darüber vor. Im J. 1934 wählte ihn 
die Juristische Fakultät der Universität Athen zum außerordentlichen und 1941 zum 
ordentlichen Professor für griechische Rechtsgeschichte mit dem Auftrag, auch Ge¬ 
schichte und Institutionen des römischen Rechts zu lesen. 

Den größten Teil seiner Forschungen in den folgenden Jahren widmete Petropoulos 
dem Studium des griechisch-ägyptischen Rechts. Durch die Herausgabe der Papyri 
Societatis Archaeologicae Atheniensis (Athen 1939), die als sein wichtigstes Werk dieser 
Periode betrachtet werden kann, ,,hat P. Gelegenheit gefunden, seine erstaunliche Be¬ 
herrschung der juristischen Papyrologie diesen Athenischen Urkunden zugute kommen 
zu lassen“ (U. Wilcken in: Archiv für Papyrusforschung 14 [1941] 160). Neben diesen 
Arbeiten, die für die Erforschung des byz. Rechts im allgemeinen und für die Feststellung 
fremder Einflüsse im besonderen nicht ohne Bedeutung gewesen sind (F. Zucker in: 
B. Z. 31 [1931] 477 f-, 33 [ 1933 ] 474 * E. Seidl ebd. 39 [1939] 5 8 4 Q, förderte er darüber- 
hinaus die juristische Byzantinistik durch die Veröffentlichung einer Geschichte des 
griechischen Rechts (Athen 1934), die bis zum Jahre 1821 führt. M. San Nicolö be¬ 
zeichnte dieses Werk als ,,sehr verdienstlich“ (Vorwort zum Neudruck von Zachariä 
von Lingenthal’s Gesch. d. griech.-röm. Rechts, S. IV). Verdienstvoll ist auch seine 
'IoTopla xai EtaTjyTjoeu; tou Pcopatxou Aixatou, Athen 1944, wo die systematische Dar¬ 
stellung jeder einzelnen Institution auch ihre Entwicklung im byz. Recht enthält. In 
verschiedenen griechischen Fachzeitschriften veröffentlichte er eine Reihe von rechts¬ 
historischen bibliographischen Berichten für die Jahre 1931, 1932-35 und 1936-37 
mit Berücksichtigung der Bibliographie des byz. Rechts (B. Z. 32 [1932] 471, 33 
[ 1933 ] 472, 37 [* 937 ] 273, 39 [ 1939 ] 314 ). Auch die in der Hcrroptx^ elaayoir*) *k 
7 rr)Y&<; toö *EXXtqv. Aixalou, Athen 1961 (im Druck: Die Epochen der griech. Rechts¬ 
geschichte und ihre Quellen [Bibliothek der klassischen Altertumswissenschaften. 
N. F. 2. Reihe]) gebotene systematische Übersicht der byz. Rechtsquellen darf nicht 
unerwähnt bleiben. 

In seinen letzten produktiven Jahren hat er besondere Aufmerksamkeit der Unter¬ 
suchung jener Periode des griechischen Rechts gewidmet, die am wenigsten bekannt ist: 
nämlich der der türkischen Herrschaft Griechenlands. In der Erforschung des post¬ 
byzantinischen Rechts sah er eine dringende Aufgabe des Rechtshistorikers, ist diese 
doch Voraussetzung für eine Darstellung der gesamten geschichtlichen Entwicklung des 
griechischen Rechts. An die Durchführung dieses riesigen Unternehmens ist er allein ge¬ 
schritten, indem er zwischen 1953 und 1961 fünf Privaturkundensammlungen des 17. bis 
19. Jh. veröffentlichte, die zum größten Teil aus Notarkanzleien verschiedener Gegenden 
des griechischen Raumes (Sifnos, Athen, Paxoi, Mykonos und Kefallenia) stammten. 

Er war Mitglied vieler wissenschaftlicher Institute (Griech. Archäol. Gesellschaft, 
Egypt Exploration Society, Soci^te Royale figyptienne de Papyrologie, Institut de 
Droit Romain in Paris) sowie des Redaktionausschusses der Zeitschriften ,,Revue Inter¬ 
nationale des Droits de l’antiquite“ und ,,Jura“. An allen internationalen Kongressen 
für Papyrologie (in Oslo 1958 als Kongreßvorsitzender) und an den meisten für Rechts¬ 
geschichte und Byzantinistik hat er teilgenommen. Der griechische Staat würdigte seine 
Verdienste durch die Verleihung des Ordens ,,Taxiarch des Phönix“. 

Während seiner 31jährigen Lehrtätigkeit an der Universität Athen hat sich Petro¬ 
poulos bemüht, seinen Schülern nicht nur die erforderlichen Fachkenntnisse zu ver¬ 
mitteln, sondern auch in ihnen die Liebe für die rechtshistorische Forschung zu wecken. 
Er stand ihnen immer - auch nach ihrem Studienabschluß - mit Rat und Tat zur Seite 
(nicht zuletzt durch Ausleihen von sonst unzugänglichen Büchern aus seiner umfang¬ 
reichen Bibliothek). Diese Hilfsbereitschaft haben seine Schüler selbst in den Jahren 
seiner schweren Krankheit nicht vermißt. - Die junge Generation der griechischen 
Rechtshistoriker wird Georg Petropoulos in dankbarer Erinnerung bewahren. 

S. Trojanos 
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PERSON ALI A 

Professor Franz Dölger wurde am 19. 10. 1964 zum ordentlichen Mitglied der Societä 
Italiana di Storia del Diritto gewählt. 

Am 22. 8. 1964 wurde der internationale Preis ,,Forte dei Marmi“, der 1964 für die 
hervorragendste wissenschaftliche Leistung eines Nicht-Italieners auf dem Gebiet der 
italienischen Studien ausgesetzt worden war, Professor Gerhard Rohlfs für seine ,,Histo¬ 
rische Grammatik der italienischen Sprache und ihrer Mundarten“ zuerkannt. 


KONGRESS FÜR CHRISTLICHE ARCHÄOLOGIE 

Vom 5. bis 11. September 1965 findet in Trier der 7. Internationale Kongreß für 
Christliche Archäologie statt. Nähere Auskünfte erteilt der Deutsche Nationalausschuß, 
53 Bonn, Lennestr. 41. 


KLEINE PATRISTISCHE SCHRIFTEN 
VON BERTHOLD ALTANER 

Die Kommission für spätantike Religionsgeschichte der Deutschen Akademie der 
Wissenschaften zu Berlin beabsichtigt, die ,,Kleinen patristischen Schriften“ ihres 1964 
verstorbenen Mitglieds Berthold Altaner (Würzburg) in den „Texten und Unter¬ 
suchungen zur Geschichte der altchristlichen Literatur“ herauszugeben. Der Band von 
ca. 500 Seiten soll die Augustinus-Studien und die Arbeiten zur griechischen und latei¬ 
nischen Patristik enthalten. Prof. Altaner hat die Auswahl noch selbst getroffen und 
zahlreiche Ergänzungen und Berichtigungen eingearbeitet. Voraussetzung der Veröffent¬ 
lichung ist eine hinreichende Anzahl von Vorbestellungen. Diese werden erbeten an die 
Adresse der Kommission (Berlin W 8, Otto-Nuschke-Straße 22/23), die auch nähere 
Auskünfte erteilt. 
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G. Petropulos + 7. 12. 1964 


W. Enßlin 

t 8. 1. 1965 

J. Verpeaux 

t 18. 3. 1965 

G. A. Soteriu 

t 25. 1. 1965 

G. Soyter 

t 7.5.1965 
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EINE MOSCHOPULOSHANDSCHRIFT 
W. BÜHLER/MÜNCHEN 

In Hungers neuem Katalog 1 lautet die Beschreibung des 1. Teils von 
cod. Vind. Phil. Graec. 239 (15. Jh.): 

,,1 (i r —77 v ) Anonym. Lexikon (ohne Titel Cod.) inc.mut. (im Buch¬ 
staben Alpha) xarayofiar Xeysxai to xaTayopai xai t£> ini xaxaycoyioo 
xaxaXuco. Siayco to Siaxpißco. des. olov ax; <&<peXov ys xai ae T/j xaxoSo^ia 

V£V£XpO){JL£VOV.“ 

Das ‘anonyme Lexikon’ 2 ist in Wahrheit die Sylloga vocum Atticarum 
des Manuel Moschopulos (ed. Franciscus Asulanus, in einer Sammelaus¬ 
gabe griechischer Lexika, 3 Venedig apud Aldum 1524, 2. Teil fol. 135*- 
1Ö4 V ). 4 5 Der Wiener Codex setzt im 5. Artikel (äyeiv) ein; am Anfang fehlt 
ein Blatt. 6 Das anonyme Zitat am Ende ‘cüx; - vevexpcopivov’ stammtaus 
Greg. Naz. or. 38, 16 (Migne 36. 329 C). e 


1 Katalog der griechischen Handschriften der Österreichischen Nationalbibliothek, 
Teil 1, Codices Historici, Codices Philosophici et Philologici, von H. Hunger, = Mu¬ 
seion. Veröff. der Österr. Nationalbibliothek, N. F., 4. Reihe, 1. Bd., Teil 1, Wien 
1961. 

2 Vgl. auch Dan. Nessel, Catalogus sive recensio specialis omnium codicum manu- 
scriptorum Graecorum etc., 1690, z. St. ,,Anonymi Lexicon ordine Alphabetico“. 

3 Genauer Titel bei L. Voltz, B. Z. 2 (1893), 232 A. 1. 

4 Die einzige weitere Ausgabe ist die apud Michaelem Vascosanum, Paris 1532. 

5 Hunger in der Lagenbeschreibung. Einige andere Handschriften der Sylloge des 
Moschopulos führt J. A. Fabricius, Bibliotheca Graeca, 4. Aufl., Bd. 6, Hamburg 
1798, 190 not. rr auf. Die Wiener Nationalbibliothek besitzt noch 4 weitere Hdschr. 
des gleichen Werkes, s. Hungers Index. 

6 Statt <&9eXov ist öcpeXov zu schreiben, da Moschopulos vorher ausdrücklich von 
Ö9eXov . . . $ia tou o (juxpou spricht (so auch bei Gregor und in den genannten Moscho- 
pulosausgaben). 



EIN TRAKTAT UBER DEN DORISCHEN DIALEKT 


0 . MAZAL/WIEN 

Der Codex phil. graec. 311 der Österreichischen Nationalbibliothek ist 
eine Sammelhandschrift mit philosophischen, rhetorischen und poetischen 
Texten. Er wurde zu Ende des 15. Jh. geschrieben; die Beschaffenheit des 
Pergaments und paläographische Eigenheiten weisen auf eine Entste¬ 
hung in Italien hin. 1 Auf fol. 62r-v dieser Handschrift steht ein anonymer 
Traktat über den dorischen Dialekt - 20 Zeilen auf fol. 62 r und 19 Zeilen 
auf fol. Ö2v sichtlich ein byzantinisches Exzerpt aus einer umfang¬ 
reicheren Schrift Ilepi SiaXexTCov unter Heranziehung verschiedenen Quel¬ 
lenmaterials aus Grammatikern und Glossensammlungen. Mit der Ver¬ 
öffentlichung dieses Anekdoton wird der Zweck verfolgt, einen kleinen 
Beitrag zur Kenntnis der griechischen dialektologischen Literatur zu lei¬ 
sten und die Zahl der bekannten Texte zu vermehren. Es soll hiebei gleich¬ 
zeitig der Versuch unternommen werden, den Wiener Traktat in den Zu¬ 
sammenhang der bisher bekanntgewordenen dialektkundlichen Schriften 
einzuordnen und seinen Quellen nachzugehen. 

Der Text lautet wie folgt: 

Ilepi AcoplSo*; StaXexTOU. 

§ 1. *H Acop ic, 8iaAexT0<; 7) <x7cö Acopou tou "EAAyjvoc; outco xX7)&elaa Tplnzi to 

7] ziq a fxaxpöv olov ^Aio<; < 5 cAio<;. 

§ 2. Tcp 2 a avrl tou co XP^3 TOa s™ 'rijs yevtx7)<; tcov 7uXy)&uvtixg)v olov [xouacov 
(jioucrav. 

§ 3. T£> z xal o zic; t7)v eu Slcp&oyyov xipva olov ejiio efxeu. 

§ 4. Tco co avrl tou ou xp^at olov fxoucra (xc 5 aa, ßouxoAo<; ßcoxoAo*;. 

§ 5. ’Em tcov ^tjXuxwv (jletox&v tcov Tfl ou 8icp&6yycp 7rapaXY)yo[iivcov rfj 01 

avTi t 9 )<; ou xP^j Tat olov Aeyouaa Xlyoiaa. 

§ 6. Ai7rXaai.a<Tfjiou; twv aurwv aufz<pcovcov xp?)Tat olov oti 6tti, ottots ottttots • 
§ 7. Al a7uoxo7ral T7j<; AcoplSoc; elalv ISiat olov 8 c 5 pa 863. 



Xaßlv. 


§ 9. ’Em tcov ziq Ixovtcov ysvixa^ zlc, ou zlq a tcoizi <xut<x<; olov xoxXla«; 
xoxXlou xoxXla. 

§ 10. Ta^ zic ; ou^ XYjyouorag yevtxa<; toc<; inb t&v etc; tfc eu&et&v ytvopivocc; zic, eu 
7repaTol olov Aioy£v7)<; Aioy£vou<; Atoy£veu<;. 

1 Zur inhaltlichen und kodikologischen Beschreibung vergleiche H. Hunger: 
Katalog der griechischen Handschriften der Österreichischen Nationalbibliothek, 
T. 1, Wien 1961, 403-404. 

2 t 6 Cod. 

8 *Att£8o<; Cod. 
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§ 11. Ta<; dato tcov zlq £t> q £u&£tcov ziq a yivopiva^ atTtaTixa<; ziq y) <ruvaip£l 
olov Tu 8 £u<; TuSea TuSyj. 

§ 12. ’E^aipsZ TO 8 xai, to t ix tcov yevixcov xai, tcov Xotjuoov 7ütco<7£COv olov 
Ilapt,<; IIapi8o<; Ilapio^. 

§ 13. To 1 ty)<; zi 8i9&oyyoi> d^paipst olov yjxplzK; yjxpiz<;. 

§ 14. Tö 0 xal a si<; a xipva olov MeveXao«; MeviXa^. 

§ 15. Ta ziC) iE, tco y xXivo(i.£va tco x xXivel olov t£ttl£ TETTtyoi; tettixo«;. 

§ 16. Ta 81a 8uo ac 7rpocp£po[jL£va pYjpaTa 8ta a xai y 7cpocp£p£i olov opuaaoo 
öpuayco. 

§17. Ta 8i 7 rpo9£p6[i.£va Sta tou £ 81a tou a xai 8 7 rpocp£p£i olov cpop[jti^co 90p- 
(jLtaSco. 

§18. n<xvra<; tooc; opicmxoo^ (iiXXovTa<; 7T£punra olov tu^w to<|)6o 7toiY)crco 
7coiY]a6), xai tou<; piaou^ toutcov Sta ty je; ou 8i9&6yyoo £X9£p£t olov ypa- 
^opiai ypaipoupai. 

§ 19. To TOivYjdO) 7T£ivaaa) Xiy£i xai to St^aaco. 

§ 20. Tolg aTO 9 covy3£vtoc; ap^opivoi^ ap&poi<; 7rpoaTiO , Y]ai. to t olov oi 7roL(X£- 
v£<; Toi 7 roi{iiv£<;. 

§ 21 . Ty)V U7T0 7üp6&£CJlV U7tai. Xiy£L. 

§ 22. To g zic, t Tp£TOi olov to avTt tou du xai ToptaSEg avri tou aupi^tg Xiy£i. 
§ 23. Tco d avxi tou & /p^Tat olov &£&<; d£0<;. 

§ 24. To ß 9 jvai ßY)pt£vai Xiy£i. 

Unsere Aufgabe ist es nun, verwandten Texten und Quellen des Wiener 
Traktates nachzugehen, um so eine Einordnung desselben in den Rahmen 
der griechischen dialektologischen Literatur zu ermöglichen. 

Vorerst sei darauf hingewiesen, daß über dem Text die Definition 
,,8iaX£XT0g idTL yXcoTTYjc; i8üo[i.a“ geschrieben steht. Dieses Zitat ist wört¬ 
lich aus dem Proömium zu den Exzerpten des Johannes Grammaticus 
entlehnt. 4 

Auf den ersten Blick erweist sich der Wiener Traktat als sehr eng ver¬ 
wandt mit dem Abschnitt 7i£pi Acopt8o<; aus einem dialektologischen Kom¬ 
pendium, das in zwei Handschriften der Bibliotheca Bodleiana in Oxford 
- den Codices Barocciani 72 und 103 - überliefert ist 5 und bereits 1894 von 
Richard Schneider veröffentlicht wurde. 6 Es umfaßt Abschnitte über den 
jonischen, dorischen, äolischen und attischen Dialekt. 7 Cod. Barocc. 72 


4 Publiziert in: Cornu copiae et Horti Adonidis, Venedig: Aldus Manutius, August 
1496 (GW 7571), fol. 235-245. - Auch Gregor v. Korinth hat dieses Zitat über¬ 
nommen. 

5 ’Apx?] tcov SiocXIxtcov tcov Trapa tou xupoo 0 eo 8 oaioo tou ’AXd;av8p£co<; Stop&co&eiacov. 
8 Excerptum 7repl SiaXbcrcov. E codicibus Baroccianis LXXII et C 111 Bibliothecae 

Bodleianae Oxoniensis edidit R. Schneider. Leipzig 1894 (Beilage zum Jahresbericht 
des Kgl. Gymnasiums zu Duisburg 1894). 

7 Cod. Barocc. 72, fol. i07r-mv; Cod. Barocc. 103, fol. H7r-i26v. Vgl. H. O. 
Coxe: Catalogi codicum mss. Bibliothecae Bodleianae P. 1. Recensionem codicum 
Graecorum continens. Oxonii 1853. Der Text wird dem Theodosios von Alexandreia 
(4. Jh.) fälschlich zugeschrieben, vgl. Krumbachcr, S. 589. Das Alter des Textes ist 
unbekannt. 
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stammt aus dem ausgehenden, Cod. Barocc. 103 aus dem beginnenden 
15. Jh. Mit dem Exzerpt im Bar. 103 stimmt auch der Text im Cod. Har- 
leianus 5693 (fol. 19V-20V) des British Museum überein; dazu ist auch 
Cod. Harl. 6290 (fol. 146V-151V) zu vergleichen, der nach der Subskrip¬ 
tion in Padua im 15. Jh. geschrieben wurde und somit wie der Wiener 
Codex aus Italien stammt. Da Cod. Harl. 5693, ebenfalls im 15. Jh. ge¬ 
schrieben, aus dem Besitz des Antonius Seripandus stammt, beobachten 
wir eine auf italienischem Boden verbreitete grammatikalische Tradition, 
von der die dialektologischen Exzerpte Zeugnis ablegen. 

Das Wiener Exzerpt lehnt sich, wie oben bereits angedeutet, eng an 
den Text der Codices Barocciani an; da aber einige Paragraphen keine 
Entsprechung haben, ist neben der gemeinsamen Vorlage die Benützung 
anderer Quellen anzunehmen. Diese Quellen - Traktate griechischer 
Grammatiker sowie Scholiensammlungen - sollen hier näher verfolgt 
werden, wobei schon jetzt darauf hingewiesen werden darf, daß viel Ma¬ 
terial auf Gregor von Korinth 8 und auf Johannes Grammaticus 9 zurück- 
geht. 

Verwandt mit der Tradition, für die Johannes Grammaticus den Aus¬ 
gang bildet, sind die Exzerpte des sog. Grammaticus Leidensis, 10 des sog. 
Grammaticus Meermannianus 11 sowie eine Exzerptenmasse im Codex 
Vaticanus Palatinus Graecus 292. 12 Dazu ist auch noch das von Birnbaum 
veröffentlichte Exzerpt aus einem ehemaligen Schellersheimischen Codex 
zu stellen. 13 Nicht berücksichtigen müssen wir in unserem Zusammen- 

8 Ausgabe: Gregorii Corinthi et aliorum grammaticorum libri de dialectis linguae 
Graecae . . . recensuit et cum notis . . . edidit G. H. Schaefer. Lipsiae 1811. 

9 Der Text in den Horti Adonidis (vgl. Anm. 4) umfaßt Exzerpte aus Johannes 
Grammaticus und einen Anonymus de dialectis. 

10 Überliefert im Cod. Vossianus gr. Q 76 s. XI, fol. 45V-49V der Universitäts¬ 
bibliothek Leiden; cf. K. A. de Meyier: Codices Vossiani Graeci et miscellanei, 
Lugduni Batavorum 1955, S. 192-196. Publikation des Textes in der Ausgabe des 
Gregor von Korinth von Schaefer (vgl. Anm. 8), S. 627-641; das Kapitel über den 
dorischen Dialekt hierbei auf S. 633-635. Derselbe Traktat, ohne den Abschnitt 7repl 
xotvTjs, befindet sich auch im Cod. Ambros, gr. 52, fol. 26or. 

11 Überliefert in einer ehemaligen Handschrift Meermanns, heute Berlin, Deutsche 
Staatsbibliothek, Cod. 1595 Phill. gr. = 322 Meerm., s. XV-XVI, fol. 21-24; vgl. 
W. Studemund-L. Cohn: Codices ex Bibliotheca Meermanniana Phillippici Graeci 
nunc Berolinenses, Berolini 1890, Nr. 192, S. 83. Publikation des Textes in der 
Schaeferschen Ausgabe des Gregor a. a. 0 . S. 642-664; der Abschnitt über den dori¬ 
schen Dialekt auf S. 656-659. 

12 Anonymi libellus de dialectis, excerptus ex Gregorio Corinthio, Joanne Gramma- 
tico aliisque; cf. H. Stevenson: Codices mss. Palatini Graeci Bibliothecae Vaticanae, 
Romae 1885, S. 163 ff. Publikation des Textes in der Schaeferschen Ausgabe des Gre¬ 
gor von Korinth, a. a. O., S. 683-700; der Abschnitt über den dorischen Dialekt auf 
S. 691-693. 

18 Grammatica descripta opera Birnbaumii Bambergensis Bavari ex codice lib. Ba- 
ronis Schellersheimii, qui Codex Hesiodum, Theocritum et Dionysium de situ orbis 
habet, im Anhang zum Etymologicum Graecae linguae Gudianum, ed. F. G. Sturzius 
(Lipsiae 1818), Sp. 669 ff. Der Abschnitt über die Doris Sp. 676. Der Codex trägt 
heute die Signatur Laur. Conv. soppr. 158 der Biblioteca Laurenziana. 
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hang den sog. Grammaticus Augustanus, 14 da in diesem der Abschnitt 
über den dorischen Dialekt fehlt. 

Die bisher genannten Traktate sind untereinander verwandt und gehen 
auf die gleiche Quelle zurück, wenngleich sie bei keinem eine direkte war. 15 

Einem anderen Zweig der Tradition entspringt ein Kompendium fiept. 
SiaXexTov im Florentiner Cod. Laurentianus LVII, 34 (s. XV, fol. 1571*- 
162r), das auf Scholiensammlungen und Maximos Planudes beruht, 16 
ferner der Traktat IIspl SiaXexTtov ziq rik&TOc; in den Scholia Londinensia 
zur Grammatik des Dionysios Thrax. 17 

Die genannten Kompendien stellten bis vor noch nicht allzu langer Zeit 
den gesamten Komplex an griechischer bzw. byzantinischer Dialektlite¬ 
ratur dar. 18 Eine Menge neuen Materials brachten die Forschungen von 
Giancarlo Bolognesi zutage, der aus zahlreichen Handschriften (haupt¬ 
sächlich aus italienischen Bibliotheken) bis dahin inedierte Texte ans 
Licht zog und gruppierte. 19 An wichtigen Texten sind zu nennen: Vat. gr. 
1356 (s. XIV), fol. 72r-8or + Vat. gr. 1386 (s. XIV), fol. i$ir-i57v, die 
ein mit den Exzerpten Birnbaums verwandtes Kompendium beinhalten. 
Mit den Codices Barocciani verwandt ist der Text in Vat. gr. 12 (s. XIV), 
fol. 92r~95 v, ferner der Text in Vat. gr. 1363 (s. XV), fol. 372^373 v. In 
den Traditionszweig, dem auch die von Garin publizierten Texte der Lau- 
renziani entstammen, gehören die nur das Jonische, Äolische und Atti¬ 
sche behandelnden Texte Vat. gr. 883 (s. XV), fol. 227r-230r; Vat. gr. 895 
(s. XIV), fol. 278r-28ov und Paris. BN gr. 2662 (s. XIV), fol. 2r-3v (nur 
über den jonischen Dialekt). Eine allgemeine Einführung in die Dialekte 


14 Publiziert in der Gregor-Ausgabe von Schaefer a. a. O. S. 667-674. 

15 Über die Beziehungen und Gruppierung handelt R. Meister: Zur griechischen 
Dialektologie, Leipzig 1883 (Programm des Nikolai-Gymnasiums zu Leipzig); vgl. 
auch R. Meister: Die griechischen Dialekte, Göttingen 1882, Bd. 1, S. 27 f., und 
G. Bolognesi in Boll. del Com. per la prep. dell’ed. naz. dei dass. gr. e lat. X. S. 
2 , 74 - 

16 F. Garin: Due compendii Laurenziani Tispl 8iaX£xTcov, in: Rivista indo-greco- 
italica III, 41-47; der zweite dort veröffentlichte Traktat in Cod. Laur. XXXI, 23, 
s. XV, fol. i03r-iiov geht auf Gregor und Theodosios zurück und berührt sich mit 
den Codices Barocciani. 

17 Publiziert von A. Hilgard in Grammatici Graeci III, 464, 6-469, 9. 

18 Sie lassen sich in 3 Familien einteilen: 

Farn. I: Aldus A, Leid., Vat. 1. 

Farn. II: Scheller., Barocc.. Aug., Schol. Lond., Aldus B 1, Meerm. 1, Vat. 2, z. T. 
Laur. 1 u. 2. 

Farn. III: Aldus B 1, Meerm. 2. 

Vgl. O. Hoffmann: Die griechischen Dialekte in ihrem historischem Zusammenhang 
II, S. 204 ff., III, S. 197 ff. - (i. Bolognesi: Sul 7repl 8 uxX£xtg>v di Gregorio di Corinto, 
in: Aevum 27 (1953) 99 ff. Für allgemeine Hinweise und Bibliographie vgl. auch 
A. Thumb: Handbuch der griechischen Dialekte. 2. Aufl. Heidelberg 1932-1959. 

19 G. Bolognesi: Compendi inediti di dialettologia greca, in: Bollettino del Co- 
mitato per la prep. dell’ed. naz. dei classici greci e lat., N. S. 2 (1953) 41-75. - Ders.: 
Antichi documenti di dialettologia greca e di lessicografia erodotea, ibid. N. S. 8 (1960) 
53-80. 
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bieten Palat. gr. 215 (s. XV), fol. 2r~3v (zusammen mit einem Abschnitt 
TOpl Ta8o<;) und Urb. gr. 140 (s. XIV), fol. 225 V. Ein wichtiges Dokument 
stellt Laur. gr. S. Marco 318 (s. XIV), fol. 66r-69 r dar, das zum ersten 
Male die autonome Redaktion des Abschnittes rapl Ta8o<; der 3. Familie 
der Kompendien bringt. Neues Quellenmaterial für den Abschnitt der 
Atthis der Barocciani bringt Urb. gr. 151 (s. XIV), fol. 35ir-v, insofern 
neben Dialektkompendien eine attizistische Quelle erkennbar ist. Eine im 
wesentlichen erweiterte Redaktion des Grammaticus Meermannianus bie¬ 
ten die Codices graeci 1089 (s. XIII; fol. i85r-i87v) und 1083 ( s * XVI; 
fol. 187 v-i93r) der Nationalbibliothek Athen. Eine Reihe kleinerer Texte, 
Fragmente und Notizen, die von Bolognesi genannt werden, können hier 
unberücksichtigt bleiben. 

Wir haben an dieser Stelle eine Reihe von dialektologischen Schriften 
zu nennen gehabt, die zum Vergleich herangezogen werden können; an¬ 
dere Literatur, wie Grammatiker und Scholien, wird an den entsprechen¬ 
den Stellen angeführt werden. Die eingehende Vergleichung der Texte er¬ 
folgt nach den Paragraphen des Wiener Kompendiums (im folgenden 
kurz mit W gekennzeichnet). 

Zu § 1: Der Text von W entspricht ziemlich genau dem der Codices 
Barocciani (im folgenden kurz mit Bar., bzw. Bar. A und Bar. B bezeich¬ 
net); 20 nur ist in W zum Namen des Dialektes die etymologische Erklä¬ 
rung hinzugezogen, die in Bar. fehlt. Die Quelle für diese Formulierung 
findet sich im Proömium des Johannes Grammaticus, des Grammaticus 
Leidensis und Meermannianus. Es ist ferner schon bei dem ersten Para¬ 
graphen von W festzustellen, daß sich W bei den Beispielen kürzer faßt als 
Bar. und eine Reihe der übrigen Schriften. Während bei Bar. die Bei¬ 
spiele dem allgemeinen Satz einfach nachgestellt werden, reiht sie W mit 
olov an. Gemeinsam ist mit Bar., Joh. Gramm., dem Anonymus Aldi, Gre¬ 
gor, Leid., Vat. Pal. 292 und Scheller., die Verwendung von yjXioc; - &Xio<; 
als Beispiel, während das ebenso oft gebrauchte Beispiel yjpepa - a(iipa 
fehlt. Die nächste Quelle für Bar. und W ist augenscheinlich Gregor § IV 
(p. 182 Sch): TO Y) zl<z a paxpiv Tp£rcouon. 

Zu § 2: Der Text des Paragraphen ist identisch mit Bar. § 2; nur das 
Beispiel ist anders: 7ra<jav dem too 7ra<TG>v bei Bar. A (= Bar. 72) gegen¬ 
über olov pouacov pouaav bei W, dem sich Bar. B (= Bar. 103) mit pouaav 
&upav enger anschließt, der auf Joh. Gramm, beruht. Sprachlich und dem 
Beispiel nach schließen sich der Anonymus Aldi, Gregor § 37, p. 225 f. 
Sch., Leid. § IV (p. 633 Sch.), Vat. (p. 692 Sch.) und Scheller, an. 

Zu § 3: Der Text von W und Bar. ist bis auf die Beispiele identisch. 
Bar. bietet: epio I(jl£Ü, gIo gz\j. Während Joh. Gramm., Anon. Aldi, Leid., 
Meerm., Vat. u. Scheller, diesen Paragraphen nicht kennen, hat Gregor 
einen ausführlichen Artikel (§ 1, p. 178 Sch.): to eo ziq ttjv eu Sicpftoyyov 


20 § 1 : *H Atopie; StexXexroe; Tp£7rei, tö tj ete; a (xaxp6v aXioe; <£vt! too t^Xioc;, apipa avrl too 
^jxlpa. 
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xipvcuoriv, xö eSoxeopsv eSoxeuptsv 7iapa ©eoxpixo), Il7)Xeo<; IIyjXsu^* xal 
"Opnqpoc;: TSopeveuc; xuae yzip ^ap7TG)- Touxo xal Toovtxov. 

Der Gebrauch des Verbums xipvav zeugt für eine engere Beziehung, die 
Wahl der Beispiele für andere Quellen. Das Wort Ipeu könnte aus So- 
phron 21 stammen und ist auch bei Epicharm und Theokrit belegt. 22 Das 
in Bar. verwendete Beispiel osu vermeidet W; es wird bei keinem der 
Grammatiker als dorisch bezeichnet außer bei Moschopulos. 23 Die Krasis 
von s und o zu eu wird auch bei Georgios Choiroboskos behandelt, 24 zu 
dessen Werk sich - wie im folgenden zu zeigen sein wird - einige Ver¬ 
bindungslinien ziehen lassen. 

Zu § 4: W entspricht im wesentlichen dem ersten Teil von Bar. §4, der 
etwas genauer ist (p. 8 Schneider: xco <0 avrl tou ou ypr^ca £7ulx&v ovopaxcov* 
pcocra avrl tou [xouaa, ßooxoXo^ avrl tou ßouxoXo^). 

Die Tradition ist einhellig bei Joh. Gramm., Anon. Aldi, Gregor (§ 58, 
p. 246 Sch.), Leid. (§ 7, p. 634 Sch.), Vat. (p. 692 Sch.) und Scheller., fehlt 
aber bei Meerm. Fast identisch ist die Formulierung in den Scholia 
Londinensia in artem Dionysianam: 25 tw <0 avrl tou ou ^pYjxai olov 
Mcoaa. 

Das Beispiel Moucra - Mcutia kehrt in allen genannten Schriften wieder 
(auch im Compendium Laurentianum § 5), während ßoux6Xo<; - ßtox6Xo<; 
nur in Bar. B hinzugefügt wird. 

Zu § 5: Die Stelle entspricht ziemlich wörtlich dem zweiten Teil des 
§ 4 der Barocciani; auch das Beispiel ist identisch. Hier bietet sich von 
allen genannten Exzerpten nur Gregor § LVII (p. 246 f.) als Parallele an: 
oxiauTC* yc, /paWrat T7) 01 SLcp^oyycp avxi tt)<; ou, poiaav tt)v poüaav Xeyovxec; 
xal t£> iypuaoi iypicsaL. 

Die Beispiele sind hier allerdings andere; ebenso ist dies der Fall beim 
Comp. Laurentianum § 5, in dem dieses Dialektmerkmal Berücksichti¬ 
gung findet. 

Zu § 6 : W lehnt sich eng an Bar. an (§5: Ai 7 rXacna< 7 [xoi<; xc 3 v auxoov 
(TupKpcuvtov xp&vrac* 8 ttl avxl tou oti, 07 T 7 t: 6 ts). Interessanterweise fügt das 
Beispiel 6717^6x8 nur Bar. B. hinzu, dem W mehr als Bar. A. nahe steht. 
Die Parallelüberlieferung suche man in Anon. Aldi, Gregor (§ CXIV, 
p. 299 Sch.), Meerm. (§ V, p. 656 Sch.), Vat. (p. 692 Sch.), Scheller, 
Schol. Lond. Identisch ist überall das Beispiel oxxi, während dem mno'zz 
bei Anon. Aldi, Scheller., Vat. Lond. ein 07 r 7 i 6 Ih, bei Gregor und Meerm. 

21 Fr. 64: #xoue vuv xal qxeu, 'Pcoyxa, aus Apoll, de pron. 82 C. 

22 Cf. H. L. Ahrens, De dialecto dorica, Göttingen 1843, S. 215 u. 249. 

23 Vgl. in der Ausgabe des Gregor von Schaefer S. 678, 30 (aus Parisin. 2662): 
(xpaau;) Iv 8 t tco aeu $copix7] xal Icovixf). 

24 Prolegomena et scholia in Theodosii Alexandrini canones, ed. A. Hilgard, Leip¬ 
zig 1894, S. 358, 7 ff. und 226, 1 ff. In der ersteren Stelle wird ebenfalls das Verbum 
xipvaxai verwendet, das auch W aufweist. 

25 Hrs. v. A. Hilgard in Grammatici Graeci III, Leipzig 1901; die Doris in Sp. 466- 
467. Überliefert in Brit. Museum Add. 5118, s. XIV ex. seu s. XV. in. und in Matri- 
tensis 81. 
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ein 07 nr 6 &£v gegenübersteht. Leid, schweigt über diesen Fall. Nur Gregor 
und Vat. bezeugen, daß auch der äolische Dialekt diese Spracherscheinung 
kennt. 

Zu § 7: Inhaltlich entspricht der Text von W dem § 7 von Bar.; die 
Reihenfolge ist etwas verändert, indem gegenüber W zwei Paragraphen 
bei Bar. umgestellt sind. Die sprachliche Form des § 7 Bar. ist aber eine 
andere: t a<; anoxon&c; noiel • 8& avri toü Scopa, <rxs 7 ra avri toü ax£ 7 raorfi.a. 
(Letzteres Beispiel fehlt in Bar. B ebenso wie in W!). Dafür lehnt sich W 
diesmal wörtlich an den Anonymus Aldi an, der nur hinzufügt: yivovTai 
Sk xaxa t6 teXo«;* 7)(i.£Tspov 8& avri toü S&pa. Die Parallelüberlieferung bei 
Gregor § CXIX (p. 308 f., Beispiel üoaEtSco, 8co), Meerm. (§ VI, p. 656, 
Beispiel 8&, xpi), Vat. (p. 693, Beispiel 86>), Scheller (8&), Scholia Lond. 
(Sw) ist ziemlich einheitlich; nur Joh. Gramm, und Leid, schweigen hiezu. 

Zu § 8: W entspricht dem § 6 von Bar. (’AcpatpscrEK; toü 1 7ioioüvTai* 
£<m Sk toüto t8 i8ico(j.a xal ty) ’Attixy) 8iaX£xTa> xal Tyj A10X181). Bar. nennt 
aber keine Beispiele, bezeugt jedoch als einziger die Parallelität der Er¬ 
scheinungen im dorischen, attischen und äolischen Dialekt, während W 
nur die Atthis hinzufügt und als Beispiel Xaßsiv - Xaßsv bringt, das aus 
Joh. Gramm, genommen ist und neben anderen Beispielen in allen bisher 
genannten Schriften (außer Laur. LVII, 35) vorkommt (Gregor § CXVIII, 
p. 308; Leid. §10, p. 634F; Meerm. § IV, p. 565; Vat. p. 692 Sch., 
Scheller., Joh. Gramm., Anonym. Aldi, Scholia Lond. a. a. O.). Die Bei¬ 
spiele im Text der Barocciani sind vom allgemeinen Satz ziemlich ent¬ 
fernt zu finden, nämlich in § 21, wo auch noch - zusätzlich gegenüber W 
- von einer Akzentverschiebung die Rede ist : to 1 sJ;aip£i dato tcov Xe^ecov 
xal avaßißa^si tov t6vov * Xaßsv xal XaXsv Xsyouai ocvtI toü Xaßsiv xal XaXsiv. 

Zu § 9: W entspricht hier inhaltlich § 8 von Bar. (ercl twv elc, a<; XrjyovToav 
ovopaTcav, wv Y) y£vtx7] ei c, ou, 81a toü a ttjv ysvixrjv sxcpspouai* xo^Xlac; xo^Xia, 
tzcuzlolc; tzoltziol). Hier bietet sich keine Parallele bei den bisher genannten 
Schriften an; die gemeinsame Quelle für den Artikel bei W und Bar. ist 
sichtlich Choiroboskos (a. a. O. p. 121, 37—122, 1 ff.): oi yap Acopisi«; xal 

£7^1 TgW E/6vT61V eic, TY)V OU SlCp&OyyOV TY)V ySVIXYJV Sl<; a 7TOlOÜ(YlV aÜTY)V, olov 6 

xo/Xla<; toü xo^Xiou xal toü xo^Xia Scopixox;, 6 IIa7ua<; toü IIa7Uou xal toü 
I la7cla 8topix£><;, 6 Aivsia<; toü Aivslou xal toü Aivsla Soipixoac;. Wir sehen, 
daß Bar. die ersten beiden Beispiele von Choiroboskos übernommen hat 
(aber nur die dorische Form bringt), W nur das erste Beispiel (aber die at¬ 
tische und dorische Form nebeneinanderstellt). Es mag darauf hingewie¬ 
sen werden, daß das seltene Wort xo^Xia^ in anderem Zusammenhang auch 
im Compendium des Codex Laur. LVII, 34 in § 10 vorkommt (Genitive 
auf -av). 

Zu § 10: W entspricht fast genau dem § 9 von Bar. (Variante W sie, eu 
7uspaToi - Bar.: 81a toü su<; sxcp^poucn); auch das Beispiel ist identisch. Eine 
ziemlich wörtliche Parallele bietet der Anonymus Aldi; auch Gregor 
(§ CXII, p. 298), Vat. (p. 692) u. Scheller, sind sehr ähnlich. Leid, und 
Meerm. schweigen über diesen Punkt. 
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Zu § 1 1: W entspricht hier ziemlich dem § 10 Bar. (t<x<; octco tcov zic, eu<; 
eö&etoW aiTiaTixac; zic, y) cruvaLpouai • tov TuSea t6v TuSy), tÖv T8o|i.evea tov 
T8o(X£vy), tov ßaaiXea tov ßa<riX 9 j.) Bar. hat, wie man sieht, mehr Beispiele. 
Die Abschnitte der bisher herangezogenen Schriften weisen dazu keine 
Parallele auf. Man vergleiche aber Gramm. Meerm. de dialecto Attica 
§ XXIV: 181 ov 8z auTcov e<m Ta<; zic, a X^youcra^ Irvixa^ amaTixa«; apaevtxa<; 
81a tou 7 ] 7rpocp£p£a^ai, EupuaB-ea EupuaB-Y), ÜYjXea IIyjXy), TuSea TuSy). Die 
Quelle für W und Bar., die die Verschmelzung von ea zu y) als dori¬ 
sches Idiom bezeugen (das im älteren Dorisch nicht gebräuchlich war), 
wird wohl auch hier wieder Choiroboskos sein (a. a. O. p. 217, 31 ff.): 
£7T£i8y) 7iapa toi^ Acupieüoiv euploxeTat y] xXyjtixy) ziq <pcuv7)ev XYjyouaa ty)^ 
atTiaTiXYjg zic, y] xaraX^youcr/]r, olov a> TuSeu xal tov TuSy), <!)<; 7 rapa tco 7101- 
YjTfj (A 384): evaP auT 5 ayyeXiY^v zrd TuSy) oTeiXav Abaton Man vergleiche 
dazu auch a. a. O. p. 218, 15: ~apa toic; Acopieuai xal toi<; ‘'Icocrtv zizi tou- 
tcov tcov ei^euc; ylveTai Y] xpaaic, ev ty) aZuaTiXT) tou e xal a zic, yj olov TuSea 
TuSy). 

Zu § 12: W entspricht inhaltlich dem § 11 von Bar., ist aber in der 
theoretischen Feststellung viel umfangreicher, während Bar. mehr Bei¬ 
spiele aufweist: ’E^aipoüoiv ex tcov xXiaecov t£> S xal to t* IIapi<; ITapto^ 
xXivooaiv, xal ou IlapiSoi;, xal xpzcnc, xpeao<;, xal ou xpeaTO^, xal x£pa<; x£pao<;. 
Die reichliche Parallelüberlieferung, der die Beispiele llapios und xepao^ 
gemeinsam sind, suche man im Anon. Aldi, bei Gregor § CXXI (p. 311 
Sch.), Meerm. (§ VIII, p. 656 Sch.), Vat. (p. 693 Sch.), Scheller., Schol. 
Lond. 


Zu § 1 3: W entspricht sehr eng dem § 12 von Bar., der aber etwas aus¬ 
führlicher ist (Tö 1 ty je; et SicpBoyyou o^aipoucnv ex tcov eu&eicov, olov ^aple<; 
avrl tou yoLpizic;, *al TtpLY^e^ avrl tou Tipr/jei^. W sagt nicht, daß es sich um 
Aphärese des 1 aus Nominativen handelt, wodurch der Paragraph etwas 
ungenau formuliert erscheint. Die Parallelüberlieferung kennt denn auch 
nicht Beispiele dieser Art, sondern berücksichtigt nur die (bei W in § 8 be¬ 
handelte) Aphärese des 1 aus der Infinitivendung -eiv. Wieder werden wir 
auf Choiroboskos zurück verwiesen, der als Quelle in Frage kommt: 
(Bekk. 1187 , Gaisf. 132, 13 ): TuoXXaxi; ol Acopieu; tcov zic, zic, tcov Sia ty)<; et 
SicpBoyyou a7roßaXXouai to 1 olov yxpizic, y^xpize, Tifnqei^ t i(XY}ec, MaXoei<; Ma- 
Xoe<;. Bar. A hat beide Beispiele von Choiroboskos übernommen, Bar. B 
und W nur das erste. 


Zu § 14: W stimmt wörtlich mit Bar. § 13 überein, nur bietet letzterer 
ein Beispiel mehr (xal NixoXao'; Nix6Xa<;; außerdem schreibt Bar. to a 
xal o). Auch hier beobachten wir wieder ein Schweigen der auf Johannes 
Grammaticus zurückgehenden Tradition, während Choiroboskos und 
Apollonios Dyskolos als Quellen in Frage kommen. Man vergleiche die 
.Stelle Choiroboskos Bekk. 1181 Hilgard p. 121, 15 f.: xara xpaaiv AcopiXYjv 
tou ao zic, a paxpov yiveTai Xaac; cocrTrep FlTepeXao^ ÜTepIXa«; xal Mev£Xao<; 
MeveXac;. Ferner ist hinzuzufügen Apoll. Dysk. de adv. 585, 22 (aus Hera- 
clides): ouvaXo^Y]^ yevouevY]^ tou a xal 0 zic, a [Jiaxpöv cur Mev^Xao^ Mev£- 
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Xa<;, AopuXao^ AopuXa<;, IlTepeXao^ ÜTEpsXa«;* (cf. auch Etym. Magn. 579, 

19)- 

_ • • 

Zu § 15: Wir konstatieren eine fast wörtliche Übereinstimmung mit 
§ 14 Bar. (t a eiq li; 81a tou y xXivopsva 81a tou x xXtvETai* tstti£ tsttixo*;). 
Über diese Spracherscheinung gibt keine der bisher herangezogenen 
Dialektschriften Auskunft; wir müssen abermals auf Choiroboskos zu¬ 
rückgreifen, der sich auf Herodianos beruft, um eine Quelle auszumachen 
(p. 292 a. a. O.): Tgteov oti Ta zi<; apaevtxa a7cXa U7rsp ptav GuXXaßyjv 81a 
tou x xXtvovrai olov TcepSi^ rcepSixo^, cpotvi,^ 90ivixo<;, xtXiä; xlXlxo^, ^Xt£ 
•qXixoc;, 7 üXy]v tou tettl^ TETTiyo^ * touto yap 81a tou y xXlvETat- xai X£yst 6 
'HpcoSiavoc; oti to xe^pecogtyjpevov av£7rXY)pG>oav ol Acopis Zc; xai oi Ä&7)vatoi 
81a tou x xXlvovte«; auTÖ, olov tettlxo«;. Wir sehen, daß W und Bar. eine all¬ 
gemeine Regel aufstellen, wo doch nur eine Ausnahme der Deklination im 
Dorischen nicht durchgeführt erscheint. 

Zu § 16: Wir sehen eine sachliche Übereinstimmung von W mit § 15 
Bar. (t7)v 81a tcov 8uo gg EX9spop£vcov TETapnqv Gu^uyiav Ttov ßapuTOvcov 8ta 
tou g xai y 7cpo9£psi # öpuGyca avri tou öpuGoco). Eine Parallelüberlieferung 
zu dieser Stelle fehlt! 

Zu § 17: Eine Berührung von W mit Bar. § 16 ist festzustellen (tyjv 8 k 
81a tou £ EX9£pofA£V7)v Gu^uyiav 81a tou g xai 8 7rp09£p£i* 9paG8co avri tou 
9pa£co.) Interessanterweise hat Bar. B und der mit ihm verwandte Text 
in Vat. gr. 1363 das Beispiel 9oppiG8co statt 9 p<xg8co, also genau wie W. 
Die Traktate dieser Gruppe bringen hier einen Äolismus; £ als g 8 findet 
sich bei Alkman und anderen Lyrikern (außer Pindar), bei den Bukolikern 
und den Pythagoreischen Gedichten, aber nicht in den alten Inschriften, 
nicht bei Epicharm, Sophron u. a. Es wird aus dem lesbischen Dialekt 
übernommen und von späteren Nachahmern für einen Dorismus gehalten 
worden sein. Die Schreibung g 8 für £ darf für einen Äolismus angesehen 
werden, obgleich sie in den äolischen Inschriften keinen Anhaltspunkt 
hat; sie galt wenigstens den antiken Autoren als äolisch. Daß sie als do¬ 
risch erklärt wurde, beruht nicht zuletzt auf der Verwendung bei Theokrit, 
dessen Dialektmischung Anlaß für die Postulierung zahlreicher falscher 
Dorismen gegeben hat. 

Zu § 18: Vorerst sei bemerkt, daß Bar. als § 17 und 18 zwei zusätzliche 
Paragraphen aufweist, die in W keine Entsprechung haben. Darüber wird 
unten noch zu sprechen sein. Der § 18 von W weist eine ziemlich wört¬ 
liche Berührung mit Bar. § 19 auf (jcavra<; touc; opiGTixouc; psXXovTa<; 7rspi- 
G7ua • TUipco XsyouGt xai ypatpo) xai 7roiY)oco • tou<; 8£ piGOUc; piXXovTac; toutcov 
81a tt)<; ou 8i9&6yyou EX9£pouGi* Tutf/oupai Xsyovrs*; xai ypatpoupai xai 7 toiy]gou- 
pai). W ist an Beispielen etwas ärmer, zeigt aber seine Abhängigkeit von 
einer Vorlage mit denselben Beispielen wie Bar. dadurch, daß es für die 
aktive und die mediale Form des Futurums jeweils ein anderes Beispiel 
herausgreift, also nicht beim gleichen Paradigma bleibt. Die Parallelüber¬ 
lieferung zum ersten Teil des § 18 (über die Futurformen des Aktivum) 
bieten sich dar beim Anonymus Aldi (der allerdings gänzlich andere Para- 
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digmata hat), bei Gregor § CXXIX (p. 318 Sch.), 26 Gramm. Meerm. 
§ XVI (p. 656 Sch., mit anderen Paradigmata), besonders aber in diesem 
Fall beim Grammaticus Laurentianus (Laur. LVII, 34), der genau die 
zwei Paradigmen von W aufweist. Es heißt dort a. a. O. § 8: Ol auTOt tou<; 
opumxoix; lv£pyY]Tixou^ (jtiXXovTa*; ßapUTOvou^ ovrac; 7r£pia7ua>ai xal Im tcov 
ßapuTovcov au^uytcov xal tcov 7 r£pio 7 rcofj.£vcov xal t&v zic, p.i olov tu^co tu^g> 
7roi.y)(T6) 7rotr]ac5 8<oa 0 Scoaco. Für den zweiten Teil, der die mediale Futur¬ 
form behandelt, bietet sich Gregor § XCVII (p. 276 Sch.) als Parallele an, 
der aber mit einem Theokritzitat ein anderes Paradigma hat. 

Zu § 19: W stimmt fast wörtlich mit § 20 Bar. überein (to 7r£ivY)aco 
7U£ivaaco, to SvpriGG) St^aaco Xlyouai). Interessanterweise ist das Beispiel 
mtvYjaco nur in Bar. B enthalten, der wie immer W näher steht als Bar. A. 
Es dürfte sich um eine Entlehnung aus der dorischen Kunstdichtung han¬ 
deln. 27 Inhaltlich berührt sich damit Gregor § XLI (p. 228 Sch.): outco to 
8i<J>av 8 i^ 9 )v xal to mivav nzivrjv. 

Zu § 20: Auch hier berührt sich W ziemlich wörtlich mit Bar. § 23 
(tou; <£p&pou; tou; am> 9 covy)£vto<; ap^opivotc; 7 rpoarlfrY)at t& t, toi ßoÜTai xal 
toI mxfi£V£<; avrl tou ol 7 üoi(aev£<;). Hiefür findet sich nur bei Gregor § LI II 
(p. 238 Sch.) 28 und Choiroboskos 29 Quellenmaterial. 

Zu § 2 1: Der Wortlaut von W ist fast derselbe wie in Bar. § 25 (nur 
Xlyouai statt XlyEi gesetzt). Hier finde ich eine Parallele in den Scholia 
Vaticana (Cod. C) in artis Dionysianae §§ 18 et 19, 30 u. zw. a. a. O. 270, 
25: xal Y) u7ro 8 copixo 5 <; umx EipYjpivY) 7cX£ovaa(xöv um>piv£i tou 1 (B 824): 6mxl 
ixoSa v£iaTov "ISy]^, xal y) xaTa xaTal (Apoll. Rhod. 2, 353) xaTaißcm*; larl 
xeXeu&o^, xal y) 7 capa raxpal. 

Zu § 22: W verschmilzt hier zwei verschiedene Paragraphen von Bar., 
nämlich § 26 (to g zic, r rpznouGi , tu XlyovT£<; avrl tou au) und § 27 (t& 
aupl£co TUplaSco Xlyouaiv- ercl 81 tou SeutIpou xal TpiTOU 7rpoad)7rou a9aipoüai 
to 1 ty)^ £i 8i9&oyyou • TuplaScc; ocvtI tou aupl^Ei*; xal TuptaSE avrl tou aupl^eO* 
Zum ersten Teil vergleiche man Gregor § XLIII (p. 231 Sch.): to tu avrl 
tou aü xal gz Xlyouat (vgl. dazu aus dem äolischen Abschnitt § LXIII, 
p. 615: ocvtI 81 tou a to t, au tu, ziq al, sic; tI). Die Form tu findet sich etwa 
bei Epicharm 18. 20. 94-95. 154 etc. 31 Die Form TuplaSsc; ist ein Hyper- 


26 Wobei das Paradigma nroisiv vorkommt, andererseits allerdings zwei verschiedene 
Dorismen in einem Paragraphen vereint werden, nämlich die besondere Akzentuie¬ 
rung des Futurums und die dorischen Personalendungen auf -vtc: tö Scoaouac TTonqaoucJi 
Xe^ouai ScoaouvTi Xeyouac xal XeSouvtl xal rotrjaouvri. 

27 Vgl. R. Meister, Herodas, S. 795 ff. Auch Theokrit erinnert mit Formen wie 
7 reivavTi (15, 148) daran. 

28 tco ol < 5 cpI>pco ty)<; euffela^ tcov 7rX7)&uvTixa>v xal tco al Trpocrn.&faat tö t, toI O-eol X£yov- 
tec; xal Tal p.ouaai. 

29 a. a. O. T. 2, S. 31, 9 ff.: 81a touto ol Acopietq avaXoycoTepol elai Ta 7rX7)Ik>vTixa ÄpB-pa 
X£yovTE<; (aeto. tou t, olov toI tcocijleve^ xal Tal pouaac. 

30 Publiziert in Grammatici Graeci III. 

31 Vgl. Ahrens, De dial. dor. II, S. 248. 
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dorismus, der bei Theokrit in den schlechteren Handschriften vorkommt 32 
statt der Form aopEaSs^. 33 Die übrigen Grammatiker erwähnen diese 
Schreibung nicht. Die Form oupujSe^ ist ein auf die dorischen Inseln loka¬ 
lisierbarer Dorismus Theokrits, den die Scholiasten hier aufgegriffen ha 
ben. 

Zu § 23: W hat hier keine Entsprechung in den Codices Barocciani. 
Aber die verwandte Handschrift Vat. gr. 12 fügt nach § 4 Bar. hinzu: 
aÖTY) Tco a avrl tou -fr ^p>jTai- o£ou<; avrl tou &£ou<;. Der Paragraph steht im 
Strom reicher Überlieferung der von Johannes Grammaticus ausgehenden 
Tradition (außer bei Meerm.). 34 Es mag darauf hingewiesen werden, daß 
die bezeugte lakonische Form ato- und nicht aeo- ist. Die Grammatiker, 
die die Dialekte nicht direkt kannten, beschränkten sich meist darauf, 
einem Wort eine besondere dialektische Eigenheit zuzuschreiben, ohne 
sich Rechenschaft darüber zu geben, ob noch andere sprachliche Beson¬ 
derheiten desselben Paradigma in Frage kämen. Im übrigen ist die ge¬ 
nannte phonetische Besonderheit nur für das Lakonische bezeugt, wie 
Apoll, de synt. berichtet (GG II 2 , 54, 4-5): oE piv aXXoi Awpiet^ TTjpoüdi to 
0 -, Aaxcove«; Sk xal £t<; a [xeTaßdXXoucnv. 

Zu § 24: W hat gegenüber der Tradition eine stark verkürzte Fassung, 
der die Form eines prachlichen Gesetzes mangelt und die bloß für ein 
Wort ein Beispiel gibt. Der § 22 der Barocciani, der hier entspricht, bringt 
dagegen in ausführlichen Worten die Formulierung des Idioms: 7rpo<m- 
dvjGiv £7tl tou; < eiq > vat Xyjyouctiv a7uap£(jupdTOi<; tyjv p.£ cruXXaß'Jjv 7rpö ttj<; vat• 
ßr)p.£vai X^youaiv avrl tou ßyjvat. Auch alle anderen Schriften (außer Leid., 
der die Regel nicht kennt) referieren ausführlich über die Regel. Das Pa¬ 
radigma ßvjvai ist allen gemeinsam und wird nur gelegentlich um ein wei¬ 
teres vermehrt. 

Die ausführliche Analyse und Vergleichung hatte den Zweck, eine Ein¬ 
ordnung und Beurteilung des Wiener Exzerpts vorzubereiten und zu er¬ 
möglichen. Wir dürfen nun zusammenfassen. 

Wie bereits anfangs angedeutet und wie aus der Analyse eindeutig er¬ 
sichtlich, besteht enge Verwandtschaft zwischen dem Text des Wiener 
Exzerpts und dem der Codices Barocciani 72 und 103, von denen letzterer 
dem Wiener Text noch näher steht als der erste. Da aber jeder der beiden 
Texte Stellen aufweist, die im anderen nicht Vorkommen, ist nicht an eine 
direkte gegenseitige Abhängigkeit zu denken, sondern an eine gemein¬ 
same Vorlage, wobei die Schreiber der beiden Texte aus anderen Quellen 


32 Vgl. die Stellen I, 3, 14, 16. VI, 9. VIII, 4. XI, 38. 

83 Vgl. dazu Choiroboskos a. a. O. S. 26, 33 ff. : ol 8 t Acopteu; &mv 6 ts tö 1 doroßaXXou- 
atv ix et St^öyyou olov dupl^etc; arupEaSe«;, (Ix; Trapa 0 eoxptTa>: a8u 8 t xal tu aupia$e<;. 

84 Sprachlich am nächsten kommen der Anon. Aldi, Gregor § XCV, S. 291-302 
Sch. und Vat. (p. 692). Dazu vergleiche aber auch die fast identische Formulierung 
der Scholia Londinensia. Interessanterweise weisen die beiden Athener Handschriften, 
die mit Meermann verwandt sind, zwischen § 8 und 9 die Notiz auf: t&v aetv 
X^youat xal tou<; &eou<; aeou<;. 



O. Mazal: Ein Traktat über den dorischen Dialekt 


303 


Besonderheiten einarbeiteten. Dieser Umstand darf uns nicht verwundern; 
haben wir es doch bei vielen grammatikalischen Schriften mit Lehr- und 
Übungsbehelfen sowie Unterrichtsvorlagen aus dem byzantinischen 
Schulbetrieb zu tun. Jeder Schreiber, jeder Lehrer konnte nach eigenem 
Gutdünken und Dafürhalten umarbeiten, kontaminieren, ändern. Die 
Folge ist, daß praktisch kein Exemplar mit dem anderen übereinstimmt. 

Um die Abhängigkeit der Textgruppen Bar. und Wnoch eindringlicher 
vor Augen zu stellen, erscheint eine Tabelle mit der Gegenüberstellung 
der einander entsprechenden Paragraphen angebracht. 


w 

Bar 

Bar 

w 

1 1 

1 

§ 1 

1 

< 4 - 

2 

2 

2 

3 

3 

3 

3 

4 

4 (erste Hälfte) 

4 

4+3 

5 

4 (zweite Hälfte) 

5 

6 

6 

5 

6 

8 

7 

7 

7 

7 

8 

6 + 21 

8 

9 

9 

8 

9 

IO 

10 

9 

10 

1 1 

11 

10 

11 

12 

12 

1 1 

12 

13 

13 

12 

13 

14 

14 

13 

H 

15 

15 

14 

iS 

16 

16 

15 

16 

17 

U 

16 

17 

— 

18 

19 

18 

— 

19 

20 

19 

18 

20 

23 

20 

19 

O ^ 

^ 4 

2 ^ 

ms 

21 

8 

22 

26 4 2 7 

22 

24 

23 

— 

23 

20 

221 

1 


24 (nur A) 




25 

21 



26 (nur A) 

22 



27 (nur A) 

22 

Es e 

rgibt sich aus dieser Aufstellung, daß ein Paragraph von 

W (i. e. 


§ 23) keine Entsprechung in Bar. hat, während drei Paragraphen von 
Bar. (§§ 17. 18. 24) keine Entsprechung in W haben. 35 Aber auch bei den 


3f> § 17: tt]v kv T/j TTapaX^youcrr; tcov ’Attixcov 7rapax£i(z£vcov ßpayetav auXXaß7}v puxxpav 
TTOiet. dxYjxoua XcyovTs^ dvTi tou axTjxoa. 

§ 18: To o t f~rj T?)«; tstocptt^ av^vyiac fi.?:X> 6vto>v zic to £ Tp£T£', otov dprox^co avxl tou 


apTraato. 
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übrigen Paragraphen, die sich gegenseitig entsprechen, reicht die Skala 

•« • • 

von wörtlicher Übereinstimmung über Ähnlichkeit bis zur bloßen sach¬ 
lich-inhaltlichen Berührung. Es sind auch Unterschiede zwischen den all¬ 
gemeinen Sätzen und den Beispielen zu machen, insofern jede für sich 
gleich oder ähnlich oder verschieden sein können. Im allgemeinen ist W 
ein etwas verkürzter Text, der meist weniger Beispiele als Bar. bringt und 
der auch in den allgemeinen Sätzen etwas knapper gehalten ist. Die Rei¬ 
henfolge der einander entsprechenden Paragraphen ist an einigen Stellen 
gestört. 36 

Einige Worte mögen an dieser Stelle über verwandte Texte gesagt sein. 
Wie an anderer Stelle bereits erwähnt, gehören die Kompendien in Cod. 
Vat. gr. 12 (fol. 92 r—95 v) (v) und Vat. gr. 1363 (fol. 372^3 73 V) (V) eben¬ 
falls in nähere Verwandtschaft zu den Barocciani. In Vat. gr. 12 fehlen im 
Abschnitt 7repl AooptScx; die Paragraphen 24, 26 und 27 der Barocciani; 
dieser Text hat aber anderseits eine Reihe von Paradigmen, die in W 
fehlen (besonders über Kontraktion und Akzentverschiebungen). Vat. gr. 
1363 bietet ebenfalls grundsätzlich den Text von Bar. mit einer leichten 
Tendenz zum Abkürzen. Hierin trifft er sich mit W, das die gleiche Ten¬ 
denz aufweist. Es sind inbesondere folgende Stellen, die an W erinnern: 

V und v haben statt dem Beispiel von Bar § 2: poucrav; v läßt wie V das 
Beispiel cxena. avrl tou crx£7raafi.a von Bar. § 7 aus; bei V und v fehlt 
das Beispiel ßaaiX£a ßaaiX 9 j von Bar. § 10, ebenso das Beispiel Tipyje*; 
TifXY)ei<; von Bar. § 12 und das Beispiel NixoXaos NixoXou; Bar. § 13; v hat 
wie W in § 17 das Beispiel <popfxtCco cpopfiiaSco statt cppacr&a) Bar. § 16. 

V und v lassen das Beispiel xu^oufxai Bar. § 19 aus. 

Wir können somit das von Bolognesi 37 aufgestellte Stemma der Grup¬ 
pen der Kompendien dahingehend ergänzen, daß der Klasse Y, die 
Barocciani, Vat. gr. 1363 und Vat. gr. 12 umfaßt, unser Wiener Kompen¬ 
dium im Cod. phil. gr. 311 hinzugefügt werden darf. 

Nicht uninteressant ist das Bild, das sich aus der Quellenanalyse ergibt. 
Zum großen Teil steht die Textgruppe W-Bar. in der Tradition Johannes 
Grammaticus-Gregor von Korinth und den von diesen abhängigen Trak¬ 
taten und Exzerpten. Besonders Gregor von Korinth 38 wird am häufig¬ 
sten herangezogen bzw. ist als Quelle zu vermuten. Dort, wo wir in dieser 
Traditionsmasse keine Parallelen finden konnten, bieten sich in den 
Schriften des Georgios Choiroboskos 39 Quellen an. Aber selbst entlegenere 


§ 24 : TTjv lxetvo<; dvT<ovu(xtav rrjvoc; 'klyouaiv, d^oupouvrec; tö e, tö 8k x Tp^Tuovre«; el$ t, 
TYjv 8k 8i<p&oyyov öiaipouat, xal tö e eh; 7) Tp£ 7 rouai, tö 8k 1 IxßaXXouatv. 

88 W §§ 6-8 = Bar. §§ 5. 7. 6 -}- 21; W §§ 17-24 = Bar. §§ 16. 19. 20. 23. 25. 26 
H- 27. o. 22. 

87 Bolognesi, Compendi inediti a. a. O. S. 74. 

38 Über dessen Quellen ausführlich L. Morsbach in seinem Aufsatz ,,Gregor von 
Corinth über den dorischen Dialekt“, in: Rhein. Museum N. F. 31 (1876) 567-581. 

89 Vgl. die Erläuterungen zu §§ 9. 11. 13. 14. 15. 20. 22. Wo Choiroboskos mit der 
Gregor-Tradition übereinstimmt, wurde er nicht gesondert berücksichtigt. 
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Parallelen tauchten auf 40 und nicht zuletzt ist auch die Tatsache des 
Fehlens von Parallelstellen zu konstatieren, wie es bei § 16 der Fall ist. 

Wie aus der Natur der Sache und nicht zuletzt aus der Vergleichung 
mit dem Exzerpt der Codices Barocciani hervorgeht, ist der Wiener Trak¬ 
tat nur ein Teil eines die vier Dialekte las, Doris, Aiolis, Atthis 41 um¬ 
fassenden dialektologischen Werkes. Ob der anonyme Verfasser nur den 
dorischen Dialekt herausgriff oder auch die übrigen Dialekte behandelte, 
deren Exzerpte uns vielleicht noch unbekannt sind, muß dahingestellt 
bleiben. Die Vergleichung mit dem Text der Barocciani ergibt nichts über 
den zeitlichen Ansatz des Autors oder besser gesagt Kompilators, da das 
Alter des Textes unbekannt ist. Sicher war es ein später Byzantiner, 42 
der für eigene Studien oder für den Lehrbetrieb grammatische und dialek¬ 
tologische Exzerpte veranstaltete. Ob der Schreiber und der Verfasser 
identisch sind, ist nicht auszumachen. Wohl aber ist der Schreiber auf 
Grund paläographischer Indizien nach Italien zu lokalisieren, wo er - im 
endenden 15. Jh. - im Strom griechischer Gelehrsamkeit des Humanismus 
steht. Es ist kein Zufall, daß auch andere der zu Beginn genannten Hand¬ 
schriften mit Paralleltexten aus Italien stammen. Nicht zuletzt zeugt die 
Publizierung der Exzerpte aus Johannes Grammaticus und des sich an 
diesen anschließenden Anonymus durch Aldus Manutius in den Horti 
Adonidis vom Interesse an Fragen griechischer Dialektkunde auf italieni¬ 
schem Boden. 

40 Vgl. etwa die Parallele der Scholia Vaticana in § 21. Flüchtige Berührungen mit 
den Scholia Londinensia oder dem Grammaticus Laurentianus sind ohne große Be¬ 
weiskraft. 

41 oder 5, wenn die von den Alten als Dialekt bezeichnete Koine dazugerechnet wird. 

42 Die Zeit des Gregor von Korinth, das 12. Jh., ist der äußerste Terminus post 
quem, doch ist eher an die Zeit des 14. od. 15. Jh. zu denken, aus der die Mehrzahl 
der Handschriften stammt. 



EIN MERKWÜRDIGES STÜCK BYZANTINISCHER 

GELEHRSAMKEIT 

URSULA TREU/BERLIN 


Bei der Durchsicht des Mikrofilms einer spätbyzantinischen Odyssee¬ 
handschrift fiel dem Editor der kommenden Teubner-Ausgabe, G. 
Scheibner/Naumburg, ein bisher offenbar nicht beachteter Abschnitt auf, 
der unvermittelt den Kontext unterbricht. In liebenswürdiger Weise 
stellte er mir seine Abschrift zur Verfügung, die ich dann am Film über¬ 
prüfen konnte. Der Text ist seltsam genug, um eine genauere Behandlung 
zu verdienen. 

Cod. Cryptoferratensis Z a XXVI ist eine Bombyzinhandschrift, die 
der Katalog 1 in das 15. Jh. setzt, während ihn Scheibner eher im 14. Jh. 
in Unteritalien geschrieben sein lassen will. Der Kodex im Quartformat 
(28 X 19 cm) ist am Anfang und Ende stark mutiliert. Er enthält auf 117 
Blättern Od. 3, 162 bis 19, 497 mit zahlreichen Marginal- und Interlinear¬ 
scholien. 2 Das weist auf gelehrte Arbeit, und dazu stimmt die flüchtige, 
unschöne und unregelmäßige Schrift mit zahlreichen Korrekturen, die 
man nicht als Leistung einesKalligraphen bezeichnen kann. Die Korrekturen 
wie auch die Mängel der Orthographie und Akzentsetzung zeigen ander¬ 
seits, daß die ,,Gelehrsamkeit“ des Kopisten nicht über den Durchschnitt 
seiner Zeit hinausging, - jedenfalls auf diesem Gebiet. 

Auch seine Aufmerksamkeit scheint nicht die beste gewesen zu sein. 
Fol. 55 r schloß er mit Od. 9, 538. Der Anschluß, v. 539 ff. folgt auf 
fol. 56*, und zwar in ganz gleicher Schrift, so daß der Schreiber hier un¬ 
mittelbar weitergeschrieben haben muß. 3 Die einleuchtendste Erklärung 
ist wohl, daß er beim Umblättern in einem Moment der Zerstreutheit die 
linke Seite ,,links liegen ließ“ und gleich wieder rechts ansetzte. Das nahe 
Ende des Gesangs vor Augen, merkte er erst zu spät seinen Lapsus. Strei¬ 
chen und fol. 55 v nochmals anfangen wollte er nicht. Was aber mit der 
leeren Seite tun ? Der Ausweg, den er wählte, zeigt, daß er nicht im Lohn¬ 
auftrag arbeitete, sondern für sich selbst: Er füllte die Seite einfach mit 


1 A. Rocchi, Codices Cryptenses seu Abbatiae Cryptae Ferratae in Tusculano 
digesti et illustrati, Tusculani 1883, S. 455. 

2 Rocchi gibt einige Proben von fol. 1. 

3 Im Kodex wechselt der Schriftcharakter sonst wiederholt, z. T. abrupt. Ob man 
dort jeweils mit Scheibner Wechsel des Schreibers, oder nur Wechsel der Feder bzw. 
Schreibpause annehmen muß, ist ohne Autopsie schwer zu sagen, für unser Problem 
auch unerheblich. In der näheren Umgebung unseres Abschnitts ist die Schrift ein¬ 
heitlich. 
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Allotria, im griechischen - und ein wenig auch im modernen - Sinne des 
Wortes. 4 

Dieser Text auf fol. 55 v wirkt freilich äußerlich anders. Die Schrift ist 

+ • 

großzügiger, läuft breiter, betont die Uberlängen stärker. Aber bedenken 
wir: der Schreiber brauchte nicht jeweils einen Vers auf eine Zeile zu brin¬ 
gen und keinen Platz für Interlinearscholien auszusparen. Er schreibt, 
um den Raum zu füllen, und er füllt ihn auch so ziemlich mit nur 23 
Zeilen. 

Ich gebe nun diesen Text getreu nach Zeilen, Schreibung und Setzung 
der Lese- und Satzzeichen, jedoch mit Worttrennung, Großschreibung der 
Eigennamen und Auflösung der Abkürzungen. 

+ r £ 27 rXur&G 3 crxpax7]Q>x7]^ TrpoxcoTcco ^Lcpst xai dp.97)- 
x£L dopt* xai &<opax?. aXuG£i8cox£> xai 90- 
XtScaxco * xai xpavsi v£oair/]xx<o • xai 
ciaxsi £7rTaßoetca xai frup£co xai xvyjfjuai- 
5 xai al^M-T) xai Sopaxt* xai ugg<d otcnrjtvco xai 
xoi<; aXXoi<; 7roX£pnr)<TXY)ptoi<; Ö7cXot^ £tx£ xuvyj 
xaüxa str\ yj xai xaxalxuJ; xExXyjxat po- 
£xai 8 k xapyj 0 -aX£pcov dt^yjcov yj 7TX£po£v Xai- 

CT7)£0V £LX£ {Jl£lXlVOV ky/OC, 7] piXpa X°^X£l 
10 7iov7]^£C(ja. ypafjLfjiaxtxoi; 8s xavoai X£&co- 
paxta&oo 7) x£X£t^ia^co xai £xu(j.oXoytat<; 

7 i£pt 7 T£ 9 pax^c»> xai 7uoi7jxtx(ü)v) [XExaXyj^et 
xaxü>xupcoa$co Zva h) axpcox(co<;) £ 7 Upa^ou<Jiv. 

+ *H X£xaw) 8ta<r6><; XEyexai aaadfjLu&o<; xai tcXuvo(<;) 

15 9£^aXoc; <T7j(patv£t,) xov (nuv'iHjpa cryj(palv£t) 8 k xai xov 8aXov 73 Acaßoc 
xotXfitxat MixoXyjvy] Mt&ufxva xai "Iggh; 

’ApiaXyjx £p[i.Y]V£Ü£xai axyjSla* SaXyjfi 
£p{i.y]V£U£xai. slpyjvy; • ’Aayjp £pfi.y]V£U£xat 7 rXouxo^ 

A£ta Xapßavcxat sic, xotcov xcov <KOfjuxxix(<ov) 

20 xo 7 ro)v 'Pa/yjX 8s xu 7 rov sysi X 7 ]^ aXy)&(ou^) Itecopla;;. 

'O Tlypyjg lp[AY)V£oxai Staxp'/jotg Troxaptoü 
o 8s Eu9pax7)<; 7ioxa[Ji6g, £p(xr^v£U£xaL yj xa7C£t- 
vo9poauv7]<<; > Bc&yja £p(j.yjV£U£xat. olxog D-sov. 


Der Text zerfällt deutlich in zwei verschiedene Teile. Das zeigt sich 
schon äußerlich. Z. 14 setzt mit dem Kreuz neu an, und von da ab ist die 
Spalte etwas schmaler, um zwei Buchstaben eingerückt, und die Abkür¬ 
zungen werden häufiger. Der unten trotzdem noch freibleibende Raum ist 


4 Die griechischen Schreiber der Renaissancezeit, die für ihren Lebensunterhalt 
massenhaft Bücher für westeuropäische Liebhaber kopieren mußten, ließen freilich 
bei Gelegenheit ganze Partien aus. Den Ausfall von Text mag ein unkundiger Be¬ 
steller nicht merken, die Zufügung von fremdem Gut mußte jedem auffallen. Die Aus¬ 
lassung geschah absichtlich, der Sprung hier unabsichtlich. 


?i By/ant. Zeitschrift (58) 1965 
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dann mit der stark abgekürzt geschriebenen Hypothesis zum 10. Gesang 
der Odyssee gefüllt, der fol. 5ö r ganz unten beginnt. Das zeigt, daß unser 
Text nicht etwa später eingetragen wurde. Vielmehr schrieb der Schreiber 
wohl den 9. Gesang zu Ende, beschrieb dann fol. 55 v und begann anschlie¬ 
ßend mit Od. 10. 

Inhaltlich scheinen die beiden Abschnitte dieses sonderbaren Textes 
zunächst nichts miteinander zu tun zu haben. Der erste Teil wirkt auf den 
ersten Blick homerisch (zumindest bis Z. 10), der zweite überwiegend (ab 
Z. 17) alttestamentlich. Bei näherem Zusehen dient der ganze militä¬ 
rische Aufwand eigentlich einem Vergleich: Wie sich der Soldat mit 
allen möglichen (und unmöglichen) Waffen rüsten soll, so rüste sich der 
Grammatikos mit den Mitteln seines Handwerks, um den Kritikern 
standhalten zu können. Zu diesen Mitteln gehören die Etymologien, die 
nun den Hauptinhalt des zweiten Teiles bilden. Der zweite Teil ist also 
gewissermaßen eine Anwendung dessen, was der erste allgemein for¬ 
dert. 

Allerdings, auch der erste Teil in sich ist schon ein grammatisches, wir 
würden sagen philologisches Paradestück, und es muß den modernen 
Philologen reizen, seinem alten Kollegen nachzuspüren. Leider kann er 
ihm nur eine zwiespältige Bewunderung zollen. Die Häufung der Waffen 
verdirbt das Bild. Man kann sich keinen Krieger vorstellen, der sie alle 
anlegen, ja auch nur tragen könnte. Aber darum geht es dem Verfasser 
weniger: er will eben seine Gelehrsamkeit zeigen, und die geht bei nähe¬ 
rem Zusehen durchaus über Homer hinaus. Homer, vor allem die 
Ilias, liefert allerdings das meiste. Das geht bis zu dem Zitat eines ganzen 
Verses samt dem Schluß des vorhergehenden: Z. 7-8 = II. 10, 258 f. 

xaTaLTU?; / . . . at£y)6W. 

Der Vers 259 unterbricht hier so den Zusammenhang, daß er dem Ver¬ 
fasser nur assoziativ in die Feder geflossen zu sein scheint. Man muß ihn 
sich in Klammern denken. Aus dem gleichen Passus stammt die Vokabel 
afjL<p7)XY)<; Z. 1/2 = II. 10, 256, also drei Verse zuvor. Diese und die meisten 
anderen homerischen Vokabeln sind von Eustathios in seinem Homer- 
Kommentar erläutert worden, wurden also als Glossen oder erklärungsbe¬ 
dürftig empfunden und boten sich so unserem Schreiber direkt an. Episch 
sind: apcpyjxYjc;, aop (Eust. 1818, 17), ftcopai; (Eust. 26, 28), veoajxTjXTO*;, 
<raxo<; e7TTaß6etov (so II. 7, 220. 222, Eust. 678, 29; 861, 52), xv7]pu8e<; (Eust. 
420, 35; 1951, 51. 54), ouxF) (Eust. 944, 23 u. ö.), 8opo (Eust. 423, 3 u. o.), 
olomvoc, (Od. 5, 256, Eust. 1533, 55.60; im Epos nur von geflochtenen 
Dingen gesagt, nicht für Waffen, was sich erst bei Xen. H. Gr. 2, 4, 25 
findet), xuvt) (Eust. 803, 46; 1959, 52), 7rrepo£v Xocurrjiov (Eust. 570, 14; 911, 
59), fxetXivov Zyx°$> (Eust. 453, 44; 454, 15 u. ö.). 

Eine Feinheit liegt in der Verwendung homerischer Glossen in nicht¬ 
homerischer Verbindung wie Z. 9/10 |iiTpa xocXxet rcoviQtfeTaa für pirpyj, 
Trp xajxov < 5 tv 8 ps<;, II. 4, 187 = 216, oder Z. 5 ucracp oEcrutvcp, denn 

\)goo<; ist nicht homerisch. Tragisch ist aXuai8a>To<;, das sich auch bei 
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Polybios findet. Bei Polybios stehen ferner &i>peo<; (das Eust. 1626 f. er¬ 
läutert als 7rapo)vupio6[jL£vov ty) ftupa Sia tö (xeys^o^) und uaaoq. Nicht episch 
ist xpavoc; (Eust. 701,1; 924, 27); (poXiScoxo^ (schuppig) sagt Arist. Part, 
an. 2, 13 von Tieren, auf &o>pax££ beziehen es dann Plutarch und Ar- 
rian. 

Der ,,grammatische“ Teil der langen Periode enthält keine spezifisch 
homerischen, wohl aber seltene Wörter. Ilep^pacraco ist nicht homerisch. 
0 a>paxi£co ist die prosaische Form des epischen &oapYjaaco. KaTo^upooi (in¬ 
haltlich ein verstärktes oyopoo) ist byzantinisch und da nicht ganz selten, 
wie die Thesaurus-Belege zeigen; in übertragenem Sinn wie hier wird es 
gebraucht in der Vita Nili jun. (62 B xaT0xupd)aa<; eauxöv . . . 7uaT£i, cf. 
99 C). * / Atpü)to<; gehört dem dichterischen Sprachgebrauch an. Hesych (I 
2, 2415) erklärt aTparr oc, mit dvixrjTCoc;: das ist die hier vorliegende Bedeu¬ 
tung. Die abschließende Glosse £7uppa£ouc7iv scheint ein Hapax legomenon 
zu sein; pa^o = pü^co 'knurren* wird vom Hund und übertragen - wie 
bei uns — vom Menschen gesagt. 

Der zweite Teil zerfällt in einen kurzen ,,klassischen“ und den domi¬ 
nierenden biblischen Teil und symbolisiert so auf freilich etwas abstruse 
Weise die Synthese von Antike und Christentum, wie sie für Byzanz kenn¬ 
zeichnend ist. Nach zwei Glossen mit doppelten Bedeutungen folgt ein geo¬ 
graphischer Begriff mit gleich drei Synonymen. Lesbos knüpft hier einer¬ 
seits noch einmal an das Epos an und leitet anderseits zu den geographi¬ 
schen und Eigennamen des biblischen Abschnitts über, wo dann die Ety¬ 
mologien dominieren. Z. 14 aaapuv&cx; und 7uAuvo<; sind beide episch (Eust. 
1477, 17 u. ö. erklärt wie hier mit 7 ) xaxa Aouxpov 7a>£Xo£ y) Xexocvy)). Ä£xavY), 
bei den Alten seltener (so Aristoph. Nub. 907), ist später häufig. So sagt 
Photios ol 7raXaioL, 6 7)(i£u; Xexocvyjv, 7co8avi,7rTYjpa IxaXouv. Hingegen ist 
<p£<j;aAo<;, der Funke (Eust. 1802, 62) nicht episch. Daß Lykophron das 
Wort verwendet, zeigt seine Ausgefallenheit. Das Scholion zu Aristoph. 
Ach. 279 erklärt cpitpocXoi yap ol omvtHjpE*;. ZmvtHjp findet sich einmal im 
Epos (II. 4, 77), SaXo^ zweimal (II. 15, 421; Od. 5, 488). 

Lesbos erscheint wiederholt in Ilias (9, 129; 24, 544) und Odyssee (3, 
169; 4, 342). ,,Wie so ziemlich alle Inseln der aigaiischen Inselflur hatte 
auch Lesbos eine Anzahl poetischer oder genealogisch-gelehrter Neben¬ 
namen oder Epitheta“ (RE XII 2, 1925, Sp. 2108). Zu ihnen gehören der 
alte Name Issa, nach der Tochter des sagenhaften Gründers. Mitylene (so 
seit ca. 300 v. Chr. geschrieben) ist die größte der fünf Städte der Insel 
und gibt ihr den im Mittelalter geläufigen Namen. Diese beiden Namen 
hat auch Eustathios wiederholt zusammengestellt, so im Ilias-Kommentar 
(741, 13. 34), worauf er im Odyssee-Kommentar verweist (1462, 23-26, zu 
Od. 3, 169), 5 und im Kommentar zu Dionys. Perieg. 536, wo er bemerkt, 
daß auch Lykophron (220) Issa sagt. Methymna, die zweitgrößte Stadt 


5 Zufällig steht der Passus auf fol. 1 unserer Handschrift, von dem Rocchi das 
Scholion zu Lesbos abdruckt. 
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der Pentapolis nach Mitylene, wird von Eustathios (Od.-Komm. 1 . c.) 
ebenfalls genannt. Aber weder bei ihm noch anderswo habe ich einen Be¬ 
leg dafür gefunden, daß der Name für die Insel gebraucht wird. Es han¬ 
delt sich dabei also wohl um Sondergut unseres Autors, wenn nicht einfach 
ein Mißverständnis vorliegt. 

Bei dem abschließenden biblischen Onomastikon verbindet sich in ähn¬ 
licher Weise Naheliegendes mit Entlegenem. So sind, um das Einfachste 
vorwegzunehmen, Salem mit Friede und Bethel mit Haus Gottes (vgl. 
Gen. 28, 19; 35, 7. 15) ganz korrekt übersetzt. Das ist ganz geläufig. Für 
Salem genügt ein Hinweis auf Philon (I 130, 6. 18), der auch im Folgen¬ 
den heranzuziehen sein wird. Bethel ist schon durch die biblischen Belege 
bekannt genug. (Der Ort selbst ist der nächst Jerusalem im AT am häufig¬ 
sten genannte). 

Bei den übrigen Begriffen heißt epfryjveikTou nicht 'wird übersetzt’, son¬ 
dern 'wird gedeutet’ und rückt damit in die Nähe der Variationen Z. 19 
XafxßavsTai sie, tutcov und Z. 20 tutcov Diese Differenzierung ist aller¬ 
dings schon modern. Der antike Philologe macht keinen Unterschied 

• • 

zwischen einfachen Etymologien bzw. Übersetzungen einerseits und Deu¬ 
tungen, Allegorien, die aus Etymologien abgeleitet werden, anderseits. 
In beiden Fällen versteht es sich, daß die antike Etymologie meist oder 
doch häufig genug das ist, was wir eine Volksetymologie nennen wür¬ 
den. 6 

Gleich am Anfang ergibt sich eine Schwierigkeit, wenn Amalek mit 
axY]Sia gedeutet wird. Philon, unsere Hauptquelle der alttestamentlichen 
Allegorien, ist hierzu nicht zu befragen, da er die Akedie nicht kennt, jene 
Anfechtung der Resignation und Verzweiflung, die vor allem den Mönch 
bedrohte und in der Mönchsliteratur eine so große Rolle spielt. Philon 
übersetzt Amalek mit Xao<; exXeix 6 ™ (I * 54 > 28). Das wurde nicht verstan¬ 
den oder auch verschrieben. Schon Origenes schreibt (Hom. in Num. 19, 
S. 178, 20 Baehrens GCS 30) ablingens vel declinans populum, wohinter 
wohl doch eine Unsicherheit gegenüber der ursprünglichen Textform 
steht. An anderer Stelle (III 83, 3) deutet Philon das Xocck; exXemit 
tt)v . . . ÄXoyov xocl a}i.£Tpov opprjv rou nifrouq. Von hier wäre der Schritt zu 
Akedie mit einiger Phantasie denkbar. Er bleibt freilich groß genug. Wer 
ihn getan hat, läßt sich nicht mehr feststellen. Jedenfalls wird man ihn am 
ehesten in mönchischen Kreisen suchen müssen. 

Wie Salem, so bieten auch die beiden folgenden Namen keine großen 
Schwierigkeiten. Beide begegnen wiederholt bei Philon, Äser als der (irdi¬ 
sche) Reichtum II 286, 28 und III 264, 22, Lea als Mühe, Anstrengung I 
180, 10 und II 296, 14. Für Rahel gibt Hieronymus nicht weniger als vier 
Deutungen, die übrigens nach der damals geübten Etymologie nach dem 
Hebräischen alle möglich wären: Rachel ovis vel videns principium aut 


* Vgl. U. Treu, Etymologie und Allegorie bei Klemens von Alexandrien, in: Studia 
Patristica IV (Texte und Untersuchungen 79), Berlin 1961, S. 191-211, bes. 191 f. 
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visio sceleris vel videns deum. 7 Dem visio sceleris entspricht bei Philon 
öpaau; ßsßiqXcoaeco; (III 77, 14), außerdem hat er noch odalbjau; (II 29, 16). 
Die Deutung unseres Schreibers läßt sich am ehesten aus videns deum ab¬ 
leiten. 

Während die übrigen Begriffe ohne erkennbare Beziehung nebenein¬ 
ander stehen, sind Lea-Rahel und anschließend Tigris-Euphrat sachlich 
und auch sprachlich jeweils aufeinander bezogen. Die beiden Flüsse sind 
bei Philon, zusammen mit den anderen Paradiesesflüssen Pheison und 
Geon, Symbole der Kardinaltugenden. Der Tigris steht, als dritter Fluß, 
für die Sophrosyne (I 79, 7 ff.), der Euphrat als vierter für die Dikaiosyne 
(I 80, 6 ff.). Für die Deutung der Namen ergeben sich aus dieser Systema¬ 
tisierung natürlich Schwierigkeiten. Beim Euphrat sagt er (1. c.): Eucppa- 
xyj; xapTcocpopta xaXsvrai eixppaivouaa ty}v Siavoiav - wobei zu beachten ist, 
daß der Jude Philon hier wie auch sonst mit griechischen Worten etymo¬ 
logisiert. Das Wort Ta7rstvocppoGuvr) findet sich nicht bei ihm. Und doch ge¬ 
hört die Stelle Philon: das Ta7T£ivo9poowy]; Z. 22/23 ist eine Entstellung 
aus t b dar 5 ei>9pai.voauvrj; - das geht aus dem Fragment eines Onomastikons 
(Colb. 202, 68) hervor, das Lagarde zuerst abdruckte und Wutz S. 105 
wieder behandelt. Eine Spur des Ursprünglichen zeigt sich darin, daß 
unser Schreiber zuerst Ta7r£ivo9poauvr]<; schrieb. Aber in seinem Text gibt 
es keinen Sinn, daher tilgte er das Sigma am Schluß. Daß die sucppaivo- 
guvy) von der spezifisch christlichen Tugend der Demut verdrängt wurde, 
kann nicht überraschen. Beim Tigris beruft sich Philon (I 79, 9 f.) auf 
die Wildheit des Tigers. In den alten Onomastika findet sich häufig 
to; Tuvsupa, wohl auf Grund einer alten Ableitung aus dem Hebräischen 
als 'scharf, reißend 5 (vgl. Wutz S. 625). Das ist in sich einigermaßen ho¬ 
mogen. Was aber soll bei uns Siaxpyjai; 7roTa|i.oo ? Gemeint ist doch wohl, 
mit dem gängigen Itazismus, Siaxptat;. Ataxp7)at; etwa mit xpyjvYj in Ver¬ 
bindung zu bringen und als 'das Entspringen 5 zu erklären, wäre gewagt, 
da ein solches Wort nirgends belegt ist. Die Quelle eines Flusses paßte 
freilich eher zur Deutung von Wutz und zu der früheren von Vallarsi, der 
o^utoctov peup.a lesen wollte (WlltZ 1 . 0.). Was soll anderseits Si.axpi.ai; 'Un¬ 
terscheidung (?) des Flusses 5 bedeuten ? Vielleicht ist ein Mißverständnis 
anzunehmen. 

Mit dieser Aporie nehmen wir Abschied von den Details und werfen 
einen Blick zurück auf das Ganze. Auch hier bleibt eine Aporie: hat unser 
Schreiber seinen Text ad hoc niedergeschrieben oder hat er eine Vorlage 
übernommen ? Die einzelnen Elemente sind Traditionsgut, die Zusam¬ 
menstellung könnte original sein -- sofern nicht noch jemand eine Quelle 
auch dafür nachweist. Für das martialische Gleichnis mag man an Ephe- 
ser 6 denken, wo der Christ sich mit den Waffen des Glaubens rüsten soll. 
Hier wie bei Paulus liegt der Nachdruck auf den Waffen der Verteidigung. 


7 F. Wutz, Onomastica sacra (Texte und Untersuchungen 41), Leipzig 1914-1015. 
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Der Grammatikos rüstet sich ausschließlich zur Abwehr der Kläffer, die 
ihn bedrängen. Mit dem ganzen Arsenal, das die byzantinische Homer¬ 
philologie ihm darbietet, zieht er ins Feld, die Gelehrsamkeit zu verteidi¬ 
gen und gleichzeitig vorzuführen. Aber wem ? Auf einer zufällig leerge¬ 
bliebenen Seite mitten im Odysseetext ist dieses Prunkstück mehr ver¬ 
steckt als dargeboten. Immerhin, er hat aus der Not eine Tugend gemacht 
und dabei seinen späten Nachfolgern eine Aufgabe gestellt, die gar nicht 
so leicht zu lösen ist. Vielleicht gelingt es einem besseren Kenner der Zeit, 
unseren unbekannten byzantinischen Philologen zu identifizieren. 




DAS ARMURISLIED UND 'OMAR-AL-AQTA* 


G. VELOUDIS / PARIS 


Im Jahre 1877 veröffentlichte Gabriel Destunis 1 ein 201 Verse umfassen¬ 
des Volkslied mit dem Titel Tou ’AppoupYj aus einer Handschrift der dama¬ 
ligen Öffentlichen Kaiserlichen Bibliothek in Sankt-Petersburg. 2 Der 
Herausgeber konnte damals nicht über eine einfache philologische Arbeit 
hinausgehen, kaum ein Jahr danach aber versuchte Alexander Wesselof- 
sky Parallelen zwischen dem Armurislied und dem russischen Lied von 
Saoul, dem Sohne Leos, zu ziehen, ohne daß er jedoch auch den Haupt¬ 
helden Armuris mit einer historischen Person identifizieren konnte. 3 

Den Versuch zur historischen Deutung des Liedes hat der kürzlich ver¬ 
storbene Erforscher der byzantinischen Volksepik, H. Gregoire, als erster 
aufgegriffen. 

Als er zum erstenmal beiläufig über das Armurislied schrieb, führte er 
dessen Kern in die Zeit der „epischen“ Kämpfe zwischen Byzantinern 
und Arabern zurück, indem er es als ,,un precieux monument du IX e 
siede“ bezeichnete. 4 Den Namen des Haupthelden AppoupT)*; leitete er 
aus dem Ortsnamen Apoupiv ab, angeblich einer anderen Form für Ap6- 
ptov, eine Stadt, die wegen ihrer Eroberung und Zerstörung durch die 
Araber a. 838 tief in der Erinnerung derBevölkerung geblieben sein mag.Ar- 
muropulos, der Sohn des Armuris, soll nach Gregoire der Sohn eines der 838 
in Amorion gefangengenommenen byzantinischen Generale gewesen sein. 5 


1 G. Destunis, Ob Armur£; greceskaja bylina vizantijskoj epochi. Tou ’AppoupT). 
T At,crpa $y)(jloti>cöv ßu^avTiv 9 j^ £7roxT](;, St.-Petersburg 1877. Der Text wurde wieder¬ 
holt in ’AIHjvat.ov 8 (1879) 385-394, weiter mit etlichen Konjekturen bei St. Kyriaki- 
des, *0 Aiyevrjc; ’Axpixac;, Athen 1926, 119-129, P. P. Kalonaros, BocriXeioc; Alyevr^ 
’Axphra^, Athen 1941, Bd. II, 213-217, H. Gregoire, ‘0 Aiyevr^ ’AxpHai;, New York 
1942, 204-212, G. Zoras, Bu^ocvtivt, tcoD] ai<; (Baaixy) BißXioJHjxr), 1), Athen 1956, 
30-34 und H.-G. Beck, Byzantinische Volksepik, München 1963, 7-13. 

2 Heute Cod. gr. Leningr. 202. S. E. E. Granstrem, Greceskije srednevekovyje 
rukopisi v Leningrade (= Mittelalterliche griechische Handschriften in Leningrad), 
Vizant. Vremennik 8 (1956) 197 f. Mit Berücksichtigung zweier neuer Konstantino- 
politaner Handschriften hat Ph. K. Bubulides, ’Av£x8otoi 7rapaXX<xyal 8y)PO)8cjv 
peoatcovixtov xeipivcov. A'. *0 xco8i£ KcovCTTavTivou7r6Xeax; 35, ’A&iqva 67 (1964) 144 eine 
neue Ausgabe des Armurisliedes angekündigt. 

3 Alex. Wesselofsky, Beiträge zur Erklärung des russischen Heldenepos, Archiv 
f. slavische Philologie, 3 (1878) 549-593. 

4 H. Gregoire, Autour de Digenis Akritas. Les cantilenes et la date de la recension 
d’Andros-Trebizonde, Byzantion 7 (1932) 291-292. 

5 Ebda, S. 292. Die Geschichte der Zeit bei A. A. Vaslliev, Byzancc et les 
Arabes, Brüssel 1935, Bd. I, 144-177. 
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In seinen späteren Arbeiten 6 beharrte Gregoire zwar auf seiner Ab¬ 
leitung des Heldennamens aus dem Ortsnamen, identifizierte aber nun¬ 
mehr den Haupthelden mit dem Kaiser Michael III. und sah im Lied die 
Rechtfertigung des von der makedonischen Geschichtsschreibung ver¬ 
leumdeten Kaisers. 

Die Argumente Gregoires für diese Identifizierung sind: 7 

I. Der Kaiser Michael III. ,,von Amorion“ sei zur Zeit der siegreichen 
Kämpfe gegen die Araber tatsächlich etwa 20 Jahre alt gewesen. 

II. Er habe das Reiten geliebt und vorzüglich beherrscht, wie der Sohn 
des Armuris. 

III. Er habe tatsächlich den Euphrat überschritten. 

IV. Er habe sich für seinen Vater gerächt, indem er die Sarazenen be¬ 
siegte. 

V. Der im Lied erwähnte Einarmige (xouTaoxepiqs) sei in Wirklichkeit der 
große Gegner Michaels, Omar-al-Aqta (= Omar der Einarmige), ge¬ 
wesen. 

VI. Das Lied sei ein frühes Monument der Volkssprache; Michael sei 
ein ,,Vulgarist“ gewesen. 

Diesen Argumenten könnte man mit folgenden Gegenargumenten be¬ 
gegnen : 

I. Michael III. wird nie in den Quellen 6 tou ’Apopiou genannt. 

II. Die Helden der Volkslieder sind alle gewandte Reiter. 

111 —IV. Nicht Michael selbst, sondern sein General Petronas führte das 
Heer 863 in der Schlacht gegen die Araber bei Poson, bei der auch Omar 
fiel. 8 

V. Al-Aqta kann mit dem im Lied erwähnten ,,Einarmigen“ nicht iden¬ 
tifiziert werden, denn 1. war Omar-al-Aqta Emir von Melitene, während 
der ,,Einarmige“ des Liedes ein einfacher Soldat des im Lied erwähn¬ 
ten Emirs, also des eigentlichen Gegners des Armuris, ist. 2. Der ,,Ein¬ 
armige“ des Liedes hat seinen Arm beim Zweikampf mit dem Helden 
Armuris verloren, was ihm den Beinamen ,,Einarmiger“ nicht einträgt. 
3. Es scheint unwahrscheinlich, daß der Beiname ,,al-Aqta“ eines arabi¬ 
schen Helden in einem griechischen Volkslied übersetzt wurde, wäh- 


8 H. Gregoire, La Geste d’Amorium, une epopee byzantine de Tan 860, in: Prace 
Polskiego Towarzystwa dla Badari Europu Wschodniej i Bliskiego Wschodu 4 
(1933/34) 156 und 160, und ders. fitudes sur l’epopee byzantine, Revue des etudes 
grecques 46 (i933) 44 - 4 ^. 

7 H. Gregoire, La geste d’Amorium, 1 . c., S. 160. 

8 G. Ostrogorsky, Geschichte des byzantinischen Staates 8 , München 1963, 186, 
charakterisiert Michael III. mit den Worten: ,,Zu den großen Taten, an denen seine 
Regierung so außerordentlich reich war, lag die Initiative nicht bei ihm. Groß war 
nicht er, groß war seine Zeit - die Zeit des Bardas und des Photios.“ 
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rend sein Hauptname, mit dem er übrigens in den byzantinischen histori¬ 
schen Quellen allein erwähnt wird, unerwähnt geblieben sein sollte. 

VI. Der vermeintliche Vulgarismus Michaels 9 kann nicht dazu zwin¬ 
gen, irgendein Volkslied auf Michael zu beziehen; denn alle Volkslieder 
und nicht zuletzt die schon Ende des 6. bzw. Anfang des 7. Jhs. auf Mau- 
rikios und Phokas gemünzten Spottlieder, sind in der Volkssprache ver¬ 
faßt. 

Aber auch der Inhalt des Liedes kann fast unmöglich speziell auf Mi¬ 
chael III. bezogen werden. Das Grundmotiv, die Trennung von Vater 
und Sohn und ihre Wiederbegegnung, gehört einem weiteren Zyklus 
akritischer oder pseudoakritischer Lieder an, die sich nur in den Einzel¬ 
heiten und in der großen Vielfältigkeit ihrer Heldennamen unterscheiden. 
N. Polites hat schon auf die innere, inhaltliche Verwandtschaft des Armu¬ 
risliedes mit dem Lied des Andronikos-Sohnes hingewiesen. 10 

In Anbetracht dieser Tatsache könnte eher der Versuch einer Identifi¬ 
zierung dieser Heldennamen mit geschichtlichen Personen weiterhel¬ 
fen als die Annahme historischer Begebenheiten als Grundlage ihres In¬ 
halts. 

Obwohl die Verwandlung eines Ortsnamens zu einem Heldennamen in 
einigen Volksliedern nicht ohne Beispiel ist, 11 andererseits al-Aqta ein Name 
sein kann, der mit dem tatsächlichen Verlust eines Armes nichts zu tun 
haben muß, halte ich dennoch die Ableitung des Heldennamens ’ApfioupYjS 
aus dem Ortsnamen für ausgeschlossen. 12 Vielmehr muß sich ein Perso¬ 
nenname hinter der entstellten Form ’App.oopiqc; verbergen, und dieser ist 
der arabische Name Omar, der Hauptname des ,,sarazenischen“ Emirs 


9 Gregoire mißdeutete eine Stelle des Theophanes Continuatus, ed. Imm. Bekker, 
Bonn 1838, 199, wo vom Gebrauch des Wortes daßecmSxupos (= Weißkäse, von 
Gregoire mit ,Joghurt“ falsch interpretiert) durch Michael berichtet wird, und 
schließt daraus, daß Michael ein Vulgarist gewesen sei. 

10 N. Polites, Tö aapux tcov uicov tou ’AvSpovixou, ’AxpLac; 1 (1904) 120-125; vgl. 
D. Petropulos, *EXXir)vi.xd SYjpumxd TpayouSia (Baaixrj BtßXio&rjxYj, 46), Bd. I, Athen 
1958, 36. 


Bei einzelnen Sprossen dieser Liedcrfamilie, wie etwa im Andronikos-Sohn und 
im Tsamados-Lied, wird das Grundmotiv der Begegnung von Vater und Sohn durch 
ihren Zweikampf ergänzt. S. K. Dieterich, Geschichte der byzantinischen und 
neugriechischen Literatur, Leipzig 1902, 101. 

11 G. K. Spyridakes, To aqxa „Tou xacrrpoo t % *Opid<;‘\ ocotoü 

Trpo^ tt)v aXcoaiv tou ’A'jLoplou tcT> 838 U7T& tcov ’Apdßcov, ’ETreTr^pL tou Aaoypacpixou 
'Apyetou 13/14 (1960/61) 27 hält z. ß. die Form Mocpou, den Namen der Liedheldin in 
einzelnen Versionen, für eine volkstümliche Umbildung des Ortsnamens ’Apöpiov. Die 
doppelte Schwierigkeit einer solchen Ableitung, nämlich die sprachliche sowie die 
sachliche, d. i. der Übergang vom Ortsnamen zum Personennamen, bleibt jedoch 
weiter bestehen. 

12 Die Veränderung des o-Lautes zu einem u-Laut in ’Ap.6piov ist nur bei den 
arabischen Formen des Ortsnamens Amureja, 'Ammuryya, Amuria zu finden. 
S. P. Karolides, *H 7roXiq ’Acxopiov ev tt j xptaTiavtxfj xai (xcooqxethxvixf) laTopta xal 
7t0lY)CT£t, ’EmaTTJfJLOVlXY) ’ETTET^plc flaVE77C7TY][2.100 ’A^TjVWV 3 (\C f oC/cj) 2 2p; Vgl 
Spyridakes, op. cit., S. 25. 
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von Melitene 'Omar-ibn- 'Abd-Alläh-al-Aqta\ der 863 von Petronas bei 
Poson besiegt wurde und in der Schlacht gefallen ist. 13 

Zunächst, eine sprachliche Schwierigkeit für die Ableitung von ’Appou- 
p*y)<; aus dem Namen Omar besteht nicht. Dieser arabische Name wurde 
in den Quellen mit dem türkischen Omur verwechselt, für welchen die 
Quellen eine Reihe der verschiedensten Formen bieten, unter anderem 
’Ajjioupioi; (Nom.) und ’ApoupT) (Gen.) bei Pachymeres. 14 Die Entstehung 
eines zweiten p nach dem Anlaut (Appo6p7)<;< ApoopY)£) ist ohne weiteres 
aus phonologischen Gründen zu erklären. 15 Es dürfte eine Paretymologie 
aus appa dazu beigetragen haben. Wie aber hat ein Ausländer und über¬ 
dies ein Erzfeind des byzantinischen Griechentums ausgerechnet zum 
Helden eines grieschischen Volksliedes werden können ? 

Nun, es ist ja nicht das einzige Mal, daß ein fremder Herrscher zum 
Helden eines Volksliedes geworden ist. Heinrich von Flandern, der zweite 
lateinische König von Konstantinopel (1206-1216), ist ein ausgeprägtes 
Musterbeispiel dafür. 16 

Omar selbst hat seinen Namen im repräsentativsten Epos jener Zeit, 
dem Digenis Akritas, hinterlassen; Ambron (eine andere Form für Amer, 
Omar), 17 der Vater des Digenis, soll ein Enkel jenes Omar, des Emirs von 
Melitene, gewesen sein. 18 Sein Name begegnet bei byzantinischen und 
arabischen Geschichtsschreibern 19 und ist ins arabisch-türkische Epos von 
Sayyid Battäl und in ,,Tausend und eine Nacht 0 eingedrungen. 20 Es wäre 
somit unwahrscheinlich, wenn zumindest seine Niederlage und sein Tod 
keine Erinnerung beim byzantinischen Volk hinterlassen hätten. 

Zum Glück sind wir im Besitz von Belegen, die eher für das Gegenteil 
sprechen. Im Zeremonienbuch lesen wir von den Akklamationen der Ver¬ 
treter des Volkes zu Ehren des Kaisers anläßlich der Niederlage und des 
Todes eines Emirs: 21 


13 A. A. Vasiliev, op. cit., Bd. I, S. 249-259. 

14 G. Moravcsik, Byzantinoturcica 2 , Bd. II, Berlin 1958, S. 216 f. 

15 Wie ßoupx£vrpi<ßoux£vTpi, 8ipßopICco<8ißopI£6> u. a. bei Ph. I. Kukules, Owvtj- 

Tixa, iTupoXoyixa xal a7]paaioXoYixa, Ae^Lxoypacpixöv ’Apxetov tt]<; xal N£a<; 

*EXXt)vixt)<;, Beiheft zu ’Afhrjva 29 (1917) 85. 

16 Die These von M. I. Manusakas, Tö £XXy)vixö 8y)(xotixö xpayouSi yta tö ßaaiXta 
'Eppixo T7j<; OXavrpa*;, Aaoypaq^a 14 (1952) 3-52 ist überzeugend dargelegt; vgl. 
D. Petropulos, op. cit., Bd. I, S. 79. 

17 Theophanes Continuatus, ed. Imm. Bekker, Bonn 1838, 166: ,,Ö ts MeXt- 
Ttv7)<; "Apep, 6v outco 7rto<; oupcp&elpovTEc; Ta (rroixsta’Apßpov IxaXeaav ol 7 toXXoL“ 

18 H. Gregoire-R. Goossens, Les recherches recentes sur Pepopee byzantine, 
L’Antiquite Classique 1 (1932) 424; vgl. V. Christides, An Arabo-byzantine Novel. 
Umar b. Al-Numän compared with Digenes Akritas, Byzantion 32 (1962) 559. 

19 A. A. Vasiliev, op. cit., Bd. I, S. 249. 

20 V. Christides, op. cit., S. 561-562 und H. Gregoire- R. Goossens, op. cit., 
S. 429. 

21 Constantinus Porphyrogennetus, De cerimoniis aulae byzantinae, ed. 
Reiske, Bonn 1829, 332-333 (= ed. A. Vogt, Le Livre des Ceremonies, Bd. II, Paris 
1939 , 136). 
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’AxTa kizi [i.£yt.aTav6) a[X7)pa ev 7roX£(i.o) 

7)TT7]&£VTl. Xal aVOCtp£&£VTl. 

,,Ao^a 0£Cp TCO (TUVTplßoVTl 7TOX£(i.tOU<;. A6£a 0£Cp TCO Xa&£X0VTt tou<; a&£ou£. 
A6£a 0£(p tco aiTLco TT vix*/]^. Aoi;a 0£co tco CTT£^avTi d£, y£ou^£* ^aipot^, 
avai;, f Pco[iaicov t] eutu^Ioc* ^alpoic;, avaS;, tou crrpaTou aou y] dvSpta* x a ^P°^> 
ava?;, 8P ou 6 S£iva xaT£7TTCo^ • ^aipou;, avai;, 6 tkcva xa&aipETa. *0 0 e6<; gz 
9 i)Xa^T) £v xfi nopcpupoc de; ti(j.y)v xal av£y£paiv twv 'Pcoptatcov <ruv Tac^ Ti(jitai<; 
AöyoucrraK; £v tt) 7rop9upa* £t<jaxou(T7) 6 0£Ö<; tou Xaou t)(jlcov“. 

Auf die Beziehung dieser Akklamationen zu den Ereignissen des Jahres 
863 hat als erster J. B. Bury hingewiesen. 22 Alle Angaben der axTa (ein 
Basileus mit zwei Augustai, ein bei der Schlacht besiegter und getöteter 
Emir) können nach Bury nur auf die Ereignisse von 863 bezogen werden. 
Eine zweite Möglichkeit: die Korrelation dieser dxTa mit dem Feldzug 
Konstantins VI. gegen die Araber a. 795 müsse ausgeschlossen werden, 
da er ihn gerade in der Zeit unternommen habe, als er zwischen seiner 
Ehescheidung von Maria und seiner neuen Ehe mit Theodote stand, als 
es also keine Augusta gab. 23 

Später akzeptierte A. A. Vasiliev diese Meinung und fügte hinzu, daß 
,,un chant special, que les sources nous ont transmis, fut compose pour 
celebrer la mort de Temirsur le champ de bataille.“ 24 Dasselbe wiederholt 
der letzte Herausgeber des Zeremonienbuches Alb. Vogt, der darüber 
hinaus die Auffassung vertritt, daß diese Akklamation hier nicht am rich¬ 
tigen Ort, vielmehr von einem Kopisten ins Zeremonienbuch eingescho¬ 
ben worden sei. 25 

Wie dem auch sein mag, jedenfalls können wir auf Grund dieser &xTa 
die Existenz einer Überlieferung über Omar von Melitene beim byzanti¬ 
nischen Volk postulieren. Ob diese Überlieferung in der Form dieser 
Akklamationen an die Kaiser oder in der eines Volksliedes oder sonstiger 
Volkserzählungen, wie die These Vogts von einer späteren Einschaltung 
der Akklamation in den Text des Zeremonienbuches durch einen Kopi¬ 
sten vermuten läßt, existiert hat, kann an dieser Stelle nicht untersucht 
werden. 

Was allerdings hier beachtenswert scheint, ist, daß hinter dem Ausdruck 
6 S£cva, 6 <tou> 8st!va im obcra-Tcxt der Name Omars zu hören bzw. zu 
lesen war, und sogar in seinen griechischen Formen Apoupux;, AfioupT)*;, 
AplOUpT). 

Als zu einer späteren Zeit jeder Zusammenhang zwischen den histori¬ 
schen Ereignissen und den Namen der Personen, die daran teilgenommen 


22 J. B. Bury, The Ceremonial Book of Constantin Porphyrogennetos, The 
English Historical Review 22 (1907) 434. 

23 Theophanes, ed. De Boor, Leipzig 1838, 469. 

24 A. A. Vasiliev, Histoire de PEmpire Byzantin, Bd. I, Paris 1932, 365 f. Die 
Bezeichnung dieser äxtcc als ,,un chant special“ kann trotzdem als übertrieben be¬ 
trachtet werden. 

25 A. Vogt, Le Livre des Ceremonies, Commentaire, Bd. II, Paris 1940, 145 f. 
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hatten, verlorengegangen war, konnten diese Heldennamen in andere 
Volkserzählungen (Lieder, Traditionen, Märchen), aufgenommen werden, 
oft nur unter der einzigen Bedingung, daß sich im Falle der Lieder der 
neueingeführte Name metrisch dem Lied anpaßte, ohne Rücksicht darauf, 
ob Heldenname und Liedinhalt übereinstimmten. Diese Verwechslung 
verschiedener Namen in ihren vielfältigsten Entstellungen ist in den Volks¬ 
liedern gang und gäbe. Der Name Alexanders des Großen ist z. B. in eine 
Reihe Volkslieder eingedrungen, obwohl keine Beziehung zwischen ihm 
und dem Stoff des Liedes besteht. 26 Bezeichnend ist unter anderem die Er¬ 
setzung des Heldennamens *Apfi.ot>py]<;, ’ApfjLoupoTrooXo^ durch den Namen 
’AXe^avSpoc; in der Konstantinopolitaner Handschrift des Armurisliedes 27 
sowie im Lied von Heinrich von Flandern und vom KpipocTiatiivoc. 28 
So ist von den ocxtoc nicht etwa der Name des Kaisers, an den sich diese 
ocxtoc richteten (das byzantinische Volk distanzierte sich offensichtlich von 
den vom Kaiser bzw\ von seinen Hofleuten ins Werk gesetzten Lobprei¬ 
sungen), sondern der Name eines irrtümlicherweise für einen National¬ 
helden gehaltenen Arabers in die Volkslieder übernommen worden; der 
Name des A(r)muris (Omar) ist in ein Lied eingedrungen, dessen Inhalt 
sich überhaupt nicht auf ihn bezog. 

Die Versionen der mündlichen Überlieferung 29 bieten eine Anzahl von 
Varianten des Heldennamens. 

In einer der karpathischen Versionen heißt der Held toü KocXofzocpy} 6 
\jibq und in einer anderen toü KocXapcoupT) 6 xaXoyixöc;. Der Herausgeber 
sieht hinter diesem Namen Akritas selbst, den ,,Sohn des guten Emirs“, 
indem er den zweiten Teil der Zusammensetzung KocXocpoopTjc; aus dem 
arabischen Fürstentitel ,,Emir“ ableitet. 30 

Der Vorteil dieser Vermutung gemessen an der Gregoires liegt im Ver¬ 
such, den Heldennamen aus einem Personen- statt aus einem Ortsnamen 
abzuleiten. Die sprachliche Schwierigkeit freilich einer solchen Ableitung 
ist offensichtlich nicht zu überwinden. Denn von den verschiedenen For¬ 
men des arab. Emir im Griechischen, epip, ap/y)pa<;, a(jupa<;, 31 führt kein 


26 H.Gleixner, Das Alexanderbild der Byzantiner, Phil. Diss. München 1961,68 ff. 

27 Ph. K. Bubulides, *Av£x8otoi 7rapaXXayal SiqpuoScov p.eaaiomxwv xapivcov. A\ 
*0 xcoSt^ Ktov<rravTivou7r6Xeco<; 35, ’AIhqva 67 (1964) 138 und 144. 

28 D. Petropulos, 'EXX-rjvixa S-qp-oTixa TpayoüSta, Bd. I, 79 und 84. 

29 Die Versionen aus Karpathos bei M. G. Michaelides-Nuaros, A^po-ixa 
Tpayou&ia Kap7r<k9oo, Athen 1928, 56 f.; eine davon bei D. Petropulos, op. cit., 
Bd. I, S. 33 f. abgedruckt. Eine kyprische Version mit deutscher Übersetzung von 
Hedwig Lüdecke bei H.Gregoire, Nouvelles chansons 6piques des IX e et X e 
si&cles, Byzantion 14 (1939) 235-263; vgl. S. Baud-Bovy, La chanson d’Armuris 
et sa tradition orale, Byzantion 13 (1938) 249-251. 

30 M. G. Michaelides-Nuaros, op. cit., S. 56. Die Frage der Beziehung des 
’AppoupY)^ auf *Ap.7)pa<; hat später P. P. Kalonaros, BaatXeco«; Aiyev7)<;’AxptT<x<;, Bd. II, 
Athen 1941, 213, von neuem aufgeworfen. 

81 G. M oravcsik, Byzantinoturcica 2 , Bd. II, Berlin 1958, 66 ff., s. v. apipa«;. Für 
die ngr. Formen vgl. Ath. Ch. Buturas, Ta veoeXXyjvixa xupia £v6|xaTa IciTopixox; xai 
yXcoaatxw? £ppL7}veu6peva, Athen 1912, 108 f., s. v. ’ApiQpac;. 



(r. Veloudis : Das Annurislied und 'Omar-al-Aqta' 31 g 

Weg zum Heldennamen unseres Volksliedes, um dessen Erklärung es 
geht. 

Es scheint daher viel wahrscheinlicher, in (KaA)a[xoup'y)<; die Zwischen¬ 
stufe, die von ,,Omar“ zu ,,Armuris“ geführt hat, zu sehen. Für die Form 
’A^youpyjc der kyprischen Version kann die Erklärung Gregoircs, der darin 
die Verschmelzung der Namen ’Apyupö^ und Apfxoup*/)*; mit paretymologi- 
scher Nebenwirkung des Adj. ayoupo^ vermutete, 32 ohne Bedenken ange¬ 
nommen werden. 

Die stark entstellte Form ’A^yo’jpY^ wäre folglich als eine dritte Stufe in 
der Entwicklung des Heldennamens anzusehen. 

Von dieser Sicht aus betrachtet wäre der Ausgangspunkt all dieser For¬ 
men, mittel- oder unmittelbar, der Name des 863 bei Poson besiegten und 
getöteten 'Omar-al-Aqta', dessen griechische Form ’Apoupiqc die abenteu¬ 
erlichsten Entstellungen erleben mußte. 


32 H. Gregoire, Nouvelles chansons epiques ..., 242 f.; vgl. F. Dölger, B. Z. 40 
(1040) 235-236. 





ZUR ÜBERLIEFERUNG DER ZWEITEN PREDIGT 
GREGORS VON NYSSA AUF STEPHANUS 

O. LENDLE / MARBURG 


Bei den Vorarbeiten für die Neuedition der zweiten Stephanuspredigt 
Gregors von Nyssa (BHG 1655, PG 46 721-36 = v) stellte sich heraus, 
daß neben dem bisher bekannten einzigen Zeugen, dem Vaticanus gr. 446 
s. XII, der die Predigt zweimal enthält (ff. 263-271 = E a , ff. 378V-385 = 
E b ), für den Anfang noch ein weiterer Zeuge existiert: der Sinaiticus 
gr. 493 s. VIII/IX, 1 der auf den ff. 132-39 den Text bis 725 C 8 StaXdp- 
^avrec; überliefert (= T*), allerdings mit Anfügung eines neuen Schluß¬ 
passus und unter dem Namen des Johannes Chrysostomos. 2 Es kommt 
hinzu, daß kaum eine Zeile des Textes ohne Variante bleibt, so daß für 
die Neuedition neben der Verfasserfrage auch eine Fülle textkritischer 
Fragen geklärt werden muß. 

Nun zeigt schon eine oberflächliche Untersuchung der 'F-Fassung, daß 
sie das Ergebnis einer Bearbeitung des Textes darstellt. Mit SiaXafx^avrs«; 
ist innerhalb der Predigt insofern ein Abschluß erreicht, als bis dahin 
wirklich von einem eyxtopuov ZTecpavou gesprochen werden kann, während 
das Thema des hier einsetzenden Hauptteils die Würdigung der Apostel 
Petrus, Jacobus und Johannes ist. Das merkwürdige Nebeneinander der 
beiden Themen wird 724 B 11 in E folgendermaßen erklärt: Sei yap r)pa<; 
outgi 7rapa8pap6vTa<; toi üptoTopapTupi tt)v ocpetXopivTjv dbroSouvai, yjv 
a 7 T 07 cXY)po)(jai to a<r&eve<; toü crcopaTCx; oux £7reTpe^e, xal cnfjpepov to£<; ayiou; 
a7COCTToXoi,<; ttjv oixetav pvYjfjnqv a 7 T 07 rX 7 )p&aai. Die Predigt ist also am Tage 
nach dem Stephanusfest zu Ehren der drei Apostel gehalten worden und 
kommt nur am Anfang ,,im Vorbeigehen“ auf Stephanus zu sprechen, 
weil die ihm allein zugedachte Predigt am Vortage wegen einer Unpäß¬ 
lichkeit des Redners nicht gehalten worden ist. In T* fehlen die Worte 
Yjv x^^ ~ fxvyjpyjv d 7 T 07 rXY]pcoaai; sie sind offenkundig ausgelassen, weil der 
Preis des Stephanus als einziges, abgeschlossenes Thema der Predigt er¬ 
scheinen sollte. Daß nicht umgekehrt im Vaticanus ein Zusatz vorliegt, 
zeigt (neben der allgemeinen Unwahrscheinlichkeit dieser Annahmr) die 

1 Er enthält eine nicht menologisch geordnete Sammlung von 16 Texten (mit einer 
großen Lücke im Inneren), die sich alle auf Personen und Traditionen von Jerusalem 
beziehen; als Text Nr. 10 erscheint das Encomium Gregors von Nyssa auf Stephanus I 
(BHG 1654, PG 46 701-21), anschließend als Nr. 11 unser Text. Zum Codex vgl. 
GARDTHAUSEN, Cat. codd. gr. Sin. (1886) 120; EHRHARD, Überlief. u. Best, 
der hag. u. hom. Lit. I 1 (1937) 146. 

2 Titulus: Tcoawou l7uax67rou Kci)vaTavTivou7r6Xeo)c; et<; töv 6cyiov Et^ocvov iyy.coiuov. 
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Tatsache, daß der im Anschluß an den zitierten Abschnitt zur Recht¬ 
fertigung der Doppelaufgabe erörterte Gedanke von der Bedeutungs¬ 
losigkeit zeitlicher Begrenzung für die lyxcapua tcov aytcov nicht gestrichen 
ist, obwohl er ohne Beziehung auf das Vorhergehende unverständlich wird. 

An einer zweiten Stelle wird der Charakter der Bearbeitung durch einen 
längeren Zusatz deutlich. Nach 725 B 13 Se^at, tö 7rveüp.a p.00 ist in T* 
eingefügt: axouaov 8e 7rcxal t>7rep tcov Xi&a^ovTcov eö^exai Xeycav* „Kopie, 
[JL?) o’TYjOT]^ auTOL^ TTjv apapTiav Taor/jv.“ ei 71007 ) apivTjaixaxia, & 7 rpoatpecru; 
ayalW)* & izoar] dya 7 T 7 ) xal aov 7 ia$£ia. eßoüXeTO yap p.7) p.ovov eaoTÖv eiq 
ßaaiXeiav eia eX&eiv, aXXa xal exeivou«; tou^ (povea^. Kopie Tt)<toü, 8ei;ai to 
7Tveufxdc p.ou. Schon durch die unmotivierte Wiederholung des Schriftzitats 
am Schluß (die notwendig war, weil der folgende Satz mit Tairnr) Tfj cpcovyj 
daran anknüpft) erweist sich die Partie als nachträglicher Einschub. Er 
geht von einer Stelle aus (Act. 7. 39), die Gregor von Nyssa im ersten 
Stephanusencomium breit behandelt (712 A 9), und dient offenkundig der 
Absicht, die extrem kurze Predigt ein wenig zu verlängern. 

Ein ähnlich ausführlicher Absatz ist am Schluß nach 725 C 8 SiaXap.- 
4»avTe^ angefügt: 7)[i.ei^ 8e, aya7r7)TOi, Taii; (i.veiai<; tcov ayicov xoivcovoüvre*; 
So^av aiSiov avaTCep^copev tco &ecp tco outco«; 7ravra xaX&<; oixovop.7)(7avTi. 
eo^au; toivuv 7 u<xvtcov tcov ayicov xal eü^au; toü ayiou STetpavou tz&vtocc; up.a<; 
6 &eo<; SiaaaKTT) xal SiacpuXa^T) • Scocnr] up.iv xX 9 )pov p.£Ta tcov ayicov, oti auTOÜ 
£(ttiv 7) SoJ;a xal to xpaTO^ ei<; tou<; aicova^ tcov aiciovcov. a[i.7)v. Dadurch erhält 
das aus dem größeren Rahmen gewaltsam herausgelöste Stück seinen 
eigenen Abschluß. 

Die drei vorgeführten großen Eingriffe rühren von einer Überarbeitung 
der Predigt her, die mit der Absicht erfolgte, ihren ersten Teil als Stepha¬ 
nusencomium zu verselbständigen. Nachdem somit die Tatsache der 
Überarbeitung als solcher erwiesen ist, wird man die Frage nach dem 
Wert der zahlreichen übrigen Varianten - es sind etwa hundert auf 
111 Mignezeilen - nicht ohne große Vorsicht oder sogar eine gewisse 
Voreingenommenheit aufwerfen. Denn es ist wahrscheinlich, daß der Be¬ 
arbeiter seine Tätigkeit nicht auf die drei zitierten Stellen beschränkt hat. 
Im folgenden seien einige Beispiele vorgeführt. 

(1) 721 A 8 wird Stephanus als erste Frucht ex ttj«; exxXTjoriaaTixT)^ eu^viag 
dem arecpavo' e£ axav&cov 7rXaxelc, der von den Juden geflochtenen Dornen¬ 
krone Christi, gegenübergestellt. Von den Dornen heißt es dann weiter, 
daß die Juden sie als ,,würdige Früchte ihrer Mißwirtschaft“ dem Herrn 
des Weinbergs vorgewiesen hätten, (721 A 14) £><; 8ia tt)<; 7rpocp7)T£ia<; 
7rpoavecp<ov£i Xeycov* ap7reXcov Kuplou Zaßaco&, ofxo^ toü TcrpaTjX ian , xal 
6 av&pco7uo<; TouSa, veoqjuTov 7)ya7T7]pevov. epeiva toü rcoiTjaai oracpuXTjv, 
e7roi7)<7e Se axavfta^. 

6iC, - -rrpoavecpcovet] 7repl oj>v xal ’Haalac; 7TpoavE9covY]aev T. [6] #v#pG>7ro<; T. gpeive E to . 

cjTa^puXTjv] xptaiv T. dxavfta<;] dvoptav T. 

Um zunächst von der verschieden formulierten Einleitung d~s Zitates 
abzusehen, so stimmt dieses selbst zwar in d^r Fassung des Sinaiticus ge- 
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nau mit Jesaia 5. 7 überein, erweist sich dann jedoch als ungeeignet für 
seine Aufgabe, die vorhergehende Aussage zu illustrieren, da der eigent¬ 
liche Vergleichsbegriff äxav&at fehlt. In E handelt es sich dagegen um ein 
zusammengesetztes Zitat, dessen erste Hälfte aus Jesaia 5.7, dessen 
zweite aus Jesaia 5.2 entnommen ist, wo die Beschreibung der Anlage des 
Weinbergs mit den (an der späteren Stelle übertragen aufgenommenen) 
Worten endigt: xal epeiva tou 7roiyjaai aTacpuXyjv, £7 tchy]<i£ 8c axav&a<;. Der¬ 
artige um ihrer Funktion willen zusammengesetzte Zitate sind weder für 
Gregor von Nyssa noch überhaupt etwas Ungewöhnliches. In *F dürfte 
also eine Fehlbesserung des Zitates durch Identifizierung mit der zweiten 
Jesaiastelle vorliegen. Aber auch die Einleitung des Zitates scheint mir 
in der Fassung des Vaticanus die größere Wahrscheinlichkeit zu besit¬ 
zen. Gott selbst spricht durch den Mund des Propheten; im Imperfekt 
7cpoav£9ü)V£t ist die Prophezeiung als eine ständig (von Jesaia bis zur Dor¬ 
nenkrönung Christi) gültige, nur nicht verstandene bezeichnet. Dem¬ 
gegenüber lenkt die 'F-Fassung 7t£pl xal ’Haala«; 7rpoav£<pü)V7)a£v die 
Aufmerksamkeit allzusehr auf Jesaia selber und das Factum seiner Aus¬ 
sage. 

(2) 724 C 10 heißt es von Stephanus: aXX’ ofxax; 81a u7uo[Jiov7j<; tou 
papTUpLou toik; SiSaaxaXoix; a7C£(7£[i.vuv£ xal ycyovcv aXiqaK öc, Grecpocvoc;- 
aT£<pavo<; yap tcov xaXwv StSacncaXcov oux 9 jv t 73^ £09Y)[xta<;, aXX* 

7rpoxo7r}] tt\c, ExxXvjala^, cia7rep youv 6 &£io<; daroaToXo^ cpTjal* aya 7 nr]T 0 t (xou 
/apa xal aT£cpavo<; outo) <ror)xeT£. 

8i8aaxaXou<; Ü7rop.ovyj<; > *F. <o> arecpocvo c, (ÄrroaToXcov crT£ 9 avoc;> gt £< p < xvo <; H\ 

[oüx fjv - aXX* 7)v] T. <Y)> 7rpoxo7n] *F. youv] ouv xal X V. youv < KopivaKou; ypa<pcov> 
E ab v, ouv xal < <X>iXi7T7rr]<jl<x<; ypoupcov) 'F. &eto<;] piyac; E b . a7r6crroXoc* 9 Y)alv <yap> 
T. p.ou <xal hn:iTc6&7]TOi > *F. onfjxerai (sic) <lv Kuplcp) M*. 

Das Zitat stammt aus dem Brief an die Philipper (4. 1) und lautet dort: 
cöGTe, aScXcpol fjiou ayaTnrjTol xal e7ct7r6$7)TOi, x a P<* xa ^ <Jx£<pav6<; pou ouxca^ 
gty)X£T£ ev Kupico. Wieder stimmt die Y-Fassung genauer mit der Schrift¬ 
stelle überein, trotzdem aber scheint mir auch hier der Vaticanus den 
Vorzug zu verdienen. Das Zitat ist auf den wesentlichen Begriff ax&pavcx; 
zugeschnitten; wenn in 'F zwar der gekürzte Anfang aya7ry)T0t pot> über¬ 
nommen, daran aber xal £7U7c6ab]Toi, angehängt ist, verrät sich dadurch 
m. E. die nachträgliche Ergänzung. Der Text des Zitates ist also wohl 
in T* wie an der ersten Stelle nach der Schrift korrigiert. Wesentlich inter¬ 
essanter ist die in beiden Fassungen stark divergierende Einleitung des 
Zitates. In E wird es fälschlich einem der Korintherbriefe, in *F richtig 
dem Philipperbrief zugeschrieben. Da aus der richtigen die falsche An¬ 
gabe schlechterdings nicht entstanden sein kann, scheint mir als Leseart 
des Archetypus unserer Überlieferung nur KopivIKot*; ypacpcov in Frage zu 
kommen; der T-Bearbeiter, der die Stelle nach dem Original ergänzte, 
verbesserte zwar den Namen sachlich richtig, aber im Hinblick auf den 
ursprünglichen Wortlaut doch wohl zu Unrecht: offenbar war hier, wie 
oft bei Paulusworten, die Fundstelle nicht angegeben, so daß schon 
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KopivfKo ic, ypacpcov durch Konjektur in den Text eingedrungen ist. 3 Daß 
auch die übrigen TVLesarten für die Herstellung dieser Partie nicht 
brauchbar sind, bedarf m. E. keines besonderen Nachweises. 

(3) 724 B 15 scheint der Sinaiticus zunächst die Lösung eines textkriti¬ 
schen Problems zu ermöglichen. Der Zusammenhang des Textes lautet 
in E: 7ipcoTov plv yap ouy r ^ iipoLic , ouSe ypovou; Ta tcov ayicov eyxcoptia 
7 tepiopt^eTai' eiq pvrjpoauvov yap ^atv aiamov eaTat, Stxaio^* £7T£t.Ta §£, olc; 
ou Statp£LTai Ta t 9 ]<; yvcopvjc;. out£ toivuv (j.apTupe<; aveu obroaToXcov outs 
•raXiv aTOaToXot yoopü £X£tvoov. Zu dem Relativsatz 0 Xc, 00 — Trjt; yvü)(i/y)<; 
macht ZACAGNI (PG 46 723 Anm. 3) folgende Anmerkung: ,,hic 
nonnulla deesse videntur in textu Graeco, quae ad antecedentium et 
subsequentium verborum sensum in versione nostra supplevimus.“ Seine 
Übersetzung des betreffenden Satzes lautet: ,,Deinde vero quibus una 
eademque fuit mens atque sententia, ii utique laudum quoque 
debent esse consortes.“ Diese Konjektur wird durch T* scheinbar be¬ 
stätigt, denn dort ist der Relativsatz um folgenden Hauptsatz ergänzt: 
toutok; ou Suopurrai Ta t% außerdem fehlt in T* das eingeschobene 

Zitat eic, - Sixaio^. Die Konjektur liegt in der Tat sehr nahe, wenn man 
voraussetzt, daß mit £7t£iTa ein neuer Satz beginnt. Sie ist jedoch hin¬ 
fällig, wenn man sich den Relativsatz noch an das Vorausgehende ange¬ 
schlossen denkt, d. h. ihn auf die Hauptaussage ou...Ta tcov ayüov ey- 
xcopia 7cepiopi^£Tat bezieht. Die beiden diese Aussage ergänzenden Ge¬ 
danken sind auf formal ganz verschiedene Weise hinzugefügt, der erste 
als einfaches Dativobjekt (yjfiipau; ouSc ypovoic;), der zweite als Relativsatz 
(oü ou 8iaip£tTat Ta tt yvcopir^)- In der deutschen Übersetzung (,, erstens 
werden die Preisreden auf die Heiligen nicht begrenzt durch Tage und 
Zeiten, zweitens für solche, bei denen keinerlei Unterschied ihrer Ansich¬ 
ten besteht“) klingt die Doppelaussage wesentlich gewaltsamer als im 
Griechischen, wo das gemeinsame Prädikat in die Mitte gestellt ist und 
das Relativpronomen keines Demonstrativs bedarf. Auch das zur Illu¬ 
strierung des ersten Gedankens eingeschobene Zitat (Ps. 111. 6) steht die¬ 
ser Auffassung nicht im Wege, obwohl es vermutlich die Abtrennung des 
£7ü£iTa-Satzes verursacht hat. 4 


3 Diese Konsequenz läßt sich nur vermeiden, wenn inan dem Verfasser der Predigt, 
Gregor von Nyssa oder Johannes Chrysostomos, die Narnensverwechslung zutraut. 
Daß wir dazu ein Recht haben, möchte ich bezweifeln. Wie der Interpolator zu seiner 
falschen Bezeichnung kam, ist schwer zu sagen; vermutlich hat er sie einfach aus der 
Luft gegriffen. Es scheint mir nicht unmöglich, daß der Fehler bereits bei der ersten 
Reinschrift der Predigt passierte, die ja in der Regel schon nicht mehr unter der Kon¬ 
trolle des Predigers erfolgte. 

4 Und wohl auch die nicht ganz einwandfreie ursprüngliche Formulierung. Denn 
strenggenommen mußte der erreiTa-Satz mit einer Negation angeschlossen werden. 
Der Prediger empfand aber offenbar die von ihm beabsichtigte Negierung des Ver¬ 
bums (die formal durch die Negierung der beiden Dativobjekte überlagert ist) als so 
stark, daß er nach dein Einschub des Psalmverses fortfährt, als ob es vorher hieße: 
Ta £yxco(jua ou 7repiop[£eTai TrptoTov pev 7)(jtipai<; xal yp6voi<;, . . . Das Anakoluth wird 


2a Byzant. Zeitschrift (58) 1965 
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(4) Ähnlich wie hier sind weit vorgezogenes 7rp6m>v und Ztzzitol noch an 
einer zweiten Stelle verwendet, wo E und Y erheblich voneinander ab¬ 
weichen. 721 B 8 wird Stephanus folgendermaßen charakterisiert: 7rpa>T0v 
(ilv yap 6 -ihxup.aato«; outo^ avvjp tt)v t&v X y )P^ v £7n,[iiX£iav £7aaT£U£T0 (juxp- 
TupY)&£ls xpia£t xal cxXoyf) tcov a7roaToXcov avr)p clvai rnaTcx; xal 7tXy)py)<; 
TcvEuptaTO«; aytou, Ztzzitcl Suvaptci 7rv£UfjiaTix9)<; aocpta*;. 

outo<; [avYjp] Y. ImpiXeiav] otxovopfav Y. TTtareuerai Y. xplaet xal IxXoyfJ £v X6yto xal 

xplaei U7rö Y. [elvat] Y. hnenoc < 8e > Y. 8uvap.1v Y. 

Nach der Vaticanusfassung stehen die beiden Dative xptaci xal cxXoyyj 
und SüvapL£t mit 7rp6>T0v und stzzitol gegliedert, in gleicher Abhängigkeit 
von papTi>p7]&£LS (,,Der wunderbare Mann wurde mit der Besorgung der 
Witwen betraut, nachdem er als ein vertrauenswürdiger Mann und voll 
des Heiligen Geistes bezeugt war erstens durch die Entscheidung und 
Auswahl der Apostel, zweitens durch die Kraft seiner geistlichen Weis¬ 
heit“). In der Fassung des Sinaiticus ist Suvapiv auf eine Stufe mit olxovo- 
(jiiav (statt cmpiXctav) gestellt und von 7u<7T£U£Tat abhängig gemacht, so 
daß dieses Verbum im ersten Glied eine menschliche, im zweiten eine 
göttliche Betrauung ausdrückt (,,Der wunderbare Mann wird erstens mit 
der Verwaltung der Witwen betraut, nachdem er in Rede und Wahl von 
den Aposteln als vertrauenswürdig und des Heiligen Geistes voll bezeugt 
war, zweitens aber mit der Kraft der geistlichen Weisheit“). Der so ge¬ 
wonnene Gedanke ist nicht uninteressant, denn im folgenden wird die 
Doppelung der Aufgaben des Heiligen, die (ttouSy) rapl t du; x^P a S einer¬ 
seits und der &£to<; X6yo<; andererseits, stark hervorgehoben. Dennoch 
scheint mir kein Zweifel daran möglich, daß E den richtigen Text bietet. 
Schon die verschiedene Bedeutung von tzigtzuzg&oli dürfte schwerlich 
akzeptabel sein; das Wort meint hier nur die Betrauung mit dem Amt des 
Witwenpflegers. 5 Aber es kommt nicht auf das Amt als solches an, son¬ 
dern auf die 7uoXXal xal 8ia<popoi ap£Tat (721 B 7), die dahinter stehen. In 
der Tatsache, daß die Apostel ihn auswählten, liegt der erste Beweis da¬ 
für, daß Stephanus ein avyjp tzigtoc; xal 7rXf)py)<; 7rv£UfxaTO<; aytou war. 6 Den 
zweiten Beweis lieferte er selber, als die Suvapttc; 7uv£up.aTtx9j<; ao<pla<; in ihm 
offenbar wurde. So sind alle drei Bedingungen, die die Apostel Act. 6. 3 
an die Almosenpfleger stellten (1. fi.apTupoupivou<;, 2. 7üXr)p£t<; 7rv£U(xaT0<;, 
3. 7rXf)p£L<; aocpla*;), aufgenommen und nur insofern geändert, als hier die 
dritte Bedingung zu einem zweiten Beweis für die Erfüllung der beiden 
ersten Bedingungen gemacht ist. Die Änderung ist dadurch motiviert, 
daß der Sprecher auf diesen letzten Punkt noch ausführlicher zurück¬ 
kommen wollte. Er tut es im ganzen folgenden Abschnitt, indem er die 
beiden Funktionen des Stephanus einander immer wieder gegenüber- 

dadurch noch verständlicher, daß die Aussage des zweiten Satzteiles an sich schon 
negiert ist. 

5 Vgl. Act. 6. 3 xaraaTTjaop-ev (sc. die Apostel) £tcI ty)<; xpda<; TauT7)<;. 

6 Mit ist dasselbe ausgedrückt, was Act. 6.3 papTupoupivou«; meint, die ,»nach¬ 

weisliche Vertrauenswürdigkeit“, vgl. 1. Tim. 3. 7: 8et 8 h xal papTuplav xoXyjv &x etv - 
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stellt. Um das damit sinnfällig gemachte übermenschliche Arbeitspensum 
des Heiligen zu erklären, weist er zunächst auf sein (piXorcovoo Stavoia«; 
7rX£ovexT7)fi.a (724 A 15) hin, führt außerdem aber noch folgenden Ge¬ 
danken vor (724 A 11): 9 jv yap dvf)p aya&ö^ xal 7rXy)p7}<; TrvsopuxTO^ ayioo. 
ayafroTYjTi plv ty)<; yvcopiTjc; t&v 7T£vt)tg>v ty]v XsiTOupyiav ixpiaTapsvo^, 7rappy]ata 
8e xal SuvapiEi tou 7rv£upiaT0<; tou<; £X&poo<; tt)<; dXY)&sia<; Emern* pi^cov. Den 
ersten Teil dieses Gedankens mag man auf das avfjp slvai tzigtoq bezie¬ 
hen, im zweiten dient jedenfalls der &zio<; Xoyo<; des Stephanus als Beweis 
dafür, daß er 7cXY)p7j<; 7rv£UfxaT0<; aytou war-wie es 724 A 2 die E-Lesart 8u- 
vdfjL£i ausdrückt; sie wird also durch die spätere Argumentation bestätigt. 

(5) Aus demselben Komplex soll noch eine weitere problematische Stelle 

vorgeführt werden. Nach einem Hinweis auf die Wundertätigkeit des 
Stephanus, in der sich sein bzloc, Xoyo<; manifestierte, heißt es 724 A 8: ou 
yap ISixataxiEv EfjLmSSiov auxcp tl ysv^a&ai r/jv 7ü£pl tolc, yflpOLC, O7T0u8y)v, 
aXXa xal TauTT]^ 7Cpo&upuo<; xocxelvy]^ oüx d7C£Xip.7rdvsTO. 

[tl] T*. yev£cd>ai <T?j<; 7repi tov X6yov dp£T?js> T. Tyj . . . crcrouSfj E a v. d7r£Xi(X7rdvero] 

In der oben wiedergegebenen Fassung E b lautet der Gedanke: ,,Stephanus 
ließ nämlich nicht zu, daß ihm die Besorgung der Witwen irgendwie 
hinderlich wurde, sondern er hielt an dieser (sc. t 9 )<; t&v x 7 )P^ v STCifieXeiac;) 
eifrig fest und ließ von jener (sc. tt\c, uTcsp tou x 7 )puyfi.aTO<; auvrjyopta^, 
724 A 4) nicht ab“; d. h. er widmete sich auch dann, als seine Begabung 
für Höheres erkennbar wurde, 7 eifrig der ursprünglichen Aufgabe, ließ 
sich durch sie jedoch in seiner weiteren Entfaltung nicht hemmen. Inso¬ 
fern ist dieser Satz zu Recht als Begründung für die im folgenden aus¬ 
führlich besprochene Doppelung seiner Tätigkeit formuliert. In T wird 
der vollkommen klare Gedanke durch den Zusatz des Genetivgliedes 
t 9 )<; - apETY)^ nicht ungeschickt, aber doch überflüssigerweise grob ver¬ 
deutlicht. In E a dagegen kommt es durch die Dativkonstruktion . . . 
am>u8fl zu einem ganz anderen Sinn: ,,Er ließ nämlich nicht zu, daß ihm 
irgend etwas für die Besorgung der Witwen hinderlich wurde . . wo¬ 
bei mit tl in erster Linie der &eio<; X6yo<; gemeint ist. Da in dieser Fassung 
der Satz aber nicht in einem kausalen, sondern adversativen Verhältnis 
zum vorhergehenden steht, scheidet sie für die Textherstellung aus. 

(6) An das letzte Wort der eben besprochenen Stelle a7rsXtfX7nxv£To schließt 
sich 724 A 10 in E folgender Satz an: xal 9 jv in" auxo) [iiya to ftaupa xal 
cptXomSvou Siavoia^ 7cXsov£xT7)fjia. In T* lautet der zweite Teil der Aussage: 
xal cpiXorcovov ou Siavoia^ 7rX£ov£XT7jfxa. Hier ist also cptXoTuovov auf eine 
Stufe mit piya gestellt und auf ftaupia bezogen, 7rX£ov£xT7]{xa dagegen ne¬ 
giert und offenbar auch negativ aufgefaßt (,,und auf ihm lag ein großes und 
ausdauerndes Wunder, nicht eine eigennützige Gesinnung“). Es scheint mir 
kaum anders möglich als daß diese schiefe und vom Kontext her vollstän¬ 
dig unbrauchbare Aussage durch Fehlinterpretation von 7rX£ov£XTY)fxa aus 


22 


7 Das Predigtamt hatten sich die Apostel ausdrücklich Vorbehalten, Act. 6. 4 
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der richtigen E-Fassung entstanden ist („und auf ihn erstreckte sich große 
Bewunderung,und zwar auf denVorzug seiner arbeitliebendenGesinnung“). 

Die wenigen Beispiele mögen genügen, um von der Art und Qualität 
• • 

der t-Ü berlieferung eine Vorstellung zu vermitteln. In ihr liegt uns das 
Zeugnis einer tiefgreifenden und rücksichtslosen Bearbeitung des Textes 
vor, die nicht nur einen Teil der Gesamtpredigt verselbständigte, sondern die¬ 
sen abgetrennten Teil auch in zahlreichen Einzelheiten veränderte. Als 
Tendenzen der Eingriffe lassen sich erkennen: die Verselbständigung des 
Stephanusencomiums (Streichung von 724 B 13-15; Anfügung des 
Schlußpassus), Verlängerung des extrem kurzen Textes (Zusatz nach 
725 B 13), Harmonisierung der Zitate mit dem Bibeltext (721 B 3; 
724 D 1/2), Bestimmung der zitierten Stellen (721 A 14; 724 C 14) und 
teilweise sehr eigenwillige Verdeutlichung schwieriger oder unübersicht¬ 
licher Zusammenhänge (721 B8; 724 A 8; 724 C 4). Neben ausgespro¬ 
chenen Fehlleistungen (wie 724 A 10) sind durchaus interessante Vor¬ 
schläge zu finden, aber aufs ganze gesehen muß festgestellt werden, daß 
der 'F-Bearbeiter sich allzu leichtherzig seinen Einfällen überlassen hat. 8 
So gut wie keine der zahlreichen T-Varianten kommt m. E. für die Herstel¬ 
lung des Textes ernsthaft in Betracht; nur an zwei Stellen 9 kann durch die 
Übereinstimmung von Y und E b die Lesart von E a korrigiert werden. 

Über die Verfasserfrage bedarf es nach den vorgelegten Untersuchun¬ 
gen kaum noch eines Wortes. Es gibt keine Gründe, die gegen eine Zu¬ 
weisung an Gregor von Nyssa sprechen. 10 Andererseits ist bekannt, daß 
zahllose anonym verbreitete oder in ihrer Herkunft unklare Predigten 
sich an den Namen des Johannes Chrysostomos angeheftet haben. Hier 
kommt vielleicht noch das ganz äußerliche Motiv hinzu, daß der Schreiber 
des Sinaiticus unter seinen fünf Stephanustexten nicht gerne zweimal den¬ 
selben Verfassernamen erscheinen lassen wollte. Jedenfalls ist abschlie¬ 
ßend zu gestehen, daß alle Erwartungen, die sich von editorischer Sicht 
aus an das Auftauchen des alten (und z. B. für die erste Stephanuspredigt 
Gregors von Nyssa auch förderlichen) Zeugen knüpfen ließen, bitter ent¬ 
täuscht worden sind. 


8 Er war kein philologisch interessierter Wissenschaftler, der den Wortlaut des 
Textes treu zu bewahren suchte, sondern ein Mann der rhetorischen Praxis, der ihm 
die seiner Meinung nach wirkungsvollste Form geben wollte. Derartig rigorose Be¬ 
arbeiter tauchen in der frühen Überlieferung christlicher Lesungen allenthalben auf 
und gewinnen häufig erheblichen Einfluß auf die Tradition. So kommt es, daß man 
hier in besonders starkem Maße mit Konjekturen aller Arten rechnen muß. Symeon 
Metaphrastes stellt nur den nicht mehr überbietbaren Höhepunkt einer Entwicklung 
dar, die allgemein, jedoch mit wechselnder Intensität im Gange war. 

9 724 A9 ty)v . . . ct7touSy)v E b T, ttJ . . . o7roi>8fj E a v. 725 A 10 ante aSixta«; add xoctol 
tt]<; E a v, om E b T. 

10 Auch J. DANIELOU, der ursprünglich (R. S. R. 29 [1955] 367) die Predigt Gre¬ 
gor von Nyssa zusprach, scheint jetzt nach mündlichen Informationen, die ich Pater 
GRIEGER, Marburg, verdanke, nicht mehr unbedingt auf seinem RecSR 52 [1964] 133 
ausgesprochenen Echtheitszweifel zu bestehen, sondern ein Frühwerk Gregors aus dem 
Jahre 375 für möglich zu halten. 




AN ANONYMOUS EARLY BYZANTINE KONTAKION 

ON THE VIRGIN MARY 

C. A. TRYPANIS / OXFORD 


The anonymous kontakion ON THE VIRGIN MARY, published here 
for the first time, is an important religious text of the early Byzantine 
period. 1 It is transmitted only by Codex Patmiacus 212, ff. I27 r -i28 r , 
and no part of it is found in the Menaea of the Greek Orthodox Church. 
The style, which is direct and relatively unadorned, the metre, which 
consists of a short and uncomplicated stanza, 2 the alphabetic acrostic, and 
the theological arguments which appear in it together with the short form 
of x<*ipeTL(TfAOL, 3 suggest an early date of composition, after, but relatively 
close to, the Council of Ephesus (431 A. D.). 4 

Two prooemia have been transmitted, both on the metrical pattern ‘O 
coq uto<; (which, of course, indicates the same musical accompaniment). It 
is interesting to note that the prooemium to Romanos 5 kontakion On 
Joseph I (no. 43 in Maas-Trypanis, Sancti Romani Melodi Cantica, Ox¬ 
ford 1964) is in the same metre, which indicates that he occasionally used 
older melodies, when composing his cantica. 5 The same melody and me¬ 
tre of the Koukoulion ( c O goc, ut6^), as well as that of the oikoi ( 5 A7ratTOu- 
ixevo<;, 'Ayvr)) of this anonymous kontakion On the Virgin Mary are 
also found in a much later kontakion on St. Hermias (whose feast-day 
was celebrated on May 31) in Codex Mosquensis synod. 437, f. 286 r . 
This means that the melody 5 A7raiTOUfxevo<;, ayvr), preceded by the melody 
'O aoc was known and “populär” for centuries. 

Codex Patmiacus 212 introduces this kontakion with the words: Kov- 
Saxiov elc, TTjv aruva^iv xyjc Georixou, and gives the 2Öth of December as the 


1 Cf. P. Maas, Abhandl. d. philos.-philo), u. hist. Klasse der K. Bayer. Akad. d. 
Wiss., München 1907, xxiv. iii, p. 108. 

2 The metrical Schema is: —w a b 



3 Not only in the refrain, but also in stanza xß\ 

4 Notably the emphasis on Mary as 6eox6xo<; (ß', cf, Xf, especially in r\ : 0eox6xov 
gz xaXco, 0-eoxüp.ova X£y<o, ia', iß', is'), and the problem of the xaxaßaan; of the Saviour 
(cf : Zcoy) yap fy 7rpö oapx6<;, £ 7 ) xal aapxa 9 op£aa<;; Xf: *H &e6x7)<; xfj aapxl t)vg>(i1vov oux 
layev 7 ) CTuy/uaeox; 9 i>pp.&v y) Siodpeaiv 6Xox; etc.), as well as the part played by the Vir¬ 
gin in our Salvation (cf. 8\ z ', cf, iy', tO-', xa', xß', and xy'), which were among the 
important issues discussed at the Council of Ephesus. 

5 This I beließe is also the case with Romanos 44 , On J oseph 11, and the Aka- 
thistos. 
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date on which it was chanted. The 2Öth of December was indeed a “Sei¬ 
fest” dedicated to the Virgin Mary, and closely connected with the Festival 
of the Nativity (December 25).® We are told that the Virgin was praised 
then as the New Eve, for the part she played in our Salvation, and that 
the miraculous nature of the birth of the Saviour was stressed. 7 All these 
elements are to be found in this anonymous kontakion On the Virgin 
Mary, 8 but what is even more interesting is that side by side with these 
we also find those connected with the Festival of the Annunciation, which 
was later celebrated on March 25.® Thus we do not find only in vr {: Sol t6 
&t)Xu e7rauxet, aoi Ict(xXy) t£> “^alpe”, and a zaipeTt<rfj.6<; in the refrain, but a 
whole stanza of xatpeTiapiot in xß': 

Xatpe, ixpoLYZz aejivif), X a ^P e > Te ^X 0 ^ T0 ^ ttoap.oi>, 

Xoupe, vixy] twv 7Uorcov, X a ^P e > amartdv 

: x a ^P e » 7) t6xov ufxvoufjivY) 7rap#ivos. : | 

In Support of the view of a festival dedicated to the Virgin Mary on De¬ 
cember 26, in which the Annunciation was also celebrated, one may also 
draw attention to the notice in the manuscripts 10 introducing Romanos* 
kontakion On the Annunciation II (no. 37 in Maas-Trypanis, Sancti 
Romani Melodi Cantica): KovSaxtov (ze&e6pTiov ty)<; Xptaroü yew7}(jeü)$, 
which attribute it to December 26. 11 

If then an early Byzantine festival of the Virgin existed on December 26, 
closely connected with that of the Nativity, in which the Annunciation was 
also celebrated, the view expressed by P. F. Kypriakiewicz that the Aka- 
thistos was originally composed for that festival seems very probable. 12 
And indeed, even a cursory glance will show that there are a number of 
points of contact between the elaborate and over-florid Akathistos and 
this simple and fairly primitive anonymous kontakion On the Virgin 


• Cf. Jugie, Studi e Testi 114 (1944), p. 177. In Support of December 26 (and not 
December 25) as the'Beifest* of the Virgin, cf. also Romanos N° 2 (Maas-Trypanis 
1. c.), which was chanted on that day. 

7 Cf. Baumstark, Liturgie Comparee, ßrd ed. (Botte) Paris 1953, p. 179. 

8 On the New Eve cf. y', 8', e', nq'; on the part played by the Virgin in the salvation 

of mankind cf. 8', e', iy\ xa', xß' and xy'; on the miraculous nature of the 

birth of the Saviour cf. 18' and i<;'. 

• On the celebration of the Festival of the Annunciation on March 25 by the church 
of Constantinople (a festival probably established in the reign of Justinian) see Flet- 
cher, Byz. Zeitschrift 51 (1958), p. 53 f., and Jugie, Studi e Testi 144 (1944), p. 82. 

10 Patmiacus 212, f. i28 r , and Athous, Laurae 28, f. 83*. 

11 In Patmiacus 212 this follows the kontakion On the Virgin Mary treated 
here. On the other hand, Romanos* On the Annunciation I (Maas-Trypanis S. 
Rom. M. Cantica no. 36), transmitted only by Patmiacus 212, ff. 2i2 r -2i4 v , is attri- 
buted to March 25. Does this indicate that the separate festival of the Annunciation of 
March 25 was established in the lifetime of Romanos ? Could that be why we have the 
longer xatperiqxot (cf. a' 6 sq. and the refrain x a ?P e > v\ip97) dwup-cpeure) in that konta¬ 
kion ? 

12 Byz. Zeitschr. 18 (1909) 360. 
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Mary. 13 Thus we do not only find in both the alphabetic acrostic and the 
refrain in the form of a but also a number of common Sym¬ 

bols, images and verbal usages, some of which undoubtedly derive from 
common biblical sources, but whose treatment is somewhat similar in 
spite of the huge dissimilarity of style. It could even be maintained that the 
Akathistos used this older kontakion as one of its sources. 14 Perhaps one 
could even suggest that, when the Akathistos was originally chanted at 
that festival, it ousted the older and more primitive kontakion On the 
Virgin Mary, and that is why no trace of it can be found in the Menaea, 
or in any other surviving kontakarion, except for Patmiacus 212. 


ANONYMOUS 
ON THE VIRGIN MARY 

Acrostichis: ABTAEZH ©IKAMN SOnPZTYOX'FÖ 

Prooemium I: 'O aö<; ulo<; 

c uexix; ev 7 t6xcü T 73 p.Y)Tpa aou 
6 7coi7]TY)<£ cnajvdxrac;, 7ravupv7)Te, 
ex t% xaxapa<; eXuae tö y£vo<; 
xal ßocopev exxevco«; aol xfj xexoiSafl ty)v Zcoyjv 
a7ToXaß6vre<; Sta aou xou 7capaSelaou xrjs xpu<pyj<; • 

: x a ^-P e > *) P- £/ ra t6xov up.voupiv7) 7cap$ivo<;. : 

Prooemium II: *0 a£><;ul6<; 

*0 a£>q ul6<;, 7uap9ive Tcavapope, 

ex aou 7cpo9jX^ev aaroipox;, 7ravu|AV7jxe, 
xal to iv e/Äpwv to eppuaypa arcav xax£ßaXev 

au yap &e£>v aXTj&tviv Ixexeq A6yov x&v 7rp6 aou, 
xal avupvoupiv ae, ayW), ^eoxoxov aXvj&to^* 

|: x°^? z f *) t6xov u[jLvou(iiv7) Tcap^^voc;.: | 


13 Cf. e. g. the image of the arc: 1/ ^ Ak. xy' 8; the Virgin as a “buttress’ , of the 
world: xß' ~ Ak. 1 1 sq.; as a light-bearing lamp: xa' ^ Ak. xa' 1 1 ; a' 14; ß' 14; 
as a killer of the tyrants: i&' ^ Ak. 10; w)' ool lardcX?) t& “xatpe” ^ Ak. a 2 clTteiv 
Tf j a>eox6xG> xö «xaipe», etc., or even the same (or nearly the same) words in establishing 
the acrostic in stanzas t$' (E), 1XJ (P) and xa' (O). 

14 This anonymous kontakion On the Virgin Mary was also used as a source by 
Romanos when writing his kontakion On the Annunciation II, as can be seen 
from the refrain: üapöivo^ xixxei xal pexa xöxov tcoXiv plvei 7rap8ivos, or Prooemium 2 1 
sq. xal iXapßavev eh; vouv xov iv :l tcoxov uex6v (cf. Pr. I, 2 1 sq.). In fact the refrain of 
both these kontakia, which speak of the Virgin pexa xöxov, may well have been used, 
because the festival of the Virgin, for which they were composed, followed on to that 
of the Birth of Christ. 
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Codices: Patmiacus 212, ff. I27 r -i28 r 
Editiones: nulla 

Titulus: On the Virgin Mary, Trypanis; Ei<; rrjv auva^iv tt\c, &eot6xou P 
Dies Festus: AsxspßpUp x^' 

Modus: nloLyioq 8' 

Prooemium II 

2 1 ix aou] Trypanis: iE, ou P 

Strophae: , A7ratToup.Evo^, ay vyj 

a' ’A7taiTOup.£vo<;, ayvY), avup.vco aou tov toxov* 
datopco xal 8 eiXig>, aXXa tco&co aot xpa^co* 

: X a ^P £ > *] P^d TOXOV Up.VOUp.EVY) 7Tap0-£VO^. : j 

ß' BaatXlSa a£ opd), ßaatXEOo^ p.Y]T£pa, 

ßaaiXeox; xal &eou, ßaatXeco^ u^Icttou* 

!: x a ^P £ > ’h P^a toxov up.voup.svY) 7rap&evo<;. : 
y' r£vop£V 7 ji^ tou ’ASap yuvaixöc; smßouXou, 
y£vo(i.£VY)v as u(jlvco yuvaix&v 7rapp7]atav* 

|: x a ^P £ > ’h P £ ^d toxov up.voupivY) 7rap&£vo^. : 

8 ' Aia Eüa<; y) cp&opa, 81a aou acp&apaia, 

81 £X£LV7]<; TO ftaVELV, 81 a aou 8z TO ^Yjaai* 

|: X a ^P £ > ’h P- £T a toxov up.voup.EVY) 7rap0-£vo^. : 
z' *E£ SXEIVY)<; <pOV£UT7)<; £y£VVY)&Y) TG) y£v£L, 

Ix yaaTpoc; aou 8 s £ü)Y) eyevvYj&Y) tg> xoapxo • 

|: x a ^P e > **) p£Ta toxov up.voup.evY) 7rap&evo<;. : | 

ZcooSoxov gz xaXco £g)o8oty)v Texouaav* 

>Y] yap ^v xal 7rpö aapx6<;, xal aapxa cpopeaac; • 

|: X a ^P e » **) P^a toxov up.voup.evY) 7tapi)ivo<;. : | 

*H &eoTY)<; t?) aapxl Yjvcopivov oux eax^v 
Y) auyxuaeax; cpuppov r\ Sialpeaiv 6Xco<;* 

|: x a ^P e > 7) P'STa toxov up.voup.EVY] 7rap&evo<;. : | 

Y)' 0 eot 6 xov gz xaXco, &eoxup.ova Xeyco* 

&ela 8uvap.i<; ev aol, ^■£ix , f) 7rpoaraata* 

|: x a ^P £ > *) ps^a toxov up.voupivY) 7rap$ivo<;. : | 

’laTpix; Yjp.iv ex aou *lY)aou<; znzcp&vri, 
tva 7rdvra<; a>£ ^eö*; laTpeuaT) xal acoaT) ’ 

|: x a ^P £ > ^ P-e^a t6xov up,voupivY) 7rap^evo^. : ! 

1' KtßcoTo*; a£ 7cpoTU7rot xal ßXaaTYjaaaa paß8o<; 

xal Y) aTap.vo^ Y) xpucnj xa ' 1 ^pö toutcov y) ßaTO<;* 

: x a ^P £ > *) P-e^a t6xov up.voup.evY) 7rap$ivo<;. : | 

y' 2 1 ae] Trypanis: 8 k P 

c! 2 1 xal del Trypanis metri causa 

XJ ante <;'P 

& 1 1 l7üe(pdlv7)] Trypanis metri causa: ^rc^avev P 
i' 1 1 Ktßo)x6<;) Trypanis: Ktßo)T6v P 

l 2 ßXaanfjaaaa (baßSo^] Trypanis: ßXaarrjaaaav ^aßSov P 
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ia' Aoyov ETexee; fteov, Aoyov aapxa Xaßovra, 
Xoyixov Syjfjuoupyov, Xoynd) 7rpoaTa<7La* 

: x<*tpe, ^ P £ Ta toxov u(jivou[jL£vyj 7rap^evo^. : | 



Mera ctoo xal 6 ex ctoo, peTa ctoo 6 &£oe; ctoo* 
pisToc cto’ 0 6 81a ctoo fxeyaXeta tcoliqctoc^ • 

: x a ^P £ > P £ Ta toxov ofxvoopivy) 7 rap&£vo^. : | 


iy' NiXTq&euia otto ctoo veoopyetTai Y] xtlctl^, 

veopiaTi Syjatoopyoo voaoe; (piaic, xal öpoc* 

: x a ^P £ > *) P^to. toxov 6p.voo(jiv7) Tcap&£vo<;. : j 

i 8 r SevTj ctoXXtj^ ev ctoI, e;evov ztzxzc, Xoyov, 

%£VOV Y)VahCTaC XapTOV, ^SVIXY] 7 tpOCTTaCTta • 

: x a ^P £ > l^CTa toxov op-voopivT] Trap&evoe;. : I 

iz' "f* ’OpaKoe; 9P0V6)V f £CTTIV £V CTOI, XaXcl fteOTOXOV* 

gx; yap acopoe; f xuei f ooto>^ tixtei TiapOivoe; * 

I: x a ^P e > f] P-£Ta toxov opivoopivT] 7rap&£vo<;. : | 

i£' rioXepLEL, oo cropupcovct 7 rap&evla xal toxo<;, 

7upo^ 8e crapxcoCTiv Xpicrroo 7 rapa 86 ^a)^ CTOVYjX&ov* 
: x a ^P £ » **] P* £TC * toxov 6p.voofj.ev7) Trap&evoe;. : | 

'PTjp.a ipprjTOv ev ctoi, py^jxoc voov OTrepßatvov* 
pi^av zg'/z gz XpiCTTOi;, pl^a 7ravTcov uTOxpxstg* 

I: X a ^P £ » 7) P- 2 ^ toxov 6p.voopivY] Trap&evo^. : 

17)' Sol TO &y)Xo e7uai>xet, ctoI ecttocXt) to “ycapz”- 

ctoI evoixrjCTS Xpt-CTTO^, cto [[avjjexalviorae; Travra^* 

;: X a ^P £ > h P* £T( * toxov 6p.voop.ev7) 7iap&£vo<;. :! 


i&' Tote; ayyeXoie; #aop.aCTTY), Tote; ßpoTote; CTeßacrpia, 
Tote; Topavvo^ cpoveoTYje;, Tote; 8e 8 alp.o< 7 iv <xtt)• 
|: yatpe, ^ P-^a toxov 6 p.voop.evY) Trap&evoi;. : j 


x 


t 


'Ytto ctoo 6 8ia ctoo 090paTat ooSeva, 

OTTO CTOO 6 GX.Z 7 C 0 L&ZIC, 07 TO CTOO Xal 9p00petTai* 

|: X a ^P £ # *) p*£Ta toxov op-voopivY) 7 rap 9 -evoe;. : 


xa' OcoT09ope ep^avrje;, 

9co<; av&reiXev ev ctoi 
: x a ^P £ > ’h P-^Ta toxov 


9ai8p0T£pa yjXloo, 

9g>teiv6v Tote; ev ctxotsi* 
6 p.voop.ev 7 ) 7 rap&evoe;. : 


xß' Xatpe, axpavT£ ct£[xvy], x a ^P £ > T£ ^X 0 ^ T0 ^ *ocrpou, 

xatp£, VLX 7 ) TCOV 7 Tf.CTTCL)Vj X°^P £ > ^TCOCTLe; a 7 llCTTC 0 V • 
-: x a ^P £ > *f] P-stoc toxov ofivoofiivY) 7 rap 0 -£voe;. : 


iy' 2 1 S7](juoopyou] Trypanis: SY](J.eoupyex(T) P 

te' l 1 metrum: ww——• *o (ppovcov eaxlv ev aol Trypanis l 2 metrum: 

iTj' 2 2 p.v]] ciel Trypanis metri causa 
2 2 (5ctt)] in margine ßXaßiq P 
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xy' 'FuxtxY) Yjfxcov x«pa> 4' u X tx ‘n ff<*>Ty)pia, 

^uxtxY) y][xc!)v eXm<;, ^uxtxr) 7rpocTTaata # 

|: x a ^P e > 7 ) t6xov 6[xvou{x£vt) 7 rap&£vo£. : 

xS' * £ 2 <; ayvifjv ae avufivco, 6)<; fryjTepa Y)Xtou, 

ü><; ayvTjv xal 9aetvif)v, p.Y)Tepa tou 7 rXacrrou' 

: x a ^P e > *3 t6xov ufivoufiivT) 7 rap#lvo<;. : | 


ZUR DATIERUNG DES SOGENANNTEN PARADEISOS 


P. SPECK/THESSALONIKE 


Die Paradeisos betitelte Sammlung von 99 vierzeiligen, in elegischen 
Distichen geschriebenen Epigrammen, 1 die eine Auswahl und Nachdich¬ 
tung der Apophthegmata Patrum sind, hat nach einer kurzen Debatte um 
die Jahrhundertwende 2 unbestritten als Eigentum des Johannes Geome- 
tres gegolten. Nun hat vor einigen Jahren F. Scheidweiler die Frage er¬ 
neut aufgegriffen, 3 das Werk mit metrischen Argumenten dem Johannes 
Geometres abgesprochen 4 und es als Dichtung des ebenfalls in der Über¬ 
lieferung genannten Asketen Neilos bezeichnet. 

Im Verlauf der Vorarbeiten zu einer kritischen Ausgabe des Paradeisos 5 
erschien es infolgedessen angebracht, die Frage nach dem Verfasser und 
damit auch nach der Datierung getrennt vorzutragen und besonders zur 
Diskussion zu stellen. Die handschriftliche Überlieferung gibt für diese 
Frage keinen Aufschluß. 6 Die ungefähr 35 Hss gehen auf einen Arche¬ 
typus zurück 7 und gliedern sich in zwei Zweige, deren einer das Werk dem 
Johannes Geometres zuschreibt, 8 während der zweite den Neilos als Ver¬ 
fasser nennt, 9 * * einmal aber auch - und das in der ältesten Hs, dem Vindob. 

1 Am leichtesten zugänglich in PG 106, 867-889. 

2 Vgl. die Aufsätze von F. Lauchert, B. Z. 4 (1895) 12 5 ~ 12 7 » un d L. Voltz, B. Z. 5 
(1896) 481-483. 

3 Studien zu Johannes Geometres, B. Z. 45 (1952) 277-319. 

4 o. 1 . S. 295-297: Im Paradeisos gibt es keine Spondäen im zweiten Hemiepes des 
Pentameters und keine Diärese nach dem dritten Fuß des Hexameters; beides im 
Gegensatz zu den anderen Werken des Johannes Geometres. 

5 Eine kritische Ausgabe des Textes wurde von J. B. Bury (The n<xpdt$et<xo<; of 
Ioannes Geometres, B. Z. 7 [1898] 134-137) angekündigt, ist aber nie erschienen; 
vgl. dazu N. H. Baynes, A Bibliography of the Works of J. B. Bury, Compiled with 
a Memoir, Cambridge 1929. Auch die Vorarbeiten Burys scheinen verloren; sein 
Nachlaß zumindest hat keine wissenschaftlichen Manuskripte umfaßt, wie mir Herr 
R. V. Kerr, Bibliothekar an der University Library Cambridge, nach Erkundigung 
bei dem Neffen J. B. Burys, Herrn J. P. T. Bury, freundlicherweise mitteilt. 

• Die Überlieferungsgeschichte kann im folgenden nur kurz angedeutet werden; 
alle Beweise müssen der Ausgabe Vorbehalten bleiben. 

7 Das wurde schon von Bury festgestellt, o. 1 . S. 136, § 4, Nr. 1. 

8 Vgl. z. B. den Titel in Athos, Iber. 765 (Lambros 4885), saec. XVI: ’lcoavvou 
reopirpou Ix t6>v toü repovTixoü eic, tcou)tixt)v rdt^v, fjs ImYpaq)*}) n<xpd8eiao<;. Dazu 
oft ein Zusatz wie (Alexandria, Patriarchat 232, saec. XVI): !v ÄXXco NstXoo pova^oü. 

9 Zumeist in der typischen Form (Athos, Kutlumus. 244 [Lambros 3317], saec. 

XVI): xecpdXocta p.eTaX7)<p8ivTa Ix rrj<; ßißXou tcov dt7ro<p&eYpdTCi>v xal Kpa^ECOv t&v 6oCa>v 

Trarlpoiv fjjio!>v, ^ Imy pa<pr) napx$si<roc. NrlXou p.ovax°u» fjpweXey^i«. Auch hier ge¬ 

legentlich ein Zusatz wie (Oxford, Lincoln Coli. 10, saec. XVII): ol 8 1 ’lcodwou 
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Phil. gr. 330, saec. XIV (1. Hälfte) - gar keinen Titel hat. Immerhin gibt 
diese Hs einen sicheren terminus ante quem, der sogar noch etwas vor¬ 
gerückt werden kann, da die Hs auf ein fortgeschrittenes Stadium der 
Überlieferung schließen läßt. Beide Zweige der Überlieferung sind ferner 
bei der Textgestaltung heranzuziehen, 10 beantworten aber nicht die Frage 
nach dem Verfasser. 

Auch Überlegungen allgemeinen Charakters helfen nicht weiter. So 
könnte man argumentieren, daß es unwahrscheinlich ist, daß eine Dich¬ 
tung christlich-mönchischen Charakters in vielen Jahrhunderten nicht ge¬ 
lesen wurde, um dann plötzlich in einer großen Zahl von Hss aufzutau¬ 
chen; 11 doch braucht man als Gegenargument nur an die Psalmenmeta¬ 
phrase des Pseudo-Apollinaris zu erinnern, wo ein solcher Fall eingetreten 
ist. 12 

Es ist also am sichersten, den Text selbst zu überprüfen, ob er nicht einen 
Hinweis zur Datierung gibt. Obwohl das nun sehr unwahrscheinlich ist, 
da die Epigramme Nachdichtungen der Apophthegmata sind, findet sich 
doch eine Stelle, die unter gewissen Voraussetzungen diese Bedingung er¬ 
füllt. Es ist das Epigramm Nr. 48, dessen Text so herzustellen ist: 

"Oti 7 upo<; tov to7tov xal tolc, eiocc; 

Seivov eSex t* Aya&aiv, X^ T P7) ^ TLV * epaxov 

xal 7rap£ab)xe cpepcov. ® 9 ) 8* 6 cptXo<; yeXocov* 
ofi<paxe<; 01 9axoi siaiv. *0 8* la^sv- oux apa touto 
apxtov ealP, oti 7 uup I8paxe<; ei<; tov A$co; 13 

Das Vorbild für dieses Epigramm war nun ohne Zweifel Esaias, Apo- 
phth. 6 (PG 65, 181 C): c O aÜTOc; aßßac; ’Haatac; 14 exaXeae Tiva tcov aSeX- 

reopiTpou. Daneben aber auch andere Titel wie (Florenz, Laurent. Plut. IX 18, 
saec. XV): exepa xe9<xXaia tou aytou NeiXou, oder (Darmstadt 2773, saec. XIV): tou 
£ v dcrxYjTat^ peyaXou NeiXou 7rpö<; tov olxeTov 7rai8a 0e68ouXov xe9<xXaia 7iapaiveTixa (der 
Name des Sohnes wohl nach den Pseudo-Neilos AtTjyiqpaTa eit; ttjv avaipeaiv x&v kv 
to> Öpet 2iva povaycov xal el<; ttjv alypaXtoalav 0eo8ouXou tou ulou auxou [PG 79, 583-694]; 
Literatur dazu bei B. Altaner-A. Stuiber, Patrologie, Freiburg *1960, S. 300). 

10 Die Neilos-Redaktion zeigt zwar viele Fehler in Kleinigkeiten, ist aber voll¬ 
ständiger als die Geometres-Redaktion, die jedoch in Einzelheiten den besseren 
Text hat. 

11 Dieses Argument wurde letztlich in abgewandelter Form von L.-O. Sjöberg, 
Stephanites und Ichnelates, Uberlieferungsgeschichte und Text, Uppsala 1962, bes. 
S. 70, zur Datierung der verschiedenen Rezensionen des Romans benutzt. 

12 Das Werk stammt aus dem 5. Jh. (vgl. J. Golega, Der Homerische Psalter, 
[Studia Patristica et Byzantina, 6]. Ettal i960, bes. S. 175 f.), wird aber erst im 14. Jh. 
handschriftlich greifbar (ebd. S. 176), dann allerdings in einer Fülle von Hss (vgl. 
die praefatio von A. Ludwich, rec. Apollinarii Metaphrasis Psalmorum, Leipzig 1912). 

18 Die einzige Variante von Bedeutung (der Geometres-Redaktion) ist Vers 2 y£pov 
(st. 9£p<ov). 

14 Vertauschung von Namen auch in manchen Prosaredaktionen (vgl. z. B. J.-C. Guy, 
Recherches sur la tradition grecque des Apophthegmata Patrum, Subsidia Hagiogra- 
phica 36, Brüssel 1962, S. 196) und bei anderen Epigrammen (Nr. 20 mit Namen Apollo 
ist nach Poimen, Apophth. 185 [PG 65,368 A/B] gedichtet). Die Gründe für den Tausch 
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cp&v xal auTOu tou^ 7io8a<; xal sßaXe Spaxa 9axou zic, ^uxpav xal, a><; 

sßpaas, xaxYjveyxsv auTY)v. Kai Xzyzi auxco 6 aSeX96^* oÖ7TG) Kai Xeyei 

auTtp* oux apxst aoi, oti oXgx; sZ8s<; Xapjrpov; Kai aÖTTj pLsyaXyj 7rapaxXY)- 


cri^. 

Die Pointe dieses Apophthegmas beruht nun auf der Tatsache, daß 
Eremiten strengster Observanz überhaupt nicht kochen, sondern aus¬ 
schließlich rohe Speisen verzehren, 15 und daß der Gast infolgedessen zu¬ 
frieden sein muß, wenn er überhaupt etwas Gekochtes bekommt ohne 
Rücksicht darauf, ob es gar ist. In dem Epigramm aber steht genau das¬ 
selbe, nur mit dem Zusatz ,,auf dem Athos“: genügt es dir nicht, daß du 
überhaupt Feuer (unter dem Essen) gesehen hast hier auf dem Athos (wo 
üblicherweise nicht gekocht wird) ? 

Somit ergibt dieses Gedicht einen sicheren terminus post quem für die 
Abfassung des Paradeisos. Wenn nämlich die Sammlung nicht auf dem 
Athos verfaßt ist, setzt sie eine Entstehungszeit voraus, in der der Athos 
als Mönchsland bereits im Bewußtsein der Menschen ein fester Begriff 
war. Sollte sie aber (und auch das kann nicht einfach ausgeschlossen wer¬ 
den) auf dem Athos selbst verfaßt sein, muß ebenfalls vorausgesetzt wer¬ 
den, daß Mönche auf dieser Halbinsel leben, und zwar, wie es scheinen 
will, nicht nur Eremiten (sie sind wohl kaum denkbar als Verfasser elegi¬ 
scher Epigramme), 16 sondern Mönche, die in Klosterordnungen leben und 
die Bildung pflegen. Unter beiden Annahmen kann man jedenfalls die 
Abfassungszeit kaum vor das 10. Jh. setzen. 

Einwände gegen diese Argumentation können sich in drei Bahnen be¬ 
wegen. 

1. Eine andere Interpretation von Vers 4: eine solche wird jedoch nicht 
ersichtlich. 

2. Verdächtigung der Lesart als solche: doch ist ziq tov A&co in allen 

H ss überliefert, also sicher Lesart des Archetypus, und es besteht wohl kein 

» • 

Grund, nur wegen einer Datierung etwas richtig Überliefertes und Sinn¬ 
volles zu verdächtigen. 

3. Betrachtung des Epigramms als späteren Einschub in eine bereits 
ältere Sammlung: dagegen spricht nun zunächst die Symbolzahl 99 der 
Epigramme, 17 die höchstens den Ersatz eines alten durch ein anderes 
Epigramm als Annahme möglich erscheinen läßt. Diese wird jedoch aus¬ 
geschlossen durch die sprachliche und stilistische Einheitlichkeit aller Epi- 


an dieser Stelle scheinen eher metrisch als in einer anderen Redaktion als Vorlage zu 
suchen zu sein. Das Vorbild ist jedenfalls eindeutig. 

15 Die sogenannte d>p.09ay>'a, vgl. z. B. J. Schlimmer, Lex. f.Theol. u. Kirche X (1938) 
1009, s. v. Xerophagie. 

16 Daß die Epigramme selbst in Einsiedlerkreiscn spielen, ist natürlich durch das 
Vorbild der Apophthegrnata bedingt, beweist also nur Interesse des Verfassers an 
dieser Mönchsform, keineswegs aber, dafi er selbst Eremit war. 

17 Der Zahlwert von ipvjv, vgl. V. Gardthauscn, Griech. Paläographie 2 , Leipzig 

1913, Bd. 2, S. 309. 
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gramme, 18 wodurch auch einheitliche Konzeption und Abfassung nahe¬ 
gelegt werden. 

Wenn man schließlich einsieht, daß die Epigramme bei aller Nach¬ 
ahmung des ägyptischen Milieus der Apophthegmata im mittelalter¬ 
lichen Byzanz entstanden sind, findet man noch ein zweites Epigramm, 
das diese These stützt: Nr. 53, in welchem ein Besucher einem Mönch 
sagen will, daß er überall herumgekommen ist: Kal Opuylyjv 8ießy)v xal 
TT )<; ’Actly)*; xa U7rai&pa, / Euxpsmo) 7tp&<; Öpog eItte <ptXo<; 7TEXaaa<;. Phrygien 
und Asien aber als Beispiele für die ganze Welt passen kaum nach Ägyp¬ 
ten, ja nicht einmal zu dem bithynischen Olymp, sondern wiederum nur 
auf den Athos, der ja zudem bis heute xo opo<; überhaupt ist. 18a 

Der genannte terminus post quem steht also fest, und auch viele sprach¬ 
liche Erscheinungen, die Scheidweiler mit Mühe schon in der Spätantike 
ansetzen wollte, erklären sich jetzt aus dem byzantinischen Sprachge¬ 
brauch. 19 Damit ist also zunächst Neilos als Verfasser ausgeschlossen. Jo¬ 
hannes Geometres aber rückt wieder in den Bereich der Möglichkeit, al¬ 
lerdings nur, wenn sich (was noch zu untersuchen ist) nachweisen läßt, 
daß die von Scheidweiler herangezogenen metrischen Argumente nicht 
die notwendige Beweiskraft haben, wenn also z. B. zu Recht angenom¬ 
men werden kann, daß Johannes je nach Bedeutung seiner Dichtwerke die 
Metrik verschieden handhabt. Dann nämlich könnte man sagen, daß er 
im Paradeisos besonderen Wert auf Sauberkeit des Metrums gelegt hat, 
also trotzdem der Verfasser war. 

Doch mag nun Johannes Geometres oder ein Anonymus 20 der Verfas¬ 
ser sein, der Paradeisos ist ein weiteres Zeugnis für die enge Verschmel¬ 
zung von Antike und Christentum, wie sie in Byzanz stattgefunden hat, 
ja sogar ein äußerst paradoxes Zeugnis, weil gerade die Gedanken und 
Erfahrungen der doch fast völlig literaturfeindlichen Eremiten der ägyp¬ 
tischen Wüste in die Form von höchstpointierten und mit allen rhetori¬ 
schen Finessen ausgearbeiteten Epigrammen gebracht sind, wie dieser 
Vorgang wohl am besten ersichtlich wird in dem Epigramm Nr. 9: 21 

"Oxt l7Tl(TTT)(JLT3 Xal T) aOXYJXtXY) 

’Apasvüp tu; £97)* au xö ,,{xt)vlv <Se 18s“ 8t8aJ;a<; 
toutou<; elpoxa«; xou<; afia&Ei«; xt passiv; 

AXX* eyco, ziep* 6 y£pcov, eti xal vuv ou SsSohqxa 
x(ov apa&cov xouxcov ou8£ xo SXepoL p.6vov. 


18 Der Beweis in meiner Ausgabe. 

18a Fü r s i c h allein ist jedoch rö Öpo$ kein Argument, da der Begriff wohl von Anfang 
an mit den Apophthegmata verbunden ist, vgl. z. B. Syncletice, Apophth. S 1 (Guy, o. 1 . 
S. 34 )- 


19 o. 1 . S. 296 (Quantitäten: e, 0 lang; tj, o kurz; Dichrona; el<; - £v u. a.). 

20 Spekulationen über den Grund der Anonymität und die Gründe der Zuschreibung 
sind hier verfrüht. 

21 Nach Arsenius, Apophth. 6 (PG 65, 89A). 




A NOT HER ANTI-LAT IN WORK ATTRIBUTED 
TO GENNADIUS SCHOLARIUS 

C. J. G. TURNER/OXFORD 


At least two manuscripts contain an anti-Latin work attributed to 
Scholarius which is not to be found in the edition of his “Complete 
Works” 1 nor, so far as I know, has it been edited elsewhere. The work in 
question takes the form of a pastoral letter. It begins by arguing briefly 
against the “filioque”, chiefly on the basis of the conciliar decrees prohi- 
biting any alteration to the Creed; 2 it proceeds to answer a particular 
query by strictly forbidding intercommunion with the Latins or, indeed, 
with anyone who has communicated with them; finally it pours scorn on 
the Suggestion that one may have one’s child baptised by a Latin priest 
so long as one brings him up in the Orthodox faith. In both manuscripts 
the title attributes this work to Scholarius, and one of them bears also the 
subscription (“6 toctcivcx; TewaSio^”) which is typical of Scholarius after 
his assumption of the Patriarchate. 3 

The manuscripts in question are to be found in the Cambridge Univer- 
sity Library and the Vatican Library. The cod. Cantabrigiensis Additional 
1880.20 4 (in future referred to as C) is a short manuscript written by 
Panagiotes of Byzantium in 1666-7, 5 probably on Crete. 6 The cod. 
Ottobonianus graecus 418 7 (in future referred to as O) is a composite 
collection in various hands bound in two volumes. It has been dated to 
the i5 th —i6 th centuries, and it appears at one time to have belonged to 
the Patriarchate of Alexandria. As will be seen from the following edition 
they offer little Variation, although C occasionally leaves a word unfinished 
or has been corrected so as to bring it in line with O; the impression that 
the relationship between the two is close but not direct is strengthcned by 

1 L. Petit, X. A. Siderides and M. Jugie‘‘Oeuvres Compietes de Georges Scholarios” 
(Paris 1928-36; in future referred to as G. S.). 

2 Cf. J. Gill “The Council of Florence”. (Cambridge 1959) 147-150. 

3 See G. S. IV Intro. XI. 

4 For details see P. Easterling in Scriptorium 16 (1962) 315. 

5 He States that it was written “otc psxa tou ße£ipa££(A etc; Kp7 )Ttjv 9 jX$e”, which 
must refer to the arrival in Crete of the Grand Vizier Ahmed Kiuprili in late 1666 
(R. C. Anderson “Naval Wars in the Levant” [Liverpool 1922] 178). But this is 
followed by a chronological note referring to May 1667. The same phrase is used by 
the same scribe in the cod. S. Sepulchri 348 f. 53 r (A. Papadopoulos-Kerameus 
“ c Iepo<roXu[XLTixY) BißXLOthfjxY}” IV [St. Petersburg 1899] 324). 

6 The ninth folio contains chronological notes referring for the most part to Crete. 

7 For details see E. Feren and F. Battaglir.i “Codices Manuscripti Graeci Otto 
boniani Bibliothecae Vaticanae” (Rome 1893) 229-232. 
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the fact that the three other short works contained in C also appear in O 
and in the same Order. 8 It is worth noting that the same or a related work 
may perhaps be found in the cod. Athous (Lavr.) Q 43, since, according 
to Spyridon and Eustratiades, the letter of Scholarius to Maximus 
Sophianos and the monks of Sinai is followed in this manuscript by 
“x£9aXata TcpoxaB-evra Trapa tivoc; kpeax; tjtoi £pcoTa7roxpta£i^ Siacpopoi 
xuptox; el XP'H <7Ufx^aXX£iv alp£TLXcav y) IctIKelv ”. 9 There is another 

manuscript connection between this letter of Scholarius and the work 
under discussion in O, in that two mutilated leaves containing sections 
of the letter are inserted into the middle of the present work. The sequence 
of folii in O is as follows: 213 (hand A), 214 (= G. S. IV 202, 5-25; 
hand B), 215 (= G. S. IV 199,2-24; hand C), 217 (? formerly 116; 
hand A), 2i8 r (hand A), 2i8 v (hand D), 219 (hand D). Further, ff. 2i8 v 
and 219 appear to be palimpsests and the variations they offer when 
compared with the text of C are more frequent than those offered by the 
earlier pages. Let the work now speak for itself: - 

MPG = J. P. Migne “Patrologia Graeca” (Paris 1857-66). 

RP = G. A. Rhalles and M. Potles “XuvTayp.a tcuv &£tcov xal i£pouv 

xavovtov” II (Athens 1852), IV (Athens 1854). 

Joannou — P.-P. Joannou “Fonti” fase. IX vol. I pt. I (Rome 1962), 

vol. II (Rome 1963). 

C = Cantabrigiensis Additional 1880.20. 

O = Ottobonianus gr. 418. 

Kupou TEwaSiou tou X/oXaplou xaxa Xocuvow. 1 

C f. i T Kaxa T7)<; t&v Xoctlvoov xaivocpomac; 7i£pl tyjs tou ayiou 7rv£U[xaTOc; £X7rop£u- 
O f. 2 i 3 r otegx; ypacpixoic; Xoyoi<; xal auXXoyicrn.xai<; a 7 to 8 £ti;Eatv ot xalP *f)p.a<; ayiot 
7 cax 6 p£^, 7 rpo Y)p.cov te xal eep* y][acov, ixava xal avavrlppTjTa toZ<; tt]<; aXy)$-£ta<; 
cptXou; • xal TCpiTxov olpiai vuv, ei tiq Imxeipob) ypa 9 £iv xal cxttoSeix- 5 

vueiv <S>$ ou xaxa Xoyov toi<; Xarlvoi«; yj ev tco aytep dU(iß 6 Xcp 7 upoar&Y)XY) xal 

X^y£Tat xal 8o£a£eTai‘ 8-9-ev e^ectti tco ßouXopivcp 7ravrl tou; nepi toutou 

toutcov [X£T£pxe^at 7cpayfJiaT£lac;, xal t* a e^etoc^ovti xaTap.av&av£iv, 
xal tov tcov Xaxtvcov TU 90 V xal U 7 T£p 7 ] 9 avlav xaTayivcooxEiv • 09 * o>v xivy^vte«;, 
yj xal vuv tacoc; xtvoufXEvoi, a^lcrravTai plv t* <xXy]&ou<; xal ty)<; 7raxpo- 10 

8 Cf. i r , O f. 112: i7rtXoyoc; . . . xupou Mapxou tou Euyevtxou 7rpö<; XoctIvouc; xal exepooc; 
CTXiofxaTtxou^. C f. 5 r , O f. 219: £7uXoyo<; . . . xupou Mapxou tou Euyevixou 7rp6<; xiva 
7rpcaßuT£pov Pecopytov Ty Ms&covy) (ed. L. Petit in “Patrologia Orientalis” XVII 2 
[Paris 1923] 470 f.). C f. 5 V , O f. 490: xupou rsppavou 7raTpiapxou 7ip6^ tou; 4 ^$" 
a7co8eü;ei<; rpTQyoplou tou 7ra7rai;. For checking these details I am indebted to Mr. E. 

L. Bowie (Oxford). 

9 Spyridon and S. Eustratiades “Catalogue of the Greek Manuscripts in the Library 
of the Laura on Mount Athos” (Harvard Theol. Studies 12, Cambridge, Mass. 1925) 334. 

1 O: Ilepl XaTlvcov: xupou TewaSlou üaTpiapxou Ka)vaTavTtvou7r6Xeeo<; tou S^oXaplou. 

9 t6v om. O. 
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7rapa86xou raxpaSooECo^, tva \Lr\ xtat 8oi;coaiv dfiapTstv (toioötov yap 7] U7usp7)- 
cpavta). cplpovrai 81 xaxa x% dXY]&£ta<; xal auXXoyumxaT*; a7to8sü;sai /pcovTat 
xaxa ty )<; lauxoov xal tcov aXÄcov twv aüxou; axoXou&ouvxcov acoT7]pla<;* coa7rsp 
oöx apxoüv Sv auxot^ afiapxdvEtv, Et [ir\ xal ty }<; dfi.apxla<; co<; (jly) d[i.apxla<; 
uTOpaycovL^ovrat. ouxco tou<; avi}pco7rou<; 6 Salfzcov 6 x t)<; 7)(jt£T£pa<; ImßouXos 15 
acoTY)pla<; Iv xot<; dptapTTjpiaai 8t* uTCspT^avlac; ei^ öXs&pov <£yst, (xy) [iSTavostv 
xou<; dfi-apTavovTa^ acpiziq. 

ToUXCOV OUV OUT ox; I^OVTCOV, 7ü£plTTi)V d)<; E^OtJJXSV £tp7]X0T£^ ßtßXla vuv 
3 V xax* auTtov eruvrt&Evai xal to tou 7updyfjtaT0£ axo7rov a7co8£txvuvat, xal y£ x& 
Y)(i.£T£pov aXr^£<;. 7 tXy]v £7r£(.Sr j 7T£p zC^TTfiOLQ auvTO[i.d xtva xal a7cXotxa pilv 20 
2 r ty]<; aXyj&aac; 8* iyo[LsvoL nzpi toutou ^ap* Yjficov aol yEvsa&at, s£<; T£ ßsßalcoatv 
tou 7uap* y)[xlv aX7]^ou^ xal tt]^ Ivavxtat; 86 £t]<; a7roTpo7CY)v, 7}8 t) Xsyo|X£v 

1 ß<; 7üpcoTov [X£v yjixeu; o^taxaijiE&a xa>v Xaxlvcov, rcspl tt)<; tou aylou 7rv£u(xa- 
T0 Q IxTCOpEUOTECO^ XaiV09C0V0UVTC0V xal 7ipO(m$ivTCOV Iv TCO T7)^ 7UCTT£C0<; 
(TUptßoXcp, 81a tou; tcov aylcov roxxlpcov apac;* ot xou<; 7rpocmt)ivTa<; tj acpatpouv- 25 
tou; ti a7ro tou aylou auptßoXou xco dva&Efxaxi xaik)7roßdXXou(iiv. Iv yap xco 
TCpCOTCj) xavovt T7)<; OlXOUfi.£VLXY)<; £XT7)(; OUVoSoU, 0U 7) dpx^] “xidpLOTY) 
7ravrö<; ap^opivou Xoyou xal 7cpdy(j.aT0<; Ix &sou te dp^ecr&at xal su; &eov xaxa- 
XYjystv xaxa tyjv &EoXoyov 90^7^”, Iv tw tIXel tou xav6vo<; toutou xaSs 97 ]<t£v* 
ll zl 81 tu; Tcav obcavrcov (xrj xd 7rpo£ipY){iiva tt]<; £u<T£ßsla<; Soyptaxa xpaxst xal 30 
da7ra^£Tai, xal ouxoa^; So^d^ei. T£ xal xY]puxT£t, aXX* I^Evavxla^; £lvai toutou; 
£ 7UX £t -P £ ^ £<yTCO dva^£(jia, xaxa xöv t^St] EXTfiOivra opov U7rö tcov 7rpo8r]Xco^£v- 
xcov aylcov xal piaxaplcov 7rax£pcov • xal tou xP t(yTtavt > x °S xaxaXoyou co^; aXXo- 
xpio<; l^co^laO'Co xal lxpL7iT£a^co. 7](jL£t(; yap oute TrpoaxL-ö-lvaL ti oute fxyjv 
a9aip£Lv xaxa xd 7rpoopia^£vxa 7iavx£Xco(; 8t£yvcoxa(jt£v ?j xa&* oiovSyjTiva 8 e 8 u- 35 
v*/]pL£a)'a Xoyov”. ric; ouv ouxco^; avo^xo^; £<xrai &gtz ToX^cjai Trpocr^Etvai 7] 

O i>9aip£tv a7ri tou aylou crufjißoXou, r\ toZc; 7rpocm^£taL ou^covelv, xoiauxa xoov 
7caxlpcov a7ü09ai.vo(jL£vcov, ot 87) to Tcvsujjia t 8 aytov Iv auxolc; eIxov XaXoüv; 4< ou 
yap 7]aav auTol”, 97jalv, “ol XaXouvxe^, aXXa xö 7rv£U[ia xo aytov xo XaXouv Iv 
auTou;”. zi ouv xo 7rv£ufjLa xö aytov Iv lauxou; £lx ov XaXouv, auxol 8* inzy}]- 40 
vavxo pL7)8oXco^ Trpoaxt^lvat, oux apa xö aytov aufxßoXov IXXt7rlc;, [X7] xal Ix tou 
2 V ulou £Xo v xö 7rv£U(Jta xo aytov* xal Et ptTj IXXt7ul<;, teXeiov dpa* xal £t tIXelov, || 
7T£ptTT7] XotTUOV 7] TCOV XaTtVCOV TCpOaülTjXT), ELTE dvOtTTTU^V T0UT0 XlyOtEV Y) OTt 
ßouXotVTO- TO 81 TIEptTTOV OUX O^IXtfJtOV. 7] TWV XaxlvCOV OCOa 7T£pl TOUTOU 7TpO(T- 
xhrjXT] oux’ dvayxala oute d)9eXt(xo^, dXXd xal ßXaßepd, auv dvaO-Efxaxt co<; ISsl^a- 45 
[xev ytvofxevTjv. o$ev xal xaXco^ tcoioujxev a9t(7Td[jLEvot toutcov. 

"Oxt 81 tIXelov to aytov au[i.ßoXov xal ou TrpoaSstTat tt}<; xotaux/ji; 7rpoaa>7)X7j(;, 
xal ouxcoc; laxat 89jXov: 7] aX7]i>7j'; xal xcXsla 8o^a 7rspl O-sou xal 6{jtoXoyta teXeIou^ 
Tcotst xal &ECO Touq ouxco So^d^ovxa^ lvco7rot£t* 7) 81 ptTj aX7]0-7]!; So^a oux olv 
touto SuvTj^EtT) 7C0TE. aXXa 8ta tt]^ xa^* 7)p.di; xotauxrjc 86^7]^; xal tt ]q tou aytou 50 


13 Code!.: axoXo’j&ouai. 

27-29 RP II 301-2; Joannou I (1) 111. 

28/29 xaTaXYjyetv om. C (RP and Joannou dvaTrauea&ai). 
30-36 R.P II 305; Joannou I (1) 119-120. 

38-40 Matthew 10, 20. 


23 Byzant. Zeitschrift (58) 1965 
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oupißoXou ofioXoytac; toc ttXtj&tj x&v aylcov d7C£8£tx&'yj<?av yeyovoxa, ol 9lXot 
&sou xal &sol xaxa &sotv 8td xauTTj«; tt je; ofjtoXoytae; xal xrje; dXXr ]<; aya&ospylac; 
ysyovaotv- ouxco yap coe; 7jfi.£i<; xaxstvot xo aytov oufxßoXov s8oi;a£ov xal 
O avsytvcooxov. toIvuv st avayxata ^jv tj ev xco aytco | oupißoXcp 7rpoo&7jX7j, oux’ av 
EXEtvot xotouxot eyevovxo otou^ 6 xatpoc; sSsti^E xal xd 7rpdy(jiaxa* xal xotouxot ss 
cptcoe; yEvoptsvot xal &eco 7rX7jotdoavx£e; d7r£xaXu9&7joav av7rapa O-sou xo TOU7tpay- 
[xaxo<; avayxatov xal zXkmz<;. etceI 8z (j.tj xouxo a7r£xaXu9&7joav &eco ouyytvofjiE- 
vot xal &au(j.axa extsXouvxe^ (zi yap d7i£xaXu9t)7joav, 7rpoo£tbjxav av- ol 8£ 
xal xco ava&Efiaxt xa&u7r£ßaXXov xou«; xt oXco<; Tupoo&Tqoovxa«;), 7r£ptxx7j xal pta- 
xala tj xcov Xaxlvcov 7rpoo&7jx7j • xal xtc; TjfJLtv dvayxrj, xö dvapLcplßoXov xaxaXsl- 6o 
4 »aot, xal ou 7roXXal a7ro8stä;stc; coc; aXrj&s^ xal &eco 7rot£t TrXrjota^Etv xouc; ouxco 
C f. 3 r So^a^ovxac;, TrpooTttHjvat xco dfJLcpt ßoXco; stprjo&co yap ouxco, xal xa^’ ou £7ray£- 
xat xo avd&£fj.a. 

"Ext 6 xou &eou IvurcooTaxo«; Xoyo^ xal &soe;, dv&pco7to<; 8ta xtjv xcov ßpoxcov 
ocoxrjptav ysyovdx;, 0091a o>v xou &eou xal auxoaXrj&sta, 7t£pl xou aylou 7rvsufi.a- 65 
TO«; xou; d 7 TOCTx 6 Xot<; StE^tCOV, OUXCO 7 T£pl TT )q £X 7 TOp£Ua£OX; auxou aTü£9Y)VaXO, CO£ 
ol aytot 7 rax£p£c; e^&evxo* “tojjl^o) ufj.Lv”, 97501, “xo 7 rvsu[i.a xrj«; aXTj&Eta^, 0 
7 capa xou Traxpoe; £X 7 rop£U£xat M (xoux’ soxt xo Elvat zyzi xal xtjv a^povov Tupoo- 
8ov)* xal oux zhzzv “8 7 rap* exeIvou xal sptou £X 7 rop£U£xat”, st yap ouxco«; 
oux av aTc^xpu^ev, auxoaXrj&Eta d)v xal 8ta xtjv xcov dv&pd>7tcov acoxTjplav dv- 70 
&pco 7 roc; ysyovcoc;. st yap ?jv xal e£ auxou £X 7 rop£u 6 fj.£vov xo 7 rv£Ufxa xo ayiov 
Of. 2 i 8 r xaxa xtjv a^povov 7cp6o8ov, 7 coo; dv || ev xfj 7 ü£pt xouxou &EoXoyl<x xo 7 tav 
Tr\c; aX7)&£ia<; a7r£xpu4»ev; ^ yap ayvola tj 90'ovq), £i7roi£v ol xouxo ayam- 
^6 {j.£vol* aXXa xo ßXao9T)(xov £t<; xa<; auxwv xpa7COLTj x£9aXa<;. aXX’ Ixelvo^, 
0091a a)v xou &£ou xal auxoaXTj^Eta, x£X£tav xal xtjv rapl xouxou ^EoXoytav 75 
7uap£8G)X£* xal el^; p.^v xtjv dxP ovov xaL x ocxa xo Elvai xou aylou 7 uv£Ufxaxo<; 
7 rpoo 8 ov fj.ovov aixiov xov 7 cax£pa ISlSa^Ev xaxa 8 e xtjv xp° vlx V TTEfx^iv te 
xal a7cooxoXTjv xal aux8v 7r£[A7rsiv aTCESsi^Ev. O-EOfxd^oc; 8* av eltj 6 xtjv Tcspl xou 
7rv£Ufj.axo<; ^EoXoylav jjlyj a7co8Ex6fi£vo<; xouxou, aXXa Stop^cov xaiixrjv xal 
7 upooxiO-El(;, coo 7 T£p 7 uapa av^pd) 7 üou xauxrjv 7 capaSoO*£Loav xal jxtj 7 rapa ^-sou. 80 
aXX* tjplelc;, dx; 6 8zg7zoty)<; Xpioxcx; 7rap£8a>xEv, ouxco xal So^a^opiEv xal opioXo- 
youfiEv xal Etc; xi zl; 9 )<; So^a^stv ouxco«; E^dfxs^a* xouc; 8 k p.Tj ouxcoc; optoXoyouvxa«; 
dx; 7 TEptxxou«; xal xrj«; aXTj^slac; 7 rapaxapaxxac; d 7 roxp£ 7 r 6 pi£^a. xt yap Tjpttv 8st 
c f - 3 Y StSaoxaXtov sxlpcov xrj«; xou aylou 7rvEU(xaxo<; £X7rop£u||oEax;, 0 -eou xauxrjv 

StSaoxovxoc; xal a7co9aivofjivou; 07rou yap (j.tj 6 Xptoxoc; sStSaoxsv, Exlpcov 85 
avayxatcoc; eSItjoe StSaoxaXcov* 87rou 8* auxcx; 6 Xptoxoc; xaO-apcoc;, 7TEptxxrj tj 
xcov dXXcov StSaoxaXta, st ptTj xyj xou Xptoxou ou(X 9 Cov£t StSaoxaXta. 

*'Ext 6 dyto^ Atovuoto«; 6 ’ApstoTraytxrj^, 6 pt^ya«; xtjv l^co Gocpioc\f xal xtjv 
xa^’ Tjfiac; pi^ytoxo«; O'EoXoylav, cbc; xal xtva xcov a7coppTjxcov dx; X^ysxat 7rapa 


51-52 Cf. James 2, 23; John 10, 34 — 35 * 
67-68 John 15, 26. 

80 C &7tep, O &7tep. 

81 6 om. C. 

82 C eux^fxe^a. 

89 C 8«; for ox; (1). 
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tou 7tv£UfiaTO<; riauXoo fjL£pia&Y)XGx;, “fiovY) 7ry)yY)” cpr)Gi “ty}<; u7t£poudlou &£6ty)- 90 
toc; o tzoctyjp”. ei ouv 6 7 taxY)p (jlovo^ aixio<; xal 7 TY)yY), ptovo^ soxl xal tt\s tou 
aylou 7rv£Ufxaxo<; TtpooSou atTtoc;, £Tcel xal to 7tv£U[ia &eo<;, xal 7tepl ty)^ oudtG>- 
8 v Sou;; 7rpooSou auxou y) £y)ty]ou;. £i 8 e xal 6 ulo^ duvatxwx; xaxa xoü<; | Xaxlvou«;, 
oux apa piovoc; 6 7taxY]p 7nr)yY) xal atxioc;* £t 8 e fnq, xlvcov aXXcav amo<; soxat; 
aXXa xauxa [xev 7i£pl toutou to y£ vuv £lvat. 95 

’EtceI 7i£pl toutou gi; Sei eis kX&tos St£i;?.£vai aXXY}<; av eiy\ 7tpayp.ax£la<; r\ 
xaxa xöv 7rapovxa tou Xoyou oxotov, ool 8e xal xo Sxspov £7üiXuoao&ai avay- 
xatov, gx; Y]{xtv £cpixxov, 8t* oXlywv TCipadopuxi, to ei Sei toxjs xa&’ Y)[xa<; Ispsl^ 
xot<; Xaxlvou; ouvEu^EoSm xal crupupopalvEtv* evteu&sv yap xal touto 00t 8y)Xov 
y£VY)<T£xat. Yj yap ol Xaxtvot £d9aXfiivGx; 7 rspl ty)<; sx 7 iop£Ud£Gx; tou aylou Soi;d- 100 
£oudi 7rv£U[i.aTO<; yj (jly) • ei ouv acpaXXovxai, GKnrsp 8y) xal xat<; dXY]&Eiau; a<paX- 
Xovxat, a9aXXovxaL 8e el<; tyjv avco ^-EoXoylav, elev av gx; outgx; d9aXXo[iEvot 
alp£Tixol, xa&Gx; 9Y]dtv 6 piya^ BaatXeto^* ouxoq yap 8ia9opav 7rotou^£vo<; 

4 r alp£T(.XCOV T£ Xal <7yLCT(JLaTt,XCOV, alpETlXOU^ 9Y)(KV slvat 1 i TOU<; 07rG)d8Y]7r0T0ÜV 

d9aXXo(X£vou^ eis tyjv $£oXoylav, oxurpuxTtxoix; 8c xoix; eiq xa s&y) 8ia9£po{AS- 105 
vou<;- &G 7 zep xal ol Xaxlvot a^upux &uovte<; xal Exspa s$7) teXouvte^, eZsv xal 
xaxa touto dxuTpuxTtxol. ei ouv slev alpsxtxol, tu; vouv cruvEu^at-xo alpsxt- 
xou; 7TOTE r\ dupupopalvoav 9avslY), Ö7rou ys xal xotc dxuJptaxtxou; duvsu^sdO-at 
raxpa xcov Isp&v xavovcov inoTpeTZoyie&oi ; xo yap duvsu^sd&at xal oupupopalvstv 
dU(i.9G)vlav xal svcodiv ßouXsxai xal xotvcovtav xö 8s svoud^at xal du^wvsZv ho 
tol<; alpExixotg ax; xaxöv 7ua<; Tiq vouv av ex^v ofxoXoyYjdsisv. 6 yap touto 
tcoicov alpETtxo^ ty] 7cpo^£d£i ylvExat xal ty] diG>7TYj xal duyxaxaO'EdEi. “6 yap sv 
xcp xpu7TTG> louSaioc;, oux Edxiv LOu8aL6^; ,, 9Y]div 6 Xptdxo«;* ouxco xal 6 sv xw 
xpu7TTG) op^oSo^o«;, öp^oSo^o^ oux av ely], d>J.a toloutoc; OLdxidtv s^axoXou^st 
xal duvEuxexai, Tuapa xco ^-eg) xal av&pG)7coi<;. oO'Ev ou 8ei toutok; du^opalvstv 115 
TQ oXG)^ dUVEUXSff&OCl, Üva (JLY] XOLVG)VoI ol TOUTO 7 COtOUVT£^ TY]^ ETEpCOV ytVOLVTO 
i9 r aptapxlac;. 6 xoivg) vcov yap 9Y)di xto dxoivG)VY)T(p xal aüxo<; axoLvcovYjxoc; Igt at* 
xal 6 SsxaTo*; xcov aylcov a7codx6XG)v xavcav “st tu; dxolVG)VY)TG) ,, , 9Y]dl, “xav 
EV OCXG) OUVEU^atTO, OUTO^ d 9 Opt^£d 0 ‘G> M , xal 6 TEddapaXOdTO^ 7 t£[JL 7 CTO^ xcov 
aUTG)V Ta8E 9Y]dlv: “£7ULdX07T0i;, Y) TTpEdßuTSpO^, Y) 8iaXOVO^, alpETtXCp dUVEU^a- 120 
PLEVO^, ^Op^EdO-G)”. 

^ETUEixa 6 IspEix; 8L8adxaX6(; £dxc xal dxo7io^ xal 98)^ tg>v ocXXg)v av&pG)- 
7 üG)v * xal 8 el toutov Xoyoic te xal £pyot<; aXY]^ StSadxaXov £lvai xal piY] Xoyou; 
piEv dXXa Xsysiv Spyoi^ 8e dXXa tcoielv* ol yap av&pG>7roL fxdXXov xoi^ ip^ois >) 

4 V xocc \ 6 yois E^ocxoXouO'OUdiv. £i ouv XaxtvoL d9dXXovxat, 6 IspEix; 8£ £v 9av£pcp 125 
O-Eaxpcp 9alv£xai dUfjL9opalvGiv auxoic;, 8t* Epyou tou; oyXoiQ 8 l8 adX£t, gx; ouSo- 
Xg>; d9dXXovxat ol Xaxtvot* xal outg> tou^ av0^pG)7rou<; £t^ tyjv xcov Xaxlvwv So^av 


90-91 MPG 3,641 D. 

102 8i om. O. 

103 Cf. MPG 32, 665; RP IV 89; Joannou II 94. 

105 O eOvTj. 

106 O 7 ^ 7 ). 

112-113 Cf. Romans 2, 28-29. 

118-119 RP II 14. 

120-121 RP II 60. 


23 * 
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C f. 5 r 
O f. 219^ 


7upoxpE7rei xal T/jv aXYjSeiav 7capu7roxpu7cxei, xal cpftopeuc; ylvexai xco Xacp, 
7 rpoSoT 7 ](; avxl acox 7 jpo<; yivopievo<;. 816 Set piT) aufx<popalveiv auxot<; xa& 5 o 7 uoiov- 
Syjti Tpo7rov, iva [XY] xal auxo^ afxapxav*/), xal ty]v tcov äXXcov afxapxtav datai- 130 
TYjaYj B*e8<; 7rap’ auxou. 

’AXX’ ouSe auveu^eaB'at Set xot<; Xaxlvoi^ ev xivi T 07 rcp xal xaipco 7uoxe xivi, 
otcoIou av ei7j a^yjfxaxo*;, tva piY] xal auxo^ Xaxtvog xpi&ely) 7rapa &eou, xal 
x8v tcov xavovcov acpopia(x6v, co<; e8elS;a(xev, xa&* eauxoü e7ua7raa7)xai • aXX* 
ou8£ (xexa tcov xoivcovouvtcov auxot^, el xal xou Y)(xexepou gx '^ oltoc , xal y£vou<; 13s 
elev* ouSefxiav yap ouxoi 7rap’ exelvou^ e^ouai Siacpopav, el [xy) xal (xaXXov 
7tXelov6<; elai xaxaSlxy^ a£ioi, co<; xö 7iaxpiov op-B-co<; ^x ov xaxaXiTtovxe^ xal 
xot^ [XY) 7iaxptoi^ Soyjxaaiv axoXouB'Yjaavxe^, 7rpo86xai xou dX7)B“OÜg xal Tcaxptou 
yevofievoi 8oy(j.axo<;. aXX’ ouSe 7rap’ auxcov Xa(xßaveiv avxlScopov* auyxaxaB-e- 
aiv yap xal evcoalv xiva xouxo Ttoiet- aXXa xo (xexa tcov atpexixcov evoua&ai 7) tcov 140 
a^iajxaxixcov xal auveuxstf&ai, ßXaßepov a7reSeli;a[xev, xal xco xavovixco utteuB-u- 
vov a<popia(xcp. xal Set [IT] ev xivi oXco<; xoivcovetv xcp axoivcovYjxcp • el Se (XY) xal 
auxo<; ocxoivcovyjtoc; eaxai xaxa xou^ xcov aylcov a7toax6Xcov xav6vag. 

To Sexivaxcov opB-o 86 £cov xov auxou 7iatSa SiSovai Xaxlvoic; xal ßarcxl^eaB-ai 
^ap’ auxcov ol||xovo(xla<; ^apiv, H^a xouxo xov 7 ratSa || SiopBouv, 7 caaav U 7 rep- 145 
ßalvei xaxlav clx; avolac; avafxeaxov. el plv xaXov x& ßa7ma(xa xcov Xaxlvcov, 
Siaxl (xexa xouxo uaxepov xov raxtSa SiopBot; el Se SiopBot, Selxvuai 7ravxco<; 
oxi exetvo xaxov* xal el xaxov, xl<; vouv l/cov eBeXYjaet xov eauxoü rcatSa 

tyjv a9paytSa xt)c; rclaxeco^ xal xov appaßcova xt)^ alcovlou a7roXaucieco(; 7rapa 
aipexixou Xaßetv, xal ex 7upcoxY}<; aux 9 )<; apx^ a|i.apxY)aat xal Stop-B-cocreco^ 150 
SetaB-at; xalxoi ye t 6 ßa7ixi,<TpLa xal St* o 5 ^ etrcopiev Xoyou«; xal St.’ aXXa<; alxta<; 
ylvexai xal de; xaftapaiv xt)^ 7rpoyovix9)^ a7uacnr)c; aptapxlac; xal xcov aXXcov ap.ap- 
x7][xaxcov. el ouv xo ßa 7 rx(.d(xa xa^apaiov pu 7 rou ylvexai, avorjxoc; av eir) exetvo<; 
xal ou yvTjaio^; /piaxiavo^, 6 Si’ olxovofxlav ev xw ßa7m£eafrai 0 -eXeiv Xapißaveiv 
pu7rov xiva xal uaxepov xa-B-apaeco^ SetaB'ai. el ^xev yap 7rapa alpexixcov xivcov 155 
xaxa 7ueplaxaaiv xal axoualcoc; ßeßa7rxiaxal xig, ouSev xcoXuei xo xal uaxepov 
Siop&oüa&ai* xo Se exoualco<; xouxo 7roietv x^P LV olxovofxlav, ouSe Xeyea-B'ai &^iov, 
7roXXco (xaXXov xoX(i.aa$ai. 8B^ev Set (jlyjSoXcoc; xouxo 7roietv. 

Tauxa aoi ^ap* Yjpicov ex 7ioXXcov öXlya y£ypa7uxai xaxa ottouSyjv* el [ir\ yap 
xoux’ -yjv, aXXco^avel^TrXaxo^eypa^afxevxauxa. aXXa xalxauxa xot<; lepot<; 7üaxpaai 160 
xal xavoai xouxcov e 7 r 6 p.evoi e^eO-ep.eB'a. au 8* epiou [xefxvYjao xal u 7 repeuyou ev 
xat<; 7ipo^ -B-eov Tcpoaeu^atc;. 

6 xaTOivSc; TewaSio^. 


1 39 S6y(i.aTo<; om. O. 

140 touto om. C. 

141 xal (1) om. O. 

143 tcov om. O. 

150 O aÜTrj<; apX'OS- 

151 St* (2) om. O. 

154 O ßa7ma$ai £&eXet.v. 

156 C ßeßtXKTiad-ai Tiq, ou 8 k. 

160 O aXX* coc;. 

161 O au (xou (xvvjao. 

163 Om. O. 
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The main question is, of course, whether or not this work may be con- 
sidered a genuine work of Scholarius. His editor, Jugie, refers to nume- 
rous unauthentic works which have circulated under the name of Schola¬ 
rius, 10 but he does not list them and only in the exceptional case 11 does he 
detail his arguments. Further, even when he does specifically (and rightly) 
reject the Oracular Interpretation attributed to Scholarius (MPG 160, 
767-774), he does so on insufficient grounds. 12 Jugie is, however, correct 
in pointing out that Scholarius* own list of his anti-Latin works (G. S. III 
179-180) is not comprehensive. 13 But even if it were so, we could hardly 
expect to find the present work listed there, since this list only goes up to 
December 1452 whereas the whole style and content of the present work, 
as well as its manuscript connection in O, indicate that, if it is an authentic 
work of Scholarius, it is to be dated, together with his letters to Sinai, to 
his first Patriarchate (1454-56). Thus neither the edited works of Scholarius 
nor their editor can offer any simple solution to our problem. 

When we turn to the manuscripts, it must first of all be admitted that the 
evidence of two late and to some extent related Codices is not very strong. 
There are, however, certain considerations which could tend to strengthen 
this evidence. Firstly, in one case it is not merely the titles but the subscrip- 
tion, and that in a form typical of Scholarius, that attribute the work to 
him. Secondly, the work is interpersed in O with pages from a genuine 
work of Scholarius. Thirdly, in neither manuscript is it situated adjacent 
to other works of Scholarius; indeed in O it is followed and in C it is both 
preceded and followed by works of Mark Eugenicus: had it previously 
borne no indication of its authorship, would it not have been much easier 
to have attributed it to Eugenicus ? In any case, when works are not sel- 
dom attributed to an author simply on the ground that they are found 
together in the manuscripts with other of his works, a manuscript attribu- 
tion ought a fortiori to be accepted unless there are strong internal 
grounds for rejecting it. We pass now to consider whether there are any 
such internal grounds in this case. 

There is a definite tone of authority about the piece, such as Scholarius 
was wont to employ and such as would be justified if the author actually 
occupicd the Patriarchal throne of Constantinople. The linguistic style is 
generally learned, imaking use of an accusative absolute (line 14) and 
phrases such as s^errri tco ßooXouivco (line 7) and o><; ecpör^sv sip^xo tzq 
(line 19); but long and complicatcd sentences, such as we are accustomed 
to in Scholarius, are avoidcd. There are, moreover, certain clumsy con- 
structions (lines 19-20, 61-62 and 128-129) and certain oddities about the 
vocabulary: dnoxaXinTCo is used in the passive (— to have something re- 


10 G. S. III Intro. LI-LII; Dictionnaire de theologie catholique 14, 1559. 

11 E. g. G. S. III Intro. XXXI-XXXIV. 

12 Dict. de thcol. cath. 14, 1559. 

13 G. S. III Intro. XV. 
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vealed to one) with a direct object (lines 57-58), and the wordcrupupopouvstv 14 
occurs so clearly and so frequently (lines 108-129) in both manuscripts 
that it can scarcely be rejected as an incorrect reading. On the otherhand, 
certain of its formulae are strongly reminiscent of Scholarius: such arethe 
eulogistic reference to Dionysius the Areopagite (lines 88-90), the request 
for prayer at the end of the letter (lines 161-162) 15 and the subscription. 
If it be thought that the linguistic style outlined above is too simple for 
Scholarius, it must be borne in mind that his letters to Sinai were also writ- 
ten in a simplified style - ev 9paaei a7rXou<7Tepa, as he says (G. S. IV 199, 1); 
and it may be worth noting that in both pieces the devil is called “Soupuov” 
(v. sup. line 15 and G. S. IV 198, 11). It is, of course, notoriously difficult 
to assess authenticity on the basis of style, but I think that the most that 
may be claimed on the basis of the above stylistic considerations is that the 
piece could be by Scholarius; indeed, some of the points raised definitely 
militate against his authorship. 

Some more definite, but unfortunately contradictory, indications are 
offered by the contents of the piece. The author begins by referring to 
many refutations of the Latin position by both earlier and Contemporary 
writers: this would, of course, fit Scholarius; but if he is the author, then 
it is surprising that he does not refer to his own anti-Latin writings, a prac- 
tice to which he was far from averse. Of greater weight is the whole que- 
stion of the approach to the problem, of the method of argument and the 
reasons given for the schism. In the present piece the Greek position is 
early on referred to as the 7 caTp 07 capaSoTO^ 7 capa 8 oat<; (line 11), and a simi- 
lar line of approach is used later (lines 136-139) with a more stern and 
bitter phraseology. This strongly recalls one of Scholarius* favourite and 
more emotional arguments against the Union (e. g. G. S. II 495, 9-14; III 
134-136). The basic motive for the Latin “innovation” is regarded as pride 
(lines 9-17), which does not allow them to climb down, although the ac- 
tual origin of the innovation is here ignored: this, too, finds echoes (e. g. 
G. S. III 80, 30) in Scholarius* works, but it occupies a far from prominent 
place there. But the chief argument given here against the Latin doctrine 
is the formal one: that tampering with the Creed, whether in the way of 
alteration, addition or subtraction, has been forbidden by conciliar decree. 
This again is an argument frequently used by Scholarius, but he normally 
quotes the decrees of earlier councils (e. g. G. S. II 14-15; 421-426), and 
I think that I am right in saying that he never makes use of the particular 


14 This word is not given by either Ducange or Sophocles. Both Liddell-Scott and 
Demetrakos give only one reference, with the meaning of “bewail” (from oupupopa). 
In the present context it bears some such a meaning as “assemble together for wor- 
ship” and is perhaps to be derived from aup.9op£a>, which is used (cod. Oxon. Canon, 
gr. 49 f. 126 v ) by Theodore Agallianos, a Contemporary and friend of Scholarius, in 
the same sense. 

15 Cf. G. S. I 189, 6; IV 172, 19; 235, 32; 503, 18. He seems to have adopted this 
practice especially after 1453. 
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canon cited here. Finally, a quaint and apparently unparalleled 16 argu- 
ment is adduced, to the effect that only a perfect credal confession could 
lead to sanctification or, in the terms of the Eastern Church, deification; 
it is then taken for granted that the vast majority of the saints have used 
the Eastern form of the Creed. This argument could, however, be regarded 
as only a development of Scholarius’ repeated argument from tradition 
and recalls his easy assumption of the superiority of the Eastern Fathers 
(e. g. G. S. III 50, 5-16). The whole argument is naturally supported by a 
series of quotations. The basic Scriptural text (lines 67-68) and the quo- 
tation from the Pseudo-Dionysius (lines 90-91) were virtually bound to 
occur, so that it is scarcely worth recording that they are also to be found 
in the edited works of Scholarius. 17 The reference to a canonical letter of 
St. Basil (line 103) is not to be found in the works of Scholarius, 18 but has 
no direct reference to the question of the “filioque”. Most surprising is the 
reference to Romans 2, 28-29 (lines 112-113), where the text is attributed 
to Christ himself 19 and Paul’s meaning is reversed by the insertion of a 
negative. Scholarius was not always punctiliously accurate in his quota- 
tion of Scripture, 20 but it would be astonishing if he were the author of 
such a glaring error as this. On the whole, the arguments used in the pre¬ 
sent piece against the Latin doctrine must be held to militate to a certain 
degree against its attribution to Scholarius, although some of them could 
well have been used by him. 

But it is in the conclusions reached in the present piece that the most 
obvious inconsistencies with the work of Scholarius, to which it is other- 
wise most closely related, appear to be found. In the first place, the prin- 
ciple of otxovopia is here ridiculed (lines 145 and 157), whereas in Schola¬ 
rius ’ letters to Sinai it is preferred to XeTTToXoyta and dxptßeioc (G. S. IV 
202-205). And, in the second place, there is a contrast between the two 
works in regard to the consequences of this principle: in the present piece the 
Latins are branded as heretics, since they have deviated from the Orthodox 
Creed on an article of faith (lines 99-107), and everykind of intercommu- 
nion with them is to bc shunned (lines 107-143) ; 21 in the letters to Sinai La¬ 
tins, together with Armenians, are called “schismatics” and “heterodox”, 
but nevertheless they are Christians and may be permitted to receive the 


16 But cf. G.S. III 457, 27-30. 

17 John 15,26 at G.S. II 115-119; 287-291; 417. 12-14 (the exposition given in 
each case is similar to that given in the work under discussion). MPG 3,641 D (Pseudo- 
Dionysius) at G. S. II 180, 3; 410, 10; 462 (13). 

18 But he does express similar sentiments (G. S. III 95, 1-3; 242, 25-26). 

19 The scribe of C seems to have been doubtful at this point, since there is a gap 
in the text and “XpiaToc;” is inserted in the margin. 

20 At G. S. I 424, 15 he slightly misquotes a text from Ecclesiasticus and attributes 
it to Ecclesiastes; at G. S. V 484, 35-36 he translates from Aquinas’ Latin (tcXeiouv) 
instead of going back to the Greek original (evepysiv) of Philippians 2, 13. 

21 Both of these poims are emphasized in 0 (f. 2i8 v ) by marginal notes calling 
attention to them. 
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„antidoron” (G. S. IV 201-202). Even this contrast, however, is not so 
great as it may seem, since certain other points of difference have to be ta- 
ken into consideration. Thus, the principle of “economy” is applied in the 
letters to Sinai not to the question of intercommunion with the Latins, but 
to the problem of Simony within the Eastern Church. Similarly, the La¬ 
tins who are permitted to receive the “antidoron” by the letters to Sinai 
are pilgrims, whereas in the present piece (as is clear from the terms used 
and from the passage about baptism) it is a question of intercommunion 
with Latin clergy; and when it comes to the clergy, the letters to Sinai are 
similarly stringent: no bishop must celebrate with heretics and schismatics 
(G. S. IV 204, 24-27); one is not to celebrate with Latins until they have 
made an Orthodox confession of faith (G. S. IV 206, 18-26). Indeed, the 
apparent contrast between the present piece and Scholarius’ letters to 
Sinai may be completely wiped out if we can assume that the former re- 
fers not to all Latins but solely to Latin clergy, an assumption which is 
supported by its technical terminology (dovsuxecr&ai, auficpopaivsiv, auyxoi- 
vcovetv) as by the fact that it specifically forbids not the giving to the La¬ 
tins of the “antidoron” but its reception at their hands (lines 139-140). 

We may therefore conclude that, in spite of some indications to the 
contrary (such as oddities of vocabulary and the misuse of Romans 2, 
28-29), there are no very strong reasons in either the style or the content 
of this piece for rejecting its attribution in the manuscripts to Scholarius, 
and that this attribution ought consequently to be provisionally accepted. 
On this assumption then, what date may we give to it and what difference 
does it make to our present picture of Scholarius’ career? The only con- 
crete indication of a date is that in the subscription his monastic name of 
“Gennadius” is used. This would mean that it was written not earlier than 
1450; but the form of the subscription indicates a date after the fall of 
Constantinople, the tone of the piece indicates that it was written while he 
was Patriarch, and the various Connections with his letters to Sinai point 
to his first tenure of that office; indeed, in view of these Connections and 
bearing in mind the provenance of our two manuscripts, we may well con- 
jecture that it is one of a series of letters which passed between Sinai and 
the Patriarch of Constantinople at that time. 22 Thus, we may give 1450 as 
a terminus post quem for this piece, but in all probability it was written 
during Scholarius* first Patriarchate (1454-56). Anyrevision of our picture 
of Scholarius called for by this piece is due not so much to its arguments, 
which add nothing substantial to his numerous other anti-Latin works, as 
to their practical consequences: he is prepared to brand the Latins as here¬ 
tics and staunchly prohibits any form of intercommunion with Latin 
clergy. These are but the logical consequence of his outspoken attitude in 
the years preceding the fall of Constantinople, but Jugie had denied that 

22 Scholarius* letters to Sinai are in reply to letters from friends there (G. S. IV 198, 
6-10). 
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Scholarius ever called the Latins “heretics” and thought that there were 
indications that his attitude softened when the fall of Constantinople had 
rendered the Union no longer a live issue. 23 The present piece, if a genuine 
work of Scholarius, shows that he was in no way prepared to compromise 
on dogma, although, when one takes it in conjunction with his letters to 
Sinai, one can see a real pastoral concern for the laity: Latin pilgrims are 
not to be denied every privilege of the faithful, nor is Simony among the 
hierarchy to be allowed to deprive the flock of their shepherds. 


23 In G. S. IV Intro. XII; VIII App. 46; Echos d’Orient 36 (1937) 85. But Jugie him- 
self had seen a reference to the Latins at G. S. I 119, 17-23 (Intro. XLV n. 2). He ignores 
the text (I 539, 15-17; written in 1467 at the earliest) where Scholarius calls the addition 
to the Creed a “blatant heresy”. 



SUR LA CARRIERE 

DE PHOTIUS AVANT SON PATRIARCAT 


HELENE AHRWEILER / PARIS 


J. Hergenröther dans son ouvrage monumental sur Photius 1 place, en 
faisant une serie d’hypotheses et de conjectures, la date de naissance de 
Photius peu avant 827. 2 Les nombreux savants qui se sont depuis occupes 
des divers problemes que posent la vie, la carriere et l’oeuvre de Photius, 
acceptent sans discussion cette date: 3 eile nous conduit ä placer la forma- 
tion de Photius dans les annees 840/45, ä accepter que Photius fut proto- 
spathaire et protasecretis ä Tage de 25 ans 4 et patriarche ä 31-32 ans; on 
sait en effect que Photius a ete designe comme patriarche en 858, seule 
date solidement etablie jusque lä de sa carriere. En ce qui concerne l’oeuvre 
photienne la date proposee pour la naissance de Photius nous amene ä 
placer la redaction du Lexique et de la Bibliotheque dans les annees 845- 
855: en effet ces deux ouvrages, les seuls veritablement profanes de Pho¬ 
tius dans la mesure oü ils repondent aux exigences et sont issus d’une cul- 
ture humaniste, sont ecrits sürement avant le patriarcat et pendant une 
periode oü Photius n’avait pas encore atteint la richesse et la maturite 
d’esprit, dont temoigne le reste de son oeuvre. Le Lexique et la Biblio¬ 
theque sont ä coup sür des Oeuvres de jeunesse, Photius les avait achevees 
entre sa vingtieme et sa trentieme annee. 5 

A. Papadopoulos-Kerameus fut le premier ä reagir contre la these de 
Hergenröther; dans un article concernant surtout la canonisation de 
Photius par Peglise orthodoxe, il place la naissance de Photius peu avant 
800, en arguant de la condamnation du futur patriarche et de ses parents 
par le synode iconoclaste de 815. 6 Cette date de 800, acceptee par J. Bury, 7 


1 J. Hergenröther, Photius, Patriarch von Constantinopel. Sein Leben, seine 
Schriften und das griechische Schisma. I—III, Regensburg 1867-1869. 

2 Ibid., I, p. 315-316. 

3 Bibliographie, par H.-G. Beck, Kirche u. theologische Literatur, Munich 1959, 
p. 520 sq.; et par G. Moravcsik, Byzantinoturcica 2 , Berlin 1958, I, p. 475-477; ajouter 
l’edition de la ,,Bibliotheque“ par R. Henry, Paris 1959 (encours). R. Henry, op. cit., 
p. X, admet pour la naissance de Photius la date proposee par J. Hergenröther. 

4 J. Hergenröther, op. cit., I, p. 340, place le protasecretariat de Photius sous 
Theoctiste. 

5 Cf. H.-G. Beck, op. cit., p. 526. 

6 A. Papadopoulos-Kerameus, *0 7raTptapXiQ<; Ocotio^ on; toxtyjp aytoc; T7j<; 6p^o86^ou 
xa$oXix% lxxX7jala<;, B. Z. 8 (1899) 658, note 1. 

7 J. Bury, History of the Eastern Roman Empire, Londres 1912, p. 186. 
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est trop haute pour etre retenue; notons par ailleurs que ce n’est pas le 
synode de 815 mais sans doute celui de 837 qui s’occupa de Photius et de 
son activite iconodoule. Un autre savant grec, Aristarchos, dans son intro- 
duction ä Tedition des Homelies de Photius, rejette egalement la date 
de 827 proposee par Hergenröther et place la naissance de Photius en 
810; 8 malheureusement les arguments qu’il evoque pour etayer son 
hypothese ne sont pas fondes. En effet Photius ne fut jamais le precepteur 
de Michel III - on aurait du mal ä identifier Photius ä cet «homme 
(andrarion) frustre et inculte » que fut le maitre du jeune empereur, qui, 
en outre, joua un role important dans l’execution de Theoctiste -, 9 ni, 
encore moins, associe, apres la mort de Theophile, au gouvernement de 
l’empire au meme titre que Theoctiste et Bardas, comme le veut Aristar¬ 
chos. 10 Malgre cela Aristarchos a eu le merite de soulever la question de 
la date de naissance de Photius et de soup^onner justement, sans pouvoir 
toutefois le fonder, que le milieu constantinopolitain dans lequel Photius 
a ete eleve fut celui de Pepoque trouble du second iconoclasme. La these 
d’Aristarchos est passee inaper^ue; eile demande, il est vrai, pour etre 
acceptee des arguments plus solides. 

La date de naissance de Photius interesse ce travail dans la mesure oü 
eile peut nous aider ä eclaircir certains aspects mal connus, bien que fort 
discutes, de la carriere de Photius avant son patriarcat et plus parti- 
culierement son ambassade aupres des «Assyriens» (= Arabes orientaux), 
et sa nomination au poste du protasecretis. Reexaminons donc cette 
question en interrogeant les sources et en glanant les quelques rensei- 
gnements que Photius fournit sur lui meme. 


La generation et la famille de Photius 11 

Commen^ons d’abord par grouper les renseignements que Photius 
lui-meme nous donne sur son milieu familial, son age et ses contempo- 
rains: ils sont parcimonieux mais ils constituent pour nous une base et 
un point de depart solides. Photius considere les patriarches Tarasios 
(784-806) et Nicephore (806-815) comme les maitres spirituels de sa 


8 S. Aristarchos, <I>omou 'OpiAiai, Constantinople 1900, I, p. et! et sq. 

9 Zonaras, Bonn, III, p. 391 ; Cedrenus, Bonn, II, p. 542-543. 

10 S. Aristarchos, op. cit., p. . 

11 Nous ne tenons compte du recit du Ps. Symeon le Magistre (Bonn, p. 668 sq.) 
sur Photius, bien qu’il soit le seid detaille que nous possedions, que dans les cas oü il 
est confirme par des sources serieuses: c’est un recit legendaire et malveillant qui tend 
a presenter Photius comme une creature diabolique dans le plein sens du mot, 
qui deforme l’homme et son oeuvre et trace de lui un portrait que seul un ignatien 
borne et inculte pouvait brosser de Photius. D’une toute autre valeur est le portrait 
donne par un autre ennemi de Photius, Nicetas le Paphlagonien (facilement accessible 
dans P. G., CI, p. III—IV); Nicetas souligne les origines aristocratiques de Photius, 
Petendue de sa culture et nous decrit le procede applique pour la nomination de 
Photius, protospathaire et protasecretis, sur le throne patriarcal. 
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generation (o i tt)<; Y]fia<; yevea«; aeicpaveu; Xa[i7rT9jp£^). 12 Nicephore plus 
particulierement est designe par Photius comme son contemporain 
(Ntx7]<p6po<; 6 xa&’ 7](xac;). 13 Photius redigea en Phonneur du patriarche 
Methode un sticheron dont le contenu montre qu’il fut prononce devant 
la depouille morteile de Methode (+847): 14 c’est Poeuvre de quelqu’un 
qui connaissait de pres cet illustre personnage. Nous avons lä les trois 
personnes qui ont marque la formation de Photius: Tarasios, Nicephore 
et Methode sont les illustres aines de la generation photienne. Cela nous 
amene ä placer Penfance de Photius dans le premier quart du IX e siede, 
et sa naissance bien avant 825/27. 

En ce qui concerne maintenant sa propre famille, Photius souligne qu’il 
est ne des parents pieux qui de ce fait avaient particulierement souffert 
(sans doute des persecutions iconoclastes): «exiles et abandonnes de tous » 
les parents de Photius «ont vu la mort brutale de leurs enfants et ayant 
ete fort eprouves dans la vie au point d’avoir merite la couronne du 
martyr et de la patience ils ont tot quitte ce monde». 15 Ce temoignage 
capital de Photius, confirme par les autres sources de Pepoque, 16 suggere 
que la mere et le pere de Photius vecurent et moururent (sans doute en 
exil comme le suppose J. Bury) 17 pendant une periode particulierement 
agitee pour Pempire et Pfiglise: les regnes de Leon P Armenien (813-820) 
et de Michel II (820-829) marques, Pun par le renouveau brutal des 
persecutions iconoclastes, et Pautre par Piconoclasme et la revolte de 
Thomas, pourraient parfaitement etre le cadre des dernieres annees de la 
vie des parents de Photius. 18 Ainsi, si la mort du pere et de la mere de 
Photius se place dans le premier quart du IX e siede, il est evident que la 
naissance de ce dernier peut parfaitement se placer au debut du meme 
siede, ce qui permettait ä Photius de considerer, nous Pavons vu, Tarasios 
et Nicephore comme ses contemporains. 

Nous possedons peu de renseignements sur les parents de Photius: nous 
savons, toujours gräce ä Photius, qu’ils etaient riches et qu’ils comptaient 
parmi les dignitaires de Pempire; 19 son pere etait le frere du patriarche 
Tarasios (donc issu d’une famille de patrices) 20 que Photius appelle 

12 P. G., CII, col. 601. 

18 Homelies, ed. Aristarchos, I, p. 256. 

14 P. G., CII, col. 576-577; H.-G. Beck, op. cit., p. 526. 

15 Ibid., CII, col. 972; Lettres de Photius, ed. Balettas, p. 459; ä comparer avec 
une autre lettre de Photius, ed. Balettas, p. 145: £v auxco tco papTuptco uTrepoptaOdc; 
(le pere de Photius) TCTEXetcoxai. 

16 Mansi, XVII, p. 460: Toutou (de Photius) xai TraxTjp xal p.Y)T7]p U7r^p euaeßetac; 
dc^Xouvre^ £vx 7 t£&avov. 

17 J. Bury, op. cit., p. 186, note 4. 

18 Faut-il reconnaitre les parents de Photius dans Serge et Irene persecutes par les 
iconoclastes sous Theophile (cf. Synaxarium Constantinopolitanum, col. 682-683) ? La 
question demande ä etre etudiee. 

19 Lettres, ed. Balettas, p. 145. 

20 Vita Tarasii, P. G., XCVIII, col. 1386. 
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normalement «&eio <;» (oncle) et plus precisement «7raTp6&eio<;» (oncle 
du cöte paternel). 21 Photius caracterise son oncle Tarasios comme 
«crefxvoXoyTjfxa ap^tepecov» (gloire des archeveques), et precise qu’il fut, 
ainsi que son frere, le pere de Photius, la cible des synodes iconoclastes. 22 
Photius avait plusieurs freres: Serge, Tarasios, Constantin, Theodore; 
nous connaissons leurs noms par les lettres que Photius leur adresse, 
lettres-reponses dans la plupart des cas ä des questions que ses freres lui 
avaient posees: elles sont reproduites dans les Amphilochia. 23 Dans ces 
lettres Tarasios est designe comme patrice, Serge et Constantin comme 
protospathaires et Theodore simplement comme «d8eX90<;» (frere): il 
etait sans doute le benjamin. De ces adresses on pourrait deduire que soit 
Tarasios, seul patrice de la famille qui porte le nom de son illustre oncle, 
le patriarche Tarasios, soit Serge qui porte vraisemblablement le nom de 
son grand-pere, 24 etait Paine, si ce n’est pas Photius lui-meme qui est 
Paine de ses freres: ce n’est lä qu’une hypothese. Retenons seulement les 
points suivants: 1. Dans toutes les lettres de Photius adressees ä son 
frere Tarasios le destinataire est designe comme patrice: cela nous aidera 
ä eclaircir, nous le verrons, le probleme de la date de Pambassade de 
Photius aupres des «Assyriens». 2. Un frere de Photius s’appelle Serge: 
cela enleve toute veracite au recit du Ps. Symeon le Magistre sur Photius, 
selon lequel c’est le pere de Photius qui s’appelait ainsi, 25 et donne par 
contre de Pimportance aux renseignements de Cedrenus, seul ä noter, 
apres bien entendu Photius lui-meme, qu’un des freres du futur patriarche 
s’appelait Serge. 26 

En ce qui concerne son äge, Photius fournit quelquefois des renseigne¬ 
ments indirects: il etait ä peine adolescent quand il commen^a son 
Lexique ; 27 il etait vieux et fatigue quand il finit les Amphilochia, corpus 
des traites philosophiques, theologiques et philologiques de Photius redige 
sous forme de lettres et appele ainsi du nom de son destinataire Amphi- 


21 P. G., CI I, col. 609, 817-820, 877. 

22 IbicL, CII, col. 877. 

23 Ed. Balettas (avec. les correspondances ä l’edition des Amphilochia), n° 7, 8, 9, 
10,85 (ä Serge); n°i2, 13, 14, 142 (ä Tarasios); n°i5, 16 (ä Constantin); n° 17 
(ä Theodore). 

24 Selon le Ps. Symeon le Magistre (Bonn, p. 668) le pere de Photius s’appelait Serge 
et son grand-pere Zacharias: nous supposons que le Ps. Symeon attribua par erreur le 
nom du pere (Zacharias) au grand pere (Serge) de Photius. En efYet on ne peut admettre 
que le pere de Photius ait donne son nom ä son propre fils: cette coutume occidentale 
est inconnue ä Byzance; selon les coutumes grecques Penfant peut porter le nom d*un 
de ses parents seulement dans le cas oü il est ne orphelin de lui; dans ce cas le frere 
de Photius Serge, portant le nom de son pere, serait le benjamin de ses freres. 

25 Bonn, p. 668, 669, 670. 

26 Cedrenus, Bonn, II, p. 545. 

27 Amphilochia n° 21 (sur des mots ä plusieurs sens: 7roXucr/j[i.ou<; 9cova<;), P. G., 
CI, col. 153: eic, Sv auvayaYeiv . . . Ta^ ercl 7rXeov tcov aXXcov auvf) 0 'ei<; (cpovat;) xod rot<; 


X6yoic; £7rt7roXaCou^a^, ola Sr t xai r^T'j 


iK$a.yß~ri tJjv tcov psipoodcov ^)X:xIav di q :cal aurös 


ola^a, TTapaXXaTTOuart. 
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lochios, alors metropolite de Cyzique. Amphilochios, disciple de Photius, 
donc vraisemblablement plus jeune que son maitre, bien que Photius 
ait compte parmi son auditoire des gens de son äge, notamment ses freres, 
est mort en 878/79: 28 les Amphilochia etaient composes dans la forme oü 
nous les possedons avant cette date; ils etaient acheves ev tco xocipcp twv 
raipaafx&v, pendant le premier exil de Photius (867-869). 29 Ajoutons ä 
cette serie de renseignements indirects sur Tage de Photius que, d’apres 
le synodicon sinai'tique, Photius abandonna definitivement le patriarcat 
en 886 pour cause de vieillesse et de maladie: 30 meme si cela n’est qu’une 
maniere detournee de cacher la disgräce qui pesa sur Photius, les 
motifs evoques ne peuvent qu’etre reels. Enfin un dernier point important 
pour Page de Photius, souleve par Photius lui-meme, c’est sa condamnation 
(anatheme) par les synodes iconoclastes qui avaient egalement anathema- 
tise son oncle (le patriarche Tarasios) et son pere. 31 Meme si Panatheme 
de Photius par les iconoclastes, evoque bien apres cet evenement, n’est 
sous la plume de Photius qu’une clause de style tendant ä accabler ses 
ennemis de tout temps, son comportement face au dernier synode icono- 
claste est revelateur ; 32 il ne permet aucun doute sur Page qu’avait Photius 
ä ce moment. En 837, lors du dernier sursaut de Piconoclasme, qui 
coi’ncide avec Pavenement de Jean le Grammairien sur le trone patriarcal, 
Photius etait dejä un homme dont Popinion comptait parmi les partisans 
des icones. 

Meme si c’est bien ce synode et non pas un autre, obligatoirement ante- 
rieur, qui condamna Photius, nous sommes de toute fagon obliges d’ad- 
mettre que, pour que Photius attire Pattention des iconoclastes reunis en 
837, il devait etre dejä connu et important: il ne pouvait pas etre un enfant 
ou un adolescent, il ne peut pas etre ne en 825/27, mais bien avant. Ainsi 
tous les renseignements sur la famille, Page et la generation de Photius 
fournis par son oeuvre incitent ä rejeter la date admise jusqu’ä present 
comme celle de sa naissance: c’est une date trop tardive, eile doit etre 
revisee. 

Essayons maintenant de confronter cette constatation, tiree de Poeuvre 
photienne, avec les renseignements des autres sources: ils sont pauvres et 
quelquefois contradictoires, mais eclaircis par ce que Photius raconte sur 
lui-meme, ils deviennent souvent precieux. Examinons d’abord les temoi- 
gnages concernant la generation de Photius et ses contemporains. 


28 V. Grumel, Regestes du patriarcat de Constantinople, n° 511-512. 

29 Plusieurs temoignages dans les Amphilochia sur Tage avance de Photius, ses 
difficultes ä cause de son exil, et sur la presence d’Amphilochios dans le cercle d’en- 
seignement de Photius: cf., ä titre d’exemple, P. G., CI, col. 45 (lettre dedicatoire), 
col. 173, 189, 249, 489, 496, 501, 683, 684, 696, 889, 1157. 

80 V. Benechevitch, Catalogus codicum ... in monte Sina, I, p. 292 = V. Grumel, 
Regestes du patriarcat de Constantinople, n° 536. 

81 P. G., CII, col. 877. 

82 V. Grumel, op. cit., n° 413, emet quelques doutes sur Texistence de ce synode. 
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Tous les historiens de Pepoque affirment que Photius etait de la meme 
generation que Leon le Philosophe (ou le Mathematicien): tous les deux 
ont atteint le sommet de leur carriere au meme moment, quand Bardas 
fit de Tun le patriarche (Photius) et de Pautre le doyen de la Faculte des 
Lettres de P«Universite» de Constantinople (Leon); 33 tous les deux 
avaient atteint un certain äge et une notoriete: Photius etait proto- 
spathaire et protasecretis, et Leon avait exerce quelques annees aupar- 
avant (843) Pepiscopat de Thessalonique. Or si la carriere de Photius 
nous est pratiquement inconnue pour la premiere moitie du IX e siede, 
celle de Leon presente des jalons chronologiques certains. Soulignons ceux 
qui interessent notre enquete. Leon etait selon Theophane continue 
Pe^a8eXcpo<; 34 (cousin) et selon Cedrenus Pave^to«; 35 (neveu) du patriarche 
Jean le Grammairien (837-843), qui le nomma metropolite de Thessaloni¬ 
que. 36 Les renseignements de Cedrenus sont plus precis et plus conformes 
ä la realite que ceux du continuateur, du fait que Leon le Philosophe et 
Jean le Grammairien n’appartenaient pas ä la meme generation. En effet, 
comme Paffirment toutes nos sources, Jean le Grammairien a ete le 
precepteur de Pempereur Theophile, 37 donc sensiblement plus äge que 
son disciple et que Leon qui survecut longtemps ä la mort de cet em- 
pereur; autrement dit Leon et Theophile sont de la meme generation, 
Jean le Grammairien etant leur aine. En effet Theophile connut Leon ä 
un moment oü ce dernier etait un maitre en Sciences dont le renom avait 
franchi les frontieres byzantines. 38 De ce fait nous pouvons deduire sans 
risquer de nous tromper que Photius, tout comme Leon le Philosophe, avait 
atteint Page d’homme sous Theophile et que sa carriere officielle pouvait 
parfaitement avoir commence et s’etre developpee sous cet empereur: 
ceci est confirme par ce que Theophane continue et Cedrenus rapportent 
sur Palliance de la famille de Photius avec celle de Pimperatrice Theodora, 
et meme par le recit, de valeur contestable, du Ps. Symeon le Magistre qui 
mentionne la rencontre de Photius encore tout petit enfant avec Hilarion, 
higoumene de Dalmatos: 39 Phigoumenat d’Hilarion au couvent de Dal- 

33 Cedrenus, Bonn, II, p. 547, 550-551 ; Zonaras, Bonn, III, p. 403; Genesios, Bonn, 
p. 98, 100; Theophane continue, Bonn, p. 185, 189-192, 195; ainsi rien n’empeche 
de reconnaitre Leon le Mathematicien dans le destinataire d’une question des Amphi¬ 
lochia (P. G., CI, n° 106, col. 640-641) concernant le verbe etpi, seule lettre adressee 
ä Leon le Philosophe: le n° 107 (ibid., col. 641) a comme destinataire Leon (sans autre 
qualification) qui est un militaire, sans doute le ineme que Leon Drakon proto- 
spathaire, correspondant de Photius (cf. P. G., CII, col. 933). 

34 Theophane continue, Bonn, p. 185. 

35 Cedrenus, Bonn, II, p. 547-548. 

36 Leon fut depose de la metropole de Thessalonique apres le triomphe de l’ortho- 
doxie: cf. V. Grumel, op. cit., n° 423. 

37 Cedrenus, Bonn, II, p. 527. 536; Theophane continue, Bonn, p. 102. 

38 Theophane continue, Bonn, p. 185 sq.; Cedrenus, Bonn, II, p. 547. 

39 Bonn, p. 669: aeaopaTtopivov Daxavav ßaara^eu;; d’apres le contexte on peut 
auss: comprendre que Photius n’etait pas cncore nc et que sa mere etait enceinte; 
alors ßaaTa^eu; = tu portes dans ton ventre. 
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matos se situe en effet entre les annees 806 et 814. 40 Mais voyons les ren- 
seignements que Theophane continue et Cedrenus, historiens autrement 
plus importants que le Ps. Symeon, nous fournissent sur la generation de 
Photius: ils ne sont pas faciles ä Interpreter. 

Theophane continue, 41 parlant de la famille de Pimperatrice Theodora, 
precise que parmi ses soeurs Sophie epousa Constantin Baboutzikos, 
personnage important du regne de Theophile, que Marie, dite Kalomaria, 
fut la femme d’Arsaber (est-ce le meme que le frere naturel du patriarche 
Jean le Grammairien ?), et quTrene (le texte est ici defaillant, c’est Pediteur 
qui ajoute r\ Se EiprjvT ]) a ete mariee au frere dTrene, mere de Photius: le 
nom de l’epoux dTrene n’est pas donne (ce qui est assez etrange), le 
continuateur se contente de mentionner le nom de sa soeur, Irene, mere de 
Photius. Toujours selon le continuateur, la soeur de Theodora, Irene, eut 
de l’oncle de Photius, son mari, deux fils: Stephanos et Bardas, tous deux 
plus tard magistres, Cousins du patriarche Photius, precise notre source. 
Le mari dTrene etant mort (sous Theophile ou sous la regence de Theo¬ 
dora), sa veuve, qui ne voulut pas se remarier, vecut longtemps dans le 
palais, aupres de sa soeur Pimperatrice Theodora, s’occupant des Oeuvres 
de charite. 42 De ce recit du continuateur rien n’empeche de conclure que 
Photius, dont l’oncle etai dejä mort sous Theophile (ou ä la rigueur pen- 
dant les premieres annees de la regence de Theodora), avait atteint Tage 
d’homme sous cet empereur et pouvait par consequent, vu ses attaches 
avec la famille imperiale, exercer dejä des fonctions publiques. 

Le recit de Cedrenus sur les soeurs de Theodora differe essentiellement, 
et precisement sur le point qui nous interesse (la parente de Photius avec 
la soeur de Pimperatrice), de celui du continuateur. Selon Cedrenus 
Irene, soeur de l’imperatrice Theodora, a ete marie ä Serge, frere de 
Photius. 43 Le recit de Cedrenus est coherent: il mentionne les noms des 
maris des autres soeurs de Theodora; il donne, contrairement ä Theo¬ 
phane continue, celui du mari dTrene et ne demande pas Intervention 
de Pediteur pour etre compris; Cedrenus a en outre le merite de nous parier 
d’une personne et d’une parente (Serge, frere de Photius) confirmees par 
Photius lui-meme. Bref, Cedrenus nous semble plus veridique que le con¬ 
tinuateur, comme il nous a semble pour la parente entre Leon le Mathe- 
maticien et Jean le Grammairien, sur laquelle il dilfere egalement du recit 
de Theophane continue. Nous retenons les renseignements de Cedrenus 
comme plus plausibles, bien que ceux de Theophane continue ne contre- 
disent point, nous Pavons vu, la conclusion que nous avons tiree de Pen- 
semble de nos sources sur la date de la naissance de Photius: eile doit 
etre placee au debut du IX e siede. Mais dans le cas oü le recit de Cedrenus 
sur le mariage des soeurs de Pimperatrice Theodora est conforme ä la 


40 V. Grumel, Regestes du patriarcat de Constantinople, n° 375, 376. 

41 Bonn, p. 174-175. 

42 Theophane continue, Bonn, p. 175. 

48 Cedrenus, Bonn, II, p. 545. 
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realite, il faut se demander si le passage de Theophane continue sur le 
meme evenement est vraiment lacuneux; autrement dit, il faut se de¬ 
mander si le continuateur a vraiment parle du mariage d’Irene, comme 
Taddition de Tediteur [?) Se Eipyjvy)] le fait comprendre, ou si le recit qui 
suit ne se rapporte pas en realite, comme l’a dejä suggere J. Bury 44 , au 
mariage de Marie avec Arsaber. Dans ce cas Arsaber, mort sous Theophile 
ou au debut de la regence de Theodora, serait l’oncle de Photius et le 
pere de Stephanos et Bardas. S’il en est ainsi Arsaber, frere alors de la 
mere de Photius, peut etre le meme que le patrice de ce nom, frere naturel 
du patriarche Jean le Grammairien, 45 mais il est obligatoirement autre 
qu’Arsaber, destinataire d’une lettre de Photius 46 et ambassadeur aupres 
du pape en 860: 47 ce dernier, si Arsaber est un nom de famille, peut etre 
un des deux Cousins de Photius, vraisemblablement Stephanos, puisque 
Bardas etait connu, comme le precise Theophane continue, sous le nom 
de son beau-pere Kontomytes. 48 

De toute fa$on et malgre J. Bury, il est difficile de se prononcer sur la 
parente de Photius avec la famille de Timperatrice Theodora. 49 Pour 
sauver les renseignements contradictoires de Theophane continue et de 
Cedrenus sur les soeurs de Fimperatrice, il faut admettre une double 
alliance de la famille de Photius avec celle de Theodora, ce qui nous 
semble difficile; autrement dit, il faut croire que: 1. Kaiomaria epousa 
Arsaber, frere dTrene mere de Photius (renseignements du continuateur, 
texte non corrige) et 2. Irene, soeur cadette de Fimperatrice, epousa Serge, 
frere aind de Photius: Fhypothese est possible mais peu vraisemblable. 
Quoi qu’il en soit, Photius, dont Poncle maternel etait mort dans les 
annees 840 ou dont le frere etait marie ä la belle-soeur de Theophile, 
pouvait parfaitement avoir exerce des fonctions publiques sous cet 
empereur: les rapports de sa carriere avec celle de Leon le Philosophe et 
sa parente, independamment du degre, avec la famille imperiale confir- 
ment pleinement cette hypothese. Ainsi tous les renseignements des sour- 
ces de Pepoque, comme ceux de Photius lui-meme, nous conduisent ä 
placer la naissance du futur patriarche dans les premieres annees du IX e 
siede (vers 8io) 50 et le debut de sa carriere dans les annees 830. Examinons 
cette derniere question. 


44 J. Bury, op. cit., p. 156, note 1. 

45 Theophane continue, Bonn, p. 156; Cedrenus, Bonn, II, p. 537. 

48 P. G., CII, col. 969; Photius adresse aussi ä Arsaber une question des Amphi- 
lochia: cf. ibid., CI, col. 669. 

47 V. Grumel, op. cit., n° 464 et F. Dölger, Regesten, n° 457: Arsaber proto- 
spatharios. 

48 Theophane continue, Bonn, p. 175. 

49 J. Bury, Historv of the Eastern Roman Empire, Londres 1912, p. 156, note 1. 

50 Peut-on supposer que le nom de Photius, peu frequent mais significatif, a une 
relation quelconquc avec l’annce 811 (date alors du bapteme de Photius) qui pour les 
milieux rigoristes et orthodoxes dont faisaient partie les parents de Photius marque 
le triomphe de la foi droite contre toute heresie apres les rnesures du patriarche 


24 By/ant. Zeitschrift (58) ig6s 
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L’ambassade de Photius aupres des Arabes 

Plusieurs hypotheses ont ete emises pour expliquer le probleme de la 
fameuse ambassade de Photius aupres des Arabes 51 qui nous est connue 
uniquement par la lettre de Photius ä son frere Tarasios, lettre dedicatoire 
accompagnant la Bibliotheque; 62 ainsi le probleme de Tambassade de 
Photius est lie ä celui de la redaction de la Bibliotheque dans la forme oü 
nous la possedons. Nous allons reexaminer ä la lumiere des donnees 
chronologiques etablies ci-dessus ce probleme qui, bien que souvent traite, 
n*a pas encore trouve de solution satisfaisante. 

En effet il nous semble qu’il faut ecarter la these de Dvornik qui, 
s’appuyant uniquement sur la Version slavonne de la vie de saint Constan- 
tin-Cyrille, reconnait Photius dans Pasecretis qui prit part avec Constantin- 
Cyrille ä Pambassade conduite en 851 (d’apres les donnees chronologiques 
de ce texte) ä Samara par Georges Polassa (= Georges Palatinos, d’apres 
Dvornik). 63 Cette ambassade est inconnue de toutes les autres sources de 
Pepoque, arabes, byzantines et syriaques (qui abondent cependant en 
pareils renseignements), ce qui cree une premiere difficulte quantäla veracite 
de ce temoignage; sans parier de la date tardive des manuscrits de la vie 
slavonne de Constantin-Cyrille et de la valeurhistoriquede ce texte curieux, 
notons que Pambiguite du passage qui nous interesse - on peut lire «Geor¬ 
ges Polassa et Pasecretis» (deux personnes differentes) ou «Georges 
Polassa asecretis » (une seule personne) 54 - constitue une autre difficulte et 
non parmi les moindres; enfin le fait que Photius est mentionne dans ce 
meme texte sous son nom comme un des deux maitres de Constantin, 
Pautre etant Leon le Philosophe, 55 empeche, ä notre avis, de reconnaitre 
Photius, qui etait sürement un personnage important en 851, dans cet 
asecretis, mentionne sans autre precision, qui n’est meme pas un protase- 
cretis (comme le serait Photius ä cette date) et qui joue un role insignifiant, 
de simple notaire, aupres de Georges Polassa, inconnu par ailleurs. De 
meme il nous semble impossible d’identifier, comme le fait F. Dölger, §i 
Pambassade de la vie slavonne datee de 851 avec celle de 855 connue de 
plusieurs sources arabes: 57 cette derniere ambassade est une simple mis- 
sion chargee d’un echange de prisonniers: eile n’a jamais atteint Samara, 


Nicephore? Cela n’est qu’une hypothese. Sur la politique de Nicephore contre les 
heretiques, et notamment les manicheens, cf. V. Grumel, op. cit., n° 383, 384. 

51 Elles sont groupees par R. Henry, edition de la «Bibliotheque de Photius», 
I, p. XIX-XX. 

52 Pour la premiere partie de la lettre cf. Bibliotheque, £d. Henry, I, p. 1-2 et pour 
la seconde (post-face de la «Bibliotheque ») cf. P. G., CIV, col. 356. 

58 F. Dvornik, Les legendes de Constantin et de Methode vues de Byzance, Prague 

1933. P. 90-9S. 

54 Ibid., p. 92-94. 

55 Ibid., p. 352. 

56 Regesten, n° 451. 

57 A. Vasiliev, Byzance et les Arabes, Bruxelles 1935, I, p. 225-226. 
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eile n’est pas allee plus loin que le fleuve Lamos, frontiere entre les deux 
pays et lieu habituel de rencontre des envoyes byzantins et arabes charges 
de cette Sorte d’operation. Mais voyons ce que Photius nous apprend sur 
sa mission aupres des Arabes et essayons d’examiner si nous pouvons la 
situer parmi les multiples ambassades byzantines qui ont eu lieu apres 830, 
c’est ä dire sous Theophile quand Photius avait plus de 20 ans. 

Le probleme des ambassades byzantines chez les Arabes pendant le 
second quart du IX e siede est particulierement embrouille ä cause de 
multiples contacts arabobyzantins signales pour cette periode par les 
sources, notamment les sources arabes. 68 Remarquons tout de suite 
qu’afin d’eclaircir ce probleme il nous semble necessaire d’etablir une 
distinction entre les simples pourparlers visant ä la conclusion d’une 
treve, un arret provisoire des operations - contacts menes souvent sur 
le lieu des operations par des militaires -; entre les missions chargees des 
echanges de captifs, menees par des envoyes imperiaux ou par les repre- 
sentants des autorites locales (themes frontaliers); et enfin entre les vraies 
ambassades dont les membres sont choisis et designes par Pempereur (ils 
partent de Tendroit oü Pempereur se trouve, donc d’habitude de Constan- 
tinople), qui representent aupres des etrangers Pempereur lui-meme (d’oü 
Phabitude d’apporter des cadeaux de sa part) et dont le but est de conclure 
une paix et d’etablir des relations pacifiques. II y a tout lieu de croire que ces 
vraies ambassades, vue leur importance, ne peuvent etre passees inaper^ues 
des sources byzantines: afin de preciser Pambassade ä laquelle participa 
Photius, qui fut parmi les plus importantes du IX e siede, - rappelons 
qu’elle etait composee d’un «corps d’ambassade» (xoivov 7 rpeaßeia<;) et que 
ses membres etaient nommes par une decision imperiale ßaatXtxr)) 69 

— nous allons interroger d’abord les sources grecques. 

De toutes les ambassades signalees par les sources pour les annees 830-- 
858 (avant le patriarcat de Photius), et elles sont nombreuses, celles qui 
furent envoyees pendant et apres les guerres arabobyzantines quiabouti- 
rent, apres la prise de Sozapetra par les Byzantins, ä la destruction d’Amo- 
rion par les Arabes et qui se placent en 838, 60 meritent de retenir particu¬ 
lierement notre attention. En effet Photius etait encore trop jeune en 830- 
833, lors des ambassades de Jean le Grammairien et d’Al-Fasl (Ba- 
sile ?), 61 pour supposer qu’il ait pu achever ä ce moment la lecture des 
279 ouvrages dont le resume compose la Bibliotheque: cela est, on le sait, 
une condition necessaire pour la datation de son ambassade; la lettre de 
Photius ä son frere Tarasios ecrite juste avant Tambassade et juste apres 
1 \, edition “ de la Bibliotheque ne permet aucune discussion sur ce point. 


58 Cf. la note de M. Canard dans A. Vasiliev, op. cit., I, p. 409-411 et d’H. Gregoire, 
ibid., I, p. 413-417; cette note de Gregoire est consacree uniquement ä Fambassade 
de Jean le Grammairien. 

58 Bibliotheque, ed. R. Henry, I, p. 1-2. 

60 F. Dölger, Regesten, n° 434, 435, 436. 

81 Ibid., n°42i, 423, 424, 425, 428. 
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Enfin les missions de 840/1 et 845 n’avaient pour objet qu’un simple 
echange de prisonniers, elles ne sont pas de vraies ambassades, elles sont 
inconnues des sources byzantines. 62 

Essayons d’analyser les renseignements de Photius sur son ambassade, 
et de voir s’il est possible de la placer dans le contexte historique des 
annees 837/38, c’est ä dire quand Photius avait plus de 25 ans et pouvait 
donc avoir redige sa Bibliotheque, oeuvre de jeunesse sans aucun doute, 
et avoir participe ä la vie publique, en tant au moins que simple notaire 
imperial ou asecretis. Inutile de noter que nous ecartons comme sans fon¬ 
dement valable l’hypothese qui resoud le difficile probleme de Pambassade 
photienne en niant son existence: eile oblige ä considerer la lettre de Pho¬ 
tius ä son frere Tarasios, donc la preface et la post-face de la Bibliotheque, 
comme une pure fiction et les evenements qu’elle relate comme purement 
et simplement imaginaires ; 63 or une simple lecture de ce texte, Capital 
pour la connaissance d’une des plus importantes figures du IX e siede, 
suffit pour öter le moindre doute sur son authenticite. 

Photius dans sa lettre ä Tarasios, qu’il designe comme «frere aime» 
(retenons cette adresse), precise qu’ä la demande de ce dernier il a redige, 
apres avoir pu obtenir l’aide d’un secretaire (i>7roYpa<p£ü>q evru^ovro^), un 
aide-memoire qui est un resume de 279 volumes lus en Pabsence de Tara¬ 
sios: c’est ä dire quand Tarasios ne participait pas au cercle de lecture 
forme par Photius. Cet aide-memoire qui constitue ce qui est generalement 
designe comme la Bibliotheque photienne, sera pour son destinataire une 
consolation de Peloignement de Photius, qui vient d’etre designe 
par P«ensemble de Pambassade» et par la «decision imperiale» comme 
ambassadeur aupres des «Assyriens» Arabes orientaux). Si jamais 
Photius perit au cours de cette mission, Tarasios aura cet aide-memoire 
comme consolation (rcapapuiKav) de la mort de son frere, comme Souvenir 
(avafivrjaiv) et comme commencement et fin ä la fois (obrapx^v, xeXeuTTjv) de 
ses desirs intellectuels satisfaits par Photius; sinon cette oeuvre sera 
suivie d’autres ouvrages de meme nature et plus considerables. 64 

Les details donnes dans ce texte qui forme la dedicace de la Biblio¬ 
theque, le ton que Photius emploie pour renseigner son frere sur ses de- 
voirs officiels et ses projets intellectuels, empechent categoriquement ä 


82 Ibid., n° 441, 448. 

83 Le Pere F. Halkin (Anal. Boll. 83 [1963] 414-417) est de cette tendance; ä la 
suite du Pere H. Delehaye qui date avec certitude la Vie latine du pape Gregoire le 
Grand, le Pere Halkin considere la Bibliotheque qui en effet resume une Vie de ce 
pape, comme obligatoirement posterieure ä la Vie latine, source d*apres les Peres 
Delehaye et Halkin de la Vie grecque lue par Photius. Ainsi on est amene ä placer la 
redaction de la Bibliotheque entre 877-886 et ä considerer par consequent la lettre 
qui Paccompagne comme une pure fiction. II nous semble que la Vie grecque et la Vie 
latine du pape Gregoire peuvent parfaitement avoir eu une source commune perdue 
pour nous: Pargument invoque pour la datation de la Bibliotheque n’est pas ä notre 
avis dirimant. 

84 Bibliotheque, ed. Henry, I, p. 1-2, et P. G., CIV, col. 356. 
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notre avis de suspecter d’une maniere quelconque la veracite de ce t£- 
moignage. Malgre le style complique habituel ä Photius la lettre ä Tara- 
sios fait partie de la correspondance echangee entre deux freres ä un mo- 
mcnt particulierement important pour la carriere et la vie de son redacteur. 
On ne saurait trouver place pour un mensonge, tel par exemple le prochain 
depart de Photius en ambassade, qui ne servirait ä rien et ä personne. Le 
texte doit etre pris en consideration ä la lettre, ce qu’il faut faire ä notre 
avis avant toute tentative pour tirer au clair le probleme de Pambassade 
de Photius: n’oublions pas en outre qu’il constitue un des rares documents 
que nous possedons vraiment contemporain de l’evenement qu’il relate. 
Resumons donc les points essentiels de ce texte, ceux bien entendu qui 
sont utiles pour l’etude du probleme qui nous interesse, Pambassade de 
Photius aupres des Arabes: 

a) Photius semble separe de son frere Tarasios puisqu’il lui adresse la 
Bibliotheque accompagnee d’une lettre (redigee en deux parties) dans la- 
quelle il lui annonced’unemaniere particulierement insistante (dans les deux 
parties de la lettre) son depart en ambassade: le choix de Photius comme 
ambassadeur decide par P«ensemble de Pambassade » (xotviv 7rpeaße£a<;) et 
par Pempereur lui-meme (^9}<po<; ßaaiXuo)), serait en effet connu de Tarasios 
s’il se trouvait au meme endroit que Photius, en Poccurence ä Constantino- 
ple: nousen deduisons que Pun des deux freres est eloigne de la capitale. 

b) Tarasios est designe dans cette lettre seulement comme «frere 
aime » et non comme «patrice et frere aime», comme cela est le cas dans 
toutes les autres lettres que Photius lui adresse: nous en deduisons que Ta¬ 
rasios n’avait pas encore acquis cette haute distinction; la lettre accom- 
pagnant la Bibliotheque, la Bibliotheque elle-meme et par consequent 
Pambassade de Photius doivent etre datees de Pepoque oü Tarasios, vu 
sans doute son jeunc äge, ne comptait pas encore dans les cadres supe- 
rieurs de la societe byzantine. 

c) Photius joue, dans Pambassade ä laquelle il participe, un role secon- 
daire; il est choisi par un corps d’ambassade dejä constitue sans lui et dont 
il nVst sürement pas le responsable: nous en deduisons que Photius n’avait 
pas encore atteint un poste important dans Padministration byzantine; au 
moment de Pambassade, Photius n’cst pas encore protasecretis mais il 
pouvait parfaitement etre membre de ce bureau important, il pouvait etre 
dekanos, notaire imperial ou simple asecretis: 65 tout comme son frere 
Tarasios, Photius n’etait pas encore un personnage haut place. 

d) L’ambassade ä laquelle Photius participe comporte des risques pour 
ses membres. Photius va jusqu’ä emettre des craintes pour sa vie: nous en 
deduisons qu’elle devait prendre place ä un moment particulierement de- 
licat pour les Byzantins, tel p. ex. juste avant ou juste apres la destruction 
d’Amorion. 


65 Cf. 1 ?. composition de cc bureau dans Philotheos, Klctorologicn, ed. J. Eury, 
Administrative System, p. 142. 






j6o 


/. Abteilung 


e) Photius avait du mal ä se procurer un secretaire pour dicter ses notes: 
la chose nous semble exclure d’emblee Constantinople comme lieu de la 
redaction definitive de la Bibliotheque; mettons ce point Capital en rela- 
tion avec le premier point de notre analyse concernant Peloignement des 
deux freres qui explique la lettre accompagnant la Bibliotheque pour en 
deduire que c’est Photius et non pas Tarasios qui se trouve loin de Con¬ 
stantinople. 

Essayons maintenant de reconstituer les evenements et d’interpreter ce 
qui resulte de notre analyse: Photius encore jeune secretaire imperial 
(notaire, dekanos ou asecretis) prend part, en tant que membre de second 
plan, ä une ambassade envoyeepar Pempereur aupres des Arabes orientaux, 
ambassade particulierement d&icate sinon dangereuse. Photius loin de 
Constantinople (puisqu’il a du mal k se procurer un secretaire) mais pres 
de Pempereur (puisqu’il est choisi comme ambassadeur par lui) redige sa 
Bibliotheque (Pensemble ou une partie), qu’il envoie ä son frere Tarasios, 
qui se trouve vraisemblablement ä Constantinople, avec une lettre d*ac- 
compagnement dans laquelle il lui annonce son prochain depart chez les 
Arabes, sans precision du lieu de sa destination. Formulons Phypoth£se 
qui seule ä notre avis peut expliquer Pensemble de ces donnees irrefutables: 
Photius affecte au bureau du protasecretis, jeune secretaire imperial (donc 
autour des annees 835-840) a pu suivre Pempereur Theophile dans sa 
Campagne contre les Arabes en 837: 66 en effet le dekanos, membre du 
bureau du protasecretis suit, comme nous Paffirme le Phorphyrogenete, 
Pempereur en Campagne; 67 il a ä sa disposition un attelage (aaypapiov) 
pour le transport des xapxCa. Photius, jeune lettre, mele k la Charge de 
papiers officiels (xapir(a) des notes et des livres personnels,et compte r6diger 
Paide-memoire (la Bibliotheque) que son frere Tarasios, qui n’avait pas 
encore participe au cercle de lecture de Photius, lui avait demande. Cette 
occupation permettra k Photius de passer son temps pendant Pexpedition 
oü son activite en tant que secretaire ne devait pas etre accablante: il a 
sans doute le loisir de lire, peut-etre les demiers titres de la Bibliotheque 
(ouvrages analytiquement r6sumes) et il a sürement le temps de mettre 
en ordre ses notes sur ses lectures ant6rieures: la seule difficulte est de 
trouver dans son campement un secretaire ä qui dicter ses notes. Photius 
parvient ä la resoudre, non sans un certain mal. Les operations, apres 
une premiere phase heureuse pour les Byzantins, se retournent contre 
Parmee imperiale. En Juillet 838 Mamun menaceAmorion; Theophile se re- 
plie k Dorylaion (ou k Nic6e), d*oü il envoie au camp arabe une ambassade 
pour demander une paix humiliante pour les Byzantins: 68 nul ne pouvait 
douter des difficultes qu’aurait ä affronter cette ambassade envoyee aupres 

68 Sur cette Campagne cf. A. Vasiliev, op. cit., I, p. 137, 144 sq.; remarquons que 
Theophile emmena aussi avec lui Methode, iconodoule et ami de Photius: cf. 
Cedrenus, Bonn, II, p. 526; Theophane continue, Bonn, p. 116. 

87 De Ceremoniis, Bonn, p. 479. 

88 F. Dölger, Regesten, n° 434. 
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des Arabes alors que ces derniers assiegeaient dejä la ville natale de la 
dynastie byzantine; eile fut en effet particulierement mal regue par le 
calife victorieux, les sources de toute nature sont unanimes sur ce point. 69 
Photius se trouvant en tant que secretaire imperial aupres de l’empereur, 
a ete designe pour participer ä cette ambassade dangereuse: il ne cache 
pas les craintes que cette mission lui cause. S’il en est ainsi, Photius, jeune 
debutant dans la carriere diplomatique, connut tous les outrages que le 
calife reserva aux envoyes de Tempereur; il s’en retourna peu her de cette 
mission, il n’y avait vraiment pas de quoi en parier par la suite. 

Ainsi il nous semble que rien n’empeche de dater Tambassade de Pho¬ 
tius de 838 (avant le 1 er Aoüt, date de la prise d’Amorion, ou juste apres la 
prise de cette ville) et d’admettre cette date comme celle de la redaction 
definitive de la Bibliotheque, achevee dans la forme oü nous la possedons 
pendant la Campagne de 837/38: Photius avait alors plus de 25 ans, et pou- 
vait avoir lu les 279 ouvrages qu’il analyse dans sa Bibliotheque. 

La carriere de Photius dans les asekreteia. 

Si nous admettons que Photius est n6 autour de 810 et qu’en 838 il 
participa ä Pambassade envoyee par Theophile aupres des Arabes, il faut 
placer le debut de sa carriere officielle dans les annees 830-835. Sa parente 
avec Tarasios, ses relations avec Nicephore (Photius le considere, nous 
l’avons vu, comme son maitre spirituel), tous deux protasecretis avant leur 
patriarcat, le fait surtout que Photius lui-meme etait protasecretis quand 
en 858 il fut choisi par Bardas comme patriarche, 70 incitent ä penser que 
Photius commen^a sa carriere dans les asekreteia, bureaux qui reunissaient 
ä ce moment (avant la reorganisation de l’universite par Bardas) Pelite 
intellectuelle de la capitale. On ne sait pas si Photius travailla sous les 
ordres de Piconoclaste Eutychianos, qui etait protasecretis en 814/15 71 (il 
succeda sans doute ä Nicephore devenu patriarche en 806), mais il est 
certain qu’il travailla dans le bureau dirige par le fameux Zelix, protase¬ 
cretis en 843 et avant, qui sous le patriarcat de Methode (843-847) desa- 
voua publiquement ses convictions heretiques, et fut re^u dans l’figlise 
apres l’abjuration imposee aux egares qui retournaient ä la foi droite. 72 

Il nous semble qu’un personnage «heretique » comme Petait Zelix pou- 
vait difficilement continuer ä exercer les hautes fonctions du protasecretis 


99 Genesios, Bonn, p. 64-65; Cedrenus, Bonn, II, p. 531-532; Theophane continue, 
Bonn, p. 129-130. 

70 Vita Ignatii par Nicetas le Paphlagonien, le passage sur Photius accessible dans 
P. G., CI, p. III-IV; Cedrenus, Bonn, p. 551; Zonaras, Bonn, III, p. 39 i. 

71 Vita Nicephori, ed. de Boor, p. 189-190. 

72 Genesios, Bonn, p. 85; Cedrenus, Bonn, II, p. 539; Theophane continue, Bonn, 
p. 161; Ps. Symeon le Magistre, Bonn, p. 654. Sur Zelix, ses convictions et sur le röle 
de Methode dans sa conversion, cf. J. Gouillard, Deux figures mal connues du second 
iconoclasme, Byzanticn 31 (1961) 371-387: remarqucns que la forme Lezix pour 
Zelix n*est pas attestee dans les sources contemporaines; eile date du XII e siede. 
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une fois son comportement et ses convictions rendus publics. II y a tout 
lieu de croire que le poste du protasecretis est reste vacant lorsque fut 
decouverte l’heresie de son titulaire. Peut-on supposer que le remplagant 
de Zelix fut alors Photius, dont les convictions orthodoxes etaient indiscu- 
tables, et qui de toute fa^on etait protasecretis avant 858 ? Comme la 
conversion de Zelix se place vers 843-845, rien n’empeche de voir Photius, 
ami fervent du patriarche Methode ä qui P«aneantissement» de Zelix est 
unanimement attribue, 73 remplagant ä cette date un ennemi declare de 
l’orthodoxie. Quoi qu’il en soit, il est certain que Photius avait bien connu 
le protasecretis Zelix: est-il pour quelque chose dans sa conversion ? Un 
ecrit de Photius lui-meme nous permet de repondre ä cette question et 
d’eclaircir en meme temps le probleme, tant discute, de la nature de 
Pheresie de Zelix. 

Dans son quatrieme discours contre les manicheens adresse äArsenios, 
Photius precise que son corpus (ouvrayiAcmov) antimanicheen est issu des 
discussions qu’il eut jadis (7taXat 7rpoaco{xtX-q{b]<rav) avec Nicephore, quand 
celui-ci etait encore parmi ceux qui partageaient Pheresie (zolc, a7roara- 

et ^ ne s’appelait pas Nicephore, mais Ber¬ 
zelis. 74 Nous sommes devant un personnage qui, tout comme le protasecre¬ 
tis Zelix, a rejete Pheresie: son nom Berzelis, comme celui du protasecretis 
Zelix, trahit une origine etrangere. Pouvons-nous admettre que le nom 
Berzelis est d’origine syriaque et que Ber (= Bar) 75 n’est que le prefixe 
designant «le fils de» ? Dans ce cas le nom de famille de Pinterlocuteur de 
Photius ne serait autre que Zelis, qui peut difficilement ne pas etre identifie 
avec le nom du protasecretis Zelix, atteste aussi sous la forme Zelis. 76 Evi- 
demment ce n*est lä qu*une hypothese; eile nous semble vraisemblable, 
eile trouve son appui dans tout le contexte historique lie k Photius avant 
son patriarcat: la carriere de Photius dans le bureau du protasecretis, ses 
rapports amicaux avec le patriarche Methode en Phonneur de qui, nous 
Pavons vu, Photius a compose une poesie funebre, ses ecrits antimani- 
cheens et ses discussions enfin entamees avec un heretique d’envergure, 77 


78 J. Gouillard, op. cit., p. 384. 

74 P.G., CII, col. 177. Berzelis, appele apres sa conversion Nicephore, est ä identifier 
avec Nicephore, moine et philosophe, ä qui Photius adresse plusieurs lettres (P. G., CII, 
col. 900, 901, 904, 905-917), dont le contenu revele les preoccupations intellectuelles de 
leur destinataire et ses reserves vis-ä-vis de Tamitie que Photius lui temoigne. Si 
Berzelis est bien la meme personne que Zelix, comme nous le supposons, nous pouvons 
tirer la conclusion que Zelix quitta apres sa conversion la fonction du protasecretis et 
devint moine sous le nom de Nicephore. 

75 L*alternance entre bar et ber semble frequente: cf., ä titre d*exemple, Bernakios, 
Barnakios, dans Anal. Boll. 53 (1935) 68. 

78 Theophane continue, Bonn, p. 161. 

77 A ce propos il nous semble qu’il faut placer dorenavant sous une lumi&re differente 
les Amphilochia n° 194, 195, 196-197, concernant les heretiques et notamment les Pauli- 
ciens, et qui sont adress^s k Jean Chrysocheir, ä qui Photius adresse aussi quelques lettres 
(cf. P. G., CII, col. 933, 941, 945); on comprend facilement les prolongements que 
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comme l’etait l’interlocuteur de Photius Berzelis ou le protasecretis Zelix, 
etaient notre hypothese. Nous ne tirerons pas de conclusions sur le com- 
portement de Photius dans Paffaire du protasecretis Zelix, si ce dernier 
est bien le meme que Berzelis: eiles ne sont pas ä l’honneur du futur pa- 
triarche, eiles justifient Genesios qui considere Photius comme xoctoc ti 
tcov ßeXTL0V6)v u7T£pT£poijvTa xaTa Tt St ^apocXoiipEvov. 78 


cette remarque peut avoir si l’interlocuteur de Photius est le meme que le dernier chef 
des Pauliciens de Tephrique. 

78 Bonn, p. 100. 
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Secundus the Silent Philosopher. The Greek Life of Secundus, critically edited 

and restored so far as possible together with Translations of the Greek and Oriental 

Versions, the Latin and Oriental Texts, and a Study of the Tradition by B. E. Perry. 

[Philological Monographs, 22.] Ithaca, N.Y., Cornell Univ. Press 1964. XIV, 160, 7, 

11, 74, 96 S., 7 Tf. 

Der Athener Secundus (Sekundos) wird außerhalb seiner Vaterstadt erzogen. Be¬ 
sonderen Eindruck macht ihm der Ausspruch: „Jede Frau ist eine Dirne; sittsam ist 
nur die, die sich der Aufmerksamkeit entziehen konnte.“ Nach dem Tod seines Vaters 
kehrt Secundus im Aufzug eines Kynikers unerkannt nach Athen zurück, um seine 
Mutter auf die Probe zu stellen. Mit Hilfe einer bestochenen Sklavin erhält er Zutritt 
zu seiner Mutter und verbringt mit ihr eine Nacht, ohne sie zu berühren; morgens 
gibt er sich zu erkennen. Die Frau erhängt sich aus Scham, Secundus aber beschließt, 
sein Leben lang wie ein Pythagoreer schweigsam zu bleiben. Als Kaiser Hadrian 
nach Athen kommt, läßt er Secundus rufen und versucht, ihn in ein Gespräch zu 
ziehen. Als gutes Zureden und strenge Befehle vergeblich sind, läßt der Kaiser den 
schweigenden ,,Philosophen“ zur Exekution abführen, erteilt jedoch insgeheim den 
Auftrag, Secundus wieder zurückzubringen, falls er sein Schweigen bis zuletzt nicht 
brechen sollte. Secundus bleibt auch unter dem Schwert des Henkers standhaft und 
wird zum Kaiser zurückgebracht, der ihn nun auffordert, mit Hilfe einer Schreibtafel 
20 Fragen zu beantworten. Es sind lauter t! £cm-Fragen: Was ist die Welt, der Ozean, 
Gott, der Tag, die Sonne, der Mond, die Erde, ein Mensch, die Schönheit, eine Frau, 
ein Freund, ein Bauer, ein Gladiator, ein Schiff, ein Seemann, Reichtum, Armut, 
Alter, Schlaf, Tod ? Mit der kurzen Bemerkung, daß der Kaiser nach der Lektüre der 
Antworten die Bücher des Secundus in seine Bibliothek aufgenommen habe, schließt 
der Text. 

Wir haben es hier mit einem literarischen Produkt zu tun, das weder sachlich noch 
sprachlich höhere Anforderungen stellt, so daß es bei den Humanisten in Byzanz und 
im Westen nur wenig Beachtung fand. Um so größer war das Interesse breiterer 
Kreise während des Mittelalters, und zwar weit über die christliche Oikumene hinaus. 
Diese Tatsache spiegelt sich in der Überlieferung des Textes wider, den P. hier in 
seiner griechischen Fassung zum erstenmal in einer kritischen Ausgabe zusammen 
mit der lateinischen, syrischen, armenischen, arabischen und äthiopischen Über¬ 
setzung vorlegt. P., der im Verlaufe seiner ausgedehnten Studien zu den Aesopica 
(Bd. 1, Urbana 1952) und zum Sindbad (The Origin of the Book of Sindbad, Berlin 
i960) auf diesen Text stieß, hat sich auch diesmal an den richtigen Grundsatz ge¬ 
halten, derartige Literatur nur im Zusammenhang ihrer vielfachen Brechungen, Er¬ 
weiterungen, Kürzungen, Übersetzungen zu behandeln. Er meint, daß der vor¬ 
liegende Text auf einen anonymen Autor der 2. Hälfte des 2. Jh. zurückgehe, und 
weist vor allem nach, daß Vita und Erotapokriseis zusammengehören. Die Hauptper¬ 
son mit dem damals häufigen Namen Secundus hat mit dem aus Philostratos bekann¬ 
ten ,»Sophisten“ Secundus wenig zu tun; einem Rhetor wird man ein freiwillig über¬ 
nommenes Schweigegebot kaum Zutrauen. Immerhin kann es sich um eine historische 
Person der Zeit Hadrians gehandelt haben (S. 3 f.). 

Wie hat man sich nun den Anreiz zur Abfassung dieses Textes zu denken? P. weist 
auf die Befriedigung einer gewissen Sensationslust durch den ersten Teil der Ge¬ 
schichte und auf die Parallele der heidnischen Märtyrer von Alexandreia in der Aus¬ 
einandersetzung zwischen dem Kaiser und dem hartnäckigen Philosophen hin (The 
Acts of the Pagan Martyrs. Acta Alexandrinorum ed. H. A. Musurillo, Oxford 1954). 
Der zweite Teil, die 20 Fragen und ihre Beantwortung, stammt aus demselben 
popularphilosophischen Milieu wie die noch erhaltene Altercatio Hadriani et Epicteti 
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oder die besonders im 3. und 4. Jh. üblichen griechisch-lateinischen Frag-Antworten, 
als deren Muster die in den Hermeneumata des Ps.-Dositheos überlieferten Divi 
Adriani sententiae et epistolae gelten können. Welche Stellung die Erotapokriseis in 
der byzantinischen Literatur sich zu erobern wußten, ist allgemein bekannt. So wundert 
es uns nicht mehr, daß die Überlieferung des ganzen griechischen Textes nur mehr 
an einem dünnen Faden, nämlich einer einzigen Handschrift des 11. Jh. (Cod. Vat. 
Reg. gr. 10 = R) hing, von der die 4 anderen bekannten Handschriften der Reihe 
nach abgeschrieben wurden; die höhere Bildung in Byzanz hatte für derlei kein 
Interesse. 

Nur ein kleines Fragment des Textes (S. 72, 20-74, 20 der Ausgabe von P.) bietet 
ein von Tischendorf entdeckter und zuletzt von Zereteli 1925 publizierter Papyrus des 
3. Jh. (jetzt Leningrad), der immerhin an einzelnen Punkten wesentlich zur Textver¬ 
besserung beitragen konnte (z. B. 72, 21 üeipaia an Stelle des sinnlosen 7relpav der 
Überlieferung und der früheren Herausgeber; 72, 23 hat der Papyrus das wichtige 
d8i = < 5 t 8 ei, das in der sonstigen Überlieferung fehlt). 

Die Erotapokriseis aber machten sich sozusagen selbständig und sind heute noch 
in 8 griechischen Handschriften des 11. bis 17. Jh. ohne die vorangehende Vita des 
Secundus greifbar. P. hat für diese Handschriften und die Übersetzungen auf Grund 
der Anordnung der Fragen und verschiedener Trenn- und Bindefehler ein Stemma 
aufzustellen versucht, das mit Rücksicht auf die vielen willkürlichen Textänderungen 
allerdings nur die großen Linien der Überlieferung wiedergeben kann (22). Die ge¬ 
samte lateinische Überlieferung - über 100 Hss - geht direkt oder indirekt auf die 
Übersetzung des Willelmus Medicus zurück, der den Cod. Reg. (R) 1167 von Kon¬ 
stantinopel nach St. Denis brachte, wo er selbst Mönch wurde, den Secundus-Text 
ins Lateinische übertrug und später als Abt starb (24 f.). Daß R die Grundlage der 
Übersetzung des Willelmus war, zeigt P. an einer Reihe von Textstellen völlig über¬ 
zeugend. Allerdings hat Willelmus den Inhalt von R durch Einschübe aus der Dispu - 
tatio Pippini cum Albino , einem verwandten Text aus karolingischer Zeit, und auch 
aus der Altercatio Hadriani et Epicteti ergänzt (32 f.). Die große Beliebtheit des 
Secundus im mittelalterlichen Westen zeigen die vielen Übertragungen des latei¬ 
nischen Textes in die Nationalsprachen (spanisch, französisch, deutsch, italienisch, 
isländisch). Mit Ausnahme einer altfranzösischen Version - der französische Standard¬ 
text geht auf Vincent von Beauvais (1190-1264) zurück - stammen alle national¬ 
sprachlichen Fassungen indirekt von der lateinischen Übersetzung des Willelmus ab; 
die altfranzösische Version geht an mehreren Stellen auffallend mit der arabischen 
Übersetzung gegen die lateinische zusammen (45 ff.). Die syrische Übersetzung liegt, 
allerdings nur fragmentarisch, in einer Hs des 9. Jh. vor; P. gibt den Text nach der 
Edition E. Sachaus und versucht eine Beziehung zu einem Zweig der griechischen 
Überlieferung herzustellen (53-55). Die armenische Übersetzung - der Text P.s stützt 
sich auf die Ausgabe von Dashian (1894) - dürfte im 6., spätestens 7. Jh. entstanden 
sein (55-58). Für die arabische Übersetzung, eine editio princeps, konnte sich P. der 
Hilfe zweier arabischer Freunde bedienen, welche 5 Hss kollationierten und die hsl. 
Druckvorlage herstellten; die Textkonstitution in zweifelhaften Fällen und die eng¬ 
lische Übersetzung stammen von P. selbst. Die arabische Vita des Secundus ist rund 
dreimal so lang wie das griechische Original; aus den 20 Fragen sind 53 geworden. 
Der arabische Autor hat in der breiten Ausschmückung verschiedener Szenen und 
der Kombination mit neuem Material seiner orientalischen Lust am Erzählen freien 
Lauf gelassen. Aus dem arabischen Text wiederum wurde die äthiopische Version ab¬ 
geleitet, die P. nach der Edition J. Bachmanns (1887) mit dessen lateinischer Über¬ 
setzung abdruckt. Daß die arabische und die äthiopische Version in einem rein christ¬ 
lichen Milieu entstanden und tradiert wurden, geht schon aus der Tatsache hervor, 
daß in allen arabischen und äthiopischen Hss des Secundus eine lange Liste rein 
theologischer Erotapokriseis folgt (155 in den arabischen, 108 in den äthiopischen 
Hss), die durchw egs von dem w eisen Secundus bestritten werden (62 f.). Der Misch- 
Charakter von Weisheits-, Erbauungs- und martyrologischer Literatur war es gerade, 



j66 II. Abteilung 

der die Verbreitung des Secundus im christlichen Osten wie im Westen so sehr 
förderte. 

Der griechische Text samt Apparat und Anmerkungen ist einwandfrei wiederge¬ 
geben, was sich aus einem Vergleich mit dem beigegebenen Faksimile des ganzen 
Secundus aus R ergibt. P. hat aber auch den griechischen Text an vielen Stellen 
wesentlich gefördert. Lediglich einige kritische Bemerkungen: S. 68, 8 lese ich puxdcTov 
(statt pexaxov), die in byzantinischen Texten geläufige Form; 68, 13 fragt es sich, ob 
das volkstümliche pnrjxipav der Hs nicht zu belassen wäre (trotz [rr)x£pa 70, 5); 74, 19 
ist das Trpc^opr/rixoü von R in 7rpo<popixou zu ändern (vgl. das <p&opixou des Papyrus!); 
80, 6 würde ich dbr6xa(R) vorziehen; 80, 10 steht in R nicht aSidhrxoxov, sondern 
aSiobmoxov, was auch in den Text gehört (,»unfehlbares Licht“); 84, 9 ^vveourveupovos 
(R) fehlt im Apparat; 84, 12 f.: a7ropla töv 7rapapufftü>v R, d7topla<; 7rapapoffiov Perry 
(nach anderen Hss); wäre nicht an eurcopta xcov 7rapapuffi£>v zu denken ? (cu- und a- 
eine beliebte Verschreibung); 86, 12 7r£pii7rraiiiv7) (puXaxf) R (,»fliegendes Gefängnis“ 
oder ,»fliegende Besatzung“) sollte nicht in <ivi7rxa(Jtiv7) 9. geändert werden. 1 

Zuletzt noch ein Wort zu dem rhetorischen Kolorit des griechischen Secundus- 
textes, das P. nicht besonders erwähnt. Die Erotapokriseis stammen m. E. aus einem 
nicht nur von Popularphilosophie, sondern ebenso von Rhetorik gesättigten Milieu. 
Das scheint mir einmal aus der Verbindung der Fragen mit der Vita hervorzugehen. 
Der Autor bezeichnet diese Überleitung selbst als Prooimion und nennt damit einen 
rhetorischen Terminus (78, 8 f.): xaüxa plv, & ’ASpiave, Iv pipet 7rpooipiou Tjptv dveypa97). 
Dieses Prooimion mit seinen schwülstigen Plumpheiten läßt trotz der schweren Text¬ 
verderbnis (bes. 76, 7-11) erkennen, daß der Kaiser vor der Entgegennahme der Ant¬ 
worten des Philosophen an seine menschlichen Schwächen bzw. seine Hinfälligkeit 
erinnert und von dem Stolz eines Weltenlenkers befreit werden soll. Mit dieser Ten¬ 
denz erfüllt das Prooimion die ihm in der rhetorischen Doktrin seit alters zustehende 
Funktion der ,,Stimmung“ des Hörers (Longinos: TrapaoxeuT) xal ffepa7rda twv <£xpot»>- 
p£vcov; vgl. Hunger, Prooimion, S. 21 fif.). Das alte rhetorische Mittel der mythologisch¬ 
historischen Exempla wird dabei übertrieben angewandt (Reihe und Gegenreihe von 
Gyges, Agamemnon, Alexander, Herakles, Kyklops, Odysseus, Achilleus). Schon die 
Nennung eines terminus wie des 7rpo9<>pixöc; X6yo<; (74, 19) weist auf die Nähe der 
rhetorischen Umwelt hin. Schließlich erfolgen die Antworten selbst in einer Reihe 
ein- oder zweigliedriger Synonyma des betreffenden Lemmas, aus denen ein Schüler 
der Rhetorik eine beliebige Anzahl für seinen Gebrauch als Kommata innerhalb eines 
Logos oder eines Briefes herausnehmen konnte. Daß die Homoioteleuta und Allitera¬ 
tionen unter diesen Synonyma nicht selten sind, wird kein Zufall sein. Die Wieder¬ 
kehr derselben Substantiva bzw. Adjektiva mit ausgewechselten Beziehungswörtern 
zeigt einerseits die Routine, anderseits das mäßige Niveau des Autors. All das scheint 
mir für die Provenienz des Textes aus dem Milieu der Schulrhetorik zu sprechen. 

Dem verdienten Herausgeber ist für die mühevolle Arbeit an dem weitverzweigten 
Text aufrichtig Dank zu sagen. 

Wien H. H unger 


A. Rivier, Recherches sur la tradition manuscrite du traite hippocratique 
,,De morbo sacro“. [Schriften der Schweiz. Geisteswissensch. Gesellschaft, 3.] 
Bern, Francke (1962). 204 S. 1 Bl. S.Fr. 35.-. 

Die hippokratische Schrift 7repl lep% vouaou ist in einer Anzahl von Hss überliefert, 
von denen fast alle aus dem erhaltenen Marcianus 269, 11. Jh. (M) geflossen sind; 
M steht nur der ältere Hippokratescodex Vindob. med. 4, 10. Jh. (ff) gegenüber, der 
an vielen Stellen allein den ursprünglichen, oder wenigstens einen dem ursprüng- 


1 Akzent- und Druckfehler: S. 19. 22. 54 u.ö. ist 7rapocXaXid die richtige Akzentuation 
(nicht -XocXla); 76, 14 1 . 8<£xpua; 84, 13 1 . xaXai7r<Dpta<;. 
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liehen näheren Text bietet, wenngleich auch er Sonderfehler hat. M und & weichen 
auch häufig in Einzelheiten der Wortform, Wortstellung, Auslassung oder Hinzu¬ 
fügung von Konjunktionen u.ä. voneinander ab; nicht immer läßt sich mit Sicherheit 
über den genuinen Wortlaut entscheiden, doch gilt im allgemeinen, daß M einen les¬ 
bareren, d. h. wohl durch Überarbeitung lesbarer gemachten, Text hat. 

R. hat nun eine dritte, bisher vernachlässigte Hs ausgewertet, den Corsinianus 1410, 

1. Hälfte des 15. Jh. (C), eine Miszellanhandschrift, in der, offenbar infolge mechani¬ 
scher Verstümmelung, auf den 1. Teil der hippokr. Schrift de natura hominis der 

2. Teil der Schrift de morbo sacro folgt (der Übergang erfolgt mitten im Satz ohne jeg¬ 
liche Kennzeichnung). Das Interessante von C liegt darin, daß er sowohl in nat. hom. 
(wo wir ähnlich zwei Stränge unterscheiden, einerseits den Paris. 2253, 10./11. Jh. [A], 

andererseits M und V [Vat. 276, 12. Jh.]) wie in morb. sacr. bald mit Lesarten des 
• • 

einen Uberlieferungszweiges (M bzw. MV), bald mit denen des anderen (& bzw. A) 
übereinstimmt. Den ersten Teil seiner Untersuchungen widmet R. der Bestimmung 
der Position von C. Nach einer sorgfältigen Beschreibung der Handschrift wird zu¬ 
erst für nat. hom., dann für morb. sacr. der Nachweis versucht, daß C eine Über¬ 
lieferungsstufe festhält, in der der Text noch nicht an allen Stellen die Glättung von M 
aufweist, also eine wirkliche Mittelstellung besitzt. Die Beweisführung ist mit Scharf¬ 
sinn geführt, gegen das Ergebnis erheben sich aber doch Bedenken. Es gelingt R. 
nicht, entscheidende Stellen beizubringen, an denen eine fortschreitende Verschlech¬ 
terung von & (bzw. A) über C zu M(V) sichtbar würde. Eine der wenigen Stellen, die 
er in diesem Sinn deuten zu können glaubt, ist nat. hom. 1, p. 25, 7 der Ausgabe von 
O. Villaret (Diss. Berlin 1911 [nicht 1914, wie versehentlich S. 15 angegeben]) = VI 
32, 6 Littre: 8 ox£ouai p£vxoi poi A: 8 ox. p ot MV: 8 ox. p£v pot C. R. meint (39 A. 1), 
C habe MENTOI MOI verlesen und MV hätten dann das sinnlose p£v in 8 £ korrigiert. 
Aber Galen (CMG V 9, 1 p. 16, 12) hat ebenfalls 8 ox. 8 £ pot, was also eine alte Va¬ 
riante ist (wofern nicht der Galentext an MV angeglichen wäre; aber dagegen meldet 
R. 33 A. 4 Reserven an). Diese Stelle hat jedenfalls keine Beweiskraft für R.s Deu¬ 
tung. Die Art, wie in C die Lesarten der beiden Stränge, oft im selben Ausdruck, ge¬ 
mischt sind (anders kann man es kaum beschreiben), läßt vielmehr an eine Konta¬ 
mination denken. Diese Auffassung ist bereits in einer wichtigen Besprechung 
(H. Diller, Gnomon 36 [1964] 236-44) eingehend begründet worden. Eine erneute 
Prüfung des hsl. Materials hat diesen Eindruck bestätigt. C schreitet mehrfach aus¬ 
gerechnet da, wo & und M auseinandergehen, zu einer Konjektur oder folgt zwar der 
einen Hs, ändert aber auffälligerweise die Wortstellung (ein Beispiel, 382, 8 L., ist 
weiter unten S. 368 ausgeschrieben), so als habe ihn die Diskrepanz seiner Vorlagen zu 
dieser Freiheit ermutigt. Es kommt hinzu, daß C gelegentlich gegen &M mit jüngeren 
Hss übereinstimmt: z. B. 376,6 L. a7n,axvavlHp 0-M m 8 (om. M): £7tiaxvav$72i CEX 
(diese Stelle von R. 54 erwähnt); 380, 2 ^ pexa£u xXatcov &M: \ xai pexa<;u xX. C und 
alle übrigen außer H ante corr. (die Angaben über die jüngeren Hss nach Littre); 
380, 11 &M: X: t{/u£io r C; 384, 9 $ta9avsa &M: - kq CX; 386, 1 peerra 

DM: pexd C vulgo; 388, 1 xd 8 k xal pct>’ yjpeprjv M: xal om. C pierique; 388, 7 oxdxav 
[Öxav-8] yap <>M: ydp om. CK (das gleiche gilt in weit stärkerem Maß für nat. hom.\ 
Dillers Liste - a. a. O. 240 -- kann noch hinzugefügt werden: 27, 12 V. = 36, 7 L. 
dXX’ r t AMV: dXXyjv CEK Haun.; 27, 15 V. = 36, 10 L. 6 £crxtv A: 6xs eenriv eras. M, 
om. V: oxt lern CEHK Haun.; 30, 1 V. — 40, 18 L. v6pov xd ouvdpaxa AMV: ante xd 
add. xod CB; 30, 5 V. = 42, 3 L. eoixoxa xaüxa daq [lotx. efy) xaöxa alii] AMV: xaüxa 
om. CFG!; 32, 23 V. = 46, 19 L. 9XeypaxG)8£axaxov AMV: -xepov CE [- xaxov ssc. C!]; 
ib. xd olfrrjpaxa Xeuxd [Xcoxoxaxa MV] ylyvovxai [ylvexat MV] AMV: xd olSfjpaxa 
auxeoiai Xsuxoxaxa ylvsxai EHK Haun.: xd oi^yjpaxa auxeoiai Xsoxa ylyvovxat C [be¬ 
sonders typisch für C’s Mischcharakter]; 34, 17 V. = 50, 11 L. 9XsrYpaxco$£<jxaxa 
AMV: -xepot EFGHIJKX Haun.: - xepov C; 36, 13 V. = 54, 11 L. 8 z t AMV: 8 r t CE; 
37, 16 V. = 56, 15 L. £vO-a dv AMV: dv om. CJ ; 37, 20 V. = 56, 19 L. uxo AMV: 


ock 6 CL; 38, 3 V. — 58, 5 L. AMV Gal.: CIIKLX Haun.). Ir. morb. sacr. 


hat C an einer Stelle, 380, 14 L., zunächst eine Lesart von & (xd 8 k &£poc,) geschrieben, 
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darüber aber die in M überlieferte Genetivform vermerkt. Über weist C in morb. 
sacr. höchstens an zwei Stellen hinaus (Diller 242-43; die zweite Stelle, 386, 5 L., 
scheint mir nicht sicher, da sich C wegen der Interpolation von noiiei zu einem glätten¬ 
den Einschub hat veranlaßt fühlen können). Es ist zuzugeben, daß der Charakter der 
Kontamination nicht an allen Stellen klar hervortritt und daß C auf jeden Fall mit 
ziemlichem Geschick verfahren sein muß. Aber bei einer Handschrift, die gegebenen¬ 
falls raffiniert konjiziert (z. B. am Schluß von morb. sacr. 396, 9 L. <5cveu xa&app&v xal 
^ laylrn ; -8-: <5cveu xalfcappcöv xai payeupaTcov xal n<x.<rri<; r/j? TotauTT)«; ßavauaiy)*; M [wohl 
unechter Zusatz]: dev. xa8\ x. payeuparcav xal 7caa7)S ttj? to erjage ßaaxavlr)^ C: der *böse 
Blick* paßt nur scheinbar; zu ßavaual7)<; vgl. tt. euaxiQp. c. 2 [von den Sophisten] xal 
yap ayoprjv £pya£6psvoi outoi pera ßavaualr^ d7raT£ovreq xtX. - es könnte sich durchaus 
um eine antike Interpolation handeln), braucht das nicht zu verwundern. Wenn die 
Kontaminationshypothese stimmt, dann ist C ein interessanter Zeuge für eine ge¬ 
radezu moderne Art der Variantenauswahl. 

R. beschäftigt sich dann weiter mit der Frage, ob bei morb. sacr. (und nat. hom.) 
eine ‘offene* oder eine ‘geschlossene* Überlieferung vorliegt. Auf Grund gemeinsamer 
Fehler in 8“ und M sowie des Umstandes, daß sich die meisten Abweichungen in M 
von & als byzantinische Glättung verstehen lassen, setzt R. eine einzige Majuskelvor¬ 
lage an, die aber zweimal transkribiert worden sei, einmal direkt von &, sodann von einer 
Vorstufe von M. Nun wird die Sachlage in der Tat dadurch bestimmt, daß & seinem 
ganzen Charakter nach (falsche Wortabteilung, unkorrigierte Majuskelverlesungen 
[der Aufstellung 171 könnte man noch hinzufügen 376, 14 L. ^uvrpatprjvai M: aovypa- 
(pyjvai &]) eng an eine Majuskelvorlage heranrückt, nach R. (wie schon früheren Ge¬ 
lehrten) sogar direkt aus einer solchen abgeschrieben ist (bei der Erwähnung der 
zweimaligen Verwechslung von x und t) 53 A. 2 und 67 A. 1 wäre eine Diskussion an¬ 
gebracht gewesen, ob dies nicht zur Ansetzung einer Minuskelzwischenstufe zwingt). 
Unter der Voraussetzung der Einsträngigkeit müßte demnach -8“, abgesehen von rein 
äußerlichen Versehen wie Verlesungen oder Auslassungen (in keinem Fall ist & von 
einem byzantinischen Redaktor bearbeitet worden), gegenüber M überall die rich¬ 
tige, oder zumindest die allein überlieferte, Lesart bieten. Tatsächlich weist der 
Vindob. aber trotz seiner grundsätzlichen Überlegenheit doch eine recht stattliche 
Anzahl von Sonderfehlern auf, unter denen sich sogar einige Interpolationen befinden 
(z. B. 356, 3 L. xpecov 8 t alyelcov [xp£co<; 8 t alyelou M] xal xupou atyelou [xal - alydou 
non exhib. M] xal £Xa<peI<ov xal xops^v xal xuv6<; &M ; der Ziegenkäse ist klärlich inter¬ 
poliert [vgl. auch Wilamowitz, SBer. Ak. Berlin, 1901, 10]; ferner 382, 8 L. Staxö^a? 
opau; t^v xecpaXiqv [t$)v xe9aX7)v 6 p 9 ji<; C] &C: rjv 8iax6<jn)i<; t^)v xe<palr)\; M: 8tax6^a<; 
6pfj<; ist nicht nur unnötig breit - wir lernen sonst gerade aus &, wie kurz sich der Verf. 
auszudrücken pflegt sondern im Hinblick auf das folgende eupfjaeu; töv £yx£<paXov ... 
xal xaxöv Ö^ovra geradezu unpassend; anders R. 56). R. muß, um seine These auf¬ 
rechtzuerhalten, die Sonderfehler von & entweder durch die Hypothese von Varianten 
in der Vorlage erklären oder seine Zuflucht zu der Annahme nehmen, daß das Genuine 
in der gemeinsamen Vorlage verdorben war und in M durch Konjektur wiederherge¬ 
stellt wurde. Hier werden die Gegebenheiten der Überlieferung denn doch ziemlich 
gewaltsam behandelt. Mir scheint die Annahme von zwei verschiedenen Majuskelvor¬ 
lagen für & und M unumgänglich; Wilamowitz (a.a.O. 5) spricht sogar entschieden 
von einer ‘alten Doppelredaktion* (vgl. auch das oben zu ßavaoabjc; Bemerkte). 

Im zweiten Teil seines Buches untersucht R. die jüngeren Hss und die frühen 
Drucke. Die Hss werden genau beschrieben; an Hand von Trennfehlern wird die 
jeweilige Stellung bestimmt. Das Hauptergebnis ist, daß alle, direkt oder indirekt, von 
M abhängen. Eine Nachprüfung ist ohne genaue Kenntnis der Hss unmöglich, doch 
klingt R.s Argumentation in sich plausibel. Bei der Beschreibung der Hss ist R. in 
einem Punkt ein Mißverständnis unterlaufen. Der Teil des Baroccianus 204, der 
morb. sacr. enthält, ist zum größten Teil überschrieben. In seiner etwas unklaren 
Mitteilung dieses Sachverhalts (127 A. 4) behauptet R., daß das zuerst Geschriebene 
nichts mit dem Hippokratestext zu tun habe. Das ist unrichtig. An der Stelle, die er als 
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Beleg anführt, fol. 72 r Z. 32 (nicht Z. 23), ist unter den überschriebenen Worten 7rapa 
7Tupl xafKoTY) tö ai>TÖ toüto icaa/ei = 380, 11 f. L. deutlich zu lesen 8 k £7uxaTappt>7j 
tou afyuxTcx; oux = 380, 18 f. L. Nach Prüfung der Handschrift am Ort (an der sich 
freundlicherweise auch Miss R. Barbour beteiligte) glaube ich folgendes mitteilen zu 
können: Der ursprüngliche Hippokratestext (Schrift des 14. Jh.) ist nur an wenigen 
Stellen ganz rein erhalten (z. B. fol. 74 r unten). Zum größten Teil ist er später, unter 
Benutzung der Originalschrift, nachgezogen worden, wobei gut erhaltene Buchstaben 
oder Buchstabenteile unüberschrieben blieben. Auf einigen Seiten (fol. 71 und 72) war 
die Schrift mit Ausnahme einer Stelle unten auf der Seite vollkommen verblichen, so 
daß hier der zweite Schreiber nicht mehr nachzeichnen konnte, sondern die Seite ganz 
neu beschrieb. Dabei versuchte er es so einzurichten, daß er an der gut erhaltenen 
Stelle auf dem unteren Teil der Seite wieder mit der Originalschrift übereinstimmte. 
Dies ist ihm nur auf fol. 72 r mißlungen. Er war mehrere Zeilen zu weit voraus und 
hat den Originaltext auch da, wo er noch jetzt lesbar ist, überschrieben (wobei sich 
hier naturgemäß beides nicht decken konnte). Aus dem Gesagten ergibt sich, daß für 
die Seiten, an denen der Text ganz neu zu schreiben war, eine andere Handschrift 
hinzugezogen worden sein muß (was natürlich Konsequenzen für die Einordnung des 
Baroccianus hat); das gilt auf jeden Fall für fol. 71 und 72, vielleicht auch für fol. 69 
und 70. R.s Unterscheidung von zwei Händen (a fol. 69-72; b fol. 73-74) ist insofern 
richtig, als fol. 73-74 im wesentlichen - nur stellenweise nachgezogen - die Original¬ 
schrift vorliegt, während wir fol. 69-72 hauptsächlich die überschreibende Hand 
haben (15. jh. nach Miss Barbours jetziger Schätzung). 

Nützliche Appendices und Indices beschließen das Werk. Es muß am Schluß her¬ 
vorgehoben werden, daß R.s Arbeit sich durch sachliche Strenge und eine bewun¬ 
dernswerte Akribie auszeichnet (ein kleines Versehen: bei der Umschrift der Ein¬ 
leitung zu nat. hom. in C S. 31 Anm. ... xal fhnrjTOv 8 k Iva Staar/j twv a&avaTcov Xoytxajv, 
t ) ayy£Xo>v ist das Zeichen über dem 7} als o><; verlesen: es handelt sich um die Ab¬ 
kürzung für ^youv, vgl. z. B. V. Gardthausen, Griechische Paläographie, 2, 2 Lpz. 1913, 
337; dies allein ist auch im Zusammenhang sinnvoll). R.s Hauptverdienst bleibt die 
Entdeckung der Sonderstellung des Corsinianus, der als einziger der jüngeren Hss 
von nat. hom. und morb. sacr. auch wertvolles Gut der beiden ältesten Handschriften 
enthält. Wenn R. in der verständlichen Entdeckerfreude den Corsinianus zunächst 
etwas überschätzt hat, so wird er das sicher in seiner Ausgabe, die wir bald von ihm 
erhoffen, korrigieren. 

München W. Bühl er 

K. Alpers, Theognostos, nEPI O P 00 T PAOIA E. Überlieferung, Quellen und 

Text der Kanones 1-84. Diss. Hamburg 1964. X, 119 S. 

Die fleißige Arbeit aus der Schule H. Erbses setzt eine Reihe von Hamburger 
Dissertationen der letzten Jahre fort, die sich mit der griechisch-byzantinischen 
Lexikographie befaßten. Die orthographischen Kanones des Theognostos, um die es hier 
geht, sind durch eine Notiz im Theophanes Continuatus in die Zeit vor 826/27 (Auf¬ 
stand des Euphemios in Sizilien) und im Zusammenhang mit der Widmung an einen 
Kaiser Leon in die Regierungszeit Leons V. (813-820) zu setzen. Mit der gebotenen 
Vorsicht möchte der Hrsg, den Protospatharios Theognostos, der an der byzantini¬ 
schen Gesandtschaft nach Aachen an den Hof Karls d. Gr. teilnahm (812), mit dem 
Lexikographen identifizieren. 

Als seine Quelle nennt Theognostos selbst in der Widmungsepistel (69, 4 f.) und in 
verschiedenen Zitaten Herodians Ka&oAoo] 7rpoaa>8ta bzw. dessen Orthographie. Daß 
Theognostos noch ein Exemplar der vollständigen Koc&oAixt) 7rpocjcp8'la Herodians in 
Händen hatte, halte ich nicht für ausgeschlossen. Nach einer ansprechenden Ver¬ 
mutung des Hrsg, dürfte Theognostos auch noch andere Quellen in einer Lücke der 
Widmungsepistel angegeben haben. A behandelt eingehend d»e Quellenfrage (S. 27- 
60), lehnt das von Latte herangezogene Antistoichar (Vat. gr. 23) als Quelle für Theo- 
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gnostos ab und zeigt, daß dessen Werk, das in der Mitte zwischen einem ortho¬ 
graphischen Lexikon und einer systematischen Orthographie steht, nicht aus Hesych, 
sondern aus einem Kyrill-Glossar der Rezension a (Latte) abzuleiten ist, das u. a. ein 
Diogenian-Glossar sowie eine attizistische Quelle verwertet hatte. Theognostos, der - 
wohl vor seiner politischen Karriere - selbst als Grammatiklehrer tätig war, trug aber 
auch Eigenes in methodischer Hinsicht bei (35). Die Quintessenz der Quellenbehand¬ 
lung bietet ein cum grano salis zu verstehendes ,,Stemma der lexikographischen 
Tradition“ (60). 

Der Text der Kanones 1-84 des Theognostos - Kanon 1-46 hatte bereits Cramer, 
Anecdota Oxon. II (1835) ediert - stützt sich auf eine gediegene recensio der Hand¬ 
schriften (4-26; Stemma 26). Der beigegebene Apparat besteht aus 1. Angabe der 
Textzeugen (von Kanon zu Kanon schwankend wegen der Exzerptkodizes), 2. reich- 
haltigen Parallelen der lexikographischen Überlieferung, vor allem des Kyrill- 
Glossars, aber auch der Scholien und Attizisten, sowie schließlich der Autoren, aus 
denen die jeweilige Glosse stammt, 3. dem eigentlichen kritischen Apparat, der im 
allgemeinen positiv gehalten ist. Erwähnen muß ich zwei Grundsätze für die Text¬ 
konstitution: Einmal läßt A. fehlerhafte Lesungen in ß (Hyparchetypus von B und 
ALK) stehen, selbst wenn die Quellen oder die Parallelüberlieferung eine Verbesserung 
anbieten, ,,da möglicherweise schon Theognostos eine fehlerhafte Form der Glosse 
las“ (65). Zum andern versucht er überall dort, wo B fehlt (ab Kan. 46, 11) und die 
Textgestaltung nur bis zum Hyparchetypus X zurückreicht, durch divinatio über diese 
Stufe hinauszukommen. A. ist sich der Inkonsequenz dieser Methode bewußt, die 
darauf zurückgeht, daß er dem Baroccianus des 10. Jh. vielleicht eine zu große text¬ 
liche Nähe zu Theognostos zutraut, die er den übrigen Textzeugen absprechen muß. 
So bleiben verschiedene cruces im Text stehen, die sich im Apparat 2 durch die 
Parallelüberlieferung aufklären. Darf man aber einem Byzantiner des 9. Jh., der selbst 
Grammatiklehrer war, so viele sinnlose Formen Zutrauen, wie sie hier Theognostos 
angerechnet werden? (Z. B. 78,13 odcn)T7)<; statt alaupvTjTyjc;; 83,25 X£yuvov statt 
XeyvcoT6v; 94, 16 päppos statt pop<pv6<;; 105, 10 vco^a-fc statt vcoxotXf)? usw.). Oder ist es 
nicht wahrscheinlicher, daß die Überlieferung zwischen etwa 815 und der 2. Hälfte 
des 10. Jh. (B) schon schwere Einbußen und Textverderbnisse zu erleiden hatte? 

A. beabsichtigt übrigens, den gesamten Theognost-Text, also auch die noch fehlen¬ 
den Kanones (bis 142) und den Schlußteil mit den Vorschriften über die Endungen 
der Redeteile herauszugeben. 

Bemerkungen zum Text: 68, 24 f. aviocpcov C ist gegenüber der Konjektur ayX ov ^ v 
zu halten: „Beschwerden der Armut.“ - 68, 29: &eocrr£7rTcp B darf nicht in &eoa£7rrq> 
geändert werden; der „von Gott gekrönte“ ist ein beliebtes Attribut des byzantinischen 
Kaisers (vgl. Hunger, Prooimion, S. 56). -69, 16: Mit £voi8oxqxetv kann nur IveuSoxi- 
p.eTv gemeint sein. - 69, 17 1 . Aaul8. - S. 1 A. 1: 1 . Malalas. - S. 4, letzte Z. muß es IA = 
fol. 105 oder IT = fol. 97 heißen. - S. 8 u. 24: Die Kürzung crrpa für <jTocup6<; ist so 
gewöhnlich, daß sie nicht für die Einordnung von Handschriften herangezogen wer- 
kann. - Die Kürzung cnq ist in der Regel als <nr)(xelcoaai (= nota!) aufzulösen, nicht als 
aeoYjpeCwTat, wie es A. ständig tut (15; 71, 26; 73, 25; 74, 20; 75, 25 u.ö.). 

Wien H. Hunger 

M. Richard, Repertoire des Bibliotheques et des Catalogues de Manuscrits 
grecs. Supplement I (1958-1963). [Documents, fitudes et Repertoires publies par 
l’Institut de Recherche et d’Histoire des Textes, 9.] Paris, £ditions du Centre National 
de la Recherche Scientifique 1964. XVI, 76 S. 

Planmäßig erschien fünf Jahre nach der 2. Auflage (vgl. B. Z. 51 [1958] 428) das 
erste Supplement zu dem jedem Byzantinisten und Kodikologen wohlbekannten 
Repertoire des Abbe Richard. Wenn der Verf. in seiner Bescheidenheit eingangs so 
etwas wie eine captatio benevolentiae vorträgt, so darf man ihm versichern, daß es 
dieser nicht bedurft hätte. Gewiß ist es sehr uneigennützig und liebenswürdig ge- 
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meint, wenn R. von seiner Publikation für die selbstlosen und unverdrossenen Ar¬ 
beiter im Weinberg der Handschriftenbeschreibung eine gesteigerte Publicity erhofft. 
Sein Werk rechtfertigt sich aber schon von sich aus als vorzügliches, höchst brauch¬ 
bares Arbeitsinstrument. 

Gewisse Schwierigkeiten, die nicht erst bei der Zusammenstellung des Supplement 
auftraten und von Rezensenten da und dort aufgegriffen wurden, liegen zum Teil in 
der Natur dieses Repertoire, zum Teil sind sie durch die Schicksale der in alle Welt 
verstreuten griechischen Handschriften bedingt. Mit Recht hat R. an seiner bereits 
erprobten Methode der Notierung festgehalten. Der Benützer ist stets für nähere An¬ 
gaben über den Inhalt von Handschriften in entlegenen und minimalen Fonds dank¬ 
bar - auch für ein gelegentliches Werturteil über den Katalog (Nr. 7761) -, wenn dies 
auch manchmal zu einer gewissen Inkonsequenz und vielleicht auch Breite führt. 
Ebensowenig wird die Beibehaltung ,,historischer“ Notizen - etwa über Handschrif¬ 
ten, die schon vor einem Jahrhundert ihren jetzigen Standort erreicht haben - den für 
das Repertoire in erster Linie in Frage kommenden Benützerkreis stören; vielmehr 
wird der eine oder andere diese Notizen stets dann mit großer Dankbarkeit be¬ 
grüßen, wenn sie ihm eigene bibliographische Vorarbeiten ersparen oder verein¬ 
fachen. 

Einigermaßen problematisch ist die Einordnung neuer Kataloge und Mitteilungen 
in das bereits vorhandene und mit Recht festgehaltene Zifferngerüst. R. hat zur Aus¬ 
hilfe der Zusatz-Buchstaben gegriffen (17, 17a, 17b usw.). Man kann sich allerdings 
leicht vorstellen, daß nach 3-4 weiteren Supplements das Bild der Notierungen seine 
bisherige Übersichtlichkeit einbüßen wird. Ferner mußte R., um Zusammengehöriges 
auch in Zukunft nach Möglichkeit nicht zu trennen, innerhalb der Zusatznummem 
oft mehrere Buchstaben überspringen. Wieviele Buchstaben dabei jeweils auszulassen 
waren, ist - soviel ich sehe - reine Ermessenssache. So verfügt z. B. das Benaki- 
Museum im Repertoire über die Nr. 172-175; nach einer ungezählten Notiz folgen 
mit 176 die Athener Privatbibliotheken. Im Supplement waren nun eine Instituts¬ 
bibliothek und die Bibliothek der ,,Hestia“ einzufügen. Der Verf. hat für diese beiden 
Kataloge i75d bzw. 175 g gewählt. Er wollte also einige Positionen für alle Fälle frei¬ 
halten. Ein anderes Beispiel: Die Londoner Notizen enden im Repertoire mit Nr. 565; 
die nächste Nr. 566 steht bei Lucca. Im Supplement waren wiederum zwei Einschübe 
erforderlich: eine weitere Londoner Bibliothek erhielt 565d, die University of Cali¬ 
fornia Library in Los Angeles 565 k. Ob die mehrfache Verwendung von x als Zusatz¬ 
buchstaben eine besondere Bedeutung hat oder nur viel Platz lassen sollte, ist mir 
nicht klar geworden. Ich konnte auch nicht eruieren, warum eine Rezension des 
Repertoire von D. Gkines als 17 i in der Bibliographie, eine andere von E. Mioni als 
75 x unter Italien aufscheint. 

Wichtiger als diese Kleinigkeiten ist das Bild des noch immer fluktuierenden 
griechischen Handschriftenbestandes, das man beim Durchblättern des Supplement 
erhält. Daß die neuen Kataloge, ob groß oder klein, sorgfältig verzeichnet sind, ver¬ 
steht sich von selbst. Diese Angaben könnte der Interessierte auch anderen Biblio¬ 
graphien entnehmen, wie R. selbst eingangs bemerkt. Bei der Ermittlung der tatsäch¬ 
lichen Besitzverhältnisse jedoch, vor allem in den sowjetrussischen und griechischen 
Bibliotheken, war der Verf. zum Teil auf die Mithilfe der einheimischen Fachgenossen 
angewiesen. Hier liegt der hauptsächliche Wert dieses Supplement, das aber auch für 
andere Bibliotheken wie Dresden oder Sofia wichtige Korrekturen bringt. 

Ein zweites Moment der unaufhörlichen peTaßoXal ist der noch immer nicht ganz 
zum Erliegen gekommene Handschriftenhandel. Allen einzelnen Auktionen - sie fin¬ 
den überwiegend in London und New York statt - nachzugehen, wäre wahrlich zuviel 
verlangt. Es ist erstaunlich, wie viele einzelne Änderungen der Besitzverhältnisse R. 
trotzdem in seinem Supplement anführen konnte. Aber auch außerhalb der eigent¬ 
lichen ,,Handelssphäre“ gibt es immer wieder Veränderungen. So wären für Stock¬ 
holm statt der drei genannten Handschriften jetzt schon wieder fünf (vier und ein 
Fragment: Stig Y. Rudberg, in: Eranos 62 [1965] 120-124) zu nennen. Die Öster- 


25 Byzant. Zeitschrift (58) 1965 





37 2 


II. A bteilung 


reichische Nationalbibliothek hat bereits 1957 ihren Supplementbestand um die 
Nr. 188 vermehrt (H. Hunger, in: Jahrb. Öst. Byz. Ges. 6 [1957] 145-149). 

So wird in fünf Jahren gewiß wieder reiches Material für ein neues Supplement 
vorhanden sein. Abbe Richard aber sei für seine unermüdliche Arbeit im Dienste 
unserer Wissenschaft aufrichtig gedankt. 

Wien H. Hunger 

Codices Graeci Vaticani saeculis XIII et XIV scripti annorumque notis 

instructi. Congessit enarravit eorumque specimina protulit tabulis CCV phototypice 

expressis A. Turyn. [Codices Vaticani selecti, 28.] Cittä del Vaticano, Bybl. Apost. 

Vatic. 1964. XVI, 206 S., 205 Tf. 

Es ist leider kein Geheimnis, daß die griechische Paläographie in der Feinheit der 
Methode, in der Sicherheit der örtlichen Zuweisung und der Datierungen der Hand¬ 
schriften sich mit der lateinischen Paläographie keineswegs messen kann. Mag dieses 
Verhältnis auch überlieferungsgeschichtlich bedingt und bis zu einem gewissen Grad 
entschuldbar sein, der Nachholbedarf der griechischen Paläographie unterliegt keinem 
Zweifel. Daß die planmäßige Materialsammlung weit vorangetrieben werden muß, 
bevor an eine endgültige Synthese gedacht werden kann, ist allen Kennern der 
Materie klar. Es gilt zunächst, wie ich dies schon an anderer Stelle ausgeführt habe, 
eine möglichst große Zahl von datierten griechischen Schriftdenkmälern aller antiken 
und mittelalterlichen Jahrhunderte zu sammeln, zu sichten und zu analysieren. Die 
Arbeit an den Schriftproben der namentlich bekannten Schreiber und der Versuch, 
Schreibschulen und Schrifttraditionen festzustellen, kann damit Hand in Hand gehen 
oder auch darauf folgen. Die Kommission für Byzantinistik der Österreichischen 
Akademie der Wissenschaften führt seit Jahren die Sammlung derartigen Materials 
im Hinblick auf eine spätere Auswertung und Darstellung durch. Ein monumentales 
Werk in dieser Richtung waren die 10 Bände datierter Schriftproben von Minuskel¬ 
handschriften bis zum Jahr 1200 von K. und S. Lake (Boston 1934-1945). Eine Er¬ 
gänzung dieser auch in der Ausstattung vorzüglichen Dokumentation für die beiden 
folgenden Jahrhunderte hat sich der um die Überlieferungsgeschichte der griechischen 
Tragiker so hochverdiente Philologe und Kodikologe Alexander Turyn zum Ziel ge¬ 
setzt. Er will zu diesem Zwecke alle westeuropäischen und amerikanischen Biblio¬ 
theken durchkämmen und hat nun mit einer der bedeutendsten, der Biblioteca 
Apostolica Vaticana, begonnen. 

Der vorliegende Band enthält 205 ausgezeichnete Lichtdrucktafeln von 107 datier¬ 
ten Codices zwischen 1200 und 1400 in Originalgröße. Die größere Zahl der Tafeln ist 
nicht nur dadurch bedingt, daß wiederholt zwei oder mehrere Seiten wiedergegeben 
werden - besonders wenn es sich um mehrere Hände in einem Codex handelt -, son¬ 
dern auch durch die grundsätzliche Abbildung sämtlicher Subscriptiones auf ge¬ 
reimten Tafeln. Bei dem Begriff der Datierung ging T. nicht engherzig vor, indem ert 
auch solche Handschriften aufnahm, die sich auf einen Zeitraum von wenigen Jahren 
begrenzen ließen. Nur jene Codices wurden weggelassen, deren Zeitbestimmung bloß 
indirekt mit Hilfe der Tafeln für die Osterfestberechnung möglich war (S. IX). Auch 
auf Handschriften mit schlecht lesbarer Subscriptio und mit Zeitangaben von zweiter 
Hand hat T. bewußt verzichtet. Dem Tafelteil geht ein 180 Seiten umfassender Text¬ 
teil (Enarratio codicum et explanatio tabularum) voran. Wir erfahren alle wichtigen 
kodikologischen Daten der Handschrift sowie ihren Inhalt in kurzen Stichworten; 
eine nähere Beschreibung folgt nur dort, wo es noch keinen gedruckten Katalog gibt. 
Der Hauptakzent liegt auf der diplomatisch genauen Wiedergabe der Subscriptiones 
und auf den kommentierenden Bemerkungen zur Paläographie und Kodikologie. 
T. hat den Originalen eine lange, intensive Arbeit gewidmet und für die Lesung 
mancher schwierigen Stellen auch UV-Licht herangezogen. Bei der Angabe von 
Parallelhandschriften für einzelne Erscheinungen und von Sekundärliteratur hat sich 
der Verf. - ganz im Sinne des großzügigen Stils der Handschriftenkataloge der 
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Biblioteca Vaticana - keinerlei Beschränkung auferlegt. Die Länge der beschreiben¬ 
den Abschnitte ist ungleichmäßig und richtet sich nach dem jeweiligen Charakter des 
Codex. 

Eine Charakteristik der Schriftformen wird nicht gegeben; das wäre auch in lateini¬ 
scher Sprache mit erheblichen Schwierigkeiten verbunden gewesen. Dafür legt T. 
Wert auf die örtlichen Verschiedenheiten in Schrift und Ausstattung - gerade das ist 
ja ein besonderes Anliegen der griechischen Paläographie auf die Beziehungen 
zwischen Inhalt und Schrift, dann und wann auf die historische Auswertung, stets auf 
die Persönlichkeit des Schreibers. 

Zur Lokalisierung von Schrifttypen bietet das vorliegende Material eine Reihe von 
süditalienischen Handschriften mit den seit langem bekannten Eigenheiten, die sich 
allerdings vielfach auf die Ausstattung (Farben der Initialen und Überschriften u.ä.) 
beziehen. Soweit ich sehe, sind 15 Codices sicher dieser Gruppe zuzuweisen. Von ein¬ 
zelnen weiteren, wie dem Cod. Ottob. 160 (Taf. 135), möchte man ebenfalls süd¬ 
italienische Herkunft annehmen. Drei der italienischen Codices (Vat. 770, 1070; 
Barb. 541) werden in Übereinstimmung mit Devreesse dem Stil von Reggio zuge¬ 
ordnet. Zwei wichtige Handschriften zyprischer Provenienz liegen in Pal. 367 und 
Vat. 569 vor. T. geht in den Beschreibungen natürlich auch auf die paläographischen 
und sprachlichen Eigenheiten der zyprischen Handschriften ein, die vor allem 
Darrouzes in seinen bekannten Aufsätzen in der Rev. £t. Byz. klargestellt hat (Ver¬ 
wendung von tyxpo^iocc; an Stelle von Stoik; in der Datierung, Auslassung der Tau¬ 
sender- und auch der Hunderterziffern ebenda und Neigung zu Vulgärformen wie 
9jtov = erat oder o7roto<; als Relativpronomen). Daß eine Handschrift in Euboia, 
zwei in Mistra geschrieben wurden, kann zunächst für Lokalisierungsfragen wenig 
helfen. 

Hingegen bestätigt die Durchsicht der Turynschen Tafeln meinen Versuch, Stil¬ 
typen - vorerst ohne damit verbundene Lokalisierung - aufzustellen. Der Fettaugen¬ 
stil (vgl. mein Antikes und mittelalterliches Buch- und Schriftwesen, S. 101 f. u. 
Abb. 22) findet sich hier in den je zwei Jahrzehnten vor und nach der Wende vom 13. 
zum 14. Jahrhundert in mindestens 6 Handschriften (frühestes Beispiel Vat. 690, 
T. 33 [1279]; ferner Barb. 164, T. 52 [1294]; Barb. 161, T. 76 [1304]; Vat. 1899, T. 36 
[1261-1282]; in mehreren Ausprägungen im Vat. 191, T. 57, 58,61-64 [1296], die 
beiden letzten Hss in Konstantinopel geschrieben; in verwilderter Form im Pal. 120, 
T. 101 [1322/1323]). 

Groß ist die Zahl der archaisierenden Schreiber, die zumeist mit mehr oder weniger 
Erfolg dem Ideal der Perlschrift des 11. Jahrhunderts nachstreben. Die rund 20 Hand¬ 
schriften dieses Bandes, die man hierher rechnen kann, verteilen sich ziemlich gleich¬ 
mäßig über beide Jahrhunderte. Oft liegt der Zusammenhang zwischen Inhalt und 
Schrifttypus klar zutage, so bei den biblischen und anderen theologischen Texten, 
etwa den Homilien des Gregor von Nazianz (Vat. 464, T. 132 [1359]) oder des Jo¬ 
hannes Chrysostomos (Vat. 541, T. 141 [1371]). Im Barb. 503 (T. 103 [1323/1324]) 
ist die imitatio der Perlschrift auch auf den winzig geschriebenen Kommentar (zu den 
Paulusbriefen) übergegangen. Überraschend ist die archaisierende Schreibweise in 
naturwissenschaftlichen Texten wie in den Abschnitten des Theodoros (Sphaerica) und 
Autolykos im Vat. 191 (T. 55, 56 [1296]). Derartige Werke sind sonst zumeist in einer 
diametral entgegengesetzten Schrift geschrieben, die raumsparend, oft häßlich, eine 
Fülle von Kürzungen verwendet und die ästhetischen Maßstäbe wenig berücksichtigt 
(vgl. hier Vat. 298, T. 155 oder vom philologisch-rhetorischen Sektor Vat. 899, T. 157 
und Vat. 918, T. 133). Einen eigenen Stil haben sowohl die Menaeen wie die liturgi¬ 
schen Rollen entwickelt, was auch aus den wenigen Beispielen dieses Bandes klar wird 
(Regin. 63, T. 19; Vat. 1515, T. 151; Vat. 2281, T. 3). 

Der von mir so genannte Metochites-Stil (Antikes und mittelalterliches Buch- und 
Schriftwesen, S. 102, Abb. 23) tritt uns in einer frühen Form im Vat. 191 (T. 66 [1296]), 
in seiner vollen Ausprägung in vier Handschriften (Vat. 626, T. 86 [1306/1307]; 
Vat. 256, T. 89 [1311-1320]; Vat. 2205, T. 108 [1330]; Pal. 7, T. 110 [1335]) ent- 
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gegen. Eine Kreuzung mit dem Fettaugenstil stellt Vat. 980 (T. 100 [1322/1323]), 
eine solche mit der Perlschrift Vat. 686 (T. 145 [1373]) dar. 

Mehrere Hände halten eine Mitte zwischen Kalligraphie und Gebrauchsschrift, die 
sich vor allem in Handschriften von klassischen Autoren im weitesten Sinn, jedenfalls 
überwiegend in profanen Texten findet. Man könnte meinen, daß es sich um Ab¬ 
schriften für „humanistische“ Zwecke handelt (Vat. 932, T. 95; Vat. 175, T. 97; 
Vat. 920, T. 113; Vat. 216, T. 117; Vat. 507, T. 119; Vat. 984, T. 125; Vat. 616, 
T. 128 [Hand des Demetrios Kydones!]). 

In einem Fall ist T. bei der Auswahl der Tafeln ein Lapsus unterlaufen. T. 26 
(Vat. 64, f. 284**) wird unter dem Jahr 1269/1270 angeführt. Aber jeder paläographisch 
Geschulte sieht sofort, daß die Schrift dem 15. Jahrhundert angehören muß. Tatsäch¬ 
lich hat schon G. Mercati (Notizie di Procoro e Demetrio Cidone etc., 1931, S. 522) 
hier die Hand des Kardinals Isidor von Kiev erkannt! 

Es widerstrebt mir, angesichts der großen Leistung Turyns Druckfehler oder andere 
Quisquilien anzuführen. Daß auch dieses prächtige Werk nicht von der Tücke des 
Objekts verschont blieb, zeigt schon ein Blick auf den Text des Einbandes, auf dem 
dem Lektor des Verlages die fehlerhafte Lesung Codices Graeci Vaticani saeculis 
XIII e(!) XIV scripti entging. 

Mit dem Dank für die trefflich dokumentierte Vorlage dieser Handschriften aus 
dem Vatikan sei die Hoffnung auf die baldige Verdichtung des uns bekannten Netzes 
datierter Schriftproben des 13. und 14. Jahrhunderts durch Material aus anderen 
Bibliotheken ausgesprochen. 

Wien H. Hunger 

H. Hunger, Prooimion. Elemente der byzantinischen Kaiseridee in den 

Arengen der Urkunden. [Österr. Akademie der Wiss., Kommission f. Byzanti¬ 
nistik, Institut für Byzantinistik der Universität Wien, Band I.] Wien, in Kommission 

bei H. Böhlaus Nachf., Wien-Graz-Köln 1964. 260 S., 1 Tf. Brosch. öS 180.-. 

Dem Gesetzgeber, sagt Platon, 1 ist es nicht gestattet, Gesetze zu erlassen, denen 
ein Prooimion fehlt, und er erklärt zugleich, daß es das Ziel des Prooimions ist, die 
Untertanen von der Notwendigkeit des erlassenen Gesetzes zu überzeugen. 2 

Das Prooimion jedoch hat nicht allein die Aufgabe, zu überzeugen, sondern es ver¬ 
folgt den Zweck, die wohlwollende Einstellung des Untertanen hervorzurufen. 3 

Damit macht Platon die Notwendigkeit des Prooimions bei den Gesetzen, d. h. bei 
den Texten juristischen Inhalts und somit auch bei den öffentlichen Urkunden über¬ 
haupt einleuchtend. 

Die Prooimia der byzantinischen Urkunden aber, und damit kommen wir zum 
Thema des rezensierten Buches, erschöpfen sich nicht in der Überzeugung oder sei es 
auch in der captatio benevolentiae. Sie enthalten darüber hinaus noch Propaganda¬ 
elemente, wie sie H. bezeichnet, indem er einen ganz modernen Ausdruck für ent¬ 
sprechende mittelalterliche Erscheinungen benutzt, die sich auf die byzantinische 
Kaiseridee beziehen. Gerade diese Elemente beabsichtigt er in seinem vorliegenden 
Werk zu untersuchen. 

Schon a priori ist der Versuch des Verfassers sehr begrüßenswert. Denn das Prooi¬ 
mion der byzantinischen Urkunden ist, im Gegensatz zur Arenga der westeuro¬ 
päischen, in ganz geringem Maße behandelt worden. Während wir für die Arenga, 
wie das Prooimion in der westlichen Terminologie bezeichnet wird, genügend Arbeiten 
besitzen, 4 haben wir für die byzantinischen Prooimia nur verstreute Angaben in Ar- 

1 Leges 723b. 

2 Vgl. Leges 722e-723a. 

3 Leges 723a-b. 

4 Als letzte und wichtigste Arbeit die von H. Fichtenau, Arenga. Spätantike und 
Mittelalter im Spiegel von Urkundenformeln. [= Mitteilungen des Instituts f. österr. 
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beiten von F. Dölger, 5 O. Treitinger 6 und von H. Fichtenau in seinem angeführten 
Buch. 7 

Eingehender hat sich J. Dubois 8 mit dem Prooimion der byzantinischen Urkunden 
beschäftigt, während G. Michaelides-Nouaros die Prooimia der Novellen Leos VI. 
untersucht hat, um hinsichtlich der Stellung des Kaisers gegenüber dem Gewohnheits¬ 
recht und dem Problem der Grenzen der gesetzgebenden Gewalt zu einem Ergebnis zu 
kommen.® 

Nach dem oben Gesagten ist es begreiflich, in welchem Maße Arbeiten wie die 
H. Hungers willkommen sind, um die bestehende Lücke in der Bibliographie der 
byzantinischen Diplomatik auszufüllen. 

Der Verfasser stellt sich die Aufgabe, die Elemente der byzantinischen Kaiseridee, 
die in den Prooimia der byzantinischen Urkunden in Erscheinung treten, zu unter¬ 
suchen. 

Der Hauptteil des Buches unterteilt sich in drei Abschnitte: die einzelnen Elemente 
der Kaiseridee (S. 49-157), die Struktur der Prooimia (S. 158-210) und die Propa¬ 
ganda in den Prooimia (S. 211-216). Diesen Abschnitten geht eine Einleitung voraus 
(S. 15-48), und es folgt in Art eines Anhangs der griechische Text und die deutsche 
Übersetzung von 20 Prooimiatypen der Sammlung des Cod. Pal. gr. 356 (S. 217-248). 
Indices der Verfasser der benutzten Urkunden, der lateinischen und griechischen 
Termini, der Personen und der Sachbezeichnungen schließen das Buch ab (S. 249- 
260). 

In der Einleitung beschreibt der Verf. zuerst sein Thema. Sein Ziel war, wie er 
sagt, die Sammlung des notwendigen Materials zur Gestaltung ,»eines plastischen 
Bildes der byzantinischen Kaiseridee“ und die Rückverfolgung ihrer einzelnen 
Elemente durch die hellenistische Zeit bis auf Platon und Isokrates. 

Daraufhin untersucht er die Beziehung des byzantinischen Prooimions zur antiken 
Tradition und beobachtet, daß der Terminus TtpooCpiov, wie auch das Verb 7rpooi- 
ptaCeo&ai aus dieser hervorgegangen sind, da man der Gewohnheit des Prooimions 
ebensosehr in Reden und Briefen wie auch in Gesetzestexten begegnet, und er 
kommt zu dem Schluß, daß auch die byzantinische Gewohnheit des Prooimions folge¬ 
richtig aus dieser Tradition entstanden ist. 

Was die Urheberschaft der jeweiligen konkreten Prooimia betrifft, so zeigt der Verf. 
sehr überzeugend, daß sie zumindest bisweilen direkt vom Kaiser diktiert wurden (es 
sind diejenigen, in denen eine Kritik an der kaiserlichen Gewalt ausgeübt wird), ob¬ 
wohl es natürlich nicht möglich ist, den Beitrag des Kaisers an der endgültigen Aus¬ 
gestaltung des Prooimions festzustellen. 

Man begegnet in den Prooimia feststehenden Ausdrücken, von denen der Verf. 
einige anführt. Indessen bemerkt er durchaus richtig, daß die byzantinischen Schrei¬ 
ber deren wörtliche Wiederholung vermieden, da sie dies ihrer Bildung und ihrer rheto¬ 
rischen Schulung schuldig zu sein glaubten. 


Geschichtsforsch., Ergänzungsband 18], Graz-Köln 1957, wo auf S. 12-13 auch die 
ältere Literatur angeführt wird. 

5 Besonders in: Die Kaiserurkunde der Byzantiner als Ausdruck ihrer politischen 
Anschauungen. Hist. Zeitschr. 159 (1938/39), 242-250, jetzt in: Byzanz und die 
europäische Staatenwelt, Ettal 1953, S. 23-33. 

6 Die oströmische Kaiser- und Reichsidee nach ihrer Gestaltung im höfischen 
Zeremoniell. Jena 1938, Darmstadt 2 1956, besonders S. 211-213. 

7 Siehe oben Anm. 4: Arenga usw. S. 22-29. 

8 Le preambule des diplömes byzantins jusqu’ä la fin du XII e s., Nogent-le-Rotrou 

1936- 

9 Les idees philosophiques de Leon le Sage sur les limites du pouvoir legislatif et 
son attitude envers les coutumes, Mvt^aöouvov n. Bi^ouxtöou, 0eaaocXovb:7) i960, 
S.27-54. 
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Bei der Untersuchung der Elemente der Kaiseridee, die der Verf. im ersten Ab¬ 
schnitt des Hauptteils seiner Arbeit unternimmt (S. 49-157), zeichnet er zuerst 
die Wesenszüge des Kaisers, wie sie sich aus der Tatsache ergeben, daß seine Gewalt 
von Gott herrührt: der Kaiser ist gottgefällig (&eo<piX7)<;), und seine Herrschaft bil¬ 
det die Nachahmung der göttlichen Herrschaft. Er wird mit der Sonne verglichen, 
aber nicht im kultischen Sinne, welchen die mit Recht vom Verf. verworfene Theorie 
Th. Pregers diesem Vergleich zuschrieb, sondern der Vergleich bezieht sich auf die 
Sonne als den leuchtendsten Stern, vor dem alle anderen verblassen und unterge¬ 
hen (hierbei sei eine Berichtigung gemacht: Eusebios, V. C. I. 43 und Tricen. 3, 
vergleicht Konstantin den Gr. nicht mit dem Sonnengott, sondern einfach nur mit der 
Sonne). 

Im folgenden zählt er die Verpflichtungen des Kaisers gegenüber seinen Unter¬ 
tanen auf, sowohl die allgemeinen (Vorsorge, Wachsamkeit, der Kaiser als guter 
Hirte), als auch die besonderen (Gründer und Vollender des Rechts, Quelle der 
Gnade und Hilfe). 

Die Untersuchung der Struktur der Prooimia stellt den zweiten Abschnitt des 
Hauptteils im Buche von H. dar (S. 158-210). Er untersucht sie sowohl unter dem 
Gesichtspunkt des Anlasses ihrer Ausstellung (Gesuch eines oder mehrerer, nament¬ 
licher oder anonymer Bittsteller; unaufgeforderte Handlung des Kaisers), als auch im 
Hinblick auf die einleitenden Worte des Prooimions (Elemente der Kaiseridee, auf 
denen sich das ganze Prooimion gründet). 

Ganz besonderes Interesse für die byzantinische Diplomatik aber bietet die Unter¬ 
suchung des Verf., die sich auf den Aufbau des Prooimions bezieht. Die Prooimia 
scheiden sich in zweiteilige und dreiteilige. Erstere unterteilen sich wiederum in drei 
Gruppen, von denen bei der ersten das Prooimion mit einem philosophisch gefaßten 
Gedanken oder einer kurzen Bibelstelle beginnt. Darauf folgt der zweite Teil, der sich 
auf den konkreten Fall bezieht, weswegen die Urkunde ausgestellt wurde. 

Bei der zweiten Gruppe beginnt das Prooimion mit einem langen Zitat aus dem 
Alten Testament, dem im zweiten Teil eine Stelle aus dem Neuen Testament gegen¬ 
übergestellt wird. 

Bei der dritten Gruppe schließlich besteht das Prooimion aus allgemeinen Gedanken 
über Gott einerseits und über die kaiserliche Gewalt andererseits. 

Den dreiteiligen Prooimia begegnet man seltener. Auch diese unterteilen sich in 
zwei Gruppen. Die erste zeigt folgendes Schema: a) die Frage, auf die sich die ausge¬ 
stellte Urkunde bezieht, wird angedeutet; b) der Nutzen, der sich für die Untertanen 
ergibt, wird herausgestellt; c) es werden die diesbezüglichen Feststellungen und Be¬ 
mühungen des Kaisers angeführt. 

Bei der zweiten Gruppe der dreiteiligen Prooimia beginnen diese a) mit einem 
allgemeinen Vergleich, gehen b) zu dem vorliegenden Fall über und rechtfertigen 
c) die Entscheidungen des Kaisers, die zur Ausstellung der ganzen Urkunde führ¬ 
ten. 

Die Ideen, die in den Prooimia enthalten sind, und ihre ganze Struktur bestimmen 
auch deren Rolle als Mittel der Propaganda, die der Verf. im letzten Teil seines 
Buches untersucht. Die Prooimia stellten natürlich nicht, und dies betont der Verf., 
das einzige Mittel der kaiserlichen Propaganda in Byzanz dar. Die ganze Hof¬ 
zeremonie, die kaiserliche Kleidung und die Hoffeste, selbst die Standbilder, die Ge¬ 
bäude, die Festreden, Inschriften und besonders die Geldstücke hatten dies als Zweck: 
die Völker zu lehren, daß die Gewalt des Kaisers von Gott stamme und daß seine 
Stärke und sein Reichtum unerschöpflich seien. 

Indessen bezeugen die Prooimia mit der fortgesetzten Verkündung von Ideen, die 
im Laufe der Zeit unvereinbar mit der politischen Realität wurden, vor allem das Be¬ 
stehen einer ununterbrochenen, langen Tradition, die von der Spätantike bis zur 
Epoche der Palaiologen reicht (S. 219). 

Das von einer sehr reichen Dokumentation begleitete Buch von H. hat hervor¬ 
ragende Bedeutung sowohl für die politische Theorie der Byzantiner als auch für die 
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Theorie der byzantinischen Diplomatik. So wollen wir wünschen, daß es den Beginn 
anderer, gleich wertvoller Arbeiten über diese Probleme bildet, wie es auch einen guten 
Anfang für die Wiener Byzantinistischen Studien darstellt, deren neue Reihe es auf so 
ausgezeichnete Weise einleitet. 

Thessalonike J. Karayannopulos 

J. Bompaire, Actes de Xeropotamou. Edition diplomatique. [Archives de l’Athos 

fondees par G. Millet, publiees par P. Lemerle, III.] Paris, P. Lethielleux (1964). 

Texte, XIV, 298 p., Album, LII pl. 

La collection Archives de PAthos, fondee par Gabriel Millet, est relancee sous 
Timpulsion de P. Lemerle ä Paris: J. Bompaire offre ä nos möditations les trente 
documents qui composent aujourd’hui les archives medievales du monastere de 
Xeropotamou, entre Daphni et Karyes, au Mont-Athos. J’ai dit, ailleurs, Pinteret de 
ce beau travail pour Phistorien, 1 et la joie de tous en apprenant (par la Preface) 
que d’autres archives athonites vont bientot etre editees dans le meme style. Le plan 
est celui adopte, voici vingt ans, par P. Lemerle, pour Kutlumus: en tete, une courte 
histoire du couvent, dont la fondation remonte probablement ä la premiere moitie 
du X e siede, une liste de ses higoumenes, une etude sur les noms successifs du couvent 
(S. Nicephore, Xeropotamou, Quarante-Martyrs), Pesquisse d’une histoire de ses 
domaines fonciers, une description des archives, quelques notes sur les manuscrits et 
les inscriptions, enfin une liste des documents publies. 

L’examen attentif de Pexcellente edition qui suit m’a suggere quelques observations 
que j’enumere dans Pordre de lecture des documents: - 1. P. 37, les plis du parchemin 
sont-ils anciens ou modernes ? Modernes, je pense; le sigle habituel pour -ou n’est pas 
considere comme tel, ni ici ni ailleurs, et donc n’est pas mis entre parentheses, je 
continuerai, quant ä moi, ä le traiter comme sigle. - 2. L’editeur s’est decide ä con- 
server, partout, les liens, meme inattendus, entre les mots, d*oü des inconsequences, 
que Pon m’a reprochees, pour une edition recente, ä juste titre; 2 ainsi 1. 3 on lit 7rpöao&, 
ed. 7rpöq o£, la ligature des deux sigma etant de pure ecriture, et il fallait, de meme, 
1. 25 ecrire elq Ta et non etorTa, etc.; 1. 5 pixpt 'r(wv) v' xp(6)v<uv, lire [i. t. r\ XP> car 
aucun - v - n’est ecrit - H sauf ä la 1. 28 dans poH(9j) et c*est, ä mon sens, un rajout; 
1. 14 , 7repl lire 7re(pl), -pi etant ajoute; 1. 36-38, la clause n’est pas de la meme main 
que le reste du texte, comme Pauteur Pa releve p. 42, mais de celle (moderne) qui a 
rempli les passages grattes et commis des rajouts dans les interlignes, je ne Paurais 
donc pas editee ä la suite du texte du document, meme apres un interligne, pour ne pas 
laisser de doute au lecteur. - 4. P. 51, «La plupart des signatures en onciales », lire 
«La premiere signature en onciales, celle du prötopapas Georges»; 1. 4, etoupoü;, 
1. 14 oatpiTai, etc., je reste convaincu que, dans Petat de nos maigres connaissances en la 
matiere, il est preferable dans les eaitions diplomatiques, sauf pour les proclitiques et les 
enclitiques, de conserver Paccentuation «traditionnelle », qui a, au moins, pour le lin- 
guiste, Pavantage de souligner la syllabe accentuee, toujours essentielle; il est souvent 
impossible, en effet, de determiner dans une ecriture cursive la lettre accentuee; et 
j’omettrais les accents dictes par la fantaisie ou Pignorance des scribes. - 5. L’acte met 
fin ä un conflit pour bornage entre les monasteres de Politou et de Loutrakenou en 
etablissant le perihorismos; il dit que le document a ete etabli en (deux) exemplaires 
(!v laoTUTrou; x a P T £ Qt O remis aux parties; c’est donc bien ä Pun des deux originaux 
que nous avons ä faire et il faut, je crois, nuancer le commentaire diplomatique dans 
ce sens. - 6. Noter la belle ecriture cursive du moine Michel; noter aussi la formule 
finale TeXeUoaa (1. 70); noter encore la multiplicite des originaux. - 7. P. 64, les pliures 
ne doivent pas etre anciennes, le document original etait roule; p. 65, hieromnemon, 
je prefere hieromnemon, p. 66, kouvouklesios ä kouvouklesios, mais Pauteur n’a pas 


1 Journal des Savants, ä paraitre; Studi Medievali, ä paraitre. 

2 J. Darrouzes, Bulletin critique, Rev. £t. Byz., 22 (1964) 269. 
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suivi dans les transcriptions des termes grecs les regles de la transcription ortho- 
graphique. 3 - 8. L. 29 6 II., on lit clairement g>, comme dans aeßaoToxpaTcop ä la 
1 . 28; p. 68, Pecriture appelait peut-etre une courte description, plutöt qu’un simple 
renvoi ä une appreciation generale du precedent editeur. On notera pl. XII la repro- 
duction d’un fort beau sceau ovoide en cire du sebastokratör Petraliphas, avec le 
monogramme de Pauteur de Pacte. - 9. La definition ä porter en tete etait 8iaTa£i<; 
( 1 . 81, 84), xapTr)^ ( 1 . 70), non SiaO-rpa), inscrit seulement au verso; p. 72, Vocabulaire, 
il y a trop (Pindex eüt suffi), ou trop peu, tant ce texte est important de ce point de 
vue pour Phistorien de la civilisation; p. 75, le texte A peut difficilement etre ^original; 

I . 28, ed. 'EScoxev, le scribe porte *E8toxev, il est vraiment preferable d’accentuer 
normalement, et, sinon, que faire lorsque, dans un mot abrege par contraction, la syllabe 
ou la lettre portee en exposant n*a pu etre accentuee, faute de place, comme il arrive 
frequemment ? P. 79, ajouter parmi les actes mentionnes oupcpcovta ( 1 . 35). - 10. P. 89, 
preciser que, si la couleur de Pencre utilisee pour le terme Terdpr/js ( 1 . 71) est la meme 
que celle employee dans la souscription imperiale, le trace des lettres exclut qu’il 
s’agisse du meme scribe. - 11. P. 95 «Notre acte ne peut etre considere comme 
absolument authentique, ä cause de la multiplicite des repassages», expression trou- 
blante, qui semble confondre Pauthenticite historique et Pauthenticite diplomatique. 4 - 
12. Preciser que les plis etaient modernes et que le document etait roule; p. 99 «une 
vigne . . . libre », il est necessaire de mettre ici, entre parentheses, pour orienter 
Phistorien non specialiste, le terme technique, iXEu&spcx;, si on veut eviter «exempte »; 
p. 102, 1 . 42 Tg>(<xwy)<;) KaXo8pd<; doit etre lu A ioiv 6 Zc»>Ypa<po(<;), si je ne suis pas 
egar£ par la reduction du fac-simile. - 13. P. 105, Xer., n° 5, 1 . 3, de 1056. Note ad. 
loc., lire 1056, Note ad. loc.; 1 . 10 du texte elcrToe£% est sür et dans Pecriture adminis¬ 
trative d*un prostagma imperial le fait est important. - 13. L. 11 d7rdvro>v n’est pas 
ecrit dbüdcvTr comme le croit Pauteur, bizarrerie difficilement admissible dans un acte 
imperial, mais, normalement, a7cdvr surmonte d*un tilde ondule tres developp6; ce 
qui a trompe Pauteur, c’est que le menologe imperial qui deborde sur les derni&res 
lignes du texte a laisse une trace d’encre accrochee au tilde ondule; 1. 5, la lecture 
Suouxou est süre; noter que malgre Petroite ressemblance de leur contenu et leurs 
dates rapprochees (aoüt et octobre 1295) les n® 3 13 et 14, deux prostagmata d*Andronic 

II, ne sont pas ecrits par le meme scribe. - 16. Sous ce numero Pauteur a reuni une 

suite de parchemins qui constituaient un rouleau ecrit au XIV e siede: on y a recopi6 
pour Xeropotamou d*un autre document du meme genre (Pauteur hesite, mais il 
suffit de lire la formule finale (tö 7 rapöv taov . . . tco 7 rpc«)TOTUTrco auTou), une 

Serie de ventes et de donations concernant des biens situes dans la region de Bapuyta; 
la copie est authentifiee par Peveque d*Ardam6ris Theodose et un temoin Dem^trios 
Makrenos; ce texte constitue Pun des rares cartulaires byzantins conserves; 1 . 331, il 
faut lire 67r^Y(pa^a), non urc(£YP a ^ a )- “ iS. P. 152, 1. 7, lire rrj StaXTjq^elmr) aeßaapla 
povTj, au lieu de 8iaXir]9^el<T7) acßaapla (i-ovfj, et 1 . 10 Apdqi(a<;), au lieu de Ap<£[xa<;. - 
19. P. 167, «La lecture du nom du geometre n’est pas süre », Nix6Xao<; 6 IltxpoxXdiSY)?, 
je prefererais IIixpoYsXdtaTY)^; 1. 9, je lis 6p8üv(o>c;) et non ht 6p8iv(ox;), et 1. 27 tv(8tx- 
tuovos), sigle classique, et non (Iv8ixtuovo<;). - 21. P. 173, «Filigrane» de quelle 
nature ? - 24. P. 181, 7raT7)p 7rveu[xaTix6<;, ajouter la reference ä P. De Meester, De 
monachico statu . . ., Index s. v°. - 25. Noter la gaucherie du trace dans la teneur de 
cet acte de Stefan Du§an, Pelegance administrative du trace des signes de recognition 
et la rusticite de la souscription. - 28. P. 201, le texte de ce chrysoboullos logos, indique 
comme tö foov (= copie), meme authentifie du menologe imperial, ne peut etre 
considere comme un original diplomatique, au sens technique du terme, Poriginal 


8 A. Guillou, Les archives de Saint-Jean-Prodrome . . . (Biblioth&que byzantine ..., 
Documents, 3), Paris, 1955, p. 37. 

4 Voir par exemple Ficker, Beiträge zur Urkundenlehre, I, Innsbruck 1877, p. 33, 
ou A. de Boüard, Manuel de diplomatique . . ., I, Diplomatique generale, Paris 1929, 
P- 13 - 
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etant, au sens le plus large, «le document primitif et parfait »; 5 la raison de cette copie 
particulierement solennelle ? Epargner, peut-etre, une «bulle » d’or, un original ayant 

ete envoye dejä ä Lavra et, peut-etre, un autre ä Vatopedi. - 29. L. 35, Ka_ tt )<;, 

Kccko&irriq ? - 33. L’original est perdu; le texte a ete etabli sur une copie du XVI e - 
XVII e s.; meme si cette copie parait reproduire certains caracteres scripturaires de 
l’original, c’est ä une edition critique qu’il fallait songer. 

Je n’ai releve rien d’autre; et c’est bien peu pour un aussi difficile travail auquel ne 
manquent ni un index tres complet pour le consulter aisement, ni un bei album qui 
permet toutes les verifications. 

Je felicite l’auteur et j’applaudis sans reserve. 

Rome A. Guillou 

E. Wellesz, A History of Byzantine Music and Hymnography. Second Edition, 

revised and enlarged. Oxford. Clarendon Press 1961. 1 Bl., XIV, 462 S. Mit zahlr. 

Notenbeisp. und 8 Abb. auf Taf. Gbd. sh. 80. 

Wenn es eines Beweises für die Brauchbarkeit und Verbreitung des Handbuchs 
von Wellesz bedurft hätte, hier liegt er in Form einer zweiten, revidierten und etwas 
erweiterten Auflage vor! Da jedoch die erste Auflage seinerzeit in der B. Z. nicht 
ausführlich besprochen wurde, soll im folgenden nicht nur auf die Veränderungen 
der Neuauflage, sondern auf das Werk als Ganzes eingegangen werden. 

Was W. bietet, ist allerdings nicht so sehr eine Geschichte, wie der Titel angibt, der 
byzantinischen Musik und Hymnik, sondern mehr eine handbuchartige Darstellung 
des bislang von der Forschung Erarbeiteten. An diesen Forschungsergebnissen ist W. 
führend beteiligt, weshalb man das vorliegende Werk geradezu als ein Fazit, als eine 
summa seiner Arbeiten auf dem Gebiet der byzantinischen Musik bezeichnen kann. 
Entsprechend ist das Buch auch im guten Sinne subjektiv, nicht eine neutrale Stoff¬ 
ansammlung. Vor einer Behandlung von Spezialfragen soll ein kurzer Querschnitt 
über das Gebotene orientieren. 

W. beginnt mit einer Einleitung über den Gang der bisherigen Forschung, aus¬ 
gehend von der Erwähnung der Gesangszeichen in der Paläographie des Montfaucon 
(1708) und bis zu den heutigen Ergebnissen führend. Sodann wird nach den Ur¬ 
sprüngen der byzantinischen Musik gefragt, wobei der Verf. zu Recht anstelle einer 
falschen Alternative orientalisch-hellenistisch auf den komplexen Hintergrund der 
byzantinischen Kultur verweist. Die Kirchenmusik im besonderen sei vor allem ein 
Erbteil der synagogalen Musik, die in den Paulusbriefen genannte Dreiheit von 
Psalmen, Hymnen und geistlichen Oden sei als Tradition noch in den byzantinischen 
Gesängen greifbar. Bei der Aufstellung solcher Zusammenhänge macht sich, wie im 
weiteren Verlauf noch oft, ein vielleicht unvermeidbares, sicher aber störendes Prinzip 
des Handbuchs bemerkbar: Die Fülle des Darzustellenden zwängt zu einer Kürze der 
Darstellung, daß sowohl die Dokumentation wie auch die Offenlegung der Gedanken¬ 
gänge zu kurz kommen. Der Leser wurd mit Ergebnissen konfrontiert, die er nicht 
nachprüfen und in ihrem Zustandekommen auch nicht mitvollziehen kann. So er¬ 
kennt W. in den geistlichen Oden des Paulus ,,obviously the melismatic melodies of 

• # 

the Alleluias and other exultant songs of praise“ (S. 41). Auf Grund welcher Über¬ 
legungen diese Zuordnung möglich sein soll, wird nicht ersichtlich, würde aber um so 
mehr interessieren, als die Wörter coSr) und 7rv2TJ{xaTt,x6(; in ihrer gängigen Bedeutung 
nicht dafür sprechen. 

Die beiden folgenden Kapitel behandeln das Überleben der griechischen Musik¬ 
theorie, worunter im wesentlichen die spekulative Theorie zu verstehen ist, und den 
heidnischen Hintergrund des Kirchengesangs. Die dabei häufig gebrauchte allzu 
summarische Formel ,.weltliche Musik“ bedürfte indes entschieden einer Differen¬ 
zierung. Die Volksmusik, also Lied und Tanz des Volkes, ist etwas völlig anderes als 


5 A. de Boüard, Manuel ..., I, Paris 1929, p. 99, n. 1. 
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die Musik in Theater und Zirkus. Die Kirchenväter wenden sich hauptsächlich gegen 
letztere. 

Mit Hofzeremoniell und Liturgie steckt W. sodann den Rahmen ab, in dem sich 
der byzantinische Gesang entfaltet. Die Behandlung der Liturgie und der liturgischen 
Bücher ist dabei leider etwas unübersichtlich geraten. Ein in diesen Gebieten nicht be¬ 
wanderter Leser hat es nicht leicht. Helfen könnten genaue Hinweise auf die parallelen 
Erscheinungen der lateinischen Kirche. Man erfährt S. 125 zwar, daß vor jede Lesung 
in der Katechumenenmesse ein Gesang gestellt ist, nämlich Prokeimenon und Alleluia. 
Daß hier aber genaue Entsprechungen zu Graduale und Alleluia der römischen Messe 
vorliegen, wird nicht vermerkt. 

Unter den frühchristlichen Hymnen geht der Verf. besonders auf das einzige mit 
Musikzeichen überlieferte Fragment, den sog. Oxyrhynchus-Hymnus, ein. Ob dieses 
Fragment, dessen rhythmische Deutung durch W. nicht unbedingt überzeugt, zu so 
weitgehenden Folgerungen für die ungebrochene Tradition des Kirchengesanges von 
der Frühzeit bis in die späte byzantinische Zeit berechtigt, scheint indes zweifelhaft, 
zumal die Analogien nicht näher ausgeführt werden. Der weiteren Behandlung der 
Hymnik, also der Gattungen Troparion, Kontakion und Kanon, voraus gehen noch 
Bemerkungen über das Verhältnis der orthodoxen Theologie zur Frage der Hymnen¬ 
dichtung. Über vielen treffenden Hinweisen wird man allerdings das Gefühl nicht los, 
daß mit solchen subtilen theologischen Problemen die Kompetenz des Musikforschers 
doch ziemlich überfordert ist. 1 

Auf seinem ureigensten Gebiet befindet sich W. dann im restlichen Teil des Buches, 
wo es um die byzantinischen Notationen und ihre Übertragung, um die Struktur der 
Melodien und um das Verhältnis von Wort und Musik geht. Die souveräne Sach¬ 
kenntnis des Verf. ermöglichte hier eine ausführliche und eindrucksvolle Darstellung, 
wie sie sonst nirgendwo in der Fachliteratur zu finden ist. Wie schon vorher bei der 
textlichen Behandlung der Hymnen wurde auch mit Beispielen, faksimilierten Wieder¬ 
gaben der Schriftzeichen, ja mit Übereinanderdrucken verschiedener handschriftlicher 
Versionen der Schriftzeichen nicht gespart, so daß man ein ganzes Kompendium für 
die verschiedenen Stadien der Notation in Händen hat. 

Dem Darstellungsteil des Buchs folgt noch ein fünfteiliger Anhang mit Über¬ 
tragungsbeispielen aus Hirmologion und Sticherarion und aus dem melismatischen 
Gesang sowie Tabellen für die Intonationsformeln und für die typischen Wendungen 
der Hirmi des 1. Modus. Soweit der Überblick über die Anlage des Buchs. 

Anstatt allzu viele Details aus dem Buch herauszugreifen und zu diskutieren, scheint 
es wichtiger, bei zwei im ganzen latent vorhandenen, aber nicht explicite als Problem 
erfaßten Fragen zu verweilen: nämlich bei der Frage des vorauszusetzenden Ton¬ 
systems und bei der Frage einer Einordnung des byzantinischen Gesangs in die Er¬ 
scheinungen des menschlichen Geistes. 2 

Es überrascht, daß W. auf das Tonsystem nicht näher eingeht, sondern es nur kurz 
und bündig als diatonisch kennzeichnet: ,,Byzantine Chant must have been as 
diatonic as that of the Latin Church“ (S. 22). Oder S. 366: ,,Before that happened 
(nämlich der türkische Einfluß), tonality was diatonic in Byzantium as well as in 
Syria“. Leider erfahren wir nicht, was genau der Verf. unter Diatonik versteht. Allem 
Anschein nach, wie auch die Übertragungsweise der Notation zeigt, aber unsere 
heutige, in bestimmter Weise Ganz- und Halbtöne kombinierende und die einzelnen 
Stufen exakt festlegende Normalreihe, anschaulich vorhanden in den weißen Tasten 
der Klavierinstrumente (dort selbstverständlich in gleichschwebend temperierter Stim- 

1 Besonders an dieser Stelle vermißt man einen Hinweis auf H.-G. Beck, Kirche 
und theologische Literatur im byzantinischen Reich (Handbuch der Altertumswissen¬ 
schaft XII. 2. 1), München 1959. 

2 Bezüglich der gleichrangigen Frage nach der byzantinischen Notation und den 
Möglichkeiten der Übertragung sei auf meine Besprechung B. Z. 53 (i960) 365-368 
verwiesen. 
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mung). Es ist aber nicht ohne weiteres einzusehen, wieso diese Reihe mit der byzan¬ 
tinischen identisch sein soll und kann, dies müßte W. begründen. Denn es liegt keines¬ 
falls nahe, daß der einstimmige byzantinische Gesang mit den gleichen Tonqualitäten 
operiert wie unsere heutige mehrstimmig-instrumentale Musikkultur. Im Gegenteil: 
Wo heute noch einstimmig-gesangliche Traditionen lebendig sind, haben wir es auch 
mit anderen Leiterphänomenen zu tun. Aber nicht nur für Byzanz, auch für den 
karolingischen römischen Kirchengesang und für Syrien (und auch für den synago- 
galen Gesang ?) postuliert W. diese Diatonik. Das scheint mir eine gedanklich wie 
historisch gleich unmögliche Konstruktion. W. scheint mir zu sehr auf die harte, aus¬ 
schließende Alternative: hier Diatonik- dort türkisch-arabische Musikkultur mit klein¬ 
sten Tonstufen, fixiert. Um den byzantinischen Gesang erfassen zu können, wird man 
aber sehr viel mehr differenzieren müssen. Dabei wird man nicht auf die lebendige 
Anschauung des heutigen griechischen Kirchengesangs und des griechischen Volks¬ 
lieds verzichten können. Sonst bleibt es in der Frage des Tonsystems bei einer, unbe¬ 
wußt unsere heutigen Vorstellungen unterschiebenden, philologisch abstrakten Fik¬ 
tion. 

Auch in seiner generellen Beurteilung des byzantinischen Kirchengesangs löst sich 
W. zu wenig von den uns vertrauten Kategorien der Musik. Dies zeigt deutlich seine 
Terminologie. Begriffe wie composer (S. 16), composition (25), musical imagination 
(60), artist (60), conductor (268), recitative (156), setting of the words to music (356) 
scheinen mir zu sehr an der Wirklichkeit des Kirchengesangs vorbeizugehen. Ein Ver¬ 
gleich wie ,,They must have taken pleasure in hearing musical phrases which were 
familiär but were linked together in an unexpected way, just as a modern audience 
takes pleasure in the recurrence of the themes in a movement of a symphony“ (S. 361) 
trifft einfach nicht. 

Der Charakter des Kirchengesangs läßt sich meines Erachtens nur von der Person 
des Sängers her begreifen, der etwas wesenhaft anderes als unser moderner Musiker 
ist. Der byzantinische Sänger steht, überspitzt gesagt, dem Sänger Homer näher als 
unserem Musiker, der mehr Handwerker, ausführendes Organ ist. Der byzantinische 
Gesang ist auch nicht Komposition. Er ist Erklingen des liturgischen Wortes. 

Die eben vorgebrachten Bemerkungen zu Tonsystem und Charakter des byzantini¬ 
schen Kirchengesangs sind eher als Ergänzungen, Fragen aus einem anderen Blick¬ 
winkel zu verstehen. Sie mindern nicht die Substanz und die Brauchbarkeit des Buchs. 
Niemand, der sich in irgendeiner Weise mit byzantinischer Musik beschäftigt, wird 
ohne dieses Standardwerk auskommen können. Deshalb sei Egon Wellesz für seine 
History of Byzantine Music and Hymnography aufrichtig gedankt. 

München R. Schlötterer 


E. Wellesz, Die Hymnen der Ostkirche. [Basilienses de Musica Orationes, hrsg. v. 

L. Schrade, 1.] Basel, Bärenreiter Verlag. [1962]. 27 S., 1 Tf. DM4.-. 

Der Verf., dem man eine große Zahl grundlegender Arbeiten auf dem Gebiet der 
byzantinischen Musik verdankt, entwirft ein lebendiges Bild von Herkunft und Ge¬ 
schichte der byzantinischen Hymnendichtung und der mit ihr untrennbar verbun¬ 
denen Musik vom 4. Jh. bis in die Spätzeit (um 1400). In knapper, auch dem Nicht¬ 
fachmann zusagender Form unterrichtet der Vortrag über die Hauptgattungen 
der Hymnendichtung und führt an Hand des Weihnachtskontakions ,,*H nccp&ivoc, 
<T7]pepov“ (Romanos) und des berühmten ,,"Yp.vo<; ’AxatHaxo^“ in die Welt dieser 
Dichtung ein. Wieweit freilich Hinweise auf Johannes von Saaz (S. 10), John Milton 
und Paul Claudel (S. 11/12) das Verständnis für die Hymnendichtung des Ephrem 
(4. Jh.) und des Romanos (6. Jh.) fördern können, bleibe dahingestellt. Denn unser 
Begriff von Dichtung trifft hier nur bedingt zu, wie vor allem die Untersuchungen von 
P. Maas bestätigten, in denen er die Hymnen des Romanos z. T. als versifizierte Pre¬ 
digten nachwies. Da V/. bestrebt ist, in erster Linie dem Nichtbyzantinisten einen 
möglichst geschlossenen, anschaulichen Überblick zu vermitteln, wäre eine Stellung- 
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nähme zu manchen noch durchaus strittigen und ungelösten Problemen hier nicht am 
Platze. Nur auf einige Punkte, die vor allem die Musik und ihre Überlieferung an- 
gehen, sei aufmerksam gemacht. So ist es widersprüchlich, die ,»Grenze einer 
schöpferischen Entwicklung“ (S. 7) in der Musik um die Mitte des 14. Jh. anzusetzen, 
für die spätere Zeit aber eine immer mehr sich ausbreitende Melismatik der Gesänge 
anzunehmen. Demgegenüber wird nicht genug betont, daß zwischen der Entstehung 
des besprochenen Weihnachtskontakions (S. 13 ff.) und der ältesten lesbaren Fixierung 
der Melodie rund 600 Jahre ,»schöpferischer“ Zeit liegen, in die außerdem eine grund¬ 
legende Wandlung der musikalischen Schrift fällt. Hier Kontinuität (S. 8), dort (nach 
1400) den Bruch mit der Tradition zu postulieren, ist beides hypothetisch und entbehrt 
bisher einer sachlich (paläographisch, musikalisch, geschichtlich) zureichenden Be¬ 
gründung. - Nicht so klar, wie man auf Grund der Darstellung S. 13 glauben könnte, 

• • 

ist innerhalb der byzantinischen musikalischen Schrift, aus der S. 14 f. und S. 20 Über¬ 
tragungen gegeben werden, abgesehen von der groben Intervallfestlegung die Be¬ 
deutung vieler Zeichen für die Ausführung, und zwar nicht nur deshalb, weil die Lehr¬ 
traktate erst dem 15.-16. Jh. entstammen. Somit gilt nur mit Einschränkung, daß ,,die 
dynamischen, rhythmischen und anderen Vortragszeichen (sc. in der Übertragung) 
den in der byzantinischen Notation enthaltenen entsprechen“ (S. 13). - Zuletzt be¬ 
rührt W. die wechselseitigen Beziehungen zwischen byzantinischer Musik und west¬ 
lichem Choral. Die bekannte Nachricht (Notker), daß Karl der Große nach Anhören 
eines byzantinischen Officiums in Aachen die Übersetzung bestimmter Gesangstexte 
angeordnet habe, dahingehend zu deuten, die byzantinischen Melodien wären ebenso 
gesungen worden wie die westlichen Gesänge, nämlich ,,ohne jene Intervalle, die heute 
den griechischen Gesang orientalisiert haben“ (S. 23), ist insofern abwegig, als der 
westliche Choral erst nach Einführung des Liniensystems in der Notierung (seit 1100) 
sicher diatonisch wurde, vorher sich jedoch Abweichungen von der Diatonik belegen 
lassen. Vom westlichen Choral ist demnach die These von der Diatonik der byzantini¬ 
schen Musik nicht zu stützen. - Vielleicht darf man abschließend sagen: Es hätte die 
Allgemeinverständlichkeit der von profunder Kennerschaft getragenen Darstellung 
nicht gemindert, wenn auch die noch offenen oder strittigen Fragen der Forschung 
vom gesicherten Wissen abgehoben worden wären. - In den griechischen Texten muß 
es heißen: S. 13, Z. 3 <nr]p.£pov, S. 25, Anm. 8, Z. 3 &puXXouat, Z. 6 or^pyouai, ev^avto&r), 
Z. 7 dto&evTj; S. 26, Anm. 9, Z. 2 u7repouaiov. 

München St. Kunze 

Jean Chrysostome, Lettre d’exil ä Olympias et ä tous les fideles (Quod 

nemo laeditur). Introduction, texte critique, traduction et notes par Anne-Marie 

Malingrey. [Sources Chretiennes, 103.] Paris, £d. du Cerf, 1964. 150 p. 15- F. 

Mademoiselle Anne-Marie Malingrey, maitre de Conferences ä la Faculte des 
Lettres et Sciences Humaines de Lille, ach&ve avec ce troisieme volume Tedition 
critique de toutes les lettres et traites en forme de lettre que Jean Chrysostome envoya 
ä la diaconesse Olympias et au groupe des Johannites qui lui etaient restes fideles ä 
Constantinople. Ces lettres et ces traites, il les ecrivit durant les penibles annees de son 
second exil (404-407). 

Des 1947, Mlle M. avait publie, dans la collection patristique Sources Chretiennes 
(n° 13), une remarquable edition des 17 lettres personnelies de direction et de consola- 
tion que Farcheveque dechu et errant avait expediees ä sa chere fille spirituelle, la 
grande dame et diaconesse Olympias, Tune de ces femmes intrepides et fideles qui, en 
depit de la persecution, avaient organise, avec Taide de quelques pretres, le mouvement 
protestataire et la communaute des Johannites. 

Plus recemment, en 1961, Mlle M. publia, dans la meme collection parisienne (n° 79), 
le dernier message que Jean lan^a de Cucuse, au debut de 407, ä ses fideles partisans. 
Ce message d’adieu, connu sous le nom de: Sur la Providence de Dieu (rcp6<; to 6<; 
oxav8aXi£o(iivou<; . . . 7 repl T7j<; toü &eou 7rpovofa<;) est assurement plein de ces lieux 
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communs de la philosophie stoicienne vulgarises par la philosophie populaire floris- 
sant sous l’empire romain. Mais, ajoutons-le, ce traite est aussi tout penetre d’une 
foi chretienne contagieuse, d’une esperance indefectible et d’une indomptable ener- 

gie. 

Ce troisieme et dernier volume (Sources Chretiennes, n° 103), que j’ai l’honneur de 
presenter aux lecteurs de cette revue, offre avant tout l’edition critique tres soignee 
de l’opuscule Que personne ne peut souffrir de tort que de son propre fait. 
A ce X6yo q l’editrice a donne le titre assez contestable de Lettre d’exil äOlympias 
et ä tous les fideles. Ce discours est en fait l’avant-dernier traite ou mieux X6yo<; 
que l’archeveque exile redigea ä Cucuse, durant l’hiver 406-407, et envoya ä ses 
fideles Johannites de Constantinople. II s’agit d’un assez court traite tres oratoire, 
reparti en dix-sept chapitres de longueur variable. Ce n’est, remarquons-le, que dans 
le titre qu’il se presente comme une lettre, £7riaroXy) YP a ? e ** aa Kouxouaoü T7)<; 
K1X1 xloLq. 

Jean se propose de demontrer que la volonte humaine est douee d’une force inac- 
cessible ä toute injustice, aussi longtemps qu’elle ne cede point ä une injustice venant 
de l’exterieur. A mon avis, cette pseudo-lettre serait en realite le traite ä la fois le plus 
philosophique et le plus sophistique que nous possederions de Jean Chrysostome. II 
est Charge ou plutöt surcharge de tous les ornements, figures et artifices de la Seconde 
Sophistique. Son caractere extremement rhetorique en rend la lecture presque in¬ 
tolerable, je le crains, ä beaucoup de lecteurs modernes formes ä l’ecole des math6- 
matiques ou des Sciences exactes. Mais c’est lä une these que je ne puis prouver ici 
dans les limites assez etroites d’un compte rendu. J’espere toutefois consacrer plus 
tard une petite etude ä ce sujet assez piquant, qui fait apparaitre Jean Chrysostome 
sous un aspect peu connu. 

Dans l’introduction (pp. 7-33), qui est un modele de concision et de precision, Mlle M. 
traite successivement des matieres suivantes: le titre de l’ouvrage, le genre du texte, le 
contenu et le plan du discours, les resonances paiennes et la part du christianisme. 

Elle n’a aucune peine ä montrer que Topuscule Quod nemo laeditur nisi a se 
ipso (P. G. 52, 459-480) est bien l’oeuvre de Jean Chrysostome. Aucun doute ne 
subsiste soit sur sa date approximative, soit sur les circonstances de sa composition et 
ses destinataires. 


Elle determine ensuite soigneusement le genre litteraire de ce \6yoQ. En fait, ce court 
traite exaltant la force de resistance de la volonte, privilege de Thomme vertueux ou du 
chretien, se presente comme une sorte d’exhortation passionnee que, du fond de 
l’Armenie seconde, Jean a redigee en faveur de sa petite communaute fidele et per- 
secutee de Constantinople, qu’il veut encourager, reconforter, galvaniser. 

A mon avis Jean n’a nullement songe ä imprimer ä son X6yo<; ou ä son une forme 
vraiment epistolaire. C’est en fait un assez court traitö sous forme de discours ou 
d’hoinelie. Des les premieres lignes, Jean, qui ne s’adresse ä personne en particulier, 
retrouve tout naturellenient le style, le rythme, l’energie bouillonnante de ses homelies, 
amsi du reste que ses defauts habituels et ses exagerations d’orateur. Plusieurs periodes 
tres longues paraissent beaucoup mieux faites pour etre declamees que pour etre lues. 
Elles donnent une impression non point de desordre, mais plutöt de puissance parfois 
torrentueuse; dies temoignent d’une vitalite debordante que les souffrances physiques 
et morales de l’exil ne semblent point avoir entamees. 

Mlle M.nous suggere des remarques pertinentes, et auxquelles je renvoie le lecteur, 
sur le style oratoire de cette pseudo-lettre. Elle s’efforce charitablement d’expliquer 
par «l’echauffement » de son eloquence le ton et le contenu, vraiment incroyables, des 
chapitres 13 et 14, oü Jean, qui raconte les faveurs de Dieu accordees au peuple juif et 
les gräces de conversion octroyees aux Ninivites, se laisse aller ä des exagerations 
oratoires qui equivalent a des erreurs de fait. Le plus convaincu des admirateurs de la 
Bouche d’Or devrait convenir qu’en ces chapitres Jean est tombe victime de sa pro- 


digieuse facilite 


verbo-moti ice. On pourrait aussi pretendre, mais cette opinion mc 


parait moins probable, que, dans ces passages, il a use trop servilement des methodes 
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et des trucs deformants de la Seconde Sophistique, appris ä Pecole des rheteurs, qui 
n’inculquaient guere ä leurs disciples le culte de la v^rite historique. 

Poursuivant son introduction, Peditrice disceme clairement le theme et le but de ce 
X6yo<; ä la fois philosophique et chretien, et eile etablit de maniere satisfaisante Pordre 
meme dans lequel les idees sont developpees, ä travers un apparent desordre. Disons 
simplement que le but que s’assigne notre incomparable «professeur d’energie », c’est 
de convaincre et d’exhorter, grace ä son eloquence passionnee et ä sa pressante dia- 
lectique, la «petite £glise » de Constantinople qui lui etait restee heroiquement fidele, 
en depit des persecutions de Pempereur et du patriarche Attikos. Jean veut convaincre 
ses fideles que les souffrances qu’ils supportent ä cause de Pattachement ä sa personne, 
ne sauraient reellement les atteindre, aussi longtemps qu’ils maintiendront leur in- 
tegrite morale. Des le premier chapitre de son exhortation, il en avait nettement indique 
le leitmotiv: «Mon propos est de demontrer que, parmi ceux qui subissent un tort, nul 
n’en subit de la part d’un autre, mais c’est de soi-meme qu’on le subit.» Pour bien 
enfoncer ce theme dans Pesprit de ses «auditeurs », Jean le repete vingt-et-une fois au 
cours de son X6yo <;, s’il faut se her au calcul qu’en a fait Mlle M. (pp. 13-14). 

Le quatrieme chapitre de Pintroduction, Resonances paiennes (pp. 19-26), est, ä tous 
egards, bien meilleur que le trop court paragraphe qu’elle avait consacre aux sources 
du dernier message de Jean Sur la Providence de Dieu(edition Malingrey, 1961, 
pp. 17-19). Cette fois-ci, eile s’est donne la peine d’examiner, dans un cas particulier, 
Pinfluence que la tradition paienne, forme et fond, a exercee sur un specimen de la 
predication chretienne grecque du debut du V e siede. Non seulement les procedes 
d’exposition, mais la plupart des themes de ce X6yo<; sont specifiquement helleniques, 
philosophiques et rhetoriques. Assurement il serait faux d*affirmer que Jean s*est 
borne ä amplifier ici, une fois de plus, des t67tol uses jusqu’ä la corde, pour se livrer, 
dans sa retraite forcee de Cucuse, ä un exercice d*ecole analogue a ceux qu*il redigeait 
et declamait dans sa jeunesse, a Pecole de Libanios ou de quelque autre maitre de 
rhetorique. Mais, sans adopter cette vue exageree, le lecteur le plus prevenu en faveur 
de Chrysostome ne peut echapper ä Pimpression que, dans ce discours si sophistique, 
la part du christianisme, j*entends celui du Nouveau Testament, semble reduite ä la 
portion congrue, si Pon retranche, outre les nombreux exemples des personnages de 
PAncien Testament, ceux de Paul, de Judas et du «Lazare» de la parabole, qui est 
traite comme un personnage historique. Au contraire, toute Patmosphere intellectuelle, 
dans laquelle baigne ce discours d’exhortation, est essentiellement socratique et pla- 
tonicienne. Tout Pessentiel de Pargumentation de Jean se retrouve dejä dans PApo- 
logie de Socrate, le Gorgias et la Republique. En outre, plusieurs «dogmes» 
philosophiques que Jean prend plaisir k developper, sont specifiquement stolciens. 
L’editrice aurait pu multiplier les references ä fipictete . . . Quant aux procedes 
d’exposition et aux figures de style, ils sont ceux de la diatribe cynico-stoicienne et de 
la Seconde Sophistique. Mlle M. reconnait le fait (p. 19), mais prefere ne pas insister. 
Si Pon estime que j*exagere dans le sens «palen », je prierais mon eventuel critique de 
lire d*un bout ä Pautre cette enorme amplification d’une des doctrines les plus cheres 
qu*aient proclamees Socrate et Platon. 

Mlle M.semble moins ä Paisedans lespages (pp. 26-31), oü eile s*efforce de mettre en 
evidence «la part du christianisme » dans une exhortation aussi hellenique et aussi 
«Seconde Sophistique ». Elle avance des arguments habiles, mais pas toujours con- 
vaincants, destines ä montrer que plusieurs termes philosophiques (par exemple dpenf), 
86y|i.a, dpdprjQfxa, xaT6p&G>{xa, 86S;a, etc.) avaient acquis ä Pepoque pour les chretiens 
un sens proprement chretien. On est toutefois etonne de ne trouver nulle part, dans 
ces 17 chapitres, une exhortation ä croire en Dieu ou ä Paimer davantage. Ce qui me 
frappe en particulier, c*est que le nom du Christ n’apparait dans tout Pouvrage qu’au 
chapitre 11: allusion y est faite k ses relations d*intimite avec ses apotres, mais non 
point a son role de redempteur. La simple mention de la venue du Christ au chapitre 12 
n*a guere d*importance (p. 116, 1 . 7). Cette absence presque totale du nom du Christ 
n*est certes pas un indice meprisable! Les rares, tr&s rares citations du Nouveau Testa- 
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ment (six, ni plus ni moins, d’apres Mlle M., p. 147) sont presentees hors contexte, et de 
teile sorte que, si ce contexte comportait une reference au Christ, son nom est simple- 
ment supprime. «Elles pourraient sembler le fruit d’une sagesse toute humaine, tantot 
resignee, tantot exaltee par ses propres forces » (p. 27). 

Les specialistes liront avec interet les renseignements que l’editrice nous fournit de 
fa<;on succincte sur la tradition manuscrite. Alors que la tradition manuscrite directe 
latineduQuod nemo laeditur nisi a se ipso est representee par plus de soixante 
manuscrits, la tradition manuscrite directe grecque - chose curieuse - est notablement 
moins riche. Les recherches les plus diligentes de l’auteur ne lui ont permis d’etablir 
qu’une liste de trente-et-un manuscrits, dont la plupart ont ete copies aux X e et XI e 
siecles. En comparaison de la surabondance de la tradition manuscrite des homelies 
exegetiques, dogmatiques et polemiques de Jean Chrysostome, cette rarete des manu¬ 
scrits de notre traite moral est un fait qui meriterait une explication. 

Resumant une etude approfondie qu’elle a fait paraitre dans Traditio 20 (1964), 
Mlle M. nous fournit d’utiles renseignements sur le classement et le groupement des 
manuscrits. Elle decrit ensuite brievement - trop brievement ä mon gre - les dix manu¬ 
scrits qu’elle a utilises pour constituer le texte et rediger l’apparat critique. 

Je ne puis passer sous silence qu’elle a effectue des recherches approfondies en vue 
d’ecrire (pp. 46-52) une histoire complete et la plus exacte possible des editions impri- 
mees grecques, latines et greco-latines du traite chrysostomien. 

fitabli sur les meilleurs manuscrits, le nouveau texte grec qui nous est propose 
marque un progres tres sensible par rapport au texte traditionnel de Fronton du Duc, 
d’Henry Savile et de B. de Montfaucon (reproduit dans P. G., 52, 459-480). Nous 
sommes en presence d’un travail tres bien fait, dont il faut etre reconnaissant ä l’experte 
editrice. 

Quant ä la traduction fran<;aise, eile est claire, alerte et presque toujours fidele ä 
l’original. A mon avis, son seul defaut vraiment grave est qu’elle «colle » trop etroite- 
ment ä la phrase grecque, qui est souvent une interminable periode. La traductrice a 
probablement ses raisons pour multiplier les phrases fran^aises de 10 ä 15 lignes. Mais 
parfois eile force manifestement la dose, et oblige le lecteur ä avaler, bon gre mal gre, 
des phrases de 16 lignes (p. 127), de 19 lignes (pp. 73 et 121) et une phrase monstrueuse 
de 25 lignes (pp. 97 et 99)! 

L’annotation est excellente pour ce qui est des loci paralleli dans les autres oeuvres 
de Jean, mais eile me parait deficiente dans l’indication des themes proprement philo- 
sophiques et des t67tol de la diatribe cynico-stoicienne et de la Seconde Sophistique. 

L’index des citations scripturaires (p. 147) nous menage une curieuse surprise: les 
citations de l’Ancien Testament (10 en tout) sont plus nombreuses que celles du Nou¬ 
veau Testament (6). Bien que je sois persuade qu’il serait possible de depister d’autres 
citations plus courtes et implicites, le fait est etrangement significatif du caractere 
hellenique et rhetorique, qui predomine nettement dans ce X6yo<;, qui developpe un 
theme socratique legerement christianise. 

Quant ä l’index des inots grecs (pp. 149-150), il est franchement decevant, parce 
qu’en fait il ne contient que des termes choisis pour l’interet qu’ils peuvent presenter 
dans le vocabulaire chrctien grec. Ce point de vue semble quelque peu etroit. 

J’ajoute en finissant quelques rapides notes de lecture. J’ai dit plus haut que le 
titre que Mlle M. a donne ä ce X6yoc; de Jean Chrysostome, Lettre d’exil ä Olym- 
pias et ä tous les fideles, me parait peu heureux, ä cause de l’accent mis sur le 
terme «lettre». J’aurais prefere que l’on conserve le titre traditionnel qui marquait 
mieux qu’il s’agit en fait d’un X6yo<;, ä savoir: Que personne ne peut souffrir de 
dommage que par son propre fait. 

L’interpretation de 86^a, ä la note 2 des pages 72-73 me semble unilaterale, je veux 
dire trop exclusivement paulinienne. 

A )a page 79, derniere ligre, lire «!e sa’aire d’une danse de courtisane » (bpxh* 3 - 0 ** 
n’est pas traduit). A la page 81, ligne 1, ajouter «injustement » (dcStxox;) apres «cau- 
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sees ». A la page 89, ligne 4, au lieu de «la femme adultere », lire «la femme qui mene 
une vie de prostituee » (T7j<; £Taipt£opiv7)<; yuvaixdc;). Cf. p. 104, ligne 3, oü la traduction 
frangaise du meme participe est exacte. La note 2 de la page 106 se rapporte en realite 
non ä la ligne 19 de la page 107 de la traduction fran^aise, mais bien ä la ligne 33 de 
cette page 107. 

Quoi qu’il en soit des critiques que je me suis permis d’exprimer et d’autres critiques 
mineures que Ton pourrait ajouter, c’est pour moi un plaisir de reconnaitre que Mlle 
Malingrey nous a donne un excellent texte critique de Touvrage probablement le plus 
sophistique et philosophique de Jean Chrysostome. Puisse-t-elle continuer sa meritoire 
activite d’editrice de Jean Chrysostome! 

Winchester E. Amand de Mendieta 

Petrus Iberus (Pseudo-Dionysius Areopagita), Opera. Versio iberica ab 

Ephrem Mcire confecta. Ed. et comm. instruxit S. I. Enucaschvili (georgisch). 

Tiflis 1961. 199, 303 S. 

Die Schriften des Ps.-Dionysios Areopagites sind im 11. Jh. von Ephram dem 
Kleinen [Ep'rem Mc'ire) in das Georgische übersetzt worden. S. EnukaSvili macht sie 
uns in seiner wohlgelungenen kritischen Ausgabe bequem zugänglich. 

Das umfangreiche und sehr gründliche Werk handelt in einer ausführlichen Ein- 

# • 

leitung (015-0199) über die georgische Übersetzung und die mit dem griechischen 
Original zusammenhängenden Probleme, besonders die Verfasserfrage, wobei - 
worauf schon der Titel des Werkes hinweist - Ps.-Dionysios Areopagites mit Petros 
Iber gleichgesetzt wird, und bringt im Hauptteil (1-263) die kritische Ausgabe des 
Corpus Areopagiticum. Diese Edition beruht auf 5 georgischen Hss, A-110 (12. Jh.), 
A-686 (Ende des 11. Jh.s), A-163 (16. Jh.), A-189 (13. Jh.) und H-194 (J. 1812), die 
eingehend beschrieben werden. Dann untersucht E. das Verhältnis der georgischen 
Version zum griechischen Original (Erweiterungen, Kürzungen, freie Übersetzungen, 
Wechsel der Synonyma, Änderungen der Wortfolge und des Numerus, Übersetzungs¬ 
fehler, Übereinstimmungen mit griechischen Varianten usw.) (037-0106) und die 
sprachlichen Eigenheiten des georgischen Textes (0107-0131). Ein ausführliches 
Kapitel widmet E. der Person und dem Werk des Übersetzers Ep'rem Mc'ire (0132- 
0158), der durch seine selbständigen Werke und seine vielen Übersetzungen (E. zählt 
116 auf) einen geachteten Platz in der Geschichte der georgischen Literatur einnimmt 
(vgl. M. TarchniSvili, Geschichte der kirchlichen georgischen Literatur, Cittä del 
Vaticano 1955, S. 182-198). Besonderes Interesse beansprucht der 5. Abschnitt der 
Einleitung (0159-0199) ,,Über einige Probleme des griechischen Originals“, wo zu¬ 
nächst (0159-0188) die Geschichte der Verfasserfrage behandelt wird, wobei sich E. 
auch mit der westlichen Literatur gut vertraut zeigt. Besonders ausführlich wird dann 
die von 5 . Nuc*ubidze (seit 1942) und E. Honigmann (1952) aufgestellte These dar¬ 
gelegt, derzufolge Ps.-Dionysios identisch mit Petros Iber ist. Dieser Ansicht schließt 
sich auch E. an, der seit 1952 in mehreren, mir nicht zugänglichen, Arbeiten zu dieser 
Frage Stellung genommen hat. In einem weiteren Abschnitt stellt E. alles aus dem 
Leben des Petros Iber zusammen, was geeignet scheint, diese Identifizierung zu 
stützen (0188-0196). Abschließend folgt ein Abschnitt (0196-0199) über Hss und 
Ausgaben des griechischen Textes und kurze Angaben über Übersetzungen, vor allem 
solche in slavische Sprachen. Die Textausgabe umfaßt: ,,Die göttlichen Namen“ 
(3-98), ,,Die himmlische Hierarchie“ (99-151), ,,Die kirchliche Hierarchie“ (153-220), 
,,Die mystische Theologie“ (221-229) und 10 Briefe (231-258). Der Erschließung des 
Textes dienen ein wertvolles georgisch-griechisches Glossar (265-294), das für die Be¬ 
schäftigung mit ähnlichen Übersetzungstexten sehr nützlich ist, Namensregister 
(295-301) und ein Abkürzungsverzeichnis (302 f.). 

Was die Verfasserfrage anlangt, so bringt der einschlägige Abschnitt (0159-0196) 
m. E. nichts grundsätzlich Neues, das über das von 5 . Nuc*ubidze und E. Honigmann 
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Geäußerte hinausginge. - Auch S. Qauh£‘iSvili hat in seiner ,.Geschichte der byzan¬ 
tinischen Literatur“ (georg.), Tbilisi 1963, S. 102-119, wieder Ps.-Dionysios mit Petros 
Iber unter ausführlicher Darlegung der dafür sprechenden Gründe gleichgesetzt. 
Sein S. 117 f. angeführtes Argument beruht freilich auf einer Verwechslung des Ps.- 
Dionysios von Teilmahre (A. Baumstark, Geschichte der syrischen Literatur, Bonn 
1922, S. 274 oben) mit Ps.-Dionysios Areopagites und ist darum hinfällig [Vgl. 
K. S(alia) in Bedi Kartlisa Nr. 45-46 (Paris 1964) 217-219.] - Vom philologischen 
Standpunkt aus läßt diese Ausgabe eines wichtigen und keineswegs einfachen Textes 
kaum Wünsche offen. S .Enukaävili hat sich mit dieser vorbildlichen Arbeit den Dank aller 
verdient, die sich mit Ps.-Dionysios und mit der alten georgischen Literatur befassen. 

München J.Aßfalg 

J. M. Phuntules, Aeaßiaxäv 'EopToXöyiov T' . Ol 6atoi aÜTaScX^t AaßlS, Xupewv xal 

Tccopyioc; ol opoXoyrjTal. Athen 1961. 70, iS' S. 

La vita e Tufficiatura dei tre Santi Confessori di Lesbo, presentata nella Serie dei 
testi eortologici dell’isola, apparvero giä, per opera dello stesso Phountoules, nel 
periodico ,/0 Iloqnqv“ della metropolia di Mitilene (1959-1961); ma la primissima 
edizione della vita fu data da J.Van den Gheyn fin dal 1899 (Anal. Boll. XVIII, 
211-260). Questa che il Ph. ci offre, awalendosi dei cod. Laurenziano XXI pluteo IX 
dei sec. XIV, dista ben sessant’anni dalla prima edizione e mira a rendere il testo acces- 
sibile ai lettori di Lesbo. 

L*A. studia le fonti (p. 5-10) e analizza il testo in qualche suo particolare aspetto 
(p. 10-16), lascia tuttavia piü larga traccia dei suo Studio nella serie copiosa delle 
annotazioni (pp. 55-70), nelle quali, in uno con i richiami ai passi scritturali e alla 
varia bibliografia, consacra il risultato delle indagini condotte su qualche problema 
prospettato dal testo. Un vero ,,rebus“ rimane sempre la questione delPetä di Simeone, 
al momento dell’entrata nel monastero dei fratello, e di quella della madre, la quäle 
avrebbe concepito Tultimo figlio addirittura all’etä veramente biblica di sessantacinque 
anni circa. 

Il problema con altri connessi a questo non e nuovo al Ph., il quäle sui tre santi ha 
giä trattato nel ,,Ol ayioi Tecapyiot dpxi£7rlaxo7rot MutiXtqvtqc;“ pubblicato nel 1 ° fascicolo 
della stessa collezione ,,Ae<rßtax6v £opToX6yiov“ (1959). Questa vita, per le molteplici 
stranezze, ha suscitato giustificate perplessitä in un autorevole critico, l’Halkin (Anal. 
Boll. 77, pp. 464-469), il quäle ha avanzato non infondati dubbi sulla reale esistanza 
dei tre fratelli. Comunque il testo, preso per ora come espressione letteraria - perche 
i problemi di fondo, oltre all’acolouthia, hanno bisogno di altre documentazioni 
- avrebbe ugualmente meritato una stampa meno affrettata. L’A. e stato costretto 
a effettuare molteplici correzioni a penna. Non sempre riusciamo a renderci conto, 
per i silenzi neH’apparato critico, dell’origine di qualche errore: p. 20, r. 37 non sappiamo 
la derivazione di IvSoffev (elcreX&eiv) corretto, a penna, in £v8o; p. 17, r. 13 da preferirsi 
il gen. ass. £x^ VTWV dei manoscritto a ex otVT ° che anche paleograficarnente non 
viene giustificato; id. r. 14 tou<; 8 e yLÜdovc; xal 7rXaapaai. TrpoaTeHeixÖTac; della tradizione 
manoscritta era da conservarsi il dativo 7tXaapaai (TA. corregge 7rXa<jpaTa) perche 
il xal ha il valore di ,,anche, perfino“, pcxP 1 

I/Akolouthia (pp. ß'-ty'), e ricostruita sulle tradizioni dei codice dei monastero 
Aeipcovo^ e dello stesso Laurenziano che riporta anche la vita. Ai tropari avremmo 
preferito fosse stata applicata la suddivisione sticometrica. 

Roma G. Schirö 

J. M. Phuntules, *H eixoatTSTpacopoc; dxolp.7}TO<; So^oXoyla. Athen, Ekd. Oikos 

Aster, Al. u. E. Papademetriu, 1963. 135 S. 

Questo lavoro, ben curatc e ponderato nelle sue varie part’, e stato presentato come 
tesi di dottorato, e l’Autore vi ha prodigato senza risparmio tutto il suo entusiasmo. 


26 Byzant. Zeitschrift (58) 1965 
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La ,,axo4x7)TO<; So^oXoyla“, detta anche ,,a8iaXei7rro<; Xaxpeta“, non e stata fatta oggetto 
di speciali studi e ricerche, forse perche erano sfuggiti alPattenzione degli indagatori 
i manoscritti, invero pochissimi - fino ad oggi se ne conoscono due che contengono 
le versioni della speciale ufficiatura, da recitare incessantemente nel giro di venti- 
quattro ore, donde Pattributo elxoaiTerpacopo^. Questa ufficiatura contempla un 
numero di ore sei volte maggiore di quello consueto. Oltre al mattutino, ai tipici, al 
vespero, apodeipnon e mesonyktikon, la doxologhia acimita prescrive ufficiature 
particolari per le dodici ore del giorno e le dodici ore della notte, e di piü anche le 
ufficiature intermedie fra le ore prima, terza, sesta e nona del giorno: peacopia. 

L’opera e divisa in tre capitoli: il primo e dedicato alPindagine sulla genesi e 
divulgazione della ufficiatura acimita (pp. 27-58); il secondo alla descrizione delPuffi- 
ciatura stessa nel rito bizantino cosi come viene a risultare nelle tradizioni dei due 
codici greci, Parigino gr. 331 e del monastero Leimonos 295, nonche, per effetto della 
sua divulgazione, nei riti etiopico, mozarabico e gallicano (pp. 69-101); il terzo tratta 
della decadenza, delPabbandono e della sopravvivenza parziale delPaxotfr/proc; axo- 
XouIKa. 

L’istituzione delPufficiatura acimita veniva attribuita al monaco Alessandro (V sec.), 
giä studente nella capitale, ufficiale della guardia tou ’O^txtou, poi religioso in Siria; 
ma Pistituzione stessa non rifletteva che correnti di vita mistica largamente diffuse 
nelPepoca. Essa, del resto, si ispirava a passi scritturali che esortano alla diuturna 
preghiera (da rammentare fra gli altri i detti di San Paolo ,,pregate incessantemente“ 
Tess. 5, 7 - ,,insistete nella preghiera“ C0I.4, 2, interpretati ad litteram), agli insegna- 
menti di Clemente di Alessandria e specialmente di Origene, alPesempio di santi 
eremiti come Antonio, Pabate Arsenio, Simeone Stilita, e di sante fondatrici come 
Melania e Macrina. 

Nel mondo orientale la d$t,aXet.7CTO<; 7rpo<reuxiQ si trasformö in „axotprjToc; XocTpda“. 
Era ovvio che per rendere possibile la continuitä della preghiera s’imponesse come 
necessaria la sostituzione o la successione dei monaci. Alessandro, come emerge dalla 
vita, aveva nel suo monastero una comunitä di quattrocento monaci, di diversa 
origine: c’erano Romei, Greci, Siri ed Egizi. Egli li divise, secondo la lingua, in otto 
cori di cinquanta persone ciascuno, in modo che in chiesa non mancava mai il coro 
salmodiante. Contemporaneamente divise tutta Pufficiatura in quattro stazioni litur- 
giche: ora terza, sesta, nona e la notturna, dando luogo a una quadruplice suddivisione 
che, mentre corrispondeva ai quattro grandi cori da lui creati, obbediva alla tradizione 
delle quattro ore di preghiera consacrate negli Atti degli Apostoli (Ora III, Act. 2, 15; 
VI, id. 10, 2; IX, id. 3, 1; mesonyktion, id. 16, 25). La ,,a8iaXet7rro<; XocTpdoc“ verrebbe 
ottenuta colmando gli intervalli di tempo, fra Puna e Paltra stazione liturgica, con 
salmi, inni, le dodici letture delle sacre scritture. 

A proposito del verso del salmo 118, 164 ,,£7tt(xxtq<; -fjpipa«; fjveaa ae“ il monaco 
Alessandro, contrariamente a S. Basilio che aveva interpretato il passo „knTOLxiQ tou 
7)p.epovuxTfou“, credette che la fräse andava presa ad litteram e che pertanto alle sette 
volte del giorno dovessero corrispondere altrettante sette stazioni per la notte. 

Il nostro Autore pensa che la suddivisione in sette tempi della ufficiatura notturna 
debba attribuirsi con sicurezza alPacimita Alessandro (p. 55). 

Comunque il tipico acimita ebbe il suo momento di fortuna nella estimazione del 
popolo, anche se la sua adozione fu molto rara: la sua applicazione richiedeva, per le 
owie sostituzioni e alternanze di corpi salmodianti, di comunitä numerosissime. 

Alessandro, come la sua vita ci insegna, appunto per aver proibito alla comunitä 
lavori manuali necessari alla sussistenza della vita, fu sospettato di massalianismo. Il 
monastero da lui fondato vicino a S. Mina, a Costantinopoli, fu chiuso, ed egli dovette 
riparare in Bitinia, dove fondö un altro cenobio noto col nome di ,, Monastero di Ales¬ 
sandro“. Della ereditä spirituale del severo acimita s’incontrano larghe tracce nella 
vita del successore S. Marcello. E un’influenza egli esercitö anche molto piü tardi se 
il patriarca Niceforo (806-815) fondö a Costantinopoli un monastero, con l’ordine 
della preghiera diurna e notturna: quindi con regola acimita; e se ancora molto piü 
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tardi (a. 1200) l’arcivescovo russo di Novogorod, Antonio, da testimonianza della 
esistenza nella stessa capitale di un monastero di Acimiti (p. 67). 

Fra il tipico acimita del Parigino greco 331 del sec. XI e quello del monastero 
Aap&voc; di Lesbo 295 del sec. XII intercorrono senza dubbio molte somiglianze, ma 
anche sensibili differenze. L’A. offre dell’uno e delPaltro una minuta descrizione 
(pp. 70-78), dalle quäli i liturgisti potranno trarre motivi di particolare interesse ai 
fini della chiarificazione di qualcuno dei tanti problemi relativi alla storia delle ufficia- 
ture monastiche, tanto varie nei tempi e nei luoghi. Ci sowiene al proposito la narra- 
zione della ufficiatura notturna nelPambiente religioso del Monte Sinai, descritta dai 
non ben definiti monaci Giovanni e Sofronio nella narrazione offertaci (soltanto nella 
decima parte: il testo per intero sarä pubblicato prossimamente dalla Dott. Augusta 
Longo negli Atti del 1 ° Congresso dell’Associazione Nazionale di Studi Bizantini) dal 
Card. Pitra in ,,Iuris Ecclesiastici Graecorum Historia et Monumenta“ (Tom. I, 
pp. 220-221). 

L’A. non tralascia il quesito ,,se i due manoscritti di cui disponiamo contengano 
veramente un’ufficiatura entrata nell’uso di una comunitä monastica o siano semplice¬ 
mente dei libri di preghiere private di zelanti monaci che, non soddisfatti della comune 
ufficiatura, riempissero in questo modo gl’intervalli; oppure ancora di asceti e di 
eremiti lontani dai monasteri o comunque dalle assemblee monastiche e che con 
questo mezzo soddisfacessero il desiderio della continua unione con Dio.“ (p. 79). 
Per la seconda versione fanno propendere certe didascalie del codice Aetpcovo«; espresse 
al singolare ,,X£ye - tJ'aXE - afvei“, xtX. Ma a parte questi indizi ci sono tuttavia degli 
altri che depongono per l’uso collettivo dell’ufficiatura nelPambito di una comunitä. 

In quanto alPorigine il Ph. pensa che i due codici derivino dai monasteri degli 
Acimiti di Costantinopoli: la conclusione si basa su procedimenti intuitivi, ma rimane 
comunque nei limiti delle possibilitä. 

Dopo la descrizione delle ufficiature acimite nei riti etiopico, mozarabico e gallicano 
(pp. 86-105), 1 *A. delinea i motivi della decadenza e delPabbandono - del resto fatale - 
della faticosa eixoaiTeTp<x«po<; <xxoLp.T)To<; So^oXoyfa, ma ne fa anche risaltare le ,,soprav- 
vivenze“, notate in qualche codice: come nei n° 7 della Biblioteca Nazionale di Atene, 
e nei Sinaitico 868. Ma nei casi descritti, piuttosto che a soprawivenza, noi preferi- 
remmo pensare a coincidenza, a relazioni reciproche derivate da anteriori consuetudini, 
delle quali non conosciamo ancora bene i termini geografici di diffusione ne la consi- 
stenza integrale. Non senza motivo abbiamo accennato dianzi al Monte Sinai. 

Delle tavole di concordanze pongono in immediato risalto le differenze fra il tipico 
delPufficiatura odierno e quello acimita del Parigino 331 e del Actpcovo«; 295 (pp. 123- 
130). Un indice dei nomi propri e dei soggetti trattati chiudono la trattazione, condotta 
con serietä e ponderatezza, della quäle possiamo ben essere grati alPAutore. 

Roma G. Schir 6 


H. Neubauer, Car und Selbstherrscher. Beiträge zur Geschichte der Autokratie in 
Rußland. [Veröffentlichungen des Osteuropa-Instituts München, 22.] Wiesbaden, 
Harrassowitz 1964. 236 S. 

Die vorliegende als Habilitationsschrift an der Universität München entstandene 
Untersuchung hat sich das Ziel gesetzt, die Wandlungen des automatischen Herr¬ 
schaftsgedankens (,,Selbstherrschaft“) im Moskauer Staat (1 5.-17. Jahrhundert) im 
Zusammenhang mit innenpolitischen Gewichtsverschiebungen und mit dem mächtigen 
Einfluß des byzantinischen Vorbildes zu erforschen. Das neue Gesetzbuch „LHozenie“ 
von 1649 wird dabei mit Recht als Einschnitt gewertet, die zw r ei Jahrhunderte vorher - 
seit der ,,Translatio Imperii“ nach ,,Moskau, dem Dritten Rom“ - erweisen sich als 
Vorbereitung und Grundlegung, die beiden darauf folgenden dramatischen Jahrzehnte 
als Bestätigung und Ausbau der ,,Selbstherrschaft“ des moskauischen Zaren. 

Nach einer Einleitung (S. 9-19) über die- Aufgabenstellung dei' Untersuchung und 
über die Bedeutung des Ulozenie wird in einem II. Abschnitt (S. 20-80: ,,Zur Ent- 
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Wicklungsgeschichte der Selbstherrschaft“) die Entwicklung des moskauischen Herr¬ 
schergedankens untersucht, seiner Erscheinungsformen, Symbole, Motivierungen und 
ideellen Ansprüche von der Mitte des 15. Jahrhunderts (Ivan III.) bis zum Ulozenie. 
Der III. Hauptabschnitt (S. 81-198: ,,Vollendung der Selbstherrschaft“) schildert 
dann in den Einzelheiten die beiden Jahrzehnte nach dem Erlaß des Ulozenie: die 
Zurückdrängung des Adels, die Aufnahme der Kosaken in den moskauischen Staats¬ 
verband, die ,,Gräzisierung“ des kirchlichen Lebens, den Kampf zwischen dem Zaren 
und dem Patriarchen, den völligen Sieg der ,»Selbstherrschaft“. Ein IV. Abschnitt 
(S. 199-219) behandelt ,,Selbstherrschaft und Geistesleben“. 

Der Verfasser stellt in den Mittelpunkt seiner Untersuchung bewußt das Politische 
als das konkret Faßbare - auch deswegen, weil dieses in den vorhandenen Quellen den 
stärksten Niederschlag gefunden hat. Bei der engen Verflechtung von Staatlichem und 
Kirchlichem wird dabei auch den kirchlichen Faktoren breiter Raum eingeräumt. 
Nicht berührt werden die wirtschaftsgeschichtlichen Fragen, deren Gewicht von der 
sowjetischen Forschung bei weitem überschätzt wird (Aufkeimen ,,kapitalistischer“ 
Produktionsformen in einer noch völlig ,»feudalistischen“ Umgebung, Bildung eines 
,,allrussischen Marktes“). Da die auswärtigen Beziehungen des Moskauer Staates in 
neueren Veröffentlichungen ausführlich untersucht wurden, konnte auch darauf mit 
gutem Grunde verzichtet werden. 

Während die bisherige Forschung das 17. Jahrhundert fast ausschließlich als Vor¬ 
geschichte der unter Peter I. zum Siege gelangenden Europäisierung und Verwest¬ 
lichung betrachtet hat, stellt der Verfasser dieses ,,vorpetrinische“ Zeitalter in den Zu¬ 
sammenhang mit den beiden vorausgehenden Jahrhunderten. Damit erhebt sich die 
Frage nach der Mächtigkeit des byzantinischen Vorbildes für Kirche und Staat in 
Moskau. In der Aufhellung dieser Zusammenhänge ist der Verfasser ein sehr großes 
Stück über die bisherige Forschung hinausgekommen: Im 15. und 16. Jahrhundert 
hatte man Byzanz kopiert, um es zu übertreffen, man hatte es mit seinen eigenen 
Waffen geschlagen oder zu schlagen versucht. Im 17. Jahrhundert gewann man nun 
ein anderes Verhältnis zu allem Griechischen. Griechische Sprache und Geistigkeit 
wurden in Moskau Vorbild, ja Mode. In bewundernder Bereitschaft öffnete man sich 
dem Einströmen des griechischen Geistes, der vor allem auf dem Wege über Kiev 
eindrang. In allen Bereichen des Lebens ahmte man das Griechische nach, am stärk¬ 
sten in der Formensprache des politischen Lebens (vgl. S. 195-197: Parallelität der 
griechischen und russischen Herrschersymbole und Herrschertitulaturen) und auf 
kirchlichem Gebiet. Im kirchlichen Bereich bedeutete der erneute Rückgriff auf das 
Griechische die Anerkennung der bisher bestrittenen Tatsache, daß doch die Griechen 
- nicht die Russen - die Hüter der wahren und unverfälschten Rechtgläubigkeit 
sind. Aus dem leidenschaftlichen Widerspruch gegen diese Welle der kirchlichen 
„Gräzisierung“ ist die russische Kirchenspaltung (Raskol) der ,,Altgläubigen“ ent¬ 
standen. 

Auf alle diese Zusammenhänge fällt durch die vorliegende Untersuchung neues 
Licht. Der Verfasser ist hier wesentlich über seine Vorgänger hinausgekommen. Dies 
gilt insbesondere für die Verflechtung der moskauischen Politik mit den durch poli¬ 
tische Rechtlosigkeit und ewige Finanzmisere charakterisierten Schicksalen der orien¬ 
talischen Patriarchate (Konstantinopel, Jerusalem, Alexandria, Antiochia), deren in 
Moskau regelmäßig als Almosenbettler erscheinende Vertreter häufig genug in hoch- 
staplerischem Zwielicht stehen. 

Die Untersuchung dieser Zusammenhänge ruht auf einer breiten, methodisch ein¬ 
wandfreien Quellenverwertung. Die sehr umfangreiche russische Forschung der älteren 
Zeit wurde mit Sorgfalt verwertet, ebenso auch die jüngste sowjetische Forschung, 
deren methodische Mängel und ideologiebedingte Grenzen mit kritischer Klarheit - 
aber ohne polemischen Ton - charakterisiert werden (z. B. S. 9-11. 36. 62. 73 f.). Bei der 
Beschaffung des älteren russischen Schrifttums war manchmal eine mühsame Such¬ 
arbeit zu leisten. Einiges Wenige erwies sich schließlich doch als unerreichbar. - Wie 
die Verwertung der Schriften von Alföldi, Beck, Dölger, Jorga, Michel, Ostrogorsky, 
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Solovev, Treitinger zeigt, hat sich der Verfasser auch eine gute Vertrautheit mit dem 
heutigen Stand der historischen Byzanz-Forschung erarbeitet. 

Eine andere bedeutende Leistung der vorliegenden Arbeit liegt in der Aufhellung 
der inneren Gewichtsverschiebung in dem Moskauer Staat vor und nach dem UloSenie. 
Die verschiedenen Phasen und Erscheinungsformen des „Bündnisses“ zwischen 
Kirche und Staat werden mit Sorgfalt analysiert. Ebenso die Anschauungen, Fak¬ 
toren und Institutionen des staatlichen und gesellschaftlichen Lebens: starina, Dienst¬ 
adel (dvorjanstvo), Geburtsadel (bojarstvo), zemskij sobor, bojarskaja duma, prikazy, 
Grundbesitzverhältnisse, Heeresorganisation, Rangordnung. 

Der kritische Apparat (Fußnoten, Abkürzungen, Schrifttumsverzeichnis, Um¬ 
schrift, Zitierweise) sowie das ausführliche Register sind vorbildlich. 

München G. Stadtmüller 

E. Kirsten-W. Kraiker, Griechenlandkunde - Ein Führer zu klassischen 

Stätten. 4., vollständig neu bearbeitete und erweiterte Aufi. Heidelberg, C. Winter 

1962. XII, 884 S. Mit 193 Abb. im Text, 16 Taf. und 2 Kart. 

Que ce livre ait repondu ä un besoin, et qu’il y ait bien repondu, c’est ce que 
montre assez la publication d’une quatrieme edition. Mais il faut admirer que les 
auteurs, de toute fa<;on assures du succes, aient eu le courage de faire pour eile, avec 
une probite scientifique rare, un effort considerable, et de nous donner en fait un 
ouvrage entierement renouvele, et considerablement augmente. Par rapport ä la 
precedente, cette edition comporte quelque 250 pages de plus. Des sites nombreux, et 
importants, y figurent pour la premiere fois. Des chapitres entiers ont ete refaits. On 
a tenu compte de toutes les nouvelles fouilles (jusqu’ä la fin de 1962) et des travaux 
de restauration des edifices antiques et medievaux. Des developpements plus im¬ 
portants ont ete consacres aux monuments minoens et myceniens de Crete, d’Argo- 
lide et de Messenie, ainsi qu’aux monuments chretiens (nombreuses basiliques) et 
ä leur decor, et aux restes archeologiques des occupations franque et venitienne. 
Enfin le nombre desplans et des reconstitutions a ete accru: il y a maintenant 193 figu- 
res. 

Dans son nouvel etat, le livre commence par deux chapitres generaux, Tun de 
geographie humaine, Pautre d’histoire. Puis Pensemble du bassin egeen (sans toutefois 
la cöte occidentale d’Asie Mineure, qui figure sur les cartes mais n’est pas traitee dans 
le texte) est geographiquement reparti en 20 chapitres, avec Pexception du chapitre 8, 
specialement consacre aux champs de bataille de la Grece centrale (Marathon, Ther- 
mopyles, Salamine, Platees, Leuctres, Cheronee). Chaque chapitre contient des 
developpements generaux, et une serie de notices sur les sites «classiques » (sous-titre 
du livre: Ein Führer zu kIn ssisehen Stätten). Les monuments chretiens et medievaux 
qui ont pu occuper ces sites ou leurs environs ne sont pas oublies, mais on ne saurait 
non plus dire qu’ils soient systematiquement envisages tous: il y a des inegalites ou des 
lacunes, dont on hesite ä faire grief aux auteurs. puisque Pantiquite etait leur principal 
sinon leur unique objet, mais qui surprennent. Je n’ai par exemple trouve aucune 
notice, aucun plan, consacre aux importantes fouilles de G. Sotiriou ä Nea Anchialos. 
Il n’en est pas rnoins vrai que le livre peut rendre beaucoup de Services meine aux 
byzantinistes, qui n’en ont point de pareil ä leur disposition, et je citerai ä leur intention: 
le chapitre 7 entier, consacre aux eglises et couvents d’Attique, Beotie, Phocide; dans 
le chapitre 14 (Peloponnese meridional), les p. 410-415 sur Mistra; dans le chapitre 15 
(Crete), les p. 485-488 sur les fortifications venitiennes de Crete; dans le chapitre 16 
(Cyclades), les p. 518-520 sur PHekatontapyliani de Paros; dans le chapitre 17 
(Sporades), les p. 538-539 sur Chio et la Nea Moni; dans le chapitre 18, les p. 578 sq. 
sur Rhodes medievale; dans le chapitre 20 (cöte de Thrace), les p. 660 sq. sur Philip- 
pes; tout le chapitre 21, consacre aux «villes d’art byzantines de la Grece du Nord », 
Thessalonique, Serres, Kastoria, Servia, jannina, Meteores, Aria; dans le chapitre 22 
(Grece du Nord-Ouest), les p. 753 sq. sur les basiliques de Nicopolis. On se demande, 
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puisqu’on traite des Meteores, pourquoi TAthos est passe sous silence. A signaler 
aussi qu’il n’y a pas de notice sur Constantinople. 

Le chapitre 23 et dernier donne une Serie d’indications sur les routes terrestres et 
maritimes qui sillonnent le monde grec, et sur les Communications ferroviaires: elles 
permettent de composer un itineraire. II y a un repertoire des musees archeologiques 
de Grece, un index des matieres, un index geographique. Une quarantaine de pages 
serrees sont reservees ä une bibliographie chapitre par chapitre, qui est necessairement 
selective, mais ä jour. Enfin deux cartes du bassin egeen, ä la meme echelle, portent 
Tune les noms des sites anciens, Tautre les routes modernes. Au total ce nouveau 
Pausanias, certes moins plaisant ä lire que fanden, mais plus profitable ä consulter, 
est un livre tres utile, consciencieusement fait, qui apporte une somme de renseigne- 
ments d’une etonnante densite. Et puisqu’il s’agit d*un ouvrage qui ne lui est pas 
vraiment destine, le byzantiniste, plutot que de formuler des critiques ou des regrets, 
doit remercier les auteurs de la place tres honorable qu’ils ont voulu et su faire ä sa 
discipline. 

Päris P. Lemerle 

(Anm. d. Redaktion: Von Kirsten-Kraiker, Griechenlandkunde, ist eine Reiseaus¬ 
gabe, zweibändig, mit flexiblem Umschlag zum Preis von DM 40.- erschienen.) 


D. V. Ainalov, The Hellenistic Origins of Byzantine Art. Transl. from the Rus- 
sian by Elizabeth and S. Sobolevitch, ed. C. Mango. Rutgers Univ. Press, New 
Brunswick N. J. (1961). XV, 1 Bl., 322 S. Mit 128 Abb. Gebd. $ 12.50.-. 

Daß ein Werk, dem die Erforschung der byzantinischen und spätantiken Kunst eine 
entscheidende Wendung verdankt, nunmehr, wenn auch erst sechzig Jahre nach seinem 
Erscheinen, in die beherrschende westeuropäische Sprache übersetzt und erweitert heraus¬ 
gegeben wurde, ist in jeder Beziehung zu begrüßen. 

D. V. Ajnalov, Ellenistiöeskija osnovy vizantijskago iskusstva. Zapiski Imp. Russ. 
Archeologiöeskago ObSöestva. N. S. 12 [Trudy otdölenija archeologii drevne-klassiöeskoj, 
vizantijskoj i zapadnoevropejskoj 5.] (Sankt Peterburg 1901) 1-224. Mit Taf. 1-4, ist der 
Mehrzahl der westeuropäischen Forscher nur durch das zusammenfassende Referat von 
O. Wulff (Rep. Kunstwiss. 26 [1903] 35-55) bekannt geworden, hat aber dennoch auf die 
Erforschungen der byzantinischen Kunst einen außerordentlichen Einfluß ausgeübt. 
Wie C. Mango in seinem instruktiven und die historische Stellung des Werkes gerecht 
beleuchtenden Vorwort dieser englischen Ausgabe (S. VII-XV) hervorhebt, sind von 
A.s Theorien nicht nur Wulff, sondern auch Ch. Diehl, O. M. Dalton und Ch. R. Morey 
tief beeinflußt gewesen: Es war A.s Buch im besonderen, durch das die historische und 
methodische Tradition der von Buslaev und Kondakov begründeten russischen Schule 
einen unabdingbaren Beitrag auf dem Wege zur Erkenntnis der Wurzeln und der Schu¬ 
len der spätantiken und byzantinischen Kunst geleistet und dazu beigetragen hat, daß 
man in Westeuropa die byzantinische Kunst in einseitiger Ausrichtung auf Rom und 
die römische Kunst zu sehen aufgab, wenn auch in diesem Zusammenhang den gleich¬ 
zeitig erscheinenden ersten polemischen Werken J. Strzygowskis eine ähnliche bahn¬ 
brechende Wirkung beigemessen werden muß. 

Während jedoch Strzygowski im Laufe der Zeit dem Extrem verfiel, seine geistigen 
Anfänge verleugnend, zeigt diese englische Ausgabe, die einer Neuauflage gleichkommt, 
die Stetigkeit von A.s Forschungen, da sie auf A.s heute im Besitz der Dumbarton Oaks 
Library befindlichem Handexemplar beruht, in das er bis um 1920 Korrekturen und Zu¬ 
sätze eingetragen hat; weiterhin wurden die Abbildungen vermehrt. 

Die Hypothesen der wichtigsten Vertreter der extremen Gegenseite, etwa F. X. Kraus 
und J. Wilpert, haben, ebenso wie die späteren Hypothesen Strzygowskis, für die For¬ 
schung an Bedeutung verloren. Anders steht es mit dem Werk derjenigen Wiener For¬ 
scher, die A. selbst heftig angriff, nämlich F. Wickhoff und A. Riegl: rückblickend ge¬ 
sehen sind sie es, die nicht nur den Gegenpol zu A., sondern vor allem das Complement 
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zu ihm bilden, denn durch die beiden Wiener ist wiederum erst die Erkenntnis der 
Struktur und des Wesens der spätantiken und byzantinischen Kunst möglich geworden 
und zugleich die allgemeine Bedeutung der römischen Kunst für ihr Entstehen. Erst da¬ 
mit war die Erkenntnis in der Synthese der verschiedenen historischen Faktoren, 
Hellenentum, Hellenismus, Rom und Orient gegeben, in jenem großen Verschmelzungs¬ 
prozeß in horizontaler (geographischer) und vertikaler (historischer) Hinsicht, den Spät¬ 
antike und Byzanz darstellen. 

Darin, daß nun der Forschung ein für die Geschichte der byzantinischen Kultur¬ 
forschung selbst so eminent wichtiges Werk, gleichsam aktualisiert, in extenso zur Ver¬ 
fügung steht, liegt vor allem anderen der Wert dieser Übersetzung und Neuausgabe: 
vielleicht hätte man Änderungen und Zusätze A.s gegenüber dem Text der Ausgabe von 
1901 kenntlich machen sollen (ebenso wie C. Mango seine Hinweise auf spätere Literatur 
in eckige Klammern in den Anmerkungen setzte), gerade weil das Werk heute vor¬ 
wiegend einen forschungsgeschichtlichen Wert hat und da vielleicht dieser oder jener 
geänderte Satz A.s ‘falsch datiert* wird, indem man Gedankengänge an die Jahrhundert¬ 
wende versetzt, die in der Tat erst später reifen konnten. 

Es ist auf das höchste instruktiv, einerseits wie viele von A.s Hypothesen, die einst 
heiß umstritten waren, heute allgemein angenommen sind, andererseits in welchem 
Maße durch die ungeheuere Vermehrung der Materialkenntnis und den Fortschritt der 
Bearbeitung und damit die spezialisiertere Kenntnis der Werke überholt sind; weiter 
wie die Fragestellungen sich änderten, so daß häufig die Ausführungen von A. nicht 
mehr das heute wesentlich Erscheinende treffen. 

Es sei noch darauf hingewiesen, daß es A. war, der jenen Hellenismus-Begriff prägte, 
den fast alle Kunsthistoriker annahmen und der bis auf den heutigen Tag ohne viele 
Nuancen gebraucht wird, ein Begriff, der nichts mehr zu tun hat mit dem Hellenismus- 
Begriff, den J. G. Droysen für die historische Epoche von Alexander d. Gr. bis zu Au- 
gustus eingeführt hat und der bis heute für die altertumswissenschaftlichen Disziplinen 
verbindlich geblieben ist. Es ist gerade dieser Hellenismus-Begriff A.s, der zu vielen 
Mißverständnissen führte, gleichsam als ein Wesens-Begriff und nicht als ein histori¬ 
scher: so nannte man ‘hellenistisch* alles, was eine antikische (das heißt vorwiegend auf 
griechischer Wurzel beruhende) Tradition zeigte, ohne daß man den eigentlichen Charak¬ 
ter der Wurzeln oder des Wesens als etwa klassisch-griechisch, hellenistisch im histori¬ 
schen Sinne oder römisch definiert, geschweige denn untersucht hätte. 1 

Heute kann auch diese Unklarheit als überwunden gelten, denn es beginnen sich 
hierin neue Wege zu öffnen, wie etwa in den letzten Forschungen von E. Kitzinger, wo 
versucht wird, einzelne Elemente der byzantinischen Kunst zu bestimmen, die nun in 
der Tat auf die hellenistische Kunst im historischen Sinne, also zwischen Alexander und 
dem Beherrschen der antiken Welt durch die römische Zivilisation, zurückgeführt werden 
müssen. 2 Es kann weiter bei so gearteten Untersuchungen nicht ausbleiben, daß in einer 
neuen Weise die eminent wichtige Rolle des Römischen als des Vermittlers weniger 
hellenistischer als klassisch-griechischer Elemente sich auftat. 

Es bleibt nicht zuletzt das Verdienst von A., die spätantike und byzantinische Kunst 
differenzierter gesehen zu haben als seine Vorgänger und eine große Zahl seiner Zeit¬ 
genossen: nicht nur, daß er die eminente Rolle dessen, was er Hellenismus nannte, wir 
aber klassische Tradition nennen möchten, hervorhob, bleibend in stärkerem Maße ist 
vielleicht sein Herausarbeiten der großen Zentren der spätantiken Welt, Alexandreia, 
Antiocheia, Jerusalem und Byzanz - vorher hatte man nur Rom gesehen -, wobei das 
Prinzip als solches wichtiger erscheint als die Frage, ob sich diese oder jene Stadt, dieses 
oder jenes Gebiet heute noch von solcher Bedeutung erweist, wie es sich Ainalov, etwa 
im Falle von Palästina, vorgestellt hatte. 

Rom F. W. Deichmann 

1 Wir haben die Frage in bezug auf die Architektur grundsätzlich zu behandeln ver¬ 
sucht in: Studien zur Architektur Konstantinopels im 5. und 6. Jahrhundert (1956) 16 f. 

2 E. Kitzinger, vgl. B. Z. 57 (1964) 535. 
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Reallexikon zur byzantinischen Kunst, herausgegeben von K. Wessel unter 

Mitwirkung von M. Restle. Lief. 1: Abendmahl - Ani; Lief. 2: Ani - Armenien; 

Lief. 3: Armenien - Baptisterium; Lief. 4: Baptisterium - Bild; Lief. 5: Bild - 

Bulgarien. Stuttgart, Hiersemann, 1963-1965.^ Lief. DM30.-. 

Uniform in presentation with the Reallexikon für Antike und Christentum, 
the Rb K is intended to fill four volumes of 640 pp. each, issued in fascicules of 80 pp. 
at three to four months’ interval. At this rate of progress the work ought to be com* 
pleted between 1971 and 1974. Clearly, this is an ambitious undertaking, and its very 
magnitude invites us to offer some general comments before examining in more detail 
how the various authors have fulfilled their respective assignments. 

The first question that comes to mind is whether the time is ripe for a Reallexikon 
of Byzantine art. True, there is no up-to-date work of general reference on this sub- 
ject. The substantial manuals published in the first quarter of this Century (Diehl, 
Dalton, Wulff) are now antiquated both in their coverage and their approach, and no 
work of similar compass has taken their place. The enormous mass of material that has 
accumulated since, say, 1925 has not been adequately digested. Even so one may 
wonder whether an attempt at codification is not premature until certain categories of 
Byzantine art as well as a multitude of monuments, not to speak of entire geographical 
areas, are studied in more detail. Are we, for example, in a position to make any authori- 
tative Statement on Byzantine sculpture after the 6^ Century ? Can anything be use- 
fully said on the art of the icon before the treasure houses of Mt. Sinai and Mt. Athos 
are properly investigated ? Is not much of Turkey (which, after all, represents the core 
of the Byzantine Empire) virtually a terra incognita with regard to its Byzantine re- 
mains ? And are there not, even in Greece, scores of unpublished or imperfectly known 
Byzantine monuments ? 

The second general question is that of illustration. The RbK is illustrated only with 
line-cuts which are either maps or architectural drawings (some of them no better than 
hurried sketches). The absence of photographic reproductions is a serious handicap, 
especially in the province of iconography. Nothing can be more soporific than page 
after page of verbal description (so-and-so Stands on the right and so-and-so on the 
left) without a single picture to look at. Even the ghastly cuts in Cabrol-Leclerq are 
better than nothing. 

The third question affects the arrangement of the material. Naturally, we cannot 
expect an individual entry for every village church, for every monument and every 
town. While the more important ones deserve special treatment, the rest may be 
grouped together by geographical district, category, etc. In principle this has been done, 
although time and again I have been puzzled by the selection. Thus, to take the case of 
individual places and monuments, we are offered, amongst others, articles on Achta- 
mar, Ägina, Andros, Bojana and Brad, but there is none on Arta or, for that 
matter, on Adalia (Antalya), Adrianople, Alahan Monastiri, Amastris, Apamea, Arilje. 
To make matters worse, there are almost no cross-references. True, an index is pro- 
mised to follow the last fascicule (i. e. we shall have to wait for it another ten years), 
but in the meantime users of the RbK will, in many cases, have little way of knowing 
where to find the particular topic that may interest them. 

To come now to the individual contributions, we may Start with those that cover whole 
countries, provinces or other geographical areas. There are good articles on Ägypten 
(M. Krause), Armenien (A. Khatchatrian), Asia, meaning the Roman province of 
that name (M. Restle and W. Müller-Wiener), and there promises to be a useful one 
on Bulgarien (Z. Kadar). The article on Athos (M. Restle) is fairly adequate, al¬ 
though the documentation shows many gaps: add, e. g., E. Amand de Mendieta, La 
presqu’iledescaloyers (Bruges, 1955), K. Lake, The Early Daysof Monasti- 
cism on Mount Athos (Oxford, 1909), L. Nikol’skij, Afonskie stenopiscy (St. 
Petersburg, 1908), P. Uspenskij, Vtoroe puteSestvie po sv. Gore Afonskoj 
(Moscow, 1880), and many more. It is, incidentally, quite incorrect to say that all the 
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Athonite MSS have been photographed by Princeton University (col. 397); on the 
other hand, it would have been worth mentioning on col. 415 that Princeton possesses 
illuminated MSS from the Skiti of St. Andrew. The miniature mosaic of St. John 
Chrysostom from Vatopedi (col. 417) is now at Dumbarton Oaks. The article Bithy- 
nien (M. Restle) is quite inadequate and illustrates very well my previous comment 
on the general lack of knowledge concerning the Byzantine monuments of Turkey. 
I hope that the antiquities of the Asiatic shore of the Bosphorus may yet be treated 
elsewhere, but other omissions are difficult to explain. Nothing is said of the important 
ruins near Bostanci previously identified as the monastery of Satyros (K. Lehmann- 
Hartleben in Byz.-neugr. Jahrb. 3 [1922] 103 fr.; cf. J. Ebersolt, Monuments 
d’architecture byzantine, Paris, 1934, 144, n. 50), and now more plausibly as 
the Emperor Theophilus* famous palace of Bryas (S. Eyice in Belleten 23 [1959] 79 ff.; 
id. in Cahiers archeol. 10 [1959] 245 ff.). No mention is made of the Comnenian church 
at Kur^unlu (Elegmoi) (M. Ramazanoglu in IIe7rpaY(iiva tou 0' Ale&voüs Bd^ocvt. 
EuveSpiou, I [1955] 440 ff.) or of the cruciform building known as Karakilise near 
Yalova (S. Eyice in Cahiers archeol. 10 [1959] 256 ff.) or of the monastery at Libyssa 
excavated in the search for Hannibal’s grave (Th. Wiegand in Bosporus, Mitt. d. 
Deutsch. Ausflugs-Vereins ,,G. Albert“, N. F. 3 [1907] 73 ff.) or of the circular church 
at Bursa that served as the mausoleum of Osman Gazi (Ch. Texier and R. Popplewell 
Pullan, Byz. Architecture, London, 1864, 157, 216 and pl. LVI; on the opus sectile 
pavement of another mausoleum at Bursa, that of Orhan Gazi, see S. Eyice in Dum¬ 
barton Oaks Papers, 17 [1963] 374 ff.) or of the basilica at Eregli, unless this will be 
treated under Paphlagonia (F. K. Dömer and W. Hoepfner in Archäol. Anz. 1962, 
p. 584 ff.). And what of Justinian’s mighty bridge over the Sangarios, built in 560, and 
familiär to all readers of Procopius* De aedificiis ? It still remains in almost perfect 
condition and in full view of the Istanbul - Ankara highway (See Texier, Descr. de 
l’Asie Mineure, I, Paris 1839, 55 and pl. IV; K. O. Dalman, Der Valens-Aquä¬ 
dukt in Konstantinopel, Ist. Forsch. 3 [1933] 24 and pl. 3). The bibliography on 
Bithynia is as lacunose as the text. One might add F. W. Hasluck, Cyzicus (Cam¬ 
bridge, 1910) who has much to say on the Bithynian coast; P. D. Pogodin and O. F. 
Wulff, ,,Nikomedija,“ Izv. russk. arkheol. Inst. v. Konst., 2 (1897), 77 ff.; N. Firatll, 
Izmit rehberi (Istanbul, 1959); M. Kleonymos and Ch. Papadopoulos, Bi&uvixdc 
(Con/ple, 1867); B. Menthon, L’Ol ympe de Bith ynie (Paris, 1935), and many more. 
In this and other connections we may recommend a valuable bibliographical aid: 
A. M. Mansel, Türkiyenin arkeoloji, epigrafi ve tarihi cografyasi iqin 
bibliografya (Ankara, 1948). 

Under the rubric of individual cities and monuments, we should mention first several 
substantial contributions. Alexandria (M. Krause) offers a clear guide to the existing 
Early Christian antiquities. One might have expected, however, a somewhat fuller dis- 
cussion of the perennial debate on Alexandrian art and an acknowledgement, at the 
very least, to Ajnalov and a few more recent scholars such as Bonicatti, Bianchi Bandi- 
nelli and Weitzmann. Antiocheia is naturally by G. Downey. His authoritative 
survey is not carried beyond 540 A. D., so that the monastery of St. Symeon the 
Younger is excluded. For the ,,Antioch chalice“ a date in the 5 th /6 th Century would 
surely be more realistic than in the 4 th /5 th . The silver objects found at Hamah, Riha 
and Sturna are accepted as witnesses of the Antiochene style without reference to the 
evidence provided by the control stamps. The article Athen (I. Travlos) is very useful 
and contains interesting plans of the Parthenon, Erechtheion, Asklepieion, Theseion, 
etc. converted mto Christian basilicas. This article is concerned entirely with archi¬ 
tecture, but even so the chronology of the middle-Byzantine churches is not touched 
upon. A few words might also have been devoted to the wall paintings of the Parthenon 
and to decorative sculpture, e. g. at Panagia Gorgoepikoos. Among articles on less 
important sites, A. Khatchatrian is responsible for Achtamar (the bibliography has 
now been enriched by S Der Ne^sessian, A.ght’amar. Cambridge Mass., 1965, with 
excellent illustrations) and Ani, N. Mutsopulos for Ägina, M. Restle for Amida, 
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Andros, Ankyra, Bethlehem and Binbirkilisse, P. L. Zovatto for Aquileia, 
M. Krause for Babylon and (together with K. Wessel) for Bawit, J. Leroy for 
Bosra and Brad, Z. Kädar for Bojana, while J. B. Ward Perkins gives an excellent 
account of Apollonia. 

Iconography: Here most of the brunt has been borne by Wessel himself. I shall con- 
fine myself to a few points. Abraham (Sacrifice): The famous painting in the Dura 
synagogue is surprisingly omitted; so is the b^-century mural painting on Mt. Sinai 
(M. G. Soteriou in ’ApxatoX. ’EepTjp. 1953-54, pt. 3, 45 ff., and now K. Weitzmann in 
Dumbarton Oaks Papers, 18 [1964] 341 ff.). W. might have referred to the classic dis- 
cussion of this theme by Ajnalov (English trans., The Hellenistic Origins of Byz. 
Art, 94 ff.) who ingeniously accounted for the flight of stairs appearing on the Berlin 
pyxis (not a ,,gemauerter Sockel“ as W. has it) and more clearly in the Etschmiadzin 
Gospels. Abraham (Hospitality): Add the famous fresco by Theophanes the Greek 
at Novgorod (see, e. g., V. N. Lazarev, Feofan Grek, Moscow, 1961, pls. 23-26). 
Acheiropoietos : One misses a reference to Kitzinger’s fundamental discussion of 
this type of image in Dumbarton Oaks Papers, 8 (1954) 112 ff. For the Sinai icon (or 
rather triptych wings) representing Abgar holding the Mandylion see K. Weitzmann 
in Cahiers archeol. 11 (i960) 163 ff. who convincingly attributes it to the reign of Con- 
stantine VII. Nothing is said of the representations of the Mandylion in MSS or of 
the Abgar cycle which occurs not only in manuscript illumination but also on the 
frame of the famous Genoa icon. Agnus Dei : The theme of the Christ Child lying 
on the altar (melismos) is neither so late nor so scarce as W. believes. In Yugoslavia 
alone it is found at Kurbinovo, Studenica (both in the main church and in the Kral’s 
church), Sopoöani, Arilje, St. Clement at Ohrid, St. Nikita near Cu£er, Prizren and 
Staro Nagoribino. Akathistos H ymnos (A. Chadzinikolaou): No responsible person 
now dates the Hymn to the ,,8^ Century or later.“ To the painted cycles add the katho- 
likon of St. Neophytos and St. John Lampadistis, both in Cyprus. Anastasis (E.Luc- 
chesi Palli): With regard to the Palaeologan type, the drawing in the Wolfenbüttel 
model-book deserves particular notice because of its date. Andreas : The ö^-century 
mosaic portraits on Mt. Sinai and at Kanakaria are unaccountably omitted. These 
would also have been relevant to the article Apostel. To the latter add, furthermore, 
the limestone sarcophagus fronts recently found at Istanbul (N. Firatli in Cahiers 
archeol. 11 [i960] 77 and fig. 4; A. Grabar, Sculptures byz. de Con/ple, Paris, 
1963, 36 ff. and pl. IX). Apostelkommunion: Add, amongst others, the 12 111 - 
century fresco at Perachorio, Cyprus (A. H. S. Megaw and E. J. W. Hawkins in 
Dumbarton Oaks Papers, 16 [1962] 300 ff.) and the fresco, remarkable for being in a 
dorne, of St. Nicholas at Myra (H. Rott, Kleinasiatische Denkmäler, 338; R. M. 
Harrison in Anatolian Studies, 13 [1963] 139 and fig. 16). It is, incidentally, inaccurate 
to say that the paintings at Chilandari are of the year 1299 (col. 243): they date between 
1299 and 1321. Apsisbilder: There is no evidence whatever for saying that in 
Justinian’s time there was an enthroned Madonna in the apse of St. Sophia. The mosaic 
of Tsromi apparently also included an Hetoimasia within the semidome of the apse 
($. AmiranaSvili, Istorijagruzinskojmonumentarnoj iivopisi, I, Tbilisi, 1957, 
26andpl. 5). To the hypothetical Palestinian apse decorations add Pilate’s Judgment 
(W. C. Loerke in Art Bulletin, 43 [1961] 171 ff., developing an idea that had earlier 
been expressed by Ajnalov). To the examples of Maria orans/Blachernitissa add Spas- 
Nereditsa and Perachorio, where she Stands between Peter and Paul. The Nea church, 
dedicated in 880 (not 881), should be excised from the list (col. 288), since we know 
nothing of itsdecoration (this also applies tothe article Bildprogramm, cols. 668-69). 
Attribut (A. Chatzinikolau) is rather too summary to be useful (incidentally, dcvcoffev 
ol 7rpo9YjTat means ,,The prophets from olden times“, not ,,Die Propheten von oben“). 
The long and copiously documented article Bild takes us over pretty familiär territory. 
Bildprogramm: Concerning the Dormition church at Nicaea the crucial article by 
P. A. Underwood in Dumbarton Oaks Papers, 13 (1959), 235 ff. should have been 
quoted. There are at least three known examples of a Gospel cycle in q^-century 
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Constantinople, viz. in the church of the Virgin tes Peges (before 879: Anthol. 
Palat., I, 109-117), the church of Stylianos Zaoutzes (ca. 890: Frolow in Etudes byz. 
3 [ 1 945] 52 ff., 79 ff.,) and in the church of the H. Apostles as described by Constantine 
Rhodius (surely of the time of Basil I); this fact considerably alters the evolutionary 
picture presented by W. With regard to Ascension domes (col. 678), W. seems to 
forget the i2 th -century Russian examples, viz. the Spaso-Miro2skij monastery at 
Pskov, St. George at Staraja Ladoga and Spas-Nereditsa. I am also sorry to see that 
he quotes with approval (col. 677) Frolow’s early dating of Daphni. 

Architectural and liturgical terms: Ch. Delvoye provides extremely useful compila- 
tions for Ambitus, Ambo, Apsis, Atrium, Baptisterium, Basilika and Bema. 
Wessel is responsible for Altar, Altarbekleidung, Basilica discoperta and 
Bibliothek. With regard to the last, it may be worth pointing out that Balaban aga 
mescidi at Istanbul was never a library as W. seems himself to acknowledge (see A. M. 
Mansel in Art Bulletin, 15 [1933] 210 ff.; E. Mamboury in Byzantion 11 [1936] 267 f.). 
A better, though still rather doubtful, candidate might be the octagonal building now 
called §eyh Süleyman mescidi, close to the monastery of Pantocrator. 

Minor Arts: Wessel provides Ampullen, Buchillustration (to the type of books 
that were illuminated prophetic works should be added) and Buch rolle; G. Galavaris 
writes on Brotstempel, while H. Hunger contributes a good article on Buch¬ 
einband (to the list of silver book-covers add the three ö^-century specimens found 
in Syria: see, e. g., Ch. Diehl in Syria, 7 [1926] 121 and pl. XXXI). There is no article 
on amulets. 

The number of misprints is rather distressing. Russian titles are regularly mangled, 
and even French ones fare rather badly. Greek is often misspelt. In the list of abbre- 
viations Pokrovskij, author of the well-known book on the iconography of the Gospels, 
masquerades as Petrovskij. Daphni sometimes appears as Daphne, the Benaki Museum 
as ,, Museum von Bernakes“ (col. 97), Taxiarches Metropoleos (at Kastoria) becomes 
Taxiarchos Metropolis, Asinou (Cyprus) is transformed into ,,H. Asinos“ (col. 290), 
the church at Tsromi is called ,,Voznesenija Gospodija“ (col. 270), etc. The word 
Baumaterial is given an asterisk (col. 381), but no such article appears. 

It would be unfair not to acknowledge the immense amount of labour that has gone 
into the preparation of the RbK not only by its two editors, but also by outside contri- 
butors and in particular by Ch. Delvoye. That in many respects this will prove a most 
useful tool of reference is beyond doubt. All the more pity, therefore, that it falls so often 
below the Standard of comprehensiveness and informed scholarship that might have 
been expected. One cannot avoid the feeling that the editors have taken too much upon 
themselves: a greater number of collaborators would have been desirable. It is also 
a pity that they should show so little acquaintance with Russian literature in view of 
the tremendous contribution of Russian scholars to the study of Byzantine art. 

London C. Mango 

G. Matthiae, Le chiese di Roma dal IV al X secolo. [Roma cristiana. Collana 

diretta da C. Galassi Paluzzi. 3.] Bologna, Cappelli Editore (1962). 317 S., 198 Abb., 

8 Taf. 

Dieses einem wirklichen Bedürfnis nachkommende Buch ist Teil eines großen, für 
weitere Kreise bestimmten Übersichtswerkes über das christliche Rom, und auf Grund 
dieses allgemeinen Planes greift der Text weit aus, auf die Mehrzahl der mit den christ¬ 
lichen Kultbauten Roms im 1. Jahrtausend zusammenhängenden, über das Architek¬ 
tonische hinausgehenden Probleme. Dafür gibt schon der 1. Teil über die Kultbauten 
vor dem 4. Jh. das beste Beispiel: Bedingungen des Kultes im 3. Jh., domus ecclesiae, 
älteste Kultzentren, die Memorien, der Beitrag Roms zur Entstehung der christlichen 
Kulträume usw. Im 2. Teil, die kirchlichen Bauten vom 4. bis zum 6. Jh., folgen auf die 
konstantinischen Gründungen u a. eine sehr nützliche Zusammenstellung der Tituli. 
sodann die Kirchen in Privathäusern und in öffentlichen Bauten, die Baptisterien; weiter 
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wendet sich M. den Fragen der Entstehung der Basilika, der Architektur und ihrer 
Dekoration im weitesten Sinne (Sarkophage, Statuen, Holztür von S. Sabina u.a.m.) 
zu. Dem Mosaik ist, wie es ihm gebührt, ein besonderer Abschnitt gewidmet: hier gibt M. 
nicht nur im einzelnen auf eigenen Forschungen beruhende neue Aufschlüsse, sondern 
eine neue synthetische weiter führende Übersicht der Entwicklung. Kurz wird die Fresko¬ 
malerei behandelt und auf die älteste, leider noch nicht wissenschaftlich untersuchte 
Ikone des Salvator in Sancta Sanctorum hingewiesen. 

Der nächste Teil enthält die Kirchen vom 6. bis zum 8. Jh. Hier sind besondere Ab¬ 
schnitte u.a. S. Lorenzo und S. Agnese f.l.m., der Apostelkirche in der Stadt, der Neu¬ 
gestaltung der Sanktuarien von St. Peter und St. Paul, den verschwundenen Bauten, 
den Diakonien, Xenodochien, Klöstern, den Kirchen in antiken Bauten (u.a. S. Cosma 
e Damiano) und den kirchlichen Bauten im Verhältnis zur Stadt gewidmet. Sodann 
folgt das liturgische Gerät (einschließlich Reliquiare); bei den Mosaiken gilt ein beson¬ 
derer Abschnitt dem byzantinischen Einfluß in Rom während des 7. Jh.: die Malereien 
von S. Maria Antiqua. 

Im letzten Teil sind die Denkmäler vom 8. bis zum 10. Jh. zusammengefaßt: M. legt 
wieder in den Abschnitten über die Malerei des 8. Jh., die römische Mosaikschule des 
9. Jh. und über die Malerei des 9. und 10. Jh. wertvolle eigene Erfahrungen und Er¬ 
kenntnisse nieder. 

Diese Übersicht läßt bereits erkennen, welch umfassendes Material in diesem Buche 
verarbeitet und, übersichtlich angeordnet, dargeboten ist, so daß man sich schnell in¬ 
formieren kann, was durch reiche bibliographische Hinweise in einem Anhang sowie 
einen Namen- und einen Ortsindex erleichtert ist. Die Bebilderung ist reich und gut (in 
einer 2. Auflage wünschte man sich aufgenommen die Grundrisse aller wichtigen Bauten 
und manche Abbildung vom Rande eingerückt, damit die Ränder bei solchen Objekten, 
die man zweifellos ganz abzubilden beabsichtigte, nicht merklich beschnitten werden). 
Wir verdanken damit M. die umfassendste und beste vorliegende Übersicht über die 
römischen Kirchen des 1. Jahrtausends, einschließlich ihrer Dekoration und des kirch¬ 
lichen Gerätes, eine Zusammenfassung, die, wenn auch für einen weiteren Kreis be¬ 
stimmt, unentbehrlich für den Forscher ist. 

Rom F. W. Deichmann 

Jacqueline Lafontaine, Peintures medievales dans le Temple dit de la For¬ 
tune Virile ä Rome, [fitudes de Philologie, d’Archeologie et d’Histoire Anciennes 
publiees par lTnstitut Historique Beige de Rome, 6.] Rom, Academia Belgica - 
Brüssel 1959. 79 S., 22 Tf. 

Dieses Buch stellt die erste umfassende wissenschaftliche Publikation der Fresken im 
sog. Tempel der Fortuna Virilis in Rom dar. Seit dem 12. Jh. ist für den Bau der Name 
Sta. Maria de Gradellis belegt. Carlo Bertelli sieht darin richtig den Ausdruck ,,gradi, 
gradus“, d. h. ,,beim Quai“ (Rev. Hist. Eccl. 55. i960. 967). Vom 15. Jh. an ist das 
Patrozinium Sta. Maria Egiziaca überliefert, welches auf einen Teil der Malereien Bezug 
nimmt. Durch einen Glücksfall hat sich die Dedikationsinschrift erhalten. Sie sagt von 
einem nicht näher bekannten Stephanus aus: auxit opus, wobei im gleichen Text eine 
Weihe unter Papst Johannes VIII. (872-882) überliefert wird. Da der antike Tempel nur 
eine einzige frühmittelalterliche Dekoration aufweist, haben wir Grund, diese als das 
Werk des Stephanus zu betrachten. Die künstlerische Ausstattung des sog. Fortuna 
Virilis-Tempels läßt sich somit in die Regierungszeit Johannes VIII. datieren. 

Von der ursprünglichen Ausmalung ist nur noch wenig erhalten. Der rechteckige 
Saal war allem Anschein nach mit einem unregelmäßigen Rastersystem ausgemalt. Es 
haben sich fünf übereinanderliegende Register erhalten. Jedes Register führt ein eigenes 
Thema. Ergänzend sei daran erinnert, daß diese Saaldekoration auch in St. Johann in 
Müstair (David- u. Christusvita) und später in der Scrovegnikapelle in Padua (Ge¬ 
schichte Joachims und Annas, Vita Christi) vorkommt. Auch in der Basilika S. Giovanni 
a porta latinasind die AT- und NT-Szenen nicht auf den Wänden links und rechts ge- 
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trennt wiedergegeben, sondern in kontinuierlicher Folge, d. h. dergestalt, daß sich die 
AT-Szenen im obersten Streifen (zuerst rechts, dann links) hinziehen, während die 
evangelischen Szenen weiter unten folgen. Der Bildbetrachter muß also mehrfach im 
Mittelschiff rundumgehen, um den ganzen Zyklus in seiner historischen Reihenfolge ab¬ 
lesen zu können. Diese ,,kreisenden Programme“ unterscheiden sich deutlich von den 
longitudinal angeordneten Programmen, in welchen sich inhaltlich Zusammengehöriges 
nur auf einer Wand entfaltet. Es liegt im Tempel der Fortuna Virilis ein Dekorations¬ 
schema vor, welches bis jetzt im byzantinischen Bereich nicht nachgewiesen werden 
kann. Es besteht u. E. ferner ein Zusammenhang zwischen den Rastersystemen der 
Basiliken St. Peter und St. Paul und denjenigen der eben erwähnten Saalkirchen. Die 
Rastersysteme der Saalkirchen müssen als Korrelate bestimmter frühmittelalterlicher 
,,Wandarchitekturen“ betrachtet werden. 

Im Fortuna Virilis-Tempel entfaltet sich im obersten Register die Jugendgeschichte 
Mariae (Joachim und die Hirten in der Wüste. Anna wird durch zwei Boten über 
Joachim benachrichtigt. Gespräch zwischen Anna und der Dienerin Judith. Maria und 
ihr Gefolge vor den Mauern Bethlehems). Die Szenenwahl folgt in der Hauptsache dem 
lateinischen Bericht des Pseudo-Matthäus. Das zweitoberste Register bringt eine 
Szenenfolge aus der Dormitio Virginis nach einem karolingischen Reichenauer Kodex in 
Karlsruhe (Christus verkündet der Jungfrau ihren bevorstehenden Tod. Johannes 
empfangt die Apostel vor dem Hause der Jungfrau. Die Apostel werden von Engeln zum 
Sterbebett der Jungfrau geleitet). Das dritte Register enthält Szenen aus dem Leben des 
hl. Basilius, das vierte Fragmente aus der Legende der Maria Aegyptiaca und des 
Zosimus. Im fünften, untersten Register stehen Heilige oder Märtyrer mit Kronen in 
Händen sowie Bischöfe mit Büchern und möglicherweise die 40 Märtyrer. Es finden sich 
römische und östliche Heilige vereinigt. Die Sitte, in der untersten Wandzone stehende 
Heilige und Märtyrer anzuordnen, ist byzantinisch. Die Altarwand trägt eine Majestas 
Domini mit Cherubim, Evangelistensymbolen und apokalyptischen Leuchtern. 

Die Verf. hat der ikonographischen Analyse große Sorgfalt angedeihen lassen. Sie hat 
mit Hilfe der Quellenanalyse und durch das Studium der Bildtraditionen den Nachweis 
erbracht, daß die enge Verflechtung östlicher und westlicher Elemente in der römischen 
Malerei des späten 9. Jh. anhält. Der Stil der Malereien wird richtig mit der Anastasis 
in der Unterkirche von S. Clemente (Fig. 17) zusammengebracht. Die übrigen von der 
Verf. namhaft gemachten Vergleichsobjekte (Paschalismosaiken) gehören in den Zu¬ 
sammenhang des frühen 9. Jh. und besitzen für die Malereien im Tempel der Fortuna 
Virilis keine direkte Beweiskraft. Die Verf. sucht die Vergleichspunkte zu sehr im 
Detail. Wer die römischen Malereien des 9. jh. auf ihre charakteristischen und unver¬ 
wechselbaren Eigenschaften hin prüft, muß der Unterschiede zwischen dem frühen und 
dem späten 9. Jh. gewahr werden. Die Abklärung solcher Fragen ist nicht zuletzt des¬ 
halb besonders schwierig, weil wir von der provinzialbyzantinischen Malerei des 9. Jh. 
außerhalb Italiens eine ganz lückenhafte Vorstellung besitzen. 

Die Paläographie der Inschriften (S. 78 f.) wird nur kurz berührt. Es sei hier auf die 
ähnlich monumentalen Inschriften von S. Vincenzo al Volturno (a .826-843; Emile 
Bertaux: L’art dans ITtalie meridionale. Paris 1904. pl. III) und in der Curia auf dem 
Forum Romanum hingewiesen (1. H. 10. Jh.; Alfonso Bartoli: Curia Senatus. Lo scavo 
e il restauro. Rom 1963. S. 74 u. Tav. LXXI). - L. bezeichnet mit guter Begründung den 
ganzen Zyklus als ,,le produit d’un atelier romain“ (S. 75). Das Buch enthält sehr gute 
Abbildungen und stellt einen wichtigen Beitrag zur Erhellung der Geschichte der italieni¬ 
schen Malerei im 9. Jh. dar. 

Rom 


B. Brenk 
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St. Waetzoldt, Die Kopien des 17. Jahrhunderts nach Mosaiken und Wand¬ 
malereien in Rom. [Römische Forschungen der Bibliotheca Hertziana, 18.] Wien- 

München, Schroll 1964. 85 S., 612 Abb. DM 100.-. 

Die Kopien des 17. Jh. nach Mosaiken und Wandmalereien in Rom sind für die allge¬ 
meine Kunstgeschichte von größter Bedeutung. Wir können uns heute nur deshalb ein - 
wenn auch immer noch sehr fragmentarisches - Bild über die früheste christliche Kir¬ 
chenmalerei machen, weil umfangreiche Sammlungen von Kopien auf uns gekommen 
sind. Die Kopien wurden in der Folge des Konzils von Trient als Quellen der Kirchen¬ 
geschichte hergestellt, aber u. E. wäre es vermutlich nie so weit gekommen, wenn sich 
die Päpste nicht schon viel früher für die Erhaltung der römischen Kunstdenkmäler ein¬ 
gesetzt hätten. ,,Der beredteste Ausdruck dafür ist die Ernennung Raffaels zum Direktor 
der römischen Altertumsausgrabungen mit päpstlichem Breve vom 27. August 1516.“ 1 
Die Annales Ecclesiastici des Caesar Baronius und die archäologischen Forschungen 
von Panvinius, Ugonius und Ciacconius gehen auf den Anstoß des hl. Filippo Neri zu¬ 
rück. ,,Die Kopien nach Denkmälern der christlichen Kunst bilden wissenschaftsge¬ 
schichtlich einen Zweig der kirchengeschichtlichen Quellenforschung im Zeitalter der 
katholischen Reform“ (S. 7). Die Kopien haben nicht bloß als Belegstücke der Ikono¬ 
graphie ihren Wert, sie dienen ebenso als Quellen der Stilgeschichte und der spätantiken 
und frühmittelalterlichen Dekorationssysteme. Sie wurden nach Mosaiken und Ma¬ 
lereien des 4. bis 14. Jh. angefertigt. Bei weitem am wertvollsten sind die Kopien nach 
Zyklen des 4. bis 6. Jh. und unter diesen sind die Zeichnungen nach Malereien von 
St. Peter und St. Paul vor den Mauern Dokumente allerersten Ranges. Hätten wir die 
Kopien nicht, so wäre unsere Kenntnis der monumentalen Kirchenmalerei des 4-/5. Jh. 
beinahe gleich null. 

Das Buch von St. Waetzoldt gibt erstmals einen vollständigen Katalog der Kopien 
des 16. und 17. Jh. nach Mosaiken und Wandmalereien in Rom (unter Ausschluß der 
Katakombenmalerei). Der überwiegende Teil der Kopien wurde reproduziert. Nicht ab¬ 
gebildet sind lediglich Zeichnungen, welche an andern Orten leicht zugänglich sind. Die 
Zahl der Abbildungen beläuft sich auf 612. Die Zahl der im Katalog erfaßten Kopien 
beträgt 1153. Die Forschung wird somit durch ein ganz ausgezeichnetes Arbeits¬ 
instrument bereichert. Wer sich künftig mit der römischen Malerei zwischen dem 4. und 
dem 14. Jh. beschäftigt, wird das Buch W.s nicht entbehren können. 

Im Verhältnis zum Text des Katalogs (S. 25-80) ist die Darstellung der Begleitum¬ 
stände des Kopienwesens knapp behandelt (S. 7-24). Wir erfahren das Wesentlichste 
über die Entstehung der Kopien, über die Sammler 2 (Panvinius, Ugonius, Ciacconius, 
Borromeo, Grimaldi, dal Pozzo, Barberini, Ciampini) und ihre Intentionen, welche zur 
Herstellung von Kopien führten. Im Abschnitt über die Kopienkritik demonstriert W. 
an einem einzelnen Fall, der pro toto Geltung hat, die Stilunterschiede zwischen Original 
und Kopie. Er beweist, daß die Kopien des 17. Jh. ihre Vorbilder im barocken Sinne 
interpretieren und verändern. Man könne sich in die gleichartigen Abweichungen vom 
Vorbild ,,einsehen“ (S. 22) ,,und auf diese Weise auch zu vorsichtigen Rückschlüssen auf 
den Stil der Originale“ gelangen (ebd.). Dieses methodische Vorgehen erscheint uns prin¬ 
zipiell korrekt. Kennt man die Epoche eines Originals nicht auf Grund zahlreicher 
Parallelbeispiele, wie z. B. das 4. Jh., so kann aus den Kopien der Stilcharakter des 
Originals nicht erschlossen werden. Der Verf. hat aus naheliegenden Gründen auf eine 
umfassende Kopienkritik an jedem Monument verzichtet; dazu wäre zusätzlich zu den 
612 Abbildungen ein beträchtliches Vergleichsmaterial vonnöten gewesen. 


1 A. Riegl: Die Entstehung der Barockkunst in Rom. Wien 1908, S. 96. 

2 Man vermißt hier den Hinweis auf die Abhandlung von Mons. G. Ferretto: Note 
storico-bibliografiche di archeologia cristiana. Cittä del Vaticano 1942. - Hinter dem 
bescheidenen Titel verbirgt sich ein Überblick über die christliche Archäologie und ihre 
wichtigsten Vertreter sowie über die archäologischen Entdeckungen von den Anfängen 
bis um 1940. 
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Zweifellos die bedeutsamste Erkenntnis in W.s Arbeit ist die, daß der NT-Zyklus von 
St. Peter nach Ikonographie und Disposition nicht ins 4. oder 5. Jh., sondern ins 9. Jh. 
gehört (S. 70). Sehr wahrscheinlich ist auch der AT-Zyklus unter Papst Formosus 
(891-896) entstanden. Diese wichtige Erkenntnis wirft ein ganz neues Licht auf die 
kunstgeschichtliche Bedeutung Roms in der karolingischen Renaissance: ein Problem, 
dessen Darlegung selbstverständlich über den Rahmen der Publikation W.s hinausge¬ 
führt hätte. - In St. Paul liegen die Verhältnisse ungleich komplizierter. W. skizziert die 
Probleme knapp und präzis. Es gelingt ihm zu zeigen, daß die Ausmaße der Renovation 
durch Cavallini bisher überschätzt wurden (S. 59). Eine ausgewogene Beurteilung der 
Kopien und der zeitlichen Einordnung ihrer Vorlagen wird aber nur dann möglich sein, 
wenn der Komplex als Ganzheit monographisch bearbeitet sein wird. Bei der Ermitt¬ 
lung der hinter den Kopien stehenden ,,frühen“ Originale dürften die Mosaiken im 
Langhaus von Sta. Maria Maggiore Aufschluß geben. - Den Mediävisten werden die 
nun leicht zugänglichen Kopien von S. Sebastianello (vor 999) und S. Urbano alla 
Caffarella (1011) interessieren: an Qualität wahrhaft keine Meisterwerke, aber als 
datierte Denkmäler von unschätzbarem Wert. 

Einige Datierungen (S. 33, 36, 43, 52, 74) sind nicht ausdrücklich begründet worden. 
Obschon man gegen die mit Zurückhaltung vorgeschlagenen Ansätze keine gewichtigen 
Bedenken geltend machen kann, wäre es für den Leser nützlich zu wissen, mit welchen 
Argumenten W. zu seinen Datierungen gelangt ist. 

Ein klar aufgebautes ikonographisches Register vervollständigt das Werk. W. hat die 
künftige Forschung auf manche Probleme hingewiesen und ihr auch das bestehende 
Material samt Bibliographie in mustergültiger Weise präsentiert. 

Rom B. Brenk 

F. Rademacher, Der thronende Christus der Chorschranken aus Gustorf. 

Eine ikonographische Untersuchung. [Landschaftsverband Rheinland, Rheinisches 

Landesmuseum Bonn und Verein von Altertumsfreunden im Rheinlande. Beihefte der 

Bonner Jahrbücher, 12.] Köln-Graz, Böhlau 1964. 5 BL, 211 S., 124 Abb. 

Das Relief des 12. jh., das aus Gustorf ins Bonner Landesmuseum gelangte, Mittel¬ 
stück einer - wohl kölnischen - Chorschrankenanlage, deren ursprünglichen Aufstel¬ 
lungsort wir nicht kennen, veranlaßte Rademacher in dem vorliegenden Buch zur Unter¬ 
suchung einer Reihe ikonographischer Probleme der Christusikonographie, insbesondere 
des thronenden Christus. Grund und Berechtigung, diese Probleme im Zusammenhang 
mit diesem Relief zu behandeln, ist dessen ,,einmalige Bedeutung“, die in dem Zusam¬ 
mentreten sonst nur getrennt vorkommender ikonographischer Merkmale besteht. 

Als Ergebnis einer derartigen Untersuchung erwartet man eine Erklärung, aus welcher 
historisch-ikonographischen Entwicklung sich sonst Getrenntes gerade hier und zu 
diesem Zeitpunkt vereinigt. Diese Erklärung erhält man jedoch nicht. Das liegt sicher zu 
einem guten Teil an der von R. angewandten Methode. 

Ausgehend von einer genauen Beschreibung des Reliefs versucht der Verf. zunächst, 
den Typus des Christusbildes zu bestimmen. Doch gleich hier beginnt die Problematik, 
indem das zwar formal für sich stehende, aber inhaltlich mit den zu beiden Seiten dar¬ 
gestellten 12 Apostelfiguren zusammengehörige Christusrelief allzu frühzeitig aus die¬ 
sem Zusammenhang isoliert wird. 

Wenn man, wie es der Verf. tut. die Gustorfer Darstellung auf Matth. 19, 28 bezieht, 
ist es nicht nur das Bild des ,,Menschensohnes auf dem Stuhl seiner Herrlichkeit“, das 
prophezeit wird, sondern zugleich die Gerichtsankündigung, indem die Apostel ,,sitzen 
auf den zwölf Stühlen und richten die zwölf Geschlechter Israels“. Diese endzeitlich¬ 
apokalyptische richterliche Vorstellung, auf die Matth. 19, 28 ausdrücklich hinweist, 
wird vom Verf. kaum berücksichtigt; vielmehr wird der thronende Christus fortan im 
Gegensatz zu der auf Apok. 4 zurückgehenden Majestas-Domini-Darstellung als ,,nicht¬ 
apokalyptisch“ apostrophiert. Es erscheint aber fraglich, ob sich ein solcher Bezug 
zwischen dem Gustorfer Relief und einer bestimmten Schriftquelle überhaupt herstellen 
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läßt, zumal die für die Deutung des Gustorfer Christus entscheidenden Attribute aus 
dieser Schriftquelle nicht abzuleiten sind. 

Statt nun, wie es der vom Verf. eingeschlagene Weg notwendig machen würde, an 
dem gegebenen Schriftzusammenhang so lange als möglich festzuhalten und zu fragen, 
wie in historischer Entwicklung aus der Matthäusstelle nicht ableitbare ikonographische 
Merkmale in die Darstellung des thronenden Christus eindringen, wird das Relief wie 
alleinstehend behandelt und sein Bedeutungsgehalt systematisch vor allem auf Grund 
der drei Attribute Christi, des Buches mit den fünf (ausgebrochenen) Edelsteinen, der 
Personifikationen von Sol und Luna und der von R. erstmals beobachteten Stola, unter¬ 
sucht. 

Der Bildtypus des thronenden Christus wird vom Verf. überzeugend auf antike Profan¬ 
darstellungen von auf ihrem Amtssitze Thronenden zurückgeführt und diese Rezeption 
vor allem im byzantinischen Osten beobachtet, während der Westen der Christus-Dar¬ 
stellung der Majestas Domini (Christus in der Mandorla thronend, umgeben von den 
Evangelistensymbolen) den Vorzug gab. Die Übernahme des östlichen Typus in den 
Westen wird erst seit dem n. Jh. häufiger. 

Doch nicht nur der Christustypus, sondern auch das Christusbild wird aus dem 
Osten abgeleitet, indem der Verf. auf die Acheiropoietoi verweist, aber merkwürdiger¬ 
weise nur das Bild des Königs Abgar von Edessa heranzieht, dagegen den Acheiropoietos 
in Rom, dessen Anwesenheit dort seit dem 8. Jh. belegt ist, unerwähnt läßt. Dieser im 
Original schlecht erhaltene, in der Cappella Sancta Sanctorum aufbewahrte und durch 
Kopien wohlbekannte Acheiropoietos 1 zeigt den ganzfigurigen thronenden Christus mit 
bärtigem Antlitz, Buch (ursprünglich Schriftrolle) und lateinischem Segensgestus. Wenn 
sich, wie der Verf. feststellt, ,,seit der karolingischen Zeit der Einfluß des byzantinischen 
Christusbildes in der abendländischen Kunst bemerkbar macht“, dürfte das weitgehend 
seinen Grund in der Anwesenheit dieses Acheiropoietos in Rom haben, den Papst Ste¬ 
phan II. 752 bei einer Prozession eigenhändig durch die Stadt trug. Mit Recht wird der 
Gustorfer Christus als Beispiel für den byzantinisierenden Christustypus angesprochen. 

In drei umfangreichen Kapiteln werden vom Verf. die drei Attribute Christi als 
Zeichen seiner Ämterdreiheit gedeutet, das Buch als Zeichen seines Lehramtes, Sol und 
Luna als Zeichen seiner Weltherrschaft, die Stola als Zeichen seines Priesteramtes. 

Wenig einleuchtend ist die Argumentation, daß der Schmuck des Bucheinbandes auf 
dem Gustorfer Relief eine ornamentale Abbreviatur der Majestas-Domini-Darstellung 
sei, indem der größere zentrale Stein an Stelle von Christus und die kleineren Steine an 
Stelle der flankierenden Evangelistensymbole getreten seien. 

Die zahlreichen Belege für die Adaption dieser Schmuckform bei Majestas-Domini- 
Darstellungen beweisen aber keineswegs, daß diese Anordnung, wie der Verf. anzuneh¬ 
men scheint, aus der Majestas-Domini-Darstellung entstanden ist. Vielmehr handelt es 
sich um eine seit der Antike geläufige Dekorationsform, die zunächst als reines Schmuck¬ 
motiv verwandt wird, sodann auf Darstellungen mit heterogener Bedeutung übertragen 
werden kann. So zeigt z. B. ein Fußbodenmosaik im Haus der Ge in Antiochia im Zen¬ 
trum die Personifikation der Ge, umgeben von den Personifikationen der Jahreszeiten. 2 

Als reine Schmuckform ist die jeweils aus Feldern von fünf Edelsteinen gebildete 
Stadtmauer auf der Jerusalemdarstellung am Triumphbogen von Sta. Maria Maggiore 
in Rom zu werten; das gleiche gilt für die Rahmenleisten der Stiftermosaiken von 
Justinian und Theodora in San Vitale in Ravenna. 

Daß man in frühchristlicher Zeit auch auf Bucheinbänden diese Anordnung ledig¬ 
lich als Schmuck verstand, beweist das Mosaik des Vierungsgewölbes in der Erzbischöf- 

1 Vgl. J. Wilpert, Die römischen Mosaiken und Malereien der kirchlichen Bauten vom 
IV. bis XIII. Jh., Bd. 2, S. 1104 ff., 1113 ff.; Bd. 4, Taf. 139,1. Zu den Kopien vgl. die 
einschränkenden Bemerkungen von E. B. Garrison, Studies in the History of Mediaeval 
Italian Painting, Bd. 2, Florenz 1955, S. 5 f. 

2 D. Levi, Antioch Mosaic Pavements, Bd. 2, Princeton, London und den Haag 1947, 
Taf. LXXXI b. 
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liehen Kapelle in Ravenna. Hier halten die um das von Engeln getragene Christusmono¬ 
gramm angeordneten Evangelistensymbole ihre Evangelienbücher mit einem Stein¬ 
schmuck in der beschriebenen Anordnung. Den Bucheinband als Majestas-Domini-Dar- 
stellung in der übergeordneten Majestas Domini des Gewölbemosaiks deuten zu wollen, 
ist sicher abwegig. 

Wenn sich geltend machen ließe, daß im Mittelalter diese Schmuckform den Majestas- 
Domini-Darstellungen Vorbehalten gewesen sei, so daß die Assoziationsmöglichkeit des 
Betrachters gleichsam festgelegt gewesen wäre, bliebe noch immer einige Wahrschein¬ 
lichkeit für die vom Verf. gegebene Deutung erhalten. Aber auch dies ist nicht der Fall. 
Wie in der Antike ist die Anordnung ein Schema, das mit verschiedenen Inhalten gefüllt 
werden kann. So erscheint in einer Miniatur des Cod. gr. 74 der Pariser National¬ 
bibliothek im Zentrum der Evangelist Matthäus, umgeben von zwei Cherubim, Abraham 
und Isaak. 3 Für den Kölner Raum im besonderen läßt sich die Beliebtheit als reine 
Schmuckform geltend machen. Sie erscheint als Dekorationsmotiv der Rahmenleisten 
nahezu an allen Kölner Schreinen des 12. Jahrhunderts. 4 

Die von R. gegebene Deutung des Bucheinbandes ist nach Ansicht des Rez. nicht 
aufrechtzuerhalten. 

Die aus der antiken Imperialikonographie übernommene Darstellung von Sol und 
Luna als kosmokratischer Symbole wird vom Verf. in einer eindrucksvollen Belegkette 
vorgeführt und gegen die durch den Evangelientext bedingte Darstellung der kosmischen 
Symbole bei der Kreuzigung und anderen Szenen aus dem Leben Christi abgegrenzt. 
Am interessantesten sind solche Hinweise wie der auf das zerstörte Fresko in einer 
Kapelle bei S. Nazaro e Celso in Verona (Abb. 81), wo der thronende Christus zwischen 
Sol und Luna im Kreise der Apostel dargestellt war, also in einer den Gustorfer Schran¬ 
ken nahekommenden Konstellation, und besonders der Hinweis auf das mit den Gustor¬ 
fer Schranken etwa gleichzeitige Altarretabel aus Lisbjerg (Abb. 94) im Kopenhagener 
Nationalmuseum, in dem der Verf. eine dem Mittelteil der Gustorfer Anlage äußerst ver¬ 
wandte Disposition erkennt. 

Leider erhalten so bedeutende Vergleichsstücke nicht das ihnen zukommende Ge¬ 
wicht, da sie an einer Stelle eingeführt werden, wo sie zunächst nur Belege für die Sol- 
Luna-Ikonographie sind. 

Die S. 137 ff. behandelte Rücknahme der Sol-Luna-Darstellung in die Herrscher¬ 
ikonographie verdient sicher in anderem Zusammenhang Beachtung, trägt aber zur 
Deutung des Gustorfer Reliefs nichts bei. 

Ähnlich ist es mit der zu Anfang des folgenden Kapitels gebotenen Behandlung der 
Apostelkommunion (S. 146-158), die außer dem Stichwort ,»Christus als Priester“ mit 
dem Gustorfer Relief keinen Berührungspunkt aufweist. 

Besonders wichtig sind dagegen die Ausführungen über die priesterliche Stola Christi 
und die beigebrachten Belege. 5 Das häufige Auftreten der Stola auf kölnischen Majestas- 
Domini-Darstellungen des 12. Jh. (Abb. 113-117) zeigt außer der Verwandtschaft im 
Christustypus, daß die Grenzen zwischen thronendem Christus und Majestas Domini 
fließend sind. Wie sich in diesem Falle ein lokaler historischer Bezug ergibt, hätte man 
sich auch in den übrigen Kapiteln eine stärkere Berücksichtigung ortsgebundener 
Traditionen gewünscht, an denen sich gleichermaßen eine historische und systematische 
Betrachtungsweise hätte entwickeln lassen. 

Bei plastischen Darstellungen sollte auch erwogen werden, daß die Stola oft wohl nur 
durch die farbige Fassung wiedergegeben wurde und nach deren Verlust eine Angabe 
über das Vorhandensein einer Stola nicht mehr möglich ist. 


3 A. Grabar, La peinture byzantine, Genf 1953, S. 156. 

4 O. von Falke und H. Frauberger, Deutsche Schmelzarbeiten des Mittelalters, 
Frankfurt 1904, Taf. 46, 50, 54, 64, 88 usw. 

5 Als besonders interessanten Beleg für die Stola Christi darf vielleicht an die mit dem 
Gustorfer Relief etwa gleichzeitige Darstellung des thronenden Christus (Majestas 


27 Byzant. Zeitschrift (58) 1965 
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Ein erstmals abgebildetes Blatt eines aus Regensburg stammenden Kodex in der 
Bayer. Staatsbibliothek (Cod. lat. 14457, fol. 98 r., Abb. 112), das den im Colobium Ge¬ 
kreuzigten mit Stola und - das ist das, auch gegenüber der Vorlage, dem Uta-Kodex, 
Singuläre - Cingulum zeigt, dürfte in der Überlagerung verschiedener Bedeutungs¬ 
schichten besondere Beachtung verdienen. 

Wenn der Verf. im Schlußkapitel die einmalige Bedeutung des Gustorfer Reliefs in 
der Darstellung der Ämterdreiheit Christi zu erkennen glaubt, so kann man ihm nur mit 
Vorbehalt folgen, zumal auch theologisch der Gedanke der drei Ämter Christi im 12. Jh. 
keineswegs gefestigt ist. So gehören die erwähnten Hinweise bei Bonaventura und 
Thomas von Aquin (S. 186) bereits dem 13. Jh. an. 

Der Deutung des Gustorfer Christus als Lehrer, Kosmokrator und Priester wird man 
grundsätzlich beipflichten, wenn auch die Argumentation auf weite Strecken nicht über¬ 
zeugend ist. 

Mit Erwartung blickt man der angekündigten Rekonstruktion und Publikation der 
gesamten Schrankenanlage in den Veröffentlichungen des Deutschen Vereins für 
Kunstwissenschaft entgegen. 

München H.-W. Kruft 

A. Khatchatrian, Les baptisteres paleochretiens. Plans, notices et bibliographie. 

Avant-propos de A. Grabar. [£cole Pratique des Hautes iStudes. Section des Sciences 

Religieuses. Collection Chretienne et Byzantine.] Paris, Klincksieck 1962. XV, 153 S., 

25 Abb., 382 Abb. auf Taf. 

Corpora oder Repertorien, ‘Recueils*, Sammlungen also, in denen möglichst voll¬ 
ständig eine bestimmte Gruppe oder Art von Denkmälern vorgelegt werden, sind heute 
eine vordringliche Aufgabe, da sich die Kenntnis der Denkmäler in ungeahntem Um¬ 
fang durch Neufunde und durch spezialisierte Bearbeitung gegenüber den vergangenen 
Jahrzehnten vermehrt hat. Solche Sammelwerke sind, zumal wenn es sich um große, auf 
ein weites Gebiet verstreute Denkmäler handelt, nicht mehr von einzelnen Forschern, 
sondern nur durch die in Institutionen gegebene Zusammenarbeit und die durch sie 
garantierte Fortführung und Stetigkeit des Unternehmens zu bewältigen. 

Man mußte es daher lebhaft begrüßen, als A. Grabar den weitsichtigen Plan faßte, 
als Directeur der Collection chretienne et byzantine der ficole Pratique des Hautes 
£tudes, eine Reihe von Recueils de documents archeologiques de categories precises 
herauszugeben: erster Recueil war das bereits zum unentbehrlichen Hilfsmittel gewor¬ 
dene von J. Hubert, L’architecture religieuse du Haut Moyen Äge en France (Paris 
1952), das also eine geographisch beschränkte, als solche jedoch nicht spezialisierte 
kirchliche Denkmälergruppe umfaßte. Erst zehn Jahre danach konnte ein 2. Band er¬ 
scheinen, der nun kirchliche Bauten eines geographisch weitaus größeren Umkreises, aber 
einer von besonderem Zweck bestimmten Gruppe enthält, nämlich die frühchristlichen 
Baptisterien. 

Es verdient hohe Anerkennung, daß sich Kh. der mühseligen und entsagungsvollen 
Arbeit, ein solches Repertorium zusammenzustellen und zu bearbeiten, unterzogen hat, 
ja, man verdankt sogar Kh., der Architekt ist, die Umzeichnung aller Pläne in einheit¬ 
licher Manier auf einen einheitlichen Maßstab, unzweifelhaft eine der notwendigsten, 
aber auch zeitraubendsten Vorarbeiten, die ein architektonisches Corpus erfordert. Daß 
es Kh. gelang, eine wirklich nahezu vollständige Sammlung der Baptisterien zustande zu 
bringen (es ist bei dem heutigen Umfang und der Verstreutheit der Literatur ganz un¬ 
ausbleiblich, daß ihm einiges Wenige entgangen ist, vgl. z. B. einiges bei Ch. Delvoye, 
vgl. B. Z. 58 [1965] 238), ist eine hohe Achtung gebietende Leistung. Diese Sammlung 
bedeutet einen außerordentlichen Fortschritt gegenüber allen vorausgehenden, die im 
Vergleich nur noch als ‘Versuche* zu werten sind (einschließlich unserer eigenen Liste, 
Reallex. Antike u. Christent. 1 [1950] 1157 ff.). 

Domini) an der Pala d’Oro in Venedig erinnert werden, wo Christus unterhalb der 
Etimasie (vgl. Rademacher S. 36) dargestellt ist. 
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Angesichts dieser besonderen Leistung bedauern wir es lebhaft, daß das sicher er¬ 
strebte Ziel des Werkes nicht als voll erreicht angesehen werden kann: nämlich über die 
behandelten Denkmäler historisch, geographisch, architektonisch auf das vielseitigste 
(Vollständigkeit ist auch hier faktisch nicht völlig erreichbar) eine zuverlässige, auf brei¬ 
ter kritischer Prüfung beruhende Auskunft zu geben. Wohl liegt der Grund im gesamten 
Arbeitsprogramm und der Anlage des Werkes selbst: danach war es zweifellos die Ab¬ 
sicht, nur solche B. aufzunehmen, von denen eine konkrete Vorstellung möglich war, 
und für diese gilt im allgemeinen ein Grundriß als genügend. Aber man hätte gewünscht, 
daß auch jene B. enthalten seien, die aus schriftlichen Quellen, und besonders aus den 
Bauinschriften allein bekannt sind (nur eines, vgl. S. 73, Carthage, baptistere de Cubulus, 
hat sich gleichsam in den Recueil verirrt). Da die Inschriften der B. weder aufgenommen 
noch durch ein Zitat nachgewiesen sind, ist es z. B. unmöglich, für die berühmte ambro- 
sianische Baptisteriumsinschrift (Diehl, ILCV. Nr. 1841, vgl. F. J. Dölger, Ant. und 
Christentum 4 [1934] 153 ff.) einen Nachweis, geschweige denn den Versuch der Ver¬ 
bindung mit einem der archäologisch nachweisbaren Mailänder B. zu finden; und so 
ist durch den Recueil ein für die architektonische Symbolik der B. im allgemeinen höchst 
wichtiges, einem B. zugehöriges Zeugnis nicht zu erfassen. 

Nur in wenigen Fällen ist neben dem Grundriß ein Schnitt oder ein sonstiger bildlicher 
Hinweis auf den Aufbau beigegeben. Es fehlt leider gänzlich die Behandlung des 
Schmuckes; die gelegentliche lakonische Anmerkung ‘mosaiques* dürfte zu wenig sein. 
Es sind zwar Binsenweisheiten, aber sie müssen dennoch ausgesprochen werden: ein 
Bauwerk ist mit seinem Schmuck ein Ganzes; Dokumente, wie zugehörige Inschriften, 
können entscheidende Elemente für die Geschichte und Bedeutung enthalten, die eine 
partielle Behandlung des Monumentes nicht einmal anklingen läßt. 

Die Bibliographie ist nur in Auswahl gegeben, und nicht immer ist die grundlegende 
Veröffentlichung eines B. erwähnt: U. E. hätte man die Vollständigkeit der Biblio¬ 
graphie zu jedem B. anstreben sollen (wenn sie auch faktisch wohl nur selten erreichbar 
ist), um ein Höchstmaß von Kontrolle der Forschungsergebnisse zu gewährleisten; 
andernfalls hattet mancher Feststellung der Charakter des Zufälligen an. 

Eine der größten Schwierigkeiten besteht darin, daß es heute nicht mehr möglich er¬ 
scheint, ein architektonisches Nachschlagewerk herauszugeben, ohne dessen Material 
wenigstens in den wichtigsten und den (erreichbaren und erhaltenen) strittigen Fällen 
an Ort und Stelle zu überprüfen: es ist allmählich nur zu gut bekannt, in welchem Maße 
wir leider auf dem Gebiet der antiken Architektur, vor allem der spätantiken, mit einem 
in der Mehrzahl unzuverlässig veröffentlichten Material arbeiten müssen, und zwar nicht 
nur im Orient, wo einst beschwerliche Expeditionen oft nur während einer flüchtigen 
Besichtigung ungenaue Skizzen erlaubten, die zu Hause dann, gleichsam verschönt, zu 
scheinbar exakten Bauzeichnungen ‘ausgearbeitet* wurden. 

Es ist uns, wenn wir diese Desiderate aufführen, völlig klar, daß ihre Berücksichtigung 
eine weit größere Überschreitung der vorgesehenen Arbeitszeit (S. VIII) verursacht und 
erfordert hätte, mehrere Forscher für den Recueil anzusetzen. 

Wir halten deshalb den zugrunde liegenden Arbeitsplan für nicht adäquat. Unter 
diesen Umständen möchten wir davon absehen, die Listen etwaiger Irrtümer oder fehlen¬ 
der Literatur - die ja nicht vollständig zu geben beabsichtigt war - zu vermehren (vgl. 
Bruna Forlati Tamaro, B. Z. 56 [1963] 459, Ch. Delvoye, B. Z. 58 [1965] 238). An 
einigen Beispielen möchten wir jedoch zeigen, daß die gesteckten Grenzen nicht förder¬ 
lich für eine einwandfreie Vorlage gewesen sind. 

Aufgenommen wurden z. B. eine Reihe von ägyptischen B. (S. 11, bes. Nr. 70-78), 
deren Datum im allgemeinen als inconnue im Text angegeben ist. Wer jemals eine dieser 
mittelalterlichen Klosterkirchen des Niltals betreten hat, weiß, daß sie mit der Architek¬ 
tur des frühchristlichen Ägypten kaum etwas gemein haben und einer neuen, unter 
islamischen Einfluß sich bildenden Architektur angehören. Mit viel größerem Recht 
hätte man sodann eine Anzahl mittelalterlicher B. Italiens aufnehmen können, die sich 
in der Tat unmittelbar an frühchristliche Beispiele anschließen. Die Kirche von Der Abu 
Hennes ist als in Ruinen liegend angegeben: bei unserem Besuch im Jahre 1936 diente 
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der im Mittelalter veränderte Bau, dessen frühchristliche Grundelemente gut erhalten 
sind, noch als Kirche. Im Text zum B. der Kirche im Tempel von Wadi es-Sebu’a ist 
fast alles irrig: genaueres Beachten der Dokumentation bei U. Monneret de Villard, 
Nubia Medioevale (1935) 1, 84 ff., hätte den Hauptirrtum verhindern können, nämlich 
den Hekal im Zentrum der Kirche (mit Altar vor dem subsellium in der Apsis) für das B. 
zu halten; helfen hätte können meine Aufnahme des Hekal vom Dach des Tempels her, 
Jahrb. D. Archäol. Inst. 54 (1939) 127 f. Abb. 11. Das B. befindet sich dagegen in der 
Südostecke, im Tempel, abgemauert von der Kirche. Der Einbau ist nicht frühchristlich, 
sondern dem 8. Jh. zuzuweisen, wie die griechische Inschrift eines Freskos mit dem 
Datum ante quem gewiß werden läßt. Das B. der Kirche auf der Apsis im Apollonheilig¬ 
tum bei Argos ist nicht mehr inedit, wie wir noch schrieben in Reallex. Antike u. Chri- 
stent. 1 (1950) 1163 (der Artikel ist stets unter F. J. Dölger - dem damals schon ver¬ 
storbenen Mitherausgeber - zitiert), und man hätte nun auch einen Grundriß beigeben 
können, vgl. Vollgraff, Le sanctuaire d’Apollon Pytheen ä Argos (Athen 1956) 88 Taf. 3. 
4.; Kirsten-Kraiker, Griechenlandkunde 4 Abb. 97 b . 

Bereits aus der benutzten Literatur hätte die Fraglichkeit der Deutung als B. eines 
Baukomplexes in Ostia, ‘complexe basilical* (fig. 307) erkannt werden können, und die 
Zweifel müßten sich bei einer Besichtigung des vermeintlichen Taufbeckens verdichtet 
haben. Da jedoch der Inschrift, dem alleinigen Anlaß zur Deutung als B., kein Augen¬ 
merk geschenkt wurde, sind für die Deutung wichtige Arbeiten entgangen, M. Bur- 
zachechi (vgl. B. Z. 53 [i960] 492); kritisch dazu R. Egger, Röm. Quartalschr. 55 (i960) 
226 ff. (vgl. B. Z. 55 [1962] 191), der in bezug auf die Inschrift sagt, S. 229: ,,Es handelt 
sich um eine Mahnung Christi Paradies zu erwerben, sie ist allgemein, erlaubt daher 
keinen Schluß auf den Zweck des Saales, dessen Eingang sie ziert.“ Egger denkt da¬ 
gegen an eine Gedächtnisstätte, vielleicht der Verfolgungszeit: also weitere Zweifel an 
der Bestimmung als B., die im Text von Kh. nicht angezweifelt wird. 

Ein besonderes Problem sind gerade die unsicheren Beispiele von B. Es wäre notwendig 
gewesen, die nicht sicher als B. zu bestimmenden Bauten von den sicheren abzusetzen, 
zumal man die Abbildungen innerhalb der einzelnen geographischen Gruppen nach 
Typen geordnet hat: nicht immer wird man nach der unten am Rand stehenden Unter¬ 
schrift sehen, wo das Fragezeichen sich befindet, und dadurch ist dauernd dem Irrtum 
das Tor geöffnet. Gelegentlich stimmen hier Text und Tafelunterschriften nicht überein: 
z. B. Damus el Karita zu Karthago: bei der Rotonde souterraine wird es S. 73 offen ge¬ 
lassen, ob Mausoleum oder B., bei fig. 250, S. 32: bapt. ou ayasmaPl Unzulässig er¬ 
scheint es uns sodann, wenn ein völlig hypothetischer Fall, wie bei dem vermeintlichen 
B. in der später eingebauten, als Grabnische verwendeten Gegenapsis der Basilika von 
Orleansville, was allein auf der Vermutung von Prevost (1848) beruht, sogar eine in 
keinem anderen Plan vorhandene Piscina, also als Rekonstruktion, eingezeichnet wird, 
ohne daß es im Text vermerkt ist (vgl. fig. 264). 

Nach dem Beispiel des Recueil von J. Hubert wäre es wünschenswert gewesen, Karten¬ 
skizzen, in denen die B. eingetragen sind, beizugeben. So hätte man vielleicht einige 
geographische Irrtümer vermieden: Ezra ou Zorah (Syrie du Nord) = Gebel Druz, 
Syrie m^ridionale; Baalbek (Syrie) = Liban; Abou Mina (Karm- sic!) (Libye) = 
figypte; Zurzach (Allemagne) = Suisse, cant. Aargau; Mangalia (Dobrudscha) ist so¬ 
gar als fig. 356 in die Gruppe Westeuropa und nicht unter Grece, Balcans etc. einge¬ 
ordnet. Die geographische Bestimmung ist fast durchwegs zu allgemein, so daß der 
Nicht-Spezialist nur mit äußerster Mühe die Orte auffinden kann: Baqirha (Syrie) = 
Gebel BariSa, Nordsyrien; Santa Severina (Italie): da es davon mehrere gibt, müßte 
Prov. Catanzaro, Calabria zugesetzt werden. In Italien und Frankreich wäre also die 
Beifügung der Provinz bzw. des Departements höchst nützlich gewesen, Entsprechendes 
in den anderen Ländern. - Irreführend ist es, das Simeonsheiligtum des Mons Admira- 
bilis unter Antiocheia einzuordnen, denn es liegt zwischen Antiochien und Seleukeia. 

Für ein Repertorium von internationaler Geltung ist die sprachliche Seite der Nomen¬ 
klatur zweifellos eine schwierige, ja oft sogar heikle Frage. In jedem Falle sollte man 
sich zu Regeln entschließen, die im Vorwort erklärt und sodann strikte durchgeführt 
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werden, und zwar in bezug auf die angewendeten Namensformen, Schreibweise und 
Reihenfolge im Falle der Nennung mehrerer: z. B. moderne Ortsnamen, Form der Orts¬ 
namen in der Sprache des Werkes, also hier französisch, antike Ortsnamen: semitisch, 
griechisch, lateinisch. Hierfür hätte z. B. das in den Fasti Archaeologici verwendete 
System anregen können. Wie so häufig liegt die Transkription der orientalischen 
Sprachen im argen und ist ganz uneinheitlich, so daß es z. B. ohne eine gewisse Kennt¬ 
nis des Arabischen kaum möglich ist, manche Ortsnamen zu identifizieren: unzulässig 
erscheint z. B. die Schreibung Medinet Abou = Habu, Habou, da es sonst mit Abou, 
Abu (— Vater!) verwechselt wird. Es ist zu fragen, warum man sich im Falle des 
Arabischen nicht gleichmäßig der Umschrift bedient hat, die z. B. in den vom Institut 
Fran^ais d’Archeologie in Beyrouth herausgegebenen Publikationen von J. Lassus und 
G. Tchalenko verwendet ist (auszunehmen wäre hier Nordafrika, wo die übliche Tran¬ 
skription der Ortsnamen noch amtlichen Charakter hat). Einfacher läge alles bei Spra¬ 
chen, wo eine gültige Umschrift angewandt werden kann, wie z. B. die kroatische 
Schreibweise für das Serbische: aber auch hier ist keine Regel eingehalten (wohl Muji- 
diiöi pres Jajce, aber dann Lepenitza = Lepenica usw.). Völliger Wirrwarr herrscht beim 
Gebrauch des Türkischen: nur wenige, vorzüglich aus MAMA, entnommene Orts¬ 
namen sind korrekt nach der nun seit nahezu vierzig Jahren eingeführten offiziellen und 
völlig durchgesetzten Schreibweise gegeben; so erscheinen noch solch sonderbare Ge¬ 
bilde wie z. B. Boseuyuk = Bosöyük; Gul Bakhtche = Gül bah$e oder bah^esi; aber 
dann Küöüköe Kmeöe = Kü^ük^e Kme^e usw. 

Vorziehen würde man weiterhin an Stelle von Constantinople = Istanbul (Constan- 
tinupolis, Byzantion); Parenzo yougosl. (sic!) Poreö = Poreö (Parentium, it. Parenzo), 

mit Parenzo als Verweis im Index (ebenso wie K/pel); Oxyrhynchos = Bahnasa (. 

_); Hermopolis == El ASmunen (.); Gerasa = Öera§ (Gerasa) usw. 

Eine klare eindeutige und konsequente Nomenklatur erleichtert in jedem Fall außer¬ 
ordentlich die Benutzung. 

Wie wir schon anfangs bemerkten, kann es nur Aufgabe einer Institution, nicht einer 
einzelnen Persönlichkeit sein, Werke vom Charakter eines Corpus mit solch ausgedehn¬ 
tem Material herauszugeben. Nur eine Institution ist in der Lage, eine Arbeitsgruppe 
unter fester Leitung zusammenzufassen, so daß sich Ergänzungen und Korrekturen, die 
für die Zuverlässigkeit des Ganzen unerläßlich sind, in der Zusammenarbeit, während 
des Entstehens des Werkes also, ergeben. Alle diese Kräfte zu koordinieren, alles in 
Einklang zu bringen, ist die undankbare Aufgabe eines Herausgebers, um die ihn nie¬ 
mand beneiden wird. 

Daß wir trotz aller dieser Desiderate in dem Recueil ein bereits unentbehrliches, wenn 
auch von Fall zu Fall zu überprüfendes Hilfsmittel haben, sei nochmals dankbar an¬ 
erkannt. 

Rom F. W. Deichmann 

N. G. Svoronos, La Synopsis maior des Basiliques et ses appendices [Bibliothe- 

que Byzantine. Etudes, 4.] Paris, Presses Univ. de France 1964. VIII, 210 S. 

Die Tatsache, auf die der Verfasser der vorliegenden Arbeit in seiner Vorrede hin¬ 
weist, daß die Forscher des byzantinischen Rechtes öfter als man meinen sollte, Quellen¬ 
ausgaben benutzen müssen, deren neueste aus dem vergangenen Jahrhundert stammen, 
bestätigt immer noch - wenigstens in bezug auf die Editionen byzantinischer Rechts¬ 
quellen - eine schon vor einigen Jahrzehnten vorgebrachte Klage, 1 die Forschung zum 
byzantinischen Recht sei innerhalb der byzantinischen Studien vernachlässigt worden. 
So darf diese Untersuchung der Textüberlieferung der Synopsis Basilicorum maior und 
ihrer appendices, welche die notwendige Vorbereitung einer Neuausgabe 2 nicht nur 


1 G. Maridakis, Ztschr. Sav.-Stiftg, Rom. Abt. 49 (1929) 518. 

2 Die Ausgabe von Zachariä von Lingenthal (JGR V, Lipsiae 1869) entspricht nicht 
mehr heutigen Ansprüchen. 
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dieses wichtigen juristischen Textes, sondern auch der in den appendices enthaltenen 
kaiserlichen Novellen darstellt, von allen Rechtshistorikern herzlich begrüßt werden. 

Der Verf. gliedert seinen Stoff in zwei Teile: I. Die handschriftliche Überlieferung 
(S. 3-137) und II. Die ,»Editionen“ der SBM und ihrer appendices (S. 141-188). Im 
ersten Abschnitt teilt er die Hss der SBM in drei Kategorien, wobei er die von seinen 
Vorgängern bei der Klassifizierung angewandten Kriterien verbessert. Dabei entstehen 
zwei Hss-Familien, die den zwei appendices entsprechen. Den beiden Familien ist je ein 
Kapitel gewidmet, wobei der Verf. in gleicher Weise vorgeht: Zunächst werden die 
Manuskripte aufgeführt, womit der Verf. eine Vervollständigung der von A. Dain 3 ver¬ 
öffentlichten Listen bietet, dann wird die Gliederung des appendix angefügt. Innerhalb 
der zwei Familien unterscheidet er mehrere Gruppen von kaiserlichen Erlassen und 
anderen juristischen und nichtjuristischen Texten. Den Anführungen der Hss, die eine 
gewissenhafte Bearbeitung der Materie zeigen, folgt eine Tafel, die einen Überblick des 
Verhältnisses zwischen den Bestandteilen des app. A und dessen Mss bietet und einen 
genauen Vergleich ermöglicht, was für die Rekonstruktion des ganzen Entstehungsvor¬ 
gangs unentbehrlich ist. Der Verf. versäumt nicht, eine detaillierte Aufzählung der 
Textausgaben anzufügen, wobei die Namen von J. Leunclavius und Zachariä von 
Lingenthal ihrem Anteil gemäß am häufigsten erscheinen. Anschließend beschäftigt er 
sich mit einigen Texten, deren Aufnahme in manchen Mss-sowohl denen der Farn. A als 
auch denen der Farn. B - den späteren Kopisten zuzuschreiben ist. Dieser Teil der Ar¬ 
beit ist auch wegen der chronologischen Einordnung dieser Zusätze von großer Bedeu¬ 
tung für die Erforschung der handschriftlichen Überlieferung der appendices. In den 
folgenden dem Stemma der Hss gewidmeten Seiten wirkt die auf dem sorgfältig und 
systematisch zusammengetragenen Material aufgebaute Argumentation von S. sehr 
überzeugend - besonders gegenüber der von A. Dain vertretenen Theorie über die Ver¬ 
hältnisse der Hss des app. B zueinander. Im 3. Kapitel wird die Entstehung und der In¬ 
halt von vier Hss untersucht, die der Verf. des letzteren wegen ,,Codices miscellanei“ 
nennt. 

Der zweite Abschnitt des Buches umfaßt die gesamte Theorie des Verf. über die Proze¬ 
dur, welche durch successive Vermehrungen und Verbesserungen des ursprünglichen 
Textes zu seiner endgültigen Form geführt hat. Bei der Aufstellung seiner vielen Hypo¬ 
thesen - was immer man dagegen sagen kann: bei der Untersuchung solcher Fragen ist 
sie unvermeidlich - geht der Verf. mit gründlicher Quellenkenntnis und eigener Methodik 
zu Werke. Die Ergebnisse der letzten Forschungen auf dem Gebiet der byzantinischen 
Diplomatik läßt er nicht unberücksichtigt. 

In einem Schlußwort (S. 189-192), wo der Verf. zunächst den Gebrauch des Terminus 
„Edition“ für das Entstehungsverfahren vieler Mss der SBM rechtfertigt, ergreift er die 
Gelegenheit, die Bedeutung dieser von den byzantinischen Juristen bevorzugten Rechts¬ 
sammlung (wie aus der großen Anzahl der vorhandenen Hss zu schließen ist) hervorzu¬ 
heben. Mehrere Faktoren wie die Ergänzungsversuche vieler bis jetzt unbekannt ge¬ 
bliebener Stellen der Basiliken, die Erforschung der Gesetzgebung der Kaiser der 
makedonischen Dynastie und zum Teil auch der Komnenen und nicht zuletzt auch die 
kulturgeschichtlichen Untersuchungen der Regierungszeit dieser Kaiser haben dazu 
beigetragen, daß die Sammlung zu den grundlegenden Monumenten des Rechtslebens 
der Byzantiner seit dem X. Jh. zählt. Angesichts der großen Bedeutung dieser Quelle 
dürfen die wissenschaftlichen Kräfte nicht für längere Zeit auf eine Vervollständigung 
der von S. geleisteten Vorarbeit verzichten. Denn erst nach einer neuen kritischen 
Edition des Textes können die oben erwähnten rechts- und kulturgeschichtlichen Fragen 
in Angriff genommen werden. 

Das Buch wird beschlossen durch Register der benutzten Handschriften und der kom¬ 
mentierten oder zitierten juristischen Texte, welche von unzweifelhaftem Nutzen sein 

8 P. Noailles-A. Dain, Les noveiles de Leon VI le sage, Paris 1944, S. XLI. A. Dain, 
Le second appendice de la Synopsis Basilicorum, Rev. intern, des droits de Pantiquite 
4 (1950) 306. 
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können und denen unter der Bezeichnung Generalregister ein bescheidenes Namen- und 
Wortregister folgt (S. 193-208). Für künftige Editionen der SBM wie überhaupt aller 
juristischen Texte - falls sich wider Erwarten mutige Herausgeber finden sollten - wäre 
einem alten Mißstand abzuhelfen: den Texten müßten ausführliche - nicht nur für Ju¬ 
risten, sondern vor allem auch für Philologen - brauchbare Register folgen. 

München S. Trojanos 

S. N. Troianos, *H exxX7)ciaaTix7] Sixovopicc plx? 1 ^ou &ocv<xtou toü Toocmvtavou, 

Athen 1964, 170 S. 

Auf dem Gebiet des antiken kirchlichen Verfahrensrechts hat bisher nur die episco- 
palis audientia in nennenswertem Umfang das Interesse der Rechtshistoriker gewinnen 
können. Das kanonische Straf- und Disziplinarverfahren hat dagegen, nachdem die 
Kontroverse über die Herkunft der kirchlichen Prozeßnormen durch Steinwenter (Sav.- 
Zeitschr. kan. Abt. 54 (1934) 1-116) zugunsten der „römischen These“ entschieden 
war, kaum noch Bearbeiter gefunden, die auf dem von Steinwenter gelegten Funda¬ 
ment weitergebaut hätten. Eine Arbeit, die, wie die im Titel genannte Athener Disser¬ 
tation, eine zusammenfassende Behandlung des gesamten kirchlichen Verfahrens¬ 
rechtes geben will, wird man in dieser wissenschaftlichen Situation mit Skepsis auf¬ 
nehmen. Die Gefahr, daß bei fehlender Detailforschung vieles nur kursorisch abgehan¬ 
delt werden kann, scheint groß, der Nutzen einer Zusammenfassung gering gegenüber 
der Lösung und Vertiefung von Spezialfragen. Das Buch von Troianos widerlegt diese 
Bedenken. Gewiß ist im einzelnen noch manche Frage offen geblieben; die Beschrän¬ 
kung auf die Ostkirche ist gerade für den von T. behandelten Zeitraum - bis zum Tode 
Justinians - nicht gut zu rechtfertigen; die zur Klärung und Erläuterung erforderliche 
Heranziehung des weltlichen Prozeßrechts vermißt man ungern; auf die Herausarbei¬ 
tung der leitenden Prozeßmaximen und auf kirchengeschichtliche oder generell kultur¬ 
historische Beobachtungen aus der Struktur des Prozesses wurde weitgehend ver¬ 
zichtet. Das positive Gesamtbild der Arbeit wird dadurch jedoch nicht beeinträchtigt. 
In sieben Kapiteln bietet T. eine überall klare, nahezu jede Frage fördernde und häufig 
auch grundlegende Darstellung der Gerichtsverfassung und der Institutionen des 
kirchlichen Prozeßrechts, die als Basis jeder weiteren Untersuchung zum Verfahrens¬ 
recht der Kirche dienen kann und muß. Wegen der lückenlosen Verwertung der frühe¬ 
ren Literatur und der umfassenden Verarbeitung nicht nur der Kanonessammlungen, 
Konzilsakten und Kaisergesetze, sondern auch der Urkunden, Papyri und Historiker¬ 
schriften, sowie der dogmatischen und hagiographischen Quellen ist die Arbeit zugleich 
eine wertvolle Fundgrube für alle Rechtshistoriker, die sich mit spätantikem Prozeß¬ 
recht beschäftigen. Leider liegt das Buch nur in neugriechischer Sprache vor, was der 

Mehrzahl vor allem der Romanisten die mühelose Benutzung erschweren dürfte und 
• • • 

einen kurzen Überblick über den reichen Inhalt des kleinen Lehrbuches angemessen 
erscheinen läßt. 

Im ersten Kapitel, das den Grundlagen und den einzelnen Zweigen der kirchlichen 
Gerichtsbarkeit gewidmet ist, behandelt T. nach einem Überblick über die Entwick¬ 
lung der kirchlichen Jurisdiktion (§ 1) die episcopalis audientia (§ 2) und die kirchliche 
Strafgerichtskompetenz im Verhältnis zur weltlichen (§ 3). Hier, wie immer, wenn der 
Rückgriff auf die älteste Zeit erforderlich wird, enthält sich der Verf. zu Recht aller 
Spekulation über die rechtlichen Verhältnisse in der Epoche der ersten Christen¬ 
gemeinden und bemüht sich stattdessen um eine präzise Erfassung der juristischen 
Grundlagen des Verfahrensrechtes, wie es seit dem 4. Jh. sichtbar wird. Für die epi¬ 
scopalis audientia schließt sich T. der h. M. an, daß es sich um ein zivilrechtliches Ver¬ 
fahren mit schiedsrichterlichem Charakter gehandelt habe, dessen schwankendes Profil 
er an Hand der Kaiserkonstitutionen bis zur abschließenden Novelle 86 von Justinian 
nachzeichnet. Die Kompetenzkonkurrenz zwischen staatlichem und kirchlichem Straf¬ 
prozeß wird an dem Fall diskutiert, daß ein Kirchenvergehen auch einen Tatbestand 
des weltlichen Strafrechts verletzt oder umgekehrt, der Verstoß gegen staatliche Nor- 
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men auch Erfüllung eines kirchenrechtlichen Straftatbestandes bedeutet. T. kommt 
zu dem Ergebnis, daß anfänglich der Strafanspruch beider Gerichtsbarkeiten nach¬ 
einander und ohne gegenseitige Bindungswirkung erfüllt wurde. Das geistliche Gericht 
gab nach Durchführung seines Verfahrens und Verhängung der Strafe an das weltliche 
Gericht ab; das weltliche überstellte in gleicher Weise den Täter an das kirchliche Ge¬ 
richt zur Verhängung der Kirchenstrafe. Ob Parallelverfahren ausgeschlossen waren, 
ist unklar. Justinian bestimmte schließlich, daß die Klageerhebung vor einem staat¬ 
lichen oder kirchlichen Gericht die Anklage vor dem noch nicht befaßten Gericht 
hindern solle und daß bei Freispruch die weitere Verfolgung ausgeschlossen sein solle. 

Im zweiten Kapitel (§§ 4-14) wird die kirchliche Gerichtsverfassung besprochen. 
Nach der Feststellung, daß in der Frühzeit die Jurisdiktion auf Disziplinarmaßnahmen 
der Gemeindehäupter, allenfalls unter Zusammentritt der Gesamtgemeinde be¬ 
schränkt war (§ 4), charakterisiert T. die einzelnen Arten der kirchlichen Gerichte (§ 5). 
Er unterscheidet ordentliche und außerordentliche, wobei zu den ersteren diejenigen 
gezählt werden, die dauernd richterliche Aufgaben wahrnehmen oder die periodisch 
und für bestimmte Zeiträume einberufen werden. Darunter fallen die Bischofsgerichte 
und die Synodalgerichte der Metropoliten und Patriarchen. Außerordentliche Ge¬ 
richte sind die nicht periodisch tagenden Gremien mit Kompetenz für den Einzelfall, 
worunter T. die ökumenischen und lokalen Synoden und die auf Initiative des Kaisers 
oder eines staatlichen Magistrats zusammentretenden Gerichte versteht. In den 
§§ 6-10 stellt der Verf., jeweils nach einem kurzen Blick auf die Entwicklungsge¬ 
schichte, die organisatorischen Bestimmungen für die genannten Gerichte dar. Die 
Einzelheiten der Zusammensetzung, wie Zahl und Rang der Richter, dauernde oder 
zeitlich begrenzte Zugehörigkeit zum Richterkollegium, Vorsitz, Vertretungsmöglich¬ 
keit usw. werden ohne Weitschweifigkeit, aber mit der erforderlichen Genauigkeit be¬ 
schrieben. Im Anschluß folgt die zusammenfassende Schilderung der für die ordent¬ 
lichen Gerichte geltenden Vorschriften über Sitzungsort und Sitzungszeit (§ 11), die 
sachliche (§12) und die örtliche (§13) Zuständigkeit. Ein letzter Paragraph (§ 14), 
der der Sonderstellung des Kaisers als Vorsitzendem Richter und prozeßeinleitender 
Instanz gewidmet ist, beschließt dieses Kapitel, das nicht zuletzt wegen seiner vor¬ 
bildlichen Knappheit die Aufnahme in eine Gesamtdarstellung der spätantiken Ge¬ 
richtsverfassung verdiente. 

Etwas weniger geglückt ist das dritte Kapitel (§§ 15-19). In ihm bespricht T. unter 
dem Titel tö 7rpö £vdcp 5 eo<; $ux$ixocota<; oxaStov einige Fragen, deren Vorweg¬ 
behandlung die im vierten Kapitel folgende abrißartige Schilderung des allgemeinen 
Verfahrensgangs (§20: Strafsachen; §21: episcopalis audientia) etwas erleichtert; 
Fragen, die jedoch ihrerseits keinen zusammenhängenden Komplex von Prozeßvor¬ 
aussetzungen bilden. Da außerdem für das Verfahren vor der ep. aud. nur der einzig 
bekannte Klaglibell P. Lond. inv. 2217 eine erneute Erörterung erfahren kann (§ 19), 
verkürzt sich die Darstellung in diesem Kapitel im wesentlichen auf Gesichtspunkte 
des Strafverfahrens. In § 15 werden die Einleitungsformen des Strafprozesses erörtert. 
Am häufigsten ist die Anklageerhebung, doch kann das Verfahren auch durch An¬ 
zeige, Selbstanzeige oder die Überweisung von den weltlichen Gerichten in Gang kom¬ 
men. Die Anklage wird mündlich oder schriftlich erhoben; im letzten Fall außer mit 
libelli accusatorii auch durch schriftliche preces principi oblatae. § 16 enthält die mi¬ 
nutiöse Beschreibung der Gestalt und des regelmäßigen Inhalts des Anklagelibells - 
von der Bezeichnung des Gerichts im Kopfteil über Geschichtserzählung und Art der 
Anträge im Kontext bis zur Unterschrift durch den Ankläger. § 17 behandelt persön¬ 
liche und sachliche Voraussetzungen und Beschränkungen der Befugnis zur An¬ 
klageerhebung (z. B. für Häretiker, Angeklagte und Verurteilte aber noch Büßende 
u.ä.); § 18 die Maßnahmen, welche bei Häresieverdacht bereits vor der Durchführung 
des Verfahrens ergriffen werden können, um Gemeinde und Kleriker vor der An¬ 
steckung mit der Irrlehre zu bewahren. 

Im vierten Kapitel, welches den umfangreichsten Abschnitt des Buches bildet 
(§§ 20-32), wird, wie schon erwähnt, zunächst der Verfahrensgang der 7toivod) 8toc8i- 
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xaata und der ep. aud. (§§ 20 und 21) skizziert. Die einzelnen Stadien - Verlesung der 
Anklage, Diskussion der Einwendungen, Plädoyer, Beweisaufnahme, Schlußwort - 
haben genau wie Unterbrechung, Vertagung und Säumnis ihre Parallelen im welt¬ 
lichen Recht. Während die Ladung in Zivilsachen mit einem Hinweis auf die Quellen¬ 
lage und die Darstellung in § 19 erledigt werden muß, kann T. in § 22 eine eingehende 
und in allen wesentlichen Punkten neue und überzeugende Darstellung der Ladung 
in Strafsachen bringen. § 23 ist den am Reichsrecht ausgerichteten Normen für die 
Richterablehnung gewidmet. Mit § 24 beginnt die Darstellung des Beweisverfahrens. 
T. bespricht zunächst einige Grundsatzfragen wie den Gegenstand des Beweises 
(Rechtssätze nur dann, wenn es sich um kirchliches Gewohnheitsrecht handelt), Zu¬ 
lassung und Produktion der Beweismittel, richterliche Begrenzung und Formulierung 
des Beweisthemas, Form der Beweiserhebung usw. Anschließend wird die Beweislast 
behandelt, die grundsätzlich vom Ankläger bzw. vom Kläger getragen werden müsse 
(§25). Dann folgt in sechs Paragraphen eine detaillierte Erörterung der einzelnen 
Beweismittel (Zeugen, Geständnis, Eid, Augenschein, Urkunde). Auch hier, wo der 
Verf. nicht viel mehr als die sparsamen Bemerkungen von Steinwenter zum Zeugen¬ 
beweis und Reinigungseid vor sich hatte, ist ihm eine exakte und inhaltsreiche Grund¬ 
legung geglückt. Das Kapitel wird mit einem Paragraphen (§ 32) über Protokoll¬ 
führung und Akten, ihre Arten, ihren Aufbau, die Unterschriften usw. abgeschlossen. 
Ein Blick auf das Reichsrecht wäre hier wieder von Nutzen gewesen. 

Im fünften Kapitel wird die Streitbeendigung behandelt. Nach einem Blick auf die 
beiden Hauptformen Urteil und Vergleich (§ 33) folgt ein Abschnitt über die Ein¬ 
teilungsmöglichkeiten richterlicher Entscheidungen (§34); der historische Erkennt¬ 
niswert solcher Bildungen (Endurteile - Nichtendurteile; freisprechende - verurtei¬ 
lende o. ä.) ist allerdings gering. Hier macht sich, ebenso wie in dem Kapitel zur Beru¬ 
fung und Revision, die von T. nicht immer glücklich verfolgte Methode, die Unter¬ 
suchung in moderner Terminologie und nach den dogmatischen Auffassungen der heu¬ 
tigen Jurisprudenz durchzuführen, störend bemerkbar. Ergiebiger sind die folgenden 
Paragraphen, die dem Zustandekommen des Urteils (§ 35), seinem Inhalt (§ 36) und sei¬ 
ner Verkündung (§ 37) gewidmet sind. Abschließend wird die Rechtskraft erörtert (§ 38), 
wobei T. für Zivil- und Strafverfahren zu diametralen Ergebnissen kommt: während der 
Prozeß in der ep. aud. mit dem Urteil endgültig abgeschlossen ist, also nach moderner 
Terminologie in formelle und materielle Rechtskraft erwächst, wird das Strafurteil auch 
nach Erschöpfung des Rechtsweges nicht unwiderruflich. 

Die beiden letzten, vielleicht etwas knapp ausgefallenen Kapitel über die Rechts¬ 
mittel (§§ 39-43) und über die Vollstreckung und Begnadigung (§§ 44-46) beschließen 
das schöne Handbuch. Die vom Verf. bereits in Angriff genommene Fortführung des 
Werkes für die Zeit nach Justinian bis zum Untergang des byzantinischen Reiches 
kann mit Spannung erwartet werden. Vielleicht darf man sich für den künftigen Band 
noch ein den einzelnen Kapiteln vorausgeschicktes Literaturverzeichnis bzw. eine Ge¬ 
samtbibliographie wünschen. 

München D. Simon 

L. Voelkl, Die Kirchenstiftungen des Kaisers Konstantin im Lichte des 

römischen Sakralrechts. [Arbeitsgemeinschaft für Forschung des Landes Nord¬ 
rhein-Westfalen, Geisteswissenschaften, 117.] Köln-Opladen, Westdeutscher Verlag 

(1964). 83 S. Kart. DM8.- 

Bei der unter diesem Titel publizierten Arbeit handelt es sich um die durch Quellen¬ 
belege ergänzte Niederschrift eines Vortrages, den der Verf. in einer Sitzung der Ar- 
beitsgemeinsachft für Forschung des Landes Nordrhein-Westfalen gehalten hat. Die 
Abhandlung selbst umfaßt 48 Seiten; sie wurde durch ein „Summary“ und ein ,,Re- 
sume“, den Abdruck einer Liste der zwischen 310 und 334 den Christen verliehenen 
Privilegien, sowie des Über Pontificalis I {— Mon. Germ. Hist.; Gest. Pont. Rom. 1/52— 
71) und die Wiedergabe einer im Anschluß an den Vortrag unter den Mitgliedern der 
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Gesellschaft geführten Diskussion auf ihren jetzigen Umfang erweitert. Die Absicht des 
Verf., die konstantinischen Kirchenstiftungen vom römischen Sakralrecht aus zu be¬ 
leuchten, hat im Verlaufe der Darlegungen zur Aufstellung mehrerer Hypothesen ge¬ 
führt, die in der Reihenfolge ihrer Zusammenfassung (S. 47-48) zu besprechen sind. 

1. V. stellt zunächst fest, daß ,,die vom römischen Sakralrecht geprägten Begriffe 
purum , religiosum, sacrum und sanctum ihrem Wesen nach besitzrechtliche Titel 
(sind)“. Das ist für purum, einen negativen Reinheitsbegriff, keinesfalls zutreffend, wie 
Festus 293 L. pura vestimenta ... id est non obsita , non fulgurita , non funesta , non 
maculam habentia . . . und das von V. selbst zitierte (S. 12 20 ) purus ager , qui nec sacer , 
nec sanctus nec religiosus sed ab omnibus huiusmodi nominibus vacat zeigen. Für sanc¬ 
tum, das auch von Menschen, die unter sakralem Schutz stehen, gesagt wird (vgl. Latte, 
Römische Religionsgeschichte, S. 39), ist es zu eng. Für sacrum und religiosum ist es 
zweifelhaft. Die Berechtigung, die beiden letzten Begriffe als Besitztitel in Anspruch zu 
nehmen, hätte durch eine erneute Untersuchung des römischen Göttereigentums er¬ 
worben werden müssen. Ob allerdings bei dem spärlichen Material die Ergebnisse der 
Untersuchungen von Wenger (zum Cippus Abellanus, Sb. d. bay. Ak. d. Wiss. 1915, 
S. 36 ff.) und Kaser (Das altrömische ius, 1949, bes. S. 46 und 47), die V. nicht heran¬ 
gezogen hat, korrigiert werden könnten, bliebe abzuwarten. Durch den Hinweis auf die 
bekannten Gaius- und Festusstellen zu sacrum und religiosum ist jedenfalls über das, 
was bereits Marquardt (Röm. Staatsverw. III 3 [1885], 145 ff.) mitgeteilt hat, nicht hin¬ 
auszukommen. Zwei Einzelheiten hierzu: Konsekrierte Liegenschaften können ent¬ 
gegen der Ansicht des Verf. durch Enteignung nicht wieder profaniert werden (Latte, 
a.a.O. 200). Consecratio als sakrale Weihung und dedicatio als Eigentumsaufgabe lassen 
sich durchaus als verschiedene Aspekte eines einheitlichen Widmungsvorgangs ver¬ 
stehen (vgl. Kaser, a.a.O. 51 60 ). Zwei Begriffe fordern nicht zwei getrennte Akte und 
bestimmt nicht ,,zwei verschiedene Amtshandlungen“ (Voelkl S. 19). 

2. Ein Vergleich der inschriftlich erhaltenen leges templorum mit den konstantinischen 
Weihungsprotokollen (eingeschoben in die Vita des Papstes Sylvester, Mon. Germ. Hist. 
a.a.O.) ergibt ,,in beiden Fällen eine auffallende Ähnlichkeit in Aufbau und Formu¬ 
lierung“ (V. S. 14). Die Beobachtung ist zutreffend, wenn auch weniger erstaunlich, 
als V. anzunehmen scheint. Die leges templorum sind inschriftliche Protokolle über die 
bei der Dedikation fixierte lex dicta (Plin. ep. 10. 49: lex dicta templo ), nicht Vertrags¬ 
urkunden (V. S. 19) oder Stiftungsurkunden, die zur Verlesung gekommen wären 
(V. S. 22). Ihr Wortlaut (CIL 3/193 . . . legem dixit in ea verba quae infra scripta sunt ; 
CIL 12/4333 . . . dedicavit legibus iis q.i.s.s.) zeigt das hinreichend. Ihr Aufbau ist 
formularmäßig: Datum, Dedizierender, Dedikationsobjekt, Empfänger, Satzung (mit 
der üblichen Beschreibung des Areals, der Ausstattung und den weiteren aus der ge¬ 
samten Antike bekannten Einzelheiten). Solche Formulare sind zählebig und über¬ 
dauern auch einschneidende Revolutionen. Für die Haltung Konstantins ergibt sich 
daraus nichts. Daß er den Christengott nicht als den ausschließlichen, jedes Herkommen 
umstürzenden betrachtete, läßt sich damit ebensowenig begründen wie das Gegenteil. 
Ergiebiger wäre vielleicht eine Betrachtung des Ritus bei der Konsekration; doch sind 
wir darüber nicht informiert. Das von V. angeführte postem tenere (S. 19) ist bereits mit 
dem Ende der Republik verschwunden (Latte, a.a.O. S. 201); Hundeopfer (zu diesen 
Latte, a.a.O. S. 67, 68 1 ; 379) sind bei der dedicatio zu keiner Zeit belegt. 

3. Aus der Tatsache, daß die von Konstantin Christus geweihten Tempel den Namen 
basilica tragen, zieht V. den befremdlichen Schluß, daß sie ,,infolgedessen gleichbe¬ 
rechtigt neben den Amtsgebäuden, die vom öffentlichen Recht als solche anerkannt 
waren“, stehen. An was für Gebäude er dabei denkt, sagt V. leider nicht. Daß öffent¬ 
liche Bauten - auch soweit sie der Amtssitz eines Magistrats gewesen sein sollten - mit 
einem ,,Privileg, das den betreffenden Bau zur Vornahme rechtsgültiger Handlungen 
befähigte“ (V. S. 67), ausgestattet waren, ist eine unbegründete Unterstellung. Aber 
auch mit ihrer Hilfe wäre nicht einzusehen, wieso der Name basilica , der z. B. auch für 
(bestimmt nicht privilegierte) Wandelhallen Verwendung findet (CIL 12/4342 neben dem 
Bad; CIL 9/3162 neben dem macellum) eine rechtliche Sonderstellung begründen sollte. 
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Daß die Basiliken einen besonderen kaiserlichen Schutz genossen (V. S. 30), wird 
nirgends berichtet. Sie fallen in die Zuständigkeit des curator aedium sacrarum (Belege 
bis ins 4. Jh. bei Kornemann, RE IV, 2 Sp. 1789), und dies, weil sie aedes sind, nicht 
weil sie basilica heißen. Im übrigen ist alles Gesicherte über den Namen und die Ver¬ 
wendung der Basilika als christliches Gotteshaus bei Deichmann ('Reall. f. Ant. u. Chr., 
s. h. v. Sp. 1225 und 1249) zusammengestellt. 

4. V. untersucht ferner die Motive, die den Tempelbauten zugrunde lagen, und 
kommt zu dem Ergebnis, daß sich die konstantinischen Bauten ,,auf Grund ihrer sakral¬ 
rechtlichen Motive“ in Verwaltungskirchen, Theophaniekirchen, Ex-voto-Kirchen, 
Coemeterialkirchen und Mausoleen einteilen lassen. Ein Urteil darüber, ob diese Ein¬ 
teilung mehr ist als ein Tableau der religiösen Motive, die zu allen Zeiten die Menschen 
zu Weihungen an ihre Gottheit bewegten, entzieht sich der Kompetenz des Rezensenten. 
Daß diese Motive jedoch mit rechtlichen Gesichtspunkten etwas zu tun haben, wird man 
bezweifeln dürfen. 

5. Als letzte Gruppe behandelt V. Kirchenbauten ,,auf einem durch damnatio memo - 
riae gekennzeichneten Gelände“. Gegenüber seiner Auffassung, daß die consecratio 
capitis et bonorum zum Vollzug der damnatio memoriae gedient habe (S. 40 u. S. 21), 
kann ein Hinweis auf Vittinghoff (D. Staatsfeind in d. röm. Kaiserzeit, Unters, z. 
damnatio memoriae, 1936) und Kaser (a.a. O. S. 45 ff.) genügen. Daß die Memoriaver- 
nichtung bei Fausta und die damit verbundene Weihung einer christlichen Basilika in 
Trier dem Rechtsbewußtsein der Zeit entsprachen, wird man Voelkl zugeben. Für die 
sittliche Rechtfertigung der Beseitigung von Fausta (und Crispus, Licinius und Licinia- 
nus), über die man seit Burckhardt und Seeck bekanntlich verschiedener Auffassung 
sein kann, ergibt sich daraus jedoch nichts. Die abschließende Feststellung des Verf., 
daß der von Konstantin gefühlte göttliche Ordnungsauftrag den ,,Strafurteile(n) über 
Mitglieder der eigenen Familie . . . ihren tieferen Sinn“ verleihe, wird somit kaum als 
verbindliche Bewertung jener Ereignisse angesehen werden können. 

München 


D. Simon 
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dem Übergang zur Minuskel; geblieben sind nur chronologische Notizen und Frag¬ 
mente bei den Philologen (nicht mehr und nicht weniger als was die Menanderkennt¬ 
nisse des 19. Jh. ausmachte!) sowie vor allem die dem Menander beigelegten Sinn¬ 
sprüche. H.-G. B. 

Ovidiana graeca. Fragments of a byzantine Version of Ovid’s amatory 
works. Ed. by P. E. Easterling and E. J. Kenney. [Proceedings of the Cambridge 
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Philol. Soc., Suppl. 1.] Cambridge, Philol. Soc. 1965. 85 S. - Es scheint, daß es aus der 
Feder des Planudes eine Prosaübers. der Amores, Ars Amatoria und Remedia Amoris 
gegeben hat, die im 14. Jh. für irgendwelche pädagogische oder rhetorische Zwecke 
exzerpiert wurde. Diese Exzerpte werden mit dem lat. Original en face aus Neapol. II. C. 
32 ediert. Die Texte, die Lamoureux (vgl. B. Z. 57 [1964] 198) ediert hat, entstammen 
dem Paris, suppl. gr. 1194. Nach Easterling muß dieser Codex dieselbe Vorlage gehabt 
haben wie der Neap., der Schreiber hat jedoch nur wenig aus der Vorlage entnommen. 

H.-G. B. 

I. Lana, La storiografia del basso impero. vol. I. Antologia di testi. vol. II. La 

dissoluzione della storiografia pagana negli Ultimi secoli di Roma. Torino, Gheroni 
1962-1963. H.-G. B. 

O. Mazal, Der griechische und byzantinische Roman in der Forschung von 
1945 bis i960. Jahrb. Österr. Byz. Ges. 14 (1965) 83-124. - Dieser dritte und ab¬ 
schließende Teil des Forschungsberichts (Vgl. B. Z. 57 [1964] 194. 464.) behandelt den 
byzantinischen Roman. Alle größeren Arbeiten sind mit orientierenden Charakteristiken 
und besonnenen Wertungen verbunden. Der ganze Forschungsbericht bildet ein ge¬ 
diegenes Arbeitsinstrument. H. H. 

F. Winkelmann, Die Textbezeugung der Vita Constantini des Eusebius von 
Caesarea. (Vgl. oben S. 172.) - Bespr. v. B. Lohse, Dtsche Litztg. 86 (1965) 299-301. 

H.-G. B. 

G. Downey, The Perspective of the Early Church Historians. Greek, Roman 

and Byzantine Studies 6 (1965) 57-70. - A brief consideration of Eusebius, Socrates, 
Sozomen and Evagrius. J. M. H. 

M. R. Gataudella, Sul problema della Vita Constantini attribuita a Eusebio 
di Cesarea. Oikoumene II (Catania 1964) 553-571. H.-G. B. 

J. Irmscher, Philistion = Philemon. Eine Namensverwechslung und ihre Folgen. 

Omagiu lui P. Constantinescu - Ia$i (Bucure§ti 1965) 19-25. - Die Verwechslung 
zwischen Philemon, dem Dichter der neuen Komödie, und Philistion, dem „Erfinder“ 
des Mimus, setzt nachweislich in der frühbyzantinischen Zeit ein und überdauert alle 
Phasen der byzantinischen Philologie. H.-G. B. 

Libanius’ autobiography (Oratio I.). The greek text ed. with introd., transl. and 
notes by A. F. Norman. [University of Hüll Publications.] London, Oxford Univ. 
Press 1965. XXXIII, 244 S. H.-G. B. 

Themistii orationes quae supersunt. Rec. H. Schenkl, opus consummavit 
G. Downey. Vol. I. [Bibliotheca Scriptorum Graecorum ... Teubneriana.] Lipsiae, 
Teubner 1965. XXV, 349 S. H.-G. B. 

G. Rochefort, L’empereur Julien: Oeuvres completes 2, 1. (Cf. supra 172.) - 

Rec. par P. Petit, Rev. £t. Anc. 66 (1964) 418-420; par J. Humbert, Rev. Philol. 39 

(1965) 142 s. V. L. 

L’empereur Julien, Oeuvres completes 2,2: Discours: Les Cesars. Sur Helios- 
roi. Le Misopogon. Texte et. et trad. par Chr. Lacombrade. [Collection des Univ. de 
France.] Paris, Beiles Lettres 1964. VIII S., 211 Doppelseiten. H.-G. B. 

J. Bidez, La vie de l’empereur Julien. Paris, Beiles Lettres 1965. 428 S. - Nach¬ 
druck. H.-G. B. 

J. Kabiersch, Untersuchungen z. Begr. d. Philanthropiabei dem K. Julian. 
(Vgl. B. Z. 57 [1964] 464.) - Bespr. von E. v. Ivänka, Bibliotheca Orient. 22 (1965) 
64—65; von P. Courcelle, Rev. philol. 39 (91) (1965) 144-145. F. W. D. 

H. Strohm, Zur Hymnendichtung des Synesios von Kyrene. Hermes 93 (1965) 
47-54. - Gelungene Charakteristik der Hymnen des Synesios von der weltanschaulichen 
Position des spätantiken Menschen aus. Die alte Hymnenkunst steht im Dienst der 
Hinwendung zu Gott (eTriaTpo^rj), die - mit ihrem Ausblick auf den Kosmos - für das 
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Verständnis des Synesios wichtiger ist als der vergebliche Versuch einer Trennung neu¬ 
platonischer und christlicher Elemente innerhalb seiner Hymnen. H. H. 

G. Giangrande, A Nonnian problem. The Class. Rev. 79 (NS 15) (1965) 18-19. ~ 
G. will in Dionys. XI, 60-70 yXauxa retten, verweist auf II 45, wo Nonnos das Wort 
offenbar noch ohne bestimmten Farbwert in seiner alten Bedeutung verwendet. H.-G. B. 

Zee Petre, La pensee historique de Zosime. Studii clasice 7 (1965) 263-272. — 
Loin d’avoir ete un compilateur, Zosime a eu une conception coherente de l’histoire. 
Son sens de la causalite lui a permis de refondre les idees de Polybe et de les faire siennes. 
Historien digne de ce nom, il a laisse derriere lui une oeuvre qui constitue ,,le point 


final de la recherche historique dans Pantiquite“. P. §. N. 

Hesychii Alexandrini lexicon. Post Io. Albertum rec. M. Schmidt. Ed. maior. 
Vol. 1-5. Jena 1858-1868. Nachdruck: Amsterdam, Hakkert 1965. H.-G. B. 

Procli Diadochi in Platonis Rem publicam commentarii. Ed. W. Kroll. 
Vol. 1. 2. Lipsiae 1899. 190*. Nachdr.: Amsterdam, Hakkert 1965. VII, 296; IX 475 S. 
26 \ 38 hfl. H.H. 

E. R. Dodds, Proclus, The Elements of Theology. (Cf. supra 173.) - Rec. par 
P. Courcelle, Rev. £t. Anc. 66 (1964) 420 s. V. L. 


C. Zintzen, Die Wertung von Mystik und Magie in der neuplatonischen 
Philosophie. Rhein. Museum 108 (1965) 71-100. - Studie über die Stellung Plotins 
zu Mystik und Magie und über den auf ihn folgenden „Depravationsprozeß“ in Rich¬ 
tung auf die Theurgie bei Porphyrios, Iamblichos und Proklos. H.H. 

Damascius Diadochus: Dubitationes et solutiones de primis principiis. 
Ed. C. A. Ruelle T. I. II. Paris 1889. Neudruck: Bruxelles, Ed. Culture et Civilisation 
1964. XXI, 324 und 390 S. 3000 bfr. H.-G. B. 

Damascius Diadochus: Problemes et Solutions touchant les premiers 
principes avec le tableau sommaire des doctrines des Chaldeens de M. 
Pseilus. Trad. par A.-Ed. Chaignet. Paris 1898 T. 1-3. Neudruck: Bruxelles, Ed. 
Culture et Civilisation 1964. 2160 bfr.. H.-G. B. 

Wanda Wolska, La topographie chretienne de Cosmas Indicopleustes. 
(Vgl. B. Z. 58 [1965] 173.) - Bespr. von J. Goulllard, Rev. Hist. 234 (1965) 173-175; 
von L. Abramowski, Ztschr. f. Kirchengesch. 76 (1965) 163-164; von E. Blähovä, By- 
zantinoslav. 26 (1965) 134-136; von J. M. Hussey, Joum. Theol. Stud. N. S. 16 (1965) 
224-225. H.-G. B. 

Simone van Riet, Fragments de l’original grec du „De Intellectu“ de 
Philopon dans une Compilation de Sophonias. Rev. Philos. de Louvain 63 
(1965) 5-40. - Teile des verlorenen dritten Buches des philoponischen Kommentars zu 
Aristoteles, TIepl T*ux^<;,das wir nur in der Übersetzung des W. Moerbeke kennen, lassen 
sich namhaft machen in einer Paraphrase des aristotelischen Werkes von Sophonias 
(Commentaria in Arist. graeca XXIII, 1), der ausdrücklich Philoponos als eine seiner 
Hauptquellen zitiert. Die Sammlung der Stellen, die wortwörtlich mit dem Text von 
Moerbeke übereinstimmen, setzen die Hypothese von R. außer jeden Zweifel. H.-G. B. 

W. Haase, Ein vermeintliches Aristotelesfragment bei Johannes Philo¬ 
ponos. Synusia. Festgabe Schadewaldt (Pfullingen, Neske 1965) 323-354. H.-G. B. 

J. Irmscher, Die poetische Ekphrasis als Zeugnis Justinianischer Kul¬ 
turpolitik. Wiss. Ztschr. d. Univ. Jena. Gesellsch. u. Sprachw. Reihe 14 (1965) 79-87.- 
,,Schöpfungen gelehrter Schreibtischliteratur“, die offenbar Justinian für geeignet er¬ 
achtete, seine restaurative Politik zu verherrlichen. Behandelt werden ekphrastische 
Epigramme der Anthologia, die der Schule von Gaza und dem nonnianischen Hexameter 
verpflichtet sind, insb. Paulos Silentiarios, Johannes von Gaza und die Appendix Pla- 
nudea. H.-G. B. 

Procopius din Caesarea . . . Vgl. B. Z. 56 [1963] 137. - Bespr. von J. Lu£ 16 , Histo- 
rijski Zbomik 17 (Zagreb 1964) 514. F. B. 
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A. Cameron, Procopius and the Church of St. Sophia. Harvard Theol. Review 

58 (1965) 161-163. F. W. D. 

R. Benedicty, Prokopios’ Bericht über die slavische Vorzeit. Beiträge zur 
historiographischen Methode des Prokopios von Kaisareia. Jahrb. Österr. 
Byz. Ges. 14 (1965) 51-78. - Die Untersuchung des Exkurses über die Sklavinen und 
Anten (Bell. VII 14, 21-30) zeigt, daß sich hinter den antiken Topoi und den interpreta- 
tiones graecae des Prokopios authentische, vertrauenswürdige Berichte verbergen, die 
zum Teil vermutlich auf slavische Gewährsmänner zurückgehen. H. H. 

K. Weierholt, Studien zum Sprachgebrauch des Malalas. (Cf. B. Z. 57 [1964] 

196.) - Rec. par V. Laurent, Rev. Et. Byz. 22 (1964) 399; par P. Chantraine, Rev. 
Philol. 39 (1965) 151; par G. J. M. Bartelink, Orpheus 12 (1965) 84-85. V. L. 

L. N. Gumilev, Biografija tjurkskogo chana v ‘Istorii* Feofilakta Simo- 

katty i v dejstvitelnosti (Die Biographie des türkischen Chans in der ‘Geschichte* 
von Theophylaktos Simokattes und in der Wirklichkeit). Viz. Vrem. 26 (1965) 67-76. - 
Erläuterungen hauptsächlich auf Grund orientalischer Quellen zu Theoph. Simokattes, 
VII, 7, 8-8, 17: S. 257, 4 ff. I. D. 

Dj. Sp. Radojiöiö, Dimitrije Zograf, prevodilac „Sestodneva“ Georgija 
Pisida (Demetrios Zographos, der Übersetzer des ,,Hexaemeron“ von Georgios Pisides) 
(serbokr.). Zbomik Matice Srpske za knjii. i jezik 12 (Novi Sad 1964) 132-133. - R. ver¬ 
mutet erstens, daß der Übersetzer Demetrios Zographos mit dem gleichnamigen Maler 
identisch ist, der eine Kirche im Dorf Drenovo (Tikve§, Südmazedonien) mit Gemälden 
geschmückt hat, wie aus der Inschrift geschlossen werden kann, und zweitens, daß seine 
Übersetzung von Pisides’ Hexaemeron 1384/85 ursprünglich in südslawischer Rezen¬ 
sion auftauchte und erst später ins Russische übersetzt wurde. F. B. 

Bilderstreit und Arabersturm in Byzanz. Das VIII. Jahrh. aus der Welt¬ 
chronik des Theophanes. Übers., eingel. und erklärt von L. Breyer. 2. Aufl. [By. 
zantinische Geschichtsschreiber, 6.] Köln, Styria 1964. 242 S. H.-G. B. 

P.Lemerle, La Chronique improprement dite de Monemvasie. (Vgl. B. Z. 
57 [1964] 197.) - Bespr. von A. K(a 2 dan), Viz. Vrem. 26 (1965) 280-281. I. D. 

W. J. Malley, Four unedited fragments of the De Universo of the Pseudo- 
Josephus in the Chronicon of George Hamartolus (Coislin 305). Journ. 
Theol. Stud. N. S. 16 (1965) 13-25. J. M. H. 

K. Alpers, Theognostos, Ilepi 6 p&oYpa<pta<;. Überlieferung, Quellen und 
Text der Kanones 1-84. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 466.) - Bespr. von H. Hunger, 

B. Z. 58 (1965) 369-370. H. H. 

Enrica Follieri, L’ordine dei versi in alcuni epigrammi bizantini. Byzan- 
tion 34 (1964) 447 - 467 . - F. propone un ordinamento diverso da quello seguito finora 
nella lettura dell’epigrafe inscritta sui quattro lati della comice della Stauroteca di Lim- 
burgo (sec. X); il medesimo ordinamento (lato superiore, lato destro, lato sinistro, lato 
inferiore) appare in altre iscrizioni bizantine disposte su quattro lati (quadri miniati, 
oggetti di oreficeria), e serve a spiegare lo spostamento dei versi nella trascrizione dell’epi- 
gramma sul perduto reliquiario per il capo di Stefano Protomartire (sec. X) fornita nel 
1627 da Alessandro Basilopulo. Origine paleografica (da una trascrizione su due colonne) 
ha il disordine dei versi in un inedito epigramma per Davide tradito da mss. di varie etä 
(secc. XI-XVI) e risalente ai secc. IX-X. E. F. 

Etymologicum Gudianum quod vocatur rec. et app. crit. indicesque adi. A. de 
Stefan!. Fase. 1-2. Leipzig 1909-1920. Neudruck: Amsterdam, Hakkert 1965. H.-G. B. 

L. Benakis, Michael Psellos’ Kritik an Aristoteles ... (Vgl. B. Z. 56 [1963] 

213-227.) - Bespr. von K. D. Georgules, IlXaTov 16 (1964) 349-351. H.-G. B. 

R. Anast&si, Sul Phiiopatris. Siculorum Gymnasium N. S. 17 (1964) 127-144. - A. 
setzt die Entstehung des Phiiopatris auf Grund verschiedener Übereinstimmungen mit 
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Stellen bei Psellos in das 11. Jh. u. zwar in die Regierungszeit des Isaak Komnenos (u. a. 
übereinstimmende Prophezeiung über den Tod des Kaisers im August). Der Vf. versteht 
den Philopatris als politisches Pamphlet gegen die kaiserfeindliche Propaganda von 
seiten des Michael Kerullarios und denkt schließlich an die Autorschaft des Psellos. H.H. 

R. Anastasi, Nota sul Philopatris. Siculorum Gymnasium N. S. 17 (1964) 286-291. - 
Kollationen aus drei Handschriften des Philopatris (Vat. gr. 1322; Laur. 57, 13; Escu- 
rial. 2 I 12). H. H. 

I. Dujöev, L. Jonöev, P. Tivöev, V. Tüpkova-Zaimova, G. Cankova-Petkova, 
Fontes graeci historiae bulgaricae. VI. Serdicae (1965), 370 S. - Enthält in ex¬ 
tenso oder fragmentarisch, in Originaltext und bulgarischer Übersetzung, nebst Erklä¬ 
rungen, folgende Geschichtsquellen für die bulgarische Vergangenheit des 10.-11. Jhs: 
Vita Achillis Larissensis, Vita Athanasii Athonitae, verschiedene Acta Athoa, Sigillia 
Basilii imper., Menologium Basilii imper., Epitaphium Basilii imper., Chronicon Mo- 
nemvasiae, Historia schismaticorum, Chronicon Bruxellense, Vita Joannis Junioris 
Thraciae, Joannes Mauropus, Notitia a. 1059, Vita Lazari, Michael Psellos’ Werke, 
Georgius Monachus-Contin., Michael Attaliata, G. Cedrenus-J. Scylitzes. I. D. 

D. I. Polemls, Some cases of erroneous Identification in the chronicle of 
Skylitzes. Byzantinosl. 26(1965) 74-81. - Skylitzes geht über seine Vorlagen vor allem 
dann hinaus, wenn es gilt, Namen zu spezifizieren und Genealogien herzustellen. P. zeigt 
an einigen Beispielen, daß Sk. dabei nicht etwa uns unbekannte Quellen benützt, son¬ 
dern aus eigenem kombiniert; gelegentlich kann wohl auch eine Ergänzung durch spä¬ 
tere Notizen verdorben worden sein, so jener bekannte ,»ältere Michael Psellos“, der an¬ 
gebliche Lehrer des Mathematikers Leon auf Andros, in dem P. Kaiser Michael II. Trau¬ 
los (= Psellos) sehen möchte, der durch ein Ungeschick eines Kopisten aus einem Kaiser 
zum Professor geworden ist. H.-G. B. 

A. P. Kaidan, Dva novych vizantijskich pamjatnika XII stoletija (Zwei 
neue byzantinische Denkmäler des 12. Jhs). Viz. Vrem. 24 (1964) 58-90. Mit 2 Abb. - 
Als Anhang zu einer ausführlichen Erörterung über die Biographie des Theodoros 
Prodromos publiziert K. 1) auf Grund der Hs 458/437, f. i89 v in der Hs-Sammlung des 
Staatl. Hist. Museums Moskau ein Gedicht anläßlich der Geburt von Alexios Komnenos, 
dem Sohn des Sebastokrators Andronikos; 2) auf Grund der Hs 445/322, f. 35 v in der¬ 
selben Hs-Sammlung, die Kopie eines Synodal-Beschlusses vom J. 1166. I. D. 

A. P. Kaidan, G rigorij Antioch. 2 izn i tvoröestvo odnogo öinovnika (Gre- 
gorios Antiochos. Das Leben und das Schaffen eines Beamten). Viz. Vrem. 26 (1965) 
77-99. - Als Anhang dieser interessanten Studie veröffentlicht K., auf Grund des Nach¬ 
lasses von N. I. Novosadskij, zwei Briefe des Antiochos aus der bekannten Escurial-Hs 
Y II 10, ff. 402 v u. 273 v , nebst Erläuterungen, nämlich einen Brief an einen Chartophylax 
(vgl. J. Darrouzes, Rev. ötudes byz. 20 [1962] 71-72) und einen zweiten ohne Angabe des 
Adressaten. In einem anderen Anhang erörtert der Verf. die Angaben des Gregorios 
Antiochos über die Ereignisse auf der Balkanhalbinsel Ende des 12. Jhs, u. a. mit Be¬ 
richtigungen zu Darrouz&s, ebda, 72 ff. Zur S. 97 ff.: s. auch G. Cankova-Petkova, 
P. Tivöev, Novi danni za bita i materialnata kultura na naselenieto v zapadnite bülgarski 
zemi prez XII v., Archeologija VI, Hf. 2 (1964) 41-45, vgl. B. Z. 57 (1964) 468. I. D. 

P. Leone, Tzetziana. I cento anni del Liceo ,,Duni“ di Matera, Fasano, s. d., pp. 3-11 
dell’estratto. - Osservazioni sul testo di Tzetze e sulle sue fonti. E. F. 

Scholia in Aristophanem ed. cur. W. J. W. Koster. Pars IV; Jo. Tzetzae 
Commentarii in Aristophanem . . . Indices. (Cf. B. Z. 58 [1965] 171.) - Rev. by 
W. M. Calder, Classical Philology 60 (1965) 133-134, where it is suggested that the 
editors’ method of indexing is open to criticism. J. M. H. 

M. Gigante, Eugenii Panormitani versus iambici, edidit, italice reddidit, com- 
mentario instruxit M. G. (Cf. supra 175.) - Rec. par A. Guillou, L’Antiqu. Class. 33 
(1964) 561 s.; par F. Halkin, Anal. Boll. 63 (1965) 200. V. L. 
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S. Impellizzeri, Bartolomeo da Messina. Dizion. biogr. degli Italiani VI (1964) 
729-73°. - Übersetzer aristotelischer und ps.-aristotelischer Werke aus dem Griechischen 
am Hofe Manfreds (1258-1266). H.-G. B. 

B. Lavagnini, Epigrammi di scuola otrantina in un foglio messinese. Riv. 
St. Biz. Neoell. N. S. 1 (1964) 41-46, 1 fig. - Editioprinceps di due epigrammi (rispetti- 
vamente di 6 e 4 w.) scritti da mano del sec. XV in un foglio aggiunto al cod. Mess. gr. 
49, e composti, secondo L., da Giorgio Cartofilace di Gallipoli (sec. XIII), al quäle appar- 
tengono altri due epigrammi giä noti contenuti nel medesimo foglio. E. F. 

A. Pertusi, I talo-Grci i Vizantinci u razvoju italijanske kulture u epohi 

humanizma (Die Italo-Griechen und Byzantiner in der Entwicklung der italienischen 
Kultur in der Epoche des Humanismus) (serbokr.). Zbomik Filoz. Fak. 8 = Melanges 
M. Diniö I (Beograd 1964, veröff. 1965) 285-297. - Eine Abhandlung, in der bewiesen 
wird: erstens, daß in Süditalien und auf Sizilien nicht nur griechisch gesprochen wurde, 
sondern daß man auch die Kenntnis der klassischen griechischen Sprache und im Zu¬ 
sammenhang damit, zumindest vom 13. Jh.an,auch die klassischen Traditionen pflegte; 
zweitens, daß das griechische Italien den griechischen Studien kräftigen Auftrieb gab, 
obwohl dieser Beitrag von geringeren Ausmaßen und anders war als jener, der von ein¬ 
gewanderten gelehrten Byzantinern im 15. Jh. ausging. F. B. 

I. Sevöenko, £tude sur la polemique entre Theodore Metochite et Nice- 

phore Choumnos. (Cf. supra 176.) - Rev. by J. M. Hussey, Joum. Theol. Stud. N.S. 
16 (1965) 228-230; by Wanda Wolska, Rev. Hist. 234 (1965) 180-182; by J. Verpeaux, 
Byzantinoslav. 26 (1965) 148-152. J. M. H. 

D. Pingree, Gregory Chioniades and Palaeologan astronomy. Dumb. Oaks 
Pap. 18 (1964) 133 -160. - P. zeigt in eingehender, bestens dokumentierter Analyse die 
Herkunft der „persischen“ Quellen, aus denen der unverkennbare Aufschwung der spät¬ 
byzantinischen Astronomie datiert: es ist in der Hauptsache der Konstantinopolitaner 
Gregorios Chioniades, ein Zeitgenosse Kaiser Andronikos* II., der durch Übersetzungen 
(z. B. in Vat. gr. 211, 1058 und Laur. 28, 17) diese Quellen bekannt gemacht hat. P. 
nimmt die Gelegenheit wahr, den Lebensgang des Ch. nachzuzeichnen. Er kommt dabei 
zu dem Ergebnis, daß von einer führenden Stellung Trapezunts in Astrologie (womög¬ 
lich mit einem eigenen Observatorium) nicht die Rede sein kann, daß Trapezunt viel¬ 
mehr für Ch. nur Durchgangsstation war. Die Übersetzungen fertigte er aller Wahr¬ 
scheinlichkeit nach in Konstantinopel zwischen 1298 und 1302 an. Chrysokokkes ist 
ohne diese Arbeiten nicht denkbar, wahrscheinlich auch Metochites nicht. H.-G. B. 

W. Bühler, Eine Moschopulos-Handschrift. B. Z. 58 (1965) 291. H.-G. B. 

Ursula Treu, Ein merkwürdiges Stück byzantinischer Gelehrsamkeit. 

B. Z. 58 (1965) 306-312. H.-G. B. 

V. Grecu, Georgios Sphrantzes. Leben und Werk - Makarios Melissenos 
und sein Werk - Die Ausgabe. Byzantinosl. 26 (1965) 62-73. - Grecu hat eine 
Ausgabe mit rumänischer Übersetzung und kritischem Apparat vorbereitet. Der Text 
des Makarios wird im Anhang beigegeben werden. Offenbar beschränkt sich die Be¬ 
nützung der Hss. auf den Ambrosianus und den Taurinensis. H.-G. B. 

Critobuli Imbriotae De rebus per annos 1451-1467 . . . gestis. (Vgl. oben 
S. 177.) - Bespr. von E. Stanescu, Byzantinoslav. 26 (1965) 136-138; von J. Dujöev, 
Rev. et. sudesteurop. 2 (1964) 291-296; von S. Papacostea, Rev. roum. d’hist. 2 (1963) 
433 - 435 * H.-G. B. 

J. Irmscher, Georgios von Trapezunt als griechischer Patriot. (Vgl. B. Z. 

57 [1964] 469.). - Bespr. von K. D. Georgules, ÜXdi twv 16 (1964) 359-361. H.-G. B. 

Chr. S. Kyprianu. 'H <£vTtxfvi|tevtx 6 T 7 ]S tou Aeovriou Mot/aipa. ’Acptipoaua 
3^ töv K. S 7 rupi 8 axtv (Leukosia 1964) 120-122. H.-G. B. 
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The Chronicle of George Boustronios 1456-1489, translated by R. M. Daw- 
kins. [University of Melbourne Cyprus Expedition, 2.] Melbourne University Bookroom 
1964. XIII, 84 S., 1 Karte. 4 oj-Aitstral. - Wird besprochen. H.-G. B. 

I. N. Lebedev, Spiski chroniki Psevdo-Dorofeja v sobranijach Sovetskogo 
Sojuza (Die Abschriften der Chronik von Pseudo-Dorotheos in den Sammlungen der 
USSR). Viz. Vrem. 26 (1965) 100-109. - Zu Moravcsik, Byzantinoturcica, II, S. 412ff. 
Beschreibung von fünf Hss aus dem 16.-17. Jh. in Moskau, Leningrad und Erevan (vgl. 
B. Z. 54 [1961] 175, 429 ff.). I. D. 

R. Walzer, Greek into Arabic: essays on Islamic philosophy. (Vgl. B. Z. 56 
[1963] 389.) - Bespr. von H. J. Drossaart Lulofs, Bibi. Orientalis 22 (1965) 208-210. 

F.W.D. 

B. St. Angelov, Za bülgaro-vizantijskite literaturni vrüzki (Über die byzan¬ 
tinisch-bulgarischen Literaturbeziehungen). Literatuma misül 10 (1965) 58-72. I. D. 

B. St. Angelov, Sur les relations litteraires bulgaro-byzantines. fitudes bal- 
kaniques 1 (1964) 97-110. - Vgl. vorige Notiz. I. D. 

P. P. Panaitescu, Harakternye certy slaviano-ruminskoj literatury (Traits 
caracteristiques de la litterature slavo-roumaine). Romanoslavica 9 (1963) 267-291. - 
Parle aussi du röle de la litterature byzantine chez les Roumains ä l’6poque du slavonisme. 

P. §. N. 


B. VOLKS LITERATUR 

Probleme der neugriechischen Literatur. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 470.) - Bespr. v. 
H. Ditten, Byzantinoslav. 26 (1965) 126-132. H.-G. B. 

Secundus the silent philosopher. The greek life of Secundus. Critically ed. 
... by B. E. Perry. (Vgl. oben 177.) - Bespr. von H. Hunger, B. Z. 58 (1965) 364-366. 

H. H. 

B. E. Perry, The origin of the Book of Sindbad. (Vgl. B. Z. 52 [1959] 417.) - 
Bespr. von W. Fischer, Ztschr. Dtsch. Morgenl. Ges. 115 (1965) 209-210. H.-G. B. 

A. V. Pajkova, O znaöenii drevnesirijskoj versii sbornika‘Kalila i Dimna* 

(Über die Bedeutung der alten syrischen Übersetzung der Erzählung von Kalilag und 
Damnag). Kratkie soob§6enija Instituta narodov Azii. 86. Istorija i filol. Bliinego 
Vostoka. Moskau 1965, 35-44. I. D. 

G. Veloudis, Das Armuris-Lied und ‘Omar-Al-Aqta\ B. Z. 58 (1965) 313-319. 

H.-G. B. 

Th. Papadopoulos, Poesie dynastique du Ruanda et epopee acritique. (Cf. 

B. Z. 57 [1964] 200.) - Rec. par V. Laurent, Rev. fit. Byz. 22 (1964) 310 s. V. L. 

G. K. Spyridakes, nepl tö 87)pco8e<; cjcap.cc tcov £vv£oc <£8eX<ptov et«; tö axoc- 
Xsu*>p£vov 7nr)Ya&. *E7rer. tou Aaoypacpixoü ’Apxetou 15/16 (1962/63) 3-13. - Vf. 
sucht zu zeigen, daß das Akritenlied von dem jungen Konstantinos im Brunnen auf 
der wasserlosen Hochebene von Malakope (Kappadokien) entstanden ist. H. H. 

G. Zoras, '"AyvcoaTO«; T)7retpwTix^ 7 rapaXXaY^ tou S7rav£a (xaxa töv Baxt- 
xav6v IXXyjvcxöv xa>$ixa 1831). Riv. St. Biz. Neoell. N. S. 1 (1964) 47-77. - Z. 
pubblica, dai ff. 8ir-v, 85r-96v del cod.Vat.gr. 1831 (esemplato al principio del sec. XV 
nelPEpiro), una nuova redazione del poemetto noto sotto il nome di S7rav£oc<;, di 
complessivi 670 versi decapentasillabi. fissa e mutila alPinizio e alla fine, ma presenta 
una parte (w. 438-657) che non appare in nessuna delle redazioni finora note. E. F. 

R. Marinkovil, Juinoslovenski roman o Troji (Roman de Troie des Slaves du 
Sud) (mit frz. Zsfg.). Anali Filolo§kog Fakulteta 1 (Beograd 1962) 9-66. - Bespr. von 

S. Mati£, Zbomik Matice Srpske za knjii. i jezik 12 (Novi Sad 1964) 306-307. F. B. 

A. Mirambel, Les sources populaires du roman neo-grec. Rev. fit. sud-est 
europ. 2/1-2 (1964) 3-15. P. §. N. 
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J. Trumpf, Zwei Zitate aus dem byzantinischen Alexandergedicht im 
Codex Vindob. phil. gr. 241. Jahrb. Österr. Byz. Ges. 14 (1965) 79-82. - Aus den 
in meinem Katalog nicht identifizierten Versen 1551-1556 des byzantinischen Alexander¬ 
gedichts kann T. die These bekräftigen, daß sich das Jahr 1388 auf das Gedicht als sol¬ 
ches und nicht auf die Niederschrift des Marc. gr. 408 bezieht. H. H. 

Tecopytou XopxdtTcnr) KaT£ouppL7ro<;. KcopuoSta. KpiT. £x8., cnrjpL. yXoiaoapto A. 
IIoXitij [Kpyjrtxöv OeaTpov, 1]. 'HpaxXeiov, 'Eraip. Kp7]T. Tot. MeXetcov 1964. px', 
170 S., 1 BL, Facs. - Soll besprochen werden. H.-G. B. 

E. Kriaras, Der Beitrag einer neuen Handschrift zur endgültigen Wie¬ 
derherstellung des Gyparistextes von G. Chortatsis. Ztschr. f. Balkanol. 2 
(1964) 88-112. - K. behandelt die neue Hs des Werkes im Besitz von M. Dapergolas aus 
dem Jahre 1673, die dem Alter nach zwischen den beiden bisher bekannten steht und 
auch die drei Intermezzi enthält. Chortatsis ist mit dieser Hs als Dichter des Gyparis 
gesichert. Kriaras bereitet die neue Ausgabe vor. H.-G. B. 

M. J. Manusakas, *0 MapxavT<ovio<; Btdtpo? (1542-p.eTa tö 1604) xai 6 
Xp6vo<; ai>YYP a ¥^ T ^ v Spapaxcov toö TecopY^ou XopTaTcnq. Kpiyr. Xpov. 17 
(1964) 261-282. - Mit Hilfe archivalischen Materials aus Venedig, das eine Art Bio¬ 
graphie des Marcantonio Viaro, dem Chortatsis sein Werk Gyparis (= Panoria) ge¬ 
widmet hat, ermöglicht, engt M. die Entstehungszeit der Werke des Ch. mit hoher 
Wahrscheinlichkeit auf die Jahre etwa 1590 bis 1600, jedenfalls vor 1610, ein. Die Do¬ 
kumente aus dem Archivio di Stato-Duca di Candia werden im Anhang mitgeteilt, 
das Widmungsgedicht (vgl. B. Z. oben S. 178 Oikonomu) nochmals abgedruckt. - Man 
hat bei Lektüre des Gedichtes doch den Eindruck, daß Chortatsis auch die Erophile 
Viaro widmen wollte. Daß es doch nicht geschehen ist - die Widmung ging an Zuane 
Mormori - erklärt sich vielleicht am besten, wenn Viaro bei Fertigstellung des Werkes 
schon gestorben war. Die letzte Erwähnung Viaros fällt in das Jahr 1604, so daß damit 
ein term. p. q. gegeben wäre. H.-G. B. 

L. Polites, *H 7rpoaa>7ux6T7jTa toö XopTaTcnq, ’Eitox^ Nr. 17 (Sept. 1964) 3-7. 

H.-G. B. 

E. Kriaras, *H p.eTa9paci7) tou ,,Pastor fido“ <xnb t&v Zaxuv(Hvö MixarjX Eoup.p.ax7). 
(Vgl. B. Z. 58 [1965] 178.) - Bespr. von J. Koder, Jahrb. Österr. Byz. Ges. 14 (1965) 
247. H. H. 

I. G. Chitimia, L’ ,,histoire du sage Ahikar“ dans les litteratures slaves 
et la litterature roumaine et ses rapports avec le folklore. Romanoslavica 9 
(1963) 413-426. - L’existence d’un prototype byzantin traduit en slavon et de la Version en 
roumain (supposition faite par Veselovski et JagiÖ) n’est pas defmitivement prouvee. Le 
folklore a rendu ce r^cit accessible aux masses en s’introduisant dans les diverses versions 
(orientales, slaves et roumaine). P. §. N. 

Maria Marinescu-Himu, L.e roman grec dans la litterature roumaine (en 
roum). Studii clasice 7 (1965) 395-405. - Le seul roman grec traduit en roumain ä 
Pepoque ancienne est celui d’Eustathe Macrembolites, Ta xafP * Yapivjrjv xal * Yqxivlav. 

P. §. N. 

M. Pop, Nouvelles variantes roumaines du chant du inaitre Manole (Le 

sacrifice de l’emmurement). Romanoslavica 9 (1963) 427-445. - Interesse le 
folklore balkanique compare. P. §. N. 


C. FORTLEBEN BYZANTINISCHEN BRAUCHTUMS. 

SAGEN. VOLKSKUNDE 

G. K. Spyridakes und D. B. Oikonomides, BißXtOYpa9^a tt]<; * EXXtjv ix7 }<; Xao- 
Ypa<p(a4 t cov tTcov 1 960- 1 962. ’E7 cct. Aaoypa<p. ’Apxeiou 15/16 (1962/1963)92-200. 

H. H. 
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G. A. Megas, IIlvaxe<; pu&cov, 7rapajjLu^tcov xal euxparc^Xoav Siyjytq <*£<»> v 
7reptexo(Jt.£vcov el<; ‘EXXrjvtxa XaoypoKpixa 7reptoStxd. Aaoypa<pta 21 (1963/64) 
(1965) 491-509. - Fortsetzung der B. Z. 55 (1962) 352 angezeigten Bibliographie. 

H. H. 

J. C. Lawson, Modern Greek folklore and ancient Greek religion. A study 
in survivals. Foreword by A. N. Oikonomides. New Hyde Park N. Y., University 
Books 1964. XXII, 620 S. - Neuausgabe des erstmals 1910 erschienenen Werkes. 

H.-G. B. 

Marianne Klaar, Christos und das verschenkte Brot. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 
200.) - Bespr. von L. Kretzenbacher, Südost-Forschungen 23 (1964) 439-440; von 
P. Speck, Balkan Stud. 5 (1964) 421-424. H.-G. B. 

K. S. Konstas, Aaoypacptxd t r\c, ExXaßia<; xal xou Scot)xc«>(xou. Aaoypa^ia 21 

(1963/64) (1965) 3-88. - Volkstümliche Überlieferungen aus der Zeit der Turkokratia 
und des griechischen Freiheitskampfes (1821-1830). H. H. 

Th. Theodorides, Oapaoicoxix&s 7rapa86oet?, (xu&ot xal 7rapap.u*>ta. Aaoypa- 
<pCa 21 (1963/64) (1965) 269-336. - Volkstümliche Texte im Dialekt von Pharasa 
(Kappadokien) mit neugriechischer Paraphrase; vgl. B. Z. 55 (1962) 352. H. H. 

AaoYpa<pixd tt)<; Ku7rpou. A'. Sammlung von K. D. Sugle, B'. Sammlung von 

D. Lebente. Aocoypoccpla 21 (1963/64) (1965) 416-442. - Vor allem Volkslieder und Mär¬ 
chen. H. H. 

Ch. I. Papachristodulu, AaoYpa<pt*d auppEtxxa *P68ou. Aaoypacpia 21 (1963/64) 
(1965) 113-214. - Fortsetzung der AaoYpaq>£a 20, 175 ff. begonnenen Sammlung. 

H. H. 

G. A. Megas, E7]p.euoaei^ elc, xd *Po8taxd xal xd Oapaaicoxtxa 7rapap.u{ha. 
Aaoypa^a 21 (1963/64) (1965) 466-490. - Einordnung der AaoYpatpla 21, 113 ff. und 
269 ff. publizierten Märchen in die Typen von Aame-Thompson und Anführung grie¬ 
chischer Varianten. H. H. 

N. N. Konsolas, AaoYpa9i*& *OXu(A7rou Kap7rd&ou. AaoYpoc<pla 21 (1963/64) 
(1965) 215-268. - Volkskundliches Material zu Soziologie und Rechtsleben der kleinen 
Ortschaft Olympos auf Karpathos. H. H. 

St. Tranta, T6 Kp-qxixö poipoXöi. AaoYpa<pla 21 (1963/64) (1965) 515-521. H. H. 

A. Papamichael, A7)p.d> Seu; 7rapa$6aei<; £x Eu(xtqc; xal Xlou. *E7rex. xou Aaoypa- 
9ixou ’Apxelou 15/16 (1962/1963) 32-41. H. H. 

Th. P. Kostakes, *H £Xia xal xö Xd8t dxijv Taaxcovtd. Aaoypa9la 21 (1963/64) 

(1965) 367-415- H. H. 

E. Metallinos, AaoYpa<pix^) £peuva el<; *A<j7rpoßdXxav AayxaSa OeaaaXo- 

vIxtj^. Aaoypa9la 21 (1963/64) (1965) 337 “ 35 °- H. 

F. Dölger, Hochzeit in Prototsani. Ztschr. f. Balkanologie 2 (1964) 33-37. - Be¬ 
richt über die Aufzeichnungen von P. E. Manos, MaxeSovtxd 5 (1961/62) 291-305. 

H.-G. B. 

A. Papamichael, Xp^jais xwv pexaXXwv el<; nayt^a«;, 8etai8alp.ova<; xal 
ÄXXa<; Ivepyelas ei^ xöv xotvwvtxöv ßlov xou Xaou. *E7rex. xou AaoYP<X9txou 
’Apxelou 15/16 (1962/1963) 62-91. H. H. 

G. N. Aikaterinides, Xpyjoi^ xal oYjjxaala xou ,,dp.tXiqxou vepou“ elc; xöv 

ßiov xou Xaou. *E7rex. xou AaoYpa9txou Apxelou 15/16 (1962/1963) 42-61. - Vom volks¬ 
tümlichen Glauben an die magische Kraft des Wassers, das man - ohne ein Wort zu 
sprechen - zu bestimmten Anlässen geschöpft hat. H. H. 

M. G. Merakles, IIapaxTqpY)oei<; oxö 7tapap.öih xrjs Sav$op.aXXouoa<;. AaoYpa<pla 21 
(1963/64) (1965) 443-465. - Zum Rapunzelmärchen der Brüder Grimm. H. H. 
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2. HANDSCHRIFTEN- UND BÜCHERKUNDE. 
URKUNDEN. GELEHRTENGESCHICHTE 

A. HANDSCHRIFTEN- UND BÜCHERKUNDE. URKUNDEN 

G. Pasquali, Storia della tradizione e critica del testo. 2. ed. con nuova pref. 
e tre appendici. Ristampa: Firenze, Le Monnier 1964. H.-G. B. 

Geschichte der Textüberlieferung der antiken und mittelalterlichen 
Literatur. Bd. 1. Antikes und mittelalterliches Buch- und Schriftwesen. 
Überlieferungsgeschichte der antiken Literatur. Bd. 2. Überlieferungs¬ 
geschichte der mittelalterlichen Literatur. Zürich, Atlantis Verl. 1961-1964. 
623 und 844 S., Abb. - Bespr. von M. Hölin, Rev. beige 42 (1964) 1404-1409. 

F. W. D. 

R. D. Dawe, The collation and investigation of Manuscripts of Aeschy- 
lus. Cambridge, University Press. 1964. Pp. 352. - Rec. par J. A. Davison, L’Antiqu. 
Class. 33 (1964) 460-462. V. L. 

W. Müller, Euripides-Fragmente auf Papyrus. Staatl. Mus. Berlin. Forsch, u. 
Berichte 6 (1964) 7-13. Mit 4 Abb. - Es handelt sich um Handschriften des $./6. Jh. 

F. W. D. 

K. Matthlessen, Exzerpte aus sieben Tragödien des Euripides im Codex 
Vaticanus Barberini (!) Graecus 4. Hermes 93 (1965) 148-158. - Bestimmung der 
Exzerpte aus Andromache, Alkestis, Troerinnen, Rhesos, Hippolytos, Medeia und Bak- 
chen in der um 1300 geschriebenen Handschrift und Versuch der Einordnung dieser 
Sammlung in die Überlieferung. H. H. 

W. G. Arnott, A note on the two manuscripts of Athenaeus’ Dipnoso- 
phistae in the British M useum. Scriptorium 16 (1964) 269 s. V. L. 

F. Altheim und Ruth Stiehl, Quinta oder Theodotion? Bemerkungen zu G. 
Mercatis Ausgabe der Ambrosianischen Psalterfragmente. Oriens Christ. 
48 (1964) 18-22. - Die Vff. betonen die Bedeutung, die die Heranziehung des Ambros, 
syriac. C 313 für die Edition der Fragmente hätte bieten können. A. B. 

A. Cameron, A disguised Ms of Rufinus’ translation of Eusebius’ Eccle- 
siastical History. Scriptorium 16 (1964) 270 s. V. L. 

O. Kresten, Zur Frage der ,,Litterae caelestes“. Jahrb. Österr. Byz. Ges. 14 
(1965) 13-20. - Edition und paläographische Einordnung von Pap. Lat. Vindob. 15 
(5. Jh.), der trotz seiner bescheidenen Ausmaße als drittes Beispiel der „himmlischen 
Schrift“ der Kaiserkanzlei - neben den bisher bekannten Stücken aus Leyden und Paris - 
für die lateinische Paläographie von Bedeutung ist. H. H. 

A. M. Frenkian, Le nombre des lettres par ligne du manuscrit plotinien 
Marcianus graecus 240 (M). Studii clasice 7 (1965) 311-313. - Une scolie du texte 
de Plotin permet ä PA. de comparer le texte du ms. M, ecrit par Demetrius Trivolis en 
1465, avec le Monacensis gr. 449 copie par le meme erudit. P. §. N. 

J. Duplacy, Bulletin de critique textuelle du Nouveau Testament. II. Re- 
cherches de Science religieuse 53 (1965) 257-284. - Bibliographie raisonnee, vor allem zu 
den Handschriften und Papyri des NT sowie zur Kodikologie und Paläographie für die 
letzten Jahre. H. H. 

A. A. Schiller, The Budge coptic papyrus of Columbia University and 
related Greek papyri of the British Museum. Actes du X e Congres intemat. 
de papyrologues, Varsovie - Cracovie 1961 (Wroclaw-Varsovie-Cracovie 1964) 193- 2CO. 
- Papyrusurkunden aus dem 7. Jh. B. S. 
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K. Niederwimmer, Bisher unedierte Fragmente biblischen Inhalts aus 

• • 

der Sammlung Erzherzog Rainer. Jahrb. Osterr. Byz. Ges. 14 (1965) 7-11. - Es 
handelt sich um 2 Pergamentfragmente und 1 Papyrusfragment des 6.-8. Jh. mit Text 
aus den Psalmen bzw. dem Johannes-Evangelium, letzteres in „koptischer Unziale“ ge¬ 
schrieben. H. H. 

Anna Swiderek und Mariangela Vandoni, Papyrus grecs du Musee Greco- 
Romain d’Alexandrie (Papirusy greckie z Museum Grecko-Rzymskiego w Aleksan- 
drii) [Travaux du Centre d’Archeologie mediterraneenne de l’Acad. Polonaise des Scien¬ 
ces. 2.] Warszawa, PWN - Ed. scient. de Pologne 1964. 106 S., 25 Taf. - Papyri der 
byzantinischen Zeit bereits publiziert: S. 14 f., unpubliziert: S. 40-44 von M. Vandoni. 

F. W. D. 

E. Boswinkel, P. W. Portman, P. J. Sijpestein, Papyrologica Lugduno-Ba- 
tava [Papyri selectae ed. instituti alumni vol. 13] Lugd. - Bat., Brill 1965. 118 S. Nr. 1, 
4» 8, 13, 15, 16, 20 sind Geschäftsurkunden aus dem 5.-7. Jh. D. S. 

R. R£mondon, Papyrologica. Chron. d’Egypte 40 (1965) 171-179. - R. bringt u. a. 
verbesserte Lesungen zu P. Ap. Ano 61 (8. Jh.) und P. Vindob. Sijpestein 28 (4-/5- Jh.). 

D. S. 

H. Braunert, Ein neuer Wohnungsmietvertrag aus der Bonner Papyrus¬ 
sammlung. Festschr. Fr. Oertel (Bonn 1964) 34-36. - Interpretation des interessanten 
P. Bonn Inv. 20 aus dem 4. Jh. D. S. 

H. Metzger, Eine byzantinische Notariatsurkunde aus der Papyrussamm¬ 
lung Erzherzog Rainer. Pap. Graec. Vindob. 25870. Jahrb. Österr. Byz. Ges. 14 
(1965) 1-5. - Bodenpachtvertrag aus Herakleopolis vom Jahr 534. H. H. 

J. O’Callaghan, Cartas cristianas griegas del siglo V. (Vgl. o. S. 183.) - 
Bespr. von J. Vives S0I6, Studia papyrologica 3 (1964) 107-108; von S. Bartina, Eme- 
rita 32 (1964) 337-339* B * S. 

N. Lewis, Four Cornell Papyri. Recherches de Papyrologie 3. [Travaux de lTnstitut 
de Papyrologie de Paris, fase. 3, 1964.] 25-35. - Nr. 4, ein Pachtvertrag über einen Dat- 
telpalmen-Garten, stammt aus Hermupolis, a. 388. H. H. 

A. Daint, Les manuscrits. Nouvelle edition revue. (Cf. supra 180.) - Rec. par 

J. Duplacy, Rech. Sc. Relig. 53 (1965) 258 s; par F. de P. Solä, Studia papyrolog. 4 

(1965) 57-58. V. L. 

M. Richard, Repertoire des bibliothfeques et des catalogues de manu¬ 
scrits grecs. Supplement I (1958-1963). (Vgl. B. Z. 58 [1965] 181.) - Bespr. von 
H. Hunger, B. Z. 58 (1965) 370-372; von J. Duplacy, Rev. Sc. Relig. 53 (1965) 266. 

H. H. 

M. Vogel und V. Gardthausen, Die griechischen Schreiber des Mittelalters 
und der Renaissance. Leipzig 1909. Nachdruck: Hildesheim, Olms 1965. H.-G. B. 

K. A. de Meyier, Scribes grecs de la Renaissance. Additions et Corrections 

aux repertoires de Vogel-Gardthausen, de Patrinelis et de Canart. Scriptorium 16 (1964) 
258-266. V. L. 

Maria Giuseppina Malatesta Zilembo, Gli amanuensi di Grottaferrata. Boll. 
Badia gr. Grottaferrata N. S. 19 (1965) 39-56 (continua). E. F. 

B. L. Fonkiö, Greöeskie piscy epochi Vozroidenija (Die griechischen Schreiber 

der Renaissance-Epoche). Viz. Vrem. 26 (1965) 266-271. - Auf Grund der Hs in Moskau 
und Leningrad gibt F. ergänzende Nachrichten über Apostolis Aristobulos (= Arsenios 
von Monemvasia), Antonios Pyropulos und Georgios Chrysokokkes. I. D. 

T. D. Mosconas, Catalogue of Mss of the Patriarchal Library of Alexandria. 
[Studies and Documents, ed. by J. Geerlings, 26.] Salt Lake City, Univ. of Utah Press, 
2nd ed., 1965. 260 S., $ 12. 50. (Vgl. B. Z. 43 [1950] 73.) - Bespr. von I. Sevöenko, 
Joum. Bibi. Lit. 84 (1965) 333 ~ 335 - H.-G. B. 
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P. Moraux, Bibliotheque de la Societe Turque d’Histoire: Catalogue des 
manuscrits grecs (Fonds du Syllogos). [Türk Tarih Kurumu Yayinlarindan, 
XII, 4.] Ankara, Türk tarih kurumu basimevi 1964. XXIV, 265 S., 1 Bl. 130 türk. Pf. - 
Wird besprochen. H.-G. B. 

B. B. Sphyroeras, Kd)8ixe<; ex Na^ou. 'Etcet. 'Exaip. Bu£. E7rou8. 33 (1964) 206- 
225. - 24 Hss zumeist aus dem 17.-19. Jh. (ein Gerontikon aus dem 15./16. Jh.) zu¬ 
meist liturgischen und nomokanonischen bzw. lokalen Inhalts. Identifizierung der 
Texte mit Hilfe der Editionen ist nicht vorgenommen. H.-G. B. 

E. Rengu-Sguru, Mveta T?jc; aXtoaeox; ot 6 x et P^YP a ?° 1912 

* E&vtx?j<; BtßXio&Yjx •/)<;. 'EXX^vixa 18 (1964) 200-201. - Auf Grund einer Enthymesis 
der Hs 1912 der Athener Nationalbibliothek und auf Grund des Schriftbildes und der 
Wasserzeichen dieser Hs datiert Verf. sie in die Zeit zwischen 1453 und 1460. J. K. 

A. Turyn, Codices graeci Vaticani saeculis XIII et XIV scripti ... (Vgl. 
oben S. 181.) - Bespr. von E. Candal, Orient. Christ. Period. 31 (1965) 225-227; von 
H. Hunger, B. Z. 58 (1965) 372-374* H.-G. B. 

A. Tovar, Catalogus codicum graecorum Universitatis Salamantinae. I. 
Salamanca 1963. (Vgl. B. Z. 58 [1965] 181.) - Bespr. von H. Hunger, Anzeiger für die 
Altertumswiss. 18 (1965) 64-65. H. H. 

Die schönsten Handschriften der ehemal. Hofbibliothek, darunter: Wiener 
Genesis, Tabula Peutingeriana, Schwarzes Gebetbuch, 200 Blätter des Wiener Dios- 
kurides. Ausstellung anläßl. der 600-Jahrfeier der Universität Wien. 10.-15. Mai 1965. 
8 S. - Die Ausstellung bot die einmalige Gelegenheit, 200 Folien des nach gründlicher 
Restaurierung noch nicht wieder gebundenen Dioskurides-Codex nebeneinander zu 

sehen. H. H. 

D. Harlfinger et J. Wiesner, Die griechischen Handschriften des Aristoteles 
und seiner Kommentatoren. Ergänzungen und Berichtigungen zum In- 
ventaire von A. Wartelle. Scriptorium 18 (1964) 238-257. V. L. 

St. Y. Rudberg, fitudes d’un fragment de parchemin et notes sur les manu¬ 
scrits grecs de Stockholm. Eranos 62 (1964) 120-124. - Ein jüngst identifiziertes 
Pergament-Doppelblatt des 10. Jh. mit Fragmenten von Basileios-Homilien. Außer ihm 
besitzt die kgl. Bibliothek in Stockholm noch 4 griech. Handschriften, die R. kurz 
beschreibt. H. H. 


H. Hunger, Prooimion. Elemente der byzantinischen Kaiseridee in den 
Arengen der Urkunden. (Cf. supra 218.) - Rec. par G. Dagron, Rev. Histor. 233 
(1965) 467-470; par J. Fichtenau, Mitt. d. Inst. f. Österr. Geschichtsforschung 72 
(1964) 445-447; par J. Karayannopulos, B. Z. 58 (1965) 374-377. V. L. 

A. Guillou, Les actes grecs de S. Maria di Messina. (Cf. supra 185.) - Rec. par 
F. Halkin, Anal. Boll. 63 (1965) 199. V. L. 

J. Bompaire, Actes de Xeropotamou. (Vgl. oben S. 184.) - Bespr. von P. Goubert, 
Orient. Christ. Period. 31 (1965) 227-229; von A. Guillou, B. Z. 58 (1965) 377-379. 

H.-G. B. 

M. N. Andreev, Vatopedskata gramota i vüprosite na bülgarskoto feodalno 
pravo (Le chrysobulle de Vatopedi et les problemes du droit feodal bulgare) (mit 
russ. u. frz. Zsfg.). Sofia 1965, 195 S. Mit 1 Taf. - Wiederausgabe und ausführliche 
Deutung der von M. Laskaris entdeckten und zuerst herausgegebenen Schenkungs¬ 
urkunde des bulgarischen Zaren Ivan Äsen II. für das Vatopedi-Kloster vom April, 
vermutlich des J. 1230. - Wird besprochen. I. D. 

V. Laurent, Unprostagmafaussementattribue ä 1 ’empereurJeanVI Canta- 
cuzene. Rev. Et. Byz. 22 (1964) 250-253. - II s’agit de l’acte imperial conserve dans 
le cod. Vind. hist. gr. 47 et edite par Miklosich et Müller, Acta et diplomata, 
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I» 3 22 > 3 2 3 sous cette indication: inter acta anni 1353. En röalite, il faut restituer 
le document ä l’empereur Jean III Batatz&s et le dater avec la plus grande probabilitö 
du mois d’octobre 1232. V. L. 

M. Manusakas, N£a tyYpaepoc (1454) reepi T7)<; KpYjTf) auvopocriat; tou 
Et)9yj BXaaTou. *E7rer. ‘Exatp. Bu£. EttouS&v 33 (1964) 227-239. - M. ediert drei Ur¬ 
kunden aus dem Archivio del Duca di Candia 2: Ducali e lettere ricevute, H. 26 (1453- 
1454) f. 37~37 v , die sich auf die Verschwörung von Siphis Vlastos gegen die Venezianer 
beziehen. J. K. 

Lucia Djamo, Olga Stoicevici, Maria Osman-Zavera, Elena Lista, M. Mitu, 
Harakternicertinaknifovnoslavianskiezik rumanska redakcia XIV-XV v. 
(Les caracteres particuliers du slavon de redaction roumaine. XIV e -XV e siöcles). 
Romanoslavica 9 (1963) 109-160.-A retenir ici le paragraphe relatif ä Tinfluence grecque 
dans la diplomatique valaque et moldave (pp. 147-150) oü sont ^numeres 53 termes - 
substantifs, verbes, formes verbales (elate: gXotTe), adjectifs, adverbes (oti: 6ti), preposi- 
tions (kata: xoctä). Les auteurs auraient du noter que nombre de ces vocables ont pen&re 
en roumain par le canal du slavon, comme kefaliie (*690X7)), zograf ßwYP&pos), 
filosof (9iX6ao90(;), trapeza (Tpa7re£a) etc. P. §. N. 

E. Virtosu, Die Darstellung der Hand in der rumänischen und bulgarischen 
diplomatischen Praxis. Rev. fit. sud-est europ. 2/1-2 (1964) 241-253. - Certains 
chrysobulles de tsars bulgares et des documents roumains prösentent le dessin d’une 
main devant le monogramme ou la signature de celui dont ils ^manent (la diplomatique 
byzantine et serbe ne semble pas connaitre cette pratique). L’A. explique la chose 
comme un signum manus equivalant ä un serment. P. §. N. 


B. GELEHRTENGESCHICHTE 

C. Somigli, Un amico dei Greci, Ambrogio Traversari. Arezzo, Ed. Camaldoli 
1964. 200 S. H.-G. B. 

K. J. Giannakopulos (D. J. Geanakoplos). "EXXy jveq \6yioi et<; tV Beve- 
tIov. Mer&ppaau; X. I\ IIaTpiv£X7). Athen, G. Phexes 1965. 294 S., 1 Bl. - Das aus¬ 
gezeichnete Werk von Geanakoplos, das in B. Z. 57 (1964) S. 427-431 von H. Hunger 
ausführlich gewürdigt worden ist, liegt nun in guter Ausstattung auch in griechischer 
Sprache vor, dank der ökonomischen Hilfe griechischer Patrioten in den Vereinigten 
Staaten. Die Bibliographie am Schluß des Buches hat zahlreiche Ergänzungen er¬ 
fahren, genommen hauptsächlich aus den Beiträgen griechischer Kenner der Huma¬ 
nistenzeit. H.-G. B. 

A. Ofetea, La Renaissance (en roum.). Editura §tiinfifica Bucarest (1964), 470p. - Aux 
pages 287-297 TA. traite de la restauration des lettres grecques et de la philologie 
h6bra!que. P. §. N. 

J. Krajcar, TheGreekCollegeundertheJesuitsforthefirsttime (1591-1604). 
Orient. Christ. Period. 31 (1965) 85-118. H.-G. B. 

S. Impellizzeri, Arcudi, Francesco. Dizion. biogr. degli Italiani VI (1964) 15. 

H.-G. B. 

E. Stanescu, Charles Diehl et la port^e de son oeuvre. Association intern. d’Et. 
du sud-est europ. Bulletin 2/2 (1964) 12-26. P. §. N. 

C. A. Frazee, The historian George Finlay and his correspondence with 
Cornelius C. Felton (1854-1859). Südost-Forschungen 23 (1964) 179-214. H.-G.B. 

Zbornik Konstantina Jireöeka, I —11 (Vgl. B. Z. 53 [i960] 184). Der Bd. II er¬ 
schien i960 unter d. Redaktion von G. Ostrogorsky (mir unzugänglich). - Bespr. von 
P. Mijatev, Etudes balkaniques 1 (1964) 167-170. I. D. 

V.Netea, La personnalitö et l’activit^ de Nicolas Iorga (1871-1940). Rev. 
roum. d’hist. 4 (1965) 41-54. P. §. N. 
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II^Tpo«; N. naTrayecopYlou (*1859 +1914). OtXoXoytxöv fxvTjpöauvov Inl Tfj TcevnQ- 
xocrrf) knzTeici < xn 6 tou S-avaTOu ocütou opyocvcoO'&v U 7 r 6 rrj«; &Tatpe(a<; |i.axe8ovtxcov a 7 rou 8o>v. 
[Maxe$ovixd, IIapapT7]ixa 3.] Thessalonike 1964. - Das Heft enthält einen Beitragvon 
G. J. Theocharides über Papageorgiu und Makedonien, einen weiteren über P. als 
Lehrer und Erzieher von D. P. Mantzuranes und einen über den Philologen von 
B. Laurdas. Ergänzt wird die Publikation durch eine Bibliographie des Gefeierten, 
der u. a. vom ersten Jahr ihres Erscheinens an zu den geschätztesten Mitarbeitern der 
B. Z. gehörte. H.-G. B. 

E. Karamanov, *0 IIa7ra867rouXo<; Kepap.eus xoci Ipyov tou. N£a Euov 59 (1964) 
70-80. H.-G. B. 

Em. Gondurachi, Un grand archeologue et historien roumain de Tantiquite: 
Vasile Pärvan (1882-1927). Rev. roum. d’hist. 4 (1965) 183-205). P. §. N. 


E. Ceci, Ricordo di Mihovil Abramiö. Riv. Archeol. crist. 39 (1963) 169-171. 

F. W. D. 

G. G. Archi, Vincenzo Arangio-Ruiz (1884-1964). Studia et doc. hist, et iuris 30 

(1964)527-533. B. S. 

R. Poptodorov, Akad. Prof. Dr Protopresv. Dr na bogoslovieto i pravoto 
Stefan Cankovpoöina (Akademiemitglied Prof. Dr Protopresbyter Dr theologiae et 
juris St. Cankov starb). Duchovna Kultura 45 (1965) 59-69. - Nachruf mit Biographie 
und Bibliographie des bekannten Kirchenhistorikers und Kanonisten (1881-1965). I. D. 

D. S. Lukatos, ’AyyeXix^j XocT^TrjpixaXr). Niet ‘Ecrrta 77 (1965) 35 5 “ 357 - - Mit 
2 Bildnissen. Nekrolog. O. V. 

Athena Tarsule, ’AyyeXixT) XocT^TqpixdXY). N£a ‘Ecrrta 77 (1965) 788-790. - Ge¬ 
dächtnisrede. O. V. 

J. Heurgon, Alphonse Dain (1896-1964). Rev. et. lat. 42 (1964) 82-83. F. W. D. 

A. Severyns, Hommage ä Armand Delatte. Bulletin Class. Lettr. Acad. Roy. 

d. Belgique 50 (1964) 263-265. V. L. 

J. Labarbe, Armand Delatte. Byzantion 34 (1964) 627-633. H.-G. B. 

Dj. Stri£evi£, E. Dyggve (1887-1961). Starinar N. S. 13-14 (1962-1963, veröff. 1965) 
328-329. Nekrolog. I. N. 

B. B. Sphyroeras, Henri Gregoire (NexpoXoyCa). *E7cer. 'Exatp. Bu£. EttouS. 33 

(1964) 299-304. H.-G. B. 

Clalre Pr6aux, In Memoriam Henri Gregoire (1881-1964). Bulletin Class. d. 
Lettr. Acad. Roy. de Belgique 50 (1964) 266-272. V. L. 

In memoriam Henri Gregoire (21. 3. 1881-28. 9. 1964). L’Antiquite class. 33 (1964) 
3 1 9 ~ 3 2 3 - Mit 1 Portr. F. W. D. 

F. Grivec, Erlebnisse und Forschungsergebnisse. Cyrillo-Methodiana (Köln, 

Böhlau 1965) 148-160. H.-G. B. 

Ch. I. Papazoglu, EtIXttcov FL Kuptaxl 873-. ’Albjva 67 (1963-1964) 385-389. H. H. 

D. A. Petropulos, EtlXttcov EL Kupiaxi87)<;. NsxpoXoyta. A<xoypa<p£a 21 (1963/64) 
(1965) 566-569. H. H. 

H. Lloyd-Jones, Paul Maas. Gnomon 37 (1965) 219-221 mit Portr. H.-G. B. 

G. P., 0 dvotTo<; tou ßu£avTt,voX6yoo IldouX Maa?. N£a *Ecrrla 77 (1965) 55. O. V. 

G. U. Papi, P. Lemerle, B. Lavagnini, Discorsi e messaggi commemorativi. 
Riv. St. Biz. Neoell. N. S. 1 (1964) 7-14. - In occasione della scomparsa di S. G. Mer- 
cati. E. F. 

G. Schirö, Attivitä scientifica di S. G. Mercati. Riv. St. Biz. Neoell. N. S. 1 
(1964) 15-29. - Sommaria rassegna della produzione scientifica di S. G. Mercati. E. F. 
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J. Moreau f, Scripta minora. Hrsg*, von W. Schmitthenner. [Annales Universi- 
tatis Saraviensis. Reihe Philos. Fakultät. 1.] Heidelberg, Carl Winter 1964. 312 S., 
31 Taf. F. W. D. 

Val. Al. Georgescu, Matei Nicolau, romaniste et historien du droit antique. 
Studii clasice 7 (1965) 9-17. P. §. N. 

Ioana Nichita, Matei Nicolau: bibliographie. Philologie et droit (en roum.). 
Studii clasice 7 (1965) 29-36. P. §. N. 

B. G. Mandelaras, recopytoc; IIeTp67rouXo^ 1897-1964. ’Afbjva 67 (1963-1964) 
378-385- H. H. 

Dj. Sp. Radoji£i£, Akademik Dr Nikola Radojöid (1882-1964). Zbomik Matice 
Srpske za druStv. nauke 39 (Novi Sad 1964) 177-180. - Nekrolog. F. B. 

N. B. Tomadakes, reoipyio^ 0 eo 8 oolou EaxeXXaplou (1888-1964). ’A&Tjva 67 
(1963-1964) 392 f. H. H. 

Ursula V. Bosch, J oachim Scharf. Nachruf. B. Z. 58 (1965) 513/4. H.-G. B. 

W. Leitsch, Heinrich Felix Schmid (1896-1963). Südost-Forschungen 23 (1964) 
329 - 333 - H.-G. B. 

F. W. Deichmann Georgios A. Soteriu. Nachruf. B. Z. 58 (1965) 511/2. H.-G. B. 

A. J. Phytrakes, recopyto«; ’Ayy- SöttqpIou. ’ETctcmrjpov. *E7rer. 0 eoX. E/ 0 ^- 
naveruoT. ’Afhqvoiv 14, 1958/60 (1963). S. D. 62 S., 1 Porträt. - Bibliographie der 
Schriften von S., S. 26-62. F. W. D. 

N. B. Tomadakes, retopyioc; EcoTYjptou (1881-1965). ’A-Jbjva 67 (1963-1964) 
393 f. H.H. 

M. Chatzedakes, reaipyio^ EoTTjpiou (1880-1965). N£oc *Eaxta 77 (1965) 263- 
264. - Mit 1 Bildnis. Nekrolog. O. V. 

V. N. Lazarev, Nikolaj Petrovid Syöev. Viz. Vrem. 26 (1965) 291-292. Mit 1 Bild¬ 
nis. - Nachruf auf den bekannten russischen Kunsthistoriker (1883-1964). I. D. 

E. Lüddeckens, Walter Till. 22. Februar 1894-3. September 1963. Ztschr. f. 
Ägypt. Sprache u. Altertumskunde 91 (1964) XI-XV. H. H. 


I. Dujöev, Medioevo bizantino-slavo. Vol. I. Saggi di storia politica e cul- 
turale. [Storia e letteratura. Raccolta di studi e testi 102.] Roma, Edizioni di storia e 
letteratura 1965. Pp. XXXVI, 580, 10 taw. - Contiene, dopo una presentazione di 
B. Lavagnini e una bibliografia dell’autore aggiomata fino al 1964 a cura di Enrica 
Follieri, la ristampa di 34 studi in italiano, francese e tedesco, composti nel periodo 
1 935 _1 9 ^ ) 4 - Alla fine (pp. 543-565) Addenda. E. F. 

Mullus. Festschrift Theodor Klauser. Münster-Aschendorff 1964. Pp. 415. 
Avec 17 pl. - Rec. par J. Dani£lou, Rech. Sc. Relig. 53 (1965) 285-290. V. L. 

(A. Michel), Laurent (Vitalien). Dict. Theol. Cath., Tables Generales 16 (1965) 
2899. V. L. 

D.Zamflrescu, Le Professeur Petre P. Panaitescu en son 65 e anniversaire 
(en roum.). Romanoslavica 11 (1965) 357-368. - Bibliographie et biographie. P. §. N. 

V. Struve, K. Starkova, A. Lundin, Nina Viktorovna Pigulevskaja. Kratkie 
soob§6enija instituta narodov Azii. 86. Istorija i filol. Bliinego Vostoka. Moskau 1965, 
5-9. - Anläßlich des 70. Geburtstags. I. D. 

A. G. Lundin, Spisokpeöatnychrabotölena-korr. ANSSSRN.V. Pigulevskoj 
(Verzeichnis der Publikationen des Korr. Mitglieds d. Akademie d. Wiss. URSS 
N. V. Pigulevskaja). Ebda 10-15 (s. vorige Notiz). I. D. 

töv Kovaiaviivov E7rupt8dxiv. Leukosia 1964. 236 S., 2 Bl. - 
Einzelne, unser Fach betreffende Beiträge werden suo loco notiert. H.-G. B. 
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N. B. Tomadakes, *H £ß8op.7)xovTa7revToceT7]pi<; t kToupeicuc; (1888-1963). 
’AIhqva 67(1964)439-449.-Es handelt sich um die’Ev ’AfH)vai<; *E7üi<mq[X(mx7) 'ETaipeta, 
gegründet von K. Kontos, welche die *Afb;va herausgibt, und der z. B. G. Chatzidakes 
und K. Amantos angehörten. H.-G. B. 

D. Zakythinos, L’activite et les perspectives de l’association internationale 
d’lStudes du Sud-Est europ een. Association intern. d’l£t. du S. E. europ. Bulletin 
2/1 (1964) 7-9* P. §• N. 

J. Irmscher, Die Kommission für spätantike Religionsgeschichte der Deut¬ 
schen Akademie der Wissenschaften zu Berlin. Nuovo Didaskaleion 13 (1963) 

97-116. F. W. D. 

J. Irmscher, Die Kommission für spätantike Religionsgeschichte der 
Deutschen Akademie der Wissenschaften zu Berlin. Oikoumene (Catania 
1964) 419-438. - Bericht über die Aufgaben, ihre Neufassung und den derzeitigen Stand 
der Arbeiten. H.-G. B.. 

J. Irmscher, Institut für griechisch-römische Altertumskunde. Jahrb. d. 

Dtsch. Akad. d. Wissensch. 1964, S. 765-780. - Personalstand, Publikationen, Kollo¬ 
quien, Tagungen und Vorträge im Jahre 1964. H.-G. B. 

J. Irmscher, Das Institut für Byzantinistik an der Martin -Luther-Uni¬ 
versität, Halle. Rev.fit.Sud-Est Europ. 2 (1964) 259-261, - Der orientalistische 
Aspekt der Byzanzkunde ist in den Vordergrund gerückt. H.-G. B. 

H. Hunger, Aufgaben und Zukunftspläne eines an der Alma Mater Rudol- 

phina jungen Faches. Aufgaben der Universität Wien in Gegenwart und Zukunft. 
Aufsätze zur 600-Jahrfeier. Hrsg, von der Universität Wien im Verlag d. Österr. Hoch¬ 
schulzeitung, Wien 1965, S. 250-257. - Situationsbericht über die Wiener Byzan¬ 
tinistik. H. H. 

Gy. Moravcslk, A magyar bizantinolögia helyzete es feladatai (Stand und 
Aufgaben der ungarischen Byzantinologie). Antik Tanulmänyok - Studia Antiqua 12 
(1965) 1-11. Gy. M. 

I. Nikolajeviö, XII. Medjunarodni kongres vizantologa (Der XII. Internatio¬ 
nale Byzantinistenkongreß). Starinar N. S. 13-14 (1962-1963, veröff. 1965) 311. I. N. 

VII. Internationaler Kongreß für christliche Archaeologie. Trier 5.-11. Sep¬ 
tember 1965. Trier, Paulinus-Druck 1965. 130 S. - Programmheft des Kongresses mit 
Teilnehmerverzeichnis und Kurzwiedergabe von 54 Referaten. H.-G. B. 

G. M(ihäilä), Le Colloque international de civilisations balkaniques. Sinaia 
9-14 Juillet 1962 (en roum.). Romanoslavica 9 (1963) 549-550. P. §. N. 


3. SPRACHE. METRIK UND MUSIK 

A. SPRACHE 

R. Römondon, ProblemesdubilinguismedansPßgypte Lagide (U.P.Z. 1 148). 
Chron. d’Egypte 39 (1964) 126-146. - Es handelt sich um einen Papyrus des Brit. 
Museums. Mit dem Problem haben sich bereits U. Wilcken, W. Schubart und 
Claire Preaux befaßt, ebenso Witkowski. A. B. 

V. Be§evliev, Über manche ältere Theorien von der Romanisierung der 
Thraker. Etudes balkaniques 1 (1964) 147-158. - Kritische Bemerkungen, besonders 
über die Theorien von W. Tomaschek und H. Zilliacus, Zum Kampf der Weltsprachen 
im Oströmischen Reich, Hclsingfors 1935, 2:, 129, unter Heranziehung der Angaben 
bei Prokop, Theophylaktos Simokattes, Kekaumenos u.a. ,,Die Theorie von der Ro- 



430 III. Abteilung 

manisierung der Thraker...“, behauptet B., ,,beruht demnach auf keiner gerechtfer¬ 
tigten, festen Grundlage“. I. D. 

A Patristic Greek Lexicon. Ed. G. W. H. Lampe. (Vgl. oben 189.) - Bespr. von 
Evelyne Ville-Patlagean, Bibliotheca Orient. 22 (1965) 63-64; E. Mühlenberg, 
Gnomon 37 (1965) 113-118; von P. Chantraine, Rev. de Philol. 39 (1965) 150. F. W. D. 

G. Contini, II Glossario di Monza e i nomi dei giorni. Riv. Cult. Class. Mediev. 

7 (1965) [= Studi in onore di A. Schiaffini] 337-346. - II glossario neogreco-lombardo 
del sec. X, pubblicato da B. Bischoff e H.-G. Beck, e riesaminato da F. Sabatini 
(cf. B. Z. 57 [1964] 208-209) si puö attribuire ,,a un punto qualsiasi della Lombardia, 
non escluse Milano e magari Monza stessa“. E. F. 

H. Eideneier, Neugriechisch für Humanisten. München, Heimeran 1965. 120 S. -. 

In ansprechender Weise wird hier der Versuch gemacht, Humanisten, d. h. Leuten, die 
im humanistischen Gymnasium einige Jahre Altgriechisch hinter sich gebracht haben, 
die Eigentümlichkeiten des Neugriechischen historisch verständlich zu machen. Den 
theoretischen Ausführungen folgen einige Lesetexte, einiges aus der Phraseologie und 
einige grammatische Tabellen. H.-G. B. 

E. Trapp, Der Dativ und der Ersatz seiner Funktionen in der byzantini¬ 
schen Vulgärdichtung bis zur Mitte des 1 5. Jahrhunderts. Jahrb. Österr. Byz. 
Ges. 14 (1965) 21-34. - Übersichtliche Zusammenstellung von Beispielen für die Ver¬ 
wendung des Dativs in seinen jeweiligen Funktionen sowie für seinen Ersatz durch 
Akkusativ, Genetiv und Präpositionen aus den vulgärgriechischen Gedichten der spät¬ 
byzantinischen Zeit. H. H. 

A. Koutsoudas, Verb morphology of modern Greek: a descriptive analysis. 
Bloomington 1962. Sonderdruck aus: International Journal of American Linguistics, 
vol. 28, 4 (1962) [= Indiana University Research Center in Anthropology, Folklore and 
Linguistics, 24.]. 3 Bl. 72 S. H.-G. B. 

A. Mirambel, Aspect verbal et Subordination. Bulletin Soc. Linguist, de Paris 57 

(1962) 1-22. H.-G. B. 

Ilona Opelt, Griechische und lateinische Bezeichnungen der Nichtchristen. 
Ein terminologischer Versuch. Vig. Christ. 19 (1965) 1-22. - Der vorzügliche Aufsatz 
ergänzt glücklich die Arbeit von K. Lechner, Hellenen und Barbaren im Weltbild der 
Byzantiner (1954) in ihren Präliminarien. Andererseits scheint dieses Werk der Verf. 
bedauerlicherweise unbekannt geblieben zu sein - die Misere der mechanisch verviel¬ 
fältigten Dissertationen. H.-G. B. 

J. O’Callaghan, Epitetos de trato en la correspondencia cristiana del siglo 
VI. Studia papyrologica 3 (1964) 79-105. B. S. 

I. Sufiol, „Senor“ y „ amo“enla correspondencia cristiana de los siglosVy VI. 

Studia papyrologica 4 (1965) 39-54. - Belegstellen für xuptoc; und 8ea7r6T7)<; in den 
Papyri. B. S. 

G. Schirö, Un significato sconosciuto di Riv. Cult. Class. Mediev. 

7 (1965) [= Studi in onore di A. Schiaffini] 1006-1016. - In una narrazione attribuita 
a Paolo di Monembasia nel ms. Vat. gr. 1510 il termine 8 t)jx6tt)<; indica, secondo S., 
non il 7 tt>pvoßoax 6 <;, ma piuttosto il ,,soprintendente delle et£re, preposto alla disciplina 
e alla difesa delle etere stesse“, owero il ,,7rpo<rr<£rjQ^ &7)p.oaIc*>v yuv&v“ (siel Nello 
stesso articolo si leggono altre forme peregrine, come $7)(xoota<; yuvag, Srjp-oalai 
yuval). E. F. 

N. B. Tomadakes, Tö {xeyaXeiov. 'Ercer. *Et. Bo£. Ltcou8 . 33 (1964) 240. - 

T. fügt zu den Belegstellen von Ducange für (jteYocXetov = Heiliges Buch (in prächtiger 
Ausstattung) = Bibel, Evangelium usw. noch drei Belege aus dem Typikon der 
Großen Kirche (ed. Mateos). Ich weise darauf hin, daß sich weitere Belege bei Lampe, 
A patr. greek lex. s. v. finden. H.-G. B. 
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Maria Mentzou, Der Bedeutungswandel des Wortes „Xenos“. Die byzantini¬ 
schen Gelehrtengedichte und die neugriechischen Volkslieder über die Fremden. 
Dissert. Hamburg 1964. XI, 155 S. H.-G. B. 

N. B. Tomadakes, riappYjata- 7r<xppTqaiaaxix6<;. ’Ettgt. *Ex. Bu£. 2^008.33(1964) 

S.-Dr. 1 S. - T. verweist neben den bekannten Bedeutungen auf frühneugriechisch = 
liturgisches Buch mit Eintragung der Namen, deren im Gottesdienst laut gedacht 
wird und = Geldbetrag, für den der Eintrag gemacht wurde und der Akt der Ein¬ 
tragung selbst. Sodann TrappTqaiaaxixcos als Alternative zu p.u<mxco<; in der Liturgie 
und 7rapp7]<jia = liturgische Feier. H.-G. B. 

R. Kati£i£, n^Scov pL7)X6ßoxov (dtsch.). Ziva Antika 15 (Skopje 1965) 61-62. Das 
Adj. p.Y)X6ßoTO£ bedeutete, wie viele antike und byzantinische Texte bestätigen (cf. 
Hesychios und Suda, s. v.), ursprünglich ,,von Schafen und Ziegen beweidet“, später 
im übertragenen Sinne ,»verwüstet“. Der Ausdruck 7T7)8 iov (x-qXdßoxov (Strabo 7, 5, 5) 
kann überhaupt nicht als Beweis dafür angesehen werden, daß der Name der Stadt 
AeXpiviov, Delminium von dem alb. dele, delme = ,,Schaf“ stammt, wie dies oftmals 
behauptet wurde. F. B. 

J. Roug£, nptppeuc;. Revue de Philologie 39 (1965) 91-93. - Dans Theodoret de Cyr, 
Lettres (Coli. Sirmond) 73, comme chez Aristophane, Aristote et autres le terme d6signe, 
non Phomme de barre ou timonier, mais uniquement Phomme de proue, c’est-ä-dire le 
second du navire sous les ordres du xußepv7)T7)<;. V. L. 

B. Migllorini, Per la storia di busta. Riv. Cult. Class. Mediev. 7 (1965) [= Studi 
in onore di A. Schiaffmi] 710-713. - II termine busta , risalente al greco 7tu£C<;, accus* 
7uu5I8a \\dXmo buxide(m) } buxidä] e entrato nel lessico italiano dal francese antico boiste , 
ed e documentato per la prima volta in scritti commerciali veneziani del sec. XVI: e un 
esempio, nota M., ,,di un francesismo giunto al veneziano attraverso i contatti nel 
Levante“. E. F. 

Anna Marie Malingrey, ,,Philosophia“. £tude d’un groupe de mots dans la 
litterature grecque . . . (Vgl. B. Z. 57 [1964] 209.) - Bespr. von M. B. Pereira, Hu- 
manitas 15-16 (1963/64) 529-536. F. W. D. 

L. Mirkovi£, Jo§ o Varsameleonu (Noch einige Worte über Varsameleon) (serbokr.). 
Zbornik Matice Srpske za knjii. i jezik 12 (Novi Sad 1964) 133-34. - Ergänzung zu 
einem früheren Artikel über denselben Gegenstand. Cf. B. Z. 57 (1964) 209. F. B. 

D. B. Bagiakakos, SxeStaapa 7repl twv totcgjvupuxcov xal av&pG>7rovu[xtxcov 
o7cou8ü>v *EXXd8i 1 833-1962. ’Athqva 67 (1963-1964) 145-369. - Fortsetzung der 
B. Z. 57 (1964) 530 angezeigten allgemeinen Bibliographie meist griechischer Pro¬ 
venienz zur griechischen Onomastik (Personen- und Ortsnamen). H. H. 

D. J. Georgacas, Place and other names in Greece of various Balkan ori- 
gins. Ztschr. f. Balkanol. 2 (1964) 39-67. - Ausgehend von bemerkenswert nüchternen 
methodischen Überlegungen - ,,Generalities with a rhetorical savour have no place in 
our down-to-earth research in onomastics“ - behandelt G. eine ganze Reihe von heftig 
umstrittenen und auch weniger behandelten Namen, so z. B. MeXty^o^ (Ausgangspunkt 
(xeXtx6<;), *E£epiT0ti (mittelgriech. Derivat von slav. E 3 epo, das nicht eine Stadt war, son¬ 
dern die Ebene "EXog) und bes. ausführlich Trikala (nur zufällig lokal dem alten Trikka 
benachbart). H.-G. B. 

D. J. Georgakas, TaT 07 rov , jfXiaT 7 js’ApYoXt 8 o<;xalTcov Muxiqvcovxal^ laxopta 
to ü t6itou. HeXo7rowir)maxY] nporroxpovia 1965, S. 159-167. H.-G. B. 

A. M. Kolitses, Ol 8ta(popoi ax^p-axtaji-ol tcov xuplajv 6vopaTov xcov Kuruplov. 
’Acpt^pcopa tlq x8v K. 27 U)pi 8 axiv (Leukosia 1964) 89-92. H.-G. B. 

A. Mirambel, Dialectes neo-helleniques et syntaxe. Bull. Societe de Lin- 
guistique de Paris 58 (1963) 85-134. H.-G. B. 

O. Mazal, Ein Traktat über den dorischen Dialekt. 3 . Z. 58 (1965) 292-305. 

H.-G. B. 
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M. N. Christodulu, n<xpaTY]p7)aeic; tcov xXeiaToiv xai TjpuxXeiaTtov 9 ^ 6 yy o>v 
tt )q xu7rpiax7j<; StaX^xTou. ’Acpi^popa etc; töv K. 2 m>pi 8 dbav (Leukosia 1964) 222-232. 

H.-G. B. 

A. Graur, Noms de femmes roumains provenant de vocatifs grecs. Rev. 
Iit. sud-est europ. 2 (1964) 215-216. P. §. N. 

R. A. Gusejnov, Tjurkskoe goS v sirijskom istoönike (Das türkische go§ in 
syrischen Schriftquellen). Kratkie soobSöenija Instituta narodov Azii, 86. Istorija i filol. 
Bleinego Vostoka. Moskau 1965, 31-34. - Zur Deutung des Textes der Chronik von Mi¬ 
chael dem Syrer, Go§ = die Oguzen. I. D. 

E. Boev, Za predturskoto tjurksko vlijanie v bülgarskija ezik, o§te nja- 
kolko prabülgarski dumi (Über den vortürkischen türkischen Einfluß auf die bul¬ 
garische Sprache. Noch einige protobulgarische Wörter). Bülgarski ezik 15 (1965) 3-17. 
- Der Verf. beschäftigt sich mit der Etymologie u. a. der bei den byzantinischen Schrift¬ 
stellern erwähnten Personennamen Boris (Moravcsik, Byzantinoturcica, II, 96 ff.), Bo- 
jan oder Bajan (ebda, 83 ff.) und Kubrat (Kobrat) (ebda, 161 ff.). Der Personenname 
Kuzman ist nur eine volkstümliche slavisierte Form des gr. Kosmas. Das bulg. Wort 
korem ‘Bauch* ist, trotz B., S. 11, nur das griech. xoppi. Es wäre erwünscht, die Pro¬ 
bleme mit größerer Vorsicht und Genauigkeit zu behandeln. I. D. 

G. Mihaila, Kniinoslavianskoe vlijanie na ruminskij literaturnii iazik. 
Lecsika (L’influence du slavon sur la langue litteraire roumaine. Le lexique). Roma- 
noslavica 9 (1963) 23-42. - Aborde aussi la question des termes religieux greco-byzan- 
tins passes du slavon en roumain ou retraduits en slavon et adoptes tels quels par la 
langue roumaine. P. §. N. 


B. METRIK UND MUSIK 

J. Schattenmann, Studien zum neutestamentlichen Prosahymnus. München, 

C. H. Beck 1965. VIII, 114 S., 1 Bl. - Soll besprochen werden. H.-G. B. 

M. Belimirobits, *H pcX^TT) ttjs ßo^avxtvTjc; pouaixTjc; etc; t9jv Suolv. Tpir)Y6pto<; 

üaXapac; 47 (1964) 309-316. 395-405. H.-G. B. 

Th. Georgiades. *0 ßu^ocvxivös pouaixöq 7tXouto<;. N£a pl&o8o<; tt)<; xalP 
£xxX7)aia<TTix7j<; ßu£avTtv7j<; pouaottjc;. Athen 1963. 168 S. H.-G. B. 

Monumenta musicae byzantinae. Lectionaria I. fase. 5. Edd. C. Heeg et 
G. Zuntz. (Vgl. B. Z. 55 [1962] 145.) - Bespr. von E. Jammers, Dtsche Litztg. 86 
(1965) 154-156. H.-G. B. 

E. WeUesz, A history of byzantine music. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 399.) - Bespr. von 
R. Schlötterer, B. Z. 58 (1965) 379-381. H.-G. B. 

E. Wellesz, Hymnen der Ostkirche (Vgl. B. Z. 57 [1964] 486.) - Bespr. von St. 
Kunze, B. Z. 58 (1965) 381-382. H.-G. B. 

E. Benz, H. Thurn und G. Floros, Das Buch der heiligen Gesänge der Ost¬ 
kirche. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 148.) — Bespr. von V. Vinay, Theol. Litztg. 90 (1965) 
287-288. H.-G. B. 

N. D. Uspenskij, Tropar apostolu Luke v greöeskom ego podlinnike (Das 

Troparion zu Ehren des Apostels Lukas im griechischen Original). Bogoslovskie trudy 2 
(Moskau 1961) 79-81. I. D. 

N. Uspenskij, Drevnerusskoe pevöeskoe iskusstvo (Die altrussische Sänger¬ 
kunst). Moskau 1965, 216 S. Mit 27 Abb. - Eine sorgfältige und materialreiche Studie, 
die auch für die Forscher der byzantinischen Musik von Bedeutung ist. Enthält u. a. 
Abbildungen der byzantinischen Neumen-Hss, s. Abb. 1, 3, 4, 6 usw. Dem Verf. sind 
leider gewisse neue Beiträge auf diesem Gebiete (wie z. B. das Buch von R. Palikarova- 
Verdeil, La musique byzantine chez les Bulgares et les Russes. Copenhague-Boston 
1953) unerreichbar geblieben. I. D. 
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F. D. Gurevic, Izobrazenija muzykantov drevnej Rusi (Die Darstellungen der 
Musikanten in Altrußland). Soviet. Archeologija 1965, Hf. 2, S. 276-281. Mit 3 Abb. 

I. D. 

Gh. Ciebanu, Altertümliche Elemente in der rumänischen und bulgari¬ 
schen Volksmusik. Rev. Et. sud-est europ. 2/1-2 (1964) 71-91. - Interesse aussi la 
musique byzantine ä laquelle PA. emprunte certains elements de sa discussion. P. §. N. 

A. Vidakovic, ,,A sserta musicalia“ (1656) Jurja Kriianiöa i njegovi istali 
radovi s podrucja glazbe (Die „Asserta musicalia“ [1656] von Juraj Krizaniö und 
seine übrigen Arbeiten auf dem Gebiet der Musik) (mit dtsch. Zsfg.). Rad JAZIU 337 
(Zagreb 1965) 41-159. - Krizanic’ Gedanken über die Reform der Kirchenmusik sind 
auch für die Byzantinisten interessant. F. B. 

W. Wünsch, Geschichte und Namen der volkstümlichen Streichinstru¬ 
mente des Balkans. Ztschr. f. Balkanol. 2 (1964) 190-197. H.-G. B. 


4. THEOLOGIE 

A. THEOLOGISCHE LITERATUR (OHNE B UND C) 

Biblical and patristic studies in memory of Robert Pierce Casey. Frei¬ 
burg-Basel, Herder 1963. Pp. 272. - A signaler specialement Pdtude de E. Amand de 
Mendieta, Basile de Cesaree et Damase de Rome; les causes de l’echec 
de leurs negociations. - Rec. par P. Courcelle, Rev. fit. Lat. 42 (1964) 652. V. L. 

Ilona Opelt, Griechische und lateinische Bezeichnungen der Nichtchri¬ 
sten. Ein terminologischer Versuch. Vigiliae Christ. 19 (1965) 1-22. (Vgl. oben 
S. 430.) F. W. D. 

A. A. R. Bastiaensen, Le ceremonial epistolaire des chretiens latins. Ori¬ 

gine et premiers developpements. [Graecitas et Latinitas Christianorum Primaeva. 
Supplementa 2, 1.] Nijmegen, Dekker und Van de Vegt 1964, 5-45. - Zum Vergleich 
sind wichtig die Ausführungen über die Bischofstitel, bes. S. 26 ff. F. W. D. 

G. Garitte, Le traite georgien „sur la foi“ attribue ä Hippolyte. Le Museon 

78 (1965) 119-172. - Georgischer Text mit lateinischer Übersetzung; beigegeben sind 
die Parallelstellen aus Agathangelos in lateinischer Übersetzung. Die Abhandlung ist 
im Griechischen nicht aufzufinden, sondern besteht aus einer Reihe von Auszügen aus 
Agathangelos; der größte Teil stammt aus der großen Katechese, die dem Gregor Illu¬ 
minator in den Mund gelegt ist. A. B. 

H. Musurillo et V.-H. Debidour, Methode d’OIympe. (Cf. supra 193.) - Rec. par 

P. Courcelle, Rev. fit. Anc. 66 (1964) 456-458. V. L. 

Bischof Michail Cub, Izvlecenie iz slavjanskogo sbornika tvorenij sv. 
svjasöennomuöenika Mefodija (Auszug aus einem slavischen Sammelband mit 
den Werken des hl. Martyrs Methodius). Bogoslovskie trudy 2 (Moskau 1961) 145-205. 
Mit 8 Abb. - Auszug in russischer Übersetzung aus den Werken des hl. Methodius von 
Olympos, die in dem slavischen Sammelband Q I 265 aus dem 16. Jh., in der Staatl. 
Publ. Bibliothek-Leningrad aufbewahrt, erhalten sind, nebst Benützung 10 anderer Hs 
aus dem 16.-17. Jh. I. D. 

B. Botte, L’Eucologe de Serapion est-il authentique? Oriens Christ. 48 
(1964) 50-56. - Der Vf. will auf die Schwierigkeit der Problematik hinweisen und hält 
die literargeschichtliche Analyse des Textes für eine vordringliche Aufgabe. Er will die 
Neuerungen des Redaktors von den verwendeten Traditionsstücken trennen. A. B. 

J. Wordsworth, Bishop Sarapion’s prayer-book. An egyptian sacramentary 
dated probably about A. D. 350-256. Hamden, Shoe string Press 1964. 104 S. H.-G. B. 
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P. Rodopoulos, Doctrinal Teaching in the Sacramentary of Serapion of 
Thmuis. Greek Orthodox Theol. Rev. 9 (1963-64) 201-214. J. M. H. 

D. Ritschl, Athanasius. Versuch einer Interpretation. (Cf. B. Z. 58 [1965] 
193.) - Rev. by W. Telfer, Journ. Theol. Stud. N. S. 16 (1965) 195-196. J. M. H. 

P. Merendino, Paschale sacramentum. Eine Untersuchung über die Osterkate¬ 
chese des hl. Athanasius von Alexandrien in ihrer Beziehung zu den frühchristlichen 
exegetisch-theologischen Überlieferungen. [Literaturwissenschaft!. Quellen und For¬ 
schungen, 42.] Münster, Aschendorff 1965, XV, 94 S. H.-G. B. 

R. W. Thomson, The transformation of Athanasius in Armenian theolo- 

gy. (A tendentious Version of the Epistula ad Epictetum.) Le Museon 78 
(1965) 47-69. A. B. 

A. Chavasse, Le dossier de Leporius (vers 418-421) et le livre X du De 
trinitate pseudo-athanasien. Rev. Bened. 74 (1964) 316-318. H.-G. B. 

G. Demopulos, *0 (poaT^p t r^c, Kataapctac;. ‘O M£y a £ BaalXeio<;. Athen, 

«Ecottjp» 1964. 15 S. H.-G. B. 

K. Kurkulas, Al rcepl &eIoi> xy)pÜYl JLaT0< 5 t8£ai xou MeyaXou BaaiXslou. 
Thessalonike 1964. 34 S. H.-G. B. 

S. Giet, Basile etait-il senateur? Rev. Hist. Eccl. 60 (1965) 429-444. - La 

Suggestion en a ete formulee par d’autres. L’a. n’a rien trouve dans les sources qui 
permette d’attribuer ä l^veque cappadocien pareil titre. Mieux: tout ce qu’il a pu relever 
,,tend ä ecarter cette hypothese qui parait due ä une confusion entre la Situation de 
TOccident au VI e s. et celle de l’Orient au IV e “. V. L. 

E. Amand de Mendieta, The pair KHPYTMA and AOTMA in the theo- 

logical thought of St. Basil of Caesarea. Joum. Theol. Stud. N. S. 16 (1965) 
129-142. J. M. H. 

H. Dehnhard, Das Problem der Abhängigkeit des Basilius von Plotin. 

(Cf. supra p. 194.) - Rec. par Em. Amand de Mendieta, Antiqu. Class. 33 (1964) 512- 
515; id., Joum. Theol. Stud. N. S. 16 (1965) 196-199; par J. Gribomont, Rev. Hist. 
Eccl. 60 (1965) 487-492. V. L. 

St. Y. Rudberg, „Morceaux choisis“ de Basile selectionnes par Symeon 
M^taphraste. Eranos 62 (1964) 100-119. H.-G. B. 

S. Gregoire de Nazianze, Correspondance. T. 1. Texte et. et trad. par P. Gal¬ 
lay. [Collection des Univers. de France] Paris, Beiles Lettres 1964. XLVI S. und 134 
Doppelseiten. H.-G. B. 

W. J. W. Koster, Sappho apud Gregorium Nazianzenum. Mnemosyne IV, 
17 (1964) 374. - Endeckt in PG 37, 755, vers. 5-11 des 14. Gedichtes Anklänge an S. 
Loyalerweise vermerkt K. 1 . c. IV, 18 (1965) 75, daß diese Entdeckung schon vor ihm 
von Q. Cataudella, Atene e Roma 1940, 199-201 gemacht worden ist. H.-G. B. 

Arie van Heck, Gregorii Nysseni de pauperibus amandis orationes duo. 
(cf. B. Z. 57 [1964] 490.) - Rec. par J. Daniälou, Rech. Sc. Reilg. 53 (1965) 294-296. 

V. L. 

H. Musurillo, Gregorii Nysseni de vita Moysis. (Cf., supra p. 194.) - Rec. par 
J. Daniglou, Rech. Sc. Relig. 53 (1965) 296-298. V. L. 

O. Lendle, Zur Überlieferung der 2. Predigt Gregors von Nyssa auf Ste¬ 
phanus. B. Z. 58 (1965) 320-326. H.-G. B. 

J. Dani 61 ou, Gregoire de Nysse ä travers les lettres de s. Basile et de s. 
Gregoire de Nazianze. Vig. Christ. 19 (1965) 31-41. H.-G. B. 

G. Bonis, The Heresies combatted in Amphilochios , ‘Regarding False 
Asceticism*. Greek Orthodox Theol. Rev. 9 (1963) 79-96. J. M. H. 
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H. Dörries, E. Klostermann f, M. Kroeger, Die 50 geistlichen Homilien des 
Makarios. (Cf. supra 194.) - Rec. par J. Dani61ou, Rech. Sc. Relig. 53 (1965) 298- 
301; par O. Chadwick, Journ. Theol. Stud. N. S. 16 (1965) 210-211. V. L. 

A. Baker, The great letter of Pseudo-Macarius and Gregory of Nyssa. 
Stud. Monast. 6 (1964) 381-387. H.-G. B. 

A. Baker, Pseudo-Macarius and the gospel of Thomas. Vig. Christ. 18 (1964) 
215-225. H.-G. B. 

G. Quispel, The Syrian Thomas and the Syrian Macarius. Vig. Christ. 18 

(1964) 226-235. H.-G. B. 

L. Abramowski, La pretendue condamnation de Diodore de Tarse en 
499. Rev. Hist. Eccl. 60 (1965) 64-65. V. L. 

Didyme TAveugle, Sur Zacharie. Ed. L. Doutreleau (Cf. B. Z. 57 [1964] 490.) 
- Rev. by J. O’Meara, Am. Joum. Philol. 86 (1965) 222-224. J. M. H. 

A. Guillaumont, Les ,,Kephalaia Gnostica“ d’l£vagre le Pontique . . . (Vgl. 

B. Z. 58 [1965] 194.) - Bespr. von L. Delekat, Orient. Litztg. 60 (1965) 258-262; von 

P. Kawerau, Theol. Litztg. 60 (1965) 197-198; von J. Zandee, Vigiliae Christ. 18 
(1964) 242-248. H.-G. B. 

’lcoavvou tou XpuaoaTOfxou Koiva>vixal 6|ziXtai. Athen, P. Stamu 1964. 144 S. 

H.-B. G. 

Jean Chrysostome, Lettre d’exil. Texte critique, traduction et notes par Anne- 
Marie Malingrey, (Cf. supra 195.) - Rec. par J. Dumortier, Melang. Sc. Relig. 22 
(1965) 50 s.; par E. Amand de Mendieta, B. Z. 58 (1965) 382-386. V. L. 

C. Demopulos, *H olxoy^veta xara t&v iep&v Xpi>o6aTop.ov. Athen, Scottjp 1963. 

185 S. H.-G. B. 

H. Eising, Schriftgebrauch und Schriftverständnis in den Matthäus- 
Homilien des Johannes Chrysostomus. Oriens Christ. 48 (1964) 84-106. A. B. 

KI. Gamber, Das „Te Deum“ und sein Autor. Rev. Bened. 74 (1964) 318-321. - 
La redaction definitive de toute l’hymne dont la premiere elaboration remonterait au II e 
s. a fort bien pu etre Poeuvre de Nicetas de Remesiana (t c. 420). D’autre part l’influence 
de la liturgie byzantine dans les versets psalmiques et les prieres parait assez sensible. 

V. L. 

U. Wickert, Studien zu den Pauluskommentaren Theodors von Mopsue- 
stia . . . (Vgl. B. Z. 57 [1964] 491) - Bespr. von L. Abramowski, Ztschr. f. Kirchen- 
gesch. 76 (1965) 159-161. H.-G. B. 

A. Vööbus, Abraham de-Bet Rabban and his role in the hermeneutic 
tradition of the school of Nisibis. Harvard Theol. Rev. 58 (1965) 203-214. - 
Unter diesem Neffen des großen Narsai nahm die Schule einen bestimmten Aufschwung, 
der auch zu baulichen Erweiterungen führte. Eine Vorstellung vom Betrieb der Bibel¬ 
exegese gewinnen wir aus den Instituta regularia divinae legis des ,,Persers“ Paulus, 
eines Alumnus dieser Schule, die ihren Weg über Konstantinopel ins Lateinische fanden, 
wo sie Cassiodor inspirierten. Bedeutsam die Fortführung der Tradition der Exegese des 
Theodoros von Mopsuestia und die enge methodische Bindung an das Organon 
des Aristoteles und die quinque voces des Porphyrios. H.-G. B. 

P. P£richon, Pour une edition nouvelle de Thistorien Socrate: Les ma- 
nuscrits et les versions. Rech. Sc. Rel. 53 (1965) 112-120. H.-G. B. 

G. Ch. Hansen, Prosarhythmus bei den Kirchenhistorikern Sozomenos 
und Sokrates. Byzantinosl. 26 (1965) 82-99. H.-G. B. 

G. Downey, The perspective of the early church historians. Greek, Roman 
and Byz. Stud. 6 (1965) 57-70. - Betont das Bewußtsein der ersten Kirchenhistoriker 
(Sokrates, Sozomenos, Euagrios, von ihrer religiösen Verantwortung, weist darauf hin, 
daß sie alle Juristen (Laien) sind, und zeigt, daß diese Kirchengeschichte ein ,,element of 
the cohesiveness of the empire“ darstelle. H.-G. B. 


29 Byzant. Zeitschrift (58) 1965 
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Luise Abramowski, Untersuchungen zum ,,Liber Heraclidis“ des Nestorius. 
(Cf. B. Z. 57 [1964] 492.) - Rec. par J. Bärbel, Rev. Hist. Eccl. 60 (1965) 494-500; par 
H. Chadwick, Journ. Theol. Stud., N. S. 16 (1965) 214-218. V. L. 

G. Bebes (Mpempes), EupßoXal tyjv 7repl toü N caroploo £p£i>vav a 7 c 6 <J>ec*>s 

6p$o86!;oi>. Aiaxp. E7rl SiSocxt. Athen 1964. 364 S. H.-G. B. 

Cyrille d’Alexandrie, Deux dialogues christologiques. (Cf. B. Z. 57 [1964] 
492.) - Rec. par Em. Amand de Mendieta, L’ Antiqu. Class. 33 (1964) 508-511. 

V. L. 

J. S. Romanides, St. Cyril’s „One physis or hypostasis of God the Logos 
incarnate“ and Chalcedon. The Greek Orth. Theol. Review 10 (1964/65) 82-107. - 
,,The Non-Chalcedonians should accept all of Cyril, including 433, and the Chalcedo- 
nians must stop overemphasizing the Cyril of 433“. H.-G. B. 

V. C. Samuel, One incarnate nature of God the Word. The Greek Orth. 
Theol. Review 10 (1964/65) 37-53. - Versuch einer Konformierung der kyrillischen For¬ 
mel mit der chalkedonensischen „Zwei-Naturen-Formel“. H.-G. B. 

R. L. Wilken, Tradition, exegesis, and the Christological controversies. 

Church History 34 (1965) 123-145. - Discussion of the nature of ‘tradition* in relation to 
the views of Cyril and Nestorius. J. M. H. 

M. Tetz, Eine Antilogie des Eutherios von Tyana. (Cf. supra 196.) - Rev. by 

H. E. W. Turner, Journ. Theol. Stud. N. S. 16 (1965) 205-207; by H. Chadwick, 

Ztschr. f. Kirchengesch. 76 (1965) 161-162. J. M. H. 

Theodoret de Cyr, Correspondance II. Ed. and trans. by Y. Azema. (Cf. 
B. Z. 57 [1964] 492.) - Rev. by H. Chadwick, Journ. Theol. Stud. N. S. 16 (1965) 219- 
220; by P. Courcelle, Rev. Et. Anc. 66 (1964) 456-459. J. M. H. 

Theodoret de Cyr, Correspondance 111 . Texte crit., trad. et notes par Y. Az£ma. 
[Sources chretiennes, 111.] Paris, Ed. du Cerf 1965. 269 S. H.-G. B. 

Alice Leroy-Molinghen, A propos de la „Vie“ de Symeon Stylite (Theodoret 
de Cyr, Histoire Philothee, chap. XXVI). Byzantion 34 (1964) 375-384. - In Fortset¬ 
zung ihrer Studien (vgl. oben S. 196) zeigt L. -M., daß der Paris. 1454 eine sorgfältige 
Bearbeitung des Theodoret-Textes, vorgenommen nach dem Tode Symeons, darstellt 
mit der Erwähnung seines Todes, die in eine Reihe von Handschriften eingedrungen ist. 
Der Bearbeiter dürfte aus stilistischen Gründen kaum Theodoret selbst sein, muß aber 
wohl Symeon und den Interessen von Telanissos nahegestanden haben. Ein einziger Pas¬ 
sus im Parisinus entbehrt dieser Umarbeitung (col. 1476 A 10 - B 15): erscheint 
überhaupt späteren Datums zu sein. H.-G. B. 

F. Winkelmann, Das Enkomium auf die 318 Väter des nicänischen Kon¬ 
zils (BGH 369k). Eirene 4 (1965) 39-41. - Der Logos ist zwar von einer vormetaphra¬ 
stischen Konstantinsvita abhängig (BGH 364), wie Heseler nachgewiesen hat, doch des¬ 
wegen nicht wertlos, denn er dient u. U. zur Auffüllung von Lücken in der genannten 
Vita, enthält zudem Abschnitte aus der Kirchengeschichte des Theodoret, die bisher un¬ 
geprüft geblieben sind. W. analysiert kurz die Quellen und macht auf Sonderlesarten 
zum Theodoret-Text aufmerksam. H.-G. B. 

P. Canivet et P. Malvaux, La tradition manuscrite du 7rspi t rjc; (xyanric, 

(Recherche d’une methode mathematique de classement des manuscrits et critique tex- 

tuelle). Byzantion 34 (1964) 385-413. - Da die hier angewandte Methode von prinzipiel- 

• • 

ler Bedeutung ist, werden wir versuchen, den Aufsatz zur Überlieferung des Theodoret 
von kompetenter Seite ausführlicher besprechen zu lassen. H.-G. B. 

S. I. Enukaschvili, Petrus Iberus(Ps.-Dionysios Areopagita.). Opera, Versio 
iberica. (Vgl. B. Z. 55 [1962] 150.) - Bespr. von J. Aßfalg, B. Z. 58 (1965) 386-387. 

H.-G. B. 

D. Rutlege, Cosmic theology. The ecclesiastical hierarchy of Pseudo- 
Deny. An introduction. London, Routledge and Kegan Paul 1964. XI, 212 S. H.-G. B. 
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T. Jansma, Die Christologie Jakobs von Serugh und ihre Abhängigkeit 
von der alexandrinischen Theologie und der Frömmigkeit Ephraems 
des Syrers. Le Museon 78 (1965) 5-46. - Vor allem die Verwandtschaft mit Kyrill von 
Alexandria und Ephraem wird betont. A. B. 

I. Dujcev, Legendata za deteubijstvoto u drevnite slavjani (Die Legende 

über den Kindermord bei den alten Slawen) (bulg. mit dtsch. Zsfg.). Zbornik Filozofskog 
Fakulteta 8 = Melanges M. Dinic I (Beograd 1964, veröff. 1965) 125-130. - Die in dem 
Werk von Ps.-Caesarius enthaltene Angabe, daß ol XxXau7)vol ... (xucov Blxyjv toüc; 
ütuotitÖ'ouc^ Taiq 7T£Tpatc; £;rapdTTovT£<; (PG 38, 986) eigentlich ein Zitat aus Psalm 136 
ist, den wortgetreu oder sinngemäß auch viele andere byzantinische Schriftsteller 
zitieren (z. B.AgathiasIV 19, ed. Dindorf 323; G. Pisides, Exp. PersicaII,v. 105-115; 
Genesius, ed. Bonn 13, 8 u. a.). Deshalb sei Ps.-Caesarius’ Mitteilung nicht als un¬ 
bedingt richtig zu werten. F. B. 

Dorothee de Gaza: Oeuvres spirituelles ... par L. Regnault et J. de Preville. 
(Vgl. B. Z. 57 [1964] 493.) - Bespr. v. H.-D. Altendorf, Theol. Litztg. 90 (1965) 443- 
444. H.-G. B. 

Simone Van Riet, Fragments de l’original grec du „De Intellectu“ de 
Philopon dans une Compilation de Sophonias. Rev. Philos. de Louvain 63 
U965) 5-40. - Vgl. S. 416. H.-G. B. 

P. Krüger, Philoxeniana inedita. Oriens Christ. 48 (1964) 150-162. - Drei sehr 
wichtige Texte werden ediert, übersetzt und besprochen. Durch diese neuen Texte ist 
nach Meinung des Vf. die Forschung über die Philoxenianische Christologie im wesent¬ 
lichen abgeschlossen. A. B. 

Romanos le Melode, Hymnes . . . Introd., Texte critique, trad. et notes par J. 

Grosdidier de Matons. (Cf. supra 197.) - Rec. par F. H(alkin), Anal. Boll. 63 (1964) 
223 s. V. L. 

A. J. Philippou (ed.), The Orthodox Ethos: Studies in Orthodoxy, vol. I. 
Faith Press: London. - Theological studies, including a paper by G. A. Trypanis on 
Romanos the Melodist. J. M. H. 

G. A. Trypanis, An anonymous early byzantine kontakion on the Virgin 
Mary. B. Z. 58 (1965) 327-332. H.-G. B. 

J. Rehork, Hymnos Akathistos, eine Entgegnung. In: Die Araber in der alten 

Welt von F. Altheim und R. Stiehl II. (Berlin, de Gruyter 1965) 514-523. - R. wendet 
sich gegen meine Zweifel an der Datierung des Akathistos (B. Z. 55 [1962] 369), besteht 
auf der Datierung etwa erste Hälfte des 6. Jahrh. und schlägt - mit Vorsicht - den Pa¬ 
triarchen Sergios als Verfasser vor. H.-G. B. 


Massimo Confessore, Capitoli Sulla caritä. Editi criticamente con intr., ver- 
sione e note da A. Ceresa-Gastaldo. [Verba Semorum, N. S. 3.] Roma, Editrice Stu¬ 
dium 1963. 252 S. - Bespr. von I. Hausherr, Orient. Christ. Period. 31 (1965) 191-192. 


H.-G. B. 


P. Ganart, La deuxieme lettre ä Thomas de s. Maxime le Confesseur. 
Bvzantion 34 (1964) 415 445. ■- ,,On dedaigne trop les notes des vieux editeurs“ - diese 
W arnung Canarts (S. 417) zeigt sich völlig gerechtfertigt, wenn man sicht, mit welcher 
Akribie er den zweiten Brief des Maxiinos an einen gewissen Thomas, den Photios (cod. 
194) erwähnt, den aber die moderne Maxiinos-Forschung nicht mehr namhaft zu machen 
wußte, aus Publikationen des Jahres 1681 (Thomas Gale) und 1878/84 (Michael Gitl- 
bauer) wieder ans Licht zieht und in einer teilweise neuen Edition vorlegt. Es handelt 
sich in diesem Brief um eine Verdeutlichung mancher Aporien, die Maxiinos schon im 
ersten Brief an Thomas (— Ambigua II) behandelt hatte. Der Text (cod. Cantabr. Coli, 
s. Trinitatis 1220 James und Vat. 1809) ist leider nicht ganz vollständig. H.-G. B. 

W. Völker, Maximus Confessor als Meister des geistlichen Lebens. Wies¬ 
baden, Steiner 1965. XIV, 506 S. H.-G. B. 
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S. N. Sakkos, Ilepl ’AvaaTaaiojv Sivatrcav. ’Evatoipoi; £7rt StSaxTOpta SiotTpißy). 
[’Apiax. IIave7uaTif)puov 0 eaaaX. ’EmaT. ’Ettet. 0 coX. ExoXt)<; t)', napap'nqpa.] Thessa- 
lonike 1964. 272 S., 2 Bl. H.-G. B. 

A. J. Visser, Een preek van Andreas van Kreta over de anunciatie. Homi- 
letica en Biblica 23 (1964) 261-265. H.-G. B. 

K. Treu, Ein Fragment der Palmsonntagspredigt des Andreas von Kre- 

1 9 

ta. (Vind. Suppl. gr. 182). Jahrb. Osterr. Byz. Ges. 14 (1965) 125-127. - Identifizierung 
und Publikation zweier Pergamentblätter des 12. Jahrhunderts aus dem Wiener Supple- 
mentum Graecum. H. H. 

Saint Jean Damascene, Homelies sur la Nativite et la Dormition. Texte 
grec, introduction, traduction et notes par P. Voulet. (Cf. supra 197.) - Rec. par E. Bou- 
larand, Bullet. Litter. Eccl. n° 2 (1965) 148 s. V. L. 

K. Rozemond, La Christologie de s. Jean Damascene. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 
215.) - Bespr. von C. Andresen, Theol. Litztg. 90 (1965) 442-443. H.-G. B. 

M. S. Seale, Muslim theology. A study of origins, with reference to the church fa- 
thers. London, Luzac 1964. IX, 137 S. H.-G. B. 

P. Speck, Nachtrag zu ,,Parerga zu den Epigrammen des Theodoros 
Studites“. *EXX7]vixa 18 (1964) 207-208. - S. identifiziert die in seinem zitierten Artikel 
(vgl. B. Z. 57 [19643495) genannten Epigramme imTaur. gr. 281 mit den edierten xpTjapol, 
die unter dem Namen Leons des Weisen gehen, vermutet enge Verwandtschaft zwischen 
Sinait. 401 und dem verbrannten Scor. A. III. 14 und bemerkt, daß auch Vindob. phil. 
gr. 6 einige der im zitierten Artikel edierten Epigramme des Theodoros enthält. 

H.-G. B. 

Ulla Westerbergh, Anastasius Bibliothecarius: Sermo Theodori Studitae 
. . . (Cf. supra 198.) - Rec. par P. Courcelle, Rev. fit. Latin. 42 (1964) 643 s.; par 
A. B. Scott, Medium Aevum 34 (1965) 48-49. V. L. 

I. Dujdev, Note sulla Vita Constantini - Cyrilli. Cyrillo-Methodiana. Zur 

Frühgeschichte des Christentums bei den Slaven 863-1963 (Böhlau Verlag, Köln/Graz 
1964) 72-84. - Enthält: 1. Einen Rekonstruktionsversuch mittels einer Rücküberset¬ 
zung des ersten poetischen Werks von Konstantin-Kyrill; 2. Bemerkungen über die mit¬ 
telalterliche „Drei-Sprachen-Theorie“. I. D. 

J. Hamm, Zur Verskunst Konstantin-Kyrills. Cyrillo-Methodiana (Köln, 

Böhlau 1965) 382-392. H.-G. B. 

P. Karlin-Hayter, Arethas et le droit d’asile. A propos d’un article re- 
cent. Byzantion 34 (1964) 613-617. - Einige Randbemerkungen zu K. D. Trianta- 
phyllopulos (vgl. B. Z. 55 [1962] 207): Daß der erste Brief Leon VI. nicht erreicht 
habe, ist unrichtig; Leon scheint ihn nicht weiter zur Kenntnis genommen zu haben. Der 
Brief dürfte um 899 geschrieben sein; der zweite unter Romanos Lakapenos; der Stand¬ 
punkt des zweiten Briefes ist strenger als der des ersten. H.-G. B. 

P. Speck, Zur Datierung des sog. Paradeisos. B. Z. 58 (1965) 333-336. 

H.-G. B. 

St. Y. Rudberg, „Morceaux choisis“ de Basile selectionnes par Symeon 
Metaphraste. Eranos 62 (1964) 100-119. - Untersuchung der hsl. Überlieferung und 
Identifizierung eines großen Teils der Basileios-Eklogen des Symeon Metaphrastes (PG 
32, 1113-1382), eines Pendants zu den Chrysostomos-Eklogen des Theodoros Daphno- 
pates. H. H. 

J. Koder, Ein Dreifaltigkeitshymnus des Symeon Metaphrastes. Jahrb. 
Österr. Byz. Ges. 14 (1965) 129-138. - K., der die kritische Edition der Hymnen des 
Symeon Neos Theologos vorbereitet, weist die beiden letzten Hymnen (Nr. 54 und 55 der 
Ausgabe des Dionysios Zagoraios) als unecht nach. Edition von Nr. 54 (wahrscheinlich 
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Symeon Metaphrastes) auf Grund der hsl. Überlieferung mit Kennzeichnung der un¬ 
echten Verse. H.H. 

Symeon le Nouveau Theologien, Catecheses 1-5 .(Cf. supra 198.) - Rec. par 
P. Chantraine, Revue de Philologie 39 (1965) 148-150. V. L. 

Symeon le Nouveau Theologien. Catecheses, Tome III, nn. 23-34; Ac¬ 
tions de gräces 1-2. Introd., texte crit. et notes par B. Krivoch£ine, trad. par 

J. Paramelle. [Sources chretiennes, 113.] Paris, Les fiditions du Cerf 1965. Pp. 392. 

3 Q- frs. - Sera recense. V. L. 

Nicetas Stethatos. Opuscules et Lettres. Introduction, texte critique et no¬ 
tes par J. Darrouz&s. (Cf. supra 199.) - Rec. par E. Boularand, Bullet. Litter. Eccl. 
n° 2 (1965) 137 - 139 - V. L. 

K. Giocarinis, Eustratius of Nicaea’s defense of the doctrine of ideas. 

Franciscan Studies 24 (1964) 159-204. H.-G. B. 

G. Rossi Taibbi, Sulla tradizione manoscritta dell’Omiliario di Filagato 
da Cerami. [Istituto Siciliano di Studi Bizantini e Neolien., Quademi 1.], Palermo 
1965. Pp. 84, taw. 7. - Sara recensito. E. F. 

Maria Nystazopulu, *0 «’AXavixöi; » tou ^711.0x67101) ’AXavIa? 0 eo$copou xal 7j 
elq tov 7raTpt,apxixöv $p6vov avappiqau; TeppLavou tou B' (xpovoXoyixt) Staxpl- 
ßtoou;). ’ETrerrjp'u; *Et. Bu£. EttouSwv 33 (1964) 270-278. - N. datiert den Alanikos in 
das Jahr 1223 und nicht wie bisher üblich 1240, und die Thronbesteigung des Patriar¬ 
chen Germanos II. anfangs Januar 1223. H.-G. B. 

M. Gandal, Nueva interpretaciön del ,,per Filium“ de los Padres Griegos? 
Orient. Christ. Period. 31 (1965) 5-20. - C. setzt sich mit dem Aufsatz von J. Meyen- 
dorff, La procession du Saint-Esprit chez les Peres Orientaux, Russie et Chretiente IV, 
3/4(1950) 158-178 auseinander, wo M. die schwierige Theorie desGregorios Kyprios 
(13. Jh.) im Lichte einer neuen Väterinterpretation zu klären sucht. H.-G. B. 

V. Laurent, Job Iasites, dit aussi Melias, moine et polemiste byzantin de 
la seconde moitie du XIII e s. Catholicisme 6 (1965) 909 s. V. L. 

V. Laurent, Joseph le Philosophe (t 1 330). Catholicisme 6 (1965) 1018 s. V. L. 

S. Impellizzeri, Barlaam Calabro. Dizion. biogr. degli Italiani VI (1964) 392-397. 

H.-G. B. 

G. Schirö, Gregorio Palamas e la scienza profana. Le millenaire du Mont 
Athos II. (Venezia-Chevetogne 1965) 81-96. - Die Position des Palamas gegenüber welt¬ 
licher Wissenschaft ist unterschiedlich, je nachdem es sich bei ihren Adepten um Mönche 
oder gar Hesychasten oder um Weltleute handelt. H.-G. B. 

J. Meyendorff, A Study of Gregory Palamas. (Cf. B. Z. 58 [1965] 200.) - Rev. 
by D. M. Nicol. Journ. Eccles. Hist. 16 (1965) 121; the reviewer concludes that this 
abbreviated Version cannot take the place of the original French work (cf. B. Z. 57 [1964] 
217.) J.M.H. 

Erzbischof Nikolaj, Sv. Grigorij Palama i negovoto bogoslovie (Der hl. Gre- 
gorios Palamas und seine Theologie). Duchovna Kultura 45 (1965) 5-13. I. D. 

E. Lanne, L’interpretation palamite de la vision de saint Benoit. Millenaire 
du Mont Athos II. (Venezia 1965) 21-47. ~ Palamas zitiert (Defense I 156 ff. Meyen- 
dorff) ohne den hl. Benedikt zu nennen die Vision dieses Mönchsvaters (Greg. M. Dial. 
II, 35) als Beleg für seine Theorie von der Möglichkeit, das göttliche Licht zu sehen. L. 
weist auf einige nuancierte Übersetzungen des Papstes Zacharias in diesem Zusammen¬ 
hang hin, erinnert, daß zwischen Gregor dem Großen und Zacharias mit der Verbreitung 
der Werke des Areopagiten und des Maximos im Westen zu rechnen ist, und zieht die 
Linie weiter über Symeon den Neuen Theologen zu Palamas. H.-G. B. 

P. Olteanu, Les originaux slavo-russes des plus anciennes collections 
d’homelies roumaines. Romanoslavica 9 (1963) 163-193. - S’ölevant contre la 
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these de Maria Radulescu, l’auteur montre que le traducteur roumain, le diacre Coresi 
(XVI e s.), n’a connu les homelies du patriarche Calecas qu’ä travers le slavon russe, no- 
tamment le recueil de Zabludov de 1569. P. §. N. 

E. Voordeckers, Quelques remarques sur les pretendus ,,chapitres theo- 
logiques“ de Jean Cantacuzene. Byzantion 34 (1964) 619-621. - Die von Meyen- 
dorff (Introd. ä l’et. de Gr. Palamas S. 412 und Dumb. Oaks Pap. 14, i960, 159) ge¬ 
nannten theologischen Kapitel des Kaisers an die Adresse des Erzbischofs Paulus sind 
kein eigenes Werk des Kaisers, sondern nur ein weitläufiger Auszug aus seiner Korre- 
spondenz mit Paulus, deren Ausgabe V. vorbereitet. Einige Angaben über die hsl. Über¬ 
lieferung der Korrespondenz. H.-G. B. 

D. P. Miquel, L’experience sacramentelle selon Nicolas Cabasilas. Irenikon 
38 (1965) 176-182. V. L. 

V. Laurent, Joseph Philag res ou Philagrios, moine et polemiste antilatin 
delaseconde moitie du X I V e s. Catholicisme 6 (1965) 1017 s. V. L. 

V. Laurent, Joseph Kalothetos.moineetecrivainbyzantindu XIV e s. Catholi¬ 
cisme 6 (1965) 1014 s. V. L. 

B. L. Dentakes, Ta>avv7](; KuTrapiaatcoTY)^, 6 aocpöc; xal 91X60090^. A' Bto<; - 
ZuYYpa9od. B' Ol tItXol tcov epycov aüxoü vüv tö 7rp<£>Tov £x8t,86(xevoi. ['Hanjyacmxal xal 
9t.X0a091.xal peXerai, 3.] Athen, Selbstverlag 1965. XVI, 104 S., Facs. H.-G. B. 

B. L. Dentakes, Ol etc; t6v Tcidvviqv Ku7raptaat,d)T7)v a7ro81.86p.evot £vv£a 

upvot etc; tov toü fleoü X6yov vüv t 8 7rpcoTOv ^x8t86ptevot. Editio princeps. Athen, 
Selbstverlag 1964. XVI, 84*, 120 S. H.-G. B. 

H. -J. Schulz, Konzelebration bei Symeon von Thessalonike. Oriens Christ. 48 

(1964) 260-267. A. B. 

I. Koutsoch£ras, Mapxo; 6 Eüyevtxüc;. Athenes 1964. Pp. 79. - Rec. par A. Miram- 

bel, Bullet, de l’Assoc. G. Bude IV, 2 (1965) 282. V. L. 

Miscellanea in honorem Cardinalis Isidori, 1463-1963. [Analecta S. Basilii 
Magni, 2. sect. Articuli, documenta, vol. 4, fase. 1-2.] Roma, PP Basiliani 1963. - X, 

327 S. H.-G. B. 

O. Halecki, Isid ore’s tradition. Miscellanea in honorem Cardinalis Isidori (Roma, 
PP Basiliani 1963) 27-43. H.-G. B. 

J. GUI, Isid ore’s encyclical letterfrom Buda. Miscellanea in honorem Cardinalis 

Isidori (Roma, PP Basiliani 1963) 1-8. H.-G. B. 

C. J. G. Turner, Another anti-Latin work attributed to Gennadius Scho- 

larius. B. Z. 58 (1965) 337-347. H.-G. B. 

V. Laurent, Joseph (Plousiadenos) eveque de Methone (t 1500). Catholicisme 
6 (1965) 1003 s. V. L. 


M. J. Manusakas, ’AvexSoxot aTtyot xal v£o<; aüx6ypa9oc; x£>8i£ toü ’lcoavvou 
IlXouata87)voü. ’A&iqva 68 (1965) 49-72. - 1. Unter den 60 Predigten des Plusiadenos 
(Joseph von Methone) finden sich (Nr. 48) eine in Fünfzehnsilbern (cod. Bucur. 
Acad. 214 fr., 233r-235r) vom Typ der Marienklage mit starken demotikistischen 
Sprachelementen, das erste datierbare Stück dieser Art (um 1450). Es wird von M. 
hier ediert. 2. Cod. Ambr. H 41 sup. (Autograph) enthält die Werke des Plusiadenos 
zur Verteidigung des Florentinums. M. ediert die Einleitungsverse, die in PG weg¬ 
geblieben sind. 3. Aus dem cod. Athen. 2473, den L. Polites als Autograph des Plus, 
nachgewiesen hat, ed. M. ein Formular (IvTaXrrjptov ypaptpta] und ein Gebet über 
einem Toten. H.-G. B. 


G. Schirö, Visita a Scutari di Michele Apostolio nel 1467. Ztschr. f. Balkanol. 
2 (1964) 145-160. - Da Noiret nicht bemerkt hat, daß Palat. gr. 275 und Vat. gr. 1395» 
die den hier in Frage stehenden Brief enthalten, zwei verschiedene Redaktionen des- 
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selben bieten, gibt Sch. eine neue Edition dieses Dokumentes, das für die Albanologie 
von größtem Interesse ist, hier aber notiert werden darf als Beitrag zur Charakteristik 
dieses wenig glücklichen spätbyzantinischen Humanisten. H.-G. B. 


B. APOKRYPHEN 

Eurydice Lappa-Zizicas, Cinq fragments du Pasteur d’Hermas dans un 
manuscritdela Bibliotheque Nationale. Rech, de Sc. Relig. 53 (1965) 251-256. - 
II s’agit du cod. Paris, gr. 1143 du XIII e s. Sur les cinq fragments quatre sont connus 
dans la langue originale, le grec. Le cinquieme, correspondant au chapitre CX (Simili- 
tude IX, 33), ne l’etait que par des versions latines et ethiopienne. L’a. collationne le 
texte des premiers et edite in extenso celui de ce dernier. V. L. 

G. G. Melkonjan, Armjanskaja versija sirijskoj legendy ob Abgare (Die 

• • 

armenische Übersetzung der syrischen Legende von Abgar). Kratkie soobsöenija 
Instituta narodov Asii. 86. Istorija i filol. Bliznego Vostoka. Moskau 1965, 45-50. I. D. 

R. Kasser, Textes gnostiques. Remarques ä propos des editions recentes du 
livresecretdejeanetdesapocalypsesde Paul,JacquesetAdam. Le Museon 
78 (1965) 71-98. - Beiträge zur weiteren Textherstellung, die in den Ergänzungen weit¬ 
gehend zu gewagt sind. In seinen religionsgeschichtlichen Erwägungen ist der Verf. zu 
eng orientiert und wird den wirklichen Problemen des Synkretismus nicht gerecht. Bei 
gewissen bissigen Bemerkungen gegen den Herausgeber des zuletzt genannten 
Textes (vgl. folgende Notiz) läßt er sich zu Verzerrungen verleiten. A. B. 

A. Böhlig und P. Labib, Kopt isch-gnostische Apokalypsen aus dem Codex V 
von Nag Hammadi. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 406.) - (Positiv) bespr. von K. Rudolph, 
Theol. Litztg. 90 (1965) 359-362. A. B. 

A. Böhlig, Die Adamapokalypseaus CodexV von NagHammadials Zeugnis 
jüdisch-iranischer Gnosis. Oriens Christ. 48 (1964) 44-49. - Beitrag zur Er¬ 
forschung der gnostischen Texte von Nag Hammadi mit Betonung ihres jüdischen und 
iranischen Hintergrundes. Zur Textausgabe vgl. B. Z. 56 (1963) 406. A. B. 

N. A. MeSöerskij, K voprosu ob istoönikach slavjanskoj knigi Enocha (Zur 
Frage über die Quellen des slavischen Henochbuchs). Kratkie soobsöenija Instituta 
narodov Azii. 86. Istorija i filologija Bliznego Vostoka. Moskau 1965, 72-78. - Weiter¬ 
entwicklung der in B. Z. 58 (1965) 201 ff. verzeichneten Studie dargelegten Konzep¬ 
tionen. I. D. 


C. HAGIOGRAPHIE 

F. Halkin, Inedits byzantins d’Ochrida. (Cf. supra 203.) - Rev. by G. Downey, 
Journ. Theol. Stud. N. S. 6 (1965) 230-232; by M. Candal, Orient. Christ. Period. 35 
(1965) 198-199. J. M. H. 

Elinor A. Moore, Sonic* Soldier Martyrs of the Early Christian Church in 
East Jordan and Syria. Beirut, Khayats 1964. 48 S., 13 Abb. - Bespr. von E. F. F. 
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Untergang der balkanslawischen Staatenwelt“ und „Osmanische Reichsgeschichte und 
balkanische Volksgeschichte“. H.-G. B. 

A. H. M. Jones, The Later Roman Empire. (Cf. supra 209.) - Rev. by S. L. 
Greenslade, Journ. Theol. Stud. N. S. 16 (1965) 220-224; by B. H. Warmington, 
History 50 (1965) 54-60. J. M. H. 

J. Daniölou - H. Marrou, The first six hundred years. Transl. by V. Cronin, 
with illustr. selected and annoted by P. Ludlow. [The Christian Centuries, 1.] New 
York, McGraw-Hill 1964. XXX, 522 S. H.-G. B. 

F. Gognasso e L. Veccia Vaglieri, Nuove formazioni politiche nel mondo 
mediterraneo medievale. L’impero bizantino dalla fondazione di Costantinopoli 
alla quarta crociata. L’Islam da Maometto al s. XVI. [Storia universale III, 2.] Milano, 
Vallardi 1963. 653 S. H.-G. B. 

M. Avi-Yonah, Geschichte der Juden. . . (Vgl. oben 209.) - Bespr. von ßmilienne 
Demougeot, Latomus 24 (1965) 179-182. F. W. D. 

F. G. Maier, Cypern. Insel am Kreuzweg der Geschichte. [Urban-Bücher, 

81.] Stuttgart, Kohlhammer 1964. 189 S. - Dem Zweck der Sammlung entsprechend eine 
sehr gut lesbare und allgemein verständliche Geschichte der Insel, gegründet freilich auf 
ein ausgiebiges Studium der Literatur. Auch die byzantinische Zeit ist mit viel Ver¬ 
ständnis dargestellt, wenn auch einige Aufstellungen aus der Literatur übernommen 
worden sind, die man in einer zweiten Auflage besser fallen ließe. Beispiele: Die proto¬ 
kollarischen Privilegien der Erzbischöfe von Zypern, die Kaiser Zenon gewährt haben 
soll, sind pure Legende. Die Neuordnung der militärischen Verteidigungseinheit des 
Reiches und die Ansiedlung von Bauernsoldaten kann in dieser Form jedenfalls nicht 
dem Kaiser Herakleios zugeschrieben werden. Die Ansiedlung von Zehntausenden von 
Armeniern in Zypern erweckt irreführende Vorstellungen. Im Höchstfall handelt es sich 
um 10090 Personen - wahrscheinlich nach Simokattes nur um ein Drittel davon; und 
daß sie alle Armenier gewesen wären, ist nicht beweisbar. Von der Ernennung eines zy¬ 
prischen Patriarchen durch den L T surpator Isaak Komnenos zum Zwecke seiner Kaiser¬ 
krönung weiß weder Choniates etwas noch Ernoul. H.-G. B. 

G. J. Theocharides, ZövTop.7] 'ujxopla Maxe8ov£a<; £co<; t^v Toupxoxpaxia. 

['Exatpela MaxeSovtxcov Z7rou$tov, 82.] Thessalonike 1965. 112 S. - Soll besprochen 
werden. H.-G. B. 

R. MacMuJlen, Nationalism in Roman Egypt. Aegyptus 44 (1964) 179-199. - 
Für uns von Interesse die Abschnitte über den koptischen Nationalismus. H.-G. B. 
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J. Vogt, Constantin der Große und sein Jahrhundert. 2., neubearb. Aufl. (Vgl. 
B. Z. 53 [i960] 457.) - Bespr. von A. Hilckman, Bibi. Orientalis 22 (1965) 206-208. 

F. W. D. 

R. Verdiere, Une nouvelle etymologie de „labarum“ et la vision Constan- 
tinienne chez Lactance. Rivista di Studi classici 12 (1964) 20-29. - Ableitung von 
läbarum (mit kurzem a!) von der Wurzel läb- (labare, labefacere etc.) als Instrument, 
das den Sturz der Feinde Konstantins herbeiführte (unter Hinweis auf Prud. Peristeph. 

I, 36 u. Dracontius, De laud. Dei 2, 507). Die bekannte Lactanzstelle (De mort. persec. 

45, 5 Moreau) möchte Vf. lesen: Facit ut iussus est et transversa littera X \summo 
capite circumflexo\ Christum in scutis notat. X allein als Symbol für Christus bezeichnet 
in ähnlicher Ausdrucksweise Tertullian (De bapt. 8, 2), wo er von den gekreuzten Hän¬ 
den des segnenden Jakob spricht, die das typologische Vorbild für Christus seien. Die 
(oben) eingeklammerten Worte wären nach V. durch die Marginalie eines Lesers von 
Hieron. De monogrammate in den Text gekommen. H. H. 

R. Janin, Jovien, empereur romain (363-364). Catholicisme 6 (1965) 1103 s. V.L. 

Scriptores historiae Augustae ed. A. Hohl. Ed. stereot. Add. et corr. coli, et adi. 
W. Seyfarth et G. Samberger. Vol. 1-2. [Bibliotheca Script. Teubneriana.] Lipsiae, 
Teubner 1965. 336 und 336 S. H.-G. B. 

H. T. Rowell, Ammianus Marcellinus, soldier-historian of the late Ro¬ 
man empire. Lectures in memory of Louise Taft Sample. Cincinnati, The University 
1964. 53 S. - R. gibt zuerst eine ausführliche Übersicht über die Forschung und die 
Gründe der relativ geringen Beachtung, die das Werk des Historikers gefunden hat; er 
greift dann auf Hugo Michael (Die verlorenen Bücher des Ammianus Marcellinus 1880) 
zurück, der keineswegs durch L. Jeep (Rh. Mus. 1888) widerlegt worden sei, und kommt 
zu dem Ergebnis, daß A. M. ähnlich Tacitus, zwei Werke geschrieben habe, deren erstes 
von Nero bis zum Tode Konstantins reichte. Die Argumentation ist sehr sorgfältig und 
verdient stärkste Beachtung. Für die Biographie des Historikers fallen dabei manche in¬ 
teressante Beobachtungen ab. In einem zweiten Teil geht R. auf die Selbstcharakteri¬ 
stik des Historikers im Epilog des Werkes: ,,miles quondam et Graecus“ ein, die er im 
Sinne einer bewußten Überwindung einer scheinbaren contradictio in adjecto deutet, da¬ 
bei ein eindrucksvolles Bild von der Mentalität der römischen Armee der damaligen Zeit 
zeichnend. H.-G. B. 

A. Momigliano, Per la interpretazione di Simmaco Relatio 4. Rend. Acc. 
Naz. Lincei 8. Ser. 19 (1964) 225-230). F. W. D. 

F. Chatilion, ,,L’Afrique Oubliee de Christian Courtois et les ,,ignotae 
regiones“ de la Vita Fulgentii“. Rev. Moyen Age Lat. II (1965) 371-388. - 
Examen critique de l’ouvrage de C. Courtois, Les Vandales et l’Afrique (cf. B. Z. 50 

[1957] 524). V. L. 

S. I. Oost, Some Problems in the History of Galla Placidia. Class. Philol. 60 

(1965) 1-10. F. W. D. 

N. V. Pigulevskaja, Arabi u granic Visantij i Irana v IV-VI vv. (Vgl. oben 
211.) - Bespr. von F. Gabriel!, Riv. studi orientali 40 (1965) 173-175. F. W. D. 

K. F. Stroheker, Das spanische Westgotenreich und Byzanz. Bonner 

Jahrb. 163 (1963) 252-274. H.-C». B. 

J. Fagerlie, Contact Between Italy and the Baltic in the Fifth and Sixth 

Centuries A. D. Congr. Intern, di Num. Roma 11-16 sett. 1961. Bd. 2. Atti. [Comm. 
Intern, de Num. Ist. Intern, di Num.] Roma 1965, 411-420. Mit 2 Abb. F. W. D. 

M. Pavan, La politica gotica di Teodosio nella pubblicistica del suo 
tempo. Rom, Bretschneider 1964. 81 S. F. W. D. 

Protoier. V. Borovoj, Collectio Avellana kak istoriöeskij istoönik. K istorii 
vzaimootnosenij Vostoka i Zapada v konce V i naöale VI vv. (Die Collectio 
Avellana als Geschichtsquelle. Zur Geschichte der Wechselbeziehungen zwischen Ost 
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und West Ende des 5. und Anfang des 6. Jhs.). Bogoslovskie trudy 2 (Moskau i960) 
113 - 139 - I. D. 

B. Rubin, Das Zeitalter lustinians. I. (Cf. B. Z. 57 [1964] 225.) - Rec. di C. Ca- 
pizzi, Riv. St. Biz. Neoell. X. S. 1 (1964) 143-169. E. F. 

P. Goubert, Byzanze avant l’Islam. T. 2. Byzance et l’Occident sous les 
successeurs de Justinien. II. Rome, Byzance et Carthage. Paris, A. et J. Picard 
1965. 267 S., 20 Taf., 3 Karten. - Wird besprochen. H. H. 

Lj. Maksimoviö, O vremenu dolaska Neretljana na dalmatinska ostrva 
(When did the Narentans cross from the mainland to the dalmatian islands?) (mit engl. 
Zsfg.) [Zbornik Filoz. Fak. 8 = Melanges M. Dinic I] (Beograd 1964, veröff. 1965) 145— 
152. - Die Besiedlung der größten Inseln Mittel- und Süddalmatiens (Brac, Hvar, 
Korcula, Mljet) durch die slawischen Xarentanen wird gewöhnlich in die ersten Jahr¬ 
zehnte des 9. jh. datiert. \I. gelangt zu dem Schluß, die Besiedlung müsse bereits um die 
Mitte des 7. Jh. begonnen haben und sei, nachdem sie stufenweise vor sich gegangen war, 
Ende des 8. und Anfang des 9. Jh. beendet gewesen. Die wichtigsten Beweise: erstens, 
die Insel Hvar wurde von den Venezianern Liesena oder Liesna genannt (heutiger 
ital. Name Lesina), welcher Bezeichnung der slawische Name Lijesno zugrunde 
liegt; da die Venezianer zu Beginn des 9. Jh. erstmalig in bewaffneten Konflikt mit den 
Narentanen gerieten, liege es auf der Hand, daß die slawische Bezeichnung Lijesno 
schon damals üblich war, bzw. daß die Inseln schon damals slawisiert waren; zweitens, 
in venezianischen Quellen wird Brac Brazza (Bpav^a, Const. Porph.) genannt, und dies 
ist ebenfalls ein slawisches Toponym; demzufolge war das Schicksal von Braö dem von 
Hvar ähnlich. 

Die chronologischen Grenzen für die Slawisierung der Inseln Mljet und Korcula lassen 
sich schwerer bestimmen. Ihre Besiedlung durch die Narentanen erfolgte jedenfalls 
später. F. B. 

A. Papageorgiou, Les premieres incursions arabes ä Chypres et leurconse- 
quences. ’Acpiipcopa ei tov K. IkrupiSaxiv (Leukosia 1964) 152-158. - P. macht es mit 
guten Gründen wahrscheinlich, daß die erste Invasion von Kypros durch Muawiya 
im Jahre 648 zu keinem Vertrag zwischen Kypros und dem Kalifen führte, auch zu 
keiner ,,Neutralisierung“ und zu keinem Condominium der Byzantiner und Araber - 
wie einige arabische Quellen berichten sondern daß ein solches Condominium erst 
mit dem Vertrag von 688 eintrat. H.-G. B. 


D. Mandi6, Razprave i prilozi iz stare hrvatske povijesti (Disputationes et 
collationes historiam Chroatiae antiquam spectantes). Romae 1963, Institutum Chroato- 
rum Historicum I, XLIII, 631 S. Mit 7 Abb. - Im Rahmen der kroatischen und Balkan¬ 
geschichte berührt der Verf. oftmals Byzanz und die Fragen der byzantinisch-slavischen 
Geschichte. Zu erwähnen besonders die folgenden Studien: S. 32-50: Dalmatien und das 
Exarchat von Ravenna von der Mitte des 6. bis Mitte des 8. Jh.; S. 51-76: Die Ankunft 
der Chroatcn am Adriatischen Meer; S. 109 144: Die Bekehrung der Chroaten; S. 104- 
213: Die Entstehung Chroatiens als Königtum; S. 214-225: In welchem Jahr hat der 
kroatische König Tomislav den bulgarischen König Simeon besiegt?; S. 226-254: Feh¬ 
lerhafte Behauptung des Konstantinos Porphyrogennetos über die Geschichte der Süd¬ 
slaven; S. 515-567: Die Herkunft der Vlachen. Jeder Studie ist eine lateinische Zusam¬ 
menfassung beigegeben. I. D. 

N. Todorov, L. Dinev, L. Melnichki, La Bulgarie. Apercu historique et geo- 
graphique. Sofia 1965, 289 S. Mit zahlreichen Abb. — Enthält, S. 7-76, eine populäre 
Darstellung der bulgarischen Geschichte im Mittelalter. Dasselbe auch in engl. Sprache. 

I. D. 


J. Draschanakertskij, Istorija Armenii (786-925). Textum armenicum cum ver- 
sione georgica edidit, introductione indicibusque instruxit E. V. Zagari§vili. [Akad. 
Nauk Gruzinskoi SSR. Fontes Peregrini ad Georgiam pertinentes.] Tbilisi, Akad. d. 
Wiss. 1965. 0178, 316 S. - Wird besprochen. H.-G. B. 
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I. DujCev, S. LiSev, B. Primov, M. Vojnov, Fontes latini historiae bulgari- 
cae, III. Serdicae 1965, 406 S. - Enthält im Originaltext, nebst bulgarischer Überset¬ 
zung und Erklärungen, die in lateinischer Sprache geschriebenen Quellen für die bul¬ 
garische Geschichte, vom 11. bis Anfang des 13. Jh. I. D. 

G. C. Miles, Byzantium and the Arabs: Relations in Crete and the Aegean 
Area. Dumb. Oaks Pap. 18 (1864) 1-32, Taf. - M. gibt eine umfassende Zusammen¬ 
schau über die Angriffe der Araber auf das griechische Festland und die Inselwelt seit 
der Eroberung Kretas, versucht eine Harmonisierung der griechischen und arabischen 
Data über die Herrscherfolge auf Kreta, beleuchtet mit Hilfe der Münzfunde das innere 
Leben des Emirats und geht schließlich auf die archaeologischen Spuren der Araber in 
Griechenland ein, wobei nicht nur eine dankenswerte Zusammenstellung alles ,,kufischen“ 
Materials herauskommt, sondern sich ihm auch die These von der Fixierung arabischer 
Händlerkolonien (eher als arabischer ,,Piraten“) bes. auf attischem Boden aufdrängt, 
wenn er auch zugibt, daß der Import von Keramik und illuminierten Hss zur Erklä¬ 
rung ausreichen könnte. - Jedenfalls dürfte es in Zukunft kaum noch angehen, im 
kretischen Emirat einen unkultivierten Piratenstaat zu sehen. H.-G. B. 

F. Gabriel!, Greeks and Arabs in the central mediterranean area. Dumb. 
Oaks Pap. 18 (1964) 57-65. - Eine eingehende Betrachtung der maritimen Spannun¬ 
gen zwischen der islamischen Welt und dem byzantinischen Reich führt zu dem Ergeb- 
nis, daß es auf die Dauer keiner der beiden Mächte gelang, ein entschiedenes Überge¬ 
wicht zu bekommen, daß also auch kaum die These von einer Abschnürung des Mittel¬ 
meers durch die islamischen Seestreitkräfte aufrechterhalten werden kann. H.-G. B. 

G. Musca, L’emirato di Bari, 847-871. [Univ. degli Studi di Bari. Ist. Storia 

Med. e Mod. Saggi, fase. 4.] Bari, Dedalo Litostampa 1964. 176 S. H.-G. B. 

R. Novakovi£, O granicama Srbije i srpske drzave u X veku (Ein Beitrag 
zur Frage über die Grenzen Serbiens und des serbischen Staates im 10. Jahrhundert) 
(mit dtsch. Zsfg.). [Zbomik Filoz. Fak. 8 = Melanges M. Dinid I] (Beograd 1964, ver- 
öff. 1965) 153-181. Mit 1 Karte. - N. analysiert die Angaben, die von Porphyrogennetos 
und dem Priester von Diokleia stammen. Die wichtigsten Schlüsse, zu denen er gelangt, 
sind folgende: die geographischen Grenzen Serbiens blieben im 10. Jh. im wesentlichen 
dieselben (Osten: Ibar-Tal; Norden: die von den Gebirgen Radoöelo-Zlatibor-Tara ge¬ 
bildete Linie; Nordwesten: Drina; Südwesten: Gebirge Maglid-Durmitor-Komovi; 
Süden: Gebirge Prokletije-Mokra Gora). Der politische Einflußbereich des serbischen 
Staates erfuhr jedoch in diesem Jh. folgende Veränderungen: Anf. des 10. Jh. erstreckte 
sich die politische Übermacht des serbischen Herrschers auch auf bestimmte Küsten¬ 
gebiete (Pagania, Travunia). Um die Mitte desselben Jh., zur Zeit des Fürsten Caslav, 
wurde dem serbischen Staat Bosnien vom Vrbas bis zur Drina angeschlossen. Nach Cas- 
lav waren die politischen Grenzen des serbischen Staates wieder mit den geographischen 
identisch. F. B. 

A. Barta, Vostoönaja Jevropa i ranneje srednevekovje Vengrii do sere- 
diny XI veka. Nouvelles etudes historiques publiees ä l’occasion du XII e Congres 
International des Sciences Historiques par la Commission Nationale des Historiens 
Hongrois I. Budapest 1965. 11-26. - Berücksichtigt auch die byzantinisch-ungarischen 
Beziehungen. Gy. M. 

A. Duceliier, Les sources byzantines et l’apparition des Hongrois en 
Europe. fitudes Finno-ougriennes 1 (1964) 29-53. Gy. M. 

R. Hiestand, Byzanz und das Regnum Italicum im 10. Jahrhundert 
[Geist und Werk der Zeiten, Heft 9.] Zürich, Fretz und Wasmuth 1964. 240 S. H. H. 

W. H. v. Gollenberg, Wer war Theophano? Geneal. Jahrbuch 4 (1964) 49-71. - 
Eine eingehende Darstellung des Stands der Kontroverse mit 9 ausführlichen Stamm¬ 
bäumen. H.-G. B. 

L. Jonöev, Njakoi vüprosi vüv vrüzka süs Samuilovata dürfcava (Einige 
Fragen in Beziehung auf den Staat Samuils). Istor. Pregled 21, Hf. 1 (1965) 29-48. - 
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Erörtert die Fragen über das sog. Westbulgarische Reich des Samuil, die Chronologie 
der Eroberung Ostbulgariens durch Johannes Tzimiskes und die Erhebung im J. 976. I. D. 

H. E. Mayer, Geschichte der Kreuzzüge. [Urban Bücher, 86.] Stuttgart, Kohl¬ 
hammer (1965). 300 S. DM j.20 - Wird besprochen. H.-G. B. 

L. V. Stroeva, Vystuplenija ismailitov v Sirii na grani XI-XII vv. 1090- 
111 3 SS- (Der Aufbruch der Ismaeliten in Syrien Ende des 11. und Anfang des 12. Jh., 
im J. 1090-1113). Kratkie soobSöenija Instituta narodov Azii. 86. Istorija i filol. Bliinego 
Vostoka. Moskau 1965, 189-195. - Zur Geschichte des ersten Kreuzzuges. I. D. 

Anneliese Lüders, Die Kreuzzüge im Urteil syrischer und armenischer 
Quellen. (Vgl. oben S. 213.) - Bespr. von P. Kawerau, Ztschr. f. Kirchengesch. 76 
(1965) 170-171; von P. Stephanou, Orient. Christ. Period. 31 (1965) 215-216; von 

R. W. Thomson, Journ. Theol. Stud. N. S. 16 (1965) 232-233. H.-G. B. 

J. Prawer, History of the Latin Kingdom of Jerusalem, 2 vols., Jerusalem: 
Bialik Institute, 1963-64. - Rev. by C. Roll in Eng. Hist. Rev. 80 (1965) 575. J. M. H. 

G. Pepe, I Normanni in Italia meridionale, 1166-1194. Ed. da G. Musca. 
Bari, Ist. Storia Med. e Mod. 1964. 139 S. H.-G. B. 

Th. Papadopullos, 'Iarxopixal tt epl KÜ7ipou elSifjoet^ ix tou xP 0vtX0 ^ tou 
’E pvoüX xal BepvapSou tou *>7]craupo9uXaxo<;. Ku7rpiaxal E7rou8at 28 (1964) 
39-114. - Nach eingehender Zusammenfassung der Forschungsergebnisse in der 
Frage der Continuatoren des Wilhelm von Tyrus, insbesondere der Chronik des 
Emoul, konfrontiert P. einige Nachrichten des Ernoul mit den übrigen Quellen zur 
Geschichte von Kypros, und zwar a) die Nachricht von der Aufrichtung der Herr¬ 
schaft des Isaak Komnenos mit Hilfe der Armenier; b) mit Hilfe einer synoptischen 
Tafel die widersprüchlichen Nachrichten über die Eroberung der Insel durch Richard 
Löwenherz; c) die Feudalisierung des insularen Grundbesitzes und d) die Schicksale 
der Tochter des unter a) genannten Isaak, die schließlich Verwendung fanden in 
einer fabulosen Biographie des Peire Vidal aus dem 13. Jahrhundert. H.-G. B. 

S. Hafner, Stefan Nemanja nach den Viten des hl. Sava und Stefans des 

Erstgekrönten. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 417.) - Bespr. von I. Snegarov, Orient. Litztg. 
60 (1965) 237-244. H.-G. B. 

B. Ferjanöiö, Kada se Evdokija udala za Stevana Nemanjiöa? (A quel 
moment la princesse Eudokia a-t-elle epouse Stephane Nemanjiö?) (mit frz. Zsfg.). 
Zbornik Filoz. Fak. 8 = Melanges M. Diniö I (Beograd 1964, veröff. 1965) 217-224. - 

F. stützt sich auf Angaben, die in einer zu wenig beachteten Rede des Rhetors Georgios 

Tomikes enthalten sind, und gelangt zu dem Schluß, daß die Ehe zwischen Eudokia, der 
Nichte Kaiser Isaaks II. Angelos (1185-1195) und Stephan, dem Sohn des Groß- 2 upans 
Nemanja, vor 1186 und nicht nach 1190 (Niederlage des serbischen Heeres an der Mo¬ 
rava) geschlossen wurde, wie bisher angenommen wurde. Daraus ergibt sich, daß es zur 
Besserung der Beziehungen zwischen Byzanz und Serbien schon um 1185 kam, was mit 
der allgemeinen Politik Kaiser Isaaks II. gegenüber der Balkanhalbinsel überein¬ 
stimmt. F. B. 

G. Ostrogorski, Serska oblast posle Dusanove smrti (La principaute serbe de 

Serres). Beograd 1965 [Memoires de lTnst. d’fit. Byz., fase. 9]. 171 S., 1 Karte. - 
Wird besprochen. F. B. 

G. Ostrogorski, Hristopolj izmedju Srba i Vizantinaca (Christoupolis entre 
Serbes et Byzantins) (mit frz. Zsfg.). Zbornik Filoz. Fak. 8 = Melanges M. Diniö I 
(Beograd 1964, veröff. 1965) 333-342. - Nach der Kritik durch Jireöek (1895) setzte sich 
die Ansicht durch, daß die Grenzen der von DuSan eroberten Gebiete nicht über den 
Nestos hinausreichten, und darüber hinaus, daß die Städte Christupolis (XpiaxoÜTroXu;, 
bei den Serben Krstopolj oder Morunac, heute Kavala) und Anaktoropolis, die 
westlich dieses Flusses lagen unter byzantinischer Hoheit verblieben. O. korrigiert diese 
Ansicht und weist vor allem auf gewisse Mitteilungen Nikephoros Gregoras’ hin (ed. 
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Bonn, II 814, 16; 746, 12; 747, 11), in denen direkt oder indirekt davon gesprochen wird, 
daß Du§an ganz Mazedonien bis zur Schlucht (aTeva) in der Nähe von Christupolis 
erobert hatte, und diese Schlucht liegt östlich der erwähnten Städte. O. weist auf Grund 
der in einigen Urkunden enthaltenen Angaben überzeugend nach, daß die Byzantiner 
Chrysupolis, Anaktoropolis und die Insel Thasos spätestens im März 1357 und Christu¬ 
polis im Zeitraum zwischen dem April 1357 und dem Februar 1358 wiedereroberten. 
Durchgeführt wurden diese Eroberungen von zwei Brüdern, dem Großprimikerios 
Alexios und dem Protosebastos Joannes. F. B. 

Ursula Victoria Bosch, Kaiser Andronikos III. Palaiologos. Versuch einer 
Darstellung der byzantinischen Geschichte in den Jahren 1321-1341. Amsterdam, 
Hakkert 1965. VI, 216 S., 1 Stammtafel, 5 Tf. - Wird besprochen. H.-G. B. 

J. Ghrysostomides, John V Palaeologus in Venice (1 370-7 1) and the chro- 
nicle of Caroldo: a re-interpretation. Orient. Christ. Period. 31 (1965) 76-84. - Eine 
zunächst nicht beachtete Selbstkorrektur des Caroldo ändert § 6 seines Berichtes 
über den Besuch Johannes’ V. in Venedig dahin, daß nicht etwa ,,durch die Schuld 
des Despoten“ (Andronikos) Tenedos nicht an Venedig verkauft werden konnte, 
sondern daß Joannes die Signoria „durch den Despoten, seinen Sohn“ von der Unmög¬ 
lichkeit des Verkaufs informierte. Dieser Despot kann nur Manuel II. gewesen sein. 
Andronikos mag gegen den Verkauf von Tenedos gewesen sein, doch dürfte seine 
Stellungnahme nicht den Ausschlag für den Zusammenbruch der Verhandlungen ge¬ 
geben haben. Ch. vertritt die These, daß die Frage nach den fälligen Zinsen für die bis¬ 
herigen Schulden des Kaisers zum Abbruch der Verhandlungen führte. H.-G. B. 

A. Luttrell, Vonitza in Epirus and its Lords: 1306-1377. Riv. St. Biz. 
Neoell. N. S. 1 (1964) 131-141. - Sulla base di un riesame di documenti dell’Archivio di 
Stato di Venezia, L. delinea, per il sec. XIV, le vicende di Vonitza, base strategica impor¬ 
tante nelle contese tra Greci, Albanesi e Latini in Epiro. E. F. 

Th. Khoury, L’empereur Manuel II Paleologue. Proche-Orient Chretien 15 
(1965) 127-144. V. L. 

J. Papadrianos, The Marriage-Arrangement between Constantine XI 
Palaeologus and the Serbian Mara (1451). Balkan Studies 6 (1965) 131-138.- 
Über die Eheverhandlungen zwischen dem letzten Kaiser von Byzanz und Mara, der 
Witwe Murads II. J. K. 

St. Runciman, The fall of Constantinople 1453. Cambridge, University Press 
1965. XIV, 256 S., Taf., Karte. - Soll besprochen werden. H.-G. B. 

D. Stacton, The world on the last day. The sack of Constantinople by the Turks 
May 29, 1453, its causes and consequences. London, Faber and Faber 1965. 302 S. - Soll 
besprochen werden. H.-G. B. 

M. I. Manusakas, N£a iyyp<x(pa (1454) 7repi TTjq KpYjTf) ouvcopoalocq tou 
Erj<p7) BXaoToö. ’E7reT. *Et. Bu£. SttouS. 33 (1964) 227-239.- M. veröffentlicht im Nach¬ 
trag zu seinem Buch über den Aufstand des Sephes Blastos (cf. B. Z. 53 [i960] 213) 
drei Urkunden aus dem Archivio del Duca di Candia vom Jahre 1454, aus denen 
hervorgeht, daß Zaccharia Trevisan, Feudatus von Rhethymne, für die Auslieferung 
von Rädelsführern der Verschwörung durch die erbetene Amnestie für Giorgio Bono, 
der wegen Totschlags verbannt worden war, belohnt wurde. H.-G. B. 

M. I. Manusakas, ’ExxXfjaeu; (1453—1 535) tüv £XXt)vc*>v Xoylov ttj<; £voc- 
yevv7)oeo<; Kpdc; tou«; i) yefi6va<; ty)<; Eupd>7T7)<; yia t^v &7ceXeu&£pG>aY) Tijq 
'EXXiSoq. Thessalonike, Aristoteleion Panepistemion 1965. 42 S. - Eine eindrucks¬ 
starke Darstellung der Hilferufe griechischer Gelehrter an den Westen zugunsten 
Griechenlands mit substanziellen bibliographischen Noten. H.-G. B. 

A. Sacerdo eanu, La succession des princes de Moldavie jusqu’au regne 
d’Alexandre le Bon d’aprfes les documents du XIV e s. et les chroniques 
roumaines slavonnes des XV e et XVI e s. (en roum. avec r£sume franq.). - Ro- 
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manoslavica 11 (1965) 219-236. - L’A. developpe la these que les princes moldaves con- 
nus ne representent pas une dynastie, mais ont regne simultanement sur divers territoires 
de la future Moldavie. A l’appui de ce point de vue il faudrait faire etat egalement de la 
lutte du patriarcat de Constantinople pour declarer non-canoniques et evincer les deux 
eveques indigenes Melece et Joseph au profit d’un metropolite grec designe par Poecu- 
menique (v. V. Laurent, Rev. des Et. byz. 5 [1947] 158-170). Tableaux genealogiques. 

P. §. N. 

A. E. Bakalopulos, 'Iaxopla tou Neou * EXX7)viap.ou. B' 1. Toupxoxpaxla 
1453-1669. (Vgl. B. Z. 58 [1965] 217.) - Bespr. von H. Hunger, Hist. Ztschr. 201/202 
(1965) 566-570; von V. T^pkova-Zaimova, fitudes balkaniques 1 (1964) 174-176. 

H. H. 

M. Vasi£, Die Martolosen im osmanischen Reich. Ztschr. f. Balkanol. 2 
(1964) 172-189. - Der Verf. bereitet ein größeres Werk über die Institution in serbo¬ 
kroatischer Sprache vor und gibt hier einen Überblick über seine Ergebnisse. H.-G. B. 

H. Neubauer, Car und Selbstherrscher. Beiträge zur Geschichte der Autokratie 
in Rußland. [Veröff. d. Osteuropa-Inst. München, 22.] Wiesbaden, Harrassowitz 1964. 
236 S. - Bespr. v. G. Stadtmüller, B. Z. 58 (1965) 389-391. H.-G. B. 


B. INNERE GESCHICHTE (KULTUR-, VERWALTUNGS-, 
WIRTSCHAFTS- UND SOZIALGESCHICHTE) 

H. W. Haussig, Kulturgeschichte von Byzanz. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 419.) - 
Bespr. von A. Hilckmann, Bibi. Orientalis 22 (1965) 205-206; von J. DujCev, Byzanti- 
noslav. 26 (1965) 144-148 (wird fortgesetzt.) F. W. D. 

H. Hunger, Reich der Neuen Mitte. Der christliche Geist der byzantini¬ 
schen Kultur. Graz-Wien-Köln, Styria 1965. 472 S. Mit 29 Abb. auf Taf. - Wird be¬ 
sprochen. H. H. 

J. Straub, Heidnische Geschichtsapologetik in der christlichen Spät¬ 
antike. (Cf. B. Z. 57 [1964] 512.) - Rev. by S. I. Oost, Classical Philology 60 (1965) 
199-201. J. M. H. 

A. Momigliano, The conflict between paganism and christianity in the 
fourth Century. (Vgl. B. Z. oben S. 224.) - Bespr. von H. v. Campenhausen, Theol. 
Lit. Ztg. 90 (1965) 193 - 194 - H.-G. B. 

A. Chastagnol, L’evolution de la societe, de Peconomie et de Padministra- 
tion sous le Bas-Empire. Rev. et. lat. 42 (1964) 159-165. F. W. D. 

A. Guillou, Societe byzantine. Cadres et mentalites. A propos d’etudes 
recentes. Annales n° 5 (1964) 923-927. V. L. 

J. O’Callaghan, La vida en los primeros siglos segün las cartas cristianas. 
Barcelona, Papyrologica Castroctaviana 1964. 94 S. - Bespr. v. C. Mazön, Studia pa- 
pyrologica 4 (1965) 59-60; von S. Daris, Aegyptus 44 (1964) 114-115. - Die Darstel¬ 
lung beruht auf Papyri des 1.-5. Jh. B. S. 

J. Gaudemet, Les transformations de la vie familiale au Bas-Empire et 
Pinfluence du Christianisme. Romanitas. Rev. de cult. rom. 5 (1962) 58-85. D. S. 

F. Rosenthal, Das Fortleben der Antike im Islam. [Die Bibliothek des Morgen¬ 
landes.] Zürich und Stuttgart, Artemis Verlag 1965. 407 S., 2 Abb., 4 Taf. - Berührt 
mehrfach die Zusammenhänge mit Byzanz; hingewiesen sei auf die Charakterisierung 
der Oströmer von Al Gähiz, Kitäb al-Ahbär (Kairo 1367/1948) in deutscher Übersetzung, 
S. 66/68, sowie der folgenden arabischen Quellen; über byzantinische Musikinstrumente 
S. 310 ff. F. W. D. 

M. Canard, Les relations politiques et sociales entre Byzance et les Ära- 
bes. Dumb. Oaks Pap. 18 (1964) 33-56. - Eine außerordentlich reich dokumentierte 
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Übersicht, vorab über die gesellschaftlichen, diplomatischen und wirtschaftlichen Be¬ 
ziehungen zwischen Byzanz und den Arabern bis zum 11. Jh.: Gesandtenaustausch und 
Gesandtschaftsrecht, Austausch diplomatischer Geschenke und ihre Verwendung, Han¬ 
del (leider besitzen wir zu wenig Nachrichten über Volumen und Waren, doch scheinen 
die Textilien die vornehmste Rolle gespielt zu haben) usw. H.-G. B. 

G. E. v. Grunebaum, Parallelism, convergence, and influence in the re- 

lations of Arab and Byzantine philosophy, literature, and piety. Dumb. 
Oaks Pap. 18 (1964) 89-111. - Eine Fülle von Annäherungen und Ähnlichkeiten der 
geistigen Grundpositionen und kulturellen Äußerungen beider Mächte. H.-G. B. 

S. F. Bonner, The Edict of Gratian on the Remuneration of Teachers. Am. 
Joum. Philol. 86 (1865) 1 13—137- J. M. H. 

H. Hunger, Prooimion. (Vgl. oben 218.) - Bespr. von G. Moravcsik, Dtsche. Lit- 

Ztg. 86 (1965) 14-17. F. W. D. 

W. Sundermann, Zur Proskynesis im säsänidischen Iran. Mitt. Inst. Orient¬ 
forschung 10 (1964) 275-286. F. W. D. 

E. Virtosu, Les titres des princes et Tassociation au tröne dans les pays 
roumains. . . (V. B. Z. 53 [i960] 464-465.) - Rec. par D. G. Ionescu, Rev. £t. sud-est 
europ. 2/1-2 (1964) 300-305. P. §. N. 

A. Hohlweg, Beiträge zur Verwaltungsgeschichte des Oströmischen Rei¬ 
ches. [Miscellanea Byzantina Monacensia, 1.] München, Institut f. Byzantinistik der 
Univ. 1965. XXIII, 186 S., Geneal. Taf. H.-G. B. 

K. P. Kyrris, The Social Status of the Archontes of Phanari in Thessaly 

(1342). *EXXt)vix<£ 18 (1964) 73-78. - Die von Michael Gabrielopulos, Despot von Thes¬ 
salien, in einem Brief erwähnten „kleinen Archonten von Phanari“ sind keine freien 
Kleingrundbesitzer, wie P. Charanis, Byzantinoslavica 12 (1951) 118 ff. annahm, son¬ 
dern eben kleine Archonten. Auf diese Weise kann dieses Zeugnis (= MM. V. 260-61) 
nicht für das Bestehen freier Kleingrundbesitzer in der spätbyzantinischen Zeit verwen¬ 
det werden. - Das bedeutet aber auch nicht, daß die Klasse der freien Grundbesitzer im 
Spätbyzanz verschwunden sei. J. K. 

P. Lemerle, Documents et problemes nouveaux concernant les juges 
generaux. AeXtIov XP taT * <&PX ai0 ^°Y- ^ocipeiou; V, 4 (= Tip.7)Tixö<; I\ Xomjpfou) 29-44.- 

L. verarbeitet die neuen Materialien zur Frage der Katholikoi Kritai, die seit seinen 

grundlegenden Arbeiten vor 14 und mehr Jahren erschienen sind. Hier die hauptsäch¬ 
lichsten Positionen: 1. Die Verfasser der Apologie (ed. Theocharides, vgl. B. Z. 56 
[1963] 69 ff.) scheinen nicht aus dem Exil zurückgekehrt zu sein, der Verfasser ist eher 
Kleidas als ein bischöflicher Richter; 2. L. teilt nicht die Überzeugung von Sevöenko, 
wonach das Sekreton der katholischen Richter aus dem Tribunal des Protasekretis 
hervorgegangen wäre (vgl. B. Z. 43 [1950] 447 - Sevöenko); 3. für Griechenland sind 
zwei kath. Richter des Namens Oinaiotes anzunehmen, einer - Andronikos - 1369- 
1371 und ein zweiter unbekannten Vornamens im August 1400; L. macht auf eine 
Reihe von Akten aus Athos-Klöstern aufmerksam und untersucht ihre Bedeutung für 
die Geschichte der Richter-Institution in Thessalonike zwischen 1373 und 1375; L. 
wendet gegen die vier von Theocharides entdeckten kath. Richter in der „Reise des 
Mazaris“ (B. Z. 56 [1963] 165), vor allem ein, daß es sich kaum um ein Kollegium 
handeln kann, da moreotische und konstantinopolitanische Richter hier in einem Ge¬ 
spann aufträten; er läßt die Frage offen, ob Plethon kath. Richter von Mistras war 
oder nicht. - Der Artikel enthält außerdem eine Fülle von Bemerkungen und Beob¬ 
achtungen, so daß er die bisherige Forschung trotz aller noch offenen Probleme und 
Punkte glücklich abrundet. - Was Plethon anlangt, so möchte ich - trotz desLemerle- 
schen Fragezeichens - ohne weiteres annehmen, daß Manuel II. dort einen katholi¬ 
schen Richter einsetzen konnte; denn m. E. gab es staatsrechtlich gar kein Despotat 
von Morea, sondern nur kaiserliche Prinzen, die den Despotestitel führten und außer¬ 
dem als Generalgouverneure Provinzen des Reiches verwalteten. H.-G. B. 
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L. de Salvo, La data d’istituzione delle provincie d’Aegyptus Iovia e 
d’Aegyptus Herculia. Aegyptus 44 (1964) 34-46. D. S. 

CI. Vandersleyen, Chronologie des prefets d’figypte . . . (Vgl. oben S. 219.) - 
Bespr. von Jacqueline Lallemand, Chronique d’figypte 39 (1964) 224-226; von E. G. 
Turner, Classical review N. S. 15 (1965) 128-129. B. S. 

Jacqueline Lallemand, L’administration civile de l’figypte de l’avenement 
de Diocletien ä la creation du diocese (284-382). (Vgl. oben S. 219.) - Bespr. 
von P. Mertens, Latomus 24 (1965) 182-185. F. W. D. 

H. G. Kolbe, Die Statthalter Numidiens von Gallien bis Konstantin. (Cf. 
B. Z. 57 [1964] 515.) - Rev. by R. K. Sherk, Am. Joum. Philol. 86 (1965) 104-106. 

J. M. H. 

W. G. Sinnigen, Comites Consistoriani in Ostrogothic Italy. Classica et 
mediaevalia 24 (1963) 158-165. F. W. D. 

D. Mandiö, Dalmatia in the exarchat of Ravenna from the middle of the 
VI until the middle of the VIII Century. Byzantion 34 (1964) 347-374. - In der 
viel ventilierten Frage nach der Zugehörigkeit der Provinz Dalmatien zum Exarchat ist 
die Antwort des Verf. positiv. Ausgehend von der Wahrscheinlichkeit, daß Justinians 
pragmatische Sanktion an den früheren Zugehörigkeitsverhältnissen nichts ändern wollte, 
sowenig er die italienische Provinzeinteilung änderte, zeigt M. am Fall des Bischofs 
Maximus von Salona und seinem Streit mit Papst Gregor d. Gr., daß die „Männer des 
Exarchen“, die verantwortlich für die Einsetzung des Maximus als Bischof von Salona 
waren, identisch sind mit dem Gouverneur der Provinz Dalmatia, diese also zum Exar¬ 
chat gehört haben müsse, und verweist außerdem auf die ständigen Bemühungen des 
Exarchen Callinicus um Beilegung des Zwistes, während von einer Korrespondenz des 
Papstes mit dem Praefectus des östlichen Illyricum oder mit dem päpstlichen Vikar die¬ 
ses östlichen Reichsteiles in dieser Sache keine Spur vorhanden ist. M. unterbaut seine 
These durch weitere, nicht ganz so explizite Zeugnisse aus Konstantin Porphyrogenne- 
tos, mit der Tatsache, daß immer wieder dalmatinische Kleriker und Beamte zu hohen 
Würden im Exarchat kamen und daß im berühmten Streit zwischen Kaiser Leon III. 
und Papst Gregor II. (u. III.) nie von Dalmatien die Rede ist. Die Argumentation ist 
nicht in allen Punkten gleich überzeugend, aber von einer Konvergenz der Wahrschein¬ 
lichkeiten darf man wohl sprechen. H.-G. B. 

J. Karayannopulos, Die Entstehung der byzantinischen Themenordnung. 
(Vgl. oben S. 220.) - Bespr. von E. Frances, Byzantinoslav. 26 (1965) 138-140. 

H.-G. B. 

J. Karayannopulos, Ilepl ia ßu^avTtva ft^axa. 'EXXtqvixä 18 (1964) 196-200. - 
Eine sachliche Antwort auf die Polemik von S. Kyriakides. J. K. 

J. Ferluga, O nekirn aspektima izgradnje tematskog uredjenja 11a Bal- 
kanskom poluostrvu (Su alcuni aspetti dello sviluppo dei temi nella Penisola Balca- 
nica) (mit ital. Zsfg.). Zbornik Filozofskog Fakulteta 8 = Melanges M. Diniö I (Beo¬ 
grad 1964, veröff. 1965) 131-143. - Das geschichtlich wichtigste Resultat der Themen¬ 
verfassung, die auf der Balkanhalbinsel vom Ende des 7. bis zum 10. Jh. allmählich ein¬ 
geführt wurde, war die Reokkupierung und Rehellenisierung bestimmter Gebiete, die im 
7. Jh. verlorengegangen waren (Peloponnes, Mittelgriechenland u. a.). In diesem Pro¬ 
zeß der „Rebyzantinisierung“ wirkten natürlich auch andere Faktoren mit: die planmäßige 
Ansiedlung von Stratioten in den neueroberten Gebieten, die Umsiedlung von Slawen 
nach Kleinasien u. a. F. B. 

S. Daris, Documenti per la storia dell’esercito romano in Egitto. [Pubbli- 
cazioni dell’Univ. Catt. del S. Cuore. Contributi. Ser. III, Scienze storiche 9.] Milano, 
Vita e Pensiero (1964). 235 S. Lit. 5.000. B. S. 

R. MacMullen, Soldier and Civilian in the Later Roman Empire (Vgl. 
oben S. 220.) - Bespr. von S. J. De Laet, Helinium 4 (1964) 92-94. F. W. D. 
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R. Römondon, Militaires et civils dans une Campagne egyptienne au 
temps de Constance II. Journ. Savants 1965, 132-143. Mit 2 Kt. - Unpublizierte 
Papyri des Abinnaeus. Beschreibung der militärischen Karriere des Fl. Abinnaeus, der 
gegen 284 in Syrien geboren wurde, in Diospolis (obere Thebais) und Dionysias (Fayoum) 
tätig war und mehrmals von Constantius II. empfangen wurde. Militärische Organisa¬ 
tion in Fayüm, die wirtschaftlichen und sozialen Verhältnisse im Gebiet um Dionysias. 

F. W. D. 

R. Römondon, Le P. Vindob. inv. 25838 et les commandants militaires 
en figypte au IV e siede et au V e . Chron. d’Egypte 40 (1965) 180-197. D. S. 

T. P. Vukanoviö, Oruije u srednjovekovnoj Srbiji, Bosni i Dubrovniku 
(Die Waffen im mittelalterlichen Serbien, Bosnien und Dubrovnik) (mit dtsch. u. alb. 
Zsfg.). Glasnik Muzeja Kosova i Metohije 7-8 (Pri§tina 1964) 245-300. - Kritische Ab¬ 
handlung und Ergänzungen zu der von G. Skrivaniö 1957 unter demselben Titel ver¬ 
öffentlichten Studie (Verlag Srp. Akad. Nauka, Beograd). F. B. 

N.Oikonomides, Une liste arabe des strateges byzantins du VII e siede 
et les origines du theme de Sicile. Riv. St. Biz. Neoell. N. S. 1 (1964) 121-130. - 
Oi. fa risalire alla fine del VII secolo (687-695, probabilmente 692-695) la lista degli 
strateghi bizantini che Ibn Khordädhbeh trasse da al-Djarmi, e la creazione del posto di 
stratego di Sicilia ivi attestato. Tale posto fu istituito per rispondere alle esigenze della 
politica interna ed estema dell’Oriente bizantino; le medesime esigenze indussero al tras- 
ferimento del comando delle truppe deirAfrica settentrionale a Ceuta (dopo il 683) e poi 
in Sardegna (tra il 687 e il 695). E. F. 

E. Faure, Italia Annonaria. Notes sur la fiscalite du Bas-Empire et son application 
dans les differentes regions de ITtalie. Rev. intern, des droits de Fant. 3 e ser. 11 (1964) 
149-231. D. S. 

K. V. Chvostova, * Pl£a x^P^ou v XIV v. K voprosu ob osobennostjach na- 
logoobloienija vVizantii (Die pl£a x<*>pIou während des 14. Jh. Zur Frage über die 
Besonderheiten der byzantinischen Besteuerung). Viz. Vrem. 26 (1965) 46-57. I. D. 

J. Gag6, Les classes sociales dans Tempire romain. [Bibliotheque historique.] 
Paris, Payot 1964. 485 S. F. W. D. 

G. L. Seidler, Soziale Ideen in Byzanz. (Vgl. oben S. 222.) - Bespr. von E. Fran- 
ces, Helikon 4 (1964) 624-629. F. W. D. 

A. Selem, Ammiano Marcellino ed i problemi sociali del suo tempo. 
Annali Scuol. Sup. Pisa, Ser. II, 33 (1964) 147-153- H.-G. b. 

I. Dujöev, Les boljars dits interieurs et exterieurs de la Bulgarie medie- 
vale. (Vgl. B. Z. 48 [1955] 480.) - Bespr. von N. Bänescu, Revue des etudes sud-est 
europ. II, Hf. 1-2 (1964) 289-291. I. D. 


G. Mickwitz, Geld und Wirtschaft im römischen Reich des 4. Jahrhun¬ 
derts nach Christus. Helsingfors 1932. Nachdruck: Amsterdam, Hakkert 1965. 

H.-G. B. 

V. Velkov, Zur Frage der Sklaverei auf der Balkanhalbinsel während der 

Antike, litudes balkaniques 1 (1964) 125-138. - Berührt teilweise auch die frühbyzan¬ 
tinische Epoche. I. D. 

F. M. De Robertis, Lavoro e lavoratori nel mondo romano. Bari, Adriatica 

Ed. 1963. XI, 436 S. - Behandelt auch die Probleme der Spätantike. F. W. D. 

G. L. Kurbatov, K voprosu o korporacii chlebopekov v Antiochii IV v. 

(The Bakers* Corporation in Fourth Century Antioch) Vestnik Drevn. Ist. 1 (91) (1965) 
141-153. F. W. D. 

W. Krebs, Einige Transportprobleme der antiken Schiffahrt. Altertum n f 
(1965) 86-101. Mit 5 Abb., 1 Taf. - Beim Obeliskentransport wird u. a. auch die Dar¬ 
stellung an der Basis des Obelisken auf dem Hippodrom in K/pel behandelt. F. W. D. 
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T. Reekmans, A sixth Century account of hay. (Vgl. oben S. 221.) - Bespr. von 
P. J. Sijpesteijn, Mnemosyne, ser. in 4°. >7 (1964) 453-454- B. S. 

M. M. Frejdenberg, Remeslo v Trogire. Iz socialnoj istorii dalmatinskogo 

goroda (Das Handwerk in Trogir. Aus der sozialen Geschichte einer dalmatinischen 
Stadt). Uöenye zapiski, Vyp. 24 (Velikie Luki 1964) 126-151. I. D. 

V. P. Mutaf£ieva, K voprosu o zemlevladenii v Sirii v XIV-XVI vv. (Zur 
Frage des Grundeigentums in Syrien während des 14.-16. Jh.). Viz. Vrem. 26 (1965) 
58-66. I. D. 

A. P. Kaidan, Dve novye knigi po ekonomiöeskoj istorii Italii IV-VI vv. 
n. e. (Two New Books on the Economic History of Italy in the Fourth to the Sixth Cen- 
turies) Vestnik Drevn. Ist. 2 (92) (1965) 175-176. - Besprechung von 1.) K. Hannestad, 
Revolution de ressources agricoles de l’Italie du 4-eme au 6-eme 
siede de notre ere (vgl. B. Z. 57 [1964] 230) und The Italian Agriculture Dü¬ 
ring the Ostrogothic Period (vgl. B. Z. 57 [1964] 516); 2.) Lellia Ruggini, 
Economia e societä nell’ „Italia Annonaria“. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 232.) 

F. W. D. 

H. Evert-Kappesowa, Studia nad historia wsi bizanty riskiej. (Vgl. B. Z. 57 
[1964] 233.) - Bespr. von A. K(aidan), Viz. Vrem. 26 (1965) 283-286. I. D. 

V. Tttpkova-Zaimova, Sur quelques aspects de la colonisation slave en 
Macedoine et en Gröce. fitudes balkaniques 1 (1964) 111-123. I. D. 

E. E.LipSic, Nekotorye voprosy istorii Vizantii VIII - pervoj poloviny IX 
v. (Einige Fragen aus der Geschichte von Byzanz im 8.-1. Hälfte des 9. Jh.). Viz. Vrem. 
26 (1965) 248-266. - Epikritisches zur Rezension von A. P. Kaidan, Viz. Vrem. 23 
(1963) 232-248, vgl. B. Z. 57 (1964) 233. I. D. 

Kin-ichi Watanabe, Problemes de la „feodalite“ byzantine. Une mise au 
point sur les diverses discussions. Hitotsubashi Journal of Arts and Sciences 5 
(Tokyo 1965) 32-40 (ä suivre). - W. unternimmt es, unter den verschiedenen Theorien 
über den byzantinischen Feudalismus eine Sichtung vorzunehmen. Dieser Teil des Auf¬ 
satzes befaßt sich hauptsächlich mit den westlichen Positionen (vor allem Dölger, Le- 
merle, Ostrogorsky). Da die Theoreme der Sovjet-Byzantinistik erst in der nächsten 
Folge behandelt werden, sei die Berichterstattung verschoben. H.-G. B. 

V. T. Gorjanov, Pozdnevizantijskij feodalizm. (Vgl. oben S. 223.) - Bespr. von 
V. Hrochovä, Byzantinoslav. 26 (1965) 140-144. H.-G. B. 

P. Lemerle, Un praktikon inedit des archives de Karakala (Janvier 1342) 
et la Situation en Macedoine orientale au moment de l’usurpation de 
Cantacuzene. Xapicnrrjpiov eiq A. K. ’OpXavSov I (Athen 1964) 278-298. - Es handelt 
sich um ein Praktikon zugunsten eines Joannes Margarites, bekannt als Wohltäter 
von Vatopedi. Das Interessante ist, daß die Paradosis auf Kosten des Arsenios Tsam- 
plakon und Joannes Kantakuzenos geht. L. zeigt mit aller Sorgfalt, wie dieses Akten¬ 
stück in die Ereignisse der Frühzeit der Revolte des Kantakuzenos eingeordnet wer¬ 
den kann: Guy von Armenien (G.de Lusignan), Anna von Savoyen treu geblieben und 
damals Gouverneur des östlichen Makedoniens, konfisziert Besitztümer des Kantaku¬ 
zenos und seiner Anhänger (z. B. Arsenios Tsamplakon) und stattet damit die Anhän¬ 
ger der Palaiologen aus. H.-G. B. 

J. Longnon, La vie rurale dans la Grece franque. Joum. des Sav. janv.-mars 

1965, p. 343 - 357 . V. L. 

N. K. Kondov, Za p ürviönata obSöestvena edinica pri selskoto naselenie 

v srednovekovna B ülgarij a (Über die primäre Gesellschaftseinheit der Dorfbevölke¬ 
rung im mittelalterlichen Bulgarien). Istor. Pregled XXI, Hf. 1 (1965) 70-83. - Haupt¬ 
sächlich auf Grund byzantinischer Quellenangaben. I. D. 

K. R. Schmidt, Soziale Terminologie in russischen Texten des frühen 
Mittelalters (bis zum Jahre 1 240). Kopenhagen 1964, 594 S. - Da die altrussische 
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soziale Terminologie teilweise unter byzantinischem Einfluß entstanden ist, ist diese aus¬ 
führliche und sorgfältige Untersuchung vom besonderen Interesse auch für die byzanti¬ 
nischen Studien. Zu erwähnen Kap. XI (S. 281 ff.): ,,Die Friedensverträge mit Byzanz“. 

I. D. 

P. P. Panaitescu, La communaute paysanne en Valachie et Moldavie. Le 
regime feodal (en roum. avec resume russe et allemand). Acad. R. R. P. Institutul de 
istorie. Biblioteca istorica X. Bucarest (1964) 284 p. - Certains passages de Priscus, du 
martyre de saint Sabbas le Goth, de Procope, de Menandre Protector et surtout du 
Strategikon de pseudo-Maurice fournissent au savant medieviste son argumentation 
de l’existence d’une population romane au nord du Danube oü eile vivait ä cote des Slaves 
„dans une collaboration de democratie militaire, fondee sur des communautes agricoles“ 
(p. 27). - Rec. par V. AL Georgescu, Rev. roum. d’hist. 4/2 (1965) 305-312. P. §. N. 

D. G. Giurescu, Les relations economiques de la Valachie avec les pays 
de la Peninsule balkanique du XIV e s. au milieu du XVI e s. (en roum. 
avec resume frang.). Romanoslavica 11 (1965) 167-201. - Cette solide etude renferme 
aussi des informations sur les relations economiques de Byzance avec la Valachie. 

P. §. N. 

Valeria Costächel, Contributions ä l’histoire sociale de la Moldavie aux 
XIV e -XVII e s. (en roum. avec resume frang.). Romanoslavica 11 (1965) 155-165. 

P. §. N. 

Basilike D. Papoulia, Ursprung und Wesen der ,,Knabenlese im osmani- 
schen Reich. (Vgl. oben S. 223.) - Bespr. von S. Skendi, Ztschr. f. Balkanol. 2 (1964) 
169-171. H.-G. B. 


C. RELIGIONS- UND KIRCHENGESCHICHTE 

E. Hammerschmidt, Die Erforschung des christlichen Orients in der 
deutschen Orientalistik. Oriens Christ. 48 (1964) 1-17. - Leider ist die Anordnung 
rein nach den Sprachen vorgenommen. A. B. 

E. Schwartz, Gesammelte Schriften. Bd. V. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 519.) - Bespr. 

von A. Adam. Theol. Lit. Ztg. 90 (1965) 192-193. H.-G. B. 

Oikoumene. Studi paleocristiani pubblicati in onore del concilio ecu- 
menicoVaticano II. Catania, Centro di studi sulPantico cristianesimo 1964. 640 S. - 
Unser Gebiet betreffende Arbeiten werden gesondert angezeigt. H.-G. B. 

Studies in church history. Papers read at the meetings of the ecclesia- 
stical history society. T. I. London, Nelson 1964. VIII, 257 S. - Einzelne unser 
Gebiet betreffende Aufsätze werden suo loco angezeigt. H.-G. B. 

T. Ware, The Orthodox Church. (Cf. B. Z. 57 [1964] 234.) - Rev. by D. M. Nicol, 
Joum. Eccles. Hist. 16 (1965) 119-120. J. M. H. 

F. W. Kantzenbach, Urchristentum und alte Kirche. Das Christentum von 

seinen Anfängen bis zum Zerfall des römischen Reiches. [Evangelische Enzyklopädie, 
3.] Gütersloh, G. Mohn 1964. 191 S. H.-G. B. 

M. Simon, Verus Israel: Etude sur les relations entre Chrötiens et Juifs 
dans TEmpire romain (135-425). 2nd ed. Pp. 518 [Bibi, des ficoles Frangaises 
d’Ath&nes et de Rome, fase. 166.] Paris: £. de Boccard, 1965. - Rev. by A. E. Harvey, 
Joum. Theol. Stud. N. S. 16 (1965) 170. J. M. H. 

H. Rahner, Kirche und Staat im frühen Christentum. (Vgl. oben S. 224.)- 
Bespr. von J. N. Bakhuizen van den Brink. Bibliotheca Orient. 22 (1965) 105-106. 

F. W. D. 

H. Rahner, L’figlise et L’lStat dans le christianisme primitif. Textes choisis 
et presentes par H. R. Traduction du texte allemand de G. Zink. Paris, Les editions du 
Cerf 1964. Pp. 367. - Rec. par G. Sanders, L’Antiqu. Class. 33 (1964) 519-521. V. L. 
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H. Grotz, Die Hauptkirchen des Ostens . . . (Cf. B. Z. 57 [1964] 519.) - Rec. par 
H. Marot, Rev. hist. Eccl. 60 (1965) 481-483. V. L. 

W. Jaeger, Das frühe Christentum und die griechische Bildung. (Vgl. 
B. Z. oben S. 224.) - Bespr. von H. Karpp, Dtsche Lit. Ztg. 86 (1965) 195-198. 

H.-G. B. 


G. D. G. Müller, Was können wir aus der koptischen Literatur über 
Theologie und Frömmigkeit der Ägyptischen Kirche lernen? Oriens 
Christ. 48 (1964) 191-215. - Der Vf. beachtet nicht genügend, daß nicht alles, was in 
koptischer Sprache überliefert ist, auch wirklich als koptische Theologie bezeichnet 
werden kann. Man muß hier schärfer trennen. Vor allem kann der Vf., wenn er seinen 
Versuch an Hand einiger ausgewählter koptischer Texte unternimmt, niemals Anspruch 
auf ein allgemeingültiges Urteil erheben. A. B. 

A. Selem, Considerazioni circa Ammiano Marcellino ed il cristianesimo. 
Riv. di Cult. dass, e medievale 6 (1964) 224-261. H.-G. B. 


S. Calderone, Costantino e il cattolicesimo. Bd. 1. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 520.) - 
Bespr. von P. Courcelle, Rev. beige 42 (1964) 1417-1418. F. W. D. 

J. Parkes, Jews and Christians in the Constantinian empire. Studies in 
Church History I (London, Nelson 1964) 69-79. H.-G. B. 

£. L. Grasmück, Coercitio. Staat und Kirche im Donatistenstreit. [Bonner 
histor. Forschungen, 22.] Bonn, Röhrscheid 1964. 272 S. H.-G. B. 

E. Tengström, Donatisten und Katholiken. (Cf. B. Z. 58 [1965] 224.) - Rev. by 

R. A. Markus, History 50 (1965) 209; by H. Hunger, Dtsche Lit. Ztg. 86 (1965) 750- 

753 - J. M.H. 

G. Langgärtner, Das Aufkommen des ökumenischen Konzilsgedanken. 
Ossius von Cordoba als Ratgeber Constantins. Münchener Theol. Zeitschr. 15 
(1964)111-126. H.-G. B. 

I. Ortiz de Urbina, N icee et Constantinople. (Cf. B. Z. 57 [1964] 235.) - Rec. par 

A. Van Roey, Rev. Hist. Eccl. 60 (1965) 105-107. V. L. 

P. Th. Camelot, fiphese et Chalcedoine. (Cf. B. Z. 57 [1964] 521. - Rec. par A. 

Van Roey, Rev. Hist. Eccl. 60 (1965) 107 S. V. L. 

J. Leipoldt, Der römische Kaiser Julian in der Religionsgeschichte. [Sit- 

zungsber. Sächs. Akad. Wiss. Leipzig. Philol.-hist. Kl. 110, 1.] Berlin, Akad. Verl. 
1964. 75 S. F. W. D. 

L. A. Elnickij, K istorii anticerkovnych i antichristianskich tendencij v 
Armenii v I V v. n. e. (Zur Geschichte der antikirchlichen und antichristlichen Strö¬ 
mungen in Armenien während des 4. Ihs. n. Chr.). Vestnik drevnej istorii 1965, Hf. 2, 

S. 122-130. I. D. 

E. Metz, L’interventio de Theodose au 2 e concile oecumenique (Constan¬ 
tinople 381). iStudes d’histoire du droit canonique dediees ä Gabriel Le Bras I. (Paris 
1965) 651-664. H.-G. B. 


C. Luibb6id, Theodosius II and Heresy. Journ. Eccles. Hist. 16 (1965) 13-38. 

J.M.H. 

V. Grumel, * (yj ayoXr.). OpyjaxsuTix^) xxi 7 )Bixt) eYXDxXo7rxi$sta 5 (1964) 

341-342. V. L. 

A. Vööbus. Abraham De-Böt Rabban and his role in the Hermeneutic 
Traditions of the School of Nisibis. Harvard Theol. Rev. 58 (1965) 203-214. 

J. M. H. 


K. N. Khella, A theological approach to the mia-physis christology in 
the fifth Century. The Greek Orth. Theol. Review 10 (1964/65) 137-145. - Patriarch 
Dioskoros von Alexandreia als,,Traditionalist“ verwarf nicht die Lehre von Chalkcdon, 
sondern nur die Formulierung von Chalkedon. H.-G. B. 
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G. Konidaris, The reciprocal relation between doctrinal and historical 
factors in the Separation of the oriental churches from the ancient ca- 
tholic church. The Greek Orth. Theol. Review 10 (1964/65) 54-60. - Es handelt sich 
um die Trennung der nestorianischen, monophysitischen und monotheletischen Konfes¬ 
sionen von der Reichskirche. K. betont die Rolle der politischen Theologie der Kaiser 
und den politischen Hintergrund der Entscheidungen der Reichssynoden. H.-G. B. 

J. Meyendorff, Chalcedonians and monophysites after Chalcedon. The 
Greek Orth. Theol. Review 10 (1964/65) 16-36. - M. interpretiert das Konzil von 553 
als die Bemühung, einer Gefahr für den Glauben (Eutyches) mit anderen Mitteln und auf 
andere Weise zu begegnen als das Konzil von Chalkedon, das heißt die anscheinende 
Unvereinbarkeit der kyrillischen mit der chalkedonischen Terminologie auf höherer 
Ebene aufzulösen. - Es steht m. E. nur zu befürchten, daß die Sündenböcke, die damals in 
die Wüste gejagt wurden, nämlich die Antiochener, an Bedeutung für die gesamte Theo¬ 
logie den Sündenböcken von 451 kaum nachstanden. H.-G. B. 

Bischof Nikolaj Makariopolski, Armenskata cürkva (Die armenische Kirche). 
Duchovna Kultura 45 (1965) 1-9; 19-23, 54-59. - In historisch-dogmatischer Hinsicht, 
mit Angaben über die Geschichte im Mittelalter. I. D. 

M. Clöment, L’apparition du patriarcat dans l’Eglise, d’apres les con- 
ciles de Nicee, Constantinople, Chalcedoine (these dactylographiee de la fac. 
de droit, canon. de Nnstitut Catholique de Lyon). Lyon 1965. V. L. 

W. de Vries, Rom und die Patriarchate des Ostens. (Cf. supra 224.) - Rec.par 
J. Hajjar, Rev. Hist. Eccl. 60 (1965) 532-542; par G. Fahrer, Hist. Zeitschr. 200 (1965) 

355 - 357 - V. L. 

H. D. Kreilkamp, The origin of the patriarchate of Constantinople and the 

first Roman recognition of its patriarchal jurisdiction. Ann Arbor - Wa¬ 
shington, University microfilms Inc. 1964. XI, 154 S. - Bespr. von J. Gill, Orient. 
Christ. Period. 31 (1965) 203-204. H.-G. B. 

S. Ty§kevi£, Die Einheit der Kirche und Byzanz. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 520.)- 
Bespr. von J. Hajjar, Theol. Rev. 61 (1965) 107-108. H.-G. B. 

F. Dvornik, Byzance et la primaute romaine. (Cf. supra 206.) - Rec. par R. 
Marichal, Rech. Sc. Relig. 53 (1965) 310-313. V. L. 

J. Meyendorff, Byzantine views of Islam. Dumb. Oaks Pap. 18(1964) 112-132.- 
Das Thema wird abgehandelt nach den Quellen der polemischen Literatur, der kanoni¬ 
schen und liturgischen Texte, der Sendschreiben byzantinischer Dignitäre und des ha- 
giographischen Materials. H.-G. B. 

C. Gasbarri, Islam e Cristianesimo. Lineamenti per una storia dei rap- 

porti ideologici-umani fra i due mondi [Quademi della Rivista ,,Bibbia e 
Oriente,“ 3.] Milano 1962. Pp. 404. - Rec. par G. Sani, Rev. Hist. Eccl. 60 (1965) 135- 
137. -A citer pour ce qui y estdit, tropbrievement et trop incompletement.sur les relations 
entre musulmans et byzantins (pp. 63-78 et 137-141). V. L. 

O. Meinardus, The Ethiopians in Jerusalem. Ztschr. f. Kirchengesch. 76 (1965) 
112-147. ~ Wird fortges. - M. legt das Schwergewicht seiner Darstellungen, die prakti¬ 
schen Verhandlungen als Basis dienen sollen, auf die neuere Zeit, faßt anfangs jedoch 
auch die Nachrichten für die altchristliche und frühbyzantinische Zeit zusammen. 

H.-G. B. 

F. Dvornik, Byzantium, Rome, the Franks, and the christianization of 
the Southern Slavs. Cyrillo-Methodiana (Köln, Böhlau 1965) 85-125. H.-G. B. 

P. Duthilleul, L’evangelisation des Slaves. (Vgl. oben S. 226.) - Bespr. von H.- 

D. Döpmann, Theol. Lit. Ztg. 90 (1965) 446-447. H.-G. B. 

Cyrillo-Methodiana. Zur Frühgeschichte des Christentums bei den Sla- 
ven 863 - 1963. Im Aufträge der Görres-Gesellschaft hrsg. von M. Hellmann, R. 
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Olesch, B. Stasiewski, F. Zagiba. [= Slavistische Forschungen, Bd. 6.] Köln-Graz, 
BÖhlau 1964 (ersch. 1965). VIII, 505 S., 34 Tf., 2 Faltkarten. H.-G. B. 

K. Bosl, Probleme der Missionierung des böhmisch-mährischen Herr¬ 
schaftsraumes. Cyrillo-Methodiana (Köln-Graz, Böhlau 1964) 1-38. Karte. - Eine 
Gesamtübersicht der missionarischen und kirchenpolitischen Bewegungen und Gegen¬ 
bewegungen in diesem Raum und der - notwendig relativierten - Tätigkeit der byzanti¬ 
nischen ,,Missionare“, eingebettet in die gesamte politische und soziale Geschichte der 
Zeit. H.-G. B. 

V. Burr, Anmerkungen zum Konflikt zwischen Methodius und den baye¬ 
rischen Bischöfen. Cyrillo-Methodiana (Köln, Böhlau 1964) 39-56. H.-G. B. 

Helene Ahrweiler, Quelques aspects de la carriere de Photius avant son 
patriarcat. B. Z. 58 (1965) 348-363. H.-G. B. 

P. Lemerle, L’Orthodoxie byzantine et l’oecumenisme medievial, les ori- 
gines du ,,schisme“ des Eglises. Bulletin Assoc. G. Bude ser. IV, 2 (1965) 228-246. 

- Unterstreicht besonders die politischen Faktoren, die zum Schisma führten. H. H. 

% 

V. Laurent, A propos de la metropole de Santa Severina en Calabre. Rev. 
Et. Byz. 22 (1964) 176-183. - Cette note precise la date d’erection de la metropole (peu 
apres 886), corrige sur certains points le texte re$u des inscriptions byzantines du bap- 
tistere et de Pancienne cathedrale, enfin edite et commente le seul sceau d’un chef de 
Pfiglise locale qui ait ete retrouve, celui du metropolite fitienne. V. L. 

P. Chr. Petrov, Pokrüstvane na bülgarite (Die Bekehrung der Bulgaren). Istor. 
Pregled 21 (1965) 33-60. I. D. 

V. Grumel, Eu&üpuo<;, 6 7raTpiapxY)<; K/7t6Xeco<; (907-912). 0p7)oxe\mx7) xal 
7)*hx7) iyxuxXoTcaiSeta 5 (1964) 1035-1037. V. L. 

A. Balotä, Bogomilismul §i cultura maselor populäre din Bulgaria §i 
^ärile Romine. Romanoslavica 10 (1964) 19-72 mit russ. und franz. Zusammenf. 

H.-G. B. 

C. Will, Acta et scripta quae de controversiis ecclesiae graecae et lati- 
nae saeculo undecimo composita extant. Leipzig-Marburg 1861. Neudruck: 
Frankfurt a. M., Minerva 1963. X, 272 S. H.-G. B. 

V. Laurent, * I wdvv7j<; 6 H' 6 3 t<piXTvo<;, TcaTptapxYJC KII (1064-1075). 0 pTja- 
xeutixt) xal Yj'iRx'/) £YxuxXo7rai8ela 6 (1965) 1246-1248. V. L. 

N. N. Voronin, Iz istorii russko-vizantijskoj cerkovnoj borby XII v. (Aus 
der Geschichte des byzantinisch-russischen Kirchenstreits des 12. Jh.) Viz. Vrem. 26 

(1965) 190-218. I. D. 

Hieromonachos Pavel Ceremuchini Konstantinopolskij sobor 1157 goda i 
Nikoiaj, episkop Mefonskij (Das konstantinopolitanische Konzil vom J. 1157 
und der Bischof Nikolaus von Methone). Bogoslovskie trudy 1 (Moskau i960) 87-109. 

I. D. 

A. Osuna, El cisma griego y la teologia del siglo XIII. Ciencia Tom. 90 

(1963) 263-284. H.-G. B. 

B. Roberg, Die Union zwischen der griechischen und der lateinischen 

Kirche auf dem II. Konzil von Lyon (1274). (Cf. B. Z. 57 [1964] 525.) - Rec. 
parP. deVooght, Rev. Hist. Eccl. 60(1965) 542 S.;par H. Hunger, Jahrb. Österr. Byz. 
Ges. 14(1965) 240-242. V. L. 

Maria Nystazopulu, *0 ,,’AXavixoc;“ too ’E7rtax67rou ’AXavlac; 0 eo 8 a>pou 
xal Y) sic; tÖv IlaTptapxtxöv Opovov avdpp7)ai<; rep^xavoü tou B' (^povo- 
XoytxT) Staxpißcoau;). ’Ettst. ‘Exatp. Bu£. ZttouScov 33 (1964) 270-278. - Auf Grund von 
Quellenzeugnissen, die sich auf den Bischof von Alania Theodoros beziehen, sowie auf 
Grund der Angaben, die er selbst in seiner Alanikos Rede gibt, datiert N. die in dieser 
Rede erwähnten Geschehnisse in den Anfang des J. 1223. - Auch der Thronaufstieg 
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des Patriarchen Germanos II. muß in den Anfang des J. 1223 datiert werden; das Be¬ 
stehen einer Urkunde seines Vorgängers auf dem Thron Manuels I. (= MM. IV. 298) 
schließt das früher angenommene Datum (Ende Juli 1222) für die Inthronisation von 
Germanos aus. J. K. 

K. Chatzepsaltes, *H ’ExxXTjala Ku7rpou xal tö Ntxata Olxoi>p.evtxöv 
IlaTpiapxetov dcpxop.£vou tou IT* p. X. Atcovo*;. Ku7rptaxal E7rou$at 28 (1964) 
135-168. Mit 2 Taf. O. F. 

V. Laurent, Joseph Ier, le Galesiote, patriarche de Constantinople (1266- 
1275 et 1283/1283). Catholicisme 6 (1965) 996-998. V. L. 

V. Laurent, ’lalScopoq 6 TXaßa<;, |X7)Tpo7roXlT7)<; 0eaaaXovlx7)<; (XIV al.; 
0p7]crxeuTtx7) xal tjIHx'J) 6 (1965) 1019 s. V. L. 

V. Laurent, 0£6Xt)7cto<;, p.Tr)Tpo7roXlT7]<; Ot,Xa$eX9ela<; (XIV al.). ©pyjarxeuTtxTj 
xal y)-9xx 7} ^YxuxXo7rat.8ela 6 (1965) 249 s. V. L. 

Das Konzil von Konstanz. Beiträge zu seiner Geschichte und Theolo¬ 
gie. Hrsg, von A. Franzen und W. Müller. Freiburg, Herder 1964. XVIII, 535 S. 

H.-G. B. 

H.-G. Beck, Byzanz und der Westen im Zeitalter des Konziliarismus. 
[Vorträge und Forschungen, IX.] (= Die Welt zur Zeit des Konstanzer Konzils, Kon¬ 
stanz-Stuttgart 1965) S. 135-148. - Die Rolle von Byzanz in den Überlegungen der 
Konziliaristen des beginnenden 15. Jahrhunderts, die byzantinische Reaktion darauf, 
die vom Papst gezogenen Konsequenzen. H.-G. B. 

A. E. Tachaios, *0 p.7)Tpo7roXlT7)<; 'Pctxilac; Kurcpiavö«; Taap.7iXaxcov (Vgl. 

B. Z. 56 [1963] 430). - Bespr. von Chr. Kodov,fitudes balkaniques 1 (1964) 176-178. 

I. D. 

V. Laurent, Joseph II, patriarche de Constantinople (1416-1439). Catholi¬ 
cisme 6 (1965) 998-1000. V. L. 

H. Biedermann, Das Konzil von Florenz und die Einheit der Kirche. Oriens 

Christ. 48 (1964) 23-43. A. B. 

M. Wawryk, Florentijski unijni tradicii v Kievskij mitropolii 1450-60 gg. 
(Die florentinische Unionstradition in der Metropolie von Kiev während der J. 1450-60). 
Miscellanea in honorem card. Isidori (1463-1963), (1963) 329-362. I. D. 

M. Wawryk, Quaedam nova de provisione metropoliae Kioviensis et 
Moscoviensis ann. 1458-1459. Miscellanea in honorem card. Isidori (1463-1963) 
(1963) 9-26. - Nach kurzer Einführung veröffentlicht der Verf., nebst Erläuterungen, 

I. einen Brief des katholischen Erzbischofs von Konstantinopel Gregor III. an den pol¬ 

nischen König Kasimir vom 20. XI. 1458, ,,de card. Isidori resignatione sedis metro- 
politanae Kioviensis necnon de promotione Gregorii Bulgari“, 2. einen zweiten Brief 
vom 27. I. 1459 über dasselbe und 3. einen Brief des Kard. Isidor, vom 31. I. 1459, an den 
König Kasimir. I. D. 

O. Halecki, Isidore’s Tradition. Miscellanea in honorem card. Isidori (1463-1963), 
(1963) 27-43. - Im Anhang veröffentlicht H., nach Cod. Urbin. lat. 839, ff. 80-85’, eine 
‘Relatione della Rossia*. I. D. 

J. Gill, Isid ore’s Encyclical letter from Buda. Miscellanea in honorem card. 

Isidori (1463-1963), (1963) 1-8. - Auf Grund der Polnoe Sobranije russkich lötopisej, 
Bd. VI (SPb 1851) S. 159-160, veröffentlicht der Verf. im altrussischen Text und mo¬ 
derner englischen Übersetzung den wichtigen, in Buda geschriebenen Brief Isidors über 
die Beschlüsse des Florentiner Konzils, dessen vermutlicher griechischer Originaltext 
verlorengegangen ist. I. D. 

V. Laurent, Joasaph Ier Kokkas, patriarche de Constantinople (1465-1466). 
Catholicisme 6 (1965) 898. V. L. 

M. J. Manusakas, *H xetpo^ovla iep£cov ttJc; Kp7)T7)<; dnö tö p7)Tpo7roXlTT) 
Koplv&ou ("EYYP a ¥ a T0 ^ ^ alcovo*;). AeXtIov Xpiax. dcpxaioX. ‘Eratp. A, 4 (1964) 
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(= r. StoTYjptou) 317-331. - M. ediert vier Empfehlungsschreiben (oup.p.ap- 

Tuptau) von Beichtvätern für kretische Kandidaten des Priestertums, die sich während 
der venezianischen Okkupation ja auswärts weihen lassen mußten. Zwei davon wen¬ 
den sich an den Metropoliten von Korinth, was insofern überrascht, da gewöhnlich 
südpeloponnesische Bischöfe die kretischen Priester weihen. Zur Zeit der Ausstellung 
der Zeugnisse (1517-1534) gab es aber im Bereich der venezianischen Herrschaft auf 


der südlichen Peloponnes keinen orthodoxen Bischof mehr. H.-G. B. 

L. I. Philippidis, Eup.ßoX'/) ctg ttjv £xxX7]aiaaTtx7)v Laxoptav xrjg vrjaou 
Tyjvou. Athenai, Kypraios 1963. 178 S. H.-G. B. 

Ph. G. Oikonomos, *H exxXTjaia £v OeaTrpoixIa a7rö ttj«; 7rpa>T7j(; 8t,a86<j£(i><; 
toO x? i<JTiaviap.oö afjpepov. Athenai 1964. 141 S. H.-G. B. 

Th. Simopulos, 'O titXch; navayicoTOCTog. Athen 1964. 63 S. H.-G. B. 


D. MÖNCHTUM 

J. Döcarreaux, Monks and civilisation. The story of early Christian monasticism 
and its influence on westem culture. Transl. by Ch. Haldane, New York, Doubleday 
1964. 397 S. H.-G. B. 

A.-J. Festugiöre, Les moines d’orient IV, fase. 1. Enquete sur les moines 
d’figypte („Historia monachorum in Aegypto“). Paris, £d. du Cerf 1964. IX, 142 S., 
Taf. H.-G. B. 

J. Leroy, Monks and Monasteries of the Near East. Transl. by P. Collin. 
London, George Harrap 1963. 208 S., 64 Abb., 1 Kt. - Bespr. von Maria Cramer, 
Bibliotheca Orient. 22 (1965) 68-70. F. W. D. 

J.-M. Fiey, Cenobitisme feminin ancien dans les £glises syriennes orien¬ 
tale et occidentale. L’Orient Syrien 10 (1965) 281-306. V. L. 

J.-M. Sauget, Une nouvelle Collection ethiopienne d’Apophthegmata Pa- 
trum. Orient. Christ. Period. 31 (1965) 177-182. - In der von V. Arras (CSCO 238 und 
239, 1963) vorgelegten Sammlung einer äthiopischen Collectio monastica sind von den 
166 Sprüchen der Kapitel 13 und 14 nur 22 in edierten anderen Apophthegmen-Samm- 
lungen nachzuweisen. S. macht auf das prosopographische Interesse dieser unbekannten 
Stücke aufmerksam, bringt eine Reihe von Deutungsversuchen für die bisher nicht be¬ 
kannten Namen der Verfasser und verweist schließlich auf die arabische Sammlung im 
Vat. arab. 460, die immerhin der äthiopischen ziemlich nahezustehen scheint. H.-G. B. 

J.-C. Guy, Recherches sur la trad. grecque des Apophthegmata Patrum. 
(Vgl. B. Z. 57 [1964] 527.) - Bespr. von Evelyne Ville-Patlagean, Bibliotheca Orient. 22 
(1965) 106-107. F. W. D. 

F. de P. Solä, El POxy. XIII 1602, sermön monacal. Studia Papyrologica 3 
(1964) 19-29. F. W. D. 

J.-M. Sauget, Les fragments de l’Asceticon de l’abbe Isaie de Scete du 
Vatican arabe 71. Oriens Christ. 48 (1964) 235-259. - Der Text ist wichtig für das 
Verständnis der bisher griechisch, koptisch und syrisch vorhandenen Traditionen des I. 

A. B. 

J. Leclercq, Les relations entre le monachisme oriental et le monachisme 
Occidental dans le haut moyen äge. Le Millenaire du Mont Athos II. (Venezia- 
Chevetogne 1965) - Eine reichhaltige Übersicht über strukturelle Affinitäten beider 
Mönchtümer (bes. interessant die Beispiele für Laurengruppierungen im Westen), über 
persönliche Kontakte vor allem auf Pilgerreisen von hüben und drüben und über die Rolle 
der geistlichen Literatur des Ostens im Westen. H.-G. B. 

C. Gapizzi, Su una sintesi storica del monachesimo italo-bizantino pre- 
normanno. Orient. Christ. Period. 31 (1965) 183- 190. - C. würdigt das Euch von S. 
Borsari (vgl. S. 231). H.-G. B. 
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I. Nazarko, Kiivski monastiri do-mongolskoi dobi (Die Klöster von Kiev in 
vor-mongolischer Zeit). Miscellanea in honorem card. Isidori (1463-1963), (1963) 
503-512. I. D. 

Le millenaire du Mont Athos 963-1963. fitudes et Melanges II. Actes du 
,,Convegno intemazionale di Studio“ ä la ,,Fondazione Giorgio Cini“ (3-6 septembre 
1963) ä Venise. Venezia - Chevetogne, Fondazione Cini-Ed. de Chevetogne 1965. 500 S., 
1 Bl. Taf. - Arbeiten aus unserem Fachgebiet werden einzeln an gezeigt. H.-G. B. 

I. Doens, Bibliographie de la Sainte Montagne de l’Athos. Le millenaire du 
Mont Athos II. (Venezia-Chevetogne 1965) 336-495. - Die sehr begrüßenswerte Biblio¬ 
graphie enthält zwei Teile, a) Publications grecques (mit insgesamt 774 Nummern) und 
b) Publications non grecques (1860 Nummern). Die beiden Reihen sind alphabetisch 
(nur am Ende sind noch ohne Abschnitt einige Nachträge angehängt) nach Verfasser¬ 
namen geordnet, aber durch ein reichhaltiges Sachregister erschlossen. Natürlich könnte 
man da oder dort mäkeln, aber das würde der großen Arbeit nicht gerecht werden. 

H.-G. B. 

I. Dujöev, Le Mont Athos et les Slaves au moyen äge. Le millenaire du Mont 
Athos II. (Venezia-Chevetogne 1965) 121-143. “ Gesamtübersicht über das slavische 
Element auf dem Athos und seine Schicksale im Spiegel der politischen Peripetien des 
Hl. Berges. H.-G. B. 

A. Scrima, Reflexions sur les rythmes et la fonction de la tradition 
athonite. Le millenaire du Mont Athos II. (Venezia-Chevetogne 1965) 301-324. 

H.-G. B. 

M. -J. Le Guillou, L’Athos et la vie eucharistique. Le millenaire du Mont 

Athos II. (Venezia-Chevetogne 1965) 111-120. - G. behandelt die athonitische Kontro¬ 
verse über die häufige Kommunion um die Wende zum 19. Jh., versucht jedoch in gro¬ 
ßen Zügen die ältere Tradition nachzuzeichnen. H.-G. B. 

A. Scrima, Les Roumains et le Mont Athos. Le millenaire du Mont Athos II. 

(Venezia-Chevetogne 1965) 145-152. - Das Hauptgewicht des Aufsatzes liegt auf der 
nachbyzantinischen Zeit. H.-G. B. 

P. S. Nasturel, Apercu critique des rapports de la Valachie et du Mont 
Athos des origines au debut du XVI e siede. Rev. fit. sud-est europ. 2 
(1964) 93-126. - Examen de toutes les donations et constructions dont le Mont Athos est 
redevable ä la Valachie depuis le milieu du XIV e s. jusqu’ ä la mort de Neagoe Basarab 
quand les dons roumains allaient ä tous les couvents athonites sans exception. Cette 
etude montreaussice que la Valachie a requ en retour de la Sainte Montagne sur le plan cul- 
turel. Nous esperons que l’^tude systematique des tresors que renferment les archives et 
les sacristies hagiorites permettra ä la Science d’amplifier et de pr^ciser nos recherches 
qui se boment fatalement ä faire le point des informations grecques, slavonnes, turques 
et roumaines dejä publiees. P. §. N. 

N. V. Sinicyna, Poslanie Maksima Greka Vasiliju III ob ustrojstve afons- 

kich monastyrej 1518-1519 gg. (Die Epistel von Maxim Grek an Vasilij III über 
die Organisation der Athos-Klöster von 1518-1519). Viz. Vrem. 26 (1965) 110-136. - 
Erstausgabe und Deutung der Epistel Maxim Greks an den russischen Großfürsten Va¬ 
silij III Ivanoviö (1505-1533) vom J. 1518/19 mit einer interessanten Darstellung des 
Klosterlebens auf dem Athos. Erwähnt u. a. (S. 130, 136, vgl. 113 u. Anm. 29) eine 
Goldbulle des Kaisers Andronikos (III.) Palaiologos für Vatopedi (vgl. Dölger, Rege¬ 
sten, nr. 2746 oder nr. 2853?), die in Abschrift oder Original (?) nach Rußland gebracht 
wurde, sowie die Schenkungsurkunden der Kaiser Johannes (V. Palaiologos) für das¬ 
selbe Kloster (vgl. Dölger, Regesten, nr. 2897-2898). I. D. 

E. Läzärescu, Nicod&me de Tismana et son role dans la culture roumaine 
ancienne. I (Jusqu’en 1385) (en roum. avec. r^sume fran<j.). Romanoslavica 11 (1965) 
237-284. - Critique erudite trhs fouillee de toutes les sources relatives au fondateur des 
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monateres valaques de Vodi^a (probablement en 1372) et de Tismana, dont la personna- 
lite s’est imposee ä l’histoire de la Valachie. L’A. montre que Nicodeme n’a pas gagne 
la Valachie de peur des Turcs apres lajournee de Tchernomen, mais a du s’enfuir de la 
region de Vidin occupee par les hongrois catholiques; le metropolite meme du Vidin 
s’etait alors refugie en terre roumaine. Nicodeme fut l’interprete de la delegation Serbe 
qui renoua en 1375 les relations avec le patriarcat oecumenique. Quant ä la Vita de ce 
saint personnage, sa veracite est illusoire: c’est ce que prouvera la suite de ce remarquable 
travail. P. §. N. 


P. S. Nasturel, Informations historiques nouvelles concernant deux 
monuments anciens (en roum.). Sesiunea §tiin^ifica a Direc^iei Monumentelor 
Istorice. Ianuarie 1963. Bucarest (1964) 23-33. - Contre Popinion de certains, le synodi- 
kon et certains documents indiquent que Peglise de Permitage de Brädet (Valachie) est 
bien une fondation du voevode Mircea l’Ancien (1386-1418), ce qu’attestaient dejä les 
ressemblances architectoniques de Pedifice avec Peglise bien connue de Cozia (1388), 
autre fondation du meme prince. P. §. N. 


E. CHRONOLOGIE. BIBLIOGRAPHIE 

H. Gerstinger, Ein neuer Kalenderpapyrus aus den ,,Papyri Erzherzog 
Rainer“. Pap. Graec. Vindob. 29370. Actes du X e Congres intemat. de papyrologues, 
Varsovie - Cracovie 1961 (Wroclaw-Varsovie-Cracovie 1964) 59-63. - Ein Kalender für 
348 oder 424. B. S. 

Historiographie yougoslave 1955-1965. Beograd, Verlag Federation des Socie- 
tes historiques de Yougoslavie 1965. 525 S. - Bibliographie raisonnee, aufgegliedert in 
Hauptepochen der jugoslawischen Geschichte, z. B.: Les pays yougoslaves dans Panti- 
quite (p. 25-37); Moyen-äge (p. 41-112); La Republique de Raguse-Dubrovnik (p. 203- 
220). Dieses bibliographische Handbuch, das von mehreren nicht namentlich erwähnten 
Mitarbeitern zusammengestellt wurde, bildet die Fortsetzung der früher erschienenen 
Publikation Dix annees d’historiographie yougoslave, Beograd 1955. F. B. 

M. Kurelac, Repertorij srednjovjekovnih izvora (Repertorium fontium Histo- 
riae Medii Aevi) (serbokr.). Zbornik Hist. Inst. Jugoslav. Akademije 5 (Zagreb 1963) 
207-221. - Informationen über die Vorbereitung einer neuen internationalen Ausgabe 
von A. Pott hast, Bibliotheca historica Medii Aevi. F. B. 

E. Hammerschmid, Die Erforschung des christlichen Orients in der 
deutschen Orientalistik. Oriens Christ. 48 (1964) 1-17. H.-G. B. 

E. Mlchajlov, I zuiavane na bülgaro-ruskite vzaimootno§enija prez sred- 
novekovieto sied 9. IX. 1944 g. (Die Erforschung der bulgaro-russischen Wechsel¬ 
beziehung im Mittelalter seit dem 9. IX. 1944). Istor. Pregled 21 (1965) 84-91. - Eine 
unvollständige bibliographische Übersicht, die teilweise auch die Beziehungen mit By¬ 
zanz berührt. I. D. 

G. Bälan, N ou veil es recherches dans le domaine des disciplines auxiliai- 
res de Thistoire. Rev. roum. d’hist. 2/2 (1963) 389-408. - Excellent bulletin des tra- 
vaux parus en Roumanie de 1955 ä 1963 et portant sur les X e -XIX e siecles. Limite 
toutefois aux publications d’Academie de la R. P. Roumaine, des Universites et des 
Musees. P. §. N. 

Fl.Gonstantiniu et S. Papacostea, Contribution ä la bibliographie historique 
roumano-slave. I (1945-1959). Romanoslavica 8 (1962) 245-268. 11 (1960-1963). 
Ibid. 11 (1965) 385-412. - Certains titres interessent les etudes byzantines aussi. P. §. N. 
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6. GEOGRAPH IE. TOPOGRAPHIE. ETHNOGRAPHIE 

A. GEOGRAPHIE. TOPOGRAPHIE 

O. Maull, Der Einfluß geographischer Faktoren. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 434- 
435). - Bespr. von A. K(a 2 dan), Viz. Vrem. 26 (1965) 282-283. I. D. 

H. Donner, Anhang 2. Beobachtungen an der Mosaikkarte von Madeba. 
Das Deutsche Evangelische Institut für Altertumswissenschaft des 
Heiligen Landes. Lehrkurs 1963. Zs. Dt. Palästina-Ver. 81 (1965) 43-46. F. W. D. 

A. and J. Stylianou, An important manuscript map of Cyprus by Bartolo- 

meo Zamberti dalli Sonetti in the Library of the National Maritime 
Museum, Greenwich. Ku7rpiaxal EirouSat 28 (1964) 117-126. Mit 4 Taf. - Eine 
um 1480 gefertigte Karte mit Erläuterungen in Form von Sonetten. O. F. 

V. BeSevliev, Eine Militärkarte der Balkanhalbinsel aus den letzten Jah¬ 
ren des 14. Jahrhunderts. Linguistique Balkanique 7 (1963) 39-48. Mit 2 Karten. - 
Kritische Bemerkungen zu Fr. Babinger, An Italian Map of the Balkans. (Vgl. 

B. Z. 45 [1952] 483.) - S. jetzt die Entgegnung von Fr. Babinger, Eine Balkan¬ 

karte aus dem Ende des XIV. Jahrhunderts. Zf. f. Balkanologie 2 (1964) 1-5, 
mit verbesserter Lesung der altitalienischen Inschriften. Ich erlaube mir noch einige 
Verbesserungsvorschläge zur Entzifferung, nämlich in der Inschrift nr. 2 (Babinger, 
Eine Balkankarte, S. 3) da Nichopoli st. M ichopoli; mi(glia) 500 taliani st. mi(a) 
usw.; so(n) mi(glia) st. mi(a); nr. 3 (S. 4): p(er) pasar lesserzito (l’esserzito) st. 
leste. zito( = sito?). Wie schon seinerzeit F. Dölger, B. Z. 45 (1952) 483 bemerkt hat: 
die wichtigste Entdeckung Babingers „verdient auch inhaltlich das Interesse der Byzan- 
tinisten“, und besonders der Balkanforscher. I. D. 

Ph. Sherrard, Constantinople. Iconography of a sacred city. London, Oxford 
University Press 1965. 139 S., Tf., z. T. farbig. 63jsh. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 452 f.) 

H.-G. B. 

K. Herrmann, Der Brand von Byzanz. 8. Aufl. (Vgl. oben 234.) - Bespr. von 
Sabine Winkler, Helikon 4 (1964) 656-657. F. W. D. 

R. Gullland, £tudes sur le Grand Palais de Constantinople. La porte 
d’ivoire. *H £>e9avrtv7) tcuXtj. Byzantion 34 (1964) 329-346. - G. behandelt die Elfen¬ 
beinpforte, die einen Westausgang des Palastes zum bedeckten Hippodrom bildete 
(erstmals erwähnt 820, aber sicherlich drei Jh. älter), sodann die Galerie des Daphne¬ 
palastes, oft einfach ^ A<£<pv7] genannt. H.-G. B. 

R. Guüland, fitudes sur l’hippodrome de Byzance III. IV. Byzantinosl. 26 
(1965) 1-39. - In Fortsetzung der Studie I. und II. (vgl. zuletzt oben S. 221) behan¬ 
delt G. hier die Rolle des Kaisers und seiner Beamten bei den Rennen, die Zuschauer, die 
verschiedenen Arten der Rennen (7r£^o8p6p.ia, Sonderveranstaltungen, Rennen an be¬ 
stimmten Jahrestagen, an den Brumalia und bei anderen Gelegenheiten). Unter den In- 
dices bes. wichtig diejenigen der technischen Wörter. H.-G. B. 

G. P. Schiemenz, Zur politischen Zugehörigkeit des Gebiets um Sobesos 
und Zoropassos in den Jahren um 1220. Jahrb. Österr. Byz. Ges. 14 (1965) 
207-238. - Ablehnung der älteren Theorie Jerphanions, das kappadokische Höhlenkir¬ 
chengebiet sei durch einen Korridor mit dem nikänischen Reich verbunden gewesen, 
sowie der These Gouberts von der „quasi-Unabhängigkeit“ des Gebiets um Sobesos vom 
Sultanat von Ikonion im 13. Jh. auf Grund erfolgreicher Einfälle Leons II. von Kili- 
kisch-Armenien aus. Sch. stützt sich dabei auf eine eingehende Interpretation dreier 
kappadokischer Kircheninschriften mit Nennung des byzantinischen Kaisers. H. H. 
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J. Möcörian, Expedition archeologique dans l’Antiochene occidentale. [Re- 

cherches Inst, de Lettres Orient, de Beyrouth. 27.] Beyrouth (1964). 144 S., 247 Abb. — 
Vgl. S. 475. - u. a. umfangreiche topographische Forschungen. F. W. D. 

E. de Vaumas, al-Furät (Euphrat). Enc. Islam II (1964) 945-948. H.-G. B. 

Georgica. Scriptorum byzantinorum excerpta ad Georgiam pertinentia. 
(Vgl. B. Z. 57 [1964] 243.) - Bespr. von A. Aleksidze, Viz. Vrem. 26 (1965) 278-279. 

I. D. 

N. Pigulevskaja, Les villes de l’Etat iranien . . . (Vgl. B. Z. 57 [1964] 232.) — 
Bespr. v. J. de Menasce, Rev. Hist. 233 (1965) 462-645. H.-G. B. 

S. Mittmann, Die römische Straße von Gerasa nach Adraa. Zeitschr. D. 
Palästina-Ver. 80 (1964) 113-136. Mit 1 Abb., 2 Taf. F. W. D. 

H. M. Z. Meyer, Israel Taschenatlas und Handbuch. In Zusammenarbeit mit 
M. Avi-Yonah, J. K. Bentor, B. Lurie. 2., verm. und verb. Aufl. Jerusalem, The 
Univ.-Booksellers 1965. 79 S., 8 Kt. (Vgl. auch B. Z. 57 [1964] 531.) - Von beson¬ 
derem Wert zur topographischen Orientierung, auch über Ausgrabungen, das historisch¬ 
geographische Register, S. 56-71. F. W. D. 

P. Minganti, Filas^in (Palästina). Enc. Islam II (1964) 910-914. H.-G. B. 

H. v. Wi8smann, Zur Geschichte und Landeskunde von Alt-Südarabien. 
[Sitzungsber. Österr. Akad. d. Wiss. Phil.-hist. Kl. 246. Sammlung Eduard Glaser 3.] 
Wien 1965. 485 S., 14 Abb., 6 Zeittaf., 10 Kartenskizzen. 560.-0. S. H. H. 

F. Altheim, Ruth Stiehl, Die Anfänge des Königreichs Aksüm. Klio 42 (1964) 

181-194. - Aksüm als Hauptstadt des Reiches wird um 400 als Nachfolgerin des gegen 
Ende des 3./2. Jh. zerstörten Meroe angesetzt. F. W. D. 

P.-A. Fövrier, Notes sur le developpement urbain en Afrique du Nord. 
Les exemples compares de Djemila et de Setif. Cah. archeol. 14(1964) 1-47. 
Mit 24 Abb. - Wichtige Feststellung in bezug auf die Entwicklung nordafrikanischer 
Städte, die besonders gegen das Ende des 4. Jh. eine Blütezeit hatten. F. bestimmt vor 
allem die große Zahl der offenen Probleme und die Notwendigkeit systematischer um¬ 
fassender Erforschung, wofür kaum die Anfänge vorliegen. F. W. D. 

E. Kirsten - W. Kraiker, Griechenlandkunde. 4. Aufl. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 244.) - 
Bespr. von A. A. Kampman, Bibliotheca Orient. 22 (1965) 65-66; von P. Lemerle, 
B. Z. 58 [1965] 391-392. F. W. D. 

A. Vacalopoulos, A history of Thessaloniki. (Vgl. oben S. 235.) - Bespr. von 
E. Turczynski, Südost-Forschungen 23 (1964) 431-432. H.-G. B. 

K. M. Apostolidis, *H OtXi.7r7cou7r6Xecoq laxopta a7c& tcov dtp^aiordTcov 

^P-ac; XP^ VWV - Athen 1959, XVI, 712 S. - Bespr. von M. Stojanov, 
Istor. Pregled 21, Hf. 3 (1965) 107-110. I. D. 

V. Beäevliev, Wo lag der Bischofssitz Diokletianopolis in Thrakien? Lin- 
guistique Balkanique 9 (1964) 49-56. - Der Bischofssitz, erwähnt mehrmals während der 
frühbyzantinischen Epoche, ist nach B. an der Stelle des heutigen Hisaija (Süd-Bulga¬ 
rien) zu lokalisieren. I. D. 

G. Alföldi und A. Möcsy, Bevölkerung und Gesellschaft der römischen Pro¬ 

vinz Dalmatien. Budapest, Akad. Kiadö 1965. 233 S., 1 Kt. - Enthält Kapitel von 
A. Möcsy, Zur Bevölkerung in der Spätantike (S. 212 ff.) F. W. D. 

P. St. Koledarov, Njakoi vüprosi na istoriöeskata geografija i kartogra- 
fija v Bülgarija (Einige Fragen der historischen Geographie und Kartographie in 
Bulgarien). Istor. Pregled 21, Hf. 2 (1965) 92-102. I. D. 

Z. Vufcarova, Slavjanski i s)avjanobülgarski seliSta v bülgarskite zemi ot 
kraja na VI-XI vek (Slavische und slavobulgarische Siedlungen auf dem Territo¬ 
rium Bulgariens vom Ende des 6. bis 11. jh.) (mit russ. u. dt. Zsfg.). Sofia 1965, 228 S. 
Mit 115 Abb. Als Anhang (S. 207-225): Reste tierischer Knochen aus der Siedlung in 


31 Byzant. Zeitschrift (58) 1965 





468 


III. Abteilung 


Dzedzovi Lozja bei Popina, Kreis Silistra, von St. Ivanov. - Bespr. von P. Chr. Pe- 
trov, Istor. Pregled 21, Hf. 2 (1965) 109-115; M. I. Artamonov, Archeologija 7, 
Hf. 2 (1965) 63-66; St. Mihajlov, ebda, 66-70. I. D. 

R. StefanoviE, Bibliografija radova o srednjovekovnim gradovima u Sr- 
biji, Makedoniji, Zeti, Bosni i Hercegovini (Bibliographie des travaux sur les 
cites medievales en Serbie, Macedoine, Zeta, Bosnie et en Herzegovine). Beograd, 
ArheoloSki Institut 1963. 48 S. F. B. 

V. JovanoviE, Srednjevekovni grad ZveEan (Forteresse medievale de ZveEan) 
(mit frz. Zsfg.). Starinar N. S. 13-14 (1962-1963, veröff. 1965) 137-150. Mit 11 Abb. - 
Vgl. B. Z. 57 (1964) 554. I. N. 

V. TrpkoviE, Humska zemlja (Terra de Chelmo) (mit frz. Zsfg.). Zbomik Filoz, 
Fak. 8 = Melanges M. DiniE I (Beograd 1964, veröff. 1965) 225-260. - Einer im Du- 
brovniker Archiv enthaltenen Angabe zufolge (Consil. rogatorum XXV 146, 279) be¬ 
fand sich Anf. 1487 das Gebiet „Chomscha Xemglia“ (= Terra de Chelmo), das vorher 
dem ,,cherzech Vlatchus“ unterstanden hatte, unter türkischer Herrschaft. Von dieser 
Mitteilung ausgehend, laut der die Grenzen dieses Gebiets beide Ufer der Neretva um¬ 
schlossen, revidiert T. die bisherigen Auffassungen über die geographische Lage und die 
Grenzen des Gebiets Terra de Chelmo (Zahumlje, Hum) in früheren Jhh. Seine Schluß¬ 
folgerungen weichen merklich von den bereits eingebürgerten Konzeptionen ab und wer¬ 
den ohne Zweifel Anlaß zu lebhaften Diskussionen geben. F. B. 

Zadar - zbornik. (Zadar - Sammelband). Zagreb, Matica Hrvatska 1964. 874 S. 
203 Abb. - Sammlung von Abhandlungen über Zadar von der ältesten Zeit bis heute. 
Umfaßt Geographie, Kultur, Verkehr und Geschichte. Die Geschichte Zadars im Mittel- 
alter behandelt N. KlaiE, pp. 129-167. Jedem Beitrag ist eine Zsfg. in engl. Sprache 
angeschlossen. F. B. 

V. DjulaflE, Gde je bio stari grad Ras? (Wo lag die alte Stadt Ras?) (serbokr.). 
NaSa Pro§lost 1 (Kraljevo 1964) 4-7. - Dj. nimmt an, daß die Stadt Ras, die bis Ende des 
13. Jh. Hauptstadt des serbischen Staates war, in der Umgebung des heutigen Novi Pa- 
zar lag, höchstwahrscheinlich auf der Lokalität Petrova Crkva. F. B. 

P. MijoviE, Acruvium - Dekätera - Kotor u svetlu novih arheoloSkih ot- 
kriEa (Acruvium - Dekätera - Kotor sous le jour des recentes dEcouvertes archeologi- 
ques) (mit frz. Zsfg.). Starinar N. S. 13-14 (1962-1963, veröff. 1965) 27-48. Mit 29 Abb.- 
Archäologische Ausgrabungen lieferten einige neue Anhaltspunkte für die Ortsbestim¬ 
mung der in Quellen erwähnten Siedlungen Acruvium und Dekätera an der Stelle des 
heutigen Kotor. I. N. 

O. D. DaSevskaja, A. N. Söeglov, Chersonesskoe ukreplenie na gorodi§Ee 
Beijaus (Die chersonische Festung an der Siedlung Beijaus). Soviet. Archeologija 
1965, S. 246-255. Mit 8 Abb. I. D. 

E. Petrovici, Toponymie et histoire. Rev. roum. d’hist. 4/1 (1965) 3-13. - L'A. in- 

siste sur le role de PEtude de la toponymie roumaine pour Phistoire de la symbiose des di¬ 

vers Elements ethniques qui se sont succEdEs sur les territoires habitEs au moyen äge par 
les Roumains. Sa discussion du toponyme Cämpulung (cf. Longchamp en fran^.) aurait 
gagnE ä utiliser aussi la mention de Phomonyme balkanique citE par Skylitzes (voir M. 
Gyöni, dans Rev. d’hist. comparEe 25 (1947) 169-173). De meme, pour les noms des 
fleuves Siret - Ttapovrös, Prut - nuper6?, Motru - *A|xourptov, Arges - *Op$eao6<;, Timis 
- Ttßtai<;, Mures - Mipt^, il eüt 6te bon d’utiliser le De Adm. Imperio. (A notre 
avis, la forme TCßiaiq n’estqu’une erreurde copiste passee dans la tradition manuscrite, 
(A et ß £tant faciles ä confondre, surtout qu’il s’agissait d'un mot ätranger). P. §. N. 

R. Popa, Pacuiul lui Soare. Un Etablissement danubien de caractere 
urbain aux XIII e et XIV e siecles (en roum.). Studii 17/1 (1964) 107-115. - Prä¬ 
sentation des problömes archEologiquesde Pex-forteresse byzantine dont Penceinte en par- 
tie ruinEe abritait au milieu du XIII e s. des gens rEfugiEs de Dobroudja ä la suite des 
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raids tatares. On s’y adonnait ä la peche et au travail des metaux. Deux tresors y ont ete 
trouves, dont un constitue de monnaies de Jean Vatatzes; on y a recueilli aussi des pieces 
byzantines isolees et d’autres encore d’origine bulgare, tatare, valaque, ragusaine, de la 
principaute latine d’Achaie et du despote de Dobroudja Ivanco. L’archeologie confirme 
ici ce que les sources ecrites nous apprennent de la population du Bas-Danube. P. §. N. 

Al. Andronic, Les villes moldaves du XI V e s. ä la lumiere des plus ancien- 
nes sources russes (en roum. avec resume frang.). Romanoslavica 11 (1965) 203-218. 
- L’archeologie confirme les dires des premieres Annales de Novgorod. Leurs listes des 
villes moldaves remontent selon l’auteur aux annees 1388-1391. P. §. N. 

D. M.Pippidi, N otes de lecture (en roum. avec resume frang.) Studii clasice 7 (1965) 
3i9-333. - P. 330 PA. confirme l’idee de R. Remondon que la localite de Dobroudja dite 
Plateypegiae dans la Notitia dignitatum, repond au grec 7rXaTU7nf)Ytov: ce mot designait 
sur les bords du Nil des barques ä fond plat et dut etre apporte dans la region du Da- 
nube par des soldats ayant ete en garnison dans le delta egyptien. Reste encore ä fixer 
sur la carte ce toponyme. P. §. N. 

W. Schleiermacher, Die Burgunder am Limes. Varia Archaeologica. Wilhelm Un¬ 
verzagt zum 70. Geburtstag dargebracht. [Deutsche Akad. Wiss. Berlin. Schriften Sekt. 
Vor- und Frühgesch. 16.] Berlin, Akad.-Verl. 1964, 192-194. Mit 1 Abb. - Lokalisierung 
eines von Ammianus Marcellinus (18, 2, 15) genannten Ortes ostwärts des Kraichgaues, 
im Zusammenhang mit den Streitigkeiten zwischen Burgundern und Alemannen und 
dem Feldzuge Julians. - Als Quelle für die damaligen Verhältnisse dient auch Zosimus I, 
30. - Bevor die Burgunder den Rhein überschritten, hielten sie sich im ehemaligen rö¬ 
mischen Militärterritorium am obergermanischen Limes auf. F. W. D. 

G. C. Menis, I confini del Patriarcato d’Aquileia. [Numero Unico della Soc. 
Filologia Friulana per il 41 0 Congresso a Trieste.] Udine 1964, 19-37. Mit 3 Taf. - Bespr. 
von P. L. Zovatto, Aquileia Nostra 35 (1964) 127-129. F. W. D. 

R. Vielllard, Recherches sur les origines de la Rome chretienne. (Vgl. 
B. Z. 55 [1962] 178.) - Bespr. von L. Fiorani, Studi romani 13 (1965) 79-82. F. W. D. 

A. Piganiol, Le sac de Rome. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 533.) - Bespr. von P. Courcelle. 
Latomus 23 (1964) 873-874. F. W. D. 

P.-A. Fövrier, Le developpement urbain en Provence . . . (Vgl. B. Z. 57 [1964. 
533.) - Bespr. von R. Chevallier, Latomus 24 (1965) 192-198; von R. Boyer, Rev. et] 
anc. 66 (1964) 498-500. F. W. D. 


B. ETHNOGRAPHIE 

N. Gostar, Populatia Palmireniana din Tibiscum in Lumina Monumen¬ 
telar Epigrafice (La population Palmyrenienne de Tibiscum, refletee dans les mo- 
numents epigraphiques). (Mit russ. u. frz. Resume.) Arheologia Moldovei 2-3 (1964) 299- 
309. Mit 2 Abb. - Dakien besaß eine große Gruppe aus Palmyra stammender Bewohner, 
eine Tatsache, die sich aus der Stationierung palmyrenischer Truppen erklärt. O. F. 

V. Velkov, Kleinasiaten und Syrer in den Balkangebieten während der 
Spätantike (I V.-V I. J h.). fitudes historiques ä l’occasion du XII e Congres intern, des 
Sciences historiques - Vienne aoüt-septembre 1965. II. Bd. Sofia 1965, 19-29. I. D. 

N. A. Constantinescu, Dictionnaire onomastique roumain (en roum.) [Acad. 
R. P. R. Comisia pentru studiul formärii limbii $i poporului romän]. Bucarest (1963) 
LXXVII + 469 p. - Immense repertoire des noms, diminuti r s et sobriquets portes par 
les Roumains au cours des äges. Un grand nombre de ces formes onomastiques sont 
d’origine grecque et byzantine, parfois par l*interm6diaire du slave. D’autres sont pet- 
chenegues, coumans, tartares, turcs: mais c’est une infime minorite. On regrettera que 
le vol. II des Byzantincturcica du Prof. Gy. Moravcsik n’ait point et£ consulte par 
l’Auteur. Tel quel cependant, son dictionnaire est un monument d’histoire culturelle 
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gräce ä sa richesse et aux innombrables eclaircissements linguistiques et historiques 
qu’on y releve ä chaque pas. Pareil ouvrage aurait gagne ä etre muni d’un resume dans 
une langue d’usage international. P. §. N. 

S. Papacostea, Les Roumains et la conscience de leur romanite au moyen 
äge. Rev. roum. d’hist. 4/1 (1965) 15-24. - Des sources latines en partie negligees 
jusqu’ici et certains textes byzantins (Kekaumenos, Kinnamos) prouvent sans replique 
Panciennete chez les Roumains du sentiment de leur origine latine. P. §. N. 


7. KUNSTGESCHICHTE 

A. ALLGEMEINES 

Reallexikon der byzantinischen Kunst, Lf. 1-5. (Vgl. oben S. 238.) - Bespro¬ 
chen von C. Mango, B. Z. 58 (1965) 394-397. H.-G. B. 

G. Kaschnitz von Weinberg, Römische Kunst 1-4. Hrsg, von Helga von 
Heintze. [rowohlts deutsche enzyklopädie. 134. 137. 150. 165.] Reinbek bei Hamburg, 
Rowohlt 1961-1963. - Bespr. von F. Eichler, Gymnasium 72 (1965) 151-155. F. W. D. 

D. V. Ajnalov, The hellenistic origins of byzantine art. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 
246.)- Bespr. von F. W. Deichmann, B. Z. 58 (1965) 392-^93. H.-G. B. 

H. L. Nickel, Byzantinische Kunst. Leipzig, Koehle: u. Amelang 1964. 240 S., 

95 Taf., Karte. H.-G. B. 

A. Frolow, Climat et principaux aspects de l’art byzantin. Byzantinosl. 26 
(1965) 40-61. H.-G. B. 

S. Moscati, L’archeologia italiana nel Vicino Oriente. [Orientis Antiqui 
Collectio. 4.] Roma, Centro per le Antichita e la Storia delPArte del Vicino Oriente 1964. 
19 S., 40 Taf. - Sonderdruck, vgl. oben S. 246. F. W. D. 

Th. Klauser, Erwägungen zur Entstehung der altchristlichen Kunst. 
Ztschr. f. Kirchengesch. 76 (1965) 1-11. - K. reduziert die Fragestellung auf das Pro¬ 
blem, wann sich die Theologie entschließen konnte, das zweite Gebot des Dekalogs in 
seiner Originalfassung für nicht mehr verbindlich zu erklären. Dies kann kaum vor der 
Mitte des 4. Jh. geschehen sein. Was vorher an christlicher Kunst entstanden ist, muß 
dann notgedrungen von Häretikern oder aber entgegen dem Willen der offiziellen 
Kirche von Laienchristen gestaltet worden sein, wobei der Einfluß jüdischer Kunst nicht 
von der Hand zu weisen ist, wie der Ansatz der Ikonographie beim Alten Testament 
zeigt. Der Beginn ist vielleicht bei der Glyptik zu suchen, speziell beim Bedarf an Siegel- 
bildem, womit sich die willkürliche Auswahl der Motive erklären würde. Der Verf. 
stellt diese Thesen erneut zur Diskussion, nachdem er einzelnes davon schon früher ver¬ 
öffentlicht hat. H.-G. B. 

K. Wessel, Vom Wesen byzantinischer Kunst. Arte e turismo 1, 1 (1965) 41-47. 
Mit 5 Abb. - Wiederabdruck des gleichbetitelten Artikel in: Aus d. byz. Arbeit der 
DDR (1957) 2, 96-109, woraus hervorgeht, daß W. die darin veröffentlichten Hypo¬ 
thesen noch aufrecht hält. Diese beruhen nun z. T. auf nicht stichhaltigen Voraus¬ 
setzungen. So kann, was den Stil betrifft, das Mosaik von S. Michele in Africisco in 
Ravenna nicht als Zeugnis angeführt werden, da an ihm wohl keine Stelle mehr unge¬ 
stört ist, wie aus den bekannten, traurigen Schicksalen dieses Mosaiks hervorgeht und 
was vor allem ein eingehender Blick auf das immer wieder restaurierte Monument sowie 
ein Vergleich mit den sonstigen Mosaiken der Zeit auf das eindrücklichste lehrt. Hier 
ist nichts mehr vom künstlerischen Wesen eines frühchristlichen Mosaiks vorhanden und 
es ist mehr als gewagt, in bezug auf den Stil auszusagen: ,,Das ist Byzanz“ (S. 43). Es 
kann daher allein als Zeugnis für die ikonographische Entwicklung angeführt werden. 
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Die Auffassung aber, das Apsisbild sei eine ganz neuartige, vorwärtsweisende Kompo¬ 
sition, nämlich ein handlungsloses, reines Andachtsbild, verkennt die Entwicklungs¬ 
reihe, in der es steht: es ist eine Akklamations-Szene, vgl. dasselbe Schema, allerdings 
mit den Engeln im Profil, bei Ihm, Programme der christlichen Apsismalerei 31 Abb. 3 
(Bleimedaillon im Vatikan, dessen Bild auf monumentale Vorbilder zurückgeführt 
werden muß, vgl. Ihm a. O. 163). Mit frontaler Stellung der Akklamierenden - in diesem 
Falle die beiden Apostelfürsten - findet sich die Komposition ganz ähnlich schon auf der 
Vorderseite des Exuperantius-Sarkophages im ravennater Dom (u.a. Bovini, Sarcofagi 
paleocristiani di Ravenna Abb. 28), auf einem Denkmal also, das noch niemand der 
justinianischen Kunst zugewiesen hat; es gehört sicher dem 5. Jh. an. Schließlich müßte 
man heute vor allem das durch die Bemühungen von K. Weitzmann und E. Hawkins zu 
neuem Glanze erweckte Mosaik der justinianischen Kirche auf dem Sinai in eine Charak¬ 
terisierung der justinianischen Kunst einbeziehen: und dann wird man zu anderen 
Resultaten als denen von W. gelangen. Vor allem wird man in erhöhtem Maße vor¬ 
sichtig sein, aus Denkmälern Italiens auf das Wesen der justinianischen Kunst, die 
schließlich K/pel zum Zentrum gehabt hat, Rückschlüsse zu ziehen, da sich immer mehr 
herausstellt, wie verschieden die italienische Mosaikkunst von der östlichen gewesen ist. 

F. W. D. 

G. A. Mansuelli, L’espressione artistica provinciale e il problema del tardo- 
antico e delTarte paleobizantina (Riassunto). Corsi di cult. sulParte rav. e biz. 
(Ravenna 28 marzo - 10 aprile 1965) Ravenna, Ed. Dante 1965, 541-545. F. W. D. 

L. de Bruyne, Les,,lois“del , artpal£ochr6tiencommeinstrument hermene u- 
tique (suite). Riv. archeol. crist. 39 (1963) 7-72 (ä suivre). - Vgl. B. Z. 54 (1961) 466. - 
L’emploi de la „figure isolee“. De quoi s’agit-il? Les motifs ä prendre en consideration. 
La premiere impression: Penigme. Realisme formel. L’emploi des repliques. L’emploi 
des Supports conventionnels. Interaction entre la figure isolee et le reste du decor. 
Finalite du procede. Quelques figures isolees secondaires. Appendice. Conclusion. 

F. W. D. 

O. Demus, Die Rolle der byzantinischen Kunst in Europa. Jahrb. Österr. Byz. 
Ges. 14 (1965) 139-155. - Meisterhafte Charakteristik der byzantinischen Kunst und 
ihrer Bedeutung für Europa in zusammenfassender Darstellung. Es handelt sich um 
den ursprünglichen deutschen Text, der im Katalog der Europarat-Ausstellung byzan¬ 
tinischer Kunst Athen 1964 in griechischer, französischer und englischer Sprache er¬ 
schienen war. H. H. 

A. Grabar, Recherches sur les sources juives de l’art paleochretien. (Troi- 
sieme article) Cah. archeol. 14 (1964) 49-57. Mit 10 Abb. - 1. Un reliquaire Syrien au 
Mus^e dTstanbul. 2. La Main de Dieu. F. W. D. 

Frauke Stein, In den Jahren 1957 bis 1962 erschienene Werke zur Kunst der 
frühen Mittelalters. Viertes bis sechstes Jahrhundert. Kunstgeschichtl. Anz. 
N. F. 6 (1963/64) 38-40. F. W. D. 

M. Bonicatti, Criteri di indagine sulla continuitä della cultura provin¬ 

ciale nel primo medioevo. Archeol. dass. 16 (1964) 272-283. Mit 10 Taf. - Fragen 
der Provinzialkunst und ihrer Kontinuität. F. W. D. 

M. Bonicatti, Studi di storia del Tarte sulla tarda antichitä e V alt o medioevo. 
(Vgl. oben 239.) - Bespr. von A. Carandini, Archeol. dass. 16 (1964) 339-349. F.W. D. 


B. EINZELNE ORTE 

S. Moscati, Scoperte archeologiche nelTarea mediterranea. Riv. filol. istr. 
dass. 3. Ser. 93 (1965) 114-124. Mit 3 Kartenskizzen. - S. 118, Ramat Rahel, Kirche; 
Shavey Ziyon, Kirche; S. 119, italienische Unternehmungen in Nubien 1963/64; S. 121, 
Entdeckungen in Malta. F. W. D. 
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British Archaeology Abroad, 1964. Antiquity 39, 153 (1965) 33-44. Mit 5 Taf. - 
S. 39, M. Gough: Reinigung und Restaurierung der Fresken der mittelbyzantinischen 
Kirche von Eski Gümüs. S. 43, W. B. Emery: Ausgrabungen in der Kirche von Qasr 
Ibrim in Unternubien durch J. M. Blumley und W. H. C. Frend. F. W. D. 

J. Beckwith, The Art of Constantinople. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 178.) - Bespr. von O. 
und V. Djuriö, Starinar N. S. 13-14 (1962-1963, veröff. 1965) 320-321. I. N. 

C. Delvoye, Les ateliers d’arts somptuaires ä Constantinople. Corsi di cult. 
sulParte rav. e biz. (Ravenna 28 marzo - 10 aprile 1965) Ravenna, Ed. Dante 1965, 
171-210. - 1. De la fondation de la ville (324) ä la fin de Pepoque iconoclaste (843). 
2. De la dynastie des Macedoniens ä la prise de la ville par les Ottomans (1453). F. W. D. 

S. Eyice, Lese gl isesbyzantinesd’ Istanbul (Du9 e au 1 5 e siede). Corsi di cult. 
sull’arte rav. e biz. (Ravenna 28 marzo - 10 aprile 1965) Ravenna, Ed. Dante 1965, 
247-334. Mit 47 Abb. - 1. Les eglises de Page des Macedoniens. 2. Les eglises de Page 
des Comnenes. 3. Les eglises de Page des Paleologues. F. W. D. 

A. Cameron, Procopius and the Church of St. Sophia. Harvard Theol. Review 
58 (1965) 161-163. F. W. D. 


F. Dirlmtekin, Saint Sophia Museum. Istanbul (Touring and Automobile Club of 
Turkey) 1964. 64 S. mit Abb. O. F. 

W. Kleiss, Beobachtungen in der Hagia Sophia in Istanbul. Istanb. Mitt. 15 
(1965) 168-185. Mit 14 Abb. u. 4 Taf. - Verf. versucht einen ersten, nie ausgeführten 
Entwurf zu rekonstruieren, der die Längstendenzen des Raumes stärker betont hätte. 
Dabei werden leider auch alte Thesen wieder vorgetragen, nach denen die Hagia Sophia 
aus Bauten wie der Maxentius-Basilika zu erklären sei (179). 0 . F. 

P. Großmann, Zum Atrium der Irenenkirche in Istanbul. Istanb. Mitt. 15 (1965) 
186-207. Mit 5 Abb. u. 2 Taf. - An den heute sichtbaren Bauteilen lassen sich fünf 
Phasen erkennen, deren älteste justinianisches Mauerwerk aufweist. Aus diesen Resten 
läßt sich das ursprüngliche Atrium rekonstruieren. Offen bleiben Lage und Form des 
Westtraktes, von dem keine Reste sichtbar erhalten sind. Die Möglichkeit, daß das 
Atrium nur zwei Längsportiken hatte, schließt Verf. aus, obschon es auch dafür Bei¬ 
spiele gäbe. Die veränderten Intervalle könnten in Grundstücks- oder Geländeschwierig¬ 
keiten eine Erklärung finden. - Ob die westlichen Anbauten wirklich als Reste einer 
überwölbten Straße zu deuten sind? Aus K’pel gibt es weder Berichte noch Funde, die 
auf eine solche Einrichtung hinweisen. O. F. 

W. Kleiss, Neue Befunde zur Chalkopratenkirche in Istanbul. Istanb. Mitt. 15 
(1965) 149-167. Mit 7 Abb. u. 1 Taf. - Beobachtungen an dem noch aufrecht stehenden 
Mauerwerk ergeben für die Apsis ungewöhnlich breite Fenster (3,5 m); die innere Run¬ 
dung der Apsis wurde beim Einbau der Moschee weggeschlagen. - Neben dem vermut¬ 
lichen Atrium wurden Substruktionen eines Zentralbaues untersucht, die Verf. als 
Unterbau eines Baptisteriums deutet. - Noch unpubliziert sind die Ergebnisse einer 
Grabung, die Verf. im Sommer 65 durchführte und die viele seiner Vermutungen be¬ 
stätigte. O. F. 

H. Hallensieben, Zu Annexbauten der Kilise camii in Istanbul. Istanb. Mitt. 
15 (1965) 208-217. Mit 5 Abb. u. 2 Taf. - An der Südseite der Kirche ist das Unterge¬ 
schoß eines Glockenturmes erhalten, der zusammen mit dem Exonarthex und einem 
Portikus an der Südseite der Kirche in paläologischer Zeit entstand. O. F. 

Th. Macridy f» The Monasteryof Lips (Fenari Isa Camii) at Istanbul (transl. 
by C. Mango). With Contributions by A. H. S. Megaw, C. Mango, E. J. W. Haw- 
kins. Dumbarton Oaks Papers 18 (1964) 249-315. Mit 10 Abb. im Text, 164 Abb. auf 
Taf. F. W. D. 


Th. Macridy f» The Monasteryof Lips and the Burials of the Palaeologi. 
Dumbarton Oaks Papers 18 (1964) 253-277. Mit 85 Abb. auf Taf. - Vgl. vorausgehende 
Notiz. - Der Text Macridys ist der Bericht über seine Untersuchung am Lipskloster im 
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Jahre 1949, der in der Athener archäologischen Gesellschaft aufbewahrt war und nun 
ins Englische übersetzt vorgelegt wird, mit den notwendigen Ergänzungen und vor 
allem Korrekturen durch die drei genannten Gelehrten und Experten (die wichtigsten 
korrigierenden Hinweise in der Einleitung von C. Mango, S. 251 f.). F. W. D. 

A. H. S. Megaw, The Original Form of the Theotokos Church of Constan- 
tine Lips. Dumbarton Oaks Papers 18 (1964) 279-298. Mit 7 Abb. im Text, 14 Abb. 
auf Taf. - Vgl. vorausgehende Notiz. - Das Resultat ist höchst wichtig: die von Brunov 
rekonstruierte „fünfschiffige“ ursprüngliche Form der Nordkirche hat sich als irrig 
erwiesen: ,,Außenschiffe“ existierten nicht, sondern es lagen hier nur im Osten zu jeder 
Seite apsidale Kapellen, nach Westen hin lag im Süden ein Treppenturm. Damit ist 
auch die von Brunov vermutete Fünfschiffigkeit bei den anderen Kirchen in K/pel in 
Frage gestellt. Doch dürfte die Sophienkirche in Kiev in K/pel ihr Vorbild gehabt haben, 
wofür die Nea in Frage kommt. Aber auch bei der Gül Camii ist ein solcher ursprüng¬ 
licher Plan zu vermuten. F. W. D. 

C. Mango, E. J. W. Hawkins, Additional Notes. The Monastery of Lips 
(Fenari Isa Camii) at Istanbul. Dumbarton Oaks Papers 18 (1964) 299-315. Mit 

3 Abb. im Text, 65 Abb. auf Taf. - Vgl. vorausgehende Notiz. - Constantine Lips. The 

Founder’s Inscription. The Typicon and the Tombs. Survey of Sculpture. Ceramic 
Tiles. Antique Funerary Inscriptions. F. W. D. 

C. Mango, E. J. W. Hawkins, Report on Field Work in Istanbul and Cyprus, 
1962-1963. Dumbarton Oaks Papers 18 (1964) 319-340. Mit 3 Abb. im Text, 44 Abb. 
auf Taf. - Umfassende Bauuntersuchungen an der Fethiye Camii sowie historische Be¬ 
trachtungen dazu, Aufdeckung wichtiger Fresken palaiologischer Zeit, Skulpturen¬ 
funde. Untersuchungen an der 1098 gegründeten Kirche H. Chrysostomos von Kutso- 
vendi, nordöstlich von Nikosia. F. W. D. 

F. Dirimtekin, Les palais imperiaux byzantins. Corsi di cult. sull’arte rav. e biz. 
(Ravenna 28 marzo - 10 aprile 1965) Ravenna, Ed. Dante 1965, 225-245. F. W. D. 

R. Naumann, Vorbericht über die Ausgrabungen zwischen Mese und An- 
tiochus-Palast 1964 in Istanbul. Istanb. Mitt. 15 (1965) 135-148. Mit 5 Abb. u. 

4 Taf. - Etwas ausführlichere Beschreibung der schon B. Z. 58 (1965) 240 notierten 

Funde mit mehreren Detailplänen. O. F. 

F. Dirimtekin, Les murailles (d’Istanbul) de Constantinopolis. Corsi di cult. 
sull’arte rav. e biz. (Ravenna 28 - 10 aprile 1965) Ravenna, Ed. Dante 1965, 211-224. 

F. W. D. 

S. Bettini, Mosaici e pitture murali a Costantinopoli. Corsi di cult. sull’arte rav. 
e biz. (Ravenna 28 marzo - 10 aprile 1965) Ravenna, Ed. Dante 1965, 7-43. F. W. D. 

Machtheld J. Mellink, Archaeology in Asia Minor. Amer. Journ. Archaeol. 69 
(1965) 133-149. Mit 6 Taf., 1 Kartenskizze. - S. 144, Xanthos-Letoon. Byzantinische 
Kirche (südlich und südwestlich des griechischen Tempels, wohl 6. Jh., bei der arabi¬ 
schen Invasion 655 zerstört. Nebenapsis an der Nordseite. Mosaikfußboden. - Myra- 
Demre. Nikolaus-Kirche gereinigt und restauriert; im Süden Steinfußboden und 
Kolonnade gefunden. - S. 145, Aphrodisias. Arbeiten am Aphrodite-Tempel, der später 
in eine Kirche verwandelt wurde. - Byzantinische Graffitti in den stuckierten Wänden des 
Odeons. - Weitere Ausgrabungen in dem sog. Bischofspalast. - S. 146, Iasos. Unter¬ 
suchungen bei der christlichen Basilika, die über hellenistischem Gebäude liegt. - 
S. 149, Istanbul. Zwei Sarkophage des 5. Jh. in Kocamustafapa^a gefunden in einer 
nachkonstantinischen Nekropole. Einer der Sarkophage trägt A-Q-Monogramm auf der 
Langseite. Heute Archäolog. Museum. - Istanbul-Sara^hane. Ausgrabung der Kirche 
St. Polyeuktos durch R. M. Harrison und N. Firatli, 524-7 von Anicia Juliana erbaut. 

F. W. D. 

L. Laurenzi, Le scuole artistiche di scultura dell’Asia Minore. Corsi di cult. 
suü’arte rav. e biz. (Ravenna 28 marzo - 10 aprile 1965) Ravenna, Ed. Dante 1965, 
375-404. Mit 8 Abb. - Streift auch die spätantike Skulptur. F. W. D. 
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D. G. Mitten, The Synagogue and the „Byzantine Shops“. The Seventh 
Campaign at Sardis (1964). Bull. Amer. Schools Orient. Research 177 (1965) 17-37. 
Mit 18 Abb. F. W. D. 

D. Levi, New Discoveries in Carian Iasos. Illustr. London News 247 Nr. 6573 

vom 24. Juli 1965. S. 29-31. Mit 10 Abb. - Ausgrabung einer dreischiffigen Basilika 
mit drei Apsiden auf der Akropolis. F. W. D. 

A. M. Mansel, Villes mortes d* Asie Mineure Occidentale. Corsi di cult. sull’arte 
rav. e biz. (Ravenna 28 marzo - 10 aprile 1965) Ravenna, Ed. Dante 1965, 495-538. - 
1. Ephese (Ephesos) Sel$uk. 2. Priene (Priene) Güllübah^e. 3. Milet (Miletos) Balat. 

4. Didymes (Didyma, Didymeion) Yoran. F. W. D. 

P. Verzone, S. Giovanni e S. Maria di Efeso e la ricostruzione della cittä 
neirVIII secolo. Corsi di cult. sull’arte rav. e biz. (Ravenna 28 marzo - 10 aprile 
1965) Ravenna, Ed. Dante 1965, 603-612. Mit 7 Abb. F. W. D. 

P. Verzone, Hierapolis cristiana. Corsi di cult. sull’arte rav. e biz. (Ravenna 28 
marzo - 10 aprile 1965) Ravenna, Ed. Dante 1965, 613-627. Mit 7 Abb. F. W. D. 

E. Rosenbaum, The Necropolis of Anamur. Belleten 29, 113 (1965) 25-48. Mit 

23 Abb. - Vorläufiger Bericht über die Forschungen in kleinasiatischen Nekropolen. 
(Vgl. B. Z. 58 [1965] 243.) Die 350 untersuchten Gräber lassen sich in drei Gruppen 
einteilen: 1. Freistehende, einfache Grabkammem mit Arkosolien; 2. Gleicher Typ mit 
Vorraum; 3. Gruppe von Kammern, manchmal mit Innenhof und zweistöckig. - 
Gruppe 1 ist ohne Dekoration; sie gilt als die älteste. In den beiden anderen Gruppen 
Reste von Malerei, die Verf. mit Vorsicht ins 3. Jh. datiert. Sie sieht in ihnen „krypto- 
christliche“ Motive, doch sind die Anhaltspunkte arg schwach. O. F. 

Jale Inan, Antalya bölgesi roma devri portreleri (Römische Porträts aus dem 
Gebiet von Antalya). [Türk tarih kurumu yayinlardindan. 5. Ser. 21.] Ankara, Türk 
tarih kurumu basimevi 1965. 94 S., 41 Taf. F. W. D. 

A. M. Mansel, Die Ruinen von Side. (Vgl. oben S. 242.) - Bespr. von G. M. A. Hanf¬ 
mann, Gnomon 37 (1965) 406-409. F. W. D. 

Nicole Thierry, figlises rupestres de Cappadoce. Corsi di cult. sulParte rav. e biz. 
(Ravenna 28 marzo - 10 aprile 1965) Ravenna, Ed. Dante 1965, 579-602. Mit 7 Abb. - 
1. figlises et decors ant6rieurs au n e siöcle. 2. figlises du n e et du 13® sifecle. F. W. D. 

Nicole et M. Thierry, Nouvelles eglises rupestres de Cappadoce. (Cf. supra 
131.) - Rec. par J. Murphy-O’Connor, Rev. Bibi. 72 (1965) 157; par V. Laurent, 
Rev. fit. Byz. 22 (1964) 307 S.; par Arif Müfid Mansel, Belleten 29, 113 (1965) 195-197; 
par Ch. Picard, Rev. archeol. 1964, 2, S. 227-229. V. L. 

O. Feld, Beobachtungen zu spätantiken und frühchristlichen Bauten in 
Kilikien. Rom. Quartalschr. 60 (1965) 131-143. Mit 2 Abb., 8 Taf. - Neue Beobach¬ 
tungen an christlichen Bauten in Ayas (Elaiussa Sebaste) H/W 61-65; K/W 220-228. 
Kanytelideis (H/W 51-61; Bell 402-412). Ak Kaie. Erdemli (H/W 46). Viran?ehir 
(Pompeiopolis). Kilisse Deressi (H/W 41). Kadirli (Flaviopolis) (Bell 9-12). Budrum 
(Hierapolis-Kastabala) (H/W 25-31; Bell 5-9), vor allem zur Bauomamentik; des wei¬ 
teren Veröffentlichung eines Blattmaskenkapitells und andere Fundstücke in Gebze (an 
der Straße nach Ismit). F. W. D. 

w 

M. S. Ipsiroglu, Die Kirche von Achtamar. (Vgl. oben S. 238.) - Bespr. von 
A. A. Kampman, Bibliotheca Orient. 22 (1965) 70-72. F. W. D. 

5. J. AmiranaSvili, Istorija gruzinskogo iskusstva. (Vgl. oben S. 244.) - Bespr. 

von B. Brentjes, Dtsche Lit.-Ztg. 86 (1965) 57-58. F. W. D. 

W. Djobadze, Vorläufiger Bericht über Grabungen und Untersuchungen in 
der Gegend von Antiochia am Orontes. Istanb. Mitt. 15 (1965) 218-242. Mit 
10 Abb. u.6Taf. - Kloster des hl. Barlaam auf dem Kasios, dessen Kirche aus derZeit um 
500 nach Zerstörung im 10. Jh. von georgischen Mönchen wieder aufgebaut wurde 
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(218-228); das Symeonskloster auf dem Mons Admirabilis, in dem ein Baptisterium, 
Bodenmosaiken und viel Bauornamentik gefunden wurden (228-238); und eine geor¬ 
gische Kirche des 11. Jh. im Kara Dag (238-242). O. F. 

J. Möcörian, Expedition archeologique dans TAntiochene occidentale. 
Melanges Univ. St. Joseph 40 (1964) 1-144. Mit 247 Abb. - Vgl. folgende Notiz. F. W. D. 

J. Mecörian, Expedition archeologique dans l’Antiochene occidentale. 
[Recherches Inst, de Lettres Orient, de Beyrouth, 27.] Beyrouth Imprimerie Catholique 
(1964). 144 S., 247 Abb. (Distributeurs exclusifs: Librerie Orientale, Ph. fitoile, Bey¬ 
routh). - Identisch mit vorausgehender Notiz. - Es handelt sich um Ergebnisse von 
Forschungsexpeditionen der Jahre 1928 und 1929, zu einer Zeit also, in der noch mehr 
von den Denkmälern als heute vorhanden war. Die Schrift ist vor allem den armenischen 
Siedlungen, den armenischen und georgischen Denkmälern des Mittelalters dieser 
Gegend gewidmet, im besonderen wird die Thomaskirche von Surutme oder Thomas 
Arallial im Süden des Gebel Musa, südwestlich von Antiochien veröffentlicht, der eine 
besondere Bedeutung unter mittelalterlichen armenischen Kirchen, besonders wegen des 
reichen Skulpturenschmuckes zukommt. M. beschäftigt sich außerdem eingehender mit 
der Geschichte und Geographie der Provinzen des armenischen Reiches, nämlich mit 
Georgien, Gougark und Tayk. In Annexen ist zusammengestellt die Bibliographie, 
eine Liste der wichtigsten transkaukasischen Heiligtümer vom 10. bis 13. Jh. F. W. D. 

P.J.Riss, Temple, Church and Mosque. [Hist. Filos. Medd. Dan. Vid. Selsk. 40, 5. 
1965.] Kobenhavn, E. Munksgaard 1965. 49 S., 14 Abb., 25 Taf. - Untersuchungen an 
der großen Moschee in Hama, die in einem Tempel eingerichtet ist; Zeugnisse der dort 
vorausgehenden Kirche, mit Versuchen, sie zu rekonstruieren. - Frage der Abhängig¬ 
keit des frühen Moscheebaus von der christlichen Architektur. - Untersuchungen zur 
Entstehung der Ikonostasis: S. 25 ff., als vorgebildet in syrischen Kirchen. F. W. D. 

B. Bagatti, II pavimento musivo di Qabr Hiran (Libano). Riv. archeol. crist. 
39 (1963) 93-104. Mit 3 Abb. - Descrizione. Significato. F. W. D. 

A. Frova, Campagna di scavi della Missione Archeologica Italiana a Cesa- 
rea (Israele). Oriens Antiquus 4 (1965) 130-131. - Topographische Untersuchungen 
ermöglichen einen Stadtplan, der die Entwicklung von der herodianischen zur byzan¬ 
tinischen Stadt zeigt. - Nördlich außerhalb wurde ein kleiner kreuzförmiger Bau mit 
Kuppel freigelegt; an den Gewölben Reste von gemalten Gemmenkreuzen. O. F. 

Silvana Romanin Jacur, I mosaici pavimenti di Palestina. Rassegna mensile di 
Israel 30, 1-9 (1964) 214-218. - Nach Biblos-Press N. S. 5, 5-6 (1963/64) Nr. 2157. 

F. W. D. 

M. Weippert, Archäologischer Jahresbericht. Zeitschr. D. Palästina-Ver. 80 
(1964) 150-193. Mit 4 Abb. - S. 154, ASdod, Grabungskampagne Sommer 1963, oberste 
Siedlungsperiode des Teils byzantinisch (I) dann römisch (II, 2.-4. Jh.) usw. - S. 156, 
Besän, etwa 280 m nördlich der byzantinischen Stadtmauer wurde eine dreischiffige 
Synagoge mit Apsis an der NW-Wand und einer wohl zu Emporen führenden Treppe 
zwischen Apsis und NW-Wand gefunden. Der gesamte Fußboden war mosaiziert, fast 
überall ornamental; ein Feld vor der Apsis zeigt Thoraschrein in Gestalt einer Giebel¬ 
fassade, flankiert von zwei siebenarmigen Leuchtern und Weihrauchschaufeln. 5.-7. Jh., 
mehrere Bauphasen. - Caesarea Maritima (Kesärje), über unbestimmten hellenistischen 
und herodianischen Anlagen dreischiffige Synagoge, nord-südlich gerichtet; Eingang 
im Osten; wahrscheinlich Emporen. Fund von 3700 Kupfermünzen im Estrich (Kon¬ 
stantes II., Julian Ap.). Das Gebäude wohl in der 2. Hälfte 4. Jh. zerstört und Anfang 
5. Jh. wieder aufgebaut. In Schicht 5 wurde eine Halle gefunden, die in einer griechi¬ 
schen Stifterinschrift als Triklinium bezeichnet wird, wohl 6. Jh. In Areal B byzantini¬ 
sches Haus mit Mosaikfußböden. Untersuchung der Kreuzfahrerstadt: Ausgrabung am 
Nord- und Osttor, 13. Jh. Von der Kathedrale nur Apsiden und Strebepfeiler erhalten. 
Byzantinisches Gebäude unbekannter Bestimmung auf der Kuppe des Hügels. Die 
große, halbkreisförmige Mauer, die bisher für herodianisch gehalten wurde, scheint 
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byzantinisch zu sein. - S. 159, Jericho, vier gemauerte byzantinische Gräber. - S. 160, 
Hammath-Tiberias, Synagoge an der Südmauer Periode III: älteste Anlage; nur ge¬ 
ringe Spuren, wohl 3. Jh. Periode II: zwei Phasen aus dem 4. Jh., vierschiffiges Ge¬ 
bäude, nach Süden gerichtet; Mosaikfußboden mit griechischen Inschriften und Dar¬ 
stellungen von Jahreszeiten, Tierkreis, Thoraschrein und Kultgegenständen. Der Stil 
vergleichbar mit den konstantinischen Mosaiken von Antiochien (2. Hälfte 4. Jh.). 
Periode I: im 5. oder 6. Jh. Errichtung einer dreischiffigen Basilika (15 X 19 m), nach 
Süden gerichtet. Erhöhte Apsis mit Treppe in ganzer Breite. - S. 165, IJirbet mäzln, 
unbestimmtes Gebäude mit Bauphase aus byzantinischer Zeit. - S. 168, Jerusalem, bei 
der St. Georgskathedrale: byzantinisches Arkosolgrab. - S. 174, Nu’eme, byzantinisches 
Arkosolgrab. F. W. D. 

F. V. Winnett, The Excavation at Dibons (Dhibän) in Moab. 1. The First 
Campaign, 1950-1951. Annual Amer. Schools Orient. Res. 36-37 (1957/58) 1-30. Mit 
25 Taf. - Vgl. S. 500. F. W. D. 

W. L. Reed, The Excavations at Dibon (Dhibän) in Moab. 2. The Second 
Campaign, 1952. Annual Amer. Schools Orient. Res. 36-37 (1957/58) 33-79. Mit 
74 Taf. - S. 56 Byzantine-Arab Pottery. F. W. D. 

The Palestine Exploration Fund. Notes and News. Palestine Explor. Quar- 
terly (Centenary Volume) 1965, 1-8. - S. 4, Massada: Ruinen einer byzantinischen Ka¬ 
pelle; S. 6, Bethshean: Mosaikboden des 5. Jh. mit Darstellung eines Nilometers. 

F. W. D. 

H. Donner, Das Deutsche Evangelische Institut für Altertumswissen¬ 
schaft des Heiligen Landes. Lehrkurs 1963. Zs. Dt. Palästina-Ver. 81 (1965) 
3-55. Mit 1 Abb. - Hinweise auf die Bethesdakirche in Jerusalem, die sich möglicher¬ 
weise auf einem Asklepieion erhebt, S. 8f.; römisch byzantinische Keramikfunde bei 
hirbe und abü rukbe (Ai, Jos. 7/8), S. 16 f.; Kirche auf gebel el-gizze, S. 18; Johannes¬ 
stätten im Jordangraben, S. 26 f.; Vermutung, daß die Moschee von Meskene (Euphrat) 
in eine Kirche eingebaut sei, S. 36 f. F. W. D. 

B. Bagatti, Le origini della „tomba della Vergine“ a Getsemani. Riv. 
biblica 2 (1963) 38-52. - Nach Biblos-Press N. S. 5, 2 (1963/64) Nr. 742. F. W. D. 

H. Donner, Anhang 4. Erwägungen zur Lage des byzantinischen Präto- 
riums. Das Deutsche Evangelische Institut für Altertumswissenschaft 
des Heiligen Landes. Lehrkurs 1963. Zs. Dt. Palästina-Ver. 81 (1965) 49-55.— 
Es kommen dafür in Jerusalem weder die Zitadelle noch die Antonia in Frage: wahr¬ 
scheinlich lag es an der Stelle der Kirche Notre Dame du Spasme unweit des süq el- 
qattänin. F. W. D. 

Jerash. A Brief History and Some Photographs. [Hashemite Kingdom of 
Jordan. Dept. of Antiquities.] Amman, Printing Co. 1962. 40 S., 18 Abb. - Summari¬ 
scher, auch die Kirchen enthaltender Führer. F. W. D. 

K. Weitzmann, The Jephthah Panel in the Bema of the Church of St. 
Catherine’s Monastery in Mount Sinai. Dumbarton Oaks Papers 18 (1964) 341- 
352. Mit 15 Abb. auf Taf. - Kurzer Bericht über die Reinigung des in hervorragendem 
Erhaltungszustand befindlichen, ganz einheitlichen Apsis- und Triumphbogenmosaiks 
der Sinaikirche. Die Vermutung, daß dem enkaustischen Gemälde auf der linken Seite 
der Apsis mit der Opferung Isaaks ein anderes auf der rechten Seite entsprechen müsse, 
hat sich bestätigt und zu der außerordentlichen Entdeckung eines enkaustischen Bildes 
mit der Opferung von Jephthahs Tochter geführt mit der Inschrift O ATIOC HE<X>- 
0 AC. Ein Vergleich mit dem Apsismosaik zeigt auf das klarste, daß diese Bilder davon 
ganz verschieden sind, dagegen aber verwandt mit einigen auf dem Sinai befindlichen 
Ikonen, vor allem mit einer leider stark beschädigten von G. und M. Soteriu Ägypten 
zugeschriebenen Marien-Ikone; des weiteren mit einer Ikone, mit der Darstellung des 
Auferstandenen und der zwei Marien, sowie mit einer, wo die drei Jünglinge im Feuer¬ 
ofen dargestellt sind: alle diese Ikonen sind in das 7. Jh. zu datieren und stammen wahr- 
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scheinlich aus Palästina, so daß man auch für die beiden enkaustischen Bilder die Zuge¬ 
hörigkeit zum palästinensischen Kreis des 7. Jh. annehmen kann. - Es folgen sowohl Un¬ 
tersuchungen zur Ikonographie der Jephthah-Darstellungen als auch über das Opfer als 
Praefiguratio des Opfers Christi. F. W. D. 

O. Meinardus, Ancient and modern churches of Alexandria. Oriens Christ. 
48 (1964) 163-179. - Aufzählung sämtlicher Kirchen. A. B. 

K. Wessel, Koptische Kunst. Die Spätantike in Ägypten. (Vgl. oben S. 246.) 
- Bespr. von K. Parlasca, Oriental. Lit. Ztg. 60 (1965) 19-25; von F. Hampl, Anz. 
Altertumswiss. 17 (1964) 204-208. F. W. D. 

J. Leclant, Fouilles et travaux en Egypte et au Soudan, 1963-1964. Orien- 
talia 34 (1965) 175-232. Mit 30 Taf. - S. 177 f.: Ausgrabungen von Abu Mena 1964; 
S. 198: Ausgrabungen in Qasr Ibrim; S. 199: Toshke und Ermenne, Aufdeckung eines 
Dorfes des 10./11. Jh. in Deir Ambinira; S. 200 f.: Tamit: Aufdeckung zwei weiterer 
Kirchen, z. T. mit Fresken; S. 202: Ausgrabung der Kirche von Abdalah Nirqi; S. 204f.: 
Gebel Adda: Ausgrabungen der Nekropole; S. 208: Ausgrabungen in Debeira West; 
S. 213, Ausgrabungen in Meinarti; S. 215: Survey des Batn el-Haggar (zwischen Gem- 
mai und dem Dal-Katarakt). F. W. D. 

O. F. Meinardus, Ancient and Modern Churches of Alexandria. Oriens 
Christ. 4. Ser. 12 (48) (1964) 163-179. - 1. Early Christianity in Alexandria. 2. The An¬ 
cient Monasteries around Alexandria. F. W. D. 

H. Torp, La date de la fondation du monastere d’Apa Apollo de Baouit 
et de son abandon. [Ecole Frang. de Rome.] Mel. d’archeol. et d’hist. 77 (1965) 153- 
177. Mit 4 Abb. - Auf Grund einer Kritik der Überlieferung ergibt sich, daß der Gründer 
des Klosters Apa Apollo, um 306-308 geboren wurde und das Kloster von Baouit um 
386-388 gründete. Im 6. Jh. liegt der künstlerische Höhepunkt, der Abstieg beginnt im 
8- Jh. Schon im 10. Jh. sind nur noch wenige Mönche im Kloster. Noch um 1124 sind 
Malereien nachzuweisen, um 1208 enthält das Abu Sälih zugeschriebene Kirchen- und 
Klosterwerk keine Andeutung mehr. Wahrscheinlich wurde das Kloster in der Invasion 
von Sirkuh (1158/9) wie Der el Abiad zerstört. F. W. D. 

J. M. Plumley, Qasr Ibrim 1963-1964. Journ. Egypt. Archaeol. 50 (1964) 3-5. 
Mit 2 Taf. - u. a. die Ausgrabungen in der Kirche. F. W. D. 

M. Pellicer y M. Llongueras con la colaboraciön de J. Zozaya y I. Vazquez de 
Acuna, La necropolis meroiticas del grupo ,,X“ y cristianas de Nag-el- 
Arab (Argin, Sudan). [Comite Espanol de la U.N.E.S.C.O. para Nubia. Memorias de 
la Mision arqueologica, 5.] Madrid, Ministerio de Asuntos Exteriores Direccion General 
de Relaciones culturales 1965. 208 S., 34 Abb., 20 Taf. F. W. D. 


N. B. Millet, Gebel Adda Expedition Preliminary Report, 1963-1964. 
Journ. Amer. Research Center Egypt 3 (1964) 7-14. Mit 8 Taf. F. W. D. 

S. Gurto, V. Maragioglio, C. Rinaldi, Kalabsha. Oriens antiquus 4 (1965) 77-120 
(continua). Mit 10 Abb., 16 Taf. - Erster Teil einer umfassenden Untersuchung der Ort¬ 
schaft und Gegend, u. a. vor allem der Befestigung. F. W. D. 

S. Donadoni, Campagna di scavi dell’Universitä di Roma a Tamit (Egit- 
to). Oriens Antiquus 4 (1965) 126-128. - In der vom Nilwasser bedrohten Stadt wurden 
zwei weitere Kirchen entdeckt - die Kirche der Engel bei Monneret de Villard ist be¬ 
reits im Wasser verschwunden -, die beide reich mit Malerei ausgestattet sind. Leider 
konnten nur in der sog. Raphaelskirche (Chiesa dello Seih) die Fresken abgenommen 
werden. Die weiteren Arbeiten wurden vom schnell steigenden Wasser verhindert. - Von 
der Stadt, die im wesentlichen aus einer christlichen und einer späteren islamischen Periode 
stammt und keine Befestigungen besaß, wurde ein Plan angefertigt. O. F. 


R. J. Demar^e, Nubie, 1960-1965. Phoenix Bull. Vooraziat. Eg. Gen. Ex Oriente 
Lux 11 (1965) 205-214. Mit 5 Abb. - Christliche Funde in Wadi es-Sefcua, Kasr Ibrim, 
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A. M. Badawy, Askut. A Middle Kingdom Fortress in Nubia. Archaeology 

18 (1965) 124-131. Mit 15 Abb. - Einbauten christlicher Zeit; Funde von Keramik und 
eines eisernen Anhängekreuzes, wohl koptisch. F. W. D. 

O. A. Jäger, Antiquities of North Ethiopia. A Guide. Stuttgart, F. A. Brock¬ 
haus Abt. Antiquarium 1965. 130 S., 26 Abb., 12 Taf. F. W. D. 

J. Leroy, La pittura etiopica durante il medioevo e sotto la dinastia di 
Gondar. Milano, Electa Editrice 1964. 193 S., 14 Abb., 60 Taf. F. W. D. 

S. Stucchi, L’agorä di Cirene. 1. I lati nord ed est della platea inferiore. 
Con contributi di L. Gasperini e L. Pandolfi. [Monografie di archeologia libica. 7.] 
Roma, Bretschneider 1965. 382 S., 237 Abb., 65 Taf., 2 PI. - S. 307 ff.: La ricostruzione 
dopo il terremoto del 365; S. 321 ff.: Le costruzioni dell’etä di Sinesio e l’ultimo declino. 

F. W. D. 

C. H. Kraeüng, Ptolemais, City of the Libyan Pentapolis. (Cf. B. Z. 58 [1965] 
248.) - Rev. by G. Downey, Joum. Near East. Stud. 24 (1965) 123-124. J. M. H. 

N. Duval, L’eglise du pretre Felix pres de Kelibia. Une etude de P. 
Testini. Karthago 11 (1961) 211-215. - Kritische und berichtigende Antwort auf die 
kritische Studie des Artikels von Verf., vgl. B. Z. 54 (1961) 218. F. W. D. 

N. Duval, Trois notes sur les antiquites chretiennes d’Haidra, l’ancienne 
Ammaedara (Tunisie). Bull. Ant. de France 1963, 44-67. Mit 8 Abb., 3 Taf. - 1. Un 
nouveau reliquaire de saint Cyprien. 2. La contre-abside des martyrs de l’eglise de Can¬ 
didus. 3. L’äge de l’eveque Melleus d’Haidra et du pretre Vitalis de Sbeitla. F. W. D. 

J. Lassus, L’arch^ologie algerienne en 1959. Libyca 8, 2 (i960) 1-109. Mit 
57 Abb. - S. 4 f., Columnata. Jetzt Tiaret (bei der Kirche): christliche Nekropole, Fund 
eines Ossuariums mit Chrisma, flankiert von zwei Vögeln. F. W. D. 

P. A. F6vrier, Un art local meconnu. La sculpture antique de la region de 

S61if. Archeologia. Fouilles et decouvertes 3, 1965, 61-65. Mit 9 Abb. F. W. D. 

M. Fendrl und Nicole Fendri, Basiliques chretiennes de La Skhira. (Vgl. 

B. Z. 57 [1964] 251.) - Bespr. von Lydie Hadermann-Misguich, L’Antiquite dass. 33 

(1964) 588-591. F. W. D. 

N. Khatib, L’archeologie marocaine de 1961 ä 1964. Bull, archeol. marocaine 5 

(1964) 361-378. Mit 2 Abb., 5 Taf. - S. 376 Tamuda. - Funde von roter Stempelkeramik, 
Lampe mit Chrismon, kreuzförmige Fibel, die durch den Mitfund von Honorius-Münzen 
datiert sind. F. W. D. 

A. Luquet, Contribution k l’Atlas archeologique du Maroc. Region de 
Volubilis. Bull, archöol. marocaine 5 (1964) 291-300. Mit 2 Abb. F. W. D. 

M. Ponsich, Contribution k l’Atlas archeologique du Maroc. Region de 
Tanger. Bull, archeol. marocaine 5 (1964) 253-290. Mit 3 Abb., 12 Taf. F. W. D. 

P. A. F6vrier, Remarques sur les inscriptions fun6raires dat^es de Mau- 
r^tanie C^sarienne Orientale, [ficole Frang. de Rome.] Md. d’archeol. et d’hist. 76 
(1964) 105-172. Mit 12 Abb. - z. T. wichtig für die Datierung der damit verbundenen 
Denkmäler. F. W. D. 

Archaeological Research and Discoveries. Republ. Cyprus. Annual Re¬ 
port Dir. Dept. Antiquities 1964, 10-12. - S. 11, Salamis, Gymnasion: Exedra der Pa- 
laistra, wohl des 4. Jh.; Kloster von Hagios Herakleidios (Politiko): Restaurationsarbei¬ 
ten sowie Fund eines Mosaikbodens des 5-/6. Jh.; weitere Funde lassen vermuten, daß 
hier eine Basilika des 5-/6. Jh. sich befand; Reste eines Baues des 4. Jh. F. W. D. 

A. Papageorgiu, *H TcaXaioxpiaTiocviXT) xoci ßu^avxivT) dpxaioXoyCoc xal 
t£x vy ) Ku7rpq> xaxoc t6 1963. Leukosia 1964. 35 S. - S. Dr. aus ’A^öotoXo*; 
Bocpvaßas. H.-G. B. 

A. and Judith A. Stylianu, The painted churches of Cyprus. (Vgl. oben S. 249.) - 
Bespr. von D. Talbot Rice, Byzantinoslav. 26 (1965) 152-153. H.-G. B. 
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S. Alexiu, ’Apxat^xiqxec; xal pv^peTa KpT)X7)<;. Sxacptxal £peuvai xal TCpoauXXoY^ 
dcpXatoryjTcov. Mir)Tp67roX£<; Katvoupylou. ’ApxatoX. AeXx. 18, 1963 (1965) B' 2, 312. Mit 
Taf. 362 8. - Fortsetzung der Ausgrabung einer dreischiffigen, frühchristlichen Kirche, 
vgl. N. Platon, ’ApxaioX. AeXx. 16, i960 (1962), 256 f. F. W. D. 

G. G. Miles, Byzantium and the Arabs. Relations in Crete and the Aegean 

Area. Dumbarton Oaks Papers 18 (1964) 1-32. Mit 94 Abb. auf Taf. - Die Situation um 
die Mitte des 10. Jh.: Münzen arabischer Emire in Kreta; arabische Ornamentik auf grie¬ 
chischen Denkmälern, vor allem kufische Schrift (Ziegelbauten, Marmorreliefs, Mosai¬ 
ken, Schmuck, Keramik, auch noch an späteren Monumenten). F. W. D. 

S.Charitonldes, ’Apyaiöxrjxes xal (xvqpe t a Nrjaiwv Alyaloo. ApxaioX. AeXx. 18, 
1963 (1965) B' 2, 265-272. Mit Taf. 304-313. - Mytilene: Frühchristliches Mosaik in 
Ano Skala, S. 266; Eresos, frühchristliche Basilika von H. Andreas, Mosaiken im 
nördlichen und südlichen Seitenschiff, S. 261. - S. 277: Liste der frühchristlichen und 
byz. Denkmäler von Lesbos. F. W. D. 

Gh. G. Dumas, *Apxai6x7)xe<; xal p.vYjp.eta KuxXaSov. 0 Yjpa. ’ApxatoX. AeXx. 
18, 1963 (1965) B' 2, 284-285. Mit Taf. 329. - Aufdeckung eines frühchristlichen 
Grabes. F. W. D. 

N. B. Drandakes, Meaatcovixa KuxXdlScov. ’ApxatoX. AeXx. 18, 1963 (1965) B' 2, 
302-308. Mit Taf. 347-358. - Untersuchungen an den Kirchen auf Andros (Chosa: 

H. Georgios, H. Nikolaos xou IIapa7r6pxt, Koimeris, Palatiane, H. Barbara, Taxiar- 

ches xoö Kacrxpou; Messaria, H. Nikolaos; Menetes, Panagia ß£py7j; Mov 9 ) üavaxpdtv- 
xou; H. Antonios; H. Nikolaos el<; xa X6pa; <I>epa po\r}) ’Ayla^; Palaiopolis) Paros; 
Chios (Reinigungen in der Nea Mone). F. W. D. 

A. K. Orlandos, Meaaiwvixa KuxXaScov. ’Avaaxaq)^) BaatXixYj«; Tptcov ’ExxX7)ato>v 
Ilapou. ’ApxatoX. AeXx. 18,1963 (1965) B' 2, 298-301. Mit Taf. 344-346. - Aufdeckung 
einer großen dreischiffigen Basilika; Basis des Altars sowie Stylobat des Templon. 

F. W. D. 

Kanto Gh. Phaturu, *Apxat6 xY)xe<; xal pvqpteta AwSexavifjaou. ApxaioX. AeXx. 
18, 1963 (1965) B' 2, 322-327. Mit Taf. 369-378. - Restaurierungsarbeiten und Reini¬ 
gungen von Fresken in Kirchen in Chalke, Karpathos, Patmos, und Festigen in Leros 
und Astypalaia, S. 327. F. W. D. 

G. Dontas, *Apxat6x7)xe<; xal p.v7)peTa * I covlcov Niqalcov. ApxatoX. AeXx. 18, 1963 
(1965) B'2, 159-186. Mit Taf. 192-193. - Frühchristliche Schrankenplattenfragmente 
aus der Basilika von Palaiopolis auf Korfu, S. 160. F. W. D. 

A. Carandini, Maestranze, linguaggio e Stile nei mosaici tardo-antichi di 
Argo. Breve nota. Archeol. dass. 16 (1964) 300-310. Mit 11 Taf. - Mosaiken aus Argos. 
Ende 5. und Anfang 6. Jh. Nicht immer zu entscheiden, ob die stilistischen Unterschiede 
auch chronologisch zu werten sind. F. W. D. 

K. Kazuris, Raskopki Archeologiöeskogo obSöestva grecii v 1962-1963 
gg. (Excavations Conducted by the Greek Archaeological Society in 1962-1963) Vestnik 
Drevn. Ist. 1 (91) (1965) 180-197. Mit 6 Abb. - S. 192, Nea Anchialos, spätantiker Pro¬ 
fanbau; Philippoi, S. 195 ff.; Lesbos, Menandermosaiken des 4. Jh. F. W. D. 

G. A. Papathanasopulos, ’Apxai6x7)xe<; M eaa^vla«;. B'. Me&a>v7)<;. ’ApxaioX. 
AeXx. 18, 1963 (1965) 92-94. - Mit Taf. 108-109. - Restaurierungsarbeiten am <Dpou- 
ptov; Frühchristliches Coemeterium bei H. Onophrios; dem 13. Th. angehörige Kirche 
des H. Leon. F. W. D. 

M. Ghatzedakes, ’AOrjvat - ’Axxtxyj. Bu^avxtvöv Mouaretov. ’ApxaioX. AeXx. 18 
(1963) B'i, 8-9. MitTaf.4-7. ~ Neuerwerbungen 1962, u.a. Bronzelampen, Ohrringe, 
1 Evangelienkodex des 12. Jh. mit Miniatur des Evangelisten Lukas, 6 Ikonen; 10 
Enkolpien; Restaurierung einer Reihe von Ikonen. F. W. D. 

P. Lazarides, Meaaicovixa ’4#7]vo>v - ’Axxf.xr^. ’ApxaioX. AeXx. 18, 1963 (1965) 
B 1, 54-57. Mit Taf. 61-68. - Restaurierungsarbeiten usw.an folgenden Kirchen: Athen, 
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H. Dynamis; Pentelikon, H. Spyridon und H. Nikolaos, H. Timotheos; Paiania, H. 
Johannes Chrysostomos; Koropi, Metamorphosis; Merenta, Panagia; Kalybia Ku- 
bara, H. Georgios, Messosporitissa. F. W. D. 

P. G. Kalligas, ’Epyaolat TaxT 07 rotT)ceo^ xal Stapopcpcoaeoi«; tou Upou 
Atovüaou * EXeu&ep^ax; tt)<; Not£ou KXitüoc; *Axpo7r6Xeo><; (1961-1962). 
’ApxatoX. AeXt. 18, 1963 (1965) B' 1, 12-18. Mit Taf. 8-11. - Unter der H. Pareskevi 
Auffindung einer jener vorausgehenden einschiffigen Kirche, mit dekorativen Malerei¬ 
resten. F. W. D. 

P. Lazarides, Msaatcovtxa OoxlSo?. MaptoXaTa. ’ApxatoX. AeXt. 18, 1963 

(1965) B' 1, 132. Mit Taf. 169. - Auffindung einer dreischiffigen frühchristlichen Ba¬ 
silika. F. W. D. 


P. Lazarides, Msaaitovixa OsaaaXla*;. ’AvaaxacpT) «X^HcotIScdv 0 rjßcov. (Nsa<;’Ay- 
XtaXou). ApxatoX. AeXt. 18, 1963 (1965) B' 1, 145-147. Mit Taf. 176-180. - Weitere 
Ausgrabungen eines profanen spätantiken Baues. F. W. D. 

D. R. Theochares, *Apxai6T7)T£<; xal pvTjpLeTa OsaaaXla«;. A*. *E7cavExO£Tixal 
ipyaatat. 3. Ay)p,7)Tpia<; (N£a naXatoxptaTiavtxT) BaatXtxr)). ’ApxatoX. AeXt. 18, 1963 
(1965) B', 139-140. Mit Taf. 172 a u. 8 . - Ausgrabung der dreischiffigen Basilika, die 
noch dem 4. Jh. angehören soll. F. W. D. 

Ph. A. Drosogiannes, Msaatovtxa Max£§ovta^. ’ApxatoX. AeXt. 18, 1963 (1965) 
B' 2, 235-254. Mit Taf. 267-282. - Thessalonike: H. Sophia, Feststellung der voraus¬ 
gehenden Bauten, z. T. aus der Zeit Konstantins d. Gr., S. 235 ff.; Hagiasma des H. 
Johannes des Täufers, S. 241 f.; Untersuchungen an den Mauern, S. 242; Untersu¬ 
chungen und Entdeckungen bei H. Apostoloi, H. Nikolaos tou *Op9avou, S. 242 ff.; 
Entdeckungen auf Bauplätzen, S. 243 fr.; Beroia (Palaia Metropolis, H. Nikolaos, 
Panagia Chabaria) S. 249 fr. ; Edessa, Ausgrabung einer dreischiffigen Basilika, 
S. 25 if. F. W. D. 

Ph. P. Papadopulu, *Apxai6T7)T£<; xai pvjQpeta Kevtpixt)«; Max£$ov£ag. 
’Avaaxa9al 7uXaTEla<; Aixaarqptcov 0eaaaXov£x7)<;. ’ApxatoX. AeXt. 18, 1963 (1965) B 2, 
196-199. - Ausgrabung des römischen Odeion; christliche Sgraffitti S. 197 ff., Abb. 
2-6, darunter Christogramm im Kreis mit Sternen umgeben. F. W. D. 

D. J. Lazarides, *Apxai6T7)TE^ xal pv7)p.Eta ’AvaToXtxTj«; MaxESovta?. I. <I> 1 - 
Xi7r7roi. ’ApxatoX. AeXt. 18, 1963 (1965) B' 2, 255-257. Mit Taf. 283-290. - Aufdeckung 
einer neuen frühchristlichen Basilika in der Nähe der Basilika A und etwa gleichzeitig 


mit dieser. Anastylosis u. a. in Basilika B und im frühchristlichen Oktogon. F. W. D. 

E. Etting, Aghion Oros. An Artist’s View of Mount Athos. Expedition 7, 2 
(1965) 31-48. F. W. D. 

P. M. Mylonas, L’architecture du Mont Athos. Le millenaire du Mont Athos II. 
(Venezia-Chevetogne 1965) 229-246. H.-G. B. 

A. Xyngopoulos, Mosaiques et fresques de l’Athos. Le millenaire du Mont 
Athos II. (Venezia-Chevetogne 1965) 247-262. H.-G. B. 

G. Valentin!, Sviluppi teologici nell’ arte pittorica dell’Athos. Le mill£- 
naire du Mont Athos II. (Venezia-Chevetogne 1965) 181-228, Taf. H.-G. B. 

G. Nandris, Contribution k l’^tude de la peinture murale de Lavra. Le 
millenaire du Mont Athos II. (Venezia-Chevetogne 1965) 267-274. H.-G. B. 


A. Babrit8a8, *Apxat6T7)T£g xal pv7jpcia 0p<fcx7)<;. EapoD-pdbcr). ’ApxatoX. AeXt.i8, 
1963 (1965) B' 2, 260. Mit Taf. 300. - Instandsetzung der mittelalterlichen Mauer in 


Chora. 


F. W. D. 


A. Grabar, Un reliquaire provenant de Thrace. Cah. archeol. 14 (1964) 59-65. 
Mit 4 Abb. - Vgl. S. 495. F. W. D. 

N. Mavrodinov, Starobülgarskoto izkustvo. (Vgl. B. Z. 53 [i960] 244.) - Bespr. 
von K. Benda, Byzantinoslav. 26 (1965) 153-159. H.-G. B. 
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D. Conöevf u. K. MadZarov, Dve novootkriti basiliki v Chisar (Zwei neuent¬ 
deckte Basiliken im Chisar, SBulgarien). Archeologija 7 (1965) 16-21. Mit 9 Abb. - 
Ausgrabungen im J. i960, 1962. Zwei dreischiffige Basiliken wahrscheinlich aus dem 
5. oder 6. Jh. I. D. 

St. Bojadiiev, Krepostta pri selo Mat06ina (Die Festung beim Dorf Matoöina). 
Archeologija, 7 (1965) 1-8. Mit 10 Abb. - Beschreibung der Reste einer Festung beim 
Dorf Matoöina, in Südost-Bulgarien, in der Nähe von Sakar, vermutlich aus dem 
14. Jh. An der Wand liest der Verf. ein aus Ziegeln verfertigtes Monogramm M-N-L 
(= Manuel?). I. D. 

Janka Mladenova, Razkopkite na vilata pri Ivajlovgrad prez 1964 g. (Die 
Ausgrabungen der Villa bei Ivajlovgrad, Rhodopengebiet, i. Jahr 1964). Archeolo¬ 
gija 7 (1965) 20-33. Mit 17 Abb.-Bericht über eine der wichtigsten archäologischen Ent¬ 
deckungen in Bulgarien während der letzten Jahre. Besonders erwähnenswert sind die 
mit mythologischen Szenen, Pflanzen- und geometrischen Ornamenten, sowie mit Men¬ 
schenfiguren geschmückten Mosaiken, wahrscheinlich aus der spätantiken Epoche. Die 
Zerstörung dieser Villa ist vermutlich mit dem Gotenkrieg im J. 378 in Zusammenhang 
zu bringen. I. D. 

Janka Mladenova, Novootkritata mozajka ot vilata pri Ivajlovgrad (Das 
neuentdeckte Mosaik der Villa bei Ivajlovgrad). Izkustvo 15 (1965) 20-25. Mit 9 Abb. 

I. D. 

Serdica. Materiaux et Recherches Archeologiques tome 1 er * Academie Bulgare des 
Sciences, Institut d’Archeologie et Musee. Sofia 1964. 229 S. - Viele Pläne und Abbil¬ 
dungen. - Enthält Berichte über Notgrabungen und Forschungen zur Topographie der 
Stadt (bulgar. mit frz. oder dt. Zusammenfassung), eine Untersuchung über die Georgs¬ 
kirche (77-108), die entgegen dem Grabungsbericht (9-58) und sicher zu Unrecht in die 
Zeit um 300 datiert wird; ferner den Bericht von der Aufdeckung zweier übereinander ge¬ 
bauter frühchristlicher Kirchen nahe der Stadtmauer mit angefügtem Baptisterium 
(159-168). Reiche Keramikfunde (135-145; 169-187). O. F. 

B. Ignatov, Manastirüt Sv. Ilija pri gr. Teteven (Das Kloster des Hl. Elias bei 
der Stadt Teteven, NBulgarien). Archeologija 7 (1965) 4-15. Mit 12 Abb. - Ausführliche 
Erforschung der Architektur des Klosters, dessen Kirche vermutlich Ende des 14. Jh. 
gebaut ist. I. D. 

Tania Velmans, Les fresques d’Ivanovo et la peinture byzantine ä la fin 
du moyen äge. Journ. Savants 1965, 358-412. Mit 6 Abb. i. Text, 20 Abb. auf Taf. - 
Erneute Untersuchung der Fresken in der Felskirche Crkvata, 5 km von Ivanovo in 
Nordwestbulgarien entfernt. Die Malereien zeigen ikonographische Besonderheiten, vor 
allem bei Szenen wie Transfiguration, Abendmahl, Fußwaschung usw. -Stilistisch sind 
vor allem die Kahrie-Djamii und Mistra zu vergleichen, aber auch die von K/pel abhän¬ 
gige Gruppe um Novgorod. ,,Nos fresques se rapprochent de Part de la capitale byzan¬ 
tine du debut du i4 e siede“. - Entweder handelte es sich um antikisierende Maler aus 
K/pel, die eine Kirche hesychastischer Mönche ausgestattet haben oder griechische bzw. 
slavische Künstler haben Manuskripte oder Wandmalereien kopiert. F. W. D. 

T. Ivanov, Abritus. Vodaö za antiönija grad pri Razgrad (Abrittus. Ein 
Führer durch die antike Stadt bei Razgrad, NO-Bulgarien) (mit russ., engl., dtsch. u. 
frz. Zsfg.). Sofia 1965, 72 S. Mit 60 Abb. - Die Stadt existierte bis tief in die frühbyzan¬ 
tinische Epoche. I. D. 

D. Panajotova, Skalni stenopisi pri Cerven (Felswandmalereien bei Cerven). Ar¬ 
cheologija 7 (1965) 8-13. Mit 13 Abb. I. D. 

V. Dr,gut, L’eglise de Le$nic (en roum.). Studii $i cercetari de istoria artei 10/2 
(1963) 423-433 et 5 fig. - Cette petite eglise transylvaine est datee par ses peintures du 
XIV e -XV e s. On y releve des elements romano-gothiques sur un substrat nettementby- 
zantin. Les inscriptions sont slavcnnes. L’image de l’edifics que tiennent les fondateurs 
montra qu’il appartenait au meme type que la celebre eglise de Strei. Le fondateur, un 
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petit noble roumain de l’endroit, avait participe sur le Danube aux lüttes avec les Turcs 
de Firuz bey ou de Bajazet I er . P. §. N. 

Florentina Dumltresu, Etapes de l’evolution de l’art roumain ancien re- 
flechies par l’ornementation. (en roum.). Studii §i cercet. de ist. artei. Seria Artä 
plast. 12 /1 (1965) 115-129. Avec 4 pl. P. §. N. 

O. Velescu, Le repertoire des monuments historiques de la Republique 
Populaire Roumaine (en roum. avec resume frang.) Sesiunea §tiin^ificä a Direc^iei 
Monumentelor Istorice. Ianvarie 1963. Bucarest (1964) 61-70. - Expose des directives 
pr^sidant au denombrement et ä l’etude sommaire des monuments historiques de Rou- 
manie et dont la publication dans un avenir prochain sera d’un grand secours aussi pour 
les etudes d’art byzantin et post-byzantin. P. §. N. 

E. Chefneux, Recherches et observations sur l’eglise de Densu§ (en roum. 
avec resume fran^.). Sesiunea §tiin^ificä a Direc^iei Monumentelor Istorice, Ianvarie 
1963. Bucarest (1964) 109-125. - Theorie bien hasardee selon laquelle Peglise orthodoxe 
de Densu§ (Transylvanie) serait, ä Porigine, un edifice paleo-chretien. Le fait est que cet 
edifice, l’un des plus intöressants du moyen age roumain tant par sa bizarre architecture 
que par ses peintures, meriterait une etude approfondie sine ira et Studio. P. §. N. 

V. Drägut, Peintures murales exterieures dans la Transylvanie medie- 
vale (en roum.). Studii §i cercet. de ist. artei. Seria artä plastica 12/1 (1965) 75-101. 
Avec 9 fig. - Ce travail Signale des traces de peintures exterieures sur certaines eglises 
de Transylvanie-orthodoxes ou protestantes (depuis la Reforme). De style byzantin, les plus 
remarquables sont celles de Strei, Dirlos etc. . Quant ä leur rapport avec les fameuses 
peintures exterieures de Moldavie,Pauteur se livre ä certains rapprochements non moins 
prudents que suggestifs. Nous lui signalerons ici que Peglise fortifiee de Cristian (pres de 
Sibiu) presente aussi des traces de peintures exterieures. P. S. N. 

Archäologische Forschungen im Jahre 1963. Archaeol. firtesitö 91 (1964) 249- 
268. Mit 1 Kt. - S. 254 ff. Transdanubien: Balatonfüred, 7 Gräber eines römerzeitlichen 
Gräberfeldes aus dem 4. Jh. Beigaben: Krüge, Näpfe, ein Bronzearmring und Fibeln; 
Budapest (Nagyteteny), Teil eines Gräberfeldes, u. a. aus dem 5. Jh.; Dünaujoväros- 
Öreghegy, Lagerbezirk, zwei Gräberfelder u. a. aus dem 4. und 5. Jh. mit Beigaben; 
Feked, sechs Gräber aus dem 4. Jh., Grab eines Kriegers aus dem 5. Jh. (Brandgrab); 
Keszthely, Gräberfeld aus dem Ende des 6. Jh. Funde von verkohlten Weizenkörnem, 
Stroh und Weinreben; Leänyfalu, Möricz Zsigmond, Reste eines Mauerturmes aus der 
2. Hälfte des 4. Jh. (Stein- und Holztreppe im Innern) der in einem quadratischen Hof, 
32, 5 m Seitenlänge, stand. Wiederverwendetes Fragment einer Caracalla-Inschrift; 
Majs, 1,7 km südlich von Majs spätrömisches Gräberfeld. Münzfunde (Maximianus* und 
Constantins); Mosonszentmiklös-Jänoshäzapuszta, spätrömisches Gräberfeld aus dem 
4. Jh. Münzen, Zwiebelkopffibel, Schnallen und graue Henkelnäpfe, in Grab Nr. 12 
Holzkassette mit Bronzebeschlägen, darin Halskette aus Gold und Perlen; Nagyharsäny, 
spätrömischer Gebäudekomplex, ,»früher“ Badetrakt mit Trikonchos, Hypokausten, 
Fresken. Kein Datierungsvorschlag; Szekszärd-Palänk, u. a. Schicht des 3.-4. Jh.; 
Szombathely, Gräberfeld des 4. Jh.; Szöny, a) Gräberfeld u. a. des 4-/5. Jh. Skelett¬ 
gräber, wenig Beigaben (graue Keramik), b) desgl. mit reichen Glasbeigaben; Täc, alt¬ 
christliche Basilika: beim Straßeneingang ein mit Philippus iunior abschließender Münz¬ 
fund in den westlich der Basilika liegenden Räumen,weitere Freilegung von Fresken. An 
der West-Seite des Gebäudes in der Schicht des 4. Jh. Räume mit Ziegelfußboden, 
Holzsäulen und Bretterwand. Zwei Gräber des 4. Jh.; Tokod, spätrömisches Kastell 
ohne genauen Datierungsvorschlag, Pökaszepetk, Gräber aus dem 7. Jh.; Hödmezö- 
väsärhely-Kishomok, 1430 Goldmünzen aus dem 5. Jh. gefunden (größtenteils Theodo- 
sius II. und Valentinianus). F. W. D. 

M.,A. Ilin, Ochrana i restavracija pamjatnikov drevnerusskogo iskusstva 
(Der Schutz und die Restauration der Denkmäler der altrussischen Kunst). Soviet. Ar- 
cheologija 1965, Hf. 2, S. 8-12. I. D. 
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I. S. Vinokur und M. I. Ostrovskij, Raskopi Rakoveckogo mogil’nika v 1962 
G. (Grabungen der Grabstätte am Rakoviz,an dessen linkem Ufer das Grab liegt. 1962.) 
Kratkie soob§öenija o dokladach i polevych issledovanijach 102 (1964) 64-69. Mit 3 Abb. 
- Grabbeigaben des 3-/4. Jh. (Gegend von Tarnopol). F. W. D. 

Manasija. Istorija- Zivopis. (Manasija. L’histoire - La peinture). Ed. Republ. zavod za 
zastitu spornen, kulture, Saopätenja VI (Beograd 1964). 7 -f- 107 S. Mit 102 Taf. — Mo¬ 
nographische Studie über das Kloster Manasija, das bedeutendste Denkmal der serbi¬ 
schen mittelalterlichen Kunst vom Beginn des 15. Jh. Über die Geschichte des Klosters 
schrieb S. Tomi6 (S. 7-43; frz. Zsfg. 44-45), mit der Malerei beschäftigt sich R. Niko- 
116 (S. 47-95; frz. Zsfg. 96-97), der mit V. Djuri6 über ihre Herkunft polemisiert (vgl. 
B. Z. 53 [i960] 254; B. Z. 55 [1962] 186). Im Gegensatz zu V. Djuri6, der zwischen die¬ 
ser Malerei und jener von Saloniki enge Zusammenhänge sieht, ist N.der Meinung, daß 
die erste das Werk eines Meisters von der Adriaküste ist. Über die Konservierung der Ma- 

v _ 

lerei in Manasija schrieb B. Zivkovi6 (S. 99-107; mit frz. Zsfg.). I. N. 

G. Subotiö, Pe6inska crkva arhandjela Mihaila kod Struge (L’eglise ru- 
pestre de l’archange Michel pres de Struga) (mit frz. Zsfg.). Zbomik Filoz. Fak. 8 = 
Melanges M. Dini6 I (Beograd 1964) 299-331. Mit 15 Abb. u. 7 Zeichn. - Der Verf. be¬ 
schäftigt sich mit der Malerei dieser Grottenkirche, die aus den 60er und 70er Jahren des 
13. Jh. stammt. I. N. 

Z. Kajmakoviö, 2 ivopis u Dobrunu (Peinture de Dobrun) (mit frz. Zsfg.). Starinar 

N. S. 13-14 (1962-1963, veröff. 1965) 251-260. Mit 10 Abb. - Der Verf. datiert die Ma¬ 
lerei des Klosters Dobrun in das Jahr 1353. I. N. 

P. V. Gaguliö, Manastir Sveti Prohor Pöinjski (Das Kloster Sveti Prohor 
Pöinjski) (serbokr.). Ni§ 1965. 104 S. F. B. 

P. Mijoviö, Patriarch ie de Pe6. Arte e turismo 1,1 (1965) 36-40. Mit 4 Abb. F. W. D. 
Z. Vinöiö, Stobi. (Mit frz. Zsfg. S. 159). Arheol. Pregled 5 (1963) 95-97. - Untersu¬ 
chung der großen Thermen, die der Spätantike angehören; kleine Thermen: wahrschein¬ 
lich Frauenbad, datierbar zwischen dem 3. Jh. und 518. F. W. D. 

R. Pa§i6-Vinöi6, Poliharmosova palata, Stobi. (Mit frz. Zsfg. S. 159.) Arheol. 
Pregled 5 (1963) 97-98. - Die Untersuchungen haben ergeben, daß dieser Palast mit 
Bauperioden vom 2./3. bis zum 6. Jh. tatsächlich ein Palast sog. kirchlicher Dignitäre 
gewesen ist. F. W. D. 

I. Mikul£i6, Rupa, Mojno, Bitolj. (Mit frz. Zsfg. S. 161 f.). Arheol. Pregled 5 
(1963) 120-121. Mit 1 Taf. - Ausgrabung eines dem 5-/6. Jh. angehörigen Baues. 

F. W. D. 

R. F. Hoddinott, Early Byzantine Churches in Macedonia and Southern 
Serbia. (Vgl. oben S. 253.) - Bespr. von A. Grabar, Cah. archeol. 14 (1964) 254-255; 
von R. Krautheimer, Art Bull. 47 (1965) 145-146. F. W. D. 

O. Demus, Rapport complementaire zu: V. N. Lazarev, Zivopis’ XI-XII 
vekov v Makedonii. Actes XII e congr. intern, d’et. byzant. 1961 I. (Beograd 1963) 
339-349. - Auseinandersetzung mit dem Referat von V. N. Lazarev, der für die Ma¬ 
lerei bezweifelt, daß es eine geschlossene makedonische Schule gegeben hat. Er hat so¬ 
dann die Rolle des slavischen Elements in der Malerei bereits des 11. Jh. hervorgehoben: 
so seien in lokalen Zentren wie Ohrid slavische Werkstätten tätig gewesen oder zumindest 
hätten griechische Meister unter slavischem Einfluß gestanden und slavische Gehilfen 
gehabt. Selbst für Thessalonike nimmt er die Tätigkeit von Slaven an, woraus sich Ge¬ 
meinsamkeiten in der Malerei von Ohrid und Thessalonike erklärten. Die ethnischen Cha¬ 
rakteristika konnten nicht etwa mit dem bulgarischen Volkstum, sondern nur im allge¬ 
meinen mit dem slavischen Element verbunden werden. - D. macht nun mit Recht dar¬ 
auf aufmerksam - wir können hier nur auf das Allerwichtigste hinweisen-, daß die Erfor¬ 
schung der byzantinischen Kunst noch nicht so weit ist, als daß man bestimmte formale 
Züge einerseits einem Künstler oder ethnischen Faktoren zuschreiben, andererseits auf 
Provinzialismus oder ,,retardierende Zurückgebliebenheit“ zurückführen könnte. ,,Wir 


3a By/anr. Zeitschrift (58) 1965 
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sind ferner noch kaum imstande, lokale und ethnische Kräfte und Faktoren zu trennen“. 
Mit Recht stellt er daher eine höchst zugespitzte, aber wichtige Frage (S. 348) in bezug 
auf die Kryptafresken von Hosios Lukas im Vergleich mit der Panagia Chalkeon zu 
Thessalonike: ,,Ist Hosios Lukas nur älter oder ist es auch archaistischer, ist es provin¬ 
zieller? Wird man die Maler und Mosaizisten von Hosios Lukas als Nichtgriechen be¬ 
zeichnen wollen, weil sie weniger up to date, weniger klassizistisch arbeiteten? Wäre es 
nicht vorerst - bis wir hinreichend exakte Kriterien entwickelt haben - methodisch rat¬ 
samer, das Ethnische, das Nationale, überhaupt in den Hintergrund zu stellen und uns 
auf die lokalen Differenzierungen zu beschränken?“ F. W. D. 

G. Babiö, O kompoziciji Uspenja u Bogorodiöinoj crkvi u Studenici. (Sur 
la composition representant la Dormition de la Vierge dans l’eglise de la Mere-de-Dieu 
au Monastere de Studenica) (mit frz. Zsfg.). Starinar N. S. 13-14 (1962-1963, veröff. 
1965) 261-265. Mit 5 Abb. - Die Verf. beschäftigt sich mit der Komposition der Himmel¬ 
fahrt in der Muttergotteskirche in Studenica, die sich an einer etwas ungewöhnlichen 
Stelle befindet - an der Nordwand des Naos. Diese monumentale Komposition wurde im 
16. Jh. restauriert, doch voll und ganz nach dem Schema der früheren Komposition vom 
Beginn des 13. Jh. I. N. 

N. Duval, La place de Split dans l’architecture aulique du Bas-Empire. 
Urbs (Split 1961-1962) 67-95. Mit 7 Abb. - Vgl. S. 491. F. W. D. 

E. Dyggve, O izvornom izgledu antiökog peristila (Über das ursprüngliche 
Aussehen des antiken Peristyls) (serbokr.). Urbs (Split 1961-1962) 55-60. Mit 11 Abb. - 
Auf Grund archäologischer Ausgrabungen wurde festgestellt, daß das Peristyl des Dio¬ 
kletianpalastes in Split eine räumliche Einheit für sich und nicht - wie man früher an¬ 
nahm - nur die Fortsetzung des cardo bildete. Im mittleren Interkolumnium der Süd¬ 
fassade wurde ein Gewölbe mit Fassadenwand entdeckt, ferner die Spuren von zwei 
Außenmauern und einer Treppe, was die Rekonstruktion des repräsentativen Podiums 
ermöglicht, das der Abwicklung des kaiserlichen Zeremoniells diente. I. N. 

I. Ostoji£, Basilica paleocristiana con battistero a Povlja (Dalmazia). Riv. 
archeol. crist. 39 (1963) 139-149. Mit 9 Abb. - Im Ostteil der Insel Braö (Brazza) 35 km 
südöstlich von Salona; dreischiffige Basilika und Nischenoktogon als Baptisterium, die 
beide noch aufrecht stehen und von O. in das 5-/6. Jh. datiert werden, (vgl. B. Z. 56 
[1963] 448.) F. W. D. 

D. Pileti£, Horeum Margi, Cuprija. (Mit frz. Zsfg. S. 158) Arheol. Pregled 5 
(1963) 89-90. Mit 3 Taf. - In der Siedlung wurde über der römischen eine byzantinische 
Schicht aufgedeckt; Nekropole mit Gräbern des 4. Jh. F. W. D. 

V. Popovi£, Sirmium, Sremska Mitrovica. (Mit franz. Zsfg. S. 155/156) Arheol. 
Pregled 5 (1963) 63-72. Mit 4 Taf., 1 Kt. - Die Grabungen haben zwei Perioden für die 
Stadt ergeben, deren zweite in das 3-/4. Jh. zu datieren ist. Die Mauern gehören großen¬ 
teils dem 4. Jh. an, der nördliche Teil ist sicher älter. F. W. D. 


I. Bojanovski, Grebine, Gornij Vakuf. (Mit frz. Zsfg. S. 162) Arheol. Pregled 5 
(1963) 122-125. Mit 1 Taf. - Aufdeckung römischer Bauten des 374. Jh. (officina ferra- 
ria?). F. W. D. 

A. Faber und M. Zaninoviö, Danilo, Sibenik. (Mit frz. Zsfg. S. 159f.) Arheol. Preg¬ 
led 5 (1963) 103-105. Mit 1 Taf. - Ausgrabungen in der spätantiken Nekropole. F. W. D. 

A. Sonje, Eufraz ijeva bazilika, Poreö. (Mit frz. Zsfg. S. 159) Arheol. Pregled 5 
(1963) 100-102. Mit Taf. 191. - Untersuchung der voreuphrasianischen Bauten. F.W.D. 


H. Dannheimer und L. Kriss-Rettenbeck, Die Eininger Eisenkreuze, ihre 
Deutung und Datierung. Bayer. Vorgeschichtsbl. 29 (1964) 192-219. Mit 8 Abb., 


10 Taf. 


F. W. D. 


H. Dannheimer, Zum archäologischen Nachweis merowingerzeitlichen 
Christentums in Bayern. Bayer. Vorgeschichtsbl. 29 (1964) 182-192. Mit 5 Abb., 


4 Taf. 


F. W. D. 
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Ursula Behling, Spätrömische Gräber in Künzing a. d. Donau. Bayer. Vor- 
geschichtsbl. 29 (1964) 254-259. Mit 1 Abb. F. W. D. 

H. Dannheimer, Die germanischen Funde der späten Kaiserzeit und des 
frühen Mittelalters in Mittelfranken. (Vgl. oben S. 256.) - Bespr. von B. 
Schmidt, Bayer. Vorgeschichtsbl. 29 (1964) 272-275. F. W. D. 

P. La Baume, Das fränkische Gräberfeld Junkersdorf bei Köln. Das erste 
Jahrtausend. Kultur und Kunst im werdenden Abendland an Rhein und Ruhr. Text¬ 
band 2. Red. V. H. Eibern. [Das erste Jahrtausend. Textband 2.] Düsseldorf, L. 
Schwann 1964, 679-686. Mit 4 Taf. - Gräber des 6. und 7. Jh. u. a. Fund eines Bruch¬ 
stückes einer ostgotischen Fibel mit rhombischer Hakenplatte, wohl Importstück des 
6. Jh. aus Italien (S. 684). F. W. D. 

Das erste Jahrtausend. Kultur und Kunst im werdenden Abendland an 
Rhein und Ruhr. Textband 1 und Tafelband. Redaktion V. H. Eibern. (Vgl. B. Z. 
56 [1963] 190.) - Bespr. von A. Grabar, Cah. archeol. 14 (1964) 249-252. F. W. D. 

K. Böhner, Rheinische Grabmäler der Merowingerzeit als Zeugnisse 
frühen fränkischen Christentums. Das erste Jahrtausend. Kultur und Kunst im 
werdenden Abendland an Rhein und Ruhr. Textband 2. Red. V. H. Elbem. [Das erste 
Jahrtausend. Textband 2.] Düsseldorf. L. Schwann 1964, 653-678. Mit 7 Abb., 8 Taf. - 
Einige der rheinischen Grabplatten schließen an Vorbilder aus dem koptischen Ägypten 
und dem christlichen Palästina an: 1. Die Deckplatte eines fränkischen Grabes des 
6 ./y. Jh. aus Faha südwestlich Trier. Armlose Figur auf Kreuzbalken zu vergleichen mit 
einer koptischen Grabstele aus Achmim, ein Schema, das auf die Ank-Hieroglyphe zu¬ 
rückgeht. 2. Die Stele von Moselkem wird mit den Darstellungen auf den Pilgerampul¬ 
len in Zusammenhang gebracht. 3. Stein von Niederdollendorf. Reduzierte Motive aus 
frühchristlicher Zeit, wie Kreuznimbus, Aspis und Basilisk. Fund der Reste einer Holz¬ 
kirche in Pier (Reg.-Bez. Aachen) vom Ende J.ß. Jh. F. W. D. 

O. Doppelfeld, Köln als Brücke zum Abendland. Das erste Jahrtausend. Kultur 

und Kunst im werdenden Abendland an Rhein und Ruhr. Textband 2. Red. V. H. El- 
bern. [Das erste Jahrtausend. Textband 2.] Düsseldorf, L. Schwann 1964, 616-633. Mit 
1 Abb., l Taf. - Römische Rheinbrücke bei Köln, datiert etwa 310 n. Chr. unter Kon¬ 
stantin I. beschrieben durch einen Panegyrikus, wohl Eumenius. - Die frühchristlichen 
Kirchen in Köln: die ursprüngliche Lage der Bischofskirche noch nicht festgestellt. Die 
Rolle Kölns als Metropole im Rheinland für die Kontinuität zwischen römischer und 
fränkischer Herrschaft. F. W. D. 

P. La Baume, Colonia Agrippinensis. Kurzer Rundgang durch das römi¬ 

sche Köln. [Schriftenreihe der Archäol. Ges. Köln. 7.] 3., verb. Aufl. Köln, Greven Ver¬ 
lag 1964. 60 Abb. - S. 41 ff.: Die Ausgrabungen in St. Ursula, St. Gereon und unter St. 
Severin, mit Plänen und Rckonstruktionsversuchen. F. W. D. 

J. Röder, Das Diatret von Köln-Braunsfeld. Optische Untersuchung an 
Netzfragmenten. Köln. ]ahrb. Vor- und Friihgesch. 7 (1964) 33-^8. Mit 3 Taf. 

F. W. D. 

R. Pirling, Das fränkische Fürstengrab von Krefeld-Gellep. Praehist. Zs. 42 
(1964) 185-186. - Funddatierung durch einen Solidus des Anastasius. F. W. D. 

R. Schindler, Neue Ausgrabungen im spätrömischen Kastell Pachten. 
Varia Archaeologica. Wilhelm Unverzagt zum 70. Geburtstag dargebracht. Hrsg, von 
P. Grimm. Deutsche Akad. Wiss. Berlin. Schriften Sekt. Vor- und Frühgesch. 16. Ber¬ 
lin, Akad.-Verl. 1964, 184-191. Mit 2 Abb., 2 Taf. - Vgl. S. 502. F. W. D. 

W. Reusch, Augusta Treverorum. Rundgang durch das römische Trier. 
6., neubearb. Aufl. Trier, Paulinus-Verlag 1965. 48 S., 17 Abb., 2 Stadtpl. F. W. D. 

W. Reusch, Resultats nouveaux des fouilles da ns les Thermes imperiaux 
de Treves. Bull. Ant. de France 1963, 124-125. F. W. D. 
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Th. K. Kempf, Christliche Archäologie nördlich der Alpen. Frühchrist¬ 
liche Zeugnisse im Einzugsgebiet von Rhein und Mosel. [Frühchristliche 
Zeugnisse im Einzugsgebiet von Rhein und Mosel. Hrsg, von Th. K. Kempf, W. Reusch 
unter Mitwirkung von Maria Radnoty Alföldi, H. Cüppers, Else Förster, Margherita 
Guarducci.] Trier 1965, 9-16. - Mit Anhang der seit 1954 erschienenen Literatur über 
den frühchristlichen Kirchenbau in Deutschland, Österreich, Schweiz, Lichtenstein (sic!) 
von Else Förster. F. W. D. 

J. Schneider, Ein völkerwanderungszeitliches Gräberfeld bei Deersheim, 
Kr. Halberstadt. Ausgr. u. Funde 10 (1965) 35-39. Mit 3 Abb., 1 Taf. - Fund eines 
wohl oströmischen Triens des Basiliscus. F. W. D. 

A. Wankenne, Tongres ä Tepoque romaine. Et. dass. 33 (1965) 156-177. Mit 

1 Kt. - Berührt auch die spätantike Zeit. F. W. D. 

J. Mertens, Laat-Romeins graf te Oudenburg. Helinium 4 (1964) 219-234. - Mit 
13 Abb. - In Oudenburg bei Ostende (Belgien) wurde ein spätantikes Castellum, das 
zum Litus Saxonicum gehörte, ausgegraben. - Nekropole mit über 100 Gräbern des 
4. Jh. - Funde von Grabbeigaben, Gürtelschnalle, Messer, Anhängeschmuck, Riemen¬ 
schnalle und Gefäße. F. W. D. 

P.-A. Fövrier, Forum Iulii (Frejus). [Itineraires ligures. 13.] Bordighera, Inst. 
Intern, fit. Lig. 1963. 103 S., 82 Abb., 1 Kt. - Einzige vorhandene, auf dem Stand der 
neuesten Forschung beruhende Übersicht, welche z. B. das wichtige Baptisterium ge¬ 
bührend berücksichtigt; Übersicht über die Entwicklung der Stadt mit einem guten, die 
Phasen von der Antike bis zum Mittelalter unterscheidenden Plan. F. W. D. 

J. und G. Barruol, Le territoire de Mazan au Bas-Empire et la necropole de 
Saint-Andeol. Cah. Rhodaniens 10 (1963) 89-123. Mit 25 Abb. - u.a. spätantike 
Gräber. F. W. D. 

F. Benoit, Informations archeologiques. Circonscription d’Aix-en-Pro- 
vence (region sud). Gallia 22 (1964) 573-610. Mit 58 Abb. - S. 598 f., Antibes, 

I. Fragment eines Brotvermehrungs-Sarkophages, Anfang 5. Jh. 2. Undekorierter Blei¬ 

sarkophag. - S. 607, Cimiez, Tellerbodenfragment aus Keller D - Sigillata mit Chrisma. 
4. Jh. F. W. D. 

Brigitte Briesenick, Typologie und Chronologie der südwestgallischen 
Sarkophage. Jahrb. Röm.-Germ. Zentr.-Mus. Mainz 9 (1962) 76-182. Mit 9 Abb., 
21 Taf., 1 Kt. - Die sog. aquitanischen Sarkophage schließen sich unmittelbar an die 
letzten Werkstätten von Marseille an. B. vermutet den Beginn dieser Gruppe am Ende 
des 5. Jh., die Blüte im 6. Jh., während die letzte Gruppe dem Ende des 6. Jh. und dem 
Anfang des 7. Jh. angehören würde. Zentrum der Herstellung ist wohl Toulouse ge¬ 
wesen, daneben kleinere Werkstätten. Ein zweites Zentrum entstand um die Mitte des 
6. Jh. in Bordeaux. Eine folgerichtige Entwicklung innerhalb der südwest-gallischen 
Gruppe von figürlichen Sarkophagen ausgehend bis zu rein ornamentalen Sarkophagen 
hat es nicht gegeben. F. W. D. 

B. Brenk, Marginalien zum sog. Sarkophag des Agilbert in Jouarre. Cah. 

archeol. 14 (1964) 95-107. Mit 6 Abb. F. W. D. 

G. Barruol, L’autel et les cancels paleochretiens de Limans (Basses-Alpes). 

Cah. archöol. 14 (1964) 67-84. Mit 11 Abb. F. W. D. 

J. Hubert, Note sur la date des dalies de marbre sculpte de Limans (Basses- 

Alpes). Cah. archeol. 14 (1964) 85-94. Mit 17 Abb. F. W. D. 

Mary Larrieu, Chapiteaux en marbre anterieurs ä l’epoque romane dans le 
Gers. Cah. archeol. 14 (1964) 109-157. Mit 9 Abb., 24 Taf. F. W. D. 

J. Faviöre, Recherches sur une portion de l’enceinte du Bas-Empire de 
Bourges. Rev. archeol. du centre 3 (1964) 303-321. Mit 12 Abb. F. W. D. 
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M. Labrousse, Informations archeologiques. Circonscription de Toulouse. 
Gallia 22 (1964) 427-472. Mit 54 Abb. - Moissac, Fragmente zweier christlicher Sarko¬ 
phage (Typus Arles und aquitanische Schule). F. W. D. 

M. Fleury, Origines merovingiennes de l’ancienne eglise Notre-Dame des 
Champs de Paris. Bull. Ant. de France 1963, 23-25. F. W. D. 

M. de Boüard, Informations archeologiques. Circonscription de Caen. Gallia 
22 (1964) 281-293. Mit 10 Abb. - S. 286-288, Fleury-sur-Ome, Friedhof mit Sarko¬ 
phagen des 4.-7. Jh. Wenig Beigaben. Silbermünzfund in einem der Sarkophage: Ende 
5 .Jh. Seltene Prägung (sonst nur noch in Fel (Orne), Poitiers und Herpes (Charente- 
Maritime). - S. 288, Herouville-St-Clair. Friedhof mit Grab aus Anfang 6. Jh. - S. 290, 
Reville (Manche), zwei Gläser, 4./5. Jh. und 5-/6. Jh. F. W. D. 

G. Moracchini, Le pavement en mosaique de la basilique paleo-chretienne 
et du baptistere de Mariana. Archeologia. Fouilles et decouvertes 5 (1965) 51-59. 
Mit 22 Abb. - 20 km südlich Bastia gelegen; M. datiert die Mosaiken an das Ende des 
4. Jh. F. W. D. 

G. B. Brusin, La Basilica Apostolorum di Aquileia. Mullus. Festschr. Th. Klau- 

ser. (Münster 1964) 38 ff. - Bespr. von Bruna Forlati Tamaro, Aquileia Nostra 35 
(1964)119-121. F. W. D. 

H. Kähler, Die Stiftermosaiken in der konstantinischen Südkirche von 
Aquileia. (Vgl. oben S. 258.) - Bespr. von A. Grabar, Cah. archeol. 14 (1964) 252-253. 

F. W. D. 

Raffaella Olivieri Farioli, Capitelli bizantini di Ravenna. Arte e turismo 1, 1 
(1965) 25-28. Mit 6 Abb. F. W. D. 

A. Busignani, I mosaici ravennati. [Forma e colore. I grandi cicli delPArte.] Firenze 
Sadea, Sansoni Editori o. J. (1964). 7 S., 5 Abb. i. Text, 38 färb. Abb. auf Taf. F. W. D. 
Raffaella Farioli, Mosaici pavimentali d’etä paleocristiana degli edifici di 
culto di Ravenna. Corsi di cult. suH’arte rav. e biz. (Ravenna 28 marzo - 10 aprile 
1965). Ravenna, Ed. Dante 1965, 335-373. Mit 5 Abb. F. W. D. 

Giulia Maria Zaffagnini, La Basilica U rsiana di Ravenna. Felix Ravenna 3. Ser. 
40 (91) (1965) 5-76. Mit 29 Abb. F. W. D. 

Maria Grazia Breschi, La cattedrale ed il battistero degli ariani a Ravenna. 
[Univ. degli Studi di Bologna. Ist. di Antichitä Ravennati e Bizantine Ravenna, 6.] 
Ravenna, Ed. Dante 1965. 94 S., 23 Abb. - Die Arbeit folgt in kurzem Abstand auf 
jene von Tina Bruno, vgl. B. Z. 57 (1964) 258, ohne daß (trotz der Erweiterung durch 
Zusammenstellung von mehr Material, z. B. in bezug auf Historisches und einige archi- 
valische, die Neuzeit betreffende Notizen, dem allerdings die Nichtbeachtung von 
neuerer, anderssprachiger Literatur gegenübersteht) damit die Forschung vertieft und 
die Erkenntnis der Denkmäler geordert worden wäre. F. W. D. 

Raffaella Farioli, A proposito degli antichi mosaici pavimentali della Chiesa 
di Sant’Agata di Ravenna. Felix Ravenna 3. Ser. 40 (91) (1965) 109-117. Mit 
5 Abb. F. W. D. 

P. Grossmann, Zum Narthex von S. Giovanni Evangelista in Ravenna. Röm. 
Mitt. 71 (1964) 206-228. Mit 6 Abb., 1 Taf. - Rekonstruktionsvorschlag der ersten 
Periode der Kirche (Gründungsbau der Galla Placidia). F. W. D. 

Errata corrige. Felix Ravenna 3. Ser. 40 (91) (1965) 119. - Zu dem Artikel von 
J.-O. Tjäder, II nome dell’anticha chiesa ravennate di S. Michele in A ricisco, vgl. 
oben S. 250. F. W. D. 

G. Bovini, Gli antichi vetri da t inestra della Chiesa di S. Vitale. Felix Ravenna 
3. Ser. 40 (91) (1965) 98-108. Mit 6 Abb. F. W. D. 

P. Baar, Propos d’un ingenieur sur le Mausolee de Theodoric de Ravenne. 
Felix Ravenna 3. Ser. 40 (91) (1965) 77-97. Mit 4 Abb. - 1. Forme et poids de la coupole. 
2. Sollicitations au cours des deplacements. 3. Mise en place par soulevement. 4. Com- 
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paraison avec la methode du plan incline. Annexe 1. Recherche du poids de la coupole. 
Annexe 2. Efifort impose ä la coupole pendant le transport. Annexe 3. Effort dans une 
dalle circulaire reposant sur sa peripherie. Annexe 4. Taux de travail de Panse; dimen- 
sionnement des Organes du levier. F. W. D. 

G. Cortesi, Lazona e la basilica di S. Severo nel territorio di Classe. (Vgl. 

B. Z. 58 [1964] 559.) - Bespr. von C. Capizzi, Orient. Christ. Period. 31 (1965) 222-223. 

H.-G. B. 

G. Bovini, Note storiche sull’antichissima „Basilica Beati Probi“, la primi- 
tiva Cattedrale di Classe. Boll. Econ. Camera di Commercio, Industria ed Agricol- 
tura di Ravenna 4, Aprile 1965. 4 S. Sonderdruck. F. W. D. 

G. Bovini, Memorie cristiane scomparse dell’antica cittä di Classe. Corsi di 
cult. sull’arte rav. e biz. (Ravenna 28 marzo - 10 aprile 1965) Ravenna, Ed. Dante 1965, 
45-171. Mit 21 Abb. - 1. Le aree cimiteriali. 2. II complesso della,,Basilica Beati Probi“ 
e della „Ecclesia Beatae Euphemiae“ nel territorio di Classe. 3. II complesso della 
„Basilica Petriana“, del suo battistero e dei „Monasteria“, ad esso aderenti. 4. La 
„Ecclesia Beati Severi“ e gli altri edifici minori di culto. F. W. D. 

U. Chierici, Restauri nell’antico Battistero di Novara. Boll. Soc. Piemont. 
Archeol. e Belle Arti N. Ser. 14-15 (1960/61) 140-142. Mit 3 Abb. auf Taf. - Vor¬ 
läufiger Bericht über die Untersuchungen, die schon jetzt mit ziemlicher Sicherheit er¬ 
lauben sollen, den Bau ins 5. Jh. zu datieren. F. W. D. 

Colette Dufour Bozzo, IlrilievoconpavonidallachiesadiSanSiroinGenova. 
Arte lombarda (Studi in onore di G. N. Fasola promossi dall’Univ. di Genova) 10 
(1965) 15-18. Mit 5 Abb. - Wird mit der Skulptur der Zeit der Makedonen in K/pel 
verbunden. F. W. D. 

Luisa Bona Mortara Ottolenghi, II dittico di Davide e San Gregorio nel 
tesoro del duomo di Monza. Arte lombarda 9, 1 (in onore di G. N. Fasola) (1964) 
55-60. Mit 7 Abb. F. W. D. 

Maria Luisa Gengaro, Significato del valore classico nella architettura 
paleocristiana in Milano. Arte lombarda 9, 1 (in onore di G. N. Fasola) (1964) 
49-54. Mit 5 Abb. F. W. D. 

R. Krautheimer, W. Frankl, S. Corbett, Corpus Basilicarum Christianarum 
Romae. Le basiliche paleocristiane di Roma (sec. IV-IX). Bd. 2, 3. (Vgl. oben S. 259.)- 
Bespr. von L. Fiorani, Studi romani 13 (1965) 77-79. F. W. D. 

W. Matthiae, Le chiese di Roma . . . (Vgl. B. Z. 57 [1964] 459.) - Bespr. von F. W. 
Deichmann, B. Z. 58 (1965) 397-398. H.-G. B. 

Jacqueline Lafontaine, Peintures medievales dans le temple dit de la For¬ 
tune Virile ä Rome. (Vgl. B. Z. 53 [i960] 258.) - Bespr. von B. Brenk, B. Z. 58 
(1965) 398-399- H.-G. B. 

C. Buzzetti und A. M. Colini, II Fagutale e le sue adiacenze nell’epoca antica. 

Rend. Pont. Acc. 36 (1963/64) 75-91. Mit 1 PI. - u.a. Hinweise auf die Ausgrabungen 
in S. Pietro in Vinculi; S. 86 ff. Geschichte der Gegend. - Im 4. Jh. befand sich hier die 
Stadtpraefektur und das Tribunal des praefectus urbi. F. W. D. 

N. M. Denis-Boulet, Rome souterraine. [Le Signe.] Paris, A. Fayard. 295 S. - 
Wird besprochen. F. W. D. 

W. Käch, Bildzeichen der Katakomben. Mit einem Geleitwort von Prof. E. Kirsch¬ 
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Roma illustrate. 78.] Roma, Marietti 1965. 240 S., 98 Abb., 1 PL - Enthält auch die 
frühchristlichen und byzantinischen Denkmäler. F. W. D. 
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(Vgl. oben S. 261.) - Bespr. von H.-W. Kruft, B. Z. 58 (1965) 401-404. H.-G. B. 
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W. Loeschke, Der heilige Großmartyr Christophoros Kynokephalos. [Bei¬ 
träge zur Kunst des christl. Ostens. 3.] Recklinghausen 1965. F. W. D. 

R. L. McGrath, The Martyrdom of the Maccabeesonthe Brescia Casket. Ar. 
Bull. 47 (1965) 257-261. Mit 43 Abb. auf Taf. F. W. D. 

J. Gutmann, The Dura Frescoes. The Reconstructionist 31 Nr. 4 (1965) 20-25. - 
Kritische Auseinandersetzung mit E. R. Goodenough, Symbolism in the Dura 
Synagogue. Jewish Symbols in the Greco-Roman Period. Bd. 9. 10. 11. 
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der literature. (Cf. supra 149.) - Rec. par R. Martin, Rev. fit. Latin. 42 (1964) 
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oft angenommen, um willkürliche Kombinationen heidnischer und biblischer Motive, 
sondern die Darstellungen bilden einen sinnvoll aufeinander bezogenen, einheitlichen 
Zyklus. Die Bildtypen hängen wahrscheinlich von Miniaturen ab; neben den Euripides- 
Illustrationen (Weitzmann) kann S. Vorlagen aus den Dionysiaka des Nonnos er¬ 
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Darstellungen bildet. Die bildlichen Modelle möchte S. in Illustrationen des 6. Jh. 
suchen. Der Kasten, wohl Hochzeitsgeschenk, gehört der aristokratischen Sphäre an. 

F. W. D. 

Ch. P(icard), Sur le „carre magique“ ä T,,eglise odorante“ (Kokar kilise, 
Cappadoce). Rev. Arch^ol. 1965, p. 101 s. - A propos d’une figuration de la Nativit6 
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F. W. Deichmann, B. Z. 58 (1965) 404-407. H.-G. B. 
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*ApxaioTY)TO)v xal ’AvaanqXtooeois. A^poateupara tou *ApxatoXoytxou AeXxlou. 5.] Athen 
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G. Pavelescu et Th. Barbu, Solutions constructives appliquees ä la restau- 
ration des monuments historiques (enroum.avecresumefrang.).Sesiunea§tiin^ificä 
a Direc^iei monumentelor istorice. Ianvarie 1963. Bucarest (1964) 101-108. - Les 
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Palastarchitektur und der aus ihr versuchten Ableitungen der religiösen Architektur ist 
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bestimmt. F. W. D. 

N. Neuerburg, L’architettura delle fontane e dei ninfei nelTItalia antica. 
[Memorie Acc. Archeol. Lettere e Belle Arti Napoli. 5.] Napoli, G. Macchiaroli Ed. 1965. 
474 S., 192 Abb. auf Taf. - Enthält auch spätantike Beispiele. F. W. D. 

F. Darsy, Lois modulaires et Anastylose. Rend. Pont. Acc. 36 (1963/64) 63-74. 
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Bull. School of Orient, and African Stud. Univ. London 28 (1965) 146-147. J. M. H. 
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Etrusc., and Rom. Antiquities. Sotheby and Co. Day of Sale Monday, 28th June, 1965. 
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Bauit. F. W. D. 

T. Siljanovska-Novikova, Novi danni za razvitieto na skulpturata. (Vgl. 

B. Z. 56 [1963] 462.) - Ablehnend bespr. von T. Gerasimov, Archeologija 7 (1965) 
67-71. I. D. 

A. V. Gadlo, Novyj pamjatnik tmutorokanskogo vremeni iz Priazovja (Ein 
neues Denkmal der sog. tmutorokanischen Epoche aus dem Azovsgebiet). Soviet. 
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Inschriften. I. D. 

M. Coroviö-Ljubinkoviö, Srednjevekovni duborez u istocnim oblastima 
J ugoslavije (Les bois sculptes du Moyen Äge dans les regions orientales de la Yougo- 
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Skole (Elements byzantins et orientaux dans la decoration de l’licole de Morava) (mit 
frz. Zsfg.). Zbomik Filoz. Fak. 8 — Melanges M. Diniö I (Beograd 1964, veröff. 1965) 
375-384. Mit 20 Abb. - In der architektonischen Dekoration der Kirchen der Morava- 
Schule (letzte Jahrzehnte des 14. und 1. Hälfte des 15. Jh.) sind neben rein byzantinischen 
auch orientalische (islamische) Motive enthalten, die größtenteils mittelbar, über die 
byzantinische Kunst, und zura geringeren Teil unmittelbar von der islamischen Kunst 
übernommen wurden. F. B. 
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V. Djurte, Starinar N. S. 13-14 (1962-1963, veröff. 1965) 321-322. I. N. 

W. Ehlich, Mittel- und spätbyzantinische Tafelbildrahmung. Forsch, u. 

Fortschr. 39 (1965) 108-114. Mit 11 Abb. F. W. D. 


A. Carandini, Maestranze, linguaggio e Stile nei mosaici tardo-antichi di 
Argo. Breve nota. Archeologia dass. 16 (1964) 300-310. Mit 11 Taf. - Vgl. S. 479. 

F. W. D. 

D. Moraru et I. Istudor, Recherches sur Textraction et la repose des fres- 
ques sous forme d’une pellicule coloree (en roum. avec resume fran$.). 
Sesiunea §tiin^ificä a Direc^iei Monumentelor Istorice, Ianvarie 1963. Bucarest (1964) 
89-97. - Le procede consiste ä ecorcher vif - ut ita dicam - les fresques et ä appliquer la 
pellicule ainsi obtenue sur une couche de polyethylene sulfochlorure faisant corps avec 
une couche textile. La fresque ainsi extraite peut etre ensuite replacee sur les parois du 
monument dont eile provient ou conservee sur chassis. Reste ä voir ce qu’il en adviendra 
avec le temps ... P. §. N. 

S. Radojöic, Tekstovi i freske (Texte und Fresken) (serbokr.), Novi Sad Ed. Matica 
Srpska 1965, 5 -f 157 S. Mit 12 Abb. - R., ein vorzüglicher Kenner der serbischen 
mittelalterlichen Malerei und Literatur, brachte in diesem Heft eine Auswahl von seinen 
bereits veröffentlichten Studien (B. Z. 48 [1955] 513; B. Z. 50 [1957] 560; B. Z. 52 [1959] 
487; B. Z. 53 [i960] 261; B. Z. 55 [1962] 194), in denen er die inneren Zusammenhänge 
zwischen diesen beiden Kunstzweigen erläutert. I. N. 

Erika Simon, Ein unvollendetes Mumienporträt. Jahrb. Röm.-Germ. Zentr.- 
Mus. Mainz 9 (1962) 68-75. Mit 2 Taf. F. W. D. 

K. Weitzmann, The Jephthah Panel in the Bema of the Church of St. 
Catherine’s Monastery on Mount Sinai. Dumbarton Oaks Papers 18 (1964) 341- 
352. Mit 15 Abb. auf Taf. - Vgl. S. 476. F. W. D. 

C. Mango, E. J. W. Hawkins, Report on Field Work in Istanbul and Cy- 

prus, 1962-1963. Dumbarton Oaks Papers 18 (1964) 319-340. Mit 3 Abb. im Text, 
44 Abb. auf Taf. - Vgl. S. 473. F. W. D. 

D. Taste, H vostanska plaStanica (L’epitaphios de Hvosno) (mit frz. Zsfg.). Starinar 

N. S. 13-14 (1962-1963, veröff. 1965). Mit 9 Abb. - Der Epitaphios, von dem der Verf. 
berichtet, wurde in den Grundmauern der mittelalterlichen Kathedrale in Hvosno ge¬ 
funden. Auf ihm ist in Tempera die Beweinung Christi gemalt. Obgleich beschädigt, ist 
dieses Gemälde ein interessanter Anhaltspunkt für das Studium des Aufschwungs der 
Malerei in der Paläologen-Epoche. I. N. 

Tania Velmans, Le röle du decor architectural et la representation de 
l’espace dans la peinture des Paleologues. Cah. archeol. 14 (1964) 183-216. 
Mit 35 Abb. F. W. D. 




Bibliographie : J F. Malerei 


493 


Tania Velmans, Les fresques d’Ivanovo et la peinture byzantine ä la fin 
du moyen äge. Joum. des Sav., janv.-mars 1965, p. 358-404. Avec 8 pl. h. t. V. L. 

N. Mitropulos, Marienikonen. [Das große Erbe.] Ettal, Buch-Kunstverlag 1964. 
71 S., 36 Taf. H.-G. B. 

Kr. Miatev, Les icönes bulgares. Publications filmees d’art et d’histoire Unesco. 
Paris 1964, 54 S. Mit 24 Farbabb. - Nach einer Einführung (S. 9-25) folgt die Beschrei¬ 
bung von 24 Ikonen aus dem 10.-18./19. Jh. I. D. 

Ivanka Akrabova-Zandova, Ikoni v Sofijskija archeologiceski muzej. Da- 
tirani ikoni (Ikonen im Sofioter archäologischen Museum. - Die datierten Ikonen). 
Sofia 1965, 138 S. Mit 26 Abb. - Beschreibung und Ausgabe von Ikonen aus dem J. 1518 
-1708. Als Anhang: S. 121-124: T. D. Gerasimov, Nadpisite vürchu datiranite 
ikoni (Die Inschriften über die datierten Ikonen); S. 125-135: V. P. Vasilev, Prouö- 
vane na zivopisnite materiali ot datiranite ikoni (Erforschung der maleri¬ 
schen Materialien aus den datierten Ikonen). I. D. 

V. D. Lichaöeva, Chudozestvenna funkcija bytovych predmetov v ikone 
Troica Gosudarstvennogo Ermitaza (Die künstlerische Funktion der allgemein 
verbreiteten Gegenstände auf der Ikone der Dreieinigkeit in der staatl. Ermitage). Viz. 
Vrem. 26 (1965) 239-247. Mit 1 Abb. - Ein Beitrag zur Frage über die Entwicklung der 
Realismus-Elemente in der byzantinischen Malerei. I. D. 

N. K. Golejzovskij, ‘Poslanie ikonopiscu* i otgoloski isichazma v russkoj 
zivopisi na rubeze XV-XVI vv. (Das s. g. Sendschreiben an den Heiligenmaler 
und die Nachwirkung des Hesychasmus in der russischen Malerei an der Grenze des 
15.-16. Jh.). Viz. Vrem. 26 (1965) 219-238. - Deutung des s. g. Sendschreibens an den 
Heiligenmaler und der mit ihm zusammenstehenden drei ‘Reden* aus dem Ende des 
15. Jh., deren Verfasser wahrscheinlich Joseph von Volokolamsk ist. Zur Frage des by¬ 
zantinischen Geisteserbes in Alt-Rußland. I. D. 

J. Gutmann, The Illuminated Medieval Passover Haggadah. Investiga- 
tions and Research Problems. Studies in Bibliography and Booklore 7 (1965). 
25 S. Sonderdruck, 5 Taf. - Berührt wird die Frage des Zusammenhanges mit der jüdi¬ 
schen Kunst der Spätantike und mögliche Abhängigkeiten von der frühchristlichen 
Buchmalerei. F. W. D. 

Maria Gramer, Illuminationen aus koptischen und koptisch-arabischen 
Tetraevangelien als Typen koptischer Buchmalerei. Oriens Christ. 48 
(1964) 77-83. Mit 17 Abb. A. B. 

A. Goes, Genesis. Bilder aus der Wiener Genesis erläutert. [Frühmittelalter¬ 
liche Buchmalerei, 3.] Berlin, Evang. Verlagsanstalt 1964. 16 S., 12 Taf. H.-G. B. 

Suzy Dufrenne, Le psautier de Bristol et les autres psautiers byzantins. 
Cah. archeol. 14 (1964) 159 -182. Mit 41 Abb. F. W. D. 

I. Dujcev, Die Miniaturen der M anasses-C h ronik. Sofia, Verlag Bulgarski 
Hudoshnik, Leipzig VEB E. A. Seemann Verlag 1965, 138 S., 70 Farbtaf., 46 Abb. — 
Vgl. B. Z. 57 (1964) 568. I. D. 

I. Dujöev, Minijature Manasijevog letopisa (Die Miniaturen der Manasses- 
Chronik). Serbokroatische Übersetzung von L. Mojsova, mit Vorwort von V. Djuriö. 
Sofia - Beograd 1965, 137 S. Mit 170 Farbtaf. und 46 Abb. - Vgl. B. Z. 57 (1964) 568. 

I. D. 

M. Restle, Die Miniaturen des Codex Vindob. Hist. Gr. 53. Erste Studien¬ 
sammlung. [Beiträge zur Kunst des christl. Ostens. 3.] Recklinghausen, Verlag A. Bon- 
gers 1965, 97-108. Mit 3 Abb., 2 Taf. - Niketashandschrift, mit Bildern des Autors Ni- 
ketas und Alexios’ V., deren Gesichter zerstört und dann ,,künstlerisch bedeutungslos“ 
lestaurieit wurden; daher ist das Kaiserbild aus der Reihe authentischer Kaiserbilder 
zu streichen. F. W. D. 
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Sirarpie der Nersessian, Armenian Manuscripts in the Freer Gallery of 
Art. (Vgl. oben S. 266.) - Bespr. von H. Hunger, Jahrb. Österr. Byz. Ges. 14 (1965) 
244-245; von P. Goubert, Orient. Christ. Period. 31 (1965) 218-220. H. H. 

L. A. Servanidze, K voprosu o srednevekovoj gruzinskoj svetskoj minia- 
tjure. Miniatjury batalnoj tematikiv Dzruöskoj psaltyri (Sur le probleme de 
la miniature profane de la Georgie medievale. Miniatures sur les sujets de bataille dans 
le Psautier de Djroutch) (mit frz. Zsfg.). Tbilisi 1964, XI, 160 S. Mit 1 Farbtaf. und 
82 Abb. - Eine wertvolle Untersuchung über die teilweise unter byzantinischem Einfluß 
entstandenen Miniaturen der georgischen Hs 1665 aus dem i5.Jh.,heute in der Hs-Ab- 
teilung der georgischen Akademie d. Wissenschaften. I. D. 

J. Leroy, Les manuscrits syriaques ä peintures conserves dans les biblio- 
theques d’Europe et d’Orient. Contribution ä l’etude de Piconographie des eglises 
de langue syriaque. [Institut Fran^ais d’Archeologie de Beyrouth. Bibliotheque archeolo- 
gique et historique, 77.] Paris, Geuthner 1964. Textband 494 S., Tafelband 157 Tf. 
150 - Frs. - Wird besprochen F. W. D. 

Lydie Hadermann-Misguich, Forme et esprit de Byzance dans l’oeuvre du Greco. 
Rev. de l’Univ. de Bruxelles Aoüt-sept. 1964, S. 1-27. - ,,La conception de l’espace pic- 
tural est la manifestation concrete la plus importante du charactere byzantin de l’art du 
Greco, car eile relie son byzantinisme formel ä son byzantinisme d’esprit.“ H.-G. B. 


G. KLEINKUNST (GOLD, ELFENBEIN, EMAIL USW.) 

A. Lipinsky, Ori, argenti, gioielli del mondo tardo-antico, paleo-cristiano 
e paleo-bizantino in Italia fino al movimento iconoclasta. Corsi di cult. 
sulParte rav. e biz. (Ravenna 28 marzo - 10 aprile 1965) Ravenna, Ed. Dante 1965, 405— 
452. F. W. D. 

A. Lipinsky, Ori, argenti, gioielli secondo periodo aureo bizantino in Italia 
dalTavvento della dinastia macedone alla caduta di Constantinopoli. 
Corsi di cult. sulParte rav. e biz. (Ravenna 28 marzo - 10 aprile 1965) Ravenna 1965, 
453 " 494 - F. W. D. 

A. Lipinsky, L’evoluzione del diadema imperiale da Augusto a Maurizio 
Tiberio. Congr. Intern, di Num. Roma 11-16 sett. 1961. Bd. 2. Atti. [Comm.] Intern, 
di Num. Ist. Intern, di Num.] Roma 1965, 457-463. F. W. D. 

S. MihaUk, P roblematik der Rekonstruktion der Monomachos-Krone. 
Vgl. B. Z. 56 [1963] 467. - Bespr. von I. Bach, Historijski Zbornik 17 (Zagreb 1964) 
5 * 3 - 514 - F. B. 

Z. K&d&r, Quelques observations sur la reconstitution de la couronne de 
Pempereur Constantin Monomaque. Folia Archaeologica 16 (1964) 113-124. Mit 
6 Abb. und 1 Ta f el. Gy. M. 

H. Brunner, Vierhundert Jahre Münchener Schatzkammer. Pantheon 23 
(1965) 196-198. Mit 1 Abb. - S. 198: in die Schatzkammer der Münchener Residenz 
wurde als Leihgabe die Goldene Taf’el, Zellenschmelzarbeit, Byzanz 12. Jh., gegeben 
(Abb.) F. W. D. 

A. Frolow, Les reliquaires de la vraie croix. [Archives de POrient Chretien, 8.] 
Paris, Inst. Franc;. d’£t. Byz. 1965. 274 S., Taf. - Wird besprochen H.-G. B. 

A. Fiorescu, Une decouverte remontant ä Tepoque de l’invasion des 
Huns dans le nord de la Moldavie (en roum. avec resume franc;.). Omagiu lui 
P. Constantinescu-Ia§i cu prilejul implinirii a 70 de ani. Acad. R. P. R. (Bucarest 1965) 
127-132. - Diademe constitue de feuilles d’or et de grenats sertis dans des oves en cloi- 
sonne et decouvert k Buhäieni (vallee de la Jijia). Date par analogie (Haute-Sil6sie, 
Hongrie, U. R. S. S.) du IV*-V* s. P. §. N. 
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H. Buschhausen und H. Lenzen, Ein konstantinisches Silberreliquiar aus 
Jabalkovoin Bulgarien. Jahrb. Österr. Byz. Ges. 14 (1965) 157-206. - Im Gegensatz 
zu A. Grabar (Un reliquaire provenant de Thrace, Cah. Arch. 14 [1964] 59-65) und W. 
F. Volbach (Silber-, Zinn- und Holzgegenstände aus der Kirche St. Lorenz bei Paspels, 
Ztschr. Schweiz. Arch. Kunstgesch. 23 [1963/64] 75-82) weisen die Vf. nach eingehender 
Untersuchung dieses neue Reliquiar der konstantinischen Zeit zu. Das Bildprogramm des 
Jabalkovo-Reliquiars ist zwar thematisch der imperialen Ikonographie heidnischer 
scrinia entnommen, hat aber eine christlich eschatologische Umdeutung erfahren: Das 
Kreuz zwischen dem Stifterpaar (dextrarum iunctio) ist als das Parusie-Kreuz Christi zu 
verstehen, das die Parusie-Erwartung der Verstorbenen im refrigerium interim symbo¬ 
lisiert. Die Ikonographie der akklamierenden Apostel vor dem thronenden Christos 
Basileus, wie wir sie auch von den ravennatischen Sarkophagen kennen, läßt sich auf 
Grund des Jabalkovo-Reliquiars mit ziemlicher Wahrscheinlichkeit aus Konstantinopel 
ableiten. Die Studie stützt sich auf Autopsie und vorzügliches Bildmaterial. H. H. 

A. Grabar, Un reliquaire provenant de Thrace. Cah. archeol. 14 (1964) 59-65. 

Mit 4 Abb. - Aus Yablkovo, im Nationalmuseum zu Sofija (Inv. 2519), das in vieler Be¬ 
ziehung jenem von Cirga gleicht. - Bei den Darstellungen Inschriften von Jesus und 
acht Aposteln, Petrus, Andreas, Philippos, Judas, Bartholomeos, Jakobos, Matheos, 
Johannes, Paulos. F. W. D. 

Enrica Follieri, L’ordine dei versi in alcuni epigrammi bizantini. Byzan- 
tion 34 (1964) 447-467. - Sülle epigrafi della Stauroteca di Limburgo e del perduto reli- 
quiario del capo di S. Stefano Protomartire (sec. X). V. sopra, p. 417. E. F. 

M. Eschapasse, Les tresors des eglises de France. Archeologia. Fouilles et de- 
couvertes 3, 1965, 79-83. Mit 8 Abb. - U. a. Emails aus dem Schatz in Orleans; Adler- 
Stoff aus Auxerre. F. W. D. 

O. Prinz v. Hessen, Die Goldblattkreuze aus der Zone nordwärts der Al¬ 

pen. (Mit ital. und engl. Zsfg.) Problemi della civiltä e deH’economia longobarda. Scritti 
in memoria di Gian Piero Bognetti. Raccolti e presentati da A. Tagliaferri. [Biblioteca 
della Rivista ,,Economia e Storia“. 12.] Milano, Dott. A. Giuffre 1964, 199-226. Mit 
1 Abb., 13 Taf. F. W. D. 

E. V. Rtveladze, Krest-enkolpion iz Madiar (Ein Kreuz-Enkolpion aus MadSar). 
Soviet. Archeologija 1965, Hf. 2, S. 281-282. - Wahrscheinlich aus dem 13. Jh. I. D. 

J. Kovaöeviö, Avari i zlato (Avares et or) (mit frz. Zsfg.). Starinar N. S. 13-14 
(1962-1963, veröff. 1965) 125-135. - Gestützt auf Einhardi Annales (Mon. Germ. SS 
I 182) und andere westliche Quellen, die berichten, daß bei der Eroberung des Avaren- 
ringes ein ungeheuer großer Schatz entdeckt wurde, der laut den Chronisten größtenteils 
aus dem ,,Avarentribut“ bestand, analysiert der Verf. die wichtigsten Depots byzantini¬ 
scher Goldmünzen, die im Gebiet des einstigen Avarenstaates gefunden wurden. K. stellt 
u. a. fest, daß im 7. oder 8. Jzt. des 7. Jh. die Zirkulation byzantinischen Geldes im Ava- 
renstaat aufhörte, was er für die Folge der allgemeinen Geldkrise in Byzanz hält. In sei¬ 
nen weiteren Ausführungen folgert K., daß der Goldschmuck, der im Avarenstaat im 
Gebrauch stand, das Erzeugnis byzantinischer Goldschmiede oder heimischer Meister 
war, deren Schaffen in hohem Maß byzantinischem Einfluß unterlag. Den sog. Avaren- 
gürtel 7.-8. Jh., den wichtigsten Artikel dieser Produktion, betrachtet K. nicht als spezi¬ 
fischen Teil der Avarentracht, was seiner Meinung nach der Fund von Mersina (vgl. 

B. Z. 45 [1952] 503) und analoge Gürtel aus der Langobarden-Nekropole in Italien be¬ 
stätigen. I. N. 

M. Fleury, L’anneau sigillaire d’Aregonde, femme de Clotaire I er , de- 
couvert ä Saint-Denis. Bull. Ant. de France 1963, 34-41. Mit 4 Abb. F. W. D. 

P. Zazoff, Gemmen in Kassel. Archäol. Anz. 1965, 1, 2-115. Mit 18 Abb. - S. 99f.: 
Nr. 54, Vorderseite: Helios, mit erhobener Hand, Rückseite: christliche Inschrift, der 
ein Christogramm vcrausgeht. Z. datiert die Gemme ins 3. Jh., und glaubt, daß „Gem¬ 
menschneider gelegentlich heidnische Gemmenbilder übernahmen und sie den Wünschen 
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christlicher Besteller anpaßten“. Wenn das der Fall war, so erst im 4. Jh., da das Christo- 
gramm eine frühere Datierung der Inschrift verbietet. F. W. D. 

A. Delatte et Ph. Derchain, Les intailles magiques greco-egyptiennes. Paris, 
Bibliotheque Nationale 1964. - Wird besprochen. H.-G. B. 

Maria Luisa Lucci, II porfido nell’antichitä. Archeologiadass. 16(1964)226-271. 
Mit 1 Abb., 1 Taf. F. W. D. 

Paola Lopreato, Fenomeni prolettici in dittici tardoantichi. Archeologia 
dass. 16 (1964) 312-314. Mit 2 Taf. F. W. D. 

Luisa Bona Mortara Ottolenghi, II dittico di Davide e San Gregorio nel 
tesore del duomo di Monza. Arte lombarda 9,1 (in onore di G. N. Fasola) (1964) 
55-60. Mit 7 Abb. F. W. D. 

H. Hunger, Bucheinband. (Reallexikon zur byz. Kunst. Lfg. 5.] Stuttgart, A. Hier- 
semann 1964, 752-757. H. H. 

J. Röder, Das Diatret von Köln-Braunsfeld, Optische Untersuchung an 
Netzfragmenten. Köln. Jahrb. Vor- und Frühgesch. 7 (1964) 33-38. Mit 3 Taf. 

F. W. D. 

E. A. Symonoviö, Stekljannye kukki iz 2 uravki. (Glaspokale aus 2.) Kratkie 
soob§öenija o dokladach i polevych issledovanijach 102 (1964) 8-12. Mit 1 Abb., 1 Taf. - 
Importierte Glaspokale des 3. und 4. Jh. F. W. D. 

Maria Gomsa, Un broc orne de signes magiques datant de l’epoque des 
Huns decouvert ä Nädlac (district d’Arad, region du Banat) (en roum. avec 
resume franq.). Omagiu lui P. Constantinescu-Ia§i cu prilejul implinirii a 70 de ani. Acad. 
R. P. R. Bucarest (1965) 123-125. - Les elements autochtones du vase temoignent de 
la persistance de la population indigene sur son sol et de sa Symbiose avec les conque- 
rants huns. P. §. N. 

Keramika i steklo drevnej Tmutarakani (Die Keramik und das Glas im alten 
Tmutarakan). Moskau 1963, 187 S. - Bespr. von A. K(a 2 dan), Viz. Vrem. 26 (1965) 
287-289. I. D. 

G. Agnello, Necropoli paleocristiane nell’altipiano di Sortino. Riv. ar- 

cheol. crist. 39 (1963) 105-129. Mit 14 Abb.-S. 126 f., Fund eines fragmentierten Sigil- 
latatellers mit Christogramm. Vgl. S. 489. F. W. D. 

Ruth Grönwoldt, Webereien und Stickereien des Mittelalters. 1964.-Nach 
Bull, liaison centre intern, d’etude textiles anciens 22 (1965) S. 9. - Enthält auch die 
spätantiken Stoffe des Kestnermuseums in Hannover. F. W. D. 

Corina Nicolescu, La broderie en Moldavie du XV e au XVI e siede dans 
les collections du Musee d’Art de la R. P. Roumaine (en roum. et en fr.). 
Muzeul de Artä al R. P. R. Sec^ia de artä veche romäneascä. Bucarest (1965) 28 p. Avec 
21 photos. - Breve introduction ä Phistoire des broderies somptuaires moldaves. C. N. 
insiste sur Pepitaphios de Phigoumene Siluan du monastere de Neam^ (1437) et sur celui 
de DobroväL Mais eile attribue indüment au monastere de Bistri^a en Moldavie un epi- 
trachilion decouvert en Valachie (Oltenie) dans un couvent du memenom: la preuve en 
est administree par le decouvreur meme de l’objet, Al. Odobescu (voir notre article en 
roumain: Recherches sur quelques broderies de Valachie et de Moldavie, 
XV e -XVIII e s. dans Studii si cercetäri de ist. artei 8/2 (1961) 475-477: la piece toutefois 
y aura ete alienee de Moldavie). De belles photographies de details completent utilement 
l’album classique des Broderies religieuses de style byzantin de G. Millet et 

H. des Ylouses. P. $. N. 

Maria Ana Musicescu, La broderie roumaine au moyen äge. Revue roum. 
d’hist. de Part 1/1 (1964) 61-83. Avec 21 fig. - Presentation d’ensemble des broderies 
valaques et moldaves des XIV e -XVIII e s. L’accent repose sur les pieces vues par 
l’auteur. C’est pourquoi ce travail ne renferme que des broderies conservees en Roumanie 
ou ä Moscou. On retiendra de cette analyse sommaire mais precise que les dites pieces 
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sont caracterisees par le style monumental au XV e s., le style pictural et narratif au 
XVI e , le style realiste au XVII e - ce qui ne nous semble que partiellement exact, nombre 
de broderies continuant surtout en Valachie le courant des siecles anterieurs - et enfin le 
style decoratif au XVIII e s. Quant aux exemplaires du XIV e s., ce sont des Oeuvres by- 
zantines ou serbes: le splendide et sobre epitaphios de Pex-eveche de Rädäu^i (prototype 
de l’aer bien connu de Moldovifa) -conserve au couvent de Sucevi^a- manque malheu¬ 
reusement ä la liste. P. §. N. 

P. S. Nästurel, Un epitrachilion roumain inconnu du monastere de Kara- 
kallou. Le Millenaire du Mont Athos II. (Venezia-Chevetogne 1965) 275-283. - Stola 
des 17. jh. Geschenk des Vojevoden Matthias Basarab mit Darstellung der 12 Apostel. 

H.-G. B. 


H. BYZANTINISCHE FRAGE 

Maria Luisa Lucci, II porfido nelTantichitä. Archeol. dass. 16 (1964) 226-271. 
Mit 1 Kt., 1 Taf. - Erneute Behandlung der Porphyrplastik, die im wesentlichen nicht 
über das Bekannte hinausgeht. Die Porphyrsarkophage aus S. Costanza und dem Helena¬ 
museum (Tor Pignatara) werden diokletianisch datiert, seien also wiederverwendet. 

F. W. D. 

Paola Lopreato, Fenomeni prolettici in dittici tardo-antichi. Archeol. dass. 
16 (1964) 312-314. Mit 2 Taf. - Fragen der architektonischen Hintergrundgestaltung bei 
spätantiken Elfenbeinen, besonders des Stilicho- und Probusdiptychons. F. W. D. 

A. Di Vita, Questione di metodo. Archeologia dass. 16 (1964) 315-318. Mit 2 Taf. - 
Fragen der Controverse Carandini - Foucher wegen der Mosaiken von Sousse in ihren 
Beziehungen zu libyschen Mosaiken. Die Mosaiken von Zliten sind wohl nicht konstan- 
tinisch, sondern gehören wahrscheinlich dem 1./2. Jh. an. F. W. D. 

Das erste Jahrtausend. Kultur und Kunst im werdenden Abendland an 
Rhein und Ruhr. Textband 2. Redaktion V. H. Elbern. [Das erste Jahrtausend. 
Textband 2.] Düsseldorf, L. Schwann 1964, 567-1144, 110 Abb., 77 Taf. - Vgl. dazu die 
einzelnen Aufsätze. F. W. D. 

A. von Euw, Zu den Quellen der ottonischen Kölner Buchmalerei. Das 
erste J ahrtausend. Kultur und Kunst im werdenden Abendland an Rhein und Ruhr. 
Textband 2. Red. V. H. Elbern. [Das erste Jahrtausend. Textband 2.] Düsseldorf, L. 
Schwann 1964, 1043-1067. Mit 8 Taf. - Untersuchung der fol. 154 v des Kölner Evange¬ 
liars. Stilistische und ikonographische Einflüsse byzantinischer Vorlagen, belegt durch 
Beispiele Paris Cod. gr. 510 (Jesaiasvision), das Apsisgemälde von S. Juan von Uncastillo 
(Prov. Saragossa), Prologillustration des Cod. Par. gr. 64. F. W. D. 

Erika Dinkler-von Schubert, Der Schrein der hl. Elisabeth zu Marburg. 
[Veröffentlichung des Forschungsinstitutes für Kunstgeschichte Marburg/Lahn.J Mar¬ 
burg/Lahn, Verl, des Kunstgeschichtl. Seminars der Univ. Marburg/Lahn 1964. XI, 
194 S., 67 Taf. - Dieses bedeutende mittelalterliche Denkmal ist in vorbildlicher Weise 
in den Zusammenhang, vor allem bedeutungsmäßiger und ikonographischer Art, mit 
dem Frühchristlichen und Byzantinischen gesetzt. F. W. D. 

I. Dujöev, L’heritage byzantin chez les Slaves. Etudes historiques ä Poccasion 
du XII e Congres intern, des Sciences historiques - Vienne aoüt-septembre 1965. II. Bd. 
Sofia 1965, 131-147. I. D. 

O. Grabar, Islamic Art and Byzantium. Dumbarton Oaks Papers 18 (1964) 67-88. 
Mit 29 Abb. auf Taf. - Im wesentlichen die Rolle, welche die byzantinische Kunst als 
eine der Quellen der islamischen Kunst in omayyadischer Zeit spielte; im 12./13. Jh. 
wurden bei einer Neubelebung islamischer Buchmalerei byzantinische Vorbilder wirk¬ 
sam. F. W. D. 
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I. MUSEEN. INSTITUTE. AUSSTELLUNGEN. BIBLIOGRAPHIE 

L’Art Copte. Petit Palais Paris 17. VI.-15. IX. 1964. (Ausstellungskatalog.) Ministere 
d’£tat Affaires Culturelles. 285 S., Taff. F. W. D. 

K. Wessel, Neuerwerbungen der koptischen Sammlung des Ikonenmu¬ 
seums Recklinghausen. Erste Studiensammlung. [Beiträge zur Kunst des christl. 
Ostens. 3.] Recklinghausen, Verlag A. Bongers 1965, 109-136. Mit 12 Taf. - Es werden 
nicht weniger als sechzehn Stücke, meist Steinreliefs, vorgeführt, von denen einige spät¬ 
ägyptisch sind, andere (wie nicht nur diese, heute im Kunstmarkt auftauchenden) eigen¬ 
tümlich : wäre es nicht endlich an der Zeit, eine Reihe solcher seltsamer und qualitativ 
fragwürdiger Stücke, wie Abb. S. 130/2 oder Abb. S. 136, in bezug auf ihr tatsächliches 
Alter technisch wirklich genau zu untersuchen? F. W. D. 

G. Ott, Le Musee d’icones de Recklinghausen et la litterature allemande 
relative ä l’art religieux de l’Europe orientale (en roum.) Studii §i cercet. de 
ist. artei. Seria arta plast. 12/1 (1965) 108-112. Avec 5 fig. P. §. N. 

Zeugnisse koptischer Kunst aus westdeutschem Besitz. Ausstellung in 
Zusammenarbeit mit den Städt. Museen Recklinghausen aus Anlaß des 
7. Intern. Kongr. f. Christi. Archäol. (Städt. Museum Trier 11. Juli bis 12. Sept. 
1965) (Trier 1965.) 40 S., 1 Kt., 13 Taf. - Es handelt sich in der Mehrzahl um Stücke des 
Museums in Recklinghausen, die meist schon anderwärts bekannt gemacht wurden und 
z. T. nicht ,»koptisch“ sind, sowie Stoffe aus dem Städt. Museum in Trier. F. W. D. 

R. D. Surinova, Koptskaja akanj iz Sobranija God. Muzeja Isobrazitelijch 
Iskusstv im. A. S. PuSkina (Inv. No. I, la, 5195). (Koptische Stoffe im Puschkin- 
Museum) Vestnik Drev. Istorii 3 (93) (1965) 139-141. Mit 3 Abb. F. W. D. 

O. Doppelfeld, Rom in Karthago. Mosaiken aus Tunesien. Ausstellung des 
Röm.-Germ. Museums der Stadt Köln 1 5. Okt.~3 1. Dez. 1964 im Wallraf- 
Richartz-Museum. Köln 1964. 78 S., 56 Abb., 44 Abb. auf Taf., 1 Kt. - Wenige 
spätantike Denkmäler: Mosaik Nr. 18; Terra Sigillata Nr. 61. 62; Terrakotta-Relief¬ 
platten Nr. 69-73. F. W. D. 

J. W. Salomonson, Mosaiques romaines de Tunisie. Palais des Beaux-Arts 
Bruxelles 17.avril-16.juin 1964. Brüssel 1964. 63 S., 56 Abb., 44 Abb. auf Taf., 1 Kt.- 
Französische Ausgabe des Textes der vorausgehenden Nr. F. W. D. 

Frühchristliche Zeugnisse im Einzugsgebiet von Rhein und Mosel. 
Hrsg, von Th. Kempf und W.Reusch. Trier, Unitas-Buchhandlung 1965. 279 S., Taf. - 
Katalog der vom Landesmuseum Trier und vom Bischöflichen Museum Trier veranstal¬ 
teten Ausstellung frühchristlicher Kunst diesseits der Alpen anläßlich des VII. Inter¬ 
nationalen Kongresses für christliche Archaeologie in Trier (Sept. 1965). H.-G. B. 

E. Frtindt, Frühchristlich-byzantinische Sammlung. Staatl. Mus. Berlin. 
Forsch, u. Berichte 6 (1964) 135. F. W. D. 

Edith Varga und S. Wenig, Ägyptische Kunst. Sonderausstellung der Ägyp¬ 
tischen Abteilung der Staatlichen Museen zu Berlin. Juni-September 
1963. [Museum der Bildenden Künste.] Budapest 1963. 22 S., 16 Taf., 1 Kt. - Nr. 185— 
188, Koptische Kunst, ohne Abbildungen. F. W. D. 

Neuerwerbungen. Skulpturenabteilung. Berliner Mus. Berichte Staatl. Mus. 
Stiftung Preuß. Kulturbesitz N. F. 15 (1965) 22. - Koptische Stele, 3-/4. Jh., byzantini¬ 
scher silberner Löffel, 6. Jh., Taufschale, Silber mit Goldeinlagen, byzantinisch, 8. Jh. 

F. W. D. 

Vystavka proizvedenij izobrazitelnogo iskusstva. Katalog (Eine Ausstel¬ 
lung der Werke der bildenden Künste. Katalog). Moskau 1965, 120 S. Mit zahlreich. 
Abb.-Zu erwähnen: S. 53-65: S. JamSöikov, Die altrussische Kirchenmalerei, 
mit Beschreibung von Ikonen aus dem 13.-16. Jh.; S. 69-81: N. Pomerancev, Die 
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russische Holzskulptur und dekoratives Schnitzwerk, mit Beschreibung u.a. 
von Werken aus dem 14.-16. Jh. I. D. 

Notiziario. Istituto d’Antichitä Ravennati e Bizantine. Felix Ravenna 3. 
Ser. 40 (91) (1965) 120-122. F. W. D. 

Notiziario. I Corsi di Cultura sull’Arte Ravennate e Bizantina. Felix 
Ravenna 3. Ser. 40 (91) (1965) 122-124. F. W. D. 

Notiziario. II 1 Congresso della Associazione Nazionale di Studi Bizan- 
tini. Felix Ravenna 3. Ser. 40 (91) (1965) 124. F. W. D. 

Atti del convegno internazionale sul tema l’Oriente cristiano nella 
storia della civiltä. (Roma/Firenze 1963) [Acc. Naz. Lincei. Quad. 62.] Roma 1964. 
780 S., c. 100 Abb. F. W. D. 

Collection Helene Stathatos, 3. Objets antiques et byzantins. (Vgl. oben 
270.) - Bespr. von Ch. P(icard), Rev. archeol. 1964, 2 216-217. F. W. D. 

The Museum’s Classical Collection. Bull. Rhode Island School of Design 51, 4 
(1965) 1-15. Mit 8 Abb. - S. 12, Mumienporträt, vermutlich 4. Jh. F. W. D. 

C. Vermeule, Greek, Etruscan, Roman, and Byzantine Sculpture in the 
Museum of Fine Arts, Boston, dass. Joum. 60, 7 (1965) 289-305. Mit 20 Abb. - 
S. 303, Late antique head from Greece, possibly Saint Paul (?) aboutA. D. 400(Abb. 17); 
Support for a processional Cross, byzantine, perhaps about A. D. 1300 (Abb. 18). 

F. W. D. 

VII. Internationaler Kongress für Christliche Archäologie. (Trier 5.- 
11. September 1965) Trier 1965. 130 S. - Das Programmheft enthält S. 31-111 die 
Resümees der einzelnen Referate und Vorträge, die in extenso in den Atti veröffentlicht 
werden. F. W. D. 


8. NUMISMATIK. SIGILLOGRAPHIE. HERALDIK 


H. D. Kind, Antike Kupfergewinnung zwischen Rotem und Totem Meer. 
Zs. Dt. Palästina-Ver. 81 (1965) 56-73. Mit 8 Abb., 2 Taf. - Der Abbau hatte nach den 
Münzfunden im 3-/4. Jh. n. Chr. eine besondere Blüte, aber nur lokale Bedeutung. 

F. W. D. 

A. Segrö, Papirologia e numismatica. A. I. P. Beatty Panop. e la moneta delPetä 
di Diocleziano e di Costantino. Chronique d’figypte 40, 79 (1965) 198-205. F. W. D. 

T. Bertelö, Lineamenti principali della Numismatica bizantina. Rivista 
Ital. di Numismatica vol. 12, ser. 5, 66 (1964) 31-118. - Meisterhafter Abriß der byzan¬ 
tinischen Numismatik unter Heranziehung teilweise unedierten Materials, der die be¬ 
achtlichen Ergebnisse der numismatischen Forschung der letzten Jahrzehnte, aber auch 
eine Reihe von Desideraten auf diesem Gebiet deutlich werden läßt. H. H. 

B. Mitrea, Per un corpus di ripostigli di monete romane. Congr. Intern, di 

Num. Roma 11-16 sett. 1961. Bd. 2. Atti. [Comm. Intern, de Num. Ist. Intern, di Num.] 
Roma 1965, 443-449. F. W. D. 

A. R. Bellinger und Marjorie Alkins Berlincourt, Victory as a Coin Type. (Vgl. 
oben S. 271.) - Bespr. von B. Overbeck, Jahrb. Num. u. Geldgesch. 14 (1964) 219-221. 

F. W. D. 

J. Yvon, Les tresors monetaires: des documents d’histoire. Archeologia 
fouilles et decouvertes 3, 1965, 8-18. Mit 9 Abb. F. W. D. 

D. M. Metcalf, The Byzantine Bronze Coinage in the East Mediterranean 
World. Ccngr. Intern, di Num. Roma ii-16 sett. 1961. Bd. 2. Atti. [Comm. Intern, de 
Num. Ist. Intern, di Num.] Roma 1965, 521-530. Mit 1 Taf. F. W. D. 
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E. J. Prawdzic-Golemberski und D. M. Metcalf, The Circulation of Byzan- 

tine Coins on the South-Eastern Frontiers of the Empire. Numism. Chro- 
nicle 7. Ser. 3 (1963) 83-92. Mit 1 Taf. F. W. D. 

M. Weippert, Archäologischer Jahresbericht. Zeitschr. D. Palästina-Ver. 80 

(1964) 150-193. Mit 4 Abb. - Vgl. S. 475/6. F. W. D. 

F. V. Winnett, The Excavations at Dibon (Dhibän) in Moab. 1. The First 

Campaign, 1950-1951. Annual Amer. Schools Orient. Res. 36-37 (1957/58) 1-30. 
Mit 25 Taf. - S. 28 f. Funde von Münzen: Anastasius I., Tiberios II. Konstantin, Mau- 
rikios Tiberios. F. W. D. 

P. Salama, Un lot monetaire constantinien decouvert au Guelta (Alge- 
rie). Congr. Intern, di Num. Roma 11-16 sett. 1961. Bd. 2. Atti. [Comm. Intern, de 
Num. Ist. Intern, di Num.] Roma 1965, 399. F. W. D. 

N. Khatib, L’ archeologie marocaine de 1961 ä 1964. Bull, archeol. marocaine 5 

(1964) 361-378. Mit 2 Abb., 5 Taf. - Vgl. S. 478. - Fund einer Bronze- und zweier Gold¬ 
münzen des Honorius. F. W. D. 

J. Fagerlie, Contact Between Italy and the Baltic in the Fifth and Sixth 
Centuries A. D. Congr. Intern, di Num. Roma 11-16 sett. 1961. Nd. 2. Atti. [Comm. 
Intern, de Num. Ist. Intern, di Num.] Roma 1965, 411-420. Mit 2 Abb. - Auf Grund der 
Münzfunde. F. W. D. 

D. M. Metcalf, The Slavonic Threat to Greece ca. 580. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 

471); The Aegean Coastlands unter Threat. (Vgl. B. Z. 56 [1963] 472). - Bespr. 
von A. K(aidan), Viz. Vrem. 26 (1965) 286-287. I. D. 

Rena Ch. Euelpide, NoptopaToc Ix avaaxacpTjt; toü Iv Kepxupa ISuoti- 
xoü xTT)paTo<; «K6pxupa» (Treptox^) Kavoviou). ’ApxaioX. AeXt. 18, 1963 (1965) B' 2, 
186-192. - Münze von Manuel Komnenos, Nr. 66. F. W. D. 

H. L. Adelson and G. L. Kustas, A sixth Century hoard of Minimi from the 
Western Peloponnese. The Amer. Numism. Society. Museum Notes 11 (1964) 159- 
205., Taf. H.-G. B. 

P. Lazarides, Msaaicovixa 0eaaaXla<;. *Avaoxa<p7) O&icotI 8o>v 0Y)ßa>v. 
’ApxatoX. AeXt. 18, 1963 (1965) B' 1, 145-147. Mit Taf. 176-180. - Vgl. S. 480. - 

Münzfunde Justinians, Valentinians II. F. W. D. 

Ph. A. Drosogiannes, Meoocuovixcx MaxsSovtag. ’ApxaioX. AeXt. 18, 1963 (1965) 
B' 2, 235-254. Mit Taf. 267-282. - Vgl. S. 480. - Thessalonike, Münzfunde, S. 247fr.; 
Drama, Münzfunde, S. 253 f. F. W. D. 

T. Gerasimov, SüStestvuvala li e prez IX v. zlatna bülgarska moneta st’ljaz 
(Über das vermeintliche Bestehen einer bulgarischen, st’ljaz genannten Goldmünze im 
9. Jh.) Archeologija 7 (1965) 1-4. - Nach Erörterung der vorhandenen Quellenangaben, 
u. a. auch in der von mir entdeckten anonymen Diegesis Vaticana über die Ereignisse 
vom J. 811, wo chalkos erwähnt ist (vgl. B. Z. 46 [1953] 258), und der bisherigen nu¬ 
mismatischen Funde kommt G. zur negativen Schlußfolgerung über das Bestehen von 
Münzen überhaupt während des ersten bulgarischen Reiches. Die in ‘Zakon sudnyj 
ljudm* erwähnte Münze st’ljaz ist nichts anderes als got. skilling, altnorddeutsch, 
skillinger, das als Lehnwort aus dem Germanischen hauptsächlich bei den Westslaven 
möglich scheint. Die Studie G.s ist auch ein Beitrag zur Lösung der vielumstrittenen 
Frage über die Entstehung des Zakon sudnyj ljudm, vgl. B. Z. 58 (1965) 281 ff., 57 (1964) 
580 usw. I. D. 

B. Nlkolov, Kolektivna nachodka ot moneti i srebürni nakiti ot Vraca 
(Ein kollektiver Münzen- und Schmuckfund aus Vraca, NBulgarien). Archeologija 
7 (1965) 14-16. Mit 4 Abb. - Mit Münzen Ivan 5i§mans und Bajezids I. Gehört ins Ende 
des 14. oder in den Anfang des 15. Jh. I. D. 





Bibliographie: 8. Numismatik. Sigillographie. Heraldik 


501 


Archäologische Forschungen im Jahre 1963. Archaeol. Ertesitö 91 (1964) 
249-268. Mit 1 Kt. - S. 260: Fund von 1430 Goldmünzen aus dem 5. Jh. in Hödmezövar- 
hely-Kishomok. F. W. D. 

V. V. Kropotkin, Novye nachodki vizantijskich monet na territorii 
SSSR (Neue Funde von byzantinischen Münzen auf den Territorien der USSR). Viz. 
Vrem. 26 (1965) 166-189. - In Ergänzung zu seiner wertvollen Publikation Klady vizan¬ 
tijskich monet (Vgl. B. Z. 57 [1964] 268) beschreibt K. weitere 133 Funde. I. D. 

I. V. Sokolova, Les monnaies siciliennes du 9 e siede des fouilles de Cher- 
sonese. Congr. Intern, di Num. Roma 11-16 sett. 1961. Bd. 2. Atti. [Comm. Intern, de 
Num. Ist. Intern, di Num.] Roma 1965, 565-570. F. W. D. 

K. V. Golenko, Klad vizantijskich monet VII v., najdennyj bliz Anapy 
(Ein Schatz byzantinischer Münzen, gefunden in der Nähe von Anapa). Viz. Vrem. 26 
(1965) 162-165. Mit 1 Taf. - Beschreibung von 7 im J. 1955 beim Dorf Sukko (bei 
Anapa) gefundenen Münzen von Konstans II. und Konstantin IV. I. D. 

Oct. Iliescu et G. Simion, Le grand tresor de monnaies et lingots des 
XIII e et XIV e siecIes trouve en Dobroudja septentrionale. Note preli- 
minaire. Rev. fit. sud-est europ. 2/1-2 (1964) 217-228. Avec 6 fig. - Presentation d’un 
enorme tresor renferme dans 7 vases et contenant au total 195 hyperperes byzantins, 
23440 pieces de monnaie tartares (Horde d’Or), 92 lingots d’argent en barre et 11 autres 
irreguliers de forme, 5 bijoux et 6 vases, dont 3 en cuivre et 3 en terre. En ce qui conceme 
les monnaies byzantines, il y alä 175 hyperperes de Jean Vatatzes et 4 de Theodore II 
Lascaris, puis 16 autres pieces au nom d’Andronic II seul ou bien avec Michel IX ou 
Andronic III. Cette sensationnelle decouverte a ete faite dans le district de Tulcea, sur 
la colline d’Uzunbair. Quant aux monnaies de la Horde d’Or, eiles representent des 
emissions des khans Touda Mengou, Toula Bouga et Toktal. L’une d’elles, inedite, sem- 
ble etre une monnaie locale (de Vicina?) representant un cavalier portant une longue 
lance (ä l’avers) et la legende t TH XE PO (1. T YXEPO) NO TAH entourant une tamga 
(au revers), ce qui denote que c’est sous la suzerainete mongole qu’une autorite chre- 
tienne - on notera, outre l’emploi du grec, la presence de la croisette - a emis ladite mon¬ 
naie. Les lingots enfin totalisent environ 25 kg d’argent: ils constituent d’ailleurs la 
premiere decouverte de ce genre enregistree dans la region du Bas-Danube. Selon les 
auteurs de cet interessant article, le tresor aura ete enfoui par son possesseur en l’an 
1335 environ, lors de l’expedition tartare (redatee en fait de 1340 par V. Laurent dans 
Rev. fit. Byz. 23 (i960) 225-232). II faut esperer que l’etude complete de cette trouvaille 
ne se fera pas trop attendre. P. §. N. 

Dan Gh. Teodor, Obeiectele de Podoabä di Tezaurul Feudal Timpuriu 
descoperit la Ofeleni (raionul Hu§i, reg. Ia§i). (Objets de Parure du Tresor de la 
Haute fipoque Feodale decouvert ä Oteleni) Mit russ. u. frz. Resume. Arheologia Mol- 
dovei 2-3 (1964) 343-361. Mit 3 Abb. - Von einem 1921 gefundenen reichen Schatz, der 
Münzen und Schmuck enthielt, blieb nur ein kleiner Teil erhalten. Einige Stücke stam¬ 
men aus der Zeit der Tartareninvasion (1241), andere, byzantinisch beeinflußte sind 
etwas älter. O. F. 

O. Iliescu, Monede din Tezaurul descoperit la Ofeleni (raionul Hu§i, reg. 
Ia§i). (Les Monnaies du Tresor d’Oteleni) Mit russ. u. frz. Resume. Arheologia Moldo- 
vei 2-3 (1964) 363-407. Mit 2 Abb. u. 9 Taf. - In dem in vorstehender Notiz genannten 
Schatzfund befanden sich rd. 400 Münzen, von denen nur 92 in das Historische Museum 
in Jassy gelangten: 2 byzantinische Goldmünzen Johannes’ III. Vatatzes und 79 Silber¬ 
münzen, ausgegeben durch die Khane der Goldenen Horde zwischen 1284/85-1298/99. 
Ferner 11 Nachbildungen der Tartarenmünzen. O. F. 

Em. Popescu, Les decouvertes archeologiques de Laza (district de Con- 
stantza) (en roum. avec resume frang.). Studii clasice 7 (1965) 251-261 et 3 pl. - L’A. a 
recolte dans cette localite de Dobroudja des monnaies byzantines (Constantius II, Va- 
lentinian, Honorius, Anastase, Justin 1 er , Justinien, Justin II, Phocas, Basile II), des 
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fragments sculptes et deux inscriptions latines. II en publie une oü des lettres grecques 
sont melees aux caracteres latins (r ye(or)ygi, Gyeorgio). II rejette Popinion de P. Ni- 
corescu que le vicus local aura ete au V e -VI e s. transforme en castellum et renove par 
Justinien. P. §. N. 

E. Cer§kov, Kasnoantiöka ostava iz Dobrotinja na Kosovu (Le depöt de la 
Basse Antiquite de Dobrotin ä Kosovo) (mit frz. Zsfg.) Glasnik Muzeja Kosova i Meto- 
hije 7-8 (PriStina 1964) 317-338. Mit 3 Taf. u. 4 Abb. - Es handelt sich um einen Münz¬ 
bestand, in dem Münzen aus der ersten Hälfte des 4. Jh. überwiegen (Konstantin I., 
Konstantius), die in Saloniki, Siscia und Nikomedeia geprägt wurden. I. N. 

H. Ubl, Rettungsgrabung im spätrömischen Gräberfeld von Traismauer. 
2. Die Münzen. Pro Austria Rom. 15 (1965) 8-9. - Münzen von Konstantin I., Valen- 
tinian I., Valens, Arkadios. F. W. D. 

K. Christ, Nordwürttemberg. Die Fundmünzen der römischen Zeit in 
Deutschland. Abt. 2. Baden-Württemberg. Bd. 4. [Römisch-Germ. Kommission 
des Deutschen Archäol. Inst, zu Frankfurt a. M.] Berlin, Gebr. Mann 1964. 389 S., 
1 Kt., 1 Falttaf. - Folgende Funde enthalten spätantike bzw. byzantinische Münzen: 
4001, 52-56. 4016, 1-4. 4020, 3. 4028, 6 und 7. 4032, 4-6. 4034, 2-5. 4041, 3. 4379, 2. 
4413, 118-137. 4414, 40-42. 4427, 9. 4431, 8 und 9. 4444, 1 und 2. 4446, 1-28. 4449, 1. 
4457, 2. 4463, 23. 4468, 3-5. 4469, 6. 4475, 17. 4476, 108-111. 4481, 161-173. 4482, 6. 
4487, 1 und 2. 4497, 19-25* 4505» 9 und 10. 4507, 26-31. 4509, 2. 4511, 10-15. 4533, 6. 
4538, 1. 4560, 88 und 89. 4565, 2. 4574, 2. 4589, 3. 4598, 153-180. F. W. D. 

R. Pirling, Das fränkische Fürstengrab von Krefeld-Gellep. Praehist. Zs. 42 
(1964) 185-186. - Vgl. S. 485. F. W. D. 

R. Schindler, Neue Ausgrabungen im spätrömischen Kastell Pachten. Varia 
Archaeologica. Wilhelm Unverzagt zum 70. Geburtstag dargebracht. Hrsg, von P. 
Grimm. [Deutsche Akad. Wiss. Berlin. Schriften Sekt. Vor- und Frühgesch., 16.] Berlin, 
Akad.-Verl. 1964, 184-191. Mit 2 Abb., 2 Taf. - Fund einer Münze Konstantins d. Gr.; 
geringe Funde sprechen für eine „minimale Nutzungsintensität in spätrömischer Zeit* 4 . 

F. W. D. 

B. Bastien, Trouvaille de monnaies constantiniennes (317-328). Rev. beige 

de numism. 110 (1964) 53-68. - Es handelt sich um 84 Bronzemünzen, gefunden wahr¬ 
scheinlich im nördlichen römischen Gallien. Besitzer: George Thomas, Mitglied der 
Franz. Numism. Gesellsch. H.-G. B. 

C. Brenot, Trouvaille des Granges Gontardes. Rev. numismatique 6. Ser. 6 (1964) 

158-161. - Auch Münzen von Constantin d. Gr., Constantin II., Helena, Constans, 
Constantius. F. W. D. 

M. de Boüard, Informations archeologiques. Circonscription de Caen. Gallia 

22 (1964) 281-293. Mit 10 Abb. - Vgl. S. 487. F. W. D. 

J. Lafaurie, Observations sur un tresor monötaire decouvert ä Boursies 
(Nord). Bull. Ant. de France 1963, 30-31. - Gefunden zu Bursies (Nord), mit 3514 folles 
geprägt zwischen 295-314. F. W. D. 

R. Martin, Informations archeologiques. Circonscription de Dijon. Gallia 22 
(1964) 295-337. Mit 56 Abb. - S. 326, Champallement, Münzfunde aus konstantinischer 
Zeit in den Annexbauten eines oktogonalen Tempels. F. W. D. 

N. Lamboglia, Punti fermi sul teatro romano di Ventimiglia. Riv. Studi Liguri 

28 (1962) 270-290. Mit 19 Abb., 1 Taf. - Auf die späte Benutzung lassen Funde von 
Münzen des Crispus und Constantius II. schließen (Abb. 15). F. W. D. 

A. B. Bellinger, Late Roman gold and silver coins at Dumbarton Oaks: 
Diocletian to Eugenius. Dumb. Oaks Pap. 18 (1964) 161-236. Taf. - Der erste in 
Vorbereitung befindliche Band der byzantinischen Münzsammlung von Dumbarton 
Oaks setzt bei Anastasios I. ein. B. katalogisiert diejenigen Münzen, die vor diesem 
Datum liegen. Es sind 303 Stück, die vollständig auch auf den Tafeln reproduziert wer- 
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den. Der Katalog wird größtes Interesse finden, denn er enthält auch bisher unbekannte 
Typen von beachtlicher Anomalität, so z. B. von Diokletian (nr. 6), Unica wie Maximian 
Herculius (nr. 9) usw. - B. erfreute sich der Mitarbeit von P. Bruun, J. P. C. Kent und 
C. H. V. Sutherland. H.-G. B. 

MariaRadnoty Alföldi, Die Constantinische Goldprägung. (Vgl. oben S. 272.) - 
Bespr. von J. D. Breckenridge, Amer. Journ. Archaeol. 69 (1965) 287-288. F. W. D. 

R. Göbl, Z wei neue Termini für ein zentrales Datum der Alten Geschichte 
Mittelasiens, das Jahr 1 des Ku§ankönigs KaniSka. [Anzeiger Österr. Akad. d. 
Wiss. Phil.-hist. Kl. 101.] Wien 1965, 137-151. Mit 3 Taf. - Im Rahmen der Berech¬ 
nung des Jahres 1 des Königs Kani§ka (± 225 n. Chr.) publiziert G. eine interessante 
römisch-kusanische Mischprägung, ein Goldmedaillon Konstantins d. Gr. und des 
Ku§ankönigs Huvi§ka von ca. 325 aus dem British Museum. H. H. 

R. Weiß, The Medieval Medallions of Constantine and Heraclius. Numism. 
Chronicle 7. Ser. 3 (1963) 129-144. Mit 5 Taf. F. W. D. 

A. Jeloönik, Constantine as Caesar and as Augustus, and the Rome Mint. 

Congr. Intern, di Num. Roma 11-16 sett. 1961. Bd. 2. Atti. [Comm. Intern, de Num. 
Ist. Intern, di Num.] Roma 1965, 377-385. Mit 1 Taf. F. W. D. 

P. Bruun, The Transmission of Gold Coin Types in the Light of two New 
Constantinian Gold Pieces. Numism. Chronicle 7. Ser. 3 (1963) 69-79. Mit 1 Taf. 

F. W. D. 

P. Bruun, A Law Concerning Tax Payment in Gold and the Constantinian 
Solidus. Congr. Intern, di Num. Roma 11-16 sett. 1961. Bd. 2. Atti. [Comm. Intern, 
de Num. Ist. Intern, di Num.] Roma 1965, 387-398. Mit 8 Abb. F. W. D. 

B. Kapossy, Zur Datierung einer seltenen Follis-Prägung. Schweiz. Münzbl. 

15, 57 (1965) 7-12. Mit 2 Abb., 1 Taf. - CONSTANTINVS NOB CAES / VIRTVS 
CONSTANTINI CAES, Aquileia 1. Hälfte 307 n. Chr. F. W. D. 

W. J. Tomasini, The barbaric tremissis in Spain and Southern France- Ana¬ 
stasius to Leovigild. [Numismatic Notes and Monographs, No. 152.] New York, 
The Amer. Numism. Soc. 1964. XXV, 302 S., 46 Taf. - $7.50. - Wird besprochen. 

H.-G. B. 

M. Thirion, Les vota imperiaux sur les monnaies entre 337 et 364. Schweiz. 
Numism. Rundschau 44 (1965) 5-15. H.-G. B. 

P. Bastien, Le monnayage de Magnence (350-353). Wetteren, fid. Cultura 1964. 
236 S., 18 Taf. - Bespr. von H. Zehnacher, Latomus 23 (1964) 882-884 ; von V. Picozzi, 
Numismatica Ed. Santamaria N. Ser. 5 (1964) 226-228. F. W. D. 

Solidus of Theodosius II. Accessions. Numismatics. Smith College Mus. of 
Art. Bull. 41 (1961) 40. F. W. D. 

P. Bastien, Les emissions de Nepotien ä Rome et la date d’elevation de 
Decence au Cesarat. Congr. Intern, di Num. Roma 11-16 sett. 1961. Bd. 2. Atti. 
[Comm. Intern, de Num. Ist. Intern, di Num.] Roma 1965, 401-410. Mit 1 Taf. F.W. D. 

Jordanka Jurukova, Varvarski podrazanija na vizantijski bronzovi moneti 
ot VI v. (Barbarische Nachahmungen der byzantinischen Bronzemünzen aus dem 
6. Jh.) Archeologija 7 (1965) 21-23. Mit 2 Abb. I. D. 

A. Cumbo, Sull’esatta cronologia delle monete consolari di Eraclio. Numis¬ 
matica Ed. Santamaria N. Ser. 5 (1964) 199-203. Mit 3 Abb. F. W. D. 

G. C. Miles, The Circulation of Islamic Coinage of the 8th-i2th Centuries 
in Greece. Congr. Intern, di Num. Roma 11-16 sett. 1961. Bd. 2. Atti. [Comm. Intern, 
de Num. Ist. Intern, di Num.] Roma 1965, 485-498. F. W. D. 

A. Dikigoropoulos, The constantinopolitan solidi of Theophilus. Dumb. Oaks 
Pap. 18 (1964) 353-361. Tafel. - D. unterscheidet 5 Typen, von denen drei sehr selten 
sind und offenbar besondere Ereignisse kommemorierten. Für Typ II mit dem Despoten 
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Konstantin auf dem Revers ermittelt D. als Anlaß die Krönung Konstantins am 
5. Juni 830; für Typ IV mit Theodora, Thekla, Anna und Anastasia den Fall von 
Zapetra (837) oder die Geburt Michaels (838), für V die Krönung Michaels III. am 
1. Sept. 838. H.-G. B. 

A. S. Ehrenkreutz, Byzantine tetartera and islamic dinärs. Joum. Econ. Soc. 
Hist, of the Orient, 7 (1964) 183-190. H.-G. B. 

I. V. Sokolova, Chersonesskiemonety 10 v. s portretami imperatorov. (Mün¬ 
zen von Chersones des 10. Jh. mit Kaiserporträts). Numizmatika i Epigrafika 5 (1965) 
116-120. Mit 1 Taf. F. W. D. 

O. Iliescu, LedernierhyperperedeTempirebyzantindeNicee. Byzantinoslav. 
26 (1965) 94-99. - Eine Münze, gefunden wahrscheinlich in Giurgiu an der Donau vor 
100 Jahren mit Michael VIII. in voller Angleichung an den Hyperpyrontyp des Kaisers 
Joannes III. Vatatzes. I. grenzt den Typ gegen die übrigen Emissionen Michaels VIII. 
ab und datiert ihn vor die Zeit der Wiedereroberung Konstantinopels. H.-G. B. 


V. Laurent, Le Corpus dessceauxdel’empirebyzantin. Rev. l 5 t. Byz. 22 (1964) 
314-317. - Presentation du Corpus dans son ensemble et plus particulierement du premier 
volume paru ou tome V, 1 consacre ä la hierarchie ecclesiastique. Le deuxieme volume ou 
tome V, 2, reserve au clerge subalterne, aux moines, aux archeveches autonomes de 
Chypre et de Bulgarie, aux patriarcats orientaux et ä un premier Supplement sort en ce 
moment de presses. V. L. 

V. Laurent, Le Corpus des sceaux de l’empire byzantin. Tome V. Premiere 
Partie: L’figlise. 1. L’figlise de Constantinople. A. La Hierarchie. (Cf. B. Z. 
57 [1964] 269.). - Rec. par P. Goubert, Orient. Christ. Period. 31 (1965) 200 s.; par 
C6cile Morrisson, Rev. Numism. VI, 6 (1964) 211 s.; par H. Hunger, Jahrb. Österr. 
Byz. Ges. 14 (1965) 239-240. V. L. 

Auktion 14. Münzen und Medaillen. Griech. Welt, Röm. Imp., Byzanz, 
Mittelalter, Neuzeit. (Stuttgart 7. und 8. Juli 1964.) Stuttgart, Kricheldorf 1964. 
80 S., 48 Taf. F. W. D. 

Erica Gruikshank Dodd, Byzantine Silver Stamps. Supplement I. New 
Stamps from the Reigns of Justin 11 and Constans 11 . Dumbarton Oaks Papers 
18 (1964) 237-248. Mit 2 Taf. F. W. D. 

M. Biddle, Excavations at Winchester 1962-63. Second Interim Report. Anti¬ 
quaries Joum. 44 (1964) 188-219. Mit 7 Abb., 14 Taf. - S. 195, Taf. 49: Funde von 
byzantinischen Bleisiegeln von 1060/80 und 1059/64. F. W. D. 

A. Zaki, K arpacka Ekspedycja Archeologiczna w latach 1961-1963. (L*ex- 
pedition archeologique carpatique dans les annees (1961-1963) (Mit frz. Zsfg.) Acta 
Archaeol. Carpathica 6 (1964) 145-148. Mit 5 Abb. - Fund einer Bulle von Nikomedeia, 
11./12. Jh. in Grabungen zu Przemy§l. F. W. D. 

V. Laurent, Un poids monetaire inedit de Tempereur Manuel Comnene et 
sa politique monastique. Congresso Intemazionale di Numismatica (Roma 11-16 
settembre 1961). Vol. 2: Atti. Rome 1965, p. 531-540. Avec une pl. - Une piece en 
laiton mesurant 30 mm de diametre et pesant tr&s exactement 18 gr. 32 decouverte et 
acquise en 1956 dans les Balkans par M. Bertele! Je la decris et en transcris la longue 
inscription, soit un quatrain entier dont les deux faces sont recouvertes: 

EcppayU 6 x<*Xxös xpuafov vopiapaxcov, 
xavTaö&a 7cpaat<; oupavcov xXTjpoux^a?. 

*0 8*2{i.7ropo<; tI<; ; Mavou9)X aöroxpaTcop. 

*H tfcppayls atSicrtpoc; • 6 Xpi 7 rpdtT 7 )<;. 

Que peut signifier ce texte apparemment sibyllin? L’on demontre d’abord qu’il est 
grave, non sur un sceau, mais sur un poids monetaire, ensuite que ce poids monetaire 
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appartient au regne de Manuel Comnene (1143-1180); enfin que son emission est en 
rapport direct avec la politique monastique de ce monarque qui, comme Ton sait d’apres 
Nicetas Choniates (Bonn, p. 270, 271), interdit aux couvents d’acquerir de nouvelles 
proprietes ou autres biens fonciers, dans le temps oü il defendait aux notables de fonder 
et de doter d’autres maisons religieuses. Les moines devant etre tout aux exigences de 
leur vocation et, pour cela, affranchis des soucis materiels, se virent attribuer une rente 
viagere. Prechant d’exemple, Manuel Comnene fit construire un couvent loin des grandes 
agglomerations au lieu-dit Kataskepe ä l’embouchure du Bosphore sur la Mer Noire 
et en finanga sur sa cassette le fonctionnement. Or le poids en question etant celui de 
quatre nomisma d’or assorti d’une legere tolerance, doit representer la somme annuelle 
versee par le tresor imperial pour l’entretien d’un religieux conformement ä cette Infor¬ 
mation du meme Choniates: Ilacra St toT<; povacrat^ SlaiTa hx tcov ßaaiXix&v xpuawvojv 
iTcipeTpYjaac; Ixet&cv aürrjv (= pov7)v) Ißpaßeuaev. V. L. 

F. Bari§i£, Vizantijski olovni peöat iz Sirmijuma (De sigillo plumbeo Byzan- 
tino Sirmii nuper invento) (mit lat. Zsfg.). Zbomik Filoz. Fak. 8 = Melanges M. Diniö I 
(Beograd 1964, veröff. 1965) 183-190. Mit 2 Abb. - Das Siegel wurde 1962 entdeckt. 
Auf dem Avers ist der Erzengel Michael dargestellt, der Revers weist eine Inschrift auf, 
in der, wenn die Entzifferung richtig ist, verkündet wird, der Eigentümer des Siegels sei 
ein gewisser Konstantin, protonobilissimos und dux des Thema Thrakesion. Der Verf. 
gelangt zu dem Schluß, das Siegel sei höchstwahrscheinlich in der zweiten Hälfte des 
12. Jh. entstanden. F. B. 
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H. W. Pieket, Texts in the Economic History of the Greek World. Epigra- 
phica. Bd. 1. [Textus minores. 31.] Leiden, E. J. Brill 1964. 72 S. F. W. D. 

C. Mango, E. J. W. Hawkins, Additional Notes. The Monastery of Lips 
(Fenari Isa Camii) at Istanbul. Dumbarten Oaks Papers 18 (1964) 299-315. Mit 
3 Abb. im Text, 65 Abb. auf Taf. - Vgl. S. 473- F. W. D. 

Machtheld J. Mellink, Archaeology in Asia Minor. Amer. Joum. Archaeol. 69 
(1965) 133-149. Mit 6 Taf., 1 Kartenskizze. - Vgl. S. 473. Grafitti. F. W. D. 

W. M. Calder and J. M. R. Cormack, Monumenta Asiae Minoris Antiqua. 
Vol. VIII. (Vgl. B. Z. 58 [1965] 276.) - Bespr. von L. Robert, Gnomon 37 (1965) 
380—388. H.-G. B. 

F. A. Pennacchietti, Tre iscrizioni cristiane inedite di Hierapolis Frigia. Riv. 
archeol. crist. 39 (1963) 131-137. Mit 3 Abb. - Es handelt sich um Inschriften auf 
Sarkophagen 1.) 4. Jh., 2.) 4./5. Jh., 3.) Wohl 3. Jh., jedenfalls nach 212. F. W. D. 

H. Rey-Goquais, Deux epigrammes d’Heliopolis pour des canaux. Revue de 
Philologie 39 (1965) 60-68. - Nouvel examen de l’inscription de Baalbek CIG, 8667 
aboutissant ä une nouvelle lecture du premier vers; nouvelle lecture d’une autre inscrip- 
tion (ed. du Jahrb. Deutsch. Arch. Inst., 16 (1901) 157) composee de quatre vers suivie 
d’un texte en prose avec indications de date. L’enigmatique fleuve Gemenouthis ou 
Menouthis admis par E. Honigmann disparait, tandis que sont ecartees les corrections 
proposees par Ad. Wilhelm, Nachricht. Göttingen, 1935, 91-94. L’epigramme et le 
texte en prose sont de deux epoques differentes, la premiere, qui ferait allusion ä des 
travaux anterieurs, ayant ete recopiee quand fut grave le second lors de la refection du 
canal en 430 de notre ere. D’autre part, ,, 1 ’enceinte des Muses“, celebree dans l’epi- 
gramme n’est pas le ,,temple rond“, mais Heliopolis tout entiere . V. L. 

J.-P. Rey-Goquais, Une inscription perdue d’Heliopolis-Baalbek: epigra- 
phie et patristique. Orient. Christ. Period. 31 (1965) 170-176. - Der Verf. inter¬ 
pretiert die von Condcr veröffentlichte Inschrift (Palestine Explor. Fund, Quart. State¬ 
ment 1881, 159) scharfsinnig als eine Taufinschrift. H.-G. B. 
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R. Mouterde f, Regards sur Beyrouth phenicienne,hellenistiqueetromaine. 
Mel. Univ. St. Joseph 40 (1964) 145-190. - S. 188, Steuertarif-Inschriften des 4-/5. Jh. 

F. W. D. 

B. Lifshitz, Inscriptions de Cesaree en Palestine. Rev. Bibi. 72 (1965) 98-107. 
Mit 1 Taf. - Auch jüdische und christliche Inschriften (bes. 26, 4. Jh.). F. W. D. 

D. R. Theochares, *Apxai6T7)Te<; xal pvYjpcia 0 eo<raXia^. A'. *E 7 ravex&eTtxal 
ipYaatat. 3. A7)p.7)Tpta<; (N£a IIaXaioxpi<<r:tavix7) BaoiXixT)). ’ApxaioX. AeXt. 18, 1963 
(1965) B' 1, 139-140. Mit Taf. 172a u. 8 . - Vgl.S. 480. - Inschriften, S. 140. F. W. D. 

G. Mihailov, Territorium Philippopolis. [Inscriptiones graecae in Bulgaria 
repertae. Ed. G. Mihailov. Bd. 3. Inscriptiones inter Haemum et Rhodope repertae. 
Fasz. 1.] Sofia, in aed. typogr. Acad. Litt. Bulg. 1961. 305 S., 259 Taf. - Bespr. von 
D. M. Pippidi, Studii clasice 6 (1964) 390-392. F. W. D. 

Spätgriechische und spätlateinische Inschriften aus Bulgarien. Hrsg, von 
V. BeSevliev. [Berliner byzant. Arbeiten, 30.] Berlin, Akademie-Verl. 1964. 220 S., 
114 Taf. H.-G.B. 

V. Be§evliev, Die protobulgarischen Inschriften. (Vgl. oben S. 276.) - Bespr. 
von St. Stanöev, Archeologija 7 (1965) 66-67; von R. Guilland, Byzantinoslav. 26 
(1965) 123-124. I.D. 

P. S. Nästurel, Sur les relations de la Moldavie avec la Crimee au XV e s. En 
marge d’une inscription grecque. (en roum, avec resume fran<;.). Omagiu lui 
P. Constantinescu-Ia§i cu prilejul implinirii a 70 de ani [Acad. R. P. R.] Bucarest (1965) 
261-266. - Nouvelle edition d’une inscription funeraire de 1480 en l’honneur du roumain 
Vlad, ancien Trep^etxeio? (familiaris) du prince Isaac de Theodoro-Mangoup, dont eile 
a le merite de faire connaitre la titulature (ocu&evtöc; 0 so 86 pou xk nd<nr)(; Xa£apia<;). 

P. S. N. 

J. Kovaöevid, Marginalije uz probleme arheologije i umetnosti ranog sred- 
njeg veka (Notes marginales en regard des problemes interessant l’archeologie et l’art 
du haut Moyen-äge) (mit frz. Zsfg.). Zbomik Filozofskog Fakulteta 8 = Melanges 
M. Dinid I (Beograd 1964, veröff. 1965) 113-124. Mit 4 Abb. - In der vierten und letzten 
„note marginale“ gibt K. seine Deutung und Auslegung der lateinischen Inschrift, die 
1953 in Ston entdeckt wurde. Er distanziert sich von den fünf bisherigen Auslegungen 
(F. Vla§id, D. Popovid, M. Vego, B. Gabridevid, C. Fiskovid) und deutet den Text 
folgendermaßen: MI(C)HAELUS FORTITER (ET) SUPER REGO PACIFICO 
C(I)V(ITATES) OM(NE)S ROMANO(S); übersetzt: „Mihailo pacifie et rfcgne 
dnergpquement sur toutes les villes romaines.“ Es handelt sich hier um Mihailo Vi§evid, 
den ,,dux Chlumorum“ (Zahumlje), der 927 als Belohnung für seine Bundesgenossen¬ 
schaft gegen die Bulgaren von Byzanz die Küstenstädte von Dubrovnik bis Kotor er¬ 
hielt. Wir glauben, daß K.s Deutung der Inschriften völlig hypothetisch ist. F. B. 

EnrlcaFollieri, L’ordine dei versi in alcuni epigrammi bizantini. Byzantion 34 
(1964) 447-467. - Sülle epigrafi della Stauroteca di Limburgo e del perduto reliquiario 
del capo di S. Stefano Protomartire (sec. X). V. sopra, p. 417. E. F. 

I. Kajanto, Onomastic Studies in the Early Christian Inscriptions of Rome 
and Carthage. [Acta Inst. Rom. Finlandiae. 2. 1.] Helsinki, Tilgman 1963. X, 141 S. - 
Bespr. von L. B. Urdahl, Class. Joum. 60 (1965) 274-278. F. W. D. 

A. Ferrua, La Galleria Lapidaria Cristiana del Vaticano. Riv. archeol. crist. 
39 (1963) 151-168. - Ausführliche Besprechung von H. Zilliacus, Sylloge inscrip- 
tionum christianarum veterum musei Vaticani 1,1-2, vgl. oben S. 278. 

F. W. D. 

1. Kajanto, A Study of the Greek Epitaphs of Rome. [Acta Inst. Rom. Finlandiae. 

2. 3.] Helsinki, Tilgman 1963. VI, 47 S. - Bespr. von L. B. Urdahl, Class. Joum. 60 

(1965) 274-278. F. W. D. 
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A. Ferrua, Coemeteria inter Vias Appiam et Ardeatinam. Inscriptiones 
christianae Urbis Romae septimo saeculo antiquiores. N. Ser. 4. [Pont. Ist. 
Archeol. Crist.] Cittä del Vaticano. 1965. 566 S., 4 Kt., Atlas mit 31 Taf. F. W. D. 

A. Ferrua, Note sul Museo Cristiano Lateranese. Rend. Pont. Acc. 36 (1963/64) 
107-127. - Bemerkungen und Korrekturen vor allem zu Inschriften. F. W. D. 

Margherita Guarducci, Notediepigrafiacristiana. Röm. Quartalschr. 59 (1964) 
247-254. Mit 6 Abb. - Auseinandersetzung mit R. Egger, vgl. B. Z. 57 (1964) 560. 

F. W. D. 

G. Manganaro, Peregrinazioni epigrafiche. Archeol. dass. 16 (1964) 291-295. 
Mit 4 Taf. - Griechisch-christliche Grabinschrift mit vermuteter planta pedis mit 
auguraler Bedeutung. F. W. D. 


10. BYZANTINISCHES RECHT. 
QUELLEN UND GESCHICHTE 


G. Schwarzenberg, Recenti studi ungheresi di storia giuridica orientale, 
greca, romana e bizantina. Jura 15 (1964) 671-676. - Kurze bibliographische und 
inhaltliche Notizen über ungarische Publikationen zu den im Titel genannten Themen. 

H.-G. B. 

G. Gualandi, Legislazione imperiale e Giurisprudenza. (Vgl. B. Z. 58 [1965] 

279.) - Bespr. von J. Gaudemet, Labeo 10 (1964) 436-439 und von M. G. Garrido, 
An. de hist, del der. esp. 32 (1962) [publ. 1964] 643-651. D. S. 

P. Sattler, Griechische Papyrusurkunden . . . (Vgl. B. Z. 57 [1964] 578.) - Bespr. 
von D. D. Feaver, Classical world 58 (1964) 18; von E. G. Turner, Classical review 
N. S. 15 (1965) 118; von H. G. Gundel, Gymnasium 72 (1965) 105-108. B. S. 

P. J. Sijpesteijn, Einige Wiener Papyri ... (Vgl. oben S. 279.) - Bespr. von 
J. Schwartz, Revue beige de philol. et d’hist. 42 (1964) 1099. B. S. 

N. Lewis, Four Cornell Papyri. Recherches de papyrologie 3 [= Publications de Ja 
Fac. de Lettres et Sciences hum. de Paris, Ser. Recherches, 19.] (1964) 25-35. - Der 
vierte Papyrus (Pacht eines Obstgartens) entstand im J. 388. B. S. 

E. Seidl, Juristische Papyruskunde. 15. Bericht (Neuerscheinungen von Sept.1961 
bis Sept. 1964). Studia et doc. hist, et iuris 30 (1964) 465-525. B. S. 

A. Claus, *0 cr/oXacrTLx6s. Diss. Köln 1965. Photomechan. vervielfältigt. 164 S. - 
Wird besprochen. D. S. 

D. S. Gines [TxfvT)«;], STQpaaioXoytxa Ix peTaßu^avnvwv vopixoiv xeip. 1 - 
voiv. ’Afbjvä 67 (1964) 370-376. - Neugriechische Pendants von 25 Rechtsbegriffen 
der mittelgriechischen juristischen Quellen, von größtem Interesse für die Sprachent¬ 
wicklung in semasiologischer Hinsicht. ’Apyy) = apxei ist allerdings rein phonetisch 
erklärbar. H.-G. B. 

W. Selb, Römisches Recht und östliche Gegebenheiten. Eine Studie zum 
Thema ,,Reichsrecht und Volksrecht“. Jahrb. Osterr. Byz. Ges. 14 (1965) 35-50. - 
Unterstreicht die pragmatischen Faktoren bei der Begegnung der westlichen und öst¬ 
lichen Rechtskulturen im 3. und 4. Jahrhundert. H. H. 

H. I. Bell, V. Martin, E. G. Turner, D. van Berchem, The Abinnaeus Archive. 

(Vgl. oben S. 279.) - Bespr. von ßmilienne Demougeot, Revue des etudes anc. 66 
(1964) 218-222. B. S. 

W. Selb, Zur Bedeutung des syrisch-römischen Rechtsbuches. (Vgl. B. Z. 58 
[1965] 279.) - Bespr. von J. Gaudemet, Rcv. hist, de droit franc;. et etr. 43 (1965) 
282-284. D.S. 
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K. -H. Ziegler, Die Beziehungen zwischen Rom und dem Partherreich. (Vgl. 

oben S. 282.) - Bespr. von P. Petit, L’Antiquite dass. 33 (1964) 552-555; von Maria 
Luisa Paladini, Latomus 23 (1964) 871-872; von F. G. B. Miliar, Class. Review N.S. 
15 ( 79 ) (1965) 91-92. F. W. D. 

L. Voelkl, Vom römischen zum christlichen Recht. Stellungnahme zu Heg- 

gelbachersgleichnamigemWerkimSinneinesBeitrageszurAmbrosiaster- 
Forschung. Röm. Quartalschr. 60 (1965) 120-130. - V. geht vor allem auf das Problem 
des Kultgebäudes und den Begriff der imago ein. F. W. D. 

F. Wieacker, Recht und Gesellschaft in der Spätantike. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 
578.) - Bespr. von G. Hubrecht, Rev. et. anc. 66 (1964) 496-498. F. W. D. 

L. Voelkl, Die Kirchenstiftungen des Kaisers Konstantin im Lichte des 
römischen Sakralrechts. (Vgl. B. Z. 58 [1965] 280.) - Bespr. von D. Simon, B. Z. 
58 (1965) 411-413. H.-G. B. 

Clemens Dupont, La reglementation economique dans les constitutions de 
Constantin. (Vgl. oben S. 280.) - Bespr. von G. Francisci, Labeo 11 (1965) 82-84. 

B. S. 

S. F. Bonner, The Edict of Gratian on the Remuneration of Teachers. Am. 
Joum. of Phil. 86 (1965) 113-137. D. S. 

W. Seyfarth, Soziale Fragen der spätrömischen Kaiserzeit im Spiegel des 
Theodosianus. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 578.) - Bespr. von H.-J. Diesner, Dtsche Lit.- 
Ztg. 86 (1965) 125-128. H.-G. B. 

F. Burdeau, Nicole Gharbonnel, M. Humbert, Aspects de TEmpire romain. 
[Trav. et Rech, de la Fac. de droit et des Sciences econ. de Paris. Ser. ,,Sciences histori- 
ques“, 1.] Press. Univ. de France 1964. 147 S. - 3 Abhandlungen mit kurzem Vorwort 
von J. Gaudemet. Hier interessant F. Burdeau, L’empereur d’apres les panegiri- 
ques latins. B. untersucht d. rel. u. weltl. Aspekte der kaiserl. Herrschaftsgewalt auch 
für den Dominat. N. Gharbonnel, La condition des ouvriers dans les ateliers 
imperiaux aux IV et V siedes. Ch. benutzt vorwiegend Quellen des Cod. Theod. 

D. S. 

N. van der Wal, Manuale Novellarum Justiniani. Apercu systematique du con- 
tenu des Novelles de Justinien. [Scripta Univ. Groning.] Groningen, Wolters 1964 und 
Amsterdam, Swets en Zeitlinger 1964. 219 S. D. S. 

Z. V. Udalcova, Zakonodatelnye reformy J ustiniana (Die Gesetzgebungsrefor¬ 
men Justinians). Viz. Vrem. 26 (1965) 3-45. I. D. 

A. Soubie, Recherches sur les origines des rubriques du Digeste. (Vgl. 

B. Z. 57 [1964] 579.) - Bespr. von E. Volterra, Iura 15 (1964) 275-279. D. S. 

Ekloga. Vizantijskij zakonodatelnyj svod VIII veka (Die Ekloge. Ein by¬ 
zantinisches Gesetzbuch des 8. Jh.). Einführung, (russische) Übersetzung und Kommen¬ 
tar von E. E. Lipäic. Moskau 1965, 226 S. - Eine lobenswerte Leistung. I. D. 

S. V. Troickij, Sv. Mefodij kak slavjanskij zakonodatel (Der hl. Methodius 
als slavischer Gesetzgeber). Bogoslovskie trudy 2 (Moskau 1961) 85-141. Mit 9 Abb. 

I. D. 

N. Svoronos, La Synopsis maior des Basiliques . . . (S. B. Z. 57 [1964] 579.) - 
Bespr. von S. Trojanos, B. Z. 58 (1965) 407-409. H.-G. B. 

T. M. Bregadze, Greöeskoe pravo iz uloienija carja Vachtanga VI (Das 

griechische Recht in der Gesetzessammlung des Königs Vachtang VI). Texte, Erfor¬ 
schung, Lexicon und Indices (in georg. Sprache). Tbilisi 1964,274 S.- Enthält den grie¬ 
chischen und den georgischen Text der Hexabiblos von Harmenopulos. I. D. 

E. P. Naumov, Nekotorye problemy istorii zakonodatelstva v serbo-gre- 
öeskom carstve (Einige Probleme aus der Geschichte der Gesetzgebung im serbisch- 
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byzantinischen Reiche). Viz. Vrem. 26 (1965) 271-277. - Bemerkungen zu N. Radoj£i£, 
Zakonnik cara Stefana Dusana (Vgl. B. Z. 54 [1961] 252). I. D. 

B. M. Radojkovi£, Nova tumacenja nekih ölanova Zakonika Stefana 
Dusana (Neue Auslegungen einiger Artikel des Gesetzbuchs Du§ans) (serbokr.). Beo¬ 
grad 1965. 57 S. - Es handelt sich um die Artikel 59 (Proniarii) und 107 (Sokalnik). Vgl. 

B. Z. 57 (1965) 273. F. B. 

V. Al. Georgescu, Quelques contributions ä l’etude de la reception du 
droit byzantin en Valachie et Moldavie (17 11 -1 82 1) (en roum.). Studii 18/1 
(1965) 49-73. P. §. N. 

Tr. Ionascu et V. Al. Georgescu, Unite et diversite des formes de la recep¬ 
tion du droit romain en Occident et du droit byzantin en Orient. Rev. 

* 

Et. sud-est europ. 2/1-2 (1964) 153-186. - Les auteurs traitent de: I. La recherche ac- 
tuelle et le probleme de la reception; II. Terminologie; III. La source historique de la 
reception; IV. Reception et droit canonique; V. Les fonctions historiques de la recep¬ 
tion; VI. La technique coutumiere de la reception; VII. La technique utilisee dans l’ap- 
plication du droit issu de la reception; VIII. Quelques differences secondaires entre les 
deux principales formes de la reception; IX. Conclusions. P. §. N. 

Ch. Cront, Le developpement des recherches concernant l’histoire de 
l’Etat et du droit dans la R. P. Roumaine. Rev. roum. d’hist. 4/1 (1965) 81-94. - 
On trouvera aussi dans ce bulletin d’utiles references aux etudes roumaines concernant 
l’application et l’influence du droit byzantin et post-byzantin dans les Principautes rou¬ 
maines. P. §. N. 

A. Converso. Un nuovo documento relativo alla manumissio in ecclesia. 

Riv. di stör, del dir. ital. 36 (1963) 309-323. D. S. 

J. de Malafosse, La part du mort ä Byzance. fitudes d’histoire du droit canoni¬ 
que dediees ä Gabriel Le Bras. I. (Paris 1965) 1311-1316. H.-G. B. 

P. Cosentino, Sul ,,pro tutela agere“ di Inst. 4, 10 pr. Studia et doc. hist, et 
iuris 30 (1964) 263-283. B. S. 

C. A. Cannata, Possessio, possessor, possidere nelle fonti giuridiche del 

basso impero romano. (Vgl. B. Z. 57 [1964] 579.) - Bespr. von M. Piccialuti, Ann. 
di stör, di dir. 7 (1963) 296-299; von J. Gaudemet, Stud. et Doc. hist, et iur. 29 (1963) 
339-343); von C. Dupont, Iura 15 (1964) 334-337; von Th. Mayer-Maly, Tijdschrift 
voor rechtsgeschiedenis 33 (1965) 290-292. D. S. 

G. Gollot, La pratique et Tinstitution du suffragium au bas empire. Rev. 

hist, de droit franq. et etr. 43 (1965) 185-221. D. S. 

H. Braunert, Ein neuer Wohnungsmietvertrag aus der Bonner Papyrus- 

sammlung. Studien zur Papyrologie u. ant. Wirtschaftsgesch., Friedrich Ortei gewid¬ 
met (Bonn, Habelt 1964) 34-46. - P. Bonnensis Inv. 20 aus dem Jahre 330. B. S. 

B. Adams f, Paramone und verwandte Texte (Vgl. oben S. 282.) - Bespr. von 

S. Daris, Aegyptus 44 (1964) 108-109. B. S. 

J. Miquel, La doctrina de la causa de la tradiciön en los juristas bizan- 
tinos. An. de hist, del der. espan. 31 (1961) 515-529. D. S. 

F. Grelle, ,,Obsequium temonariorum“ e „munus temonis“. Labeo 10(1964) 
7-23. D. S. 

F. Dölger, Der Beweis im byzantinischen Gerichtsverfahren. Recueils de la 
Societe Jean Bodin, T. XVI: La Preuve (Bruxelles 1965) 596-612. - Die Byzantiner 
haben die ganze Zeit über an den justinianeischen Vorschriften über das prozessuale Be¬ 
weisverfahren festgehalten. Weder die Zeit der Kreuzzüge noch die spätere Infiltration 
westlicher Rechtsanschauungen hat sie darin beirrt. H.-G. B. 
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G. Provera, La vindicatio caducorum. Contributo allo Studio del processo fiscale 
romano. [Univ. di Torino, Mem. delF ist. giur. Ser. 2 Mem. 112.] Turin 1964, 262 S. 

D. S. 

G. Longo, Sul regime giustinianeo dell’,,actio de dolo“. Ann. Fac. Giur. 

Univ. Genova 2 (1963) 79-95. D. S. 

P. P. Joannou, Discipline generale antique. (Vgl. oben S. 283.) - Bespr. von 

I. Doens, Theol. Rev. 61 (1965) 112-115. H.-G. B. 

H. S. Allvisatos, Die Kirchenordnung der autokephalen Kirche von Cy- 

pern. GeoXoyta 35 (1964) 529-541. - A. behandelt in der Hauptsache die gegenwärtige 
Struktur der kypriotischen Kirche, leitet diese Behandlung aber mit einem kurzen histo¬ 
rischen Exkurs ein. H.-G. B. 

S. V. Troickij, Kto vkljuöil papistiöeskuju scholiju v pravoslavnuju 
Korm£iju (Wer hat die papistische Scholie in der orthodoxen Kormöija eingefügt?). 
Bogoslovskie trudy 2 (Moskau 1961) 5-61. Mit 7 Abb. I. D. 

A. d'Emilia, Tre dc7ro<pava£i<; di Demetrio Chomatianös in materia d’aX- 

XrjXoxXTjpovopCa. Riv. St. Biz. Neoell. N. S. 1 (1964) 103-120. E. F. 

G. Medico, La collegialite episcopale dans les lettres des pontifes ro- 

mains du V e siede. Rev. Sc. philos. et theol. 49 (1965) 369-402. - A citer en raison 
du parti tire par l*a. de la correspondance des patriarches de Constantinople avec les 
papes avant et apres le concile de Chalcedoine (451). V. L. 

J. Hajjar, Les ynode permanent (ouv o 8 o<; IvSrjpoüaa) dans l*figlise byzantine, 

des origines au XI e s. (Cf. supra p. 283.) - Rec. J. Bernhard, Rev. Droit Canon. 15 
(1965) 189 s. V. L. 

Archimandrit Kalinik, Kanoni£eskoto uöenie na pravoslavnata cürkva 
za avtokefalijata (Die kanonische Lehre der orthodoxen Kirche über die Autoke- 
phalie). Duchovna Kultura 45 (1965) 10-22. - Der Verf. benützt hauptsächlich die Be¬ 
lege der patristischen und der byzantinischen Literatur. I. D. 

W. Hagemann, Die rechtliche Stellung der Patriarchen von Alexandrien 
und Antiochien. Eine historische Untersuchung ausgehend vom Kanon 6 des Konzils 
von Nizäa. Ostk. Stud. 13 (1964) 171-191. H.-G. B. 

H. Hurten, Libertas in der Patristik. Libertas episcopalis im Frühmit¬ 
telalter. Arch. f. Kulturgesch. 45 (1963) 1-14. D. S. 
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12. MITTEILUNGEN 

GEORGIOS A. SOTERIU 

Am 25. Januar 1965 verstarb im 85. Lebensjahr nach einem reichen und gesegneten 
Forscherleben der Nestor der christlichen und byzantinischen Archäologie und Kunst¬ 
geschichte, Georgios Angelos Soteriu. 

Geboren am 20. September 1880 auf Spetsai (dem er im Leben und Wirken immer 
treu und zugetan bleiben sollte), studierte Soteriu zuerst Theologie in Athen, wo er glän¬ 
zend 1904 das Lizenziaten-Examen bestand. Sodann ging er als Professor an das Semi¬ 
nar zu Larisa. Hier verehelichte er sich 1909 mit Maria Pipinopulos, seiner unzertrenn¬ 
lichen Gefährtin, die nicht nur an seinem Leben, sondern ebenso an seinem wissenschaft¬ 
lichen Wirken und Werk teilnahm. In demselben Jahr brachen beide auf zur Pflege um¬ 
fassender Studien an den Universitäten Leipzig, Berlin und Wien, wo die wichtigsten 
Lehrer Hauck, Studnitzka, Gardthausen, N. Müller, Wulff und Strzygowski waren. Nun¬ 
mehr wendete sich Soteriu der Erforschung der christlichen und byzantinischen Monu¬ 
mente und Epigraphik zu. 1912 kehrte er nach Griechenland zurück und 1915 wurde ihm 
die Pflege der byzantinischen Altertümer als Ephoros mit Amtssitz in Athen und im 
Jahre 1923 die Direktion des erst 1914 gegründeten Byzantinischen Museums in Athen 
übertragen. Dieses einzigartige Museum wurde recht eigentlich Soterius Schöpfung. 1924 
wurde Soteriu auf einen außerordentlichen Lehrstuhl für christliche Archäologie und 
Paläographie an der theologischen Fakultät der Athener Universität berufen. Seine aka¬ 
demische Tätigkeit würdigte man bereits 1928 mit der Verleihung des Ordinariats, wel¬ 
ches das erste seiner Art war, nämlich indem es die christliche Archäologie selbständig 
vertrat, ohne an andere theologische Disziplinen als ‘Hilfswissenschaft* gebunden zu 
sein, was zum Beispiel bis heute noch nicht an deutschen Universitäten erreicht ist. Die¬ 
sen Lehrstuhl versah nun Soteriu in fruchtbarer Lehrtätigkeit und weitem Wirken bis zu 
seiner Emeritierung im Jahre 1951. Die so erfolgreiche akademische Tätigkeit hatte 
ihren Höhepunkt in dem Rektorat der Athener Universität im Jahre 1951/52. 

Schon seit 1926 war Soteriu Mitglied der Athener Akademie, als deren Präsident er 
im Jahre 1941 fungierte. Eng verbunden fühlteer sich den speziellen wissenschaft¬ 
lichen griechischen Gesellschaften wie der 'ExaipeZoc Bu^avxivcov EttouScov, deren Pro¬ 
gramm er bei der Eröffnung 1919 entwickelte, vor allem aber der XpLtmavixY) ’Apyaio- 
XofixT) 'ExcapeTa, deren Schriftführer er von 1933 bis 1959 war und die er sodann seit 
i960 präsidierte. Als prominentes Mitglied so zahlreicher wissenschaftlicher Körper- 
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schäften vertrat Soteriu auch mehrfach sein Vaterland auf den internationalen Byzan- 
tinisten-Kongressen, so in Bukarest, in Belgrad, in Athen, Palermo und Thessalonike. 
Soteriu war außerdem Mitglied folgender ausländischer wissenschaftlicher Institute und 
Akademien: der Rumänischen Akademie der Wissenschaften sowie der Accademia dei 
Lincei, des Deutschen und des Österreichischen Archäologischen Instituts, des ehema¬ 
ligen Kondakov Instituts, der Societe des Bollandistes. 1957 ehrte ihn die Academie 
Franchise mit dem Grand Prix G. Schlumberger für byzantinische Studien. Er war 
weiterhin Inhaber hoher griechischer und ausländischer Auszeichnungen. 

Soterius umfassende akademische, museale und denkmalspflegerische Tätigkeit war 
begleitet und befruchtet von der vielfältigen wissenschaftlichen. Voran sind es wichtige 
Ausgrabungen, die wir ihm verdanken: bereits 1919 deckte er die frühchristliche Me¬ 
morial-Basilika am Ilissos auf, wenige Jahre danach setzte er den Spaten an der ephesi- 
schen Johanneskirche an (1921/22); dieses so vielversprechende Unternehmen mußte mit 
der Räumung Kleinasiens aufgegeben werden. Kurz darauf begannen seine Grabungen 
im thessalischen Theben (Nea Anchialos), die nicht nur neues Licht auf die frühchrist¬ 
liche Architektur Nordgriechenlands warfen, sondern sich auch allgemein als klärend 
für die Architektur des 5-/6. Jahrhunderts erwiesen. Die Grabungen und Untersuchungen 
an der Demetrioskirche zu Thessalonike führten zu der monumentalen Veröffentlichung 
dieses großartigen Baus (1952). Eine Reihe von kleineren Grabungen, wie jene gemein¬ 
sam mit A. K. Orlandos in Nikopolis, oder im heimatlichen Spetsai, in Athen, Theben, 
Sparta u. a. m. vervollständigen das Bild Soterius als erfahrenen und erfolgreichen Aus¬ 
gräbers. 

Wohl noch bedeutender war Soterius Werk als Forscher, nämlich durch seine Veröffent¬ 
lichung kritischer Studien und bisher wenig oder überhaupt nicht bekannter Denkmäler: 
schon 1927 erschien das Eüpmrjpiov t<ov MvTjfzelüiv r 5 )<; *EXX<£8o<;, das eine Übersicht 
über die frühchristlichen und byzantinischen Monumente Athens und Attikas vorsah. 
1929 gab er diejenige Sammlung heraus, die wohl allen denen, die sich mit frühchrist¬ 
licher Architektur befaßt haben und befassen, sich seit Jahrzehnten als unentbehrlich er¬ 
weist, nämlich Al IlaXaioxpumavixal BocaiXtxai tt)<; *EXXa8o<; (Arch. Ephem. 1929), ein 
Werk, das zum erstenmal erlaubte, die frühchristlichen erhaltenen Kirchen oder deren 
Reste in Griechenland zu überblicken und damit die architekturgeschichtliche Stellung 
des Landes in der frühchristlichen Zeit fester zu umreißen und zu würdigen. 1931 nahm 
Soteriu bisher unveröffentlichte byzantinische Bauten in Kypem auf (veröffentlicht 
1935), 1933 erfolgte die Katalogisierung und Bearbeitung des Schatzes des oikumeni- 
schen Patriarchates zu Konstantinopel (veröffentlicht 1938), 1937 gab er, zusammen mit 
H. Lietzmann, den ersten Band der griechisch-christlichen Inschriften von Hellas her¬ 
aus. Die umfassenden Erfahrungen als Forscher auf dem Gebiet der christlichen Ar¬ 
chäologie legte Soteriu in einem Handbuch 1941 vor, das glücklicherweise 1962 in einer 
neuen Auflage erschien. 

1938 begutachtete er auf Ersuchen des Patriarchen Nikolaos von Alexandrien die 
Ikonensammlung bei der Georgskirche in Alt-Kairo und in demselben Jahre reisten G. 
und M. Soteriu das erste Mal zum Studium der Ikonen zum Katherinenkloster auf den 
Sinai. Hier konnten nun beide einen bisher fast ganz unbekannten Schatz heben, nämlich 
jene einzigartige und so umfangreiche Sammlung von Ikonen, deren Bestand zum Teil 
in die vorikonoklastische Zeit zurückreicht. Die 1956-58 erfolgte Veröffentlichung der 
Sinai-Ikonen durch G. und M. Soteriu läßt ein neues Kapitel in unserer Kenntnis der 
ostkirchlichen Tafelmalerei überhaupt beginnen, ein Material, das noch auf lange Zeit 
die Forschung der byzantinischen Malerei intensiv beschäftigen wird. 

Mit G. A. Soteriu verlieren wir eine Persönlichkeit, deren wissenschaftliches Werk die 
Erforschung der frühchristlichen und byzantinischen Denkmäler überhaupt entschei¬ 
dend gefördert hat. 1 

F. W. Deichmann 


1 Eine ausführliche Würdigung Soterius und die vollständige Bibliographie seiner 
Werke verdanken wir A. I. Phytrakes, vgl. oben S. 428. 
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JOACHIM SCHARF 

Auf einer Exkursion nach Trier starb am 28. Juli 1965 Professor Dr. Joachim Scharf 
im Kreise seiner Schüler im Alter von nur 52 Jahren. 

Dieser plötzliche Tod bedeutet einerseits tiefes Leid für diejenigen, die ihn kannten, 
andrerseits ist er ein unersetzlicher Verlust für die Byzantinistik an sich, und im besonde¬ 
ren für das neugegründete Seminar für Byzantinistik der Universität Münster, dessen 
erster Ordinarius Professor Scharf für nur drei Semester sein durfte. Unvergeßlich ist 
allen, die ihn in Münster erlebten, die jugendlich schwungvolle Tatkraft, mit der er seine 
Arbeit antrat und die ihn bis zu seinem jähen Tod nicht verließ. 

Geboren am Neujahrstag 1913 in Salzderhelden, besuchte Joachim Scharf das Max- 
Planck-Gymnasium zu Göttingen. Neigung und Begabung führten ihn zum Studium 
der klassischen Philologie und Geschichte in Göttingen und Freiburg, das im Jahre 1936 
durch Promotion und 1937 durch die wissenschaftliche Staatsprüfung abgeschlossen 
wurde. 

Assistentenjahre in Freiburg und Berlin ließen eine ungestörte wissenschaftliche Lauf¬ 
bahn erwarten. Der zweite Weltkrieg vernichtete diese Pläne. Schließlich gelang es 
Joachim Scharf nach der Gefangenschaft und neben dem anstrengenden Schuldienst sich 
in Göttingen am 4. Juli i960 für das Fach Byzantinistik bei Prof. P. E. Schramm zu ha¬ 
bilitieren. Am 1. April 1964 erhielt Prof. Scharf den Ruf auf das Ordinariat für Byzan¬ 
tinistik an der Westfälischen Wilhelms-Universität zu Münster. 

Der allgemeine Zug der Wissenschaft und leider auch schon der Byzantinistik geht 
dahin, daß man sich immer mehr auf ein Fachgebiet spezialisiert. Das war bei Joachim 
Scharf nicht der Fall, wie sich dies sowohl an seinen Arbeiten als auch an den Vorlesun¬ 
gen und Übungen, die er in Göttingen und Münster hielt, erkennen läßt. Nach seiner 
Dissertation ,,Studien zur Bevölkerungsgeschichte der Rheinlande auf epigraphischer 
Grundlage“, Berlin 1938, folgte 1951 ein Aufsatz ,,Zur Echtheitsfrage der Manichäer¬ 
bücher des Photios“. Eine Arbeit, die für die Photiosforschung von grundlegender Be¬ 
deutung ist und die den hervorragenden Philologen verrät. 1954 erschien ein Aufsatz 
„Zum Melierdialog des Thukydides“. Dem schloß sich 1955 eine Studie über die „Erste 
ägyptische Expedition der Athener“ an. Von 1955 an widmete sich Joachim Scharf fast 
ausschließlich der Byzantinistik. Besonders faszinierte ihn immer wieder Werk und Ge¬ 
stalt des Patriarchen Photios. So erschien denn 1956 eine Skizze über „Photios und die 
Epanagoge“. Es folgte seine Habilitationsschrift über „Die Quellen zur Geschichte des 
westöstlichen Schisma“. Es ist bedauerlich, daß Joachim Scharf damals seine Arbeit 
nicht zum Druck gab. Hinwiederum ist es charakteristisch für seine wissenschaftliche 
Gründlichkeit, daß er erst dann eine Arbeit veröffentlichte, wenn alle Möglichkeiten 
diese zu vervollständigen bis aufs letzte erschöpft waren. So steht man heute vor der 
Frage, darf man die Habilitationsschrift unbearbeitet veröffentlichen und wie soll man 
die Verbesserungen, an denen Joachim Scharf seit fünf Jahren gearbeitet hat, verwerten? 
Unveröffentlicht blieb auch die Edition eines Prodromosbriefes, über den Prof. Scharf 
in einer Notiz vordem XV. Deutschen Orientalistentag 1961 berichtete. Im gleichen Jahr 
erschienen „Studien zu Smaragdus und Jonas“, eine Arbeit über die westlichen Fürsten¬ 
spiegel. Es folgen 1963 „Die Briefe des Patriarchen Photios an die italischen Bischöfe 
Marinus, Gauderich und Zacharias“. 1964 schloß sich „Der Kaiser in Proskynese. Be¬ 
merkungen zur Deutung des Kaisermosaiks im Narthex der Hagia Sophia von Konstan¬ 
tinopel“ an. 

Es erscheint uns unerläßlich, an dieser Stelle noch einige Worte über den Menschen 
Joachim Scharf anzufügen. Werdas Glück hatte, ihn zu kennen, der war von seiner stets 
freundlichen Hilfsbereitschaft, seiner Güte und einer ganz großen inneren Vornehmheit 
angezogen, die alles, was er tat, auszeichnete. 

Die Persönlichkeit und wissenschaftliche Bedeutung von Prof. Joachim Scharf war 
schließlich wohl mitentscheidend, daß Prof. Dölger seine wunderbare Fachbibliothek 
der Universität Münster anvertraut hat. 
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In der Brücke von Arta kommt das in der Balkanliteratur bekannte und unheimliche 
Motiv des Bauopfers vor. Als ein Bauopfer für die Byzantinistik in Münster erscheint 
uns auch der Tod von Prof. Joachim Scharf. 

Ursula V. Bosch 


PERSONALIA 

Mr. Robert Browning has been elected to the Chair of Classics at Birkbeck College, 
University of London. 

Am 3. 2. 1965 wurde Dr. G. J. Theocharides auf den Lehrstuhl für byzantinische 
und mittelalterliche europäische Geschichte an der Philosophischen Fakultät zu Janina 
berufen. 

Der von der Stadt Reggio di Calabria erstmalig vergebene Ibykus-Preis wurde an den 
emeritierten Münchener Romanisten Prof. Dr. Dr. h. c. Gerhard Rohlfs in Anerkennung 
seiner Forschungen über die süditalienischen Mundarten und das Fortleben des itali¬ 
schen Griechentums verliehen. 


ARISTOTELES-ARCHIV 

Das am 19. 7. 1965 am Seminar für klassische Philologie der Freien Universität 
Berlin gegründete Aristoteles-Archiv befaßt sich unter der Leitung von Herrn Prof. Dr. 
Paul Moraux mit der Erforschung der Überlieferungsverhältnisse des griechischen 
Aristoteles-Textes. In Kürze wird es über eine vollständige Mikrofilmsammlung der 
griechischen Aristoteles-Handschriften verfügen. 





